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INTRODUCERE

*

Perioacla cuprinsä intre urcarea in scaunul
Tärii Românwi a lui Petru Cercel 0 actiunea de eliberare de sub dominatia
otomanä prin sabia lui Mihai Viteazul se caracterizeazä printr-un contact mai
strins al tärilor române cu lumea occidental ä care se ggsea confruntatà in acest
rästimp cu probleme deosebit de grave. Acestea erau provocate de inaintarea
turcilor in Europa 0 de actiunea Contra-Reformei.

Tärile române ocupau o pozitie-cheie pentru statele din centrul 0 apusul
Europei datoriti gezärii lor geograf ice intre Imperiul otoman sub a arui
suveranitate se aflau 0 intre Ungaria habsburgiel 0 Polonia. Täri occidentale
ca Anglia 0 Frarqa, interesate in evoluvia evenimentelor din Europa centralä
0 räsäriteanä, vor incerca prin diferite mijloace, inclusiv interventii la Poartä,
sä aducä la cirma Tärii Române§ti 0 Moldovei domni ce le erau favorabili §i
care le puteau tine la curent cu desfä§urarea politicii turcilor.

V
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Sub domnia lui Henric al 111-lea (1574-1589), care nu renuntase la titlul
säu de rege al Poloniei, considerind pe urmasul säu stefan Bathori (1575
1586) ca un uzurpator, Franta a sprijinit candidatura lui Petru Cercel de la
care astepta servicii mari. Prin Inscäunarea acestui domn introdus n felul de
viatä al apusului, incepe o domnie influentatä de spiritul Renasterii. Noul
domn se inconjurà de sträini, ca genovezul Franco Sivori, cu a cärei relatie de
o realá valoare informativä se deschide volumul de fatä.

Dupäi sfirsitul tragic al luí Petru Cercel (1583-1585), Franta si-a in-
dreptat atentia asupra Moldovei inel mai importantä pentru ea prin vecinä-
tatea cu Polonia. Dar dupä izbucnirea crizei interne (1587-1593), agravatá
prin stingerea dinastiei de Valois (31 iulie 1589), ce va fi urmatä de criza
externä determinatä de räzboiul cu Spania (1595-1598), prestigiul Frantei
la Constantinopol a scäzut In asa mäsurä inch nu a mai putut interveni cu
eficacitate In treburile românesti.

In asemenea Imprejuiäri numai doi cäbitori francezi vin In tärile noastre
acestia doar din initiativä proprie. Foarte bun cunoscätor al antichitätii

clasice, invätatul Jacques Bongars in trecerea sa prin Transilvania manifestä
interes pentru inscriptiile latine. La intoarcerea sa din Palestina, Frangois de
Pavie, baron de Fourquevaux, stràbate Moldova, cAlätorind de-a lungul Pru-
tului spre Polonia ce cäpätase o cleosebitä notorietate In Occident, dupá aven-
tura polonä a lui Henric al III-lea.

In locul Frantei, care nu mai poate influenta politica otomanä i, prin
aceasta, soarta tärilor noastre, creste la Constantinopol rolul Angliei. Sub
rodnica domnie a Elisabetei I (1558-1603), englezii pätrund In Levant, unde
se instaleazä o companie de negustori intemeiatä la 11 septembrie 1581
iar, pe de aka parte, Intretin legäturi strinse cu Polonia si cu regiunile baltice,
intrate in sfera Companiei Räsäritului cu sediul la Gdansk.

In aceastä politick* generalá de pätrundere spre räsärit se incadreazI In
chip firesc primele contacte oficiale dintre Anglia Elisabetanä. si Moldova lui
Petru 5chiopul (1582-1591), care oferea negustorilor englezi posibilitatea de
a asigura un trafic de märfuri intre Marea Neagrä si Marea Balticä.

Dupä John Newberie (vezi CaTiitori, vol. II), Moldova si chiar Tara
Româneascä au fost strähätute in anii 1586-1594 de oameni de afaceri en-
glezi, dintre care numai Henry Austell (1586), William Harborne (1588) si
Fox, Insotitorul lui Harrie Cavendish (1589), au läsat scurte relatii, unele nu
lipsite de interes sub raportul informatiilor de ordin economic.

Tot pe plan economic, Harborne, devenit din simplu agent al Companiei
Levantului (1579-1581) un adevärat ambasador (1583-1588), recunoscut de
sultan, a avut un rol important, izbutind sä obtinä de la Petru Schiopul un
privilegiu comercial (26 august 1588). Pe plan politic, strädaniile urmasului
säu, Edward Barton, unite cu ale aceluiasi &inn, vor impiedica dezläntuirea
unui räzboi Intre turcii marelui vizir Sinan pasa si polonii cancelarului
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Zamoyski. Moldova ajunge astfel sa joace un rol Insemnat In politica euro-
peana intr-un moment de criza.

Un rol de o mai mare Insemnatate avea sal revina, la sfirsitul veacului
al XVI-lea, celor trei tari romane, unite Intr-o actiune comuna ce va prefigura
unirea politica realiza de Mihai Viteazul. Cadrul general '11 constituie In
ultima decada a veacului al XVI-lea problema luptei Impotriva turcilor, pro-
blema care ajunge sà framInte din nou cele doua mari forte ale lumii medie-
vale: Papa si Imparatul.

Pierderile materiale si de influenta suferite de papalitate de pe urma
miscarii protestante si calvine i zadarnicia tuturor incercarilor de a readuce
la catolicism tinuturile contestatare a constrIns biserica romano-catolicä sà reia
ofensiva In rasarit. In aceasta actiune Papa s-a folosit de noua militie catolica
cu organizatia de fier a iezuitilor care îi ascundeau fanatismul sub o foarte
abila actiune diplomatica i cultural-educativa. Preocupati de cistigarea pentru
catolicizare a tarilor din rasaritul Europei, iezuitii s-au bucurat 'in Transilvania
de trecere In timpul minoritatii lui Sigismund Báthory, datoriti autoritatii
regelui Poloniei $tefan Bá.thory (1575-1586) care conducea politica principa-
tului ca tutore al nepotului sau. Colegiul iezuit de la Cluj-Manastur i desfa-
sura actiunea de propaganda la adapostul activitatii sale didactice, sub cir-
muirea rectorului Ferrante Capeci. Propaganda catolica se intinde In orasele
ardelene, cuprinzInd chiar unele centre din Banatul ocupat de turci, dupa cum
rezultà din informatiile transmise de provincialul Poloniei G. P. Campani. In
cursul vizitei sale canonice in Transilvania, provincialul constatà cà dei cato-
licismul era atacat In tara, totusi numarul catolicilor Isporea tot mereu mai
mult ca vinul dupa ce au fost calcati strugurii". Dar In urma mortii regelui
$tefan Báthory (12 decembrie 1586) s-a produs o reactiune care a dus la pro-
mulgarea decretului pentru izgonirea iezuitilor, dat de dieta de la Media§
(decembrie 1588). Abia In 1591 a venit In Transilvania iezuitul de origine
spaniola', Alfonso Carrillo In calitate de teolog, devenind apoi duhovnicul
tInarului principe Sigismund Báthory. Rolul acestui iscusit diplomat este rele-
vat pe larg In nota biografica ce Insoteste relatia.

In Moldova, sub Inriurirea albanezului italianizat Bartolomeo Brutti,
Petru $chiopul cheama pe iezuitii izgoniti din Transilvania pentru asistarea
spirituala a catolicilor, de origine maghiara din jurul oraselor Roman si Bacau.
Propaganda catolica, patronata de nuntiul apostolic din Polonia, Annibal de
Capua, se folosea de misionan i italieni si de iezuiti poloni, de cultura latina,
din Casa Societatii lui Isus, Intemeiata la Liov pentru a limita influenta pro-
testantilor sustinuti In trecut de Iancul Sasul (1579-1582).

Cu concursul nuntiului apostolic din Polonia si al arhiepiscopului de Liov
Dimitrie Ján Solikowski, agenti catolici condusi de Stanislaw Warszewicki,
rectorul colegiului iezuit din Liov, patrund In Moldova. Intre anii 1588-1591
tara aceasta devine teatrul unei propagande iezuite, dupä' cum rezulta din
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cele douà relatii una semnatá de Warszewicki nsui, cealaltá anonitná
amIndoui publicate In volumul de fatá.

In aceeasi vreme, Tara Româneaseä era lásatá In grija ordinului francis-
canilor care s-au bucurat de trecere i dupà fuga lui Petru Cercel, fiind spri-
jiniti de urmasul acestuia, Mihnea Turcitul (1583-1591). Aici va activa mi-
sionarul Francesco Pastis, a cárui relatie, inclus n volumul de fat5., cuprinde
date sumare asupra stárii catolicismului In Moldova si Tara Románeascá ce
corespund cu informatiile transmise ulterior de Bernardino Quirini.

In Transilvania Sigismund Báthory, care numai de nevoie aprobase de-
cretul dietei de la Media § (decembrie 1588) fácea demersuri secrete la Roma
pentru a iesi din criza pricinuitá de alungarea iezuitilor.

Perfect informat despre situatia din rásárit, fostul nuntiu apostolic din
Polonia, Hippolito Aldobrandini, devenit papa Clement al VIII-lea (1592
1605), s-a folosit de trecerea Fin Roma a favoritului lui Sigismund Báthory,
$tefan Josica, spre a trimite in aceastá tará pe protonotarul apostolic Attilio
Amalteo cu misiunea de a stárui pentru rechemarea iezuitilor.

Cu venirea lui Attilio Amalteo, primit ca un adevárat nuntiu, Incepe seria
trimisilor apostolici care ne-au Fäsat stiri pretioase asupra situatiei din Transil-
vania. Dar pe eind Amalteo avea misiunea tainicá de a convinge pe principe

readucà pe iezuiti, urmasul su Alexandru Komulovie (Comuleo) venit cu
titlul de legat, urma sà clstige pentru marea ligá anti-otomaná pe Sigismund
Báthory si pe rivalul lui Petru chiopul, Aron Vodá inscáunat pe tronul Mol-
dovei cu sprijinul ambasadorului Angliei la Constantinopol, Edward Barton,
ce urmárea pe aceastá cale sá obtiná restituirea bisericilor protestante. Comuleo
trebuia sà obtiná i ajutorul efectiv al impáratului Rudolf al II-lea, cáruia
revenea misiunea de a apára crestinátatea Tinpotriva islamului.

Initiativa papalà se desfásoarà tocmai In momentul clnd Impáratul, a
cárui autoritate fusese stirbitä. prin Reformá In Germania, avea interes sá-si
redstige prestigiul in Imperiu. O actiune antiotomaná. pro universa respublica
Christiana" era de naturá sI-i Ingáduie sá-si lritindá stápinirea i asupra Un-
gariei turcesti i chiar asupra Peninsulei Balcanice, prin izgonirea turcilor din
Europa. Pentru atingerea acestui dublu tel, Rudolf al II-lea s-a hofirIt sá in-
tensifice lupta Impotriva Semilunei cu care Imperiul se gásea virtual In con-
flict tricá de pe vremea lui Soliman cel Máxet.

Succesul acestei cruciade atirna Insá de participarea tárilor románe ce
constituiau, prin asezarea lor i prin potentialul lor economic si militar, o im-
portantá bazá strategicá.

Paralel cu actiunea Intreprinsá de primii nunti apostolici cu sprijinul in-
fluentului iezuit Alfonso Carrillo pentru a schimba orientarea politicii Transil-
vaniei prin Inláturarea partidului nobiliar pro-turc, s-au intreprins si pe linie

habsburgieä, negocien i cu domnii románi Aron Vodá i Mihai Vi-
teazul spre a-i atrage In alianta anti-otomaná. In acest scop, Rudolf al II-lea
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s-a folosit de agemi cu legäturi vechi in tarile române ca negustorii raguzani
Giovanni si Pascal dei Marini Poli, autori de scrisori ce aruncä o luminä vie
asupra vietii de la Curtea lui Mihnea Turcitul n anii 1587-1589, precum

asupra relatiilor diplomatice dintre Habsburgi pe de o parte, Sigismund
Báthory, Mihai Viteazul si Aron Vodä pe de alta.

Asistam astfel, in ultima decadä a veacului al XVI-lea, la o adeväratä in-
vazie de italieni sau de scriitori de limbi italianä, raguzani i croati. Toti
acestia vin n calitate de trimisi apostolici ca Attilio Amalteo, de nunti aposto-
lici, ca Alfonso Visconti, de soli ca Davilata venit sä felicite pe Sigismund
Báthory pentru cägtoria lui, de insotitori ai acestora ca Cesare Viadana, sau
de simpli agenti, ca aventurierul raguzan Paolo Giorgi, autor de planuri
dräznete pentru räscularea bulgarilor din sudul Dunärii impotriva stapinirii
Portii.

La castelul de la Alba Iulia, transformat intr-o curte a Renasterii ttrzii,
se Intilnesc i alti italieni cu rosturi statornice. Se continua astfel o veche tra-
ditie inauguratä in Transilvania de regina Isabella, de origine italianä prin
mama ei Bona Sforza, i urmatä de principele loan Sigismund Zápolya ce se
Inconjurase de consilieri italieni (vezi relatia lui Gromo in Caldtori sträini,
volumul II). In capitala sa, Sigismund Báthory, crescut de iezuiti italieni
unguri, formati in universitätile din Italia si ca atare iubitor de tot ce era
italian, strinsese numerosi italieni. Printre acestia erau cunoscutul arhitect si
inginer militar, Simon Genga, al cärui raport cuprinzind o descriere a Tran-
silvaniei (vezi A. Veress, Documente, III, p. 268 s.u.) de tipul relatiei scurte
alckuite de Gromo (vezi vol. II) nu ne-a parvenit i istoricul Giorgio To-
masi, care in lucrarea sa principalä foloseste attt observatiile sale personale cit

informatii obtinute in calitatea sa de secretar al principelui. Aläturi de acesti
italieni de seamä inttlnim la curtea de la Alba Iulia i slujitori mai märunti, ca
muzicantul Pietro Busto, autor al unei asa-zise scrisori" cu scop de propa-
gandä, cuprinztnd o descriere-prospect, geograficä i istoricä a Transilvaniei.

Pe de altä parte, participarea färilor noastre la räzboiul cel lung" dintre
imperiali i turci (1591-1606) a determinat trimiterea de cätre ducele Ferdi-
nand I de Toscana, membru al Ligii Sfinte, a unui intreg contingent de ostasi
italieni sub conducerea renumitului cäpitan din Siena, Silvio Piccolomini.
Operatiile militare la care au luat parte In cursul campaniei din 1595 au pri-
lejuit o mai bunä cunoastere a acestor teritorii devenite teatru de räzboi (Tara
Româneascä) sau amenintate sà fie invadate de turci (Transilvania). Rod al
operatiilor militare este complexul de relatii (Descrierea expeditiei celor o
sutä de toscani), rapoarte i scrisori (Silvio Piccolomini, Filippo Pigafetta) in
care se cuprind informatii asupra aspectului general al Transilvaniei i Tärii
Românesti, asupra cäilor de acces pe apä si pe uscat, asupra configuratiei tere-
nului si mai ales asupra potentialului economic si militar al tärilor romane,
precum si asupra orientärii politice a factorilor lor de räspundere.
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Din partea ardelenilor dispunem de scrisoarea" cu scop de pro?agandä.
a lui Peter Pellerdi care exagereazä, vádit rolul lui Sigismund Báthory in alun-
garea turcilor, asezind pe planul al doilea contributia lui Mihai Viteazul
trecind sub tácere pe aceea a italienilor.

Din partea turcá, ne-a ramas márturia spaniolului Diego Galan care, In
situatia sa de rob al lui Mami pasa, a asistat la campania marelui vizir Sinan
pasa in Tara Romaneascá, redind ambianta luárii sale de contact cu realitátile
romanesti. In aceeasi categorie a márturiilor crestine din lagárul turc se cuvine
a fi aezat i relatia lui Nichifor Parasios, várul sotiei crestine a lui Sinan
pasa i totodatäi vicar al patriarhului Ieremia al II-lea al Constantinopolului
in cursul celei de a treia pástoriri (1587-1592) a acestuia, relatie ce cuprinde
unele date interesante asupra sfäpInirii turcesti In Tara Románeascá dupá lupta
de la alugáreni. Insusi marele vizir, intr-una din foarte putinele sale scri-
sori, a descris expeditia sa din 1595 cu scopul de a se dezvinováti pentru In-
frIngerea suferitá, ce va avea mari repercusiuni asupra evolutiei ulterioare a
raporturilor dintre tárile románe i Imperiul otoman.

Am Incercat sà arátarn Imprejurárile care au prilejuit trecerea prin
noastre, intr-un interval foarte scurt ce acoperä abia un deceniu i jumátate,
a unor autori de relatii de eatátori veniti in scopuri diferite din Europa occi-
dentaa i meridionará. Numárul acestora covirseste pe acela al autorilor de
asemenea reign veniti din nord-est reprezentati, In afará de iezuitii poloni
trimisi in Moldova In cadrul puternicei actiuni a contra-Reformei, doar de
solul Andrei Lubienecki. Faptul acesta se explicá din punct de vedere istoric
prin interesul acordat tárilor noastre in legáturá cu lupta anti-otomaná.

Valoarea documentarä a relatiilor de caUtorie.

Relatiile de cálátorie incluse in volumul de fatá diferá dupá natura, con-
tinutul i valoarea lor documentará. Unele relatii au un caracter obiectiv,
autorii multumindu-se sà inregistreze observatiile lor sau informatiile primite
fárá a le comenta, pe dind altele imbracá un caracter personal, autorii luind
pozitie fatá de situatiile din tárile noastre pe care le judecl prin prisma con-
ditiei lor sociale i formatiei lor intelectuale, morale si religioase.

Din prima categorie fac parte relatiile cu caracter istorico-geografic, ca
descrierea Moldovei din 1587 sau ca descrierile celor trei ;Li romane incluse
de Giorgio Tomasi In cartea sa.

In a doua categorie a márturiilor directe se Inscriu:
a) rapoartele i &rile de seatná intocmite de soli (Andrei Lubienecki, Da-

vilata, Matyas Kis), de nunti apostolici (Alessandro Comuleo, Alfonso Visconti)
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de misionan i (Ferrante Capeci, Stanislaw Warszewicki, Francesco Pastis), de
ostasi (Mihail HorvAth, Silvio Piccolomini, Pavel Piaskowski);

scrisori ca cele iesite din pana fratilor Giovanni si Pascal dei Marini
Poli;

jurnale de cälätorie ca cel tinut de Jacques Bongars, de Lestar Gyulafi,
de loan Czimor Decsi;

relatii intinse, uneori cu caracter de monografie ca memorialul lui
Franco Sivori.

Este evident cä valoarea acestor serien i atIrnä adt de bogätia i noutatea
informatiilor cuprinse In ele clt si de veracitatea lor, de spiritul de observatie
si de simtul critic al autorilor, de efortul acestora de a pätrunde n complexi-
tatea realitätilor românesti, adt de diferite de cele din tärile lor de bastinä
precum si de posibilitatea lor de a Intelege in mod just informatiile culese de
la altii.

De aici a provenit necesitatea de a supune aceste scrieri atit de diferite
unei analize entice prezentate fie In cadrul otelor biografice (vezi biografiile
lui Alfonso Carrillo, Mihail Horv6th, Cosimo Capponi, Giuseppe Pisculo),
fie In observatii entice separate (vezi anexele la textele lui Attilio Amalteo,
Giovanni dei Marini Poli, Pietro Busto). S-a incercat astfel säl se dezväluie
textele redactate n scopuri de propagandä (scrisorile lui Petru Pellerdi si
Pietro Busto) si sä se detecteze Imprumuturile nemärturisite 6au influentele
exercitate de lucräri de largä circulatie ca Chorographia lui Reicherstorffer sau
operele geografilor italieni Magini si Botero (vezi biografiile lui Comuleo, Ca-
peci, Tomasi). S-a cäutat de asemenea sä se deosebeascä märturiile directe ob-
tinute de visu" de cätre cälätori de informatiile culese de la altii, n cursul
sederii Ion n tärile noastre (vezi biografia lui Giuseppe Pisculo), sä se releve
spiritul lor de observatie (vezi biografia lui Capeci) i gradul lor de obiecti-
vitate (vezi biografia i observatiile entice anexate la textul lui Giovanni dei
Marini Poli). In mäsura posibilitätilor, s-a incercat sä se identifice autorii
unor relatii anonime (Descrierea primei misiuni iezuite In Moldova, Descrierea
cälätoriei celor o sutä de toscani) i säl se stabileascä etapele redactärii unor
texte.

Pe baza acestei analize complexe i multilaterale s-a putut ajunge la sta-
bilirea importantei relatiilor de cälätorie cuprinse n volumul de fatä care,

majoritate, cuprind märturii directe de un interes deosebit pentru istoria
perioadei respective.

In fruntea acestora se situeazä memorialul lui Franco Sivori care poate
fi considerat ca o adeväratä monografie asupra Tärii Románesti In penulti-
mul deceniu al veacului al XVI-lea. Scris Intr-un stil viu i colorat memorialul
cuprinde stiri noi despre viata i activitatea lui Petru Cercel In timpul pere-
grinärilor acestuia ca pretendent i apoi ca fugar si captiv In Transilvania.
In stadiul actual al cercetärilor, nu putem Insä deosebi informatiile culese
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direct de Sivori in calitatea lui de secretar domnesc de stirile pe care le-a
putut reproduce din izvoare ce nu ne-au parvenit. Dacä surprindem unele
omisiuni cu privire la cirmuirea interna a lui Petru Cercel, unele inexactitäti
In arätarea relatiilor domnului cu boierii i chiar unele nepotriviri intre dife-
ritele pärti ce par a fi alcätuit memorialul, In schimb insemnärile lui Sivori
cu privire la bogätiile naturale ale tärii printre care se semnaleazä pentru
prima oarä existenia petrolului , la productia agricolä si la veniturile dom-
nesti ne oferà posibilitatea de a cunoaste mai bine viata economiel imbelsu-
gatä a Tärii Románesti. De asemenea descrierea locurilor pe unde a trecut
Sivori ne ajutä sä reconstituim aspectul oraselor Giurgiu, Bucuresti i indeosebi
TIrgoviste ce a cunoscut o dezvoltare deosebitä din initiativa lui Petru Cercel,
mare admirator al oraselor italiene.

Pentru Transilvania nu dispunem de o relatie atit de cuprinzätoare ca
cea a lui Franco Sivori, care aläturi de unele date statistice include descrieri de
ceremonii i amänuine asupra felului de viatä. al románilor. Totusi din infor-
matiile cuprinse In prima parte a scrisorii" lui Pietro Busto i in lucrarea lui
Giorgio Tomasi se poate reconstitui aspectul geografic, economic, demografic,
social si religios al Transilvaniei In timpul domniei lui Sigismund Báthory.
Astfel, scrisoarea" lui Busto avind un caracter de propagandä cuprinde o
descriere-prospect in care se pune accentul pe aspectul tärii, pe bogätiile ei
naturale, pe infätisarea populatiei.

Mai importantä este lucrarea lui Giorgio Tomasi, Intemeiatä pe informatii
de ordin economico-financiar obtinute de autor in calitatea lui de secretar al
principelui precum i pe observatii directe dobIndite In timp ce intoväräsea
pe Sigismund Báthory cu prilejul vizitei acestuia in orasele ardelene.

Aspecte mai putin cunoscute ale conditiilor din Transilvania ne sint dez-
väluite de un grup de scrisori i rapoarte datorite provincialului Poloniei
G. P. Campani, rectorului Ferrante Capeci, misionarilor iezuiti Valentin Lade),
Girolamo Fanfanio, Andreas Busau si Massimo Milanesi.

S-a subliniat fatul cä Ferrante Capeci, aseazä. in fruntea locuitorilor din
Transilvania pe romani pe care ii socoteste ca cei mai vechi, atribuindu-le insä
gresit o origine italianä. longobardä (!) in loc de latinä..

Aläturi de informatii privind cirmuirea tärii in timpul minoritätii lui
Sigismund Báthory si de amänunte asupra psihologiei principelui care dau
cheia incoerentelor lui ulterioare, datele cele mai bogate cuprinse atIt In ra-
poartele lui Capeci cit i In scrisorile lui Campani si ale altor iezuiti privesc
special situatia catolicilor, concentrIndu-se asupra activitätii colegiului din
Cluj-Mänäistur, turburat de conflictul dintre poloni i unguri i gray dezorga-
nizat de groaznica epidemie de ciumä (1585) descrisä de Andreas Busau si de
Massimo Milanesi.

In contrast cu aceste relatii care Cu exceptia lui Milanesi nu dau
informatii de ordin economic, este raportul baronului Felician de Herberstein
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care luase In exploatare minele de la Capnic lingI Baia Mare. Desi redactat
tendentios pentru a obtine luarea in arena' a minelor principelului din centrul
Transilvaniei, raportul acesta cuprinde amänunte pretioase asupra tehnicei
extragerii minereului de aur din minele de la Zlatna, Abrud si Brad, precum

asupra prelucarii diferitelor minereuri, vädind o experientä real. Din acest
punct de vedere raportul redactat in 1585 se dovedeste a fi o completare pre-
tioasä la raportul comisarilor imperiali din 1552 (vezi volumul II al colectiei
de fa).

Cu relatiile alätorilor francezi Jacques Bongars i Frangois de Pavie
baron de Fourquevaux se continua seria jurnalelor de ellätorie ce cuprind
descrierea localitätilor sträbätute cu semnalarea aspectelor demne de a fi reti-
nute in special sub raport economic. Acest aspect intereseazI aproape tot atIt
de mult pe eruditul Bongars preocupat Insä i de monumentele i inscriptiile
latine din Transilvania (vezi epistola dedicatä lui Guillaume Lenormand)
citsi pe baronul Fourquevaux care releva ieftinätatea unor iproduse alimentare.
AmIndoi dau informatii asupra sarcinilor financiare impuse tärilor noastre de
regimul dominatiei otomane, relevInd starea de sällcie a täranilor supusi, asu-
prirea celor puternici.

Tabloul pitoresc trasat de Fourquevaux care se aratä interesat de limba,
portul si moravurile moldovenilor Isi aflä o completare In descrierea anonimä
a Moldovei din 1587, Intoornitä probabil de un iezuit pentru a informa pe
papa Sixt al V-lea asupra posibilitätilor romAnilor de a porni impreuni cu
cazacii impotriva turcilor, släbiti de infrIngerile din Persia. Astfel se explicä
accentul pus pe potentialul economic, financiar si militar al Moldovei precum

indicarea cuantumului haraciului, peschesurilor i contributiilor extraordi-
nare plätite atlt de Petru Schiopul clt si de Mihnea Turcitul.

Falk' de varietatea i bogätia de informatii cuprinse in aceste relatii,
jurnalele intocmite de cälätorii englezi Henri Austell §i William Harborne
si de solul maghiar Lestar Gyulafi se dovedesc särace, avInd aspectul unor
itinerarii seci.

In schimb, scriitorul maghiar Than Czimor Decsi povestind peripetiile
cälätoriei salé prin Moldova se aratä interesat de aspectul säräcità de
dubla exploatare a domnului si a turcilor i relevä traiul mizer al locuitorilor
In care recunoaste de asemenea ca i autorul textului de propagandà iezuit
din 1588 pe urmasii colonistilor adusi de romani ce vorbesc o limbä latinä
stricatä.

Informatiile acestea se Intregesc, sub raportul economic de amänuntele
cuprinse In jurnalul lui Fox, Insotitorul lui Harrie Cavendish, preocupat in
special de probleme legate de cultura pämintului.

Chestiunea religioasà care ocupà un loc important in legä.'tur5. cu actiunea
Contra Reformei este prezentatä in scrisoarea rectorului colegiului din Lublin,
Stanislaw Warszewicki, venit in Moldova la cererea lui Bartolomeo Brutti
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pentru a incepe o actiune de propagan& catolicá. AmInunte asupra demersu-
rilor care au precedat venirea acestei misiuni i asupra primirii ei de Petru
Schiopul precum i asupra másurilor luate de domn in sprijinul catolicilor,
stilt cuprinse intr-o relatie cu caracter de propaganclá alatuitá pe baza unor
rapoarte mai amánuntite probabil tot de Warszewicki. Spre sfirsitul veacului,
stiri despre catolicii din Tara Româneascä si din Moldova cu indicarea bise-
ricilor de care dispuneau sint cuprinse in relatia sumará a gardianulur
franciscan al bárátiei din Tirgoviste, Francesco Pastis. Pe alt plan, dispunem
de cartea" patriarhului de Constantinopol, Ieremia al II-lea, care descrie
Imprejurárile ridicárii minástirii lui Mihai banul (Mihai Viteazul) la Bucu-
resti si de jurnalul cliacului moscovit Trifon Korobeinikov, insotitorul negusto-
rului Ivan Matvee-vici Misenin Intr-o cálátorie spre Constantinopol i Muntele
Athos. Pe lingá caracterul sáu de itinerar alcItuit pentru orientarea ckato-
rilor rusi In drum spre capitala Imperiului Otoman, aceastá relatie iesitá din
pana unui rus cuprinde scurte observatii asupra bisericilor din Iasi precum
amánunte de un interes real asupra audientei la Aron vodá.

Urzeala tesutá In jurul acestui domn ce a dus la inlocuirea lui prin Stefan
Rázvan, este descrisá pe scurt in scrisorile lui Giovanni dei Marini Poli. Pe
unja schimbárii domnilor In acea epocá sintem informati mai pe larg despre
instalarea lui Ieremia Movia la Iai prin jurnalul expediviei lui Ján Zamoyski.
Din confruntarea acestui text, necunoscut in istoriografia romanä cit si in cea
poloná, cu cronica atribuitá lui Bielski, cercetátorul I. Corfus a ajuns la
identificarea autorului in persoana lui Pavel Piaskowski care a jucat un rol
in evenimentele relatate. Aceasta conferá jurnalului o valoare documentará
incontestabilá.

Partea cea mai importantà din volum este Insá reprezentatá de o intreagl
literaturá asupra Transilvaniei. In scrisorile misionarului iezuit Alfonso Car-
rillo, alcItuite prin prisma intereselor ordinului sáu religios, cit i In corespon-
denta trimisului papal Attilio Amalteo, se dau detalii asupra frámIntárilor de
la curtea din Alba Iulia, marcate prin dezbidirile dintre Sigismund Báthory

verii lui, indicati de papa Clement al VIII-lea ca sprijinitori ai acçiunii de
restituire a drepturilor catolicilor (vezi relatia lui Amalteo). Dupá impácarea
principelui cu fratii Báthoresti prin mijlocirea lui Amalteo (vezi observatiile
critice anexate la textul acestuia) s-a produs iindepártarea de la curte si apoi
uciderea autorilor dezbinárii. Acestia erau consilierii Paul Gyulai i loan Galfy,
calvini, dusmani ai rechemärii iezuitilor pentru care activa Carrillo, mergind
chiar pidä la pregátirea acestui asasinat politic urmat mai apoi de singeroasa
represiune de la Cluj (1594) a asa-zisei conspiratii" a lui Balthasar Báthory.

Episodul acesta ce face parte din lupta lui Sigismund cu partida anti-
habsburgia, este prezentat In scrisoarea cu caracter de propagandá a lui
Pietro Busto (vezi observa0i critice asupra acestui text) si In rapoartele lui
Carrillo si Amalteo. Se integreazi in politica de duplicitate, oscilan i tergi-
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versäri a principelui, ce urmärea sä scuture suzeranitatea sultanului Cu spri-
jinul imperialilor. Asupra dilemei in care se afla Sigismund doritor sà joace
rolul unui erou al crestinätätii, dar cuprins de panicI in fata consecintelor
unei rupturi pe fatä: cu turcii, sintem informati din scrisorile lui Carrillo,
din rapoartele nuntiului Comuleo cit si din relatia agentului raguzan intrat
in slujba Habsburgilor, Giovanni dei Marini Poli. Acesta avea legäturi adinci
in tärile noastre i ca atare a fost insarcinat Cu misiuni pe lingl Aron Vodä,
Mihai Viteazul i Sigismund Báthory.

Se impune insâ o mare rezervà in folosirea scrisorilor i rapoartelor,
bogate in informatii i aprecien i adesea contradictorii, lasate de acest agent
inteligent, abil si bine informat dar cu o comportare foarte dubioasä, fiind
gata sä joace un rol dublu (vezi nota biograficä) ì sä-si schimbe atitudinea
in functie de interesele sale de moment. E destul sà mentionärn insimdrile
strecurate impotriva lui Mihai Viteazul i invinuirile de trädare fati de -eres-
tini aduse impotriva lui Aron Vodl, prezentat ulterior tot de el ca o victinl.
a credintei fatä de Habsburgi. Aceeasi lipsä: de consecventä o vädeste Giva"
cind sustine o campanie de denigrare a domnilor care nu-1 va Impiedeca
sä denunte ulterior abuzul sävirsit impotriva drepturilor celor mai sfinte ale
Tärii Românesti prin tratatul de la Alba Iulia (20 mai 1595). Exemplele
acestea i altele, relevate in nota biograficä: a lui Giva", arad cä:
transmise de acest agent trebuiesc supuse unei analize critice pältrunzältoare
inainte de a fi folosite.

Climatul de incertitudine de la curtea din Alba Iulia, propice intrigilor
uneltirilor, este prins de nuntiul apostolic Alfonso Visconti, trimis in cali-

tate de sfätuitor al lui Sigismund spre a frina initiativele necugetate ale aces-
tuia i a-1 mentine neclintit in hotärirea de a lupta pentru cauza crestinältätii.

Din caracterul acestei misiuni incredintad de Curia papalä ce urmärea
cu infrigurare evenimentele din Transilvania rezuld natura diferid a rapoar-
telor lui Visconti. Unele Ant publice, inregistrind numai stiri oficiale sau
exprimind punctul de vedere al principelui, astfel cà constituie tn ansamblu
un fel de buletin informativ. Altele sint particulare, secrete si ca atare scrise
cu mare prudend, urmind a fi completate prin expuneri verbale. De aceea,
se impune ca informaviile, uneori deosebit de pretioase privind situatia criticä:
a Transilvaniei prinsä ea intr-un cleste intre turci i imperiali, sà fie folosite
de asemeni numai dupä o analizä atend de tipul celei care a permis, de pildä,
descoperirea adeväratei scrisori ce a provocat destituirea i executarea atot-
puternicului cancelar ardelean Josica (vezi biografia lui Visconti).

Aceste rapoarte intocmite de nuntiul Visconti cu o deosebitä abilitate
diplomaticä ne dezväluie i aspectele negative ale campaniei impotriva lui
Sinan pasa (1595), rezultind din nulitatea militarä a lui Sigismund, din lipsa
de organizare a taberei ardelene, din disensiunile ivite intre italieni i nobilii
maghiari care refuzä chiar sä: continue expeditia.
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LI contrast cu aceste deficiente, relevate de un observator impartial ca
Visconti, sint rapoartele i därile de seamä intocmite in lagärul ardelean
cu scopul de a luda pe principe si de a pune in evidentä importanta nume-
ric i valoarea militarä a armatei lui atit prin indiari de cifre exagerate

prin aprecien i laudative ce intreceau cu mult realitatea, cit 6 prin subapre-
cierea ostirei lui Mihai Viteazul. Un exemplu gräitor al acestor procedee ni-1
infItiseazI corespondenta lui Cosimo Capponi, curteanul lui Sigismund,
scrisoarea cu caracter apologetic a lui Petru Pellerdi care exagereaza vIdit
pretinsele insusiri militare ale principelui, sub ochii cäruia scria, micsorind
contributia lui Mihai Viteazul i ignorind rolul toscanilor din corpul expedi-
tionar al lui Silvio Piccolomini.

Aportul italienilor este insä relevat de un grup de relatii, rapoarte
scrisori iesite din pana unor ostasi ca vestitul cäpitan Silvio Piccolomini sau
ca autorul relatiei anonime din octombrie 1595, a unui arhitect militar si
istoric de talia lui Filippo Pigafetta cäruia i se poate atribui cu multä proba-
bilitate relatia expeditiei calor o sutä de toscani (vezi nota introductivä la
relatie) n care nargiunea se impleteste in chip firesc cu descrierea vie si
coloratä a locurilor ce au strä.bätut.

Trebuie relevat de altfel ca toate relatiile italiene, dei se referä la o
campanie militarä, nu descriu numai operatiile propriu-zise, ci redau impre-
jurärile i intreaga ambiantä a luärii de contact a autorifor lor cu realitätile
romanesti. Este cazul rapoartelor, redactate intr-un stil simplu i concis, de
acelasi Pigafetta despre campania din 1595, cuprinzInd naratiuni vii a unor
stäri de lucruri i episoade putin cunoscute, aläturi de descrierea tinuturilor

cetätilor väzute de el (Tirgoviste, Giurgiu) sau despre care obtinuse infor-
matii de la localnici (Timisoara). Amänuntele topografice observate in cursul
campaniei slut valorificate i in scrierea pentru apararea Transilvaniei"
care Pigafetta descrie drumurile de pätrundere eventualä a turcilor in
aceastä %ark'.

Mai obiectiv decit Pigafetta care atribuie succesul operatiunilor militare
numai ostasilor italieni, subliniind lipsurile conducerii militare maghiare, Sil-
vio Piccolomini aduce unele corective, recunoscind de pildä lipsa de disciplinä
a corpului säu expeditionar. De altfel scrisorile sale) mai särace in tiri
mai bogate in laude la adresa principelui care exercita un fel de control al
stirilor transmise in sträinätate dupä cum se aratä in volum , nu stäruie
atit asupra operatiunilor militare cit asupra greutätilor de aprovizionare care
ar stinjeni continuarea campaniei si mai ales asupra situatiei italienilor, sus-
pectati de nobilimea maghiarä' ostilä räzboiului (vezi i relatia lui Cesare
Viadana).

Stirile transmise de membrii corpului expeditionar ti gäsesc unele com-
pletäri in datele cuprinse la textul de valoare inegalä al franciscanului Giu-
seppe Pisculo care descrie luceärile de fortificatie fäcutä de turci la Bucu-
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resti si la TIrgoviste asupra cärora ne-au fost läsate date mult mai amänuntite
de Nichifor Parasios.

Cu naratiunea acestui exarh patriarhal care a insotit pe marele vizir in
campania din Tara Romlneasc . se face trecerea spre un alt grup de relatii,
alcätuite în lagärul turc de oameni de nationalitäti, formatii i situatii atit
de diferite ca albanezul turcizat, Sinan pasa, sau ca robul spaniol Diego
Galán. Din pana acestora au iesit relatii de o valoare cu totul diferitä.

Astfel, scrisoarea lui Sinan, redactatä sub zidurile cetätii Giurgiu unde
se reträsese fugind dinaintea ostilor lui Mihai Viteazul i Sigismund Báthory,
are caracterul unei pledoarii ce urmärea sà arunce räspunderea infringerii
asupra intirzierii tatarilor i lipsei de credintä i disciplinä a trupelor otomane
care au päräsit, in cea mai mare parte, Tirgovistea i l-au silit sà renunte la
apärarea orasului Bucuresti spre a lua calea retragerii.

Memoriile recent puse in circulatie de Al. Cioränescu ale spa-
niolului Diego Galán, rob pe galerele turcesti, dau informatii noi asupra ope-
ratiunilor militare din 1595 ca actiunea flotilei otomane pe Dunäre despre
care nu existä nici un alt izvor i evocä rolul lui Mihai Viteazul la Cälu-
gäreni. Mai importante sint insä datele asupra dezastrului economiei roma-
nesti, provocat de distrugerea recoltei si de ridicarea oamenilor si vitelor
de cätre turci. Desi cuprind i unele inexactitäti i exageräri de cifre sem-
nalate in nota biograficä i dei autorul vädeste uneori o inclinare cätre
descrierea literarä in detrimentul veracitätii, totusi memoriile lui Galán rä-
min un izvor ce nu va putea fi ignorat de istorici. De altfel, au un merit
unic, anume de a reda mentalitatea unui crestin izolat printre turci care se
simte legat prin comunitatea de origine, soartà i credintä de români a ciror
victorie o dorea.

Figura eroului de la alugäreni pe care Galán ni-1 infätiseazà in viltoarea
luptei, ne apare in relatia solului polon Andrei Lubienecki in toatà tragedia
soartei sale de sträjer al Dudärii, amenintat din afarä de invazia hoardelor
turco-fätare iar in interior de trädarea boierilor sä.i.

Reproducerea convorbirii tainice in care domnul a dezväluit solului polo
toatä amaräciunea pozitiei sale, fiind perfect informat asupra planurilor tur-
cesti de transformare a tärilor române In pasallcuri, are o importantä deo-
sebitä pentru intelegerea märetei figuri a lui Mihai Viteazul care färä a
astepta ajutor de la Impäratul crestin, nici de la principele Transilvaniei, nici
de la domnul Moldovei, accepta totusi sä se mäsoare cu turcii lui Sinan.
Cáci Mihai era inainte de toate un mare conducätor militar in cel mai deplin
si mai inalt inteles al cuvintului, gata sà apere pinä i cu pretul vietii sale
dreptul la autonomie al Tärii Romanesti.

Inc.heiem aceastä prezentare a volumului de fatä cu constatarea cà rela-
tiile incluse aduc elemente noi i adeseori semnificative ce vor contribui la

www.dacoromanica.ro



cunoasterea istoriei atit de fr'imintate a ultimelor decenii ale veacului al
XVI-lea.

Este de datoria noastrI sá.' amintim contribuvia previoas5 a regretavilor
profesori P. P. Panaitescu si I. Totoiu care au lucrat, incà" de la inceput, all-
turi de noi. De asemenea, aducem mulvumiri colegilor nostri I. Corfus,
Marina Vlasiu, Eugenia Chisca-Tistu si Alvina Lazea pentru bunà'voinva
cu care au r'äspuns solicifärilor noastre.

M. M. ALEXANDRESCU-DERSCA BULGARU
doctor-docent in stiiniele istorice
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FRANCO SIVORI

(c. 1560? duyä 1589)

Datele biografice care urmeazä stilt aproape toate
extrase din reminiscentele vioaie i colorate ale vicisitudinilor Intimpinate de Sivori, de
la plecarea sa din Genova la sfirsitul lui februarie 1581 ca pärtas al aventurii lui Petru
Cercel i Ora la despärtirea sa de el la Venetia in iulie 1589. 0 clipä il mai afläin
la persoana a treia mentionat in scrisoarea lui Vincenti (redatä in volumul de fatä). Apare
si in otteva scrisori ca purtätor de cuvint al domntilui intemnitat. Dar aceste mentiuni trecä-
toare nu ne lärnuresc asupra lui. Si nici elogiul säu atit de conventional cuprins de Squar-
cialupi, medicul italian al principalui Transilvaniei, in epistola dedicatorie a lucrärii sale
De fontium et fluviorum origine ac flexu inchinatä lui Petru Cerca (tipäriti la Cluj in
1585). Un pasaj este consacrat conationalului Sivori läudat pentru iudicii dexteritate, mo-
tion elegantia, vitae integritate in sfirsit pentru darul generos al vorbirii (facundia).
Abia dad afläm ea' el era ttnär (iuvenis adbuc) si de bune sperante i a se mindrea cu
neamul säu ales (summam illius in liberam et inclyta urbe nobilitatem) (Veress, Bibliografia
româno-ungarii, vol. I n. 112, p. 52). Asadar va trebui sà folosim (dar cu prudentä) datele
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propriei sale versiuni. El era fiul unui negustor avut din Genova Benedetto Sivori. Trimis
la Messina Mel de mic pentru a se deprinde cu negotul, el se afla din anui 1579 iarIsi
inapoi in casa pOrinteasa rivnind insi la alte orizonturi. Nu l-a putut cunoaste atunci
pe viitorul domn, cu care ajunsese sä lege cunostintä pIrintele sItt prin intermediul lui
Padre Pariwla din mInästirea Carmelitilor din Genova mai inainte de plecarea lui Cercel
de aici prin 1577 sau 1578. De fapt el nu se aráturk aventurii acestuia deck In momentul
cind aceasta prinsese consistentO. Pretendentul sprijinit de regele Frantei i pornind la drum
trimite din Turin un fel de invitatie pärintelui Parizola si-i faca rost de un imprumut.
Totodatä figlduieste cele mai mari onoruri i boOtii oricIrui gentilom care ar vrea
intre In slujba sa. In aceste conditii a pornit Franco spre Venetia cu binecuvintarea intregii
sale familii i cu o scrisoare de credit pentru suma de patru mii de scudi d'oro", destinatI
noului sälu stäpIn. Aceasti sumä era destul de importantO pentru resursele de atunci ale
negustorului genovez. Franco mai era insotit si de un cOlugOr carmelit trimis de acd P.
Parizola pentru a primi darurile LOduite, de cum s-ar Insciuna viitorul domn. De acum
incolo se Impletesc vOclit douä povestiri oarecum distincte, una, principali, avind ca figurä
centralä persoana domnului g alta punind accentul pe caracterul aventuros sau dramatic
al episoadelor descrise. La acestea trebuie sl mai aciOuglm un alt element imprumutat de
aiurea pentru a aduce o notä de pitoresc in plus Intregii povestiri, anume descrierile Insu-
site din lucrarea lui Ramberti despre Turcia.

La Constantinopol, Sivori ar fi ajutat cu sume mari (60 000 de ducati), garantate
de el, finantele nesigure ale lui Cercel. El si-ar fi riscat i propria sigurantä pentru a
contribui la evadarea unui conational tinut prizonier de aga ienicerilor. In sfIrsit, mai sint
amintite i certurile pentru Intlietate tntre tinerii i neastimpäratii auxilian ai pretendentului,

arbitrajul cam ciudat ail lui Germigny acorcrind preeminentO venetienilor i genovezilor
pentru cà oricare din ei poate sà ajungä, la demnitatea supremä de duce al republicii. Dar
tot interesul povestirii se polarizeazI in jurul lui Petru Cercel viitorul domn. Nu stim
insä cit de adeväratä este hotOrlrea acestuia de a fugi din Constantinopol In Franta Lei
a-1 preveni pe ambasador, IncrezIndu-se numai In Sivori pentru a-i preOti plecarea clan-
destinO, i nici clt este de veridicO Intrecerea de amabiliati intre Petru Cercel numit
in domnie i Mihnea, fostul domn, cu care s-ar fi intilnit la Constantinopol chid s-ar
fi schimbat intre ei chiar daruri i complimente, mOcar el tot cam pe atunci agentii lui
Cercel stä.ruiau pentru deportarea clt mai departe a domnului mazilit. Si tot astfel ne
putem intreba care este realitatea cu privire la refuzul lui Sivori dupä inscIunarea lui
Cercel de a fi numit mare postelnic, dregOtorie ocupind locul al patrulea in ierarhia TOrii
Românesti, dupà afirmatia sa. Curind dupl venirea sa in Tara Romlneascä domnul vrea
sä.-1 trimità pe Sivori în solie la regele Poloniei (noiembrie 1583) si mai apoi in Franta.
Dar nici unul din acesre planuri nu s-a realizat. Din scrisoarea lui Vincenti s-ar crede
cà deceptia lui Sivori era atribuitä' de el ambasadorului francez Germigny. Sivori descrie
Cu lux de amOnunte singura sa solie, purtatä la curtea de la Alba Iulia, cu toate satis-
factiile ei. Dei ulterior pomeneste In alt loc de demersurile fäcute atunci pe lingà iezuiti
pentru a cere sO fie trimisi doi pOrinti ai ordinului In Tara RomOneascl in scop de pro-
paganclà, aceastai informage lipselte din textul consacrat zilelor soliei. Mai departe inter-
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pretarea datä de el insarcinärii sale de a conduce la iezuiça de la Roma, la studii, pe cei
doi nepoti de sor k ai dotnnului, pe linga alte patru vlastare ale marii boierimi in vederea
aduce ru Taríi Romdnegi la credinta catolia, oferä unele ciudätenii. Pasajul acesta din
urma pare adaugat indatä dui:A cuvintele apprendessero lettere et la lingua et costumi
italiani, avind spre intarire fraza, amintitä mai sus, despre cererea acelor doi propagan-
disti iezuiti de catre domn. Este destul de curios faptul ca Sivori trebuia sa mearga la
Roma spre a-i conduce acolo, si spre a trata chestiuni secrete cu papa, dupiii (!) incheierea
soliei sale la regele Frantei. Sivori mai adaugä la urma ca trimiyind pe tinerii fii de
boieri in Italia, domnul avea un f el de chezasie a fidelitätii parintilor lor, idee care
seamanä foarte mult cu cea expusä de Possevino atit in Transilvania, cartea V, cap. 9,
cit i in corespondenta sa.

Partea aceasta tinind de pregItirea soliei in Franta si la Roma face trecerea spre eve-
nimentele legate de fuga lui Cercel. Memoriul acordi o foarte mare importantä intrigii
beglerbegului Greciei, socotind-o determinantà pentru hotarirea domnului de a trece in Transil-
vania. Acesta ar fi avut dimpotrivi intentia ferma de a se duce in Turcia pentru a
recapata domnia. Linde amanunte ale comportarii ceausului par de asemenea destul de curi-
oase. Dar cum se puteau Impaca aceste presupuse prime intentii ale lui Cercel cu tot
banetul pe care tl strinsese anume pentru a si.-1 insusi? Intriga beglerbegului a precipitat
desigur lucrurile, dar pe o panta existentä.

: Capitolul despre exodul din Tara Romineasca i despre Incercarile intimpinate de
fugan i la intrarea In Transilvania reuneste firul celor doua povestiri din Memorial. Dupä
despärtirea sa de domn, oarecum intimplatoare, apar pe planul tntii tribulatiile proprii ale
lui Sivori. Amanuntele planurilor de evaziune pentru eliberarea lui Cercel, precum
stratagema nascocita pentru ocuparea militarä (!) a cetatii Chioar vadesc o fantezie care
risca s ascundl fondul unui devotament real, dovedit de corespondenta purtata atunci
de el cu papa, cu impáratul, cu regele Poloniei etc. in interesul stäpinului sail. In poves-
tirea sa, Sivori îi aroga oarecum rolul principal in agiunea pentru eliberarea lui Cercel.
Toata aceasta portiune este destul de prolixa, in contrast cu tratarea calatoriei in Polonia.
Sint aratate drumurile sale la Cracovia si la Varsovia i apoi la Grodno unde se afla regele,
demersurile pe lingà nunOul papal si pe lIngl provincialul iezuit, audienta la $tefan
Báthory, apoi, dupà moartea acestuia, interventia pe ltnga Ján Zamoyski, pe care 1-ar fi
eistigat fagaduindu-i o miti Insemnata etc. Observam in aceastä parte a Mernorialului o
mai mare precizie a datelor, care este prezenta 5i in aratarea itinerarului urmat de domn
dupa evaziunea sa de la Hust la 10 septembrie (Plecarea de la Casovia in clecembrie 1587
spre Viena unde ajunge in ianuarie 1588, apoi trecerea la Venetia, sosirea la Roma in martie

apoi din nou reintoarcerea la Venetia in ianuarie 1589, in sfirsit plecarea lui Cercel
spre Constantinopol In iulie 1589).

In general se constata o tratare inegall a diferitelor pärti ale Memorialului. Am
crede ca el este format din fragmente apaqinind unor momente deosebite si rIspunzind
unor condita diferite.

Fragmentul privind solia din Transilvania a fost redactat probabil inclata dupi rein-
toarcerea lui Sivori, in chip de raport catre domn. Cel privind intrigile beglerbegului
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contraofensiva domnului, insistind asupra dorintei domnului de a merge la Poartä avea
probabil scopul sä convingä curtea francezä de intentille curate ale domnului. Este posibil
ca Sivori sä fi folosit chiar continutul scrisorilor redactate in acel moment, despre care se
aminteste si In Memorial. Fragmentul relativ la cälätoria in Polonia a putut sä aibä la
bazä' un carnet de insemnäri sau chiar o dare de seamä redactatä pentru domn.

Partea principalä a Memorialului adia cea privindu-I pe Cercel, se caracterizeazä
de la un capät la altul printr-un ton elogios. Avem portretul sill fizic, sublinierea unor
gesturi generoase, ba chiar spectaculoase, accentuarea unor realizäri socotite superioare (In5.1-
;area palatului, a bisericii, repararea mai multor loca.suri religioase etc.), dar despre gu-
vernarea internä propriu-zisä nu se pomeneste nímic, nici despre dispozitia poporului supus
la biruri atit de mari pentru a scoate sumele imense pierdute apoi in Transilvania. Boierii
ar fi fost incintati de noul domn, desi din spusele lui Harborne se stie cä. erau nemul-
tumiti de sistemul intrcxius de el de a le stoarce baní cu nemiluita (vezi scrisoarea lui
Harborne In volumul de fatä). Poporul de rind ar fi aprobat tot ce fIcea. domnul! Dar
in alt capitol este vorba de starea nenorocitäl a tä.ranilor dependenti de pe mosiile boierilor.
Cu mare trudà ei abia pot sä-si agoniseasa hrana si banii pentru plata birului ... Si 'in

fraza urmätoare se aratä: cl veniturile domnului se urcä la un milion de scuzi pe an.
Rezultà deci cä. Sivori era constient de unele lucruri pe care Insà nu vrea si le spunä.
Mosiile domnesti Ant pomenite doar incidental. Despre tiranii de pe ele nu se vorbeste.
Trebuie l'imurit de altminteri a pasajul despre tärani apartine pärtii descriptive care, desi
se integreazä aparent In text, in realitate constituie un capitol aparte de circa sapte-opt
pagini incepind cu haza La Valachia e provincia motto grande ... Am fi ispititi sä cre-
dem cä aceastä scurtä privire asupra pämIntului Cu bogätiile si veniturile sale, si. asupra
locuitorilor cu obiceiurile, ocupatiile, firea, limba si credinta lor, in sfirsit cu regimul
politic sub care se aflau avea de scop sä insoteasci diferitele memorii prezentate in
numele domnului unor ocrotitori posibili, in spetä papei si poate si impäratului, demon-
strind marile resurse ale tIrii.

Aceste memorii trebuiau sä cuprindä numai ce era susceptibil de a impresiona favo-
rabil pe eventualii sprijinitori ai domnului pribeag. Memoriul initial a putut fi intocmit,
in esenvä, prin 1588 chid umbla Cercel pe la Roma. Atunci au fost introduse laudele iezui-
tilor, intentiile domnului de a catoliciza tara etc. La acest memoriu s-a adäugat epilogul
din 1590 cu sfirsitul luí Cercel si hotarirea lui Sivori de a se tntoarce la Genova. Cu uci-
derea lui Cercel, memoriul in forma amintità mai sus hi pierdea once ratiune. Dar putea
fi adaptat unor noi cerinte, transformat In asa-zisul Memorial. Acurn probabil a fost
scrisä sau amplificatä partea referitoare la aventurile lui Sivori. Tot acum, dupä toate pro-
babilitätile, au fost incluse imprumuturile nernirturisite din cartea lui Ramberti, semna-
late de V. Cindea in 1968. Iatä titlul cirtii. Libri tre delle cose dei Turchi... Vinegia 1539,
reeditatä In 1541, 1543, 1545 (pentru amänunte bibliografice, vezi C. Göllner, Turcica ...
I, 1961).

Aceastä sporire a textului era flcutä poate In vederea publicIrii sale. El a rämas insi
netipärit. Intitulat Memoriale delle cose occorse a me Franco Sivori del signor Benedetto
dopo la mia partenza di Genova ranno 1581 per andar in Vallachia se pästreazä in ms,
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In Biblioteca Vaticana (fondul Ferraiuoli, nr. 43). A fost publicatä cu o introducere ama-
nuntia de Stefan Pascu in anexa la lucrarea sa: Petru Cercel fi Tara Romiineasca la stir-
fitul sec. al. XVI-lea, Cluj, 1944, pp. 135-277. Informatiile cuprinse sint de un interes
cu totul exceptional, atit pentru imprejurArile mazilirii 6 fugii lui Cercel 6 ale jefuirii ;i
IntemniOrii sale in Transilvania, cit pentru conditiile economice si financiare din Tara
RomIneascI rezultind din crunta ap'isare a dominatiei otomane. Vor trebui insI considerate
critic, intrucit pot fi observate si unele inexactitàfi de amanunt. Ar trebui intreprinse si
unele cercefiri in arhivele italiene, fi In primul rind genoveze, pentru a reconstitui cadrul
familial si social al memorialistului, cuantumul averii 0.'rintelui su din care acesta putea
Imprumuta cu bani pe viitorul damn, leg4turile cu negustorii din Pera, contactele cu
lumea de la Constantinopol etc.

De Sivori s-au ocupat: Gr. Tocilescu, Petru Cercel, Bucure§ti, 1874, p. 62; N. Iorga,
Breve storia dei Romeni con speciale considerazione delle relazioni coll'Italia, Bucuresti,
1911, p. 94; R. Oritz, Per la storia della Cultura italiana in Rumania, Bucuresti, 1916,
p. 164; A. Veress, Bibliografia romiino-ungarii, vol. I, Bucureqti, 1931, p. 52, nr. 112;
Al. Cioränescu, Nou despre Petru Cercel, in Revista istoricV, XXXI (1935), nr. 7-9,
pp. 254, 264-270; N. Iorga, La France dans le Sud-Est de l'Europe, in Revue historique
du Sud-Est européen", vol. XIII (1936), fasc. 1-3, p. 65; St. Pascu, Petru Cercel li Tara
Romlineascii la sfirlitul secolului al XVI-lea, pp. 9-11; Virgil Cindea, Le modèle vénitien
de la relation de Franco Sivori sur son voyage .4 Constantinople en 1581, in Studia et
Acta Orientalia", VII (1968), pp. 237-241.
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[PLECAREA SPRE
TARA ROMANEASCAI

166 [Plecarea din Constantinopol are loc n ziva
167 _.de sinta Maria din august, 15 august dupa sosirea lui Patrascu, fratele mai

mare al domnului, adus din Rodos cu mare cinste. Acesta cedeaza spontan
drepturile sale la clomnie lui Petru Cercel. Este un príncipe foarte linistit,
mai aplecat spre cele ale spiritului decit ale lumii. Este bun, blind. El pof-
teste la masa pe 5-6 dintre insotitorii mai favoriza0 ai domnului si le im-
parte diferite daruri. Sivori primeste o spada impodobita cu aur, o haina de
brocart de aur foarte bogati, cum se poarti in Tara Romaneaseal.

Pornind la drum, alaiul urma in ordinea aceasta: in frunte päIseau
vreo cinci sute de pedestrasi romani toti imbracavi la fel parte halebardieri

1 Traducerea s-a ficut dupi textul italian publicat de $tef a n Pascu ca anex5
la lucrarea Petru Cercel fi Tara Rom2nea5ce1 la slirfitul secolului al XVI-lea, publicad in
Biblioteca Institutului de istoria na0onalI de la Cluj", t. XII, 1944, p. 169, i urrn. Au
fost folosite i unele din notele lknuritoare insoOnd textul.
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§i parte archebuzieri cu steagurile lor i cu tobe, veneau apoi trei sute de
turci foarte bine <echipati> eálare, cu armament u§or, cu steagurile lor.
cu tobe, trImbe i alte instrumente obisnuite la turci, care fäceau un mare
vuiet, dupä aceea stindardul Sultanului, i apoi cincizeci de cäläreti constind
din escorta i camerierii domnului. Urmau apoi nwele cancelar2 (= logoat)
al tàrii i marele spätar care poartà spada domnului, dupl care, la o depär-
tare de 10-12 pasi, urma märia sa càlare, nve§mintat regeste, aläturi de
cate era marele scutier al sultanului3, personaj de mare vazä i cinste care
trebuia sä-1 insoteasa pe domn pink' In Tara Româneascä pentru a-1 pune
stäpinire si a-1 incorona. Dupà domn la oarecare distantä, erau purtati de
cäpästru treizeci de cai arabi i turce§ti de foarte mare pret, Impodobiti peste
tot Cu aur i argint, i apoi urmam noi ceilalti italieni i francezi Impreunä
cu doi nepoti ai märiei sale, si multi boieri mari ai Tärii Romanesti, Cu totii
foarte bine rinduiti la locurile care le fuseserä hotärite; i dupä aceea ve-
neau // multi gentilomi greci i la urmä (nella coda) vreo 500-600 de 61'1- p. 168
reti romani i greci, trupä nu prea grozavä. (gente mediocra) i n fiecare zi
de. drum se mai alätura lume venitä din Tara Româneascä in intimpinare
Inch pe la jumätatea drumului puteam fi cam vreo 7 000 de persoane, apoi
mai erau acolo multe träsuri i carete i cal de povarà care mergeau cu vreo
douä mile mai inainte cu bagajele tuturor, cu corturi (pavaglioni da cam-
pagna) i Cu bucätäria domnului i toate intr-o ordine ce nu poate indeajuns
fi läudatä.... etc.... and am ajuns la Dunäre era o zi minunat de fru-
moasä.; in acea zi am fost poftiti noi, italienii i francezii, la mask' de cätre
marele scutier al sultanului care ne-a ospätat in chip strälucit.

In acel timp treceau fluviul toate persoanele de mai micà importantä
impreunà cu bagajele i träsurile pe niste luntre tesite, care slujesc la aceasta:
si s-au i ntins corturile de cealaltä parte a Dunä.rii pentru a se face acolo
popasul de noapte. Locul de trecere In acest punct al Dunärii are o lärgime
cam de o milk' italianä si se intImplä uneori naufragii din cauza furiei vin-
turilor. and am trecut eu fluviul, vremea era foarte linitità, i astfel au
trecut mai toti de partea cealaltä, si nu mai rämäseserä in urmä decit märia
so Impreunä cu marele scutier al sultanului chid s-a ridicat deodatä o fur-
tunä dinspre nord-est (greco et levante) cu atIta apà pinà tn cer, inch pärea
cà lumea Intreagà vrea sà se scufunde. Dar cum spre searä s-au ivit semne
cà furtuna s-ar potoli si nu era de partea aceastälaltä vreo posibilitate de
a-1 gäzdui peste noapte pe domn, el a hotärit deci sä se imbarce impreunä cu
marele scutier pe o bared* i suita sa (li suoi paggi) In alta ... Si In sfirsit
au sosit teferi, uzi de tot, multumind lui Dumnezeu si acolo am gäsit pre-

2 La 5 septembrie 1583 k aceastä dregkorie este Petru (vezi Doc. ist. Rom. B.,
XVI, 5).

3 Gran Scudiere (vezi mai jos n. 16).
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gätite destule gustari cu pe§te de Dudäre atit de bun §i tot atit de gustos ca
cel de mare. Si dup5. cinä. s-a potolit vremea, §i s-a Inseninat §i a fost atit
de lini§titi, cum nici nu am fi putut spera vreodatä.

gosirea in Tara Romeineasca 1

p. 169 Am pornit a§adar din Giurgiu4, schelä a Täril Române§ti pe Dunäre,
pentru a merge spre Bucure§ti6, ora § unde 1§i aveau principii re§edinta in
vremurile din urrnä, pentru a fi mai aproape de hotarul turcesc6. A doua zi
ne-am Intilnit cu marele ban7, care e cum am spune In limba noasträ. loc-
Oitorul la conducere In lipsa principelui, dar care atunci and e domnul de
fatä rämine doar ca guvernator al unei provincii numite Craiova8. Venise
Imo* de mulvi oameni Cu vazä. ai färii cäläri, in cea mai bunä rinduialä §i
care numärau cam vreo 400. In ziva urmatoare am ajuns in ora§ul Bucure§ti,
cäruia nu-i dau numele de cetate (citta), deoarece nu are episcopie, a§ezare
bine inzestratä dar f5ra altceva vrednic de luat in seamP° decit o prea
frumoasä mänästire, gezatä pe o in5.1;ime §i cläditä de voievodul Alexandru",
meal lui Mihnea12. De altfel in afara palatului principelui, de märime potri-
vitä, casele sint in cea mai mare parte ridicate din lemn §i lutia, mici dar
bune de locuit. Existä apoi multe prävälii bine indestulate cu tot felul de
märfuri, iar in mijlocul ora§ului curge un mic riu" pläicut ochilor.

Ling51 ora, pe cind voiam si ne facem intrarea <cu alai> ceca ce
s-a petrecut in ziva de 9 sau 10 septembrie 158315 ne-a ie§it inainte tot

' Giorgiu.
5 La terra di Boccorest.
° Mircea Ciobanul a stràmutat capitala tArii la Bucuresti.
7 Bano Grande (vezi Doc. ist. Rom. B., XVI, 5 primul document in care apar

boierii lui Petru Cercel. Mare ban de Craiova este Mihalcea).
8 De citit: Oltenia.
9 Mitropolia se afla la Tirgoviste, lar episcopiile la Rimnic si Buzäu. Civitas in-

seam:II de obicei oras resedintä episcoparl.
10 Sivori trece cu veclerea Biserica Domneascà', ridicaa de Mircea Ciobanul dincolo

de D'imboviva (N. Iorg a, Istoria Bisericii Românegi, I, pp. 145-146; N. St oicesc u,
Repertoriul bibliografic al monumentelor feudale din Bucuregi, Bucuresti, 1961, p. 195).

li Alexandru II Mircea (1568-74, 1574-77) a zidit biserica cu hramul sf. Troivi
din jos de Bucure.sti pe care a reflcut-o din temelie nepotul ell' Radu Mihnea, cunoscuta
apoi sub numele de manAstirea Radu Vocli (N. I or g a, Istoria Bucureftiului, 1937, p. 40;
N. Stoicescu, op. cit., pp. 250-251).

12 Mihnea Turcitul (1577-1583).
13 Legname e crate.
14 Ri"ul Dimbovita.
15 La. 8 septembrie 1583 clupI Germigny (Hurmuzaki, XI, p. 182).
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poporul, bärbati i femei, pe o dmpie mare, In chip adt de särbätoresc i cu
anta bucurie, el se vedea limpede clt de doritä era iinältimea sa de po-
porul

fincoronareal

Dupä ce Inältimea sa a fost hitoväxä§itä. pi.nä la palat, fiecare s-a dus
la gazda sa sä se odihneascä. A doua zi, indatä // sumdu-se principele pe
tronul ski sub un baldachin, avu loc ceremonia incoronärii, care a fost cu
mare fast, dupä cum este obiceiul In aceastä tarä. Dup. aceasta scutieru116
sultanuluirt, care-I intovarlsise, a tinut o miel cuvintare boierilor §i poporului
care se adunase In piata din fata palatului, poruncindu-le, clack* tin la mila
sultanului, sá dea ascultare §i credintä principelui lor legitim, eiruia sul-
tanul i-a restituit stäpfnirea acelei täri. Dui:4 ce i s-a pus e cap tnältimii
sale un calpac18 de brocart de aur, dupä. obiceiul Tärii Romane§ti, lucrat cu
nestemate Intocmai ca o coroanä, venirä unul dupà altul prelatii i boierii cei
mai de searnä, cu toti ceilalti nobili ce se gäseau la curte, pentru a se in-
china19 inälvimii sale in semn de ascultare. In vreme de 15 sau 20 de zile,
s-au infäti§at toti ceilaiçi nobili pentru a face aceeai supunere.

IRaspliitirea lui Sivori72°

In acel timp, turcii plecaserä spre Constantinopol, lucru ce ne-a dat mai
multä Inlesnire in ce privwe locuintele §i gä.zduirea. Inältimea sa se ingriji
indatä sà primim cu totii cele trebuitoare traiului, care ne erau aduse din
bel§ug acasä In fiecare zi. Dupà ce s-a odihnit dteva zile, Inältimea sa §i-a
4ezat treburile tärii §i dregätoriile; m-a chemat apoi intr-o zi In camera sa.
Läuclind cu vorbe frumoase slujbele i credinta mea §i arätindu-mi gindul
ce avea de a mä folosi la treburi ce-i erau de mare folos, imi spuse el nu
va putea fi niciodatä incredintat de a fi fácut destul pentru mine, ca
pläteasel mäcar o micä parte a meritelor mele dupä dorinta sa. Dar cu timpul
§i dupà imprejurIri, se vor putea vedea lämurit bunele sale g'induri. De-

16 Scudiere. Este clesigur unul i acelasi cu marele scutier amintit mai sus (v.n. 2).
E vorba de micul imbrohor care a insotit pe Petru Cercel in Tara Româneasci, fiind
destituit la inapoierea sa la Constantinopol (Hurmuzaki, XI, doc. cit.).

17 Muracl al III-lea, sultan otoman (1574-1595).
18 Beretta.
19 A baciar li piedi.
20 Titlu corespunzind mai bine decit eel din volum: Cele dintii mIsuri interne" Cu

convinutul acestui capitol consacrat in intregime elogierii lui Sivori. L-am redat in toatä pro-
lixitatea sa ,pentru a se vedea mai dar spiritul Memorialului" de fatà.

9

p. 170

www.dacoromanica.ro



oarece acum trebuia sa dea dregätoria de mare postelnic2', care este una din
cele 12 dreg5.torii de seamà ale tärii i cea de a patra in ordinea intiietätii,
socotind cä se cuvine sä-mi fad aceastà cinste i judecindu-mä potrivit pen-

P. 171 tru // o atare sarcinä, voia sä-mi dea mie acea slujbä. Eu am multumit, cit
am putut mai supus inältimii sale, rugindu-mä sä.-mi lase cinci-sase zile de
gindire i apoi ti voi dà räspunsul dad mà socotesc potrivit. Dupä multe
discutii pläcute mä inapoiai acasä, plin de ginduri felurite. Pe de o parte,
demnitatea ce mi se oferea mà ispitea; pe de altà parte, mä retinea gindul
la lucrurile ce se puteau ntmpla, ca de pildä de a ridica impotrivä-mi boie-
rimea tärii, care nu m-ar fi putut räbda pe mine, sträin, in acea demnitate,
ca i dorinta ce o aveam de a nu mä amesteca in treburile statului, pentru
a fi liber la once hotärire. Dar ceea ce mä f5"cea sá stau cel mai mult la
Indoialà erau sfaturile tatälui meu i ale domnului Niccolo, fratele meu,
care prin scrisori repetate má indemnau sä mä feresc de a stirni invidia.
Din cauza acestor considerente, stäpinindu-mà i infringindu-mi dorintele,
m-am dus Intr-o dimineatä la inältimea sa i i-am multumit mult pentru atita
dragoste i bunäivointá ce mi-o aratà cu once prilej si mai ales pentru fap-
tul de a fi avut gindul a mä ridica la acea demnitate. Amintindu-mi insä
de sfaturile mai marilor mei si avind in vedere dorinta de a nu stîrni invidia
boierilor tärii prin dobindirea atit de grabnid a unor demnitäti ce li se cuve-
neau lor, rugai pe inältimea sa sä incuviinteze refuzul meu la o atare sarcinä,
deoarece cea mai mare cinste pentru mine ar fi intotdeauna faptul de a mà
bucura de milostivirea sa färä a don i demnitäti mai mari decit acelea pe care
mi le poate incredinta la nevoie in afarä, ca solii sau alte sarcini asemänätoare
care ar fi de folos, iar eu nu doream altceva decit sa-i silujesc mereu pe toti
fiu cel mai mic dintre toti. Idaitimea sa stind putin la ginduri asupra aces-
tui fapt imi räspunde in acest fe!: Eu te-am stiut totdeauna un om ¡site-
lept, i acum nespus de Intelept cind iti väd retinerea, nevoind sä te amesteci
in treburile statului, ca unele ce aduc adesea urä i invidie; eu n-am vrut sà
nu hi fac acea propunere, pe care mi se pare cá eram dator sä ti-o fac
sà te las sà hotäräisti asupra-i. D-ta ai refuzat-o i eu te laud pentru acest

P. 172 lucru i ramin foarte multumit pentru aceleasi motive pe care // le-ai arätat,
deoarece doresc sà fii iubit de toti si nu pizmuit, cu toate cà lingäl mine,
invidiile nu-ti vor putea face nici un räu; spui cà vrei sá fii cel mai mic la
curte; cu aceastä cumpätare i smerenie vei fi cel mai mare si vei vedea acest
lucru cu timpul". Si astfel mi-a däruit douä haine foarte bogate din brocart,
doi cai cu harnasamentele de argint aurit, un iatagan turcesc cu teaca lucratà
cu präci de aur, care stilt semne ce se folosesc pentru a aräta cea mai mare
favoare in aceastä taxi; mi-a dat apoi zece mii de scuzi din venitul asezat

21 Gran Cameriere, redat de $t. Pascu ca mare eämIras. Dar In text se specifici ex-
pres cä ar fi a patra din cele 12 mari dregItorii din ¡ail.
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asupra vàmilor, ocnelor i pesckiilor <15.'sat> la libera <sa> dispozitie
mi-a hàräzit pe timp de 4 ani beneficiile din zeciuiala cririlor 22 unei pro-
vincii numite Buz5u23 care-mi putea aduce un venit de 12 000 de scuzi24 pe
an. Cici este obiceiul in Tara Româneasel ca principii, pentru a eispläti pe
boieri si pe alti favoriti, sà le dea grija de a ridica si de a duce la curte toate
veniturile çàrii, dind unuia grija unei provincii i altuia a alteia, dupà bunul
plac al principelui. Acesta, dup'á un vechi obicei, pentru osteneala de a stringe
veniturile acordà zeciuiala din tot ce scoate aceluia d.ruia i s-a ficut favoarea
de a-i incredinta grija. Mai sus numita provincie a Buzàului ce-mi fusese datà
era una din cele mai bune i bogate ale tä.rii

[Urmeazäi descrierea pregäitirilor pentru a trimite pe Sivori ca ambasador
in Polonia. Dar din pricina incordàrii relatiilor dintre turd i poloni, Sivori
este trimis in Transilvania.]

Obiceiurile de Craciun ;i de Pa;ti

Sosise Crkiunul, care in aceasa talà se sä'rbàtoreste in chip deosebit.
Oamenii Ii fac daruri unul altuia, iar toti dusmanii se impacI. Si toti cei mai
de seamä" din tarà si multi chiar dintre cei mai mici in rang vin la curtea
principelui pentru a i se inchina, aducind daruri, care un lucru, care altul. La
rindul sàu, [principele] II d5.ruieste vesminte tuturor curtenilor, dregältorilor,
slujbasilor i ostenilor, care se ridieá la 1 500 de insi, fiecäruia dup'i treapta
sa, unora tesä'turi de mäitase, altora stofe de 11n5126. Oamenii de acolo stau
in ajunul Cr6ciunului in biseria la slujbe, ajutind la cintat preotilor, care tin
ritul ortodox vechi. A doua zi principele dà vesminte si de mincare tuturor
cersetorilor din oras. Apoi Intreaga boierime i poporul intilnindu-se se grutà
unul cu altul i petrec toate aceste zile in ospete, sàrbätorire j cintece, dupà
obiceiul lor. Adeseori se imbatà, nesocotind acest lucru dupI cit am
vIzut drept pkat. Aceeasi solemnitate are loc apoi de Pasti.

IMutarea re;edintei la Tirgovi;tel

Sosind luna februarie a anului 1584, ing.ltimea sa a hoeárit sà-si schimbe
resedinta sa i s'a." se retragä." intr-un oras numit Tirgoviste26, la o dep'irtare de
o zi i jurnitate de Bucuresti, fiind un loc mult mai ales si mai Indemini, unde

aveau pe vremuri resedinta principii; cältre acesta am plecat cu toatI curtea.
tntr-adevIr am 0:sit locuinte mult mai bune si mai mindre, o mai mare

22 Decime delli tributti.
Busa.

24 Dodeci millia scudi... (Vezi i ceva mai sus: dieci millia scudi).
Vezi relatia lui Vincente din volurnul de fatà.

26 Tergovist.
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imbelsugare de lucruri trebuitoare si o asezare mult mai frumoasä.
cutä, bine si bogat populatä. Aici s-au strämutat de asemenea toyi negustorii

mestesugarii din Bucuresti, astfel CI au ajuns atit de mulvi impreunä cu cei
localnici, cà se gäseau orisice fel de märfuri, cu toate c. veneau din väri foarte
indepärtate. Orasul era imbelsugat cu toate cele, indestulat cu apä bunk cu
puvuri ì ftntmni, i pe ling5. palatul principelui curgea un riu incintätor27.
Aerul este acolo nespus de bun si curat; asezarea prea frumoask incit ni se
pärea 61 am fäcut un schimb deosebit de bun.

Palatul principelui, clädit de strämosii &Ai, este de proporvii mari28 si de
o arhitecturä ingrijitä; a fost de indatä märit de catre inälvimea sa care i-a
adäugat camere frumoase i mindre. A pus sä se fac5. // cu mare ostenealä

co. 175 cheltuialk pe esplanadä.23, o fintink aducind apa de la un izvor depärtat de
oras cu nu mai puvin de patru mile, trecind-o pe sub pämint prin niste jghea-
buri groase din lemn de brad; principele a pus in acelasi timp sà se inalve o
bisericä frumoasä." aläturi de palat, astfel a pe un pod acoperit, inälvimea
sa putea intra in bisericä din camerele sale, fill sä fie väzut. A pus de a dres
multe biserici31 i tuturor le-a dat intrevinerea pentru preovi i indeosebi32 a
dat venituri bune pentru sase eilugäri din ordinul sf. Francisc, ce aveau o
bisericä frumoasä" in care se slujea dupä ritul roman, unde mergeam noi
tovi italienii34, francezii35 i mulvi ragusani care fac negov in Tara RomAneascä.
A pus sä se facä apoi custi nespus de mari i frumoase pentru a vine sälbä-
ticiuni36 i mindre grädini italienesti, care erau asezate chiar 11110 palatul
säu. Si a fäcut totul Cu atita grabk cá pärea o minune. In mai puvin de
sase luni totul era dus la desävirsire, lucrind mai bine de 1 000 de oameni

Ialomita.
" Bongars care a väzut palatul, putin dupà fuga lui Petru Cercel, 11 socoteste mic,

dar frumos.
" Sopra la piazza.
60 Este Biserica Domneasa märitä de Matei Basarab i transformatä din nou in epoca

fanariotä.
31 Petru Cercel a reparat manästirea lui Neagoe Basarab de la Curtea de Arges, bise-

rica din Schell Brasovului si a ridicat mänästirea Mislea i biserica din Clpresti-Arges.
" Acest sf1rsit de frazI pare introdus ulterior in text (vezi in notita noasträ biobiblio-

graficä observatiile privind unele interpoläri semnificative intreväzute de noi in textul lui
Sivori. In nici un caz nu putea fi consideratä acea hiseric una bella chiesa).

" Bärätia unde se slujea alla romana".
" Printre acestia era si poetul Francesco Pugiella, secretarul domnului (vezi

S t. Gu a z z o, Dialoghi piacevoli, Venetia, 1586, p. 15; I. C. Filitt i, Din Arhivele
Vaticanului, Bucuresti, 1919, pp. 34-35), Francesco Vincenti, negustorii Tommaso si Giacomo
Alberti si altii.

33 Ca Berthier din Lyon, secretarul dat de curtea franc,ezI lui Cercel si pe care 21
regäsim apoi la Constantinopol ca agent al regelui Frantei tinind locul lui Germigny plecat
in Franta, Mellier de la Constance, François Ponthus de la Planche, Dominique Perot.

Seragli de metter salvaticine. Este vorba de o menajerie pentru animale sälbatice
si nu de sere cum se interpreteazä de editor (op. cit., p. 43).
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neincetat. Toti boierii cei mari s-au apucat apoi, urmind pilda principelui,
sä ridice o clädire. Astfel c iute, iute, s-a märit mult ora..sul care este capi-
tala intregii tári. $i aici îi are resedinta arhiepiscopul lor pe care fi numesc
In limba romanä vadid37. Acesta are o minunatä biseria lucratä In mozaic38
si un frumos palat cu grädinä. Poate avea un venit de 10 000 de scuzi pe an.

Dupä el vin doi episcopi, nefiind mai multi in Tara Româneaseä, adicà."
episcopul de Buzäu38 i episcopul de Rimnic". Fiecare dintre ei poate avea un
venit de 4 000 de scuzi pe an.

1Situa.tia geografica: pamintul, intindere, productie, impartire administra-
tiva, impozite, venituri domnefti, tributul. Bogatia de vinat, vinatori,
subsolul, mine, ocne, bitum, metale, chiblimbarl

Tara Româneasd este o provincie foarte mare, deoarece in lungime se
sträbate in 14 zile, iar in lärgime In unele locuri in patru i in altele In sase zile.
E udatä de-a lungul ei de // fluviul Dunärea, dincolo de care se gäseste Bul-
garia. C5.tre munti se invecineaz5. cu Transilvania si cu Moldova. Tara, in cea
mai mare parte este seasä., destul de friguroasä, dar foarte rodnid, astfel
färä mult mestesug la semänatul grinelor i färä a ingräsa prea mult pämintul,
o mäsurä. de sämintä. dä 25 si 30 de mäsuri cind anul este bun. Are multe
dealuri bogate In vii, care produc mari cantitäti de vinuri de mare pret, albe

rosii. Este adevärat cL muntenii nu stiu cum sä le pästreze, astfel c dupä
trecerea unui an ele se prefac In otet; acest lucru se intimplä din lipsa lor de
grijä si nu din vina vinului. Este atita belsug de vin ea' o butie de patru
vedreu se cumpärä cu trei sau cel mult patru scuzi. Intr-adevär e atita belsug
de alimente de once fel si sint atit de ieftine", incit cu putina cheltuialä
cineva poate tine o curte numeroasä. Aceastä ieftinätate purcede si din faptul
a Tara Româneasa este putin populatä fatä de märimea ei, deoarece din
cauza deselor schimbäri de domnie, incetul cu incetul locuitorii plead mutin-
du-se in alte çâri, astfel c Incepind din Transilvania" si mergind pinä in

Vladica. Era atunci mitropolit Varlaam.
Lavorata a mosaico. E vorba, probabil, de favadele in drämidä aparentä ale vechii

mitropolii din Tirgovi4te, inceputä de Neagoe Basarab i terminatä de Petru Cercel.
" Atana,sie, episcop de Buzän (1553-7, c. 1587).
4° Mihai, episcop de Rimnic, apoi mitropolit (1586).
41 Una botte di quatro barili Barilur de vin valora la Genova 79,50 litri.
42 Aceastä ieftinitate nu este un semn al belpgului, ci al mizeriei i Bpsei infioritoare

de numerar.
" Explicare simplistä a constatárii existenvel populatiei romine§ti din Transilvania,

Sivori, asistind la exodul boierilor lui Petru Cercel, trage de aici concluzii iluzorii.
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apropiere de Austria, cutreierind prin Ungaria superioarä si inferioarä gäsesti
nenurnärate sate locuite de oameni din acest neam.

Tara RomâneascI este impärtitä In 16 judete intinse44, in care se aflä
21 de tirguri45 mari negustoresti. In fiecare din acestea se gäseste un piralab46.
Toate pricinile Insemnate vin insä la judecatä in fata principelui si a sfatului
säu, deoarece puterea acestor guvernatori este märginitä, neavind nici unul
dintre ei dreptul de a osindi la moarte, in afarä de marele ban47, care, cum
am spus, este dregätorul cel mai insemnat dup. domn. Acesta isi are resedinta
intr-o provincie care e ch jumätate din tarà, numitä Craiova48.

Existä apoi mii de sate, care isi au toate stäpinul lor deosebit in afarä
de cele ce grit ale domniei. Sint boieri 'in Tara Româneascä cari stäpinesc
cite 50 de sate si au sub ei mai bine de o mie de tärani dependenti49, care
sint foarte räu tratati de stäpinii lorw, din care cauzI cu greu pot sä agoni-
seascI prin munca lor cele de trebuintä traiului si sä pläteasel birul obisnuit
cätre principe care este de doi pinä la zece scuzi5' pe an, pentru unii mai

p. 177 mult, iar pentru altii mai // putin. Vorbesc de capul de familie. Birul acesta se
pläteste in trei rate, che putin de fiecare datä. Astfel cä impreunä cu aceste
däri si cu zeciuiala grinelor boierilor sau a altor oameni instäriti, si cu ocnele,
care dau un venit de 40 000 de scuzi" pe an, cu vämile care dau un venit
de 60 000 de scuzi" si cu arendarea multor pescärii care dau un venit ase-
mänätor, veniturile- domnului se ridicI la peste un milion de scuzi pe an.
Aceste pescärii primesc pestele din Dunäre. Atunci cind zäpezile se topesc,
ea se umflä intr-attta, inch revärsindu-se peste maluri inundä o mare intin-
dere de pämint, care rämine ca o mare si aici se prinde o multime nesfirsitä
de moruni si alti pesti mari; si este indeosebi o mare bogätie de crapi care
sint asa de mari si de grosi inch pot ajunge sä cintäreascä 80 de livre. Acesti
pesti, tädati in lung In patru buati, stilt särati si pusi la afumat si ies asa
de buni si de gustosi ca si sunca; se trimit la Constantinopol, unde gilt foarte
pretuiti.

44 Grossi contadi.
45 Terra grosa de mercatto.
46 Governatore.
47 Informatia este confirmatä attt de del Chi a r o (lstoria delle moderne revolu-

zioni della Valachia, ed. N. Iorga, Bucuresti, 1914. Tradus de Cris. Cristian, Iasi, 1929,
p. 32) ch si de Dimitrie Cantemir (Hronicul vechimei a romano-moldo-vlahilor,
ed. Gr. Tocilescu, Bucuresti, 1901, p. 468).

48 De nteles Oltenia.
49 Vassalli.

Vezi si constatärile lui Harborne despre mizeria creatä de lipsa de numerar. Acesta
desigur era pompat de biruri.

51 Scudi. Ar trebui urmärità valoarea acestei monede la Sivori. Vorbind de imprumutul
dat de Benedetto Sivori lui Petru Cercel, el precizeaz1 cä este de 4 000 de scudi d'oro. Aici
ceva mai departe apreciazi tributul sultanului la 150 000 de scuti. Dar Germigny mentio-
neazi 140 000 de ducati.
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Principele pläte§te sultanului un tribut de 150 000 de scutia51 pe care
Ti trimite pinà la Constantinopol in luna mai; el cheltuie§te apoi alti 150 000
de scuti" n daruri pe care le trimite pa§alelor, sultanelor §i altor fete de
seamä, c5.ci färà de acestea nu ar putea domni. Cheltuie§te apoi la curtea sa
vreo 250 000 de scuti" pe an, dInd tain la o multime nenumäratä de per-
soane, care slujesc la curte, tinind 1 000 de o§teni, adia 300 de läncieri
700 de archebuzieri pentru garda sa. Din restul banilor poate sä-§i punä de
o parte daa nu are datorii de plitit, cum se Intimplä adeseori din cauza
marilor datorii53 cu uriaqe dobinzi pe care le fac la Constantinopol clnd sInt
investiti ca domni: dar pot pläti aceste sume intr-un an sau doi.

In aceastä tarà se gäsesc multe animale sälbatice, ca iepuri54, cerbi, cä-
prioare, mistreti, vulpi, lupi i uqi, se aflä potirnichi (...)55 fazani,
gl§te §i rate sälbatice, turturele, prepelite i sturzi §i alte päsäri mici in mare
numär, astfel el se pot face usor minunate vinätori. Intre altele, am luat
parte la o mare56 vinätoare a principelui la care s-au prins vreo 270 iepuri,
zece-doisprezece lupi §i 60 de vulpi inconjurindu-se pentru acest scop cu gard
o pädure cu un ocoli§ de 2 sau 3 mile.

Existä in aceastä tarä mine de aur socotite foarte bogate, dar nu indräz-
nesc sä le punä in lucru de teamä cä, o datà cheltuiala fäcutä. §i lucrul pornit,
turcii sä nu le ia pentru ei; totu§i in anumite locuri sapä pämIntul cu mare
u§urintä §i gäsesc acolo gräunte de aur. De asemenea apa dintr-un riu57 ce
curge pe la poalele muntilor cu minerale duce cu sine multe gräunte de aur
pe care le culeg cu un anumit mqte§ug. Din partea care revine principelui se
pot scoate pinä la 20 000 de ducati pe an.

Sint acolo munti ce contin un bitum din care prin curätire scot smoalä,
din altii scot cearä neagrä; aceasta totu§i arde foarte bine §i Cu putinä price-
pere s-ar putea albi; cum Insä ei scot mare behug de cearä din fagurii de miere,
nu se Ingrijesc de acest lucru.

Alti munti contin chihlimbar din care se fac minere de cutite §i mätänii.

52 Scuti cento cMquanto millia. De observat c aici peste tot este vorba de scuti nu
scudi. Ambasadorul Franvei la Constantinopol de Germigny, aprecia in 1585 tributul
Românesti la 140 000 ducavi (Hurmuzaki, Supl. I/i, p. 80). Vezi discuvia chestiunii la
M. Berza, Haraciul Moldovei i Tarii Romiinesti in sec. XVXIX in Studii i Materiale
de Istorie Medie", II, pp. 31-32.

52 Trimisul Spaniei la Constantinopol, Bartolomeo de Pusterla, arat5 cä. Petru Cercel
fagIcluise sultanului 200 000 de ducavi i demnitarilor otomani 300 000 de ducavi (A 1. C i o-
rinescu, Documente privitoare la istoria românilor cul ese din arhivele din Simancas,
Bucuresti, 1940, p. 89, doc. nr. CLXXXII, 1 iulie, 1583).

" Conigli i lepri.
" Nencallini (?)
" Generale.
52 Este vorba de rtul Lotru.
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Am vazut matanii minunat lucrate, de grosimea putin mai mica decit a unei
nuci si care stralucesc ca niste pietre scumpe.

Se mai gasesc mine de fier i alte metale, totusi in nici unele nu se
lucreaza; numai in cele de sare lucreaza raufacitorii osind4i pe viata, cum ar
fi la noi condamnatii la galere. Sarea este foarte alba i foarte buna si se scot
bolovani asa de mari, incit am vazut unul in greutate de 25-30 de cintare58;
seamana cu marmura cea mai buna i muntenii se distreaza facind din ea
farfurii, cesti, lighene, sfesnice i alte lucruri asemanatoare ce reusesc asa de
bine parca ar fi din marmura. Trebuie Insa pazite de umezeala. Se gasesc de
asemenea cimpuri pline de recanizzi"59 carora nu le acorda nici o importanta.

populatia, caracterizarea ei. lmbräce7mintea, produsele pe care le exportà,
felul de trai, religia. Starea de dezarmare lag de turci.1

Muntenii sint prin firea lor oameni nestatornici, indrigind" norocul
mai degraba se lasa pe tinjala ara a se Ingriji si deprindi un mestesug sau

p. 179 sä practice vreo arta. Populatia mijlocie" i taranii se Indeletnicesc cu munca
cimpului iar boierii cu slujba la curte, cu calaritul, cu intreceri ostasesti Ì cu
vinatoarea. Sint mai curind neinimosi si de aceea de mica isprava la razboi62.
Acest lucru se poate In parte pune pe seama marii strasnicii cu care sint tinuti
de principii lor ca si a faptului ca sultanul i-a oprit de o bucata de vreme
incoace sa se razboiasca, caci altminteri, fiind voinici i zdraveni, ar trebui
sa fie viteji ca moldovenii, vecinii lor, cu care sint aproape de acelasi neam.
Sint oameni fara carte si alta <Invatatura> si de aceea foarte inchipuiti, cre-
zind ca nu mai sint altii pe lume mai mari ca ei i cind pot se poarta destul
de autoritar.

La inceput, boierii acestei tari se aratau fata de mine foarte invidiosi,
vazindu-ma atit de favorizat de inaltimea sa, i erau foarte banuitori. Totusi

58 Cantara, unitate de másurl.
5° Neidentificat.
65 Gente volubile, arnici di fortuna e piu presto otiosi, non curandosi de industriarsi

ne di far alcuna arte. In aceastá caracterizare Sivori se referä rnai intti la nestatornicia
politica a boierilor amici di fortuna, apoi la faptul cl nu exista mestesugari i artizani
románi, fapt pe care ti atribuie unei lipse de interes si nu imprejurárilor vitrege existente.

61 La gente mediocra. Aici in sensul mai degrabg de oameni märunçi.
62 Aceastá apreciere generala cu totul vagl este infirmatá de propriile márturisiri pri-

vind devotamentul sau vitejia románilor in diferite imprejuari. De pila: cind este urmärit
in Transilvania si se socoate in primejdie, el cere unuia din tinerii slujitori románi ai dom-
nului ca acesta dea calul pentru a putea fugi. Acesta cig de bunivoie si se ()ferà sa-1

inswascI cu toatä credinça (p. 215 a textului italian; vezi in versiunea noastrá textul
din dreptul notei 193). Tot astfel d'id este vorba de pregitirea evaziunii lui Cercel, el ape-
leazá la una dozene di bravi giovani, la maggior parte Valachi (p. 260 din textul
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Incetul cu Incetul, purtindu-mä foarte Indatoritor, i-am mblnzit i mi-a ajutat
mult la aceasta faptul de a fi invätat limba lor. [Dar Insu0 domnul 1-a läu-
dat la un ospat povestind boierilor toate obligatiile pe care le avea fatä de
el, §i preamärind modestia lui care I-a fäcut sä refuze dregätoria de mare
postelnic! Dupä aceea boierii s-au imprietenit cu el fi fiind ei oameni mai
degrabd neindrdzneti (pusilanimi) i se adresau lui &id voiau sà obtinä o
favoare de la domn! Acest pasaj destul de lung care intrerupe firul expunerii,
a fost interpolat n textul initial mai coerent. Firul este reluat dupä aceea.]

Muntenii nu fac negov 0 de aceea negustoria este purtatä de ragusani,
greci i evrei §i ceva turci, care aduc stofe de Lida.", mätäsuri §i brocarturi,
folosite pentru vemintele bärbatilor i femeilor de seamä, care se Imbracä cu
multä strälucire. Oamenii de stare mijlocie se imbracä cu stofe de linä i de
carisca"" i ceilalti, care sint cei mai multi, cu un fel de dimie64 albä, dar
aleasä.

Felul Imbrkämintii bärbatilor este frumos §i impunätor, cu haina lungä
intocmai ca a polonilor, ungurilor i turcilor, totu0 mai aleasä. Pe cap poartä:
ni§te pärärii schiavona", cum de altfel poartä §i polonii i ungurii. a-
läresc foarte bine pe cai foarte frumo0, turce§ti §i aräbe§ti, cäci cei din
tarä sbnt buni mai degrabä pentru räzboi, pentru träsurä i pentru cärute,
deal pentru a fi intrebuintati n ora'. Bärbatii sint de staturä falnicä, mai
cueind decit altfel §i poartä barbi lungi. Femeile se imbraca aproape <toate>
dupä moda turceaseä, cu rochii lungi, fuste, iar pe cap poartä ni§te rigrame
de bumbac foarte albe, Incit par a fi turbane turce§ti, care le stau foarte bine;
sint femei cu pielea albä, frumoasä i fermecätoare la vorbä.

Din Tara Romaneascä se scot piei de bou in mare cantitate, cearä, miere,
unt, brinzeturi, grmu i orz, vite, pe§ti afumati i sare. Pieile i ceara se trimit
la Ancona <fie> incärcate pe asini pinä la Ragusa, fie duse pe Dunäre cu
bärcile pInä la porturile Vara 0 Constanta, care sint la Marea Neagrä,
aici ele slut incärcate pe coräbii care, sträbkind aceastä mare, merg mai intli
la Constantinopol i apoi <de aici> la Ragusa65 sau Ancona. Alimentele §i
sarea se trimit la fel pe Dunäre la sus-numitele porturi §i de aici pleacä spre
Constantinopol.

Muntenii obi§nuiesc mult sä. Led' mese mari cu multä mincare §i bäuturä
§i la banchetele lor e multä muzicä dupä obiceiul lor, mai curind barbarä
dech altminteri. Mincärile lor sint alese 1/ bine gätite; cu toate acestea prin-

" Neidentificat.
64 Arbasi, adic cuvintul turcesc de abd (dimie).
66 Erau doux drumuri de comert ce legau Tara Romineasa de Ragusa: insemnatul

drum pe uscat ce trece prin Vidin tndrept'indu-se spre sud-vest si drumul pe api, pe Du-
nre si Marea Neagrä.' Pinä. la Constantinopol, si de acolo pe Marea Egee si Marea
Adriatia.
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cipele obisnuia sa mänince totdeauna feluri gätite italieneste i vinea n acest
scop servitori italieni i francezi foarte iscusiti.

Muntenii sInt oameni foarte ateini la lucruri
märunte66-'

cred visuri
si in prevestiri; nu se Ingrijesc prea mult de constiinta lor, deoarece träiesc
mai curInd dupa legea firii decit dupä. religie. Si ca oameni lipsiti de stiintä
de carte si care n-au cine sä-i nvete cum trebuie sà träiascà crestineste, ei nu
socot drept päcat multe lucruri grave, sau se prefac i considerä cä nu le stiu.
In schimb, din foarte grijulii cu posturile mici i mari, astfel cà s-ar läsa mai
bine sä moarä decIt sä calce o zi de post, chiar cha* ar fi silivi la acest lucru
si de foame, si de boli necrutätoare.

Au multe mä..nästiri foarte frumoase, de cälugäri din ordinul sf. Vasile,
cu venituri din mosii i mori. Intre altele, este o mänäistire numitä Arges, Im-
podobitä cu marmurä frumoasä si de o mIndrä arhitecturä, care poate fi ase-
muitäl cu frumoasele mänästiri din Italia. Au de asemenea multe biserici
grijite de preotii lor, oameni cu prea putinä carte, care îi pästreazä ritul
lor67 mai mult prin traditie decit prm carte.

Oamenii din Tara Româneascä n <bunä> parte sha färä. arme. Orasele
toate sInt färä ziduri si nu existä nici o cetate, toate fiind därImate de turci,
care nu lasä sä: se mai clädeascà vreunele, pentru ca tara O. nu li se poatä
Impotrivi, ceea ce nici nu poate face, cäci dei la nevoie s-ar putea ridica
acea tarä pinä la 40 000 de cäläreti, fiind lnsä inconjurati de turci si de aliatii
lor, muntenii nu ar putea sä le tira piept singuri, färä de alte aliante.

gelul de judecata. in Tara Româneascii, principele, boierii, çäranii, limba,
sfetniciil

Principele tine judecäti k toate zilele i dä ascultare tuturor k cea mai
bunä rinduialä i astfel se isprävesc repede procesele, atît cele civile eh si cele
penale, nefiind ala lege decIt vointa principelui; acesta se cäläuzeste dupäi
vechiul obicei al tärii, din care i ja indeobste exemplele de urmat, cit i dupä
sfatul celor 12 boieri de frunte care iau parte impreunä cu Inältimea sa la
judecatä. Boierii nu au drept de vot, ci isi spun doar pärerea i principele

p. 182 hotäreste dupä II buna lui socotintä68 si este ascultat i cinstit de popor ca un
dumnezeu si tot ceea ce face este privit ca bine fäcut: Quia Dominus fecit69.
M-am minunat cu chà mäiestrie i cu cità rinduialä ti aratä pricinile lor Ina-

" Gente scrupulosa, aici cu sensul de superstitiosi, atenti la posturi etc. In acelasi sens
ese exprima geografii italieni contemporani.

17 Conservan° il loro ritto pis per traditione che per scritture.
SI Beneplacito. Aceasta era si parerea lui Possevino care ti Inchipuia ca de aceea ar

fi mai usor de convertit la ritul (confesiunea) roman.
" Cati domnul <1.-a facut.
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intea principelui, afit cei mari cit i cei mici, fárä.' nici un pic de teamá sau
Incurcátursá. Si váranii au obiceiul, Inainte a se Infávisa la judecatá, sà se tragá
deoparte intr-un loc singuratic In fava unui copac rosteascá de mai
multe ori plIngerea ca si cum ar fi In fava principelui; i astfel, bine pregátivi

dup6 ce au cercetat In mintea lor ceea ce trebuie sá spunä., se Infäviseazá
aratá cu mult sir pásul lor. Si and principele stá la judecatá, cei ce

vorbesc, fie mari fie mici, stau In genunchi; tot asa In multe alte Imprejurári,
acesta fiind obiceiul In acea vará.

Boierii vin multà slujitorime, i &Ind merg undeva au dupá ei o intreagá
droaie foarte bine Imbrácatá. De dormit ei dorm ca i turcii, adicà pe jumátate
Imbrácavi, culcavi pe covoare asternute pe jos; dei mulvi dintre boieri si-au
schimbat mult obiceiul, dupá pilda principelui si a noastrà a celorlalti.

Limba lor este ca i acea din Moldova, vara vecinä.. Este un amestec in
parte de latineascá, In parte de italiadä, In parte de greacI si In parte de
slavoná, totul Impreuná acInd o limbá barbará. Ei scriu cu litere sirbesti,
adicá slavone, i actele cele mai importante le scriu în limba slrbeascá, asa
cum le scrim noi in limba latiná. Sint un neam care lnvavá repede once
limbá si se gásesc mulvi dintre ei care vorbesc patru sau cinci limbi. $i
fiind vorba de aceasta, nu voi lipsi de a aráta minunata inteligenvà a prin-
cipelui, care vorbea minunat i scria bimba latiná, italianá, francezá, greacá,
tureä, slrbá, poloná i romaná.

Sfetnicii principelui sInt schimbavi dupá bunul lui plac i acei care au
fost dregátori rämin totdeauna cu multá cinste i vazá. Am povestit asa fárá
sir o parte a obiceiurilor acelei vári, cáci pentru a le povesti pe toate in sir
ar fi nevoie de o mai mare pricepere ca a mea.

[Sivori nu uitá sá spuná cá domnul se sfätuia cu el In once chestiune.]

Relatii C14 Transilvanial p. 1V3

Socotind inálvimea sa cà cu toatá protecvia de care se bucura din partea
regelui Franvei", puvin ajutor ar fi putut cápáta in caz de nevoie, fiind de-
parte o ;al-A' de alta, temIndu-se pe de altà parte de lipsa de credinvá a tur-
cilor, care ar fi putut sá-1 scoatà din domnie, deoarece Incepuserá sa fie bl-
nuitori din pricina mä.reviei si vitejiei sale, gIndi cá este nevoie sá lege o strInsä
legáturi cu Sigismund Báthory, principele Transilvaniei, ca fiind un vecin
de hotar cu o armatI puternicg i ceati ina'rite la care s'al poatá afla ajutor

once IntImplare nenorocità. Si se en& cà ar fi bine sà" Incerce sä. ja In
cásátorie pe sora lui7l In care scop, In luna septembrie 1584, Inálvimea so

7° Henric al 111-lea, rege al Franyei (1574-1589).
Griselda, dsitoria In 1585 Cu Ján Zamoyski.
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P.

trimite Cu o solien la acel principe care era nepotul lui Stefan Bá.thory,
regele Poloniei.

Solia mea de ochii lumii era de a cere pe citiva boieri73 fugiti din Tara
Romanescä §i care se aflau In Transilvania, dar in realitate trebuia sä tratez
intr-ascuns despre acea eisätorie, dupä insärcinarea oral ä §i scrisä primitä de
la inältimea sa. /mi dädu §ase nobili ca insotitori, 12 o§teni cäläri §i altä
slujitorime in afarà de a mea; imi dädu de asemenea bani cu därnicie pentru
a mä.' pregäti de drum §i a avea de cheltuialä In cälätoria care a tinut opt zile.
Plecind de la Tirgovi§te spre Alba Julia74, re§edinta principilor Transilvaniei,
cu instructiunile inältimii sale §i obi§nuitele scrisori de incredintare, am pornit
cu douä carete §i restul oamenilor caTäri, fiind insotit pinä. 2n afara ora§ului
de multi nobili §i boieri mari". Dupä douä zile am ie§it din Tara Rom,41-
neaseä trecind muntii ce despart o tarâ de cealaltä §i care Ant foarte abrupvi
§i greu de urcat, astfel c5. In unele locuri drumul este atIt de greu, inclt

184 a trebuit sä fie trase caretele cu fringhii spre virful muntelui", trecind
peste // anumite schelärii de lemn puse in aceste trecatori In acest scop, drept
scäri. Ajuns la loc §es, am cälätorit jumatate de zi qi am sosit la Bra§ov77,
ora § din Transilvania, mic dar foarte frumos §i cu clâdiri frumoase, locuit
de sa§i care se cirmuiesc ca republicä, recunoscind doar pe principele Tran-
silvaniei ca mai-marele lor §i prätindu-i in fiecare an därile lor. Am fost pri-
mit de cältre jude §i jurati cu multä cinste §i mi s-a dat o casä bunà de
locuit i frumoasä, oferindu-mi-se multe tratatii78 §i <hind> tinut pe chel-
tuiala lor timp de douä zile cit am stat in ora. Dupà ce mi-au dat o cäläuzâ
am plecat spre Alba Julia. Am trecut prin multe sate §i locuri Intärite, fru-
moase §i prin ora§ul Sibiu", mare §i frumos, care §i el este stäpinit in acela§i
chip de sa§i, de la care am primit acelea§i onoruri §i daruri. Am
sosit putin dupä aceea intr-un alt ora § locuit de asemenea de sa§i,
numit Sas Sebee°, unde mi s-a povestit cä un tinär de 18 ani fu-
sese osindit sà fie spinzurat a doua zi, deoarece fusese gäsit amestecat in
furtul unor cai. Facindu-mi-se mare milä de rudele sale, oameni cumsecade,
care m-au rugat sá le dau o minä de ajutor pentru ca acest tinär sá nu moarä.,

72 Ca r5spuns la marea solie trimisä de Sigismund Báthory la sfirsitul anului 1583.
75 De fapt, Petru Cercel a cerut In repetate rInduri In cursul anului 1584 exträ.darea

boierilor Ivascu, Dumitru vornicul, Stanciul logoatul etc. (vezi Ve r es s, Documente pri-
vitoare la istoria Ardealului, Moldovei ,si Tarii Romanelti, II, pp. 257, 262, 284, 299-302).

74 Alba Giulia.
75 Gentil bomini et baroni.

Muntele Piatra CraMlui.
77 Brassovia.

Rin f rescamenti.
72 Cebinio.
80 Sassebes. Sebesul asesc.
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am rugat Cu multä stäruintä pe judele8' acestui oras sä. binevoiaseä si con-
tribuie ca sä se amine executia cu sase zile, pinä sä pot ajunge la Alba Julia,
unde speram sä obtin milostivirea principelui, pentru ca s i se cläruiascä
viata tinärului; mi s-a implinit dorinta cu multä bunävointä. A doua zi am
plecat la drum si am ajuns la patru mile de Alba Julia, si clind de stire despre
sosirea mea astfel cum este obiceiul solilor in acele pärti, m-am oprit la
locuinta ce-mi fusese datä. Indatä mi-au venit in intimpinare patru nobili

altä suitä ealare, din porunca prea ilustrului domn Alexandru Kendy82,
unul dintre presedintii färii care mi-au fäcut cunoscut cä // principele lor
era plecat la trei-patru leghe depärtare de oras, la vinätoare, dar a i se va
da de stire de venirea mea si c sperau c intoarcerea nu va zäbovi.

Am intrat in orasul mic dar bine intärit, unde mi s-a dat mie i nobi-
lilor mei o casa bunä, care slujeste de obicei solilor. Un secretar si doi nobili
ai principelui au fost trimii ca s. m insoteascä. sä se ingrijeaseä de toate
cele trebuitoare pentru intretinerea mea.

$i cum Ina din Tara Româneascä legasem prin scrisori o strinsä prie-
tenie cu domnul Wolfgang Kovacs6czy83, mare cancelar si al treilea prese-
dinte al fairii, om de cea mai mare greutate i intelepciune, care petrecuse
mult timp la invätäturä la Padova si cunostea foarte bine limba italianä, am
fost vizitat de el si poftit, a doua zi, la mas k* in casa sa hare noi, pentru
principele neavind sä se intoarcä decit dupä doua zile, noi s. putem sä.
tratäim pinä atunci despre multe lucruri ce aveam sarcina s i le aduc la
cunostintä, ca unei persoane de mare sprijin pentru principele nostru, deoarece
el impreunä cu domnul Alexandru Kendy i cu domnul Ladislau Szombory84,
erau cei trei regenti ai tärii, din pricina nevirstniciei principelui Sigismund,

81 Judele de oras era ales, spre deosebire de judele regesc numit de principe. Autoritatea
asupra tuturor sasilor era exercitatä de judele regesc de Sibib, Albert Huet. Vezi F r. Teutsc h,
Der Sachsengraf Albert Huet, Hermannstadt 1875.

82 Magnat al Transilvaniei, cancelar sub Ioan Sigismund Zápolya, apoi consilier intim
al lui $tefan Báthory. In a doua faz ä." a regentei pentru ttnärul Sigismund Bithory, exer-
citatä printr-un triumvirat (1583-1585), el a fost presedintele azestui guvern, ceilalti doi
fiind cancelarul Kovácsoczy 6 vistierul Szombory. Foarte bogat dar zeircit, autoritar
dirz, a fost dup5. aceea seful partidului care se opunea unei politici antiturcesti. A fost
executat in august 1594 acuzat de asa-zisa conspiratie de la Cluj. Curind dupä aceea au
fost ucisi n inchisoare i cei doi gineri ai säi: Baltazar Báthory i cancelarul Kova-
cs6czy. Pentru asa-zisa conspiratie, vezi mai jos relatia lui Busto din volumul de fatä.
Pentru date biografice, vezi Kövár y, Erdély nevezetesebb csalcidai (Familiile de seamä
din Transilvania), Cluj 1854, pp. 154-156.

83 Volfgango Chovachiochy (Kovácsóczy sau Kovachoczy) (1540-1594), cancelar al
Transilvaniei, membru al consiliului de stat 6 apoi al triumviratului: vezi nota precedentä..
Vezi Szideczky Lajos, Kovács6czy Farkas életrajza 1576-1594, Budapesta, 1891.

84 Zombory, Ladislau Sombory (sau Zsombory), descendent al unei vechi familii no-
bile din comitatul Cluj, a fost om de incredere al lui $t. Báthory; mai tirziu e consilier
de stat si din 1583 unul din triumviri (vezi L. Kövár y, op. cit., p. 249).
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Trabantii, oastea permanentä a rii, aveau uniforma albasträ, de aceea i erau
numivi trabantii albastri.

Vezi in volumul de fatä si descrierea audientei lui Amalteo la Sigismund In 1592.
87 Dieta de la Alba Iulia s-a tinut tntre 20-25 septembrie 1584. Vezi

SA nd o r, Monumente Comitialia Regni Transilvaniae, III, Budapesta, 1977, pp. 208-210,
doc. nr. XXIX.

88 Adici W. Kovacs6czv.
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care pe atunci nu depäsea virsta de 14 ani. M-am dus si am fost primit cu
toatä curtenia i prietenia i servit 'In mod strälucit dupä moda italianä. Dupà-
masä. am tratat despre mai multe lucruri i i-am dat un pumnal cu larnä de
Damasc si teacä de aur impodobitä cu rubine i cu peruzele märunte,
valoare de vreo 1 000 de scuzi, pe care mi-1 'incredintase principele ca sä
i-1 däruiesc din partea sa.

Si la 'intoarcerea mea acasà m-am sfätuit cu el ce trebuia sä fac ca säl
pot scäpa de la moarte pe acel finär despre care am amintit mai sus. M-a
läudat mult pentru acest lucru, ca fiind o faptä bunä i m-a sfätuit sä-1 cer
färä sfialä ca o milostivire a pricipelui, asa cum am si acut la Intoarcerea
sa. Si Iraltimea sa mi 1-a däruit cu toatä dragostea, deoarece nu fusese con-

P. 186 damnat pentru I/ o vira prea mare; astfel scäpat de la moarte, 1-am redat
pärintilor spre nesfirsita lor bucurie.

La 'intoarcerea principelui mi s-a sorocit audienta pentru a doua zi si
mi s-a fäcut cinstea ca in seara dinainte sa defileze n ordine sub fereastra
mea toti ostasii garzii sale; deoarece veniserä de afarä 'insotind pe Inältimea
sa. Era un lucru frumos de väzut cä.ci merg 1 000 de archebuzieri toti im-
bräcati in haine de aceeasi culoare85, si au tras multe salve de archebuze
<erau> si 200 de cäläreti usor inarmgi.

A doua zi dimineata a trimis 4 nobili cälare impreunä cu 50 de arche-
buzieri pedestri, care trebuiau sä m'A 'insoteascä la audientä. In timp ce mä
pregäteam sà ncalec calul meu mi s-a adus un altul din partea principelui,
foarte bine echipat; am incälecat pe acesta, räsInd sà fie dus de m'inä calul
meu, aläturi de un prea frumos cal arab, Arat rotat, n valoare de 1 000
de scuzi pe care domnul nostru il trimitea in dar inältimii sale. Descälectrid
In curtea palatului am intrat intr-o salä foarte mare88. Am gäsit aici lume
multä, intre care numerosi nobili i aviva din magnatii tärii care se aflau

acea vreme la Alba Iulia87, unde avusese loc putin inainte o dietä pentru
treburile

Am trecut prin mijlocul lor si am intrat intr-o incäpere largä unde se
gäsea principele, un tinerel sez'ind sub un baldachin i n jurul lui stäteau
in picioare cu pàläriile n mînà domnul Alexandru Kendy, primul prese-
dinte, domnul Ladislau Szombory al doilea <presedinte> i marele cancelar88,
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al treilea. Dupä ei era domnul Giorgio Blandrata89, medic piemontez, om cu
mula iscusina i pricepere, care fälcea parte din consiliul de stat al inältimii
sale si domnu loan Gálfi90, majordomul säu, impreunà cu alti secretari
slujbasi si n spatele meu, erau acei nobili i magnati care se gäseau in sail.
Inchinindu-mä n fata inältimii sale, am fost indatä rugat säl-mi pun päiläria

mä asez in fata sa; dupä citeva cuvinte anume potrivite, pe care le pre-
gätisem si care au iesit // bine, mi-am indeplinit solia privind lucrurile ce
puteau fi tratate pe fatä si am cerut pe o ala zi o audientä secretä, pentru
celelalte inarcinari ale mele. Am fost ascultat cu mula bunäivoina, eu vor-
bind in limba italianä i almäcindu-i-se principelui in limba maghiaa de
cätre un tilmaci al säu. Inältimea sa mi-a aspuns pintr-acelasi <filmaci>
cu multe vorbe afectuoase spuse 61 a doua zi, n audienta secrea, voi
putea infältisa i restul misiunii mele, dupà care mi se va da aspunsul cit se
poate de repede. Si dupä ce am infätisat calul, care satea n curtea caste-
lului, am plecat insotit pinä acasä de multi nobili i putin dupI aceea
am fost vizitat din partea principelui i tratat cu multä curtenie cu felu-
rite bunätäti i, la fel si din partea domnilor presedinti.

M-am intors a doua zi n aceeasi ordine cu aceeasi suitä la audienta se-
crea, la care, aläturi de principe, nu erau decit cei trei presedinti. $i am
arätat ceea ce aveam de spus i m-am intors asteptind sà fiu chemat pentru
a primi aspunsul. In tot acest timp am fälcut vizite presedintilor, tratind
cind cu unul, cind cu altul In fiecare zi, timp de 15 zile cit am stat la acea
curte.

Eram vizitat din partea principelui, care imi trimitea felurite bunatäti,
salutat de magnati. lntr-o simbäitä seara, principele trimise doi nobili de

la curtea sa ca s mä pofteasc s prinzesc cu dinsul a doua zi eind mi
se va da räispunsul, ca sá mä pot intoarce cind voi voi in Tara Románeascä.
Duminicä dimineata m-am dus in alai frumos la bisericä" unde oficiau

iezuiti; principele care sosise stätea pe o estradä, sub un baldachin.
Ficindu-mi semn, m-am apropiat de el si am ascultat liturghia. Lingä el, dar

89 Giorgio Blandrata, näscut in 1515 la Saluzzo, a fost in slujba reginei Poloniei Bona
Sforza i apoi a fiicei acesteia Isabella Zip°Ilya, mama lui loan Sigismund (vezi relatia
lui Gromo in volumul II al colectiei de fatä pp. 323, 324, precum i cea a lui Pos-
sevino).

9° Giamus Galf i. A fost cubicularius supremas In timpul minoritätii lui Sigis-
mund Báthory. Este mentionat in mod favorabil de I. Leleszi i Possevino, desi era de
religie calvini. Devotat principelui el este dizgratiat in 1592 si executat in 1593 la insti-
gatia lui Carrillo (vezi relatia acestuia in volumul de fatä si L. Kö y r y, op. cit.,
p. 94, precum si Elek Yak a b, Kocsárdi Gálfa János és a Báthoryak, in Szazadok",
t. 29, Budapesta, 1895, pp. 785-817).

" Catedrala sf. Mihail ridicatä la sfirsitul secolului al XII-lea i restaurat în anul
1287.
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mai jos ca mine, stätea domnul Stefan Báthory", fratele cardinalului
thory", värul principelui, sosit In ajun la curte si cu care ne vizitasem mai
inainte la locuintele noastre, cu dovezi de multä dragoste i curtenie. Termi-
nindu-se liturghia, principele a plecat la palat iar eu la casa mea asteptind
sí fiu chemat, lucru ce s-a intimplat Indaa, chid a venit o suitä numeroas5.

p. 188 de cHläreti. Adus inaintea Inältimii sale, mi s-a dat räspunsul // In sensul
dorintei principelui meu, cerindu-se doar rägaz pentru Incheierea cäsätoriei,
pinä ce se va fi dat de stire regelui Poloniei, eäruia trebuia s5. i se anunte
acest fapt, fiind vorba de o nepoatä a sau; in rest a fost cu totul de acord.
Apoi spre marea mea bucurie i multumire, am fost Insotit <de nobili>
pentru a merge la masa. Aceasta era asezatä Intr-o sal ä mare si 0.6t . dupä.
moda italianä; dupà socotinta mea, marele cancelar care cunostea obiceiurile
italienesti era cel care pregätise totul. Dupà ce si-a späilat mlinile, principele"
s-a dus sä se aseze i dupä obiceiul säu a luat loc la mijlocul mesei. Am fost
asezat NO el, la dreapta lui, iar la stinga domnul Stefan Báthory, värul
säu, dupà care satea medicul Blandrata, consilierul Inältimii sale, iar dupä
mine stätea domnul Gabriel Báthory96, fratele domnului Stefan; in fata prin-
cipelui, la mijloc de cealalt5 parte a mesei, sedea domnul Alexandru Kendy,
în fata domnului Stefan Báthory marele cancelar, iar in fata mea dom-
nul Ladislau Szombory, presedinte al täirii, cum am spus, apoi pe rind cei
6 nobili munteni care erau cu mine si alte 18 persoane, toti domni
ai tHrii. La o mic51 depärtare de masä, de la un capät la altul al skill, stätea
o ceatä de nobili de curte insirati toti in picioare i descoperiti; Intr-un colt
se aflau multi muzicanti cu instrumente dupà moda italianä Cu un sunet ne-
spus de suav, cki principele tine totdeauna la dinsul un numär de astfel de
muzicanti97, bine plätiti. Au fost läsati 'MO mine doi paji ai mei pentru
a mà servi si un ungur care vorbea italieneste. Principele mi-a spus cu multä
afectiune in limba latina, pe care o posedä foarte bine, cà sa fiu vesel, deoa-

92 Steffanno Battori.
93 Andrei Báthory.
94 Regele si-ar fi dat consimfimintul tocmai la Inceputul anului 1585 (vezi mai

jos, dupi n. 99 solia lui Francisc Kendy). asitoria trebuia si aibl loc In primivari
Dar In aprilie fugea Petre Cercel. TInira Griseldis a fost dati de rege cancelarului
Zamoyski.

95 Era In vIrsti de 11 ani.
96 Probabil o gresealä a lui Sivori. Este desigur vorba de Baltazar Báthory, frate

cu Stefan si cu Andrei (fiii Margaretei Mailat, cisätoritä cu Andrei Báthory) care va
fi ucis de Sigismund pentru complot, In 1594. (Pentru aminunte vezi relatia lui P. Busto).
Un Gabriel nu existi In familia Báthory decit in generatia urmitoare: viitorul principe
al Transilvaniei (näsc. 1598), fiul lui $tefan, cel amintit aici.

97 Printre acestia se afla pretuitul compozitor padovan Baptista Mosto (vezi E u g e-
ni o K astne r, Un compositore italiano alla corte transilvana nel secolo XVI, Buda-
pesta, 1921.
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rece el ma vede cu mare bucurie i doreste sa-mi arate atita cinste ca si cum
as fi solul regelui Poloniei, unchiul sau, atit pentru cà eram solul domnului
Tarii Romanesti, pe care-I iubeste ca pe un frate, cit i pentru cà eram ita-
lian, popor caruia ii pastreaza o mare afectiune, deoarece principele Cristo-
for98, tatat sau, a fost tratat cu multa cinste in timpul chid a stat ca parti-
cular In statele noastre. Apoi a adaugat cà // transilvanenii la banchete in-
china mult 'in sanatatea altuia totusi imi ingacluie sà ma' port dupa obiceiul
meu si sa beau numai cit imi va fi voia, fapt pentru care am multumit inal-
timii sale. In sunetul feluritelor instrumente, am avut parte de un banchet
regesc, dupa moda italianä'.

Am stat la masa cu mare veselie si de cite ori principele sau eu duceam
paharul la gur'a, in curtea palatului ostenii trageau o salva de archebuze
insotita de sunete de trimbita si de tobe. Terminindu-se banchetul care tinea
de peste patru ore, ne-am ridicat de la masà si am intrat intr-o incapere mare,
unde am fost poftit sà mà asez in fata principelui; In jurul nostru stateau
in picioare, descoperiti, cei trei presedinti i prea ilustrul domn Stefan Bá-
thory. Am intrat in multe discutii curtenitoare, vorbind despre toate lucru-
rile de pe lume, cu care prilej, multamita. lui Dumnezeu, m-am infatisat In
asa fel ca au ramas toti foarte multumiti de mine. Inoptindu-se am fost in-
sotit 'Ana' acasa de multi nobili de curte ai principelui, carora le-am facut ceva
darun, unuia un lucru, altuia altul; ostenilor le-am dat bani, deoarece dar-
nicia principelui meu mi-a dat putinta sa ma port cu cinste.

Putin dupà aceea au sosit acasa din partea principelui, sambelanul sau
impreuna cu prea ilustrul Marcello Squarcialupi99 italian, medic al Inaltimii
sale, cu un dar constind dintr-o cupä. mare §i frumoasa de argint aurit, cu
capacul lucrat in flori de aur dupa moda germana, In valoare de 200 de
scuzi, un iatagan turcesc cu teaca in catifea rosie impodobita toata cu placim
de aur, In valoare de alti 150 de scuzi; damascuri i matasuri violete pentru
cite o haina dupa moda de acolo pentru fiecare din cei sase nobili al mei

postavuri violete de Venetia pentru cite o haina pentru fiecare din ceilalti
oameni ai mei. Domnul Marcello a insotit darul cu aceste cuvinte: Princi-
pele meu và spune sa primiti acum deodata acest mic dar ca semn al dragostei
ce va poarta i ca atunci cind se va ivi prilejul vä" va arata dovezi ale buna-
vointei sale".

Am primit apoi in dar din partea celor trei presedinti niste cupe obis-
nuite de argint aurit precum i citeva prea frumoase pistoale aurite. In lunea

98 Christofor Bithory, principe al Transilvaniei (1576-1581).
Marcello Squarcialupi, medic italian al principelui. A dedicat o carte lui Petru

Cercel. Despre el vezi si relaOile lui Capeci, Campani i Bongars din volumul de favi.
Este si autorul unei cärti Despre Comete publicati in 1571 (vezi Lynn Thorndyke,
A History of magic and experimental science, vol. VI, p. 183).

100 Piastre.
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urmätoare, am fost poftit de domnul doctor Blandrata, consilierul
sale, in casa sa la o mas k' bogatä., la care au mai fost poftiti domnii $tefan si
Gabriel Bá.thory'°1, verii principelui, care vorbesc bine italiana. Luindu-mi
rämas bun de la toti, am plecat cä.tre searä. cu mare alai, intoväräsit toatä
ziva urmätoare de eltre domnul Gabriel Báthory cu alti cäläreti. In drum
ne-am petrecut tot timpul vtnind cu soimi rate sälbatice de care am gäsit
foarte multe in drumul <nostru> prin bàlçi i mici rturi.

Luindu-mi rämas bun de la acesti domni, in sapte zile am fost inapoi
in Tara Româneascä unde am aflat de la cltiva oameni de aproape ai mei,
care au venit s m intimpine, cà viata domnului nostru fusese In primejdie
din pricina unei boli neasteptate dar scurte, care i-a venit putin timp dupä
ce am plecat de la inältimea sa.

Dei auzisem la Alba Julia oarecare zvonuri despre acest lucru, dar cum
nu veneau de la oameni de vazä nu le-am dat crezare; mi s-a spus Insä
se Insänätosise. Cum ti expediasem de la Brasov un curier cu o relatie pe
scurt a succesului ambasadei mele, am mers pe indelete spre Ttrgoviste, unde
am fost intimpinat de multi nobili veniti din porunca inältimii sale; am aflat
cà mersese de dimineatà 1 niste grädini, pentru a se odihni. Putin dupä
aceea au venit in intImpinarea mea cîtiva boieri i alti oameni de curte ai
Tnältimii sale, cu porunca sà mà duc s5.-1 gäsesc la acele grädini, unde sta
neräbdätor sà mä astepte. Am fäcut lucrul acesta si am fost primit cu multä
bucurie de eltre tnältimea sa si särbätorit de eltre toti acei boieri care se
gäseau acolo.

Reträg'indu-mä apoi cu inältimea sa deoparte, i-am dat seama cu amä-
nuntul despre negocierile mele, de care s-a arätat foarte bucuros. /nältimea
sa fiind incà dupä boalä. i ezind 'in pat, i-am tinut toväräsie aproape pink'
la miezul noptii, discutInd mereu despre lucrurile din Transilvania si arä-

p. 191 tindu-se a fi foarte multumit de serviciile ce i le-am adus. Mi-a // spus sà
tncep sà má pregkesc, deoarece in primävarä se gIndea sà mà trimitä ca sol
la regele Frantei, pentru a-1 saluta, ceea ce nu fäcuse tnc5..

Dupà aceea m-am tntors foarte multumit acasä, peste drum de palat,
unde aveam si acolo cvartirul meu. A doua zi dimineatä pe cind voiam
ies, au sosit doi camerieri ai inältimii sale cu un dar din partea sa, anume
un cal arab frumos, bine echipat, o hainä de brocart de aur tesut Cu mätase
rosie, de o minunatä lucräturä, o hainä de mätase rosie elptusitä cu samur
si una de damasc violet, pentru care am mers la curte ca sà multumesc
*timii sale. Dupà aceea si-a pus tot gindul sà mà trimitä in Italia si
Franta, hotärindu-se sä trimità cu acest prilej o sumä de bani, dar numai
purced at mai tainic cu putin0., spre a nu da de bänuit <supusilor>
din tarä i nici turcilor cum eà scoate oficial bani din tarä.
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Noi eram in luna octombrie 1584 o pinä in luna februarie 1585 nu s-a
intimplat nimic deosebit decit c eram necontenit folosit de alteta sa la tre-
burile mai grele102 §i favorizat atit at a§ fi putut don. Si in acest timp a
venit in Tara Romaneasa, prea strälucitul domn Francisc Kendym, comite
de Cluji", solul principelui Transilvaniei, avind a trece apoi la Constanti-
nopol ca ambasador pe lingä sultan. De cum am fost imtiintat de venirea
acestuia, principele fiind dornic si-i arate toatä cinstea ca putintä imi dete
mie i domnului Frangois Ponthus de la Planchem, nobil francez, insärci-
narea de a-1 primi, de a-I escorta106 §i de a-1 indestula cu tot ce se putea.

Am mers sä-1 viziam cu un prea frumos alai, dupä ce i-am pregätit
dinainte una din casele cele mai bune §i 1-am insotit pina acolo. in <cele>
opt zile pe care le-a petrecut aici, i s-a arätat toatä cinstea §i curtenia cu
putintä. Si intr-adevär era un nobil cu o fire atit de aleasä §i atit de // in- p. 192
datoritoare i curtenitoare, inch eu indeosebi nu MI puteam satura de a-1
trata cu toatä cinstea cuvenitä. I-am dat in casa mea, lui o tuturor nobililor
säi, un banchet bogat cu toate acele serbäri felurite care se puteau face prin
tärile acelea. Si s-a legat Intre noi o prietenie a§a de mare qi de strinsä, ca
el, la rindul sau, m-a Indrägit nespus de mult, incit a fost §i un mare noroc
a 1-am cunoscut, dupä cum se va vedea din urmarea povestirii, prin dovada
de adeväratä prietenie pe care mi-a arätat-o, in mersul vremii, in nevoile
§i necazurile mele. I-am däruit un frumos cal arab ca tot harna§amentul säu,
pe care I-am gäsit mai bun. Alteta sa 1-a ospä'tat rege§te inarcat cu
daruri de foarte mare prev, oferindu-i ca distractii vinätori prea frumoase §i
cinstindu-1 cum nu se putea mai bine dimpreunä ca toatä curtea. $i alteta
sa a fost incuno§tiintatä de numitul ambasador din partea principelui säu
a se primise räspunsul regelui Poloniei, cu consimtämintul säu de a se sävir§i
cäsätoria, tratatä de mine, §i cà maiestatea sa va trimite la primàvarà un
ambasador pentru a asista, in numele skl, la nunta care se putea pregäti
pentru luna viitoare.

$i mi se pare nimerit sà arsat cä, prin sume mari de bani, se ajunsese
cu sultanal", sotia pa§alei'°8 §i cu mama acelei nobile Perote pe care sultana

102 Este destul de curios cä. Sivori nu aratà In ce constau aceste treburi grele. In
afarà de soliile sale pregItite dar netraduse in fapt, i de cea solemnä In Transilvania
din toamna anului 1584 nu pomeneste de o Insärcinare specialä în afarä de cea a perceperii
birului si a vämilor din districtul ce-i fusese Incredintat.

103 Fratele lui Alexandru Kendy, presedintele comisiei de regenfi, va fi executat o
datä cu el la Cluj In august 1594.

104 Kolosvar.
105 Della Plancia.

Corte ggiandolo.
107 Fatima, fiica lui Selim al II-lea.
108 Siavus pasa, croat de origine, a fost de trei ori mare vizir (decembrie 1582

decembrie 1584, martie 1586-1588, aprilie 1592 februarie 1593).
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voia sá o dea de sotiein altetei sale, ca sá nu se mai vorbeascä.' de acea <cásá-
torie>; dar nu s-a putut ajunge nici la cásátoria din Transilvania, din cauza
intimpláxilor nenorocite care s-au ivit In luna lui aprilie, cum voi spune
mai apoi.

A plecat apoi domnia sa prea stràlucit n cálátoria sa la Constantinopol
piná In luna februarie 1585 nu s-a mai intimplat nimic de seamá In Tara

Româneasel. Se purcedea n acest timp la strIngerea birurilor din tail i eu,
prin birarii mei, puneam sI le stringá pe acelea din judetul Buzáu care-mi
fusese Incredintat, dupá. cum am mai spus, de cátre alteta sa, din dijmele cáruia
si din alte venituri ca din várni, pescárii si din ocne, ajunsesem in timp de
aproape doi ani cam la 40 000 scuzi, din bunávointa i nespusa dárnicie a
unui principe at'it de márinimos care incepea in acel timp sá fie din nou
insufletit de dorinta de a má. trimite in Italia si in Franta. Si pentru a
nu stirni gelozia turcilor, i s-a párut nimerit a face cunoscut sultanului"°

dorea sá. se arate recunoscátor fatá de regele Frantei pentru ocrotirea pe
care i-o däduse mereu i pentru c dobIndise domnia sa multumitä maies-
tátii sale prea crestine, cerind voie sultanului de a trimite o solie strálucitá,
cu daruri i dovezi de recunostintà. $i cátre sfirsitul lunii februarie, alteta
sa a primit räspuns de la sultan cum c ii ingáduie sä. facá acest lucru; de
aceea, chemindu-mâ i impártásindu-mi aceastá veste, mi-a spus cá. sosise
pe care o dorea ca s má cinsteasc i s5.-si arate recunostinta i fatá de
domnul Benedetto, tatál meu, pentru imprumutulm pe care i-1 dáduse
la timp; alteta sa mi-a mai spus cä.' m-a ales ca ambasador pe lIngá regele
crestin, cä. deci urma sá plec pe la jumátatea postului Pastilor i cá a hotárir

mà trimità cu foarte mare strä'lucire"2. $i Triai mult chiar <mi-a spus>
o .193 /1 Cà mà vor intovárási sase tineri, fii ai celor mai de seamá boieri ai

printre care si doi nepoti ai sái"3 din partea surorii sale114, pentru ca la
intoarcerea mea din Franta in Italia, dupá ce imi voi fi indeplinit toate
insárcinárile, sà mà duc la Roma pentru a trata alte misiuni secrete cu sanc-
titatea sa papa Grigore al XIII-lea si s las apoi, in acel oras, pe cei sase
tineri boieri In ocrotirea párintilor iezuiti care s5. se Ingrijeascá de toate ne -
voile lor, ca ei sá-si insuseascá atit limba si cultura cit i obiceiurile italic-
nesti i s prindà dragoste de credinta catolicá, deoarece socotea cà acesta

1" Vezi mentiunea acestui proiect de càsältorie la Al. Cioran es c u, Documente
privitoare la istoria Românilor culese din arhivele din Sirnancas, p. 90, doc. n. CLXXXII.
1 martie 1583.

110 Murad al 111-lea (1574-1595).
111 Comodi di danari.

Molto alla grande.
113 Probabil Radu Bidiviu g un frate al acestuia (vezi I. C. Fili tt i, Mama ,s;

sotia lui Mihai Viteazul, Craiova, 1939, p. 4).
114 Maria, sovia lui Radu sau Tudor din Drägoe§ti, (ibidem).
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ar fi un foarte bun mijloc pentru dorinta fierbinte pe care o nutrea alteta
sa de a-vi readuce tara la adevärata religie, cäci acele popoare träiau dupä
ritul grecesc"5 dupä cum am mai spus. Si Inel de cind am fost in Transilva-
nia, m-am pus In legäturä, din porunca altetei sale, cu pärintii iezuiti care
urmau sà trimitä doi din ei in Tara Româneasa pentru ca, incetul cu incetul,
sà ajungä sä punä piciorul in tarä i sà indeplineascä pentru slujba domnului
Dumnezeului nostru ceea ce indepliniserà in alte täri, cu mireasmä de mare
sfintenie; si ei imi impärtsäsiserà hotärirea lor de a-i trimite cit vor putea
mai repede, cäci asteptam pe curind de la Roma mai multi tovarási de ai lor.

Tinerea tinerilor boieri la Roma // i trimiterea si a altora ar fi folo- p. 194
sit la pästrarea in credintä si in statornicie WI de alteta sa a pärintilor
lor, cäci stiind ei cà fiii lor sint in mina sa in Italia, aceste lucru ar fi fost
o frinä la once nizuintä de schimbare; aceasta o spun din cauza firii nesta-
tornice i schimbätoare a romanilor.

fRelatiunile cu Fr-coital

Ca sä mà Intorc acum la cele ce spuneam, alteta sa se intretinea in fie-
care zi cu mine despre felul in care trebuia sà mà port in aceastä solie
pregätea daruri bogate pentru maiestatea sa preacrestinä., pentru regina ma-
nià116 pentru regina117 domnitoare, pentru ducele de Nevers"8 i pentru
citiva alti principi i nobili, ca blänuri de samur de mare pret, cai arabi din
cei mai frumosi, cu harnasamente de aur, cai de caretä"9 i säbii frumoase

iatagane turcesti cu teaca lucratä in plici de aur si mai ales o sabie si un
pumnal pentru maiestatea sa regele, care aveau tecile bätute cu multime de
rubine si diamante legate in aur, pretuind zece mii de ducati unguresti, fäcute
anume la Constantinopol in acest scop. Pregätise suma de o sutä de mii de
ducati de aur unguresti pe care trebuia sä'-i primesc pentru duce la Ge-
nova, in mina domnului Benedetto, tatäl meu, ca sä.-i depunà in contul altetei
sale la Sai: Giorgio120, pentru a incepe, dupä cum ii era dorinta, sà stringä
un tezaur in Italia, temindu-se de accidentele care obisnuiesc sä se producä
in acele provincii ale Tärii Romanesti, din cauza tiraniei turcilor. Avea
de g'ind sà trimità i pe mai departe <bani> In fiece an, cind la Genova,
chid la Venqia i cind la Roma; 61ci rnai inainte nu avusese un bun prilej

115 Alla greca.
116 Caterina de Medici (1519-1589).
117 Luiza de Lorena (1553-1601), fiica contelui de Vaudémont, sotia lui Henric

al 111-lea.
118 Ludovic de Gonzaga duce de Nevers (1539-1595), fiul lui Frederic al II-lea,

duce de Mantova, unul din organizatorii masacrului din noaptea sfIntului Bartolomeu.
"9 Cavali de chochio.
120 Vestifi banei din Genova.
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de a face inceputul, fiind Impovärat de datoriile cu care venise de la Con-
stantinopol, care fuseserg supuse la dobtnzi uriase, nefiind stinse cu totul nici
acum, din cauza multelor cheltuieli pe care le avusese la venirea sa in domnie,
mäcar el poporul i flcuse daruri foarte insemnate.

Mi-a dat douIzeci de mii de ducati unguresti pe care trebuia s5.-i fac
ajunà tatälui meu din partea sa si pe care ti trimitea in dar, ca räsplatä

pentru imprumutul pe care i-1 daduse prin mijlocirea mea la Venetia, decla-
rind cà prin aceasta nu voia sä se socoteasel achitat si el tl voi vizita in fie-

194 care an; si astfel cu // acesti <bani> i cu alti patruzeci de mii pe care ti
strtnsesem, dupa cum am spus dn darurile i miluirile pe care mi le flcuse
alteta sa, duceam la noi acasg saizeci de mii de ducati de aur. Trimitea zece
mii de ducati de aur reverendului pärinte Fra Lorenzo Parizola.'21 in semn
de recunostintä pentru multele servicii i pentru bunele lndemnuri pe care
le elpätase, prin mijlocirea sa, la Genova. Trimitea douä mii de ducati de
aur lui Paolo Battista Connio care ti fäcuse tot la Genova mari
Trimitea sä. se pläteasel anumite datorii ale sale la Venetia si imi aduse
douäsprezece mii de ducati pentru cheltuielile de drum si tot atitia pentru
a fi läsati la Roma pentru Intretinerea nepotilor säi si a celorlalti patru
boieri. Astfel câ aveam un frumos transport de bani de dus impreunâ i cu
darurile <Ineärcate> pe douâ care cu ctte sase cal de fiecare.

Cu pregätirea tuturor acestor lucruri am ajuns pinä. la Inceputul pos-
tului din acel an 1585 si plecarea era hotärttä pe la jumätatea acelui post.
Fiece zi mi se pärea ch o mie i träiam cu asa mare teamä i fricä, Inch
mi se pärea cà dintr-o clipà mi s-ar putea närui aceastä izbindä, astfel el
nu-mi gäseam linite i, pe deasupra, adeseori visam dezastre i furtuni, fl-
c2ndu-mà intruchva präpästios. Si in acest timp se apropia sorocul sä plecäm,
chid fiind vremea foarte friguroasä i drumurile pline de gheatä si de
zäpadä. au venit mamele tinerilor boieri care trebuiau sà plece Impreung
cu mine, sä vorbeasel cu alteta sa, stäruind cu multe rugäminti sà binevoiascg
sä-i lase sä stea de Pasti la casele lor, spuntrid cà omul pleacä de la capätul
lumii pentru a se duce sà serbeze acasá särbätorile i cá nu era nici un cuv'int
ca noi, care eram ath de aproape de ele, sä ne gindim sá pleelm, cu atit
mai mult, cu eit timpul era tricä attt de friguros. Spusele i se pärurä tnte-
meiate altetei sale, <socotind> eà nu trag greu douäzeci de zile mai mult
sau mai putin, si de aceea a vrut sà facä voia acelor juptnese, mäcar el, la
toate acele bune temeiuri cu care mi-a Infätisat dorinta <lor>, eu am läsat
sä se inteleagI el era riu sá amtni lucrurile o datä pregätite. Totusi asa
fost sa fie122 ca once lucru sà meargá foarte repede la präbusire, dupà cum
s-a <si> intimplat.

121 Care 11 ocrotise la Genova §i ampta Implinirea Págiduielilor (tnttrziat'a de moar-
tea la Constancinopol a alugärului trimis de el pentni a-i aduce darurile).

122 Sic erat in fatis.
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Bull sigilara atribuita lui Petru Cercel (idem)
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IMazilirea lui Petru Cercell
fimprejurarile in care a fost mazilit7

In duminica dinaintea Floriilor, au fost primite pe de o parte scrisori de
la Constantinopol de la capuchehaiele altezei sale care dIdeau de stire c5.

toate lucrurile mergeau bine iar pe de alt5. parte s-a lIzit zvonul, prin stiri
din Moldova si din Transilvania, cI principele fusese mazilit si cI douIzeci
de mii de turci erau pregItizi la hotare pentru a intra in taxi, dacI alteta
sa ar face vreo impotrivire. MIcar cI aceaseà ultimI stire nu pIrea prea inte-
meiatI, totusi l-a tulburat mult pe domn, chemindu-mà si el in tainI, m-a
zinut Cu el toatà.' ziva aceea, vorbindu-mi de fel de fel de lucruri si printre
altele mi-a dezvälluit o intrig5.123 pe care nu mi-o impIrtIsise mai inainte si
care il fIcea sà se teamI de vreo nenorocire, Tntruch alteza sa era cu mare
bInuialI fazI de beglerbegul Rumelieit24, om foarte puternic la Constanti-
nopol si care datoritI dibIciei si istezimii sale, se bucura de mare trecere pe
l'ingI sultan; cIci, dei grija drmuirii privea pe marele vizir, care fusese pink'
atunci Siavus pasa125, cumnatul Insusi al sultanului, deoarece tinea de sotie
pe o sorI126 a acestuia, dar i'ntruch acesta fusese scos Cu puzin înainte din
cauza unei rIscoale a ienicerilor care se iscase la Constantinopol <si> pe
care acel vizir nu o potolise prea iute, dar incI si mai mult pentru ei se
'inzelesese cu un principe al tItarilor sI punä: sä.-1 ucidà pe drum pe Osman
pasa.127 care se intorcea din Persia128 <urma el> si din aceastI cauzI
acest beglerbeg cirmuia <singur> dupI bunul lui plac. Trebuie sà se stie
a acel <beglerbeg> fusese mai Tnainte agI al ienicerilor si cI el fusese cel
care ajutase foarte mult pe alteza sa pentru ca sultanul ssi-i dea domnia, dupà
cum am povestit, si in afarI de aceasta, imprumutase principelui Inainte de
plecarea acestuia de la // Constantinopol o sutà de mii de scuzi, bani numI- p. 197
razi129 si alteza sa ti fIgIcluise sI-i präteascI douI sute de mii peste doi ani.
$i deoarece acest beglerbeg avea de la sultan incredinzarea treburilor privi-
toare la cele <douI> provincii Tara RomaneascI si Moldova si deci
si grija de a primi haraciul si peschesurile si de a pune sà fie plItite datoriile

123 Una pratica.
124 Beglierbei della Grecia. Era Khadim Mesih pasa.
12s Ciaus bassa.
126 Fatima Sultan.
127 Osman pasa, mare vizir otoman (decembrie 1584dec. 1585).
128 In timpul rIzboiului turco-persan (1577-1590) operatiile din Georgia (1577-1590)

au provocat expeditia turcilor din Crimeea condusä de Osman pasa care a Snlocuit pe
hanul rebel Mehmed Ghirai cu Islam Ghirai (21 aprilie 1584). Dupä jefuirea Baghciseraiu-
lui de cätre fostul han, Osman pasa a fost trimis din nou 'in Crimeea, la Sinope, unde
a petrecut iarna (1584-1585).

122 De contati.
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acelor principi, ca i de a da slobozenie de plecarel" solilor sus-numitelor
provincii, s-a intimplat ca mai inainte cu vreo trei luni aproape, trimirInd
altera sa doua sute de mii de scuzi la Constantinopol pentru implinirea unei
sume asemanätoare pe care o datora înc. sultanului din cei cinci sute de mii
din peschesul fagaduit and ti daduse domnia, i ajungind aceste doua sute de
mii ca de obicei in mina numitului beglerbeg ca depuna in vistierie, el
ca unul care credea c poate i se ingaduie once i i-a insusit drept plata
a ceea ce ii datora altera sa, i i-a scris c pentru nevoile sale ti prindea bine

faca astfel i ca sa se ingrijeasca altera sa cit mai curind de alri <bani>
pentru sultan. Alterei sale i s-a parut acest fel de a purcede foarte nepotrivit,
atit pentru ca nu era inca sorocul datoriei sale cit i pentru cá i se parea prea
mare indrazneala sa-si insuseasca pentru sine ceea ce ti trimisese pentru sta-
pinul sau. Totusi, deoarece trebuia sa-si ascundä supararea, i-a scris din nou
Cu multa cuviinra, rugindu-1 sá binevoiasca sá dea cele doua sute de mii de
scuzi sultanului, fagaduindu-i cá indata ce va fi strins birul rarii, ceea ce
urma sa se faca in scurta vreme, macar cá datoria sa mai mergea inca Inainte
vreo opf luni, el se va ingriji totusi sa-i fie platita mai inainte de soroc din-
du-i chiar mai mult, daca va fi nevoie. I-a scris i iar i-a scris de mai multe
ori In aceasta privinra, dar beglerbegul nu a voit de loc sä. inreleaga' ci

pastrat banii. De aici s-a nascut o rnare ura intre ei. Din cauza nein-
relegerilor care se ivisera i In aceasta Imprejurare principele s-a lasat minat
de patima, firea sa marinimoasa neputind rabda o asemenea silnicie. Si de
aceea aflind cá sosise la Constantinopol, venind din Persia sus-numitul Os-
man pasa caruia sultanul ti daduse demnitatea de mare vizir, Inca vacanta,

198 in locul cumnatului sau Siavus pasa <si> aflind // altera sa cá acel pasa
privea cu ochi rai pe beglerbeg, ca fiind prea miluit de sultan, i se paru cá
sosise un bun prilej de a se razbuna impotriva lui, dezvaluindu-i lui Osman
necuviinra aceluia <si> indrazneala de a-si insusi cele trimise de altera sa
sultanului. Si astfel ii trimise un sol roman cu scrisorile sale si cu daruri;
acesta, ajungind la Constantinopol, afla cá numitul Osman fusese, purin mai
Inainte, trimis din nou in Persia ... Si a mai aflat solul cá beglerbegul avea
din nou <in sama> toate treburile acestor provincii si nu a stiut cum sa
plece mai de graba de la Constantinopol pentru ca beglerbegul care avea
spioni sa nu cadá la banuiala ca a venit sá trateze cu, Osman pasa; dar
banuind <aceasta> a poruncit sá puna mina pe el noaptea i aflind In urma
caznelor <la care a fost supus> despre &dui dusmanos al principelui, a
inceput sá reasa pinza tradarii13' pe care o voi povesti dupa aceea.

130 Dare espedicione.
131 Pentru alte motive, vezi i t. Pasc u, Petru Cercel ;i Tara Romclneasca,

p. 64, n. 240.
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Aceste lucruri i altele asemanätoare ce mi-au fost dezväluite in acea zi
de altea sa mi-au pkruns ca un cutit in inimä,, astfel c5. am intrat la mare
banuialà sà nu fie cumva adevàrat zvonul care venea dinspre Moldova si
Transilvania cà principele ar fi fost scos din domnie. Si m-am strkluit
induplec pe altea sa ca färà sà mai asteptärn särbkorile Pastilor sä mâ lase
sà plec i sà pun la adä.post acesti <bani> i Incà o sum51 si mai mare pen-
tru once nenorocire care s-ar putea intimpla. Deci mi-a spus va da
voie peste douà zile, i cà va spori suma de bani care trebuia dusä. la Genova,
si cà 0'1à atunci, în acea noapte de duminicä, sá ne ingrijim sä scrim la
Constantinopol cu privire la unele lucruri care se iviseräl, i sá scriu pe ita-
lieneste domnului de Germignyi32, ambasadorul Frantei, si altor fete insem-
nate care intelegeau limba aceasta, si el cu mina lui va scrie altora pe gre-
ceste si pe turceste pentru ca toti sà incerce, cu fägkluieli i daruri, sá im-
pace pe beglerbeg recistige, câci alteta sa incepea säl se teamä tare
de cele puse la cale de acesta, de a cärei dusmänie fusese instiintat prin
spionii si. Dar nu a mai fost timp //, cäci cu putin timp mai inainte si p. 199
fusese urzità trä.'darea.

Pregatirea fugii lui Petru Cercell

Am petrecut o bunk' parte din noapte scriind i pregkind scrisorile
care-mi fuseserà poruncite si cind s-a luminat de ziuà m-am dus la palat spre
a le da la iscälit. Si ajungind in anticamera altetei sale am inteles de la pos-
telnicul133 säu cá dormea incä, deoarece scrisese toatä. noaptea.

$i astfel sand acolo lingá foc, asteptam sá se trezeascä, cind deodatä
auzii o larmä grozavä pe stràzi, iar präväliile se inchideau intr-o goanä
nemaipomenitä; am fugit iute in piatä pentru a afla ce s-a intimplat si mi-a
spus un ajutor al vistierului cá a sosit un ceaus134 in orasul Bucuresti cu ves-
tea cä alteta sa fusese scos din domnie, care fusese incredintatá de sultan lui
Mihnea voclä135. Indatä, m-am dus la alteta sa care era in pat, spunindu-i
cà desi nu mä läsa mima dau eu o veste atit de tristä, totusi el trebuia
sä. o afle i i-am povestit faptul. $i putin dupä aceea au venit in odaie alti
obisnuiti ai curtii'36 care i l-au adeverit. La acestea, alteta sa a räspuns foarte

132 Monsignor de Germigny = Germigny de Germolles, ambasadorul Frantei la
Poartä. (1579-1584).

132 Maestro di Camera. E probabil Aldulea care l-a Insotit In Transilvania (Hur-
muzaki, XV, p. 699 doc. n. MCCLXXXVIII, 17 octombrie 1585) unde fusese k misiune
k 1584 (Hurmuzaki, XI/2, p. 828). In dregätoria de mare postelnic slut amintiti Radul,
Oprea, Staicu i Udriste din Märgineni.

134 Husein ceaus (V er es s, Documente, III, pp. 14, 16).
155 Mihnea Turcitul.

rtiggiani (in sensul de nobili de la curte = courtisans).
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Domnul a dat, Domnul a luat, fie numele Domnului bine cu-
vintat137. Dar neavind nici o tndoial c fusese la mijloc o trädare, i soco-
tind c5. trebuia sä. seingrijeascä. sä. indrepte cele ce s-ar mai putea <indrepta>
ceru sä: i se dea hainele ca sä se imbrace i trimise sä-1 cheme pe apitanul
gärzii sale cälruia i porunci Ali adune toatä: trupa138 piata palatului.
Imbrälcindu-se n acest timp, a tinut apoi o micä cuvintare soldatilor spu-
nindu-le cà auzise cä: ar fi fost scos din domnie i cä: el voia sà asculte de
sultan; dar, deoarece el era sigur cà fusese la mijloc o trädare, voia sà vadä
cum merge treaba si de aceea avea nevoie mai mult ca oricind de credinta
lor. Astfel cel care ar vrea sä räminä: in slujba sa, sà vinä din nou sä-i facà
jurämint i cel care nu vrea s5.-1 <mai> slujeasel, sä: o spunä: pe fatä, cäci

va da slobozire sä plece. Si poruncind el si fie adusä Evanghelia, au venit
to;i solda;ii pe rind unul cite unul säl-i jure credinfä si nu a fost nici unul
care sä.-i cearà slobozire de plecare, spunind ei cä: erau cu toIii gata sä.-si
punä: In cumpänà viata in slujba altetei sale; si erau soldati in parte greci,

p. 200 n parte sirbi si in parte transilväneni. A poruncit sà li se // dea tuturor
solda, Impreura cu un dar potrivit. Dupä: sälvirsirea acestora adunindu-se
toti boierii la palat, arätau mare mihnire i teamà deoarece se auzise cä.
trunseserä mul;i turci In tarä, prädind i sävirsind mielii, cum le e obiceiul,

timpul acestor schimbäri <de domni>. Dar au fost luate de indatà de
alteta sa toate mäsurile cu putintä, cel putin cu privire la orasul unde se afla,
cäci punind sä fie prinsi mai multi ini i spinzuratim pe loc, s-a pärut cà
se potoleste intrucitva zarvai. Dar väzind altea sa cà se apropie amiaza

ciausul care adusese porunca sultanului nu i se infältisa incä, fiind mai
sigur ca oricind cà era o Inseráciune, a dat zvon cá vrea sä se ducä. la Bucu-
resti pentru o potoli tulburarea din taxà i pentru a pedepsi pe sus-numitul
ceaus, care räscolea intreaga tarsä cu aceste näscociri mincinoase, sustinind
cà daeä acela ar fi venit intr-adevär din porunca sultanului, s-ar fi infä;isat
pentru a-si aräta imputernicirea.

Räspindindu-se acest zvon <si.> ajungind la auzul ceausului prin spionii
acestuia, deoarece el stätea intr-un loc nu prea Indepärtat, luind seama la ceea
ce se acea si se spunea, a trimis indatä instiintare la curte a vine sä-1 gä-
seaseä pe principe. De aceea alteta sa, dupä ce a dat drumul tuturor, s-a
retras in cämärile sale tainice i retinindu-mà numai pe mine cu citiva din
sfetnicii säi de incredere, a poruncit sä se punà o pazä bunä pentru ca ceausul
sà nu vorbeasa cu nimeni mai inainte de a vorbi cu alteta sa. Si astfel, po-
runcind ca el sä fie primit, am inteles de la prima privire cäl era o inseläciune,

1" Dominus dedit, dominus abstulit, sit nomen Domini benedictum.
1" Militia.
1" Impiccare.
140 II tumulto.
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deoarece acel ceaus s-a tulburat asa de mult la façä. si la glas, incit abia putea
vorbi. Totusi, fiind poftit de alteta sa sä. dea glas misiunii <cu care venise>
a spus c sultanul l-a scos <pe principe> din domnie dInd-o din nou lui
Mihnea Voc15., i cä alteta sa trebuie sà trimitä la Constantinopol tributul säu
obisnuit si apoi säl se duck' unde i-ar fi voia. Lucru de care s-a minunat alteta
sa deoarece in asemenea imprejuräri sultanul nu lasä niciodatä pe domni
se ducä acolo unde le e voia, ci ii chiamä la Constantinopol pentru ca sà stea
sub autoritatea sa i sà nu poatä incerca vreo schimbare a lucrurilor. De aceea
alteta sa a spus ceausului cà acestea nu erau cäile obisnuite, dar cä, totusi,
sä-i arate porunca sa in scris pentru a vedea vointa sultanului; II i ceausul,
descheindu-si haina ca s scoatà scrisorile pe care le avea in gin, din zäpä-
cealà, In loc de una a scos douäl <scrisori> i s-a descoperit cà una era In-
dreptatä cältre alteta sa i cealaltä c5.tre boierii i dregItorii Tärii RomInesti.

dupä ce le-a citit <domnul> pe amindouk a trimis pe ceaus sub paz5,
bunà in niste cämäri anume ca sä nu poatä vorbi cu nimeni i, intorcindu-se
c5.tre noi <cei> care eram de fatä, ne-a spus cà a prins firul trädärii. Astfel
a dat poruncà sà fie chemati boierii i implinindu-se porunca indatä, le-a zis
tuturor: Acest ceaus nu a adus nicidecum poruncà de la sultan, ci doar de la
beglerbeg14', care imi porunceste din partea sultanului s5. las domnia lui Mih-
nea voievod. Eu bálnuiesc cà i se strecoarà sultanului stiri räuvoitoare despre
faptele mele; de aceea nu am de gind sà mä: supun pinà ce nu voi trimite
soli la Constantinopol pentru ca sà afle de la sultan si de la pasalele sale
dac5, i-a poruncit sà las domnia. Dack" va fi asa, o voi läisa de indatä, dar
nädäjduiesc cà, dupä ce vor auzi indreptätirile sale, si cu ajutorul prietenilor
mei, nu voi fi scos din domnie, ci intärit in ea; de aceea sà fie toti cu inima
usoarä i sä.-si vadä in liniste de treabä, cäci eu voi veghea ca sä nu fie nici o
tulburare".

Atunci boierii nu i-au mai dat nici un alt räispuns, ci arätind mare teamä,
s-au dus la casele lor sà prinzeascä i principele s-a asezat la masà si a pus
pe ceau sà prinzeascà cu el si cu citiva din suita sa i cu mine. Dupà prinz
a trimis pe ceaus sub pazà i m-a chemat sus intr-un pridvor al palatului säu
spunindu-mi cä. <din> cele douä scrisori pe care le luase de la ceaus, una era
indreptatà cältre el, beglerbegul poruncindu-i din partea sultanului sà lase
domnia, sà pläteascä tributul i sà se ducà unde vrea; cealaltä era indreptatä
atre boierii i dregätorii."2 tärii; prin aceasta beglerbegul le poruncea din
partea sultanului, sà ja armele färä nici o zThavä i sà punä stäpinire pe co-
morile domnului, incredintIndu-le ceausului pentru a le duce la Constantinopol,

neapärat sà ucidä pe alteta sa. i sä mai stie cà dacà nu vor face astfel,

"I Pentru manevrele beglerbegului Rumeliei, vezi Hurtnuzaki (Supl. I/1, p 93, doc.
CXLII, 9 aprilie 1585) raportul agentului francez Berthier de la Constantinopol.

142 Magistrati del Regno.
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p. 202 vor cadea sub urgia sultanului, iar pra. // toata va fi trecua prin foc i para.
Si apoi alteta sa a adaugat: Domnul Dumnezeul nostru ne-a ajutat ca aceasta.
scrisoare s ajungä. in mina mea, si ca ceausul sä. fie pus sub paza, aci altfel
am fi In cea mai mare primejdie; totusi putem spera o Indreptare, deoarece
toate grit inselaciuni ale beglerbeg-ului dar le vom lamuri prin solii pe care
voi trimite mime dimineatä la Constantinopol". $i dupa multe si felurite dis-
cutii, coborind noi jos, am aflat c sosise un curier de la Constantinopol trimis
altetei sale de catre agentii sai, care stateau la acea curte si il instiintau
acolo era indeobste cunoscut c. beglerbegul ii daduse sultanului drept fapt
sigur stirea pe care ar fi primit-o cum a altea sa fugise înc de cueva zile
in Italia cu toate comorile din Tara Româneasca i fiind deci acea vara farä
nimeni la cirma, era nevoie sa fie numit cit mai curind un principe acolo.
Beglerbegul a folosit acest siretlicH3 pentru cà tia cà sultanul nu 1-ar fi ma-
zilit pe principe pentru cà tinea la el, si astfel pentru a avea autoritatea de a
pune un altul dupà vointa sa, trebuia dea sa Inteleagä ca <acela> ar fi
parasit domnia. Nu era cuprins de nici o indoiala cà s-ar putea descoperii"
aceastä Inselaciune, deoarece nimeni nu vorbeste fatà in fata cu sultanul
nici sultanul, care era un om putintel la minte145, nu ar fi cercetat mai de-
parte acest fapt din cauza increderii nestramutate pe care o avea In begler-
beg, dupà cum s-a i intimplat, deoarece dupa ce s-a aratat uimit de fuga
principelui dupá cit au povestit servitorii sai a spus beglerbegului
faca rost de un succesor, dindu-i imputernicirea de a face cum va gasi cu cale.

In urma acestora ne-a venit In end ca de aceea beglerbegul n-a cerut
sultanului sa porunceasca In scris altetei sale ca a lase de domnie, deoarece
i-ar fi putut raspunde: ce anume îl indeamnä.' sá ceara o asemenea
porunca o data ce el arata cà principele a fugit. Pentru acest cuvint a trimis
beglerbegul insarcinä'rile semnate de el, dind porunca în numele sultanului,
iar pe de altä, parte ordona boierilor sa-1 ucida pe principe, pentru ca mu-

p. 203 rind el sa nu se mai poata da pe fata inselaciunea, // mai socotind apoi acel
beglerbeg cá va avea grija cu °stile sale turcesti ca sa nu mai fie vorba nici-
odata <de aceasta>.

Asadar, descoperind alteta sa inselaciunea pe deplin, a pus din nou sá
fie chemayi boierii la sfat, facindu-le parte de tradarea pe care o urzise
beglerbegul <aratind> totusi a se va dezvinovati la sultan trimitind soli care
il vor Incunostiinta cà el nu este fugit, asa cum fusese lasat sá creada, ci
se aflä in yara sa pentru a o cirmui ctt timp va binevoi sá i-o lase, cu acea
credinta i supunerea pe care le datora. Raminea incredintat cá in urma

148 Vezi raportul lui Berthier citat mai sus, n. 136. Pentru alte pringeri contra lui
Cercel, ibidem, pp. 77 $i 92.

144 Tr, textul publicat: apurare cu semnul intrebarii (?) De citit aperire.
Homo di poco stoffa.
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acestei solii nu i se va mai lua domnia, ci va fi intärit In ea, iar beglerbegul
va primi pedeapsa, asa cum se cuvenea. Apoi alteta sa s-a sträcluit in fel

si chip sä linisteascä pe boieri, foarte tulburati i inspäimintati, deoarece se
auzea c unele locuri din preajma orasului i fuseserä jefuite de turcii care
intrau in oras in cete numeroase, ceas de ceas. $i chiar in clipa aceea auzin-
du-se mare gälägie, a sosit vestea c5. a intrat o bandä. mult mai numeroasä"°
de a acestora, dar au fost repede ucisi de ai nostri i risipiti. Totusi aceastä
larmä a fäcut ca boierii mari i mici sä-si piardä cu totul respectul, i ingenun-
chind In fata principelui, Il rugarä sà nu-i mai tinà cu vorba, ci sà incerce
sä se salveze pe sine i sä-i lase si pe ei caute scäparea, càci dac51 ar mai
zäbovi mult ar fi prea tirziu, deoarece turcii ar veni in numär mai mare si
ar jefui totul, punindu-le in primejdie nu numai averea, ci i cinstea sotiilor

fiicelor lor. Principele ar fi vrut linisteascà urmeze planul de a
nu se mica pink* ce nu s-ar intoarce solii din Constantinopol, ceea ce poate
ar fi fost salvarea noasträ, dar boierii stäruiau in rugärnintile lor, i incepind
sä lase la o parte respectul, cereau ca sä li se dea altfel de porunci. Temin-
du-se alteta sa de mai mare infruntare i prin urmare de vreo räzvrätire, le-a
spus: Voi dacä vreti sà và dati pierzärii cu mine Impreunä, eu và voi face
voia; sà meargä fiecare sà se pregäteascä, iar eu cum nu pot rämine aici sin-
gur färà mare primejdie, Ant gata sä pornim cu totii la Constantinopol ca sà
putem aräta cu totii de fatä inseläciunea beglerbegului i nevinovä.tia noasträ.".

Si astfel cum se fäcuse ora trei din noapte, toti boierii s-au dus acasä sà
se pregäteascä cu gindul de a fugi In Transilvania, ;ark' invecinatä cu Tara
Româneascä, läsind pe alteta sa sä se ducä. la Constantinopol pe seama

Dar foarte curind s-au infätisat patru cureni din diferite pL11148
de comandantii raialelor149 devotati altetei sale, dindu-i de stire cà begler-
begul pusese la trecätorile cäilor ce duceau la Constantinopol un numär bun
de spahiii5° care s5.-1 omoare pe principe dacà ar fi vrut cumva sá meargä la
Constantinopol. 5i dupä pärerea noastrà beglerbegul trebuia sä fi fäcut acest
lucru de teamà ca uneltirea sa sà nu fi fost urzitä i astfel, prin vreo intim-
plare, dregätorii tärii sá nu-1 fi putut ucide pe principe, deoarece acesta
ajungind la Constantinopol, ar fi pricinuit pierzania beglerbegului. $i
din aceastä cauzä incerca pe toate cäile s5.-1 ucidä., dar nu a izbutit,
alteta sa, dupä ce a primit aceste tiri, i chemindu-mä din nou in tainà
ca sä mi le impärtäseascä, a acläugat cà greu s-ar putea apära de acei spahii
deoarece, Inainte de a trece Dunärea, la intrarea pe pätnintul turcilor, el tre-

140 Con nominato di molto maggiore = con nomero di molto maggiore?
147 A sua posta.
145 Bande.
149 Signori de confini.
150 Spacchi.
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buia sä. dea drumul ostirii sale, datina fiind ca principii sträini sä nu poael
merge inarmavi pe pämintul turcilor färä primejdia de a &idea in vinä. <si>
de a mai fi si mäcelärivi de mulvimea turcilor care s-ar ridica indaa, potrivit
cu obiceiul din acele locuri. Dar neputind, din aceastä cauzä, merge la Con-
stantinopoP51, färä o primejdie vädia, el m-a intrebat ce 1-as sfätui in aceste
Imprejuari, deoarece noi vedeam acum el prea puvin s-ar putea el increde in
boierii lui, stiind ea' fiecare vede mai mult de sine decit <se gindeste> a-si
aräta credinva pe care totusi el o asteptase152, cu toate acestea, de la ei, cu
care se purtase intotdeauna foarte bine; eu i-am aspuns el din pricina tul-
buarii In care mä aflam In urma atitor intimpläri atit de stranii care au
urmat in atit de puvine ceasuri, nu eram in stare sä-i dau nici un sfat; totusi
cum nu se putea duce la Constantinopol färä primejdie väiditä, nu vedeam

p. 205 ala scäpare cleat sà ja /I drumul Transilvaniei pentru a intra in Ungaria,
varä a impäratului, unde ne-am fi putut socoti in sigurana. La care alteva sa_
a räspuns cà acesta era si gindul säu, desi se indoia mult de credinva transit-
vänenilor, ca fiind aliavi ai turcilor si se temea cà vor fi si ei pusi in miscare
de beglerbeg, pentru nimicirea noasträ, sub cuvint de a-I sluji pe sultan153; si
sateam la indoialä., dat fiind virsta fragedä a principelui Transilvaniei, da-
toria eireia cirmuirea vär,ii se afla in miinile presedinvilor154 i consilierilor
care nu ar fi cu tovii univi in pärerea de a-i läsa drumul <deschis> si care
nu ar mai vine seamä, in urma schimbärii norocului, de eisätoria pusä la cale
mai inainte; totusi in asa mare zor, nu vedeam o ala cale mai potrivitä,
mäcar ea' primejdioasä; trebuia sä se aleagäl cel mai mic dintre rele155 si avind
a duce cu noi multe bogävii, am fi putut cistiga bunävoinva celor care ne-ar
fi fost potrivnici.

¡Fuga lui Petru Cercel in Transilvania!

Dupà ce s-a luat aceastä hoarire, ne-am inviorat puvin si am petrecut
toatà noaptea stringind lucrurile cele mai de prev i punind el fie incärcate
in cäruve, si mai ales banii, Intrucit se strinsese cea mai mare parte din därile
sapinirii. Se urcau cam la sapte sute de mii de scuzi bani gheaa, dar in mare
parte fiind bani de argint turcesti i nemvesti, deoarece de alde acestia umblau

151 Pentru aceastà intentie, vezi raportul lui Berthier din 17 aprilie 1585 (Hurmuzaki,
Supl. I/1, p. 95).

152 Separatte di loro (=sperata di loro).
15$ La sfirsitul lunii martie 1585, sultanul Murad al 111-lea poruncea lui Sigismund

BAthory s'a" aresteze i sà trimità la Constantinopol pe Petru Cercel cu intreaga sa avere,
vezi V e r es s, Documente, III, pp. 8-9).

154 = Regentilor.
155 Conveniva del male alleger ii manco.
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In Tara Româneascä, din aceastä. cauzä. cintäreau foarte mult i ne pricinuiau
foarte mari piedici, trebuind sä. fie cärati In care trase de cite sase cai de
fiecare car.

In sfIrsit, acindu-se ziuä, era intr-o marti156 de dimineatä alteta
sa a trimis sä. cheme cincisprezece din boierii cei mai de seamä, printre care
se aflau doi nepoti de ai sài,si le-a dat de stire ea'. din cauza vestilor rele ce-i
sosiserä <potrivit cärora> la trecerea Dunärii i se pregältiseri niste capcane
din partea turcilor, din porunca beglerbegului, din care se invedera o primejdie
vädità de moarte, el s-a hotärit pink' la urmä. s plece chiar in seara aceea
spre Transilvania, cu toate averile sale, pentru a trece apoi n // tara Impä- p. 206
ratului, In Ungaria, unde vom fi cu totii In sigurantä. Toti i-au imbrätisat
picioarele de bucurie, multumindu-i din toatä. inima cä nu voia si-i päräseasa
avind in vedere c ei i toti ceilalti boieri erau hotäriti inc. mai dinainte
nu meargäl la Constantinopol pentru urmätoarele primejdii pe care le preve-
deau si se si pregätiserä. cu toate bunurile, sotiile i copiii lor ca s treacä in
Transilvania, intrucit alteta sa nu avea trupe, nici forte, nici sprijin pentru
a se putea impotrivi puterii turcilor i cà acuma cind auzeau cà alteta sa soco-
teste si ea acea cale drept cea mai bunä pentru mintuirea tuturor, ei nu mai
puneau in cumpänä nici ostenelile, nici primejdiile. Si trebuie sä se stie
acei boieri nu se incredeau sà rämlnä. in Tara Româneascä la venirea urmä-
torului domn, deoarece fiind ei slujitorii i pärtinitorii principelui nostru, se
temeau pentru averile i viata lor, dupä cele ce väzuserä mai inainte cä. se
Intimplase cu prilejul altor schimbäri de domnie cu alti boieri care se Incre-
dintaserä Indurärii noului domn. Räspindindu-se asadar zvonul ca alteta sa
vroia sä. meargä In Transilvania, au inceput sà creadà toti cu tärie ca se vor
salva si astfel alteta sa a pus sä i se Incarce toti banii i toate lucrurile mai
de pret pe mai multe care157, trase de cite sase cai; i valoarea averii lui putea
fi de peste un milion'58 cuprinzindu-se aici i douà care cu lucrurile mele in
care pusesem, in patru cufere, cei patruzeci de mii de ducati ai mei si pe
deasupra cei dotazeci de mii ce mi-i cläiduse alteta sa pentru a-i duce tatälui
meu, la care a mai adäugat Mai alti patruzeci de mii, insotindu-i de aceste
cuvinte: Dacà va voi Dumnezeu sà scap impreunä Cu tezaurul meu care este
foarte mare, familia ta se va bucura de acesti bani, dar clack* imi va merge rä*u
<acesti bani> vor fi si pentru mine si pentru voi". A dat apoi o sutà cincizeci
de mii de ducati de aur, impärtindu-i la zece boieri din cei mai credinciosi,
pentru a impärti intre mai multi riscul, astfel cà once s-ar intimpla, ei O.' se

156 Mari 16 aprilie 1585.
157 Berthier raporteazi la 29 aprilie cà Petru Cercel plecase cu 43 de care pline cu

bani i lucruri de pre; (Hurmuzaki, Supl. I/1, p. 96). Socotelile Brasovului mentioneazI
48 de care.

158 De scuzi.

39

www.dacoromanica.ro



ingrijeasci si-1 salveze; a poruncit apoi ca toti si fie gata de plecare tn acea
seari, deoarece mergind toati noaptea, am fi inaintat atit inch sà fie mai
micä primejdia de a fi atacati de vreo ceati de turci, despre care veniserk

p. 207 vesti ci tot intrau mereu, in mare numir in taxi. 1/
Mi-a spus apoi cà voia sà merg tn fruntea tuturor, impreuni cu bagajele

mele i mi-a dat optzeci de archebuzieri din garda sa pentru a mä. apira
sä. vinà mpreunI cu mine ceilalti italieni i francezi cu lucrurile lor si

daci nu intilnim nici o piedici in drum, si mà duc sà astept la Satu Mare'59,
cetate din Ungaria, supusä impiratului'6° i asezati la hotarele Transilvaniei;

in trecerea prin Transilvania, daci a afla semne de buni prietenie,
má duc pizesc calea cu ajutorul atitor nobili cu care legasem prietenie pe
vremea chid fusesem in solie la acea curte, figiduind in numele altetei sale
daruri unde mi s-ar pit-ea cà ar fi nevoie. Si astfel dupi ce a däruit alteta
sa, prin mina mea, soldatilor sài vreo zece mii de scuzi i a pus intr-un cufir
odoare i giuvaieruri care puteau sä pretuiasci cam o suti de mii de scuzi,
pentru a le avea mai la indemini la once nevoie, a pornit la drum. Si eu,
dupi ce mi-am asezat in patru cufere lucrurile mele, banii i alte lucruri mai
de prey care puteau si valoreze cu totul cam cinci mii de scuzi cu peste
patru mii de talen i in bani numärati pentru a-i avea de cheltuiali, pini ce
voi fi trecut primejdia le-am incircat intr-o trisuri sprinteni, trasi de
patru cai si mi-am pregkit o caretà buni cu alti patru cai, pentru a o folosi
la once nevoie, mai punind si fie minati o dati cu mine sase cai, doi arabi

patru turcesti, nespus de frumosi si de scumpi, cu doisprezece oameni, un-
sprezece romani si un italian din Lucca, m-am dus cel dintli in piata pala-
tului, pregitit de plecare, ckre oree 22 ale zilei. Nu a trecut mult ci s-au

adunat acolo boierii cei mai de seami.
Vremea, la ora aceea, era senini i foarte frumoasä iar dupä un ceas

and s-a coborit alteta sa din palat pentru a incileca a venit deodati o boare
cam cetoasi cu belsug de zipadi atit de mare, lati cit mina, cà parci era un
lucru nemaivizut; toti s-au Inspiimintat, luind o atare schimbare drept un

p. 208 semn161. Dar alteta sa firi a soväi'62, a pus si se pregiteascä // toate cele
de trebuintà i väzind ci din lipsi de cai, de care nu se putuse face rost in
asa mare zor, nu putea lua cu noi, pentru apkarea noastri pinä la hotarele
Transilvaniei, artileria pe care o tinea in piata palatului163 sàu, pentru ca sk
nu riminà ea in mina turcilor, a poruncit indati si fie tintuiti i sà li se

159 Sachmar.
1" Satu Mare fäcea parte In acea vreme din comitatele exterioare Partium" care

erau supuse Impiratului Rudolf al II-lea In calitatea acestuia de rege al Ungariei superioare.
161 Prodigio.
162 Senza ponto invaglirsi.
153 Piazza = portiunea cleschisä dinläuntrul une incinte fortificate, corespuniind unei

curti interioare.
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spargä. afetele i sä se arda: toate munitille, ceea ce s-a fäcut intr-o clipä. Si
cätre orele 24, adia la miezul noptii, ne-am pornit la drum. Si eu in frunte
cu cei din ceata mea, cu garda de optzeci de archebuzieri care-mi fusese data*
de alteta sa de care m-am despärtit cu cea mai mare duiosie si din partea sa
si a mea; si rind pe rind veneau in urmä ceilalti boieri cu sotiile i copiii lor

cu lucrurile lor in care, träsuri i carete, i dupäi ei, principele cu ostirea sa
de vreo opt sute de pedestrasi i cinci sute de cäläreti i u totul puteam fi
cam opt mii de persoane'64 cu cincizeci de care <Incärcate> de lucruri
tezaure 1 Cu träsuri i carete <incärcate> cu femei i copii.

gosirea in Transilvania]

Am cälätorit toatä noaptea pe frigul cel mai cumplit si cu cea mai mare
vitregie. Dar am avut parte totusi, citeva ore, de lumina lunii; i miercuri la
oree dota dupl-amiazä, am ajuns cu ceata mea la poalele muntilor Brasovului,
care despart Tara Romineaseä de Transilvania si care dei nu sint prea inalti, sint
totusi anevoiosi i präpästiosi i foarte greu de trecut cu träsurile, acestea tre-
buind sä fie trase in sus, cu fringhii, prin forta bratelor165, cu ajutorul unor
anumite lemne asezate peste tot in formä de trepte'66, astfel ca dupä ce am
pus pe soldati la aceastä: treaba si am trecut peste munte toate lucrurile mele,
ne-a venit vestea cä a Inceput sä se arate, <venind> dinspre Moldova spre
Transilvania, cete de turci pentru a ne tala calea si am fost instiintati de
spioni cä li se ingäduise trecerea prin Moldova de cätre Petru voievod167,
principe al acelei OH i dusman al <principelui> nostru, cäci era unchiul lui
Mihnea voievocl'68, urmasul nostru, i toate aceste mäsuri fuseserä luate din
porunca beglerbegului care, dupä ce pornise trädarea, veghea prin once mijloc
ca sä nu scäpäm. Cum mä aflam singur, numai cu optzeci de soldati, vestea
clespre aceastä trupá m-a fäcut sa mä opresc pinä la ivirea altetei sale care
a sosit eltre searä; i mergindu-i eu in intimpinare cu sase cai, el mi-a spus
cá avea cunostintä de toate i ca ficusem bine el nu trecusem mai departe

deoarece a vä.zut cà toatä lumea a trecut muntii <puteam> sä-mi urmez
drumul pe care-d apucasem pentru cä nu ar mai avea de ce sà se teamä i m-a
läudat. De indatà ce voi fi ajuns la Cetatea Brasovului, sà mä pun la adäpost

164 Numárul acesta pare disproportionat fatI de cifreile anterioare. Fr. Morosini aprecia,
la 22 iunie 1585, c'á numàrul Insotitorilor lui Petru Cercel depäsea o mie. (Vezi Hurmuzaki,
IV/2, p. 127, si Ver es s, Documente, pp. 12-17).

165 Vezi mai jos la Pigafetra, descrierea modului acesta de ridicare a carelor la punctul
numit Piatra Craiului.

166 In forma de grandi (= gradi?).
167 Petru $chiopul in a doua domnie (1582-91).
168 Petru Schiopul era fratele lui Alexandru II Mircea, tatál lui Mihnea Turcitul.
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cu lucrurilc mele pentru ca sä se poatá simti i <alteta sa> mai in sigu-
rantä169. Si astfel m-am Intors indatä la trupa mea, dar <intre timp> se
ficuse noapte. lar la trecerea munteluim, cum fiecare din boierii munteni
voia sä fie cel dintii, s-a ajuns la cea mai mare zäpäcealä si cum femeile si
copiii coboriserä din träsuri i mergeau pe jos pentru ca sä fie trase träsurile

caretele sus pe munti i unii fricosi au räspindit zvonul cä soseau turcii
nu s-au mai auzit niciodatä171 asemenea gemete i vaiete i strigke i larmä
<ca ale acestor> femei i boieri care fugeau care aici, care colea pentru a se
salva, In asa mare vuiet i Invälmäsealä cä nu s-a vAzut cindva un lucru mai
nenorocit. A trebuit ca principele insusi sä se ducä de colo pinä colo, la lu-
mina nenumäratelor Imbärbäteze i sä spulbere zvonul räspindit
cà ar veni turcii, dar cu toate acestea nu s-a putut aduce nici o rinduialä.
Dar in cele din urmä s-a ajuns totusi ca s inceteze intru citva plinsetele
femeilor i invälmäseala bärbatilor, i alteta sa, poruncind sä se suie <pe
munte> douä sute de soldati, a pus sä tragä sus cu fringhiile toate carele,
träsurile i caretele i intorcindu-se toatä lumea la ordinea cuvenitä, am pornit
din nou la drum. La oree dota Inainte de zittä aflindu-mä 11110 niste treci-
tori primejdioase, in desisul pädurii, alteta sa a poruncit s'a' se opreascä toti

sä asteptäm <acolo> sä se lumineze de ziuä. Nu pot sä arät In cuvinte
chinul pe care 1-am Indurat in tot restul noptii; nu Indräzneam sä facem
foc pentru a nu ne träda; nu mincaseräm aproape nimic din cauza tulburärii
sufletesti si indeosebi eu, de la plecarea din Tara Româneascä pinä In clipa
aceea, i nici mäcar caii nu mincaserä decit foarte putin fin i nici mAcar

210 nu dormiserä citusi de putin, nici nu se odihniserä II cäci umblasem tot me-
reu pentru a iesi cit mai iute din Tara RomâneascI si din locurile primej-
dioase, sperind sá ne intrernäm cind vom fi ajuns In Transilvania, astfel
eram morti de frig, de foame si de obosea14172 si pe deasupra mai cädea si o
burnitä care ingheta

fintimplarile principelui fi ale insotitorilor sai in timpul cit am stat
In Transilvanial
purtarea Bregovenilor7

Am ajuns la amiazá intr-un sat din Transilvania unde, párindu-mi-se
mä aflam in afara atitor primejdii, am luat impreunä cu tovi ai mei putinä
hranä i, intremati, am mers spre orasul Brasov unde, intrucit legaserr

169 Per potersi meglio veder a piedi.
170 Muntele La Cruce" care forma hotarul dintre Tara Romaneasei si Tara Birsei.

(Vezi Chronicon Fuchsio-Lupino Oltardinum, Bra.sov, 1847-48; p. 76).
171 Mi si senti ( = mai si senti).

Disaggio, termen Insumind toate felurile de strinnoriri.
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prietenii Cu mai-marii <orasului> pe vremea cind treceam pe acolo ca sol
speram s mä, opresc in acel loc i sä m Intremez pinà ce va crede alteta sa
cà trebuie sà merg mai departe. Dar ajungind spre searà la portile orasului,
iatä o nouä nenorocire, 616 le-am gäsit Tnchise din porunca judelui i obtinind
dupà multe rugäminti sà vinä vreunul din prietenii mei sus pe ziduri ca
pot vorbi, in sfirsit a apärut un medic 173 care vorbea italieneste 174, om de
suflet si care era foarte devotat principelui nostru i prieten bun cu mine175.
Acesta, cu lacrimi in ochi, a deplins necazurile noastre, spunind cà judele'76

magistratii orasului erau nespus de mihniti a nu ne puteau da ajutor
nici adäposti, deoarece aveau de cIteva zile un ceaus In orasm care Ti ame-
ninta cu minia sultanului daa ar face altfel; in afarä cà presedintii Transil-
vanieim le porunciserä sà asculte de ceaus pentru ca sä nu fie ponegriti la
sultan cu care voiau sà pästreze prietenia i alianta. Eu m-am rugat i m-am
legat cu tot felul de fägäduieli clt am putut mai stäruitor ca sà fiu läsat
intru, spunind cà desi erani in slujba altetei sale, eram totusi italian i a nu
aveam nimic de Tmpärtit cu turcii, dar nu a slujit la nimic si tot ce am putut
dobIndi a fost ca magistratii sà porunceasa intr-ascuns medicului sä-mi
rost de gäzduire II la o biseriam si in casa unui pastor luteran 1803 aflatä
la o depärtare de 6 mile cel mult, unde fiind Tndrumat am fost primit cu
multä omenie, punindu-mi-se la indemInä toate cele de trebuintä. Si biserica
aceasta era inconjuratà de un zid ca un fel de mia cetate precum se obis-
nuieste in aceste çàri. M-am ingrijit sä-mi pun la adäpost 181 toate lucrurile
si cum am auzit cà alteta sa, väzind a nu poate intra in Brasov, ocupase cu
oamenii säi un sat182 pentru a poposi acolo In noaptea aceea, am Inalecat
Trtdatà i m-am dus in grabà sä-1 regäsesc. Se pregätea tocmai sà stea la masä

astfel, dupä ce am cinat Cu el, am inceput sä vorbim despre
acestea din urmä, i deoarece socotea cä e o mare piedia pentru el faptul de
a avea pe link' el pe acei boieri i nobili munteni cu sotiile i familiile lor,

176 Probabil medicul Paul Kertz, pomenit tot In vremea aceasta de Bongars.
174 Aceastà precizare dovedeste cI nu era vorba de italian, ci de cineva care vorbea

italieneste.
1715 Din vremea trecerii sale prin Brasov cu prilejul soliei recente ciad a fost s'árbItorit

douX zile in sir de cItre jude 6 fruntasii brasovenilor.
176 Lucas Hirscher.
177 La Brasov se afla in adevir ceaasul Husein, acelasi care tl chemase pe Petru la

PoartI. (Vezi Socotelile Bralovului, in Hurmuzaki XI, p. 380 (4 aprilie 1585) si V e r es s,
Documente, III, p. 14).

178 Vezi raportul lor due Stefan BIthory in care este numit i celàialt ceaus Mustafa
indreptat direct cItre príncipe cu porunca sultanului (Veress, op. cit).

176 Biserica din Itisnov.
180 Parohul luteran din Risnov, Simon Massa.
181 Attesi a metter in ricatto (mai probabil ricetto, aci nu poate fi voxba de nici o

operavie de zilogire ci de o depozitare In loc sigur a lucrurilor aeluse).
Codlea.
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dadu fiecaruia slobozire sa se dud i sa-si gaseasca vreun adipost In acel ora§
sau cetate, dupa voia l'or caci in Transilvania fiind multe sate de romani si
ei avInd rude In ele, ar fi fost un lucru mai sigur pentru ei sa se fi retras
In acele pärti, unde ar fi avut mai multä. incredintare de a se putea salva
impreura cu sotiile lor. Primind ei bucuros aceastä: propunere, au plecat de
cum s-a facut ziva, care intr-un loc, care in altul, si unora din ei le-a mers
bine iar altora ran, pentru ca au fost jefuitii83.

Raminind alteta sa fära bucluc cu ostirea sa i cu curtenii italieni si
francezi, m-a convins s caut s incredintez medicului prietenul meu, ceea ce
a§ crede si, pe scurt, sa fac cum as judeca mai nimerit cu toate bogatiile
mele", deoarece prevedea o noua lupta, temIndu-se ca transilvanenii dupà ce
au pus ochii pe atita bogatie sa nu se lase robiti de lacomie si ca urmare
nu se poarte cumva cu necredinta fata de el. De aceea va cauta din toate
puterile sä: multumeasca prin daruri pe acei care erau le cirma pentru ca
dea libera trecere spre a se duce in Ungaria, tara a impälratului. S-a luminat
de ziul si era intr-o joi si am aflat prin diferite iscoade cà transilvanenii se

212 inarmau pentru a ne tala calea spunind cà trebuiau // sä: asculte de poruncile
date de beglerberg, in numele sultanului. De aceea parIndu-i-se altetei sale
lucru primejdios ca eu sà stau despartit de el, s-a luat hotarirea sà ne retra-
gem cu totii in ordine Intr-o localitate184 la mica departare de acolo iar mai
apoi sà trimita scrisori tainice presedintilor Transilvarnei, fagaduindu-le daruri
mari ca sà ne base sa trecem pe unde li s-ar parea lor mai usor. M-am dus
in locul unde se aflau carele mele si mai intli m-am gindit sà incredintez o
suma oarecare de bani acelui medic, dar el nu a vrut sä o primeasca, spunind
ca nu stie cum s m serveasca, atit de mare era frica si zapaceala In care
se aflau Cu totii in cetate. M-am dus deci In acea localitate unde tocmai ajun-
sese principele ... care a scris indata prin scrisori si trimisi tainici185 presedin-
tilor Transilvaniei, deoarece principele lor nu cirmuia inca din cauza virstei
sale fragede, oferindu-le mari bogatii ca dea drumul sa se dual cu cinci-
zeci sau saizeci de calareti usori Incarcati cu o parte din comoara sa caci ori-
cum daca le-ar veni cumva vreo cerere de inapoiere186 de la sultan, ei ar putea
foarte bine s'51 se scuze ca au fäcut tot ce era cu putintä: iar el le mai si lasa
atIta avere inclt cu o parte din ea 1-ar fi potolit pe beglerbeg.

Stä.team In asteptarea raspunsului de la Alba Julia si in fiecare zi ve-
deam semne foarte rele, caci astazi venea o veste, a doua zi alta si nu vedeam

183 Printre acestia erau: logofatul Miroslav, vornicul Danciu, Vasile vistierul, postel-
nicul Aldulea, armasul Danciu, aga Pavel s.a. (Vezi V eres s, Documente, III, p. 75;
Hurmuzaki, XV/1, p. 699 si N. Ior g a, istoria romiini/or, V, p. 218).

184 Terra. S-ar parea ca e vorba de alti localitate deck Codlea unde se oprise mai
inainte.

181 Personne secrete.
Richiamo.
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decit neorinduiala cea mai mare, elci soldatii transilväneni, putin cite putin,
11 pätisiserä pe principe; acelasi lucru se vedea cà ficeau i grecii si nu rämäi-
seserä credinciosi deeit doua sute sau douä sute cincizeci de ostasi sirbi187 care
totusi sovälau in parte si asteptau sä le vinà vreun prilej de a jefui ceva bani.
Tot astfel cea mai mare parte din cei optzeci de archebuzieri care imi fuseserä
incredintati m-au päräsit dupà pilda celor ai principelui, astfel el am rämas
numai cu 15 oameni IMO. mine. Dar mi s-au alälturat opt sau zece francezi

printre altii domnul Frangois Ponthus de la Planche'88, nobil de mare virtute
care avea cu el o jumkate de duzinä de oameni vrednici i toti stäteau intr-un
mare cantonament, asteptind ce va hotliri altea sa. Si In II acele douä zile de
vineri i simbätä in care am stat acolo, au sosit dinspre orasul Brasov citiva
nobili devotati principelui i prieteni cu mine care, venind sà viziteze pe alteta
sa i intelegind cit de putinä credintä arätaserä ai nostri i cit eram de nepu-
tinciosi si in ce primejdie ne erau comorile, temindu-se si de vreo intimplare
näpraznieä, 1-au hotärit sà punä undeva n pästrare acele comori, lucru pe care
1-a fälcut, dind in tainl o bunä parte unor persoane de incredere. Si eu de
asemenea am eäutat sä dau in pästrare din ce era al meu toatä partea de care
mä puteam lipsi, impärtind-o la mai multi, si de asemenea am pus pe servitorii
mei, oameni a elror credintä o pusesem la incercare, sà ingroape noaptea o
parte intr-o grädinä a gazdeil" mele i sä o acopere pe deasupra cu paie
pentru ca sà rämin cu mai putin bucluc.

Dar nu a folosit la nimic càci totul s-a sfirsit flu din cauza multelor
cercetäri pe care le-au fácut transilvänenii, dupä cum voi povesti mai apoi.

¡Fuga principelui ;i jefuirea cornorilor7

Simbätä seara alteta sa mi-a spus el i se trimisese vorbä din partea eäpi-
tanului'9° cetätii Figärasului191 ca sä se ducà eit mai curind in acel loc, de-
oarece acesta era &dui guvernatorilor Transilvaniei i el acolo se va chibzui
asupra felului in care i s-ar putea da, cu mare bägare de seamä, libera trecere
pentru a se duce in Ungaria. Alteta sa a dat asadar de stire cà cu douä ore
inainte de a se lumina de ziuä, la sunetul trimbitei, sä fie fiecare gata de ple-
care si fiecare din noi s-a dus la cvartirul säu. Dar la miezul noptii s-au dus
la alteta sa oamenii care Ii erau prieteni, vestindu-1 in mare tainä din partea

187 Rasciani.
188 Francesco Pontus della Planza.
189 Albergo (in sensul mai degrabä de loc de gizduire dectt de han).
199 Cosma Horvath.
191 fortezze di Fogoras. Mentiune §i la Al. Cioränescu, Documente privitoare la

istoria romiinilor culese din arhivele din Simancas, p. 90, doc. nr. =XXIV, 29 apri-
lie 1585.
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judeluile2 Bra§ovului c atit acest ora § cit §i toate locurile invecinate primi-
serä porunci sä se inarmeze a doua zi pentru a-1 lua In prinsoare §i a pune
stipinire pe averile sale, sub cuvint cà trebuiau sä dea socoteali sultanului,
§i ci de aceea ii dideau de §tire, càci avind el forte slabe §i. cum nu se putea
apira, sà caute de indatà si ja hotirirea care i s-ar pirea cea mai nimeriti
In aceasti 'imprejurare ca sà nu fie apoi prea tisziu. De aceea alteta sa, vä.-

214 zindu-se In aceasti strimtoare, de care se temuse mereu, II imbricind ni§te
straie tärine§ti'93 §i luInd asupra sa citeva giuvaieruri mai putin impoväritoare
§i aproape douä mii de ducati de aur, färà sà mà mai poati In§tiinta nici pe
mine nici pe altii ... a ie§it pe o fereastrà din dosul locuintei sale qi a um-
blat toati noaptea Oda' ce s-a aflat intr-un sat de románil", In casa unui
cioban195, unde a stat firi a fi cunoscut zece sau douäsprezece zile, a§teptind
<sà vadi> ce se va Intimpla cu noi §i cu lucrurile sale.

Nu am aflat nimic despre aceasti intimplare §i a§teptam sunetul trim-
bitei ca sà fiu gata de plecare Pirindu-mi-se cá intirzie prea mult semnul
de plecare, am trimis la cvartirul altevei sale pentru a afla ce face. Dar vizind
6. nu sose§te räspunsul §i cá veneau pe rind ni§te cete mici de cälireti pentru
a vedea ce fac eu, am intrat la mare griji, astfel cà temIndu-ne cu totii de
vreo nenorocire, tovari§ii mei au inceput sá incalece pentru a se duce spre
cvartirul principelui; §i eu voind sà fac la fel, iati ci au venit cu strigite
§i cu mare larmä'96 §i. era un ceas inainte de <a se lumina de> ziui.
cam cincizeci §i mai bine de soldati sirbil" ai altetei sale càlàri, urmati de alti
oameni care au intrat nivalnic In curtea locuintei mele §i au luat cu forta de
la slugi caii mei, luindu-1 §i pe acela de care voiam eu sà mà folosesc §i au
minat inainte träsurile, alungindu-mi pe jos <§i> Indemnindu-mà sâ merg,
spunind cà principele era plecat §i cà ei erau urmiriti de transilvineni care
voiau omoare. Dar de fapt lucrurile nu stiteau tocmai astfel, càci ace§-
tia s-au pus si jefuiascà tot ce le venea la mini §i dupà ce au dus, precum
am inteles mai pe urmi., un car plin cu bani §i cu lucruri scumpe intr-o
pidure pentru a §i le impirti, aceasti-lalti bandi a venit pentru a mà jefui;

au mers, conducindu-mà in grabi, Ora ce am ajuns in pidure. Si fiind
in§tiintat de un român, sluga mea, care mi. urma §i care intelegea limba
sirbeasci, cum cà auzise o §oaptä printre soldati c5. indatä ce voi fi sosit in
pidure mà vor ucide §i-§i vor împàrçi lucrurile mele, mi s-a steins inima
<de frici>.

192 Governatore di Brassovia = Hirscher.
199 In straie sise§ti" (vezi raportul pre§edintilor Transilvaniei citat la n. 173).
194 La Hilchiu.
199 Dupi Chronicon Fuchsio-Lupino-Oltardinum, p. 77, In casa unui gran din

iHàlchiu (Informatia datorati probabil chiar luí Simon Massa).
196 Trepito, corect: strepito.
192 Rasciani.
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M-am cobodt incet, Incet din caretá pentru a mà duce sá má ascund n p. 215
niste tufisuri, dar trezindu-se soldatul de pazá m-a intors iar la caretá, spu-
dindu-mi cá nu va Ingádui sà mi se facá vreun ráu; asadar luminIndu-se de
ziuk a apárut dintr-o datà altá band6 care s-a dápustit asupra mea, care cu
iataganul, care cu archebuza, amenintIndu-mI cu moartea clack' nu le dadeam
banii i giuvaierurile mele, la care lucru nu stiam ce sà spun, declt ca sà
ia ei carele, trásurile i once lucru care se afla in ele, lásIndu-mi viata
deoarece nu trebuiau s51 ucidà pe unul care cIt timp a stat in Tara RomIneascà
ii ajutase cu adtea miluiri i faceri de bine <seind> pe lingá principe, asa
cum si fácusem Intr-adevár. Si deci dupà ce mà amenintaserä, au dispärut
fárá s5.'-mi facá vreun alt eáu, ca unii care aveau ochii in adtea Orti IncIt
nu stiau In ce loc sá se opreaseá; si a fost norocul meu cà au apárut foarte
curind alti tovarási de ai lor cu vestea cà fuseser5. duse Intr-o pidure doul
care de ale principelui cu peste saizeci de mii de scuzi in bani si multe lucruri
de pre; si cà si le impárteau. De aceea cei care m5.' duceau, páräsindu-má,
alergat la acel zvon. In acel rástimp, dupá ce mi-am revemt putin in fire,
au apárut vreo 30 de tineri romani, servitori de ai palatului altetei sale, care
mi-au povestit fuga principelui fárà stie cauza, nici mácar unde s-ar fi
dus j cà o multime de transilváneni Inarmati umblau i eäutau in tot locul,
cu sirguintá, comorile, ducIndu-le In cetatea Brasovului i cà fusesersä gásite
In grádina cvartirului meu sub niste paie, cîtiva saci de bani ingropati ca
In alte locuri

Afllndu-má acum In acest loc198, am rugat pe unul din acei romani sá-mi
dea calul sáu pentru ca sà má pot Old de fugá, i bunul dnár mi-a Indeplinit
voia, oferindu-mi cu totii sä mà Insoteascá cu credintä.. Imbrácindu-m51 deci
pentru a nu fi recunoscut cu o hainà veche de stofá verde <cáptusit51> cu
blaná de miel, am Incálecat, punIndu-i pe vizitiii mei sä apuce drumul care
ducea spre Ungaria. and, spre amiazä., trecInd printr-o pádure, am vázut
apárInd vreo cincizeci II din acei soldati sirbi cálare care veneau toti spre mine p. 216

erau toti Incárcati cu lucrurile i cu banii principelui pe care le jefuiserá
din cele douá care, i, salutIndu-m6 mi-au spus cä. nu voiau nimic de la mine,
intruclt aveau destule lucruri199; dar cá desigur m-ar intovárási pidi in Unga-
ria deoarece továrásia mea de-ar aduce mai multá sigurantá, cáci trebuiau
sà treacä prin locurile de sub stápInirea domnului Stefan Báthory, i tiind
cIt de prieten Imi fusese acel domn, ei nádájduiau c51 din consideratie pentru
mine nu li s-ar face nici o greutate la trecerea prin locurile de sub st5.0-
nirea sa200. In urma acestora am fost cuprins de mare sperantá si am inceput

198 Ritrovando mi hora a quel regno.
199 Sirbii jefuiser5. douI care ale lui Petru Cercel, in care se aflau banii baraciului

(V er es s, Documente, III, p. 27, doc. nr. 14, 19 mai 1585).
200 Este vorba de värul lui Sigismund cu care se Imprietenise in timpul soliei la Alba

Iulia.
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ameninv astfel cà unul cite unul veneau si se dezvinovateasa, spunInd
cu nu erau ei cei care se purtiaserä.' räu cu mine. Am arätat cà mä imblInzesc
si väzind cà patru din caii mei de prey erau dusi de chiva Mai care se
aflau cu ei, mi-am arätat dorinta de a-mi fi Inapoia0, ceea ce s-a fäcut 2n
acea clipä i ne-am indreptat cu totii spre Ungaria.

Ajunseseräin cätre orele 20 in apropiere de cetatea Fägärasului unde as fi
avut de end sä mà opresc in acea noapte dar, primind instiintarea cà clädeau
drcoale comisarii alesi de regentii Transilvaniei cu osteni pentru a popri si a
ridica tot ce ar gäsi din lucrurile principelui si ale insoOtorilor säi, i silit
de soldatii care mä. 2nsoteau, m-am hotärit sä-mi schimb drumul i sä.<-mi>
urmez cälätoria spre Ungaria prin locuri nestiute. Pentru aceasta trebuia
mlai intli sà trecem un riu2" i ajunsi chiar pe malul acestuia, sà ne ingrijim
mai Indi de a trece träsurile pe o luntre <cu fundul> tesit care stätea acolo
pentru aceasta, cäci rlul era foarte adinc si nu se putea trece prin vad färä
primejdie. Pe cInd vedeam de tmbarcarea lor, a apärut o trupä de eäläreti
alergind lnspre noi, In goana cailor, unii cu làncile intinse (?)202 §i

217 cu iataganele scoase din teacä.. Deci, dei soldavii care mä Intoväräsiserä pe
drum erau mai numerosi i mult mai bine inarmati, astfel eä puteau nu numai
sà li se impotriveasc5. dar <chiar> sà punà pe fugä pe dusmani, totusi cu
totii au trecut rlul cu caii prin vad i m-au räsat singur cu douä slugi; un
<italian> din Lucca si un román care au dat piept vitejeste cu acei dintre
ei care veneau asupra mea ImbärMeindu-m5., mi-am avintat in nu calul
care m-a dus usor i sigur pe malul celàllalt unde mà asteptau trei sau patru
dintre oamenii mei, aci restul oamenilor si al soldatilor fugiserI tot inainte
2n mare goanà mäcar el, dupà cite am aflat mai apoi, au fost inchisi de tran-
silväneni in niste treeätori unde i-au despoilat de tot ceca ce päistraserä. Ajuns
pe malul celàlalt, ud tot din cap Pinä in picioare, am väzut cà cei doi oameni
ai mei vorbeau prieteneste cu acei care ne urmäriserä. Asadar am inceput
mä piing de räul pe care voiserä sä: mi-1 fael spunindu-le cà eram italian
slugä credinciotasä a principelui Transilvaniei i prieten al multora dintre mag-
natii de searnä ai

Cäpetenia lor mi-a spus cà mà cunoaste, cà ei nu au venit sä-mi adua
vreo vätämare, ci dimpotrivä sà Indeplineasei poruncile presedintilor ion de
a strInge203 toate lucrurile pe care le-ar gäsi cà iesiserä din Tara Románeasel2"
pentru a le duce in cetatela Brasovului unde se va tine seamI de dreptul fie-
eiruia"5 i cà n-ar fi vrut sä-mi facä aceastä nepläcere, dar eä nu puteau

Oltul.
202 In vesta.
202 Ristallare.
1.° Pentru socoteala banilor (vezi S t. Pasc u, op. cit., pp. 68-69 n. 255). Pentru

frnbunarea ceau§ului Mustafa (ibidem, n. 256).
22° Sarabbe tenuti regione.
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face altfel. $i intorcind Indatä träsurile, au pornit spunindu-mi el once lu-
cru va fi päistrat cu grijä.

VäzInd el nu pot face altfel am trimis cu ei pe un slujitor al meu ca
vadä ce va mai urma, pentru câ rämäsesem din clipa aceasta lipsit de

once si nu mai aveam decit trei cai turcesti cu harnasamentele lor i <niste>
iatagane impodobite, valorind unul o sutä de scuzi. Väzind apoi acolo in
apropiere un sat, mkar câ foarte säräckios, dar nemaiputInd räbda mai de-
parte umezeala pe care o simteiam pe mine, m-am refugiat in casa unui biet
om, unde nu se gäsea altceva dectt o vaträ, si am inceput incet, incet sâ
mâ usuc aveam putinä piine si am mincat. $i pe &id stäteam färäi sâ
stiu ce hotärlre sä iau, am auzit a un slujitor al domnului Cosma Horvsa.t206,
apitanul cetätii Fägärasului207, ajunsese in satul acela; bucurindu-mä
dupa atitea nenorociri, de a vedea un om pe care 11 cunosteam, m-am dus sä-1
gäsesc i m-am incredinvat lui, clindu-i unul din cele doui iatagane si el m-a
mingliat, indemnindu-mä sä-1 insotesc in cetatea Fägärasului unde voi fi
foarte bine primit i ajutat de stäpinul säu. $i asa am inalecat si am ajuns
acolo la miezul noptii. Acolo, väzind el vine inspre mine apitanul, pe jos,
cu trupa sa pentru a mâ recunoaste, de cum m-am apropiat de el am des-
alecat i salutIndu-1, i-am spus a de acum inainte mi se pärea câ mâ aflu
in sigurantä, si ca, neräminindu-mi din atitea lucruri pe care le adusesem decit
doi, trei cai pe care i-am arätat, i-am dat unul In valoare de 200 de scuzi.
M-a imbärbätat, spunInd câ deoarece azusem Intr-o nenorocire atit de mare,
mai degrabä se adea ca el sä-mi facà daruri, decit eu lui; totusi 1-a primit,
urmind ca sä-mi dea la &dui ski un lucru mai de seamä.

M-a introdus apoi In cetate si mi-a fkut rost de Imbrkäminte, de o
casä bunk' si un pat si mi-a fkut toate inlesnirile care se pot astepta de la
un bun prieten; mi-a dat sä inteleg totusi cà trebuie sà scriu despre pätaniile
mele principelui i regentilor pentru cà altfel, ark' voia lor, el nu ar putea
sà mä lase sà plec In voie cind as vrea, dar el nu e nici un motiv de indoialä,
deoarece el cunostea buna Inclinare a principelui care-mi va reda libertatea

bunurile.
Am stat trei sau patru zile sà mä odihnesc. Si In acest rästimp se spu-

neau tot felul de lucruri despre principele nostru, dar nici unul sigur. Am
aflat cà domnul Frangois Ponthus de la Planche si ceilalti nobili erau in
via0, dar el trecuserä prin multe primejdii; el li se luaserä toate bunurile
si el se aflau la Brasov foarte mIhniti din pricina mea, deoarece auziserä
cà fusesem ucis; le-am dat indatä de stire printr-un curier despre salvarea
mea i, odatä tu räspunsul, mi-au confirmat cá acei saci de bani pe care
ii ingropasem in grädina cvartirului meu fuseserä gäsiti si el puneau sirguintä

206 Horvat. Vezi raportul su din 19 mai 1595 in Veres s, Documente, III, pp. 25-27.
207 Fugoras.
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autau Cu atIta sträsnicie comorile principelui i totodatä a noastrim cä.
p. 219 pn i acei saci pe care alteta sa pusese scufunde In puturi si In nîun //

12110 niste mori, fuseserä pescuiti i scosi la ivealä. Câ ei puseserä de aseme-
nea sä fie Inchisi acei oameni din Brasov care fuseserä in legäturä cu alteta
sa si cu mine si el acestia, de teama caznelor, scoseseri la ivealä banii ce
le fuseserä dati in pästrare i c prin urmare li se luase totul; mi s-au scris

alte artanunte din care am inceput sä luteleg cä as fi intimpinat mari
greutäti pentru recäpätarea bunurilor mele. Totusi m-am hotärit sä scriu
amänuntit despre toate <acestea> principelui Transilvaniei si tot astfel
marelui cancelar209, prietenul meu, jeluindu-mä cà fusesem atit de räu pri-
mit intr-o tarä prietenä ... etc.

Cancelarul räspunse scuzindu-se cà nu poate face nimic din cauza pre-
zentei ceausilor iar cit despre libertatea mea, principele säu poruncea sä-mi
fie redatä i sà fiu onorat í ajutat pe cit se putea mai bine. Cit despre resti-
tuirea bunurilor, se va trimite neintirziat un comisar la Brasov cu mari im-
puterniciri pentru a cerceta totul si nu mi se va face nici o pagubä;

p. 220 Indemna si pe mine sä mà duc la Brasov // Cu apitanul de Figäras ca
ne silim impreunä cu acel comisar pentru a pune sä fie regäsite i adunate2i°
lucrurile ce fuseserä jefuite de propriii nostri soldati. Spre a usura lucrurile
pentru acel comisar si la stäruintele cäpitanului, mi s-a pärut foarte potrivit
sä mà duc cu el la Brasov. Ajungind acolo, am aflat din gura acelor nobili
francezi pe care i-am gäsit acolo 61 datoritä silintei i sträsniciei folosite se

gäsise cea mai mare parte din bogätiile principelui i ncà i bunurile mete
si cà toate lucrurile fuseserä aduse la Brasov, afarà de o parte care era soco-
titä de asemenea destul de importantä (care se ridica de asemenea la destul
de mare pret21' si care fusese ridicatä de la soldatii jefuitori de cältre magnatii
din Transilvania clnd acei soldati voiserä sà treacl prin domeniile212 lor).
Fuseserä de asemenea despuiati de nobili i citiva boieri din Tara Româneascä
pe cind vroiau sà se retragäl in locuri mai apärate. azuserä i ei in acelasi
fel de nenorociri, fiind jefuiti de toate, si cum aceste bunuri ajunseserä In
mina unor atare nobili ar fi foarte greu sá le poti tine socoteala. Cäpitanul

cu mine am luat unele mäsuri, dar destul de repede a sosit domnul Ladis-
lau Szombory213, unul din presedinti, care fusese ales comisar <si> cu care

238 Con nostro (= del nostro?).
2311 No7olfgang Kovacs6czy.
2" Ristrengere.
211 Che pur si giudicava di qualita.
212 Stadi.
213 Ladislau Zombori. Vezi pIrerea iui Bongars cum a inlocuirea comisiei de trei

(triumviratul) printr-un guvernator unic, I. Giczy, s-ar fi datorat purtärii nesatisficitoare
a luí Szombory In aceasa chestíune.

50

www.dacoromanica.ro



nädäjduiam s m nteleg foarte bine si s fiu pärtinit, deoarece tn vremea
and venisem ca sol <al domnului> legasem mare prietenie cu el.

Totusi lucrurile au mers altfel, intruch n afarä de dovezile de bunä-
vointä generala WI de principe, <de fapt> mi-a fost potrivnic. Totusi, dupä
clteva zile a poruncit sä mi se inapoieze cele patru cufere cu argintärie
cu vesminte In care, de asemenea, se gäsea rämäsita celor 4 000 de talen i pe
care ti pusesem ca sä-mi slujeascä: pentru cheltuielile cälätoriei dud am plecat
din Tara Româneascä. Aceste lucruri mi-au fost inapoiate, dar nu chiar toate,
cäci se umblase prin näuntru. De altminteri toate lucrurile din cele dota
care au fost puse laolaltä cu comorile principelui, sub cuvInt c trebuie sä fie
ale sale si cí. trebuie sä se dea socotealä sultanului. S-au mai inapoiat dom-
nului Frangois Ponthus de la Planche vreo dotiä mii de talen i impreunä cu
lucrurile sale si argintul su iar celorlalti, unuia adt, altuia atit P. 221

[ Sivori hotä:räste s plece i'mpreunä. cu Frangois de la Planche in cäutarea
lui Petru Cercel]

Si planul nostru a fost inlesnit de dragostea pe care mi-o purta prea
strälucitul domn, contele Francisc Kendy care fusese primit cu cea mai mare
cinste de catre mine si de toti <clnd fusese> in Tara Româneasel. Acesta,
fiind foarte mihnit de nenorocirile principelui, pe care '11 iubea peste mä-
surä si de nenorocirile noastre, i fiind doritor sà ne ajute pe viitor din toate
puterile sale, mi-a trimis un om al säu de incredere, indemnindu-mä. sà mà duc

Tntremez 2ntr-un castel al säu
... Am instiintar despre aceastä poftealä pe domnul de la Planche si

am primit-o foarte bucuros. In sase zile am ajuns cu lucrurile noastre recä-
pätate la Iernut214 unde locuia acel domn, si am fost gäzduiti de el si de
sotia sa, numita doamnä Judit Bebek cu cea mai mare dragoste timp
de opt luni, ch am stat in casa lui

Acest domn era din s'ingele principilorm Transilvaniei, foarte bogat in p. 222
domenii, n giuvaeruri i n bani, darnic, märinimos si de fapt unul din
oamenii cei mai märeti i cei mai desävirsiti pe care i-am cunoscut vreodatä
El a fost foarte nemultumit cä nu mi s-a dat ajutor la timpul i locul cu-
venit de cei care cîrmuiau statul, sustinInd cä s-ar fi putut foarte bine
multumi i sultanul i ajuta si pe principe färä a da loc vreunei bänuieli,
dar cä unii, dornici de a se infrupta din lucrurile de pret ale altetei sale,
incercaserä 'In fel si chip sä. le Incurce pe to. ate. Astfel, 'in atare invällmäsealä

214 Radnot.
21$ Este aici poate o confuzie intre voievozii TransilvaMei i principii Transilvaniei.

Sivori se referä. la voievodul Transilvaniei Francisc Kendy care a jucat un rol impor-
rant dupä moartea lui loan ZApolya si a fost executat In 1558 din porunca Isabellei
Zipolya. La rIndul su i acest Francisc avea sä fie executat la Cluj tn august 1594,
tmcgreunä cu fratele säu Alexandru.
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nu se putea sti unde au fost duse sau impártite atitea bogátii, de vreme ce
nu se predase ceausilor sultanului, in bani i lucruri, mai mult de 150 000 de
scutim sub cuvint cá nu se gásise o sumá mai mare de bani. Dar de fapt,
se gäsise cea mai mare parte din ei, si era deci de presupus cá mai-marii
tárii Ii impártiserá <intre ei>, ceea ce 11 fácea sa se teamá cá nu-mi voi
mai putea niciodatá recápäta vreunul din lucrurile mele i cá principele
nostru, despre care aflase cá fusese luat In prinsoare, nu va mai fi liberat
vreodatá, nici mácar n-o sá mai iasá la ivea15., pentru ca sá nu ajungá vestea
la sultan, care ar fi vrut aibà in mlinile sale, si atunci s-ar fi aflat de la
el multele averi pe care le adusese in Transilvania si ar fi fost prin urmare
cerute de, sultan. De aceea pentru a se tine toate aceste lucruri, el se temea
nu numai de o intemnitare vesnicá a principelui, ci poate chiar <si> de
uciderea <sa> pentru a scápa de el. Insá, ca <unul> nevinovat de tot acest

p. 223 flu, era gata sà."-i viná In ajutor, sfátuindu-[ne] mereu cum // s-ar putea
redobindi libertatea acelui principe si era hotárit, cu prilejul altor treburi ale
sale, sá meargá pinä In Polonia la regele Stefan Báthory, ruda sa i sä." des-
copere maiestältii sale tot ce se intImplase

¡Intemnitarea lui Petru Cercell
¡La Mediag

Mi s-a dat ca veste sigurá apoi cá alteta sa era tinutá sub pazá in taira
in cetatea Medias217 pentru a fi trimis apoi In vre-un castel sigur i cá fusese
trádat de un orásean din Medias cáruia i s-a dat pe fatá, avind incredere in
el. Acesta era un sas2" care venind intr-o anumitá inwrejurare in Tara
\Romaneascá multumitá ocrotirii unui camerier german cu mare trecere la
domnie, fusese bine primit de alteta sa i däruit cu un cal frumos, dupá cum
era obiceiul sáu de a cinsti pe once stráin care ar ajunge in Tara Rom5.-
neascá. Principele fugind s-a oprit citeva zile nestiut de nimeni In casa unor
ciobani. [Aici] a cules din zbor tot ce se vorbea despre el si <crezind>
In sfirsit cá ceausul plecase i cá prin urmare lucrurile se linistiserá, s-a
hotárit sà treacá In Ungaria supusái impáratului, unde aflase cá mi-as fi
gásit scáparea. Neincrezindu-se in nimeni, s-a dus singur2"; chid a ajuns

216 Scuti. Prezidiul Transilvaniei in raportul su eitre regele $tefan Blthory afirmá
cà s-au predat ceausului Mustafa 105 000 ducati pe dud Petru Cercal indica suma de
117 000 ducaçi (Hurmuzaki, III/1, p. 452). Francesco Morosini în raportul din 22 iunie
1585 menlioneazI predarea a 14 care incIrcate cu stofe si mobile si suma de 130 000
talen i (Htirmuzaki, IV/2, pp. 127-128).

217 Megef.
218 Toma Koch, fiul judelui din Media'.
218 A trecut prin Hälchiu si Mäerus (jud. Brasov) (Chronicon Fuchsio-Lupino Oltar-

djmon, pp. 76-77).
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aproape de Media, soarta sa cea rea i-a scos Inainte pe acel sas care era
fiul judelui din Media' §i, pärindu-i-se altetei sale el date fiind indatoririle
pe care i le fkuse In Tara RomIneasel putea sä aibä. Incredere in el, i s-a
destäinuit §i däruindu-i un diamant, 1-a rugat sä-i gäseasel un car ca sà // P. 224
poatä. merge In tihnä In chip de negustor prin Transilvania spre Ungaria. Sasul
a fägäduit Indeplineascä cererea dar pe altá parte el a dezväluit totul
tatJui säu care era, dupà cum am spus, judele cetätii, §i deoarece veniserä po-
runci stra§nice din partea regenOlor ca acel care ar gäsi pe principe sä-1
princlä, acest judeeátor fàrà sä mai spunä altceva a trimis douäzeci de o§teni
inaintea principelui care 1-au prins, tinindu-1 in acea cetate pinä ce vor lua
o altä hotärire.

In acest timp, regele Poloniei, tutorele principelui Transilvaniei, nepotul
su, a schimbat felul de cirmuire, scotInd din slujbä pe cei trei pre§edinti
§i aezind ca singur guvernator pe unul roan Géczy220, bärbat grosolan, foarte
aspru §i pornit i cu o fire foarte primitivä. Acesta, deoarece trebuia sà fi
fost invätat de acei care se infruptaserä din bunurile principelui, se aräta
mereu potrivnic eliberärii sale §i a tuturor celor care o urmäreau. De aceea
chid am Inceput sä-mi cer lucrurile mele, s-a ridicat impotriva mea cu atita
furie Inch am inteles cà n-a§ fi ajuns la nici o izbindä. §i am socotit atunci
el este bine sä mà las päguba§. Cu atit mai mult cu cit am primit in acea
imprejurare o scrisoare de la alteta sa prin mijlocirea domnului Francisc Kendy
(care, cu cIteva daruri, aträsese de <partea> noastrà pe unul din paznici)
in care Imi scria cà, in afarà de faptul el se temea el nu a§ putea redobindi
nimic, a§ putea primejduiesc eliberarea pe care nu nkläjduia sä o do-
bindeascä prin ajutorul meu, §i el ar fi foarte Indatorat nu numai ca sà nu
cer eu restituirea dar inel sà mä prefac, de ochii lumii, cà sint incredintat
cà tezaurele din Tara Româneasa fuseserä toate trimise sultanului, deoarece
in acest fel, daeä ei nu s-ar teme c5. trebuie restituite, s-ar hotäri mai u§or sä-1
elibereze §i mi-a dat incà multe sfaturi asupra celor ce trebuia sà fac In
slujba sa221. [ Sivori ii räspunde in§tiintindu-1 de viitoarea cälätorie a lui
Fr. Kendy In Polonia. Domnul a§teaptä rezultatul unei interventii la rege.
Este asiguratä o corespondentä clandestinä intre prizonier i cei de afar5..1
Trebuia sá mà arät el nu §tiu de loc el era inchis in Transilvania, prefl-
eindu-mä cà a§tept sä aflu ve§ti in ce parte a fugit, pentru a nu supära mai
tare pe noul guvernator care adesea îi punea In vedere domnului Kendy

22° Janus Ghici. Era fostul cIpitan al Oradiei pomenit i de Stefan Szanto, de Ca-
peci i Campani.

In textul publicat: sua puitio desigur citire gre4iti In loc de prescurtarea paleo-
graficI Suitio = s<er>vitio. Deci corect in suo servitio (vezi mai jos rIspunsul lui
Sivori exponer la mia vita in servitio di Sua Altezza").
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P.

mä trimitä afarä din Transilvania, deoarece prezenta mea In acele párti
ar <putea> pricinui Intr-o zi vreo tulburare222.

Au trecut astfel aproape douà luni si domnul Kendy [plea.] läsIndu-ne pe
noi ca pe niste stäpIni ai castelului säu unde am fost Intotdeauna tratati
cu adta curtenie. Peste alte douä luni s-a Inapoiat din Polonia si am Inteles
cà regele ar avea gInduri foarte bune cu privire la slobozirea principelui de
ale cäror nenorociri regele fusese foarte lntristat; totu§i veniserä la maies-
tatea sa atltea rapoarte si atitea opinii ale guvernatorului si ale consilierilor
din Transilvania, arätIndu-i primejdia grozavä de a pune In libertate pe
alteta sa din faptul cà ar putea sà ajungä vestea la sultan223 sau la beglerbeg
cäruia ii spuseserä. Incà de douä ori cà nu ar fi adevärat cà alteta sa ar
fi fost Inchisä, inch M.S. regele a hotárlt sä lase sä treacä citva timp
pinä ce aceastä treabä s-ar mai potoli putin si cà apoi se va mai gIndi la
chipul de a-I zlobozi.

¡La Chioarl

In timpul acesta, cum ajunsese sá. fie cunoscutá prezenta principelui In
226 acea localitate a Mediasului, guvernatorul Transilvaniei a hotärIt // sä se

trimitä in tainä la Chioar224, oras mic dar 'Mark, la granita Ungariei. Totusi
lucrul nu s-a putut face In asa mare tainä ca sà nu-1 aflu de la Inceput, de
aceea cum avusesem Inlesnirea de a-i scrie, m-am glndit cum a§ putea-o do-
bindi din nou. Am aflat foarte curInd cà domnul cäpitan225 al acestei cetäti
era catolic, stiindu-se cä cea mai mare parte din transilväneni erau eretici

i cà acel cäpitan avea mare prietenie pentru pärintii iezuiti care locuiau
la Cluj, oras de frunte al Transilvaniei aflat la o depärtare de o zi de acea
cetate; de aceea cu Incuviintarea domnului Kendy ne-am dus, domnul Fran-
pis de la Planche si cu mine, la Cluj sub cuvIntul de a cumpära unele lucruri
ce ne trebuiau spre a ne pregäti pentru plecarea <noasträ> la primävarä
In Italia. Ajunsi <acolo>, am aflat c5." rectorul colegiului iezuitilor era reve-
rendul pärinte Ferdinando Capeci226, nobil napolitan, care ne-a primit cu
multe vorbe bune si mlnglietoare. I-am povestit In sir toate pätaniile noastre
si de asemenea <si pe> ale principelui, care au fost ascultate cu multä com-

222 In textul publicat au fost intervertite doux rinduri introduse in paragraful ur-
mitor.

Vezi rIspunsul negativ al lui $tefan Bithory dat lui Antonio Possevino in Ver es s,
Documente, III, p. 69, doc. nr. 31, 8 iunie 1586.

224 Keivar.
225 Capitano. Era Christofor Kereszturi. Pentru rolul sàu in frImintIrile din 1594,

-vezi relatia lui Busto.
225 Ferrante Capeci, Italus Napolitanus", vezi biografia lui in volumul de fatà.
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pitimire, aritIndu-ne ci In parte le cunostea i Indeosebi stia de asemenea ci
alteta sa era tinuti sub paz, in mare tainä, In acea cetate de la Chioar, al
cirei cipitan venea adeseori si se spovedeasci in acel colegiu, ceea ce am
aflat cu mare bucurie. Si am zis el prin mijlocirea reverentei sale noi
duiam sà putem scrie altwi sale si sà primim si rispunsuri, pentru care lucru
a gásit un mijloc tainic i foarte iscusit, fàrà vreun amestec al cipitanului
flea' a-i trezi vreo mndoialà, dat fiind ci era un om foarte bánuitor. Si dupi
ce timp de 40 de zile am stat la Cluj, am scris de mai multe ori altetei sale si
am primit i rispunsul, i clindu-mi-se putinta de a scrie cit voiam, mi-am luat
limas bun de la párintele Ferdinand <si> ne-am intors la Iernut, la castelul
domnului conte Francisc Kendy ciruia i-am aritat ceea ce ficusem; si in timp
ce asteptam, zi de zi, sà vinä hoarirea regelui // Poloniei, noul guvernator al
Transilvaniei a fost cuprins de asa mare binuialà in privinta noastri, incit
a trimis sä: ni se puná In vedere, sub pedeapsà de moarte, sà iesim din acel
stat pinà In 15 zile, poruncind i domnului Kendy sà ne trimiti de la el. Si
astfel, dupi ce am stat aproape opt luni in casa amintitului domn Kendy
ne-am luat rimas bun ... si am ajuns in trei zile intr-un oras numit Baia
Mare227, la hotarele Ungariei i lingà cetatea unde era inchis principele.

Aici am stat o luni i jumitate incheiate, sub protectiunea prea staluci-
tului domn Felician baron de Herberstein228, consilier al maiesatii sale impe-
riale, care locuia cu familia sa in acele pàrçi, deoarece el exploata minele
de argint si de aur care fuseseri odinioari ale Fuggerilor229. Pe acestea le
luase In arendà de la principele Transilvaniei ciruia ti apartinea acest loc,
Baia Mare, fiindu-i däruit acestuia de regele Poloniei, unchiul sit', care 11
dobindise de la Impä:rat prin niste conventii incheiate intre ei cu privire la
anumite neintelegeri, fiind mediator pirintele iezuit Possevino230. Am fost
primiti de acest nobil cu toate dovezile de curtenie i dei stiteam in ala
parte cu locuinta pentru toate celelalte nu a voit niciodatá sà consima
nu luim mesele In casa sa, i ne-a fost de mare ajutor cu bunele sfaturi231
<aduse> in folosul principelui pe care-I iubea mult din renume. Mi-a arätat
de asemenea mare dragoste multumitá recomandirilor saruitoare fä:cute de
domnul Francisc Kendy in scrisoarea sa de a ne veni in ajutor, pe lingi faptul

227 Nagibagna.
228 Erbestan, care l-a primit in mai si pe Bongars (vezi biografia lui in volumul

de fata).
228 Delli Fochori. Este vorba de bancherii din vestita familie ajunsà la mare putere

sub impäratii Maximilian si Carol Quintul si care avusese un fel de monopol asupra extra-
gerilor de metale pretioase i asupra baterii monedelor din imperiu. Pentru serviciile sale
aduse lui Stefan Bithory i favoarea sa la acesta, vezi tot acolo, precum si in Calatori,
II, p. 529.

228 Vezi Transilvania de Antonio Possevino, cartea IV, cap. 10 si 11 (ed. de Veress,
Budapesta, Cluj, 1913 si Bascapé, Roma, 1935).

"I Boni raccordi e consegli.
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cä el fusese foarte bine primit la Genova pe vremea chid se ducea ca amba-
sador din Germania in Spania; de aceea arta mare inclinare pentru natia
noastr i vorbea cit se poate de bine italieneste i frantuzeste.

fincerarile de evadarel

A venit apoi i ziva in care m-am imprietenit atit de steins cu domnia
sa incit am putut säm destäinuiesc lui i sä: primesc de la el sfaturi asupra
planului md dinainte gindit de a tricerca, pe once cale mi-ar fi fost cu
putintä, sa-1 pun pe principe s fugä, deoarece nu se mai vorbea de eliberarea
sa. De aceea printr-o scrisoarea tainicà am dat de stire altetei sale despre cele
ce aveam de end, cälci legasem strinsä prietenie cu un frate al celui care 11
slujea In cetate i acesta era cel ce-mi ducea scrisorile mele datorità unor da-
ruri neincetate si le acea sà ajungI pinà la alteta sa prin mina fratelui sälu,
ficindu-ne rost si de räispuns.

Am scris asadar altetei sale sä: se facà luntre i punte, i prin daruri
fägälduieli sà mi-1 trimitä intr-o noapte pe omul care 11 servea, pe nume Du-
mitru, punindu-1 sä: se prefacä fatä de cäpitanul cetätii cà voia a se ducä
la Alba Julia.

Acest plan nu numai cä: a izbutit, cäci dupä citeva zile a venit Dumitru
la mine, dar alteta sa mi-a spus in scrisorile pe care mi le adusese acesta cä
mà puteam increde in el, in toatä voia, deoarece ei se si inteleseserä1232 cu pri-
vire la fuga sa, i cà Dumitru se aräta gata s5.-1 serveasc5.; i deci dupä ce
vom fi pus la cale cu el treburile noastre cu mare bägare de seatnä, säl-i dau
in scris agälduiala de a-i pläti 5 000 de talen i dacä as putea Inaptui,
ajutorul säu, eliberarea altetei sale.

Ne-am sfátuit o bunä: parte din noapte i la urmä ne-am invoit ca peste
o lunä cind trebuia sà se duc5 la Alba Julia cäpitanul cetätii, imi va stator-

p. 229 nici o zi pentru ca, in noaptea aceea, sà mä: aflu cu // o bunäl ceatä: de inso-
titori ringä cetatea in care el se va sili sà imbete pe sträjeri, avind apoi
vinä cu principele in locul unde 1-am astepta. i invoindu-mà asupra aces-
tora, dupä ce i-am fäcut citeva daruri si o fägäduialà in scris pentru 5 000 de
talen i ce trebuiau plàtiçi dupä ce va fi sälvirsitä treaba, m-am apucat sä in-
deplinesc citeva porunci ce mi le &Muse alteta sa prin scrisorile sale, si printre
altele cea de a trimite oameni in grabäl in unele pärti din Transilvania cu scri-
sori de ale sale pe care le scria eltre doi nepoti ai sài i atre alti boieri de
frunte din Tara Romaneasa, credinciosi de ai säi, prin care <scrisori> le
poruncea sà vinä de indatä cu totii, sau o parte <din ei> la Baia Mare säl

2" Pare a rezulte de v.ici ca. initiativa fusese a lui Cercel care l-a trimis pe Du-
mitru la Sivtri pentru a-i da fagaduiala In scris ceruti de el, §i nu invers cum afirma
Sivori.
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rnä intilneascä, deoarece pentru a-si recäpälta el libertatea avea nevoie de aju.-
torul meu, ca de un om a elrui credintä. o ncercase si cl stiam bine cele
ce ar fi de fäcut; de aceea trebuia neapärat ca ei sa fie gata el indeplineasel
<tot> ce le-as porunci eu, cum ar fi sä-i trimit fie intr-un loc, fie Intr-altul,
ca si de a mä Indestula cu bani de care as avea nevoie si, pe scurt, le porun-
cea sä mä: asculte Intocmai ca pe sine insusi, deoarece asa trebuia sä se facä
pentru eliberarea sa si el toti acei bani cu care m-ar indestula, i-ar scädea din
socotelile banilor ce le d'iduse in pästrare la plecarea din Tara Româneasel
si pe care li scäpaserä de pripäd, dupl cum fusese instiintat de noi.

Nu au trecut nici cincisprezece zile si s-au infätisat cu totii, arätind cea
mai mare bucurie pentru stirile privitoare la principele lor pe care Ora atunci
Il crezuserä mort, deoarece de atita timp nu putuserä afla neindoios ea ar fi
in sigurantä. Apoi m-au läudat foarte mult pe mine ca infruntasem asa mare
obosealä si primejdii pentru a elibera pe alteta sa; mi-au arätat scrisorile
sale233 si mi-au spus Intr-un glas sä preiau conducerea lor cälci vor asculta
de tot ce li se scrisese si el pentru libertatea altetei sale si-ar pune in cumpänä
averile si viata.

Le-am multumit mult si le-am spus ea voi face tot ce imi stä in pu-
tintä, cu sfatul si cu ajutorul lor, in actiunea <hotäritä> pentru slujba prin-
cipelui // si, deoarece cheltuisem mult cu multele daruri flcute ici si colo p. 230
spre a cistiga bunáivointa acelora, mä puteau ajuta si de acum inainte, <elci>
nu-mi mai räminea din ce era al meu decit o mie de dinari de cheltuialä,
le-am spus cä aveam nevoie de vreo 3 000 de talen i pentru cheltuielile trebui-
toare, (find fiecare din ei cite o parte234, mai ales el le arätasem el spezele
lncepeau sà fie serioase, cu oamenii pe care trebuia sä-i tin pe 11110 mine,
atit pentru paza mea eit si pentru cele ce le puneau la cale si care se ridicau
la 25 pinä la 30 g clteodatä pink' la 50 de oameni si mai bine. I-am indemnat
apoi sä aibä. Intotdeauna la indeminä banii gata Ora la cei 10 000 de taleni
pentru once nevoie care s-ar ivi, mai ales cind ar reusi fuga altetei sale; si
am pregätit toate lucrurile in cIteva zile, cu atita drag si bunäl intelegere,
cum nici el puteam don i mai muilt.

Dar cum am aflat el acel elpitan al cetätii elzuse la bänuialä din pri-
cina vecinätätii mele atit de strinse si a lnsotitorilor pe care li tineam, am
socotit el pentru a-1 scälpa de aceastä teamä si m-a satuit si prea strällu-
citul Felician el ar fi bine sä: mi retrag In Ungaria intr-un sat numit
Totfallu"235 de sub stäpinirea prea strälucitului domn $tefan Bá.thory

233 Repartitamente.
Dar dacä erau cele trimise de domn prin Sivori, de ce mai trebuiau ei sä i le

arate? Tot acest pasaj are de scop doar lauda lui Sivori.
Z34 In realitate s-ar pärea ci acesta a fost scopul principal al chemärii boierilor.
233 Tätgii de Jos (in com. Täutii MIgherus) sau Tiuvii de Sus (azi inglobat in orasul

Baia Sprie, jud. Maramures).
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nu cel numit mai inainte din Transilvania, ci un alt magnat foarte puternic
din Ungaria dlnd zvon c voiam s m. duc in Italia dupg ce vor trece
zgpezile i gheata care erau la culme. Acest sat era la o depirtare de mai
putin de o zi de drum de cetatea Chioar unde stäitea inchis principele. Prea
strälucitul Felician i scrisese prea nobilului $tefan Báthory, bunul meu prie-
ten, sà binevoiascg a porunci, pentru inlesnirea i indatorarea mea si a inso-
titorilor trnei, ca judele acelui sat sä." ne primeasc i s. fie binevoitor.
Porunca s-a clat cu bungvointa indatoritoare ba s-a mai adäugat ca s fim
tratati cu cinste j ascultati ca <si cum am fi> stgpinii acelui sat unde am
fost primiti i tinuti cum nu se poate mai bine timp de 40 de zile cit am
timas acolo.

p. 231 intilnindu-ne cu judele satului care pusese de la inceput s ne pregg-
teascg lucrurile cele mai bune, stäiteam acolo cu toate inlesnirile, si cum aveam
intotdeauna link' mine in ascuns pe fratele <ace>lui Dumitru care ficea
slujba in cetate pe 11110 alteta sa, am scris principelui i i-am dat de stire
despre tot ce se mtimplase i cg eu ma trgsesem impreung cu boierii In acel
sat si cg am dat zvon cäi voiam sä mà duc in Italia de cum s-o face vremea
bung pentru a risipi bgnuielile cgpitanului, dar cg Il asteptam pe Dumitru
pentru a afla ziva cind va fi preggtitg fuga. La aceasta mi s-a rgspuns
am fAcut foarte bine cg am purces astfel i cg In curind cgpitanul va pleca la
Alba Julia iar Dumitru, in care cgpitanul se incredea mult, va rgmine ca su-
praveghetor239 al cetätii, in urma cgrui fapt va avea toatg inlesnirea de a tine
ceea ce aggduise.

Intr-o joi am primit scrisori de la alteta sa i instiintarea cg era ple-
cat cgpitanul la Alba Julia i cà Dumitru ii fgggduia sg-1 ajute sg fugg sim-
bgtg noapte. $i cà deci sg-1 asteptIm cu 20 sau 30 de oameni cglgri, bine
inarmati, 2n satul unde locuiam i sä-i trimitem un cal bun turcesc impreunä
Cu trei sau patru oameni imbrgcati ca tgrani care sg-1 astepte toatg noaptea
la o anumitg moarg din apropiere, la o jurngtate de milg de cetate, ca
slujeascg de cglguzg, iar noi sà pornim indatg bagajele noastre spre cetatea
Satu Mare237, posesiune a impgratului, ca sg ne fie acolo tinute in pgstrare,
ceea ce am si fgcut. $i pentru a le pgzi, am trimis pe un nobil florentin care
stgtea pe lingg mine, numit Giovanni Masini238, om chibzuit i iscusit239 si

238 Proveditore de la fortezza. Afirmatie in dezacord cu cele spuse mai inainte
acel Dumitru 21 servea personal pe Cercel ... etc. Vezi si mai departe incercarea lui
Dumitru de a Osi un tovark's de actiune, precum i rolul apitanului grzii, adevhatul
supraveghetor in lipsa apitanului cetçii. Vezi i mai departe calitatea celui pus pe lingi
Cercel dupà aceea.

232 Satmar.
239 Ver es s, Documente, III, pp. 89-91. Pentru restabilirea numelui corect, vezi

$ t. P a sc u, op. cit. pp. 72-73.
239 Di rica pito.
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apoi noi toti ceilalti am famas acolo nestinjeniti pentru a-1 putea insoti pe
principe indatä ce ar fi ajuns In sat.

Dupä ce am rinduit toate aceste lucruri si am pregätit un cal bun pentru
alteta sa, intelegindu-mä. cu boierii români ca g stea fiecare la locuinta sa
pentru a nu stirni vreo tulburare, dar sä fie in grajduri caii inseuati // cu
tot echipamentul ca s poatä porni de indatä la drum, si dupä ce am trimis
doi oameni la o depärtare de trei mile, la o anumitä trecä.toare pe unde tre-
buia negresit s treacä alteta sa pentru ca sä vin5. indatà sà dea de stire despre
el si ca isä incneam in acea clipä.; i dupä ce ne-am ficut socotealä
in totul am fi cam 60 de oameni cälare, bine inarmati, m-am nchis n lo-
cuinta mea cu domnul Frangois Ponthus de la Planche, <avind> inima
string de <grija a> ceea ce trebuia sà se intimple.

Am ajuns cu aceastä stringere de inimà pink' la miezul noptii i apoi
pînä atre ziuä, in care timp, dacà s-ar fi Infäptuit fuga, am fi putut astepta
pe alteta sa, <socotind> graba pe care ar fi pus-o, alergind cu toatä repe-
ziciunea, pentru a putea trece prin teritoriul Transilvamei noaptea. Väzind
asadar a la acea orä nu se vedea venind nimeni, apoi fäcindu-se orele trei

patru din zi färà de nici o veste, am inceput sà ne temem cu totii de vreo
nenorocire. In acea zi s-au intors cei patru oameni trimii cu calul pentru
alteta sa, raportlindu-mi cà nu se atitase nimeni, decit cà, auzind ei cä s-a
inapoiat apitanul cetätii, li s-a pärut cà ar fi primejdios sá mai räminä in
acele pärti, din care cauzä am intrat la mare teang si mai trecind <Inca>
sase sau opt zile färä sà ne vinä nici o scrisoare de la alteta sa <si> nici un
fel de veste, m-am hotärit g trimit la cetate pe un tinär ce-mi era devotat
sub cuvint cà ar vrea sá vorbeascà cu niste soldati, cunoscuti de ai säi, pentru
ca sá afle ce se intimplase. Mi-a fäcut treabä foarte bunä, càci s-a inapoiat
in patru zile, spunind câ aflase eà din cauza imprudentei si a temerii prea
mari a lui Dumitru, se descoperise cá el voise sä-1 ajute pe principe sá fugä,
cäci el destä.inuise acest lucru altuia pentru a-1 avea de tovaräs, dar acela dez-
väluise totul cäpitanului gärzii care a trimis Indatä dupä cäpitanul cetätii ce
s-a intors din aceastä cauzä i, dupä fuga lui Dumitru, a poruncit sä se
punk' mai mare strajä. ca <6à fie> mai multä pazä in jurul principelui,
i-a dat pentru a-1 servi pe un anume scrib cu numele de Miclos. Asadar.
i-am trimis pe fratele lui Dumitru pe care-1 tineam pe lingä mine ca prin
multe cuvinte ocolite i cu multe fägäcluieli sä-1 hotärascá sá viná la mine
Intr-o noapte. Ceea ce s-a si fäcut i dindu-i citiva bani, 1-am hotärit sä
ducä scrisorile mele altetei sale si sä-<mi> trimitá räspunsul intr-un sat ve-
cin de acolo la o persoara ce-mi era devotatä, prin mijlocirea cäreia voi
mai serie si pe viitor, la nevoie. $i este vrednic de stiut cà aceste natiuni,
adicá cea transilväneanä i cea maghiag pot fi cistigate foarte usor cu aur,
dupäi cum mi se pare cä. sint astäzi <si> toate celelalte <natiuni> din lume.
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Am scris pe aceasti cale altetei sale si putin dupi aceea am avut ris-
punsul cu povestirea piedicii <indmplate> i alte lucruri care se Intimpla-
serä. n legituri cu fuga sa i s-a aritat foarte multumit ci am putut din nou

atrag de partea noastri pe paznicul su i m-a instiintat c <acel> cipi-
tan de Chioar, temIndu-se a am putea face In once zi vreo tulburare24° se
pregitea, Cu Incuviintarea guvernatorului Transilvaniei pe care-I Incunostiin-
tase <despre acestea>, s trimit lntr-o noapte mai multi soldati In satul
unde locuiam ca s ne idice pe neasteptate i s ne ucidi; de aceea sä ne
ingrijim sä plecim din acel sat si si ne retragem intr-un altul, mai depirtat.

[Sivori se laudi cà aflase acest lucru Ina' de mai Inainte prin spioni
datoriti dirniciei sale ... stia tot ... i i pregitise apirarea (con bone guar-
de) . . . dar a socotit mai bine si se retragi.] iar cu toti boierii
romani, am hotirit sà ne retragem intr-alt sat mai depirtat cu o zi de drum,
numit Subcetate24', iar patru din acesti boieri urmau si se duci In Transil-

p. 234 vania, acasi la ei, atIt pentru mai marea // lor lnlesnire si din lipsi de bani,
dot i pentru a nu trezi binuieli mai mari. Si retinind din ei numai pe unul
din cei mai de seamä, in vIrsti de 50 de ani, numit banul Micali"242 si pe
un altul numit Radul postelnicul243, ceilalti s-au retras acasi la ei In Tran-
silvania, rimInInd ca sà vinä la once semn al meu cu once prile) i-as cherna.
Acest ban Micah" fusese omul cel mai Insemnat din Tara Romaneascl dupä
principe, birbat de o prea frumoasi Infitisare, de mult suflet si de mare
experienti, si de asemenea si celilalt era un om foarte iscusit i astfel am
mers cu ei i Cu domnul de la Planche In satul celälalt numit Subcetate, cu
gIndul de a-1 lipsi pe cipitanul cetitii de once prilej de a ne ataca dar nu
am fost scutit totusi de a trece Intr-o noapte prin cea mai mare primejdie,
<anume> de a fi ucis de soldati transilvineni244 care mi-au inconjurat casa
astfel cà abia am avut timpul de a mä scobort pe o fereastri In gridini;
m-am ascuns pnà dupi ce se retriseseri245, clnd s-a ficut ziuä..

fInterventii la Praga fi la regele Poloniei
pentru eliberarea lui Petrul

In acest sat am zibovit doui sàptàmtni i mai bine, si deoarece nu,
stiam daci voi putea avea mereu prilejul de a serie altetei sale, i-am ficut
o scrisoare foarte lung .. ca i mai sus (vezi n. 232). [Sivori îi atribule

245 Géczy.
"' Varaglia sat, com. Valdu de Jos, jud.
242 Bano Micali. Este Mihalcea Caragea, originar din Chios, inrudit cu Buzestii si

chiar cu Mihai Viteazul. A pierit eituit de unguri dupa' omorirea domnului roman.
"3 Postelnico Radulo.
244 De soldati pure di Transilvani.

Aventuri, probabil imaginarl.
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initiativa corespondentei pe care o Incearel acum Cercel prin instructiunile
pe care i le trimite. Ar fi dupäi Sivori o actiune sugeratä chiar de el, care
i-ar fi indicat anume ca sprijinitori in Polonia pe pärintele Campani si pe
Possevino si chiar pe papa Sixt al V-lea, cunoscut de Cercel de pe vremea
cind mai era cardinal la Roma, pe lingI alti cardinali, pe care va socoti el.]

Am avut, in putine zile, räspunsul altetei sale care-mi spuse ci, dat fiind
paza strictä in care era tinut dup.& descoperirea fugii sale, nu avea nici inles-
nirea, nici timpul de a putea scrie; totusi imi trimise asa cum putuse el mai
bine, citeva scrisori foarte scurte, adia una pentru pap5., alta pentru prea
strilucitul cardinal Madruccim, alta pentru prea strälucitul cardinal de
Como247 si alta pentru strälucitul cardinal de Mondevi248, cunoscutii si
prietenii si, cärora le scria cá nedindui-se putinta de a povesti intimplärile
si nevoile <sale>, dat fiind paza strica sub care era tinut, de aceea tot sirul
Intimplärilor le va fi scris pe larg de mine impreunä cu tot ceea ce ar fi
de trebuintä: pentru liberarea sa si cI sanctitatea sa si domniile lor prea strä-
lucite sä binevoiascä a-mi da o incredere deplinä si netägäduitä ca fiind cel
care cunosteam adincul sufletului su si care voi sti sä le dau seama despre
toate, potrivit dorintei sale. Pe deasupra mi-a mai trimis scrisori cu acelasi
continut <adresate> cätre reverendul pärinte Possevino care era pe lingä
regele Poloniei si mi-a poruncit sä: scriu deosebit sanctitätii sale si acelor
sträluciti cardinali, trimitindu-le scurtele sale scrisori de incredintare si sä
rog pe sanctitatea sa sä scrie maiestätii sale regelui Poloniei ca, in calitate de
principe crestin, sä nu ingälduie sä: fie retinut pe nedrept de cätre transilvä-
neni un principe care ii fusese intotdeauna // prieten si vecin bun, f5.0duind
cà nu va mai cäluta nici un lucru din comorile sale, preacindu-se a crede cä:
<ele> ajunseserä in miinile turcilor si 61, <fiind> liberat, va sta intotdea-
una la porunca maiestätii sale, stind in atirnarea sa, si pentru a o Incredinta
despre aceasta, se va duce sä locuiasa in Polonia lingä maiestatea sa si va
da si ostatici pe cei doi fii249 nevirstnici ai säi, care dei <Ifii> naturali,
fuseserä primiti la succesiunea domniei Tärii Românesti pe vremea cind dom-
nea alteta sa multumitä unor daruri mari pe care le trimisese in acel scop
sultanului si pasalelor. Am uitat sä vä: spun la locul cuvenit cä: acei fii fuse-
serä salvati atunci cind am plecat din Tara Româneasal in Transilvania si
a domnul Francisc Kendy poruncise sä fie dusi la o mosie a sa250 impreunä

242 Madrucci. Ludovico Madruzzi (m. 2. IV, 1600), episcop de Trento, cardinal, legat
apostolic in Germania.

247 Cardinale Corno, Giovanni Antonio Volpi, episcop de Como, cardinal.
242 Cardinale Mondevi. Vincenzio Lauro (m. 20. XII. 1592), episcop cardinal de

Mondovi.
249 Marcu si Ionas.
250 In suo potrere.
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cu dädacele231 lor i cu o rudä a altetei sale care avea grijä. de ei i nsusi
domnul Kendy i luase sub ocrotirea sa i Ii crestea252 cu toatä märetia
grija datoria principilor, ca i dud ar fi fost fiii säi, Intr-o posesiune a sa
numitä Dätäseni253 n apropierea castelelor sale, in casa domnului loan Szab6
Slrbul254, administrator al mosiilor sale. Pe fiul acestuia atunci un fink- de
15 ani, numit loan Slrbul255 mi 1-a incredintat tatäl su, punindu-1 pe lIngä
mine cu mari recomandäri. Ne-a fost de asemenea mult recomandat de dom-
nul Kendy ca i and ar fi fost vorba de cineva din chiar singele su, Inch
am vrut sä-i fac un serviciu folositor si prietenos i 1-am luat cu mine in
Italia, anume la Genova unde a fäcut mari progrese atit la carte cit si la
deprinderi bune, potrivit dorintei pärintilor

Si ca sà mä Intorc la povestirea mea, alteta sa mi-a mai poruncit sà
insotesc scurta sa scrisoare pe care o scrie pärintelui Possevino In Polonia
de o dare de seamä <a mea> despre toate cele ce i se intImplaserä i sä-I
rog, ca pe unul care putea sà se facä auzit de rege, sä caute sä-1 convingä

sä-1 hotärascä pe rege sä-1 libereze fiind gata de a primi conditiile care
D. 237 i s-ar // oferi. Dar pentru a preda aceste scrisori, alteta sa a poruncit ca

cele indreptate la Roma sä fie duse de cei doi boieri români care se aflau
ling mine, adicä banul Micali i Radul i domnul de la Planche care avea
insärcinarea de a spune din gurä sanctitätii sale toate acele lucruri pe care
nu le socotise cu cale de a fi asternute pe hlrtie. $i scrisorile indreptate in
Polonia eätre pärintele Possevino au fost duse de domnul Giovanni Masini
florentin, si de asemenea el trebuia sà completeze prin viu grai cele ce nu
fuseserä socotite potrivite pentru a fi scrise pe hirtie. $i despre mine scrisese
alteta sa el nu voia ca eu sà plec din acele locuri, dar cà pentru mai mare
sigurantä. sà mà retrag In cetatea Satu Mare, de unde ar fi urmat por-.
nesc pe drum pe acesti boieri; iar la Intoarcerea lor de la Roma, indatä ce
ar ajunge la Cracovia, oras din Polonia, trebuiau sä-mi trimitä un curier pen-
tru ca eu sä trec In acele pärti si de acolo sä mà duc Cu scrisorile obtinute,
dupä cum se spera de la sanctitatea sa, sä regäsesc pe rege, eiruia imi mai
poruncea fac, in numele sau, fägäcluielile pe care le voi aräta la tim-
pul lor.

lar in rästimpul in care acei boieri s-ar fi dus si s-ar fi Tutors de la
Roma, alteta sa voia ca eu sà mä opresc In cetatea Satu Mare, teritoriu al
Impäratului, unde a putea sta In sigurantä i chibzui mai departe clack' as

251 Con le loro baile.
252 Pentru referinte, vezi $ t. Pasc u, op. cit., p. 90.
253 Datos =-- Erát4eni, com. Cuci, jud. Mures.
254 Gianus Zabo Ratiano.
265 Giovanni Ratiano. Oare este until gi acelagi cu loan Racz, ajuns secretar al lui

Mihai Viteazul pentru limba maghiari i pentru corespondenta latid, care teictindu-I
pe drum a fost executat in 1599 idupà victoria contra lui Andrei BAthory?
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putea pune la cale cu izbindä, in vreun alt chip, fuga sa. Si in ultima din
scrisorile sale incheia, spunind c dacä nu voi fi putut dobindi eliberarea so
nici prin protectiile care se solicitau <nici> prin fugä, ultima sa vointä era

trimit la Constantinopol pe domnul de la Planche care, ca francez, ar fi
fost bine väzut de noul ambasador trimis in cele 01.0, in numele regelui prea
cre§tin, numit domnul de Lancosme256 ca sä-i dea de §tire despre intemnitarea
sa in Transilvania, despre luarea averilor i despre toate celelalte imprejuräri,
pentru ca in urma acestor §tiri, sultanul sà trimità sä-1 cearä de la transil-
väneni, zicind cà mai bine vrea sà se increadä in turci, dei cu primejdia
vietii, deal sà räminä. astfel // räu tratat pe nedrept in miinile acelor tran-
silväneni cärora nu le fäcuse niciodatä nici un räu §i. cà spera sà gäseascà mai
multà mila la turci cleat la acei transilväneni. Aceste lucruri a voit sä mi
le scrie cu de-amänuntul, temindu-se cà intr-o zi sä nu se punä capät pu-
tintei <de a scrie> i voia sä-§i lini§teascä mintea, in§tiintindu-mä de tot
ce se afla in cugetul säu.

Dupä ce am luat cunqtintà de cuprinsul acestor scrisori i 1-am impär-
tä§it boierilor, ei au spus cà erau gata sà facä tot ceca ce ar atirna de ei, dar
cä Inainte de plecarea lor ar fi bine sä trimitem sä. cheme §i pe ceilalti boieri
ca sà viná pinä la Satu Mare, sà ne putem satui impreunä asupra tuturor
treburilor, lucru pe care 1-am fä.cut bucuros, scriind indatä. la §ase dintre ei
§i mai adäugind ca, la venire, sà aducà destui bani257 pentru marile cheltuieli
ce aveau sà se iveascä. Si deocamdatä, deoarece nu stäteam prea in largul
nostru in localitatea Subcetate unde ne aflam, ne-am retras intr-o alta numitä
Medi§a258, cale de o zi de Satu Mare, pentru a ne putea muta apoi in locul
acela indatä ce am fi cäpätat invoirea de la guvernatorul Ungariei256 care
era in acea vreme domnul Ferdinand, conte de Nogarolam, italian, cäruia
i-am trimis o persoanä potrività cu un dar destul de Insemnat a§a cum
se obi§nuie§te a se face in acele çàri pentru a dobindi acea Invoire, cäci

256 Monsur de Lancosme. Jacques Savary de Lancosme, nepotul unui favorit al lui
Henric al 111-lea, Villequiers ambasador al Frantei la Poartä (1584-1589) dupä Ger-
migny (cf. Charrièr e, llégociations de la France dans le Levant, IV, p. 267,
n. 293).

Andnunt care reaipare de cite ori este vorba de chemarea boierilor, dei atunci
cind se retrage in localitatea Subcetate pomeneste de plecarea inapoi In Transilvania a
patru boieri din lipsa de bani!

258 Megyas. Sat, com. Geräusa, jud. Satu Mare.
259 Ungaria superioarä, trecutä in stäpinirea Habsburgilor dupa pdbusirea regatului

Ungariei (1526).
26° Ferdinand de Nogarola era fiul unui nobil veronez, fost ambasa.dor al lui Carol

al ,V-lea la Moscova. In calitate de dpitan de Satu Mare (1582-83) adusese unele ser-
vicii insemnate pe care le releva Possevino in scrisoarea sa din 19 decembrie 1583 publi-
cad de G. Bascap é, In L'Europe Orientale", XIV, 1934, p. 26, arätind d se bucura
de mare trecere pe lingä. Impärat.
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p.

din nevoia irvitä In vremea din urmä de a sine pe lingi mine multi Inso-
titori, nu a§ fi fost primit in acea cetate loc de mare bänuialä färä
invoire <anume>. In asteptarea ei, am fost vizitat in acea localitate Media
de multi nobili italieni si maghiari ce slujeau pe maiestatea261 sa imperial
In functii de cinste in acea cetate Satu Mare si care ne-au oferit serviciile
si ajutorul lor in once treab5.; si printre altii m-am imprietenit foarte strins
cu domnul cäpitan Ottavio Spinola Caneti, nobil de al nostru genovez care
din functii neinsemnate, inaintase in functii mari, privite cu cinste, In slujba
impäratului si era acum vicecolonel al cetätii si comanda acolo, si de aseme-
nea m-am Imprietenit cu domnul Frederic Pongratz, nobil maghiar care vor-

239 bea limba noastrà si care era elpitan general al cavaleriei; II acestia doi
mi-au fost prieteni osebiti si de un mare folos in multe imprejuräri.

Apoi peste citeva zile s-a intors omul pe care il trimisesem la Casovia,
la guvernator, care mi-a räispuns cu foarte multä bunäivointä cà mà puteam
duce in voie impreunà cu insotitorii mei in cetatea Satu Mare, deoarece po-
runcise sà fim primiti cu cinste si ajutati la once nevoie. Si astfel m-am dus
chiar la särbätoarea Pastilor din anul 1586 In acel loc, unde am fost primiti
cu multe atentii si cu multe dovezi de cinste si toti acei nobili italieni, ger-
mani si maghiari ne-au dat, care mai de care, banchete si ospete.

In sfirsit s-au arätat si boierii munteni pe care ti chemasem262 si mi-au
adus mai inainte de toate 3 000 de talen i de cheltuialä. Sfätuindu-mä cu ei
asupra mijlocului de folosit pentru a trimite <pe cineva> la Roma la sancti-
tatea sa, toti se arätau doritori de a merge acolo, dar le-am arätat cà dorinta
altetei sale era ca sà meargà acolo cei numiti mai sus; dupä ce am stat im-
preunä citeva zile, am läsat la hotärirea lor sà räminä cu mine sau sà se
intoarei la casele lor In Transilvania, 015: ce i-as putea instiinça de eliberarea
principelui. Au stat cu mine pira' la plecarea acelor nobili la Roma; pentru
care lucru am pierdut o säptäminä atit pentru a scrie <scrisori> deosebite
sanctitätii sale si celor trei cardinali pomeniti arätindu-le toate cele intim-
plate altetei sale, cit si pentru a lämuri prin viu grai pe domnul de la Planche
si pe boieri de felul in care si se poarte la Roma si sä se infitiseze inaintea
sanctitätii sale. $i pentru ca s'a* fie primiti la beatitudinea sa i-am recomandat
prin scrisorile mele si prin niste scrisori aile pärintelui Ferdinando Capeci,
rector al iezuitilor de la Cluj, cältre prea veneratul pärinte Claudio Aquaviva,
generalul iezaitilor de la Roma. Si astfel, porniti cum nu se poate mai bine,
au plecat cu trei servitori si le-am dat de cheltuiari i pentru a se ajuta in
once nevoie a lor, o mie de ducati unguresti. Am scris apoi in Polonia pä-
rintelui Possevino i pärintelui provincial Gio<vanni> Paolo Campani, tri-

2" In textul publkat punctuavia e gresitä, fraza merend In continuare dupä Maesta
Cesarea.

262 Sivori continul sä-si aroge i aici rolul principal. Dar aceasta i se pare totusi
insuficient si de aceea infäviseazi stratagema" inchipuità de el.
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mitindu-le // mica scrisoare de incredinvare a altetei sale si rugindu-i sa bine- P. 240
voiasca a ocroti o fapta atit de buna i sá binevoiasca sa se ingrijeasca
induplece pe maiestatea sa ca sa nu se lase greu cu privire la aceasta elibe-
rare, pentru ca la sosirea mea In Polonia sa gasesc lucrul pe jumatate fa'cut.
Si 1-am trimis pe domnul Giovanni Masini s duel aceste scrisori impreuni
cu informatii prin viu grai despre multe alte lucruri trebuitoare i i-am dat
250 de ducati pentru acopen cheltuielile, intrucit sus-numivii parinti se
aflau atunci pe linga rege care statea la Grodno, oras din Lituania, la hota-
rele Rusiei moscovite. Dupa ce s-a terminat cu aceste trimiteri, ceilalti boieri
munteni si-au luat ramas bun spre a se inapoia acasa la ei, plecind care in-
cotro si a ramas cu mine doar unul din ei, om de mare iscusinta, numit pos-
telnicul Oprea263. Toate aceste trimiteri fusesera facute dindu-se zvon despre
alte lucruri decit despre cele pe care le incercam. $i am scris altetei sale ce
se facuse i c puyin timp dupa aceea voi vedea daca imi va putea reusi o
stratagema in care incepusem sa-mi pun nadejdea pentru eliberarea sa, fiind
indemnat de capitanul Frederic Pongratz si de capitanul Ottavio Spin°la
Caneti, cei pomeniti mai sus, dornici amindoi s5. dobindeasca favoarea alterei
sale prin vreun serviciu deosebit. $i era <stratagema aceasta> ca., asteptin-
du-se prilejul ca acel capitan al cetatii Chioar unde era retinut principele
se duca la Alba Julia asa cum facea uneori pentru treburi pe care le avea la
curte, numirii capitani dea cincizeci sau mai muhi soldati de ai lor,
care sal fie oameni alesi tot unul i unul, carora eu as pune s li se faca
straie firanesti (!); caci purtindu-se in acele tinuturi indeosebi haine lungi,
ei ar fi putut ascunde pe dedesubt fiecare cite un pistol i, pe linga acesta,
ar fi putut sa-si mai poarte iataganul favis, dupa cum este obiceiul pentru
oameni de once fel. Acesti soldati imbra.cavi ca ;arani trebuiau sa mine niste
care, aratind a fi pline de gnu si de alte grine pentru ca in ziva de marri
chid era obiceiul sa se OA in fiecare saptamina, un bilci in piara din fata
cearii care era tirgul acelui tinut, sä se apropie mestesugit de poarti
patrunzind Inauntru o parte din ei sau <chiar> to;i dupa cum // vor pu.. p. 241
tea izbuti mai bine sa o cuprinda, lucru care ni se parea noua cá s-ar putea
face usor, caci nu stateau <acolo decit douazeci <si> cinci sau treizeci de
soldati care nu banuiau faptul, astfel ca> acestia s-ar trezi luati pe neastep-
rate. Si indata ce ar fi ocupara, noi Cu trei sute de soldati calari sub condu-
cerea capitanului Frederic ne-am fi indreptat intr-acolo prin paduri pina
intr-un sat locuit in cea mai mare parte de români, cam la o mill departare
de cetate <de unde> la un semn al <oamenilor> nostri, am fi putut sosi
intr-o clipa i pune stapinire pe <cetate> deoarece înauntru nu era o garni-
zoana care ar fi putut opune vreo rezistenra. $i dupa ce am fi eliberat pe

263 Oprea postelnicul, trimis de mal multe ori de Petru Cercel cu misiuni diploma-
tice in Transilvania in anii 1583-1585 (Hurmuzaki, XI, pp. 826-828).
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principe, am fi 15sat apoi cetatea ca s5. fie> vinut5 in numele Impäratului,
c5ruia Ti apartinea in temeiul drepturilor si a reclama;iilor impotriva tran-
silvänenilor, Intrucit pe vremea imp5ratului Maximilian264, acesta o z5logise
pe 30 000 talen, pe care voind s5.-i Tnapoieze i s5. reia cetatea, transilv5nenii
se codeau pe motive de tot felul; si era mula vreme de and Impäratul era
tare sup5rat din aceastä cauz5 i domnea Tntre ei netntelegere.

fincerari pe linet guvernatorul Ungariei
pentru eliberarea lui Petrui

Imp5rtäsind printr-o scrisoare acest end altevei sale care si-a dat incu-
viirgarea i Insuflevindu-m5 pentru acest plan, am poruncit s5 se facà in
tain5, in mai multe locuri, acele straie Orinesti sit asteptam sà plece la Alba
Iulia c5pitanul cet5vii. Dar pentru a fi mai siguri despre toate, discutam In-
tre noi, sus-numitii c5pitani i al mine, dacà ar fi bine s5-1 instiinv5m <§i>
pe domnul conte de Nogarola, guvernatorul Ungariei pentru imp5rat, cum
am mai spus. Si dei nu lipseau acei care erau de alt5 p5rere, aducind
Tnainte motive temeinice, ne-amles totusi cà trebuie neap5rat sà fie tn.-
stiintat.

Astfel cà hand posta, apitanal Frederic Pongratz i cu mine ne-am
dus la Casovia unde sta domnia sa prea strälucit5; povestindu-i lucru i acesta

. 242 pl5cIndu-i mult la prima vedere, ne-a amlnat ca sà mai discut5m altä dat5,v
in Meà zi, dar nu l-am mai g5.sit In prima sa dispozitie; II ne-a ar5tat c5 se
teme de a face un lucru care ar putea aduce tulburare intre maiestatea sa
imperial5 si sultan cu care transilvsänenii erau aliati i maiestatea sa 2n armisti-
iu; in Incheiere, domnia sa prea strälucit5 a spus cà dael am fi sävirsit <1u-

crul acela> färà stirea sa, ar fi fost mai nimerit; ins5 cà odat5 ce a aflat
despre aceasta, era dator, ca slug5 a maiestätii sale imperiale sà instiinteze mai
intii pe maiestatea sa pentru ca sà ne dea consimt5mIntul dup5 cum spera
va si face deoarece Intelesese dot de bine era ticluit5 stratagema i cit de In-
drept5tit eram sä. o Tncerc.

Cápitanul Frederic si cu mine am fost foarte sup5rati de aceastà piedic5
ne-am càit cà ne-am sfátuit cu contele In aceast5 privinv5 dar, dupà ce

am ar5tat domniei sale prea str5lucite neprácerile care puteau sà urmeze din
cauza IntTrzierii, neputind c5p5ta un räspuns mai bun, am incheiat rugindu-1
in sfirsit s5 ne facI favoarea de a trimite, pe cheltuiala mea, un curier expres
eitre imp5rat, pentru ca s5-i putem cunoaste hot5rirea clt mai curind. Dup5
ce a fost trimis curierul, c5pitanul i cu mine ne-am Intors la Satu Mare unde
asteptau pregätite hainele i carele alegindu-se in tain5 oamenii care trebuiau
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sä fie folosi0; nu am dezfäluit lucrul decit numai la sase sau opt persoane
mai de seamä, cärora le-am dat bani i le-am fäcut mari fägäduieli. Dar
norocul care intotdeauna m-a pärk'sit in toiul unui lucru pornit i cum
nu sosise incä vremea hotäritä pentru eliberarea principelui a fäcut ca
maiestatea sa s. ridice chestiunea in consiliu; si nu numai c5. nu a aprobat-o
de teama sä nu strice conventiile pe care le avea cu sultanul, dar a poruncit
domnului conte guvernatorul s. m'ä facà sà plec din Ungaria cu toti insoti-
torii mei, fiind determinat la aceasta, dupä cum imi scrisese domnia sa prea
stràlucitä, si de o rela0e despre mine care fusese datà cu putin mai Inainte
la curtea maiestätii sale, cum cä eu stäteam la Satu Mare cu o suitä nume-
roasa i cä nu se stia in ce scop, i csä eu eram un om färà astimpär i pornit
spre aventuri, cà robisem sufletele tuturor acelor soldati cu därnicia pe care
o arätam, asa cà domnul conte mi-a scris si mi-a adus la cunostintä porunca
maiestätii sale imperiale care imi hotära ca in opt zile, sub primejdia averii
si a vietii, sà ies din regatul Ungariei cu toti cei din slujba mea.

[Sivori aleargä. la Nogarola. Dar acesta i spune 6'] tot ceea ce ar putea
face pentru mine ar fi sä inchiclä ochii pentru vreo douäzeci de zile ca sà
pot pleca din Ungaria cu mai putinä trudä.

M-am tutors deci la Satu Mare foarte supärat si am trimis indatä un
om in Transilvania la domnul conte Francisc Kendy, cerindu-i ajutor i sfat
asupra acestui fapt neasteptat; am scris de asemenea la doi boieri romani ca
sà vinä pinä. la Satu Mare si sä-mi aducä ceva bani. Si in acest timp, pe cind
asteptam räspunsul, a sosit inapoindu-se din Polonia, domnul Gio<vanni>
Masini pe care il trimisesem la pärintele Antonio Possevino al cärui räspuns
mi-1 aducea, spunindu-mi 61 Ina de la zvonirea captivitätii principelui se
hotärise el de la sine sä vorbeaseä cu maiestatea sa regele Poloniei pentru
eliberare, gäsinclu-1 pe rege foarte bine dispus pentru aceasta, dar cä astepta
un prilej bun pentru a inatura bänuiala transilvänenilor cà lucrul ar putea
sà ajungä la auzul sultanului; cäzi ei tägäduiserä mereu cà principele ar fi
inchis; i acel .pärinte seria cä urma sà vadä in curind pe maiestatea sa, dat
fiind cä pentru serviciul ei trebuia sà plece la Roma si cu prilejul pornirii
sale la drum va aduce vorba cu tot dinadinsul despre 1/ chestiunea prin- p. 244

cipelui si va face acea Indatorire la care se socotea legat ca crestin, Inchein-
du-si scrisoarea cu indemnul sä-mi pästrez voia bunä i sä am incredere

Au venit apoi foarte curind in Transilvania cei doi boieri români
adus cam o mie de talen. Arätindu-le cauza plecärii mele, i-am Imbär-

bätat, spunindu-le cà nädäjduiam ca datoritä scrisorilor pe care le asteptam
de la Roma, alteva sa va fi cu sigurantä eliberatä i i-am retinut <pe lingä
mine> pinà la plecarea mea; apoi s-au intors la casele lor, asteptind
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pe care urma s le trimit265. Am avut apoi räspunsul domnului Francisc Kendy
care s-a arätat foarte supärat de porunca ce-mi fusese datä de a pärä.'si Un-
gana si imi scria asadar c daca mi-ar veni la socotealä sä. rämIn acolo, 2mi
trimitea scrisori catre domnul Gaspar Magoczi, magnat din Ungaria si un
foarte bun prieten al lui, cäruia Ii scria cä. de dragul su sà mà primeasa
Cu oamenii mei in castelele sale si mai Cu seamà tntr-un castel numit Munkács,
cetate bura i puternicä de unde nu era nici o teamä cà m-ar putea cap-
tura cineva.

Aceste scrisori mi-au fost foarte pläcute si m-am hotärit sä. mä. 'due färä
intIrziere s5.-1 gäsesc pe acel nobil si sà mà opresc sub ocrotirea lui pink* eind
a§ scrie si a§ putea cäpälta räspuns de la altera sa, areia nu avusesem incä.
putinta dau de §-tire despre aceastä IntImplare.

Ne-am dus deci, lutndu-ne rämas bun de la Satu Mare in acel loc
tärit> Munkács

[La Munkács este bine primit de Gaspar Magoczi, om de 80 de ani,
care 2i spune sä se considere stäpInul castelului ... etc. ti scrie lui Cercel.
Acesta ii vesteste viitoarea sa strämutare din Chioar, färà a cunoaste noua sa
destinarie. Sivori mai invocä in Memorial ivirea unor cazuri de ciumä in chiar
casa unde era gäzduit pentru a-si justifica plecarea. Fiind de asemenea sfä-
tuit in acest sens si de boierul care era cu el al cärui nume 21 dà ceva
mai departe un Radu deosebit de postelnicul Radu el hotäräste
meargä impreunä cu acesta la Cracovia sà astepte acolo reIntoarcerea celor
doi boieri trimisi o datä cu Ponthus de la Planche cu scrisorile lui Cercel la
papä. Plecari cu douä träsuri si escortari de 12 cäläreti, ei sosesc dupä patru
zile la Cracovia unde are loc Intilnirea asteptatä. Sivori pleacä la 15 august
la Grodno, oprindu-se la Varsovia la nunriul din Polonia care li recomandl
cea mai mare discretie. Läsind pe boieri la Varsovia se Indreaptä cu La Plan-
che spre Grodno, amIndoi imbräcari in haine mai simple (habiti positivi).
Ei cälätoresc cu o träsurä foarte usoar5. (una spedita careta), ajungind la
Grodno (Grotna) in zece zile. Se duc la un han mai purin cercetat si noapteir
se strecoarä la pärintele Campani. A doua zi merg in audientä tainia la
rege cu oarecare teamä (!) pentru cà acesta ar fi aflat de planul lui Sivori
de a ocupa cetatea Chioar!. Urmeazä relatarea audientei. Sivori Inatiseazä.
scrisoarea papii Insorind-o de o cuvIntare in bimba italianà, tradusä pe lati-
neste de Campani. Sint concediari cu vorbe bune si trirnii sà astepte räs-
punsul la Cracovia. Mai era asteptatä de rege doar reIntoarcerea lui Posse-

265 Expunerea este destul de confuzà. In ce directie avea s plece Sivori, intrucit
nu primise aspunsul lui Fr. Kendy, plrià atunci? El spune totusi cà i-a retinut pe boieri
pink la plecarea sa! Am crede cà Intr-o primI fazi era vorba de plecarea In Polonia, si
numai dupl primirea vestilor de la Fr. Kendy s-a Indreptat Sivori spre MunkAcs. Dar
rämine nedumerirea cu privire la retinerea boierilor pink' la plecarea sa anterioari comu-
niarii lui Kendy.
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-vino de la Roma. Dar regele moare de apoplexie i Sivori aflá vestea aceasta
la Crä.ciun. Boierii romani descurajati anuntá el se retrag in Transilvania;
vor fi intotdeauna gata sà ráspunclà la apel, dar nu vor mai putea da bani!
Sivori rámlne la Cracovia impreunä. cu La Planche i chiva romani de mare
credintä. i nádejde" ... Este poate o intrebare ce anume mai putea spera de
acolo o datá ce murise Stefan Báthory care cirmuia de departe Transilvania?
Ce cuvint ar fi putut avea in aceastä. chestiune Zamoyski, chiar claci era
cumnat cu tinärul Sigismund? Tranzactia incheiatá acum indirect prin recto-
rul iezuitilor din Cracovia, cu Págáduiala de a-i pláti acestuia o mie de
scuti", iar marelui cancelar Zamoyski patruzeci de mii de scuti" (garantati
de o politá solidarà a lui Sivori si de la Planche, in cazul elibefárii lui Cercel)
pare un adevárat basm. Pentru mai multä. credibilitate Sivori adaugá ca se
bizuie pentru plata acestor bani pe boierii români! Dar zábava datoritá frä.-
mintárilor interregnului din Polonia si lipsa tot mai accentuatá de bani im-
pun alte solutii. Este trimis la Planche la Constantinopol pentru a actiona
de acolo. Dar Sivori fämine in Polonia. De acolo Intelege sà conducá opera-

Aflá de prezenta lui Cercel la Hust dintr-o scrisoare a lui Kendy. Se
convinge trimitind pe un servitor al sáu in imprejurimi. Iarási se stabilesc
legáturi multumitá unui soldat al cetätii. Se porneste o corespondentà cu pri-
zonierul. Sivori precizeazà cà si-a trimis servitorul cam la mijlocul lunii iulie
1587. Dar tot atunci aflá din Transilvania cà cei mai multi boieri romIni tre-
cuti in Transilvania s-ar fi reintors in Tara RomâneascI cu banii pe care
primiserà de la Cercel! Dintre boieri nu mai rárnäseserá credinciosi domnului
decit banul Micah" i cei doi Radu i incá vreo doi-trei. Anecdota reapare
cu siretlicul soldatului pentru a intra in contact cu domnul. Acesta ti scrie
lui Sivori o foarte lungá scrisoare (!) ce se incheie cu cererea de a-i trimite
vreo doisprezece oameni de nádejde i cu un cal bun turcesc care sá-1 astepte
intr-un sat unguresc la douà leghe de cetate patru luni in ir. Sivori organi..
zeaza lucrul de la distant-1z', mai trimite si o scurti scrisoare stälpinului sáu,

ramine mai departe la Cracovial and aflá la 7 septembrie cà domnul a
fugit si se aflà liber la Casovia rámine mut de fericire. Aleargá la domn care
declarà cu emotie cà lui mi datoreste viata i libertatea, si nu s-ar putea pläti
nici chiar dacá ar impárti cu el domnia! Interesul anecdotic este mentinut
de povestirea evadárii Sivori joacá din nou un rol de prim plan in nego-
cierile cu guvernantii Transilvaniei dispusi la anumite sacrificii pentru a ob-
tine de la Cercel acerea asupra intemnitä.rii sale i a jefuirii comorilor trans,
portate de el In Transilvania. Din partea Transilvaniei era insárcinat sä. tra-
teze Fr. Kendy, iar din a lui Cercel insusi Sivori. Suma oferitá ar fi fost de
150 000 de ducati de aur, boierii romIni ar fi fost doritori sá se ajungá la o
intelegere, dar contele de Nogarola 1-ar fi Indemnat säi ceará indoitul acestei
sume. Kendy ar fi propus sá fie trimis Sivori la Alba Iulia pentru continua-
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rea negocierilor. Dar Cercel a refuzat. In ultima faz ä' Sivori 1 insoteste pe
Cercel In c616toriile sale pidi la plecarea spre Constantinopol. Pretextind
Memorial vechea dusmäinie a lui Hassan pasa, aga ienicerilor fatsä de el pen-
tru fapte petrecute dupà spusa sa cu sase ani in urmà, devotatul Sivori it
las5, pe Cercel sä" plece singur infrunte soarta la Constantinopol. De alt.
minteri Intr-un pasaj din Memorial el se aratà nemingliat de faptul 61 nu
apucase sà plece n solia sa in Frarqa cu clteva zile mai inainte de fuga lui
Cercel!]
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FRANCESCO VINCENTI

(? dupa dec. 1583)

*

Autorul scrisorii de fatä nu ne este cunoscut din alt.
izvoare. El era unul din Insotitorii lui Petru Cercel, färä ca sä. putem sti In ce moment
i s-a aläturat. Expunerea situatiei pe care o dä aici räspunde desigur la Intrebärile lui
Germigny din scrisoarea acestuia din 9 decembrie. Din cuprinsul därii de seatnä trimise
acum se poate vedea cä ea imbrätiseazI un interval mai lung In care ambasadorul a rä-
rnas färä asemenea informatii, fiind nevoit a scrie el. Este sugestiv faptul cä li scrie lui,
si nu direct domnului instalat de el, sau lui Franco Sivori. Pentru acesta din urmä o ex-
plicatie s-ar afla In faptul cä misiunea pe care i-o Incredintase clomnul catre regele Ste-
fan Báthory al Poloniei fusese contramandatä din Indemnul ambasadorului. In adevär titre
Henric III al Frantei, plecat din Polonia fä.rà a fi renuntat la coroana ei, si rege/e ales

In locul ski, nu existau raporturi de nici un fel, si nici un fel de bunävointä. Se poate
ca aceastä contramandare sä fi pricinuit o Incetinire a corespondentei domnului (prin Si-
vori) cu protectorul mai putin actual din Constantinopol. Din rapoartele lui Harborne,
ambasadorul englez la Poartä, se stie cä. solul regelui preacrestin era de o mare si scan-
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daloasi zgircenie. Ca atare s-ar pirea c existi o conexiune 1ntre doui fraze aparenr
nelegate 1ntre ele din scrisoarea de fafi: anume stirea cà domnul i-a dat lui Giacomo
Alberti arenda vämilor din Tara Româaeasc i recomandarea lui Vincenti citre beneficiar
si nu uite serviciul" cuvenit lui Germigny. Noi am traduce in termenii de azi acest ser-
viciu" printr-un comision asupra acestei tranzactii. Se vede dimpede din alcituirea frazei
precedente cI Germigny nu cunostea pe Nevridi, i poate nici pe Giannachi", ci doar
pe fratii Tomaso g Giacomo Alberti. Probabil c g il mio pachete trimis de Vincenti lui
Germigny prin ,,Giannachi i Marzocco, virul lui Giacomo, era tot un plocon si nu
o simplä scrisoare. Aläturi de aceste indicii care meriti si fie urmärite si mai departe,
textul lui Vincenti aduce informatii interesante cu privire la darurile ficute de domn mari-
lor boieri, probabil boierilor de divan, pe care ii ospäteazi deoparte dIndu-le i daruri ln-
semnate, spre deosebire de ospätul al doilea pe care 11 di altor 40 de boieri, cirora nu stim
ce daruri le face, deoarece informatia relativi la suma la care se ridiel darurile (70 000)
pare sä fie o sumi globali cuprinzlnd totalitatea gratificirilor acordate, i deci si cele ale
celor 12 boieri mari.

Nu stim cum se impaci acest gest al dornnului cu informatia transmisi de Harborne
la 27 ianuarie 1584 despre sistemul introdus de Petru Cercel de a stoarce bani de la
marii boieri. (Tappe, Documents concerning rumanian history (1427-1601) ... p. 45).
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CATRE AMBASADORUL GERMIGNY'

[Dare de searnä despre Petru Cercel]

1583 decembrie 22, Bucuregi

Excelenta sa este sn.toas i voioasä i f. 29
foarte atenta i zeloasä pentru cultul divin. Face bunä dreptate, nu sea' nici-
odatä. In inactiune, îi imparte timpul cu sirguincioasä mäsurä, pästreazäl un
stil, o ordine demnä de el, îi cirmuieste si conduce statul cu atita socotintà

modestie, inch se mirk' oricine. Nu cedeazà nici la frig, nici la cäldurä,
nici la foame, nici la sete, nici la once alt neajuns, ci tine divan in fiece zi
In mod obisnuit pinä la amiazà i adeseori i dupa aceea2, ascultind cu bunä-
tate si pe graci intocmai ca pe bogati, insä iubeste i ocroteste mult särä-
cimea, si nu ingäduie sà i se fac5. vreo Impovärare sau once fel de impilare.

Traducerea s-a ficut &pi textul redat de A. Cior In escu In anexa articolului
Nou despre Petru Cercel, publicat in Revista istoricr, XXI, 79, 1935.

s Quiruii, editorul propune: pinä la chindie.
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La 1 decembrie (dui:a vechiul calendar, caci curtea se sine de stilul vechi)
excelenta sa, stind la masa cu vreo 12 din marii sal boieri3, toti au fost claruiti,
ba cu o haina de tesatura de fir captusita cu samur, ba cu o hainä de brocard
captusiti si ea cu samur, ba cu una de tesatura de fir fara samur, i altora
le-a dat cite o haina de damasc cramesin"4 si de felurite alte culori, sau de
postav fin, potrivit cu rangul persoanelor, astfel incit aceste daruri puteau
costa cam doua mii de ducati. In ziva de 6 a acestei luni, In ziva de sfintul
Nicolae, stind de asemenea la masa cu vreo patruzeci de persoane, s-au in-
chinat paharele cu diferite urari tn sanatatea excelentei sale, printre care trei
urari au urmat una dupa alta: prima in sanatatea sultanului, a doua In sana-
tatea maiestatii sale preacrestine5, a treia si ultima In sanatatea mariei voastre
ilustrisime: si a facut daruri de mai bine de 70 000 de bani gata6, astfel cä
acest domn nu numai el e iubit dar chiar adorat de popor, caci se vede ciar

ei 11 admira i 11 privesc ca pe un zeu venit pe pämint
Zilele trecute a venit aici domnul Tomaso Alberti"' cu multe blanuri fru-

moase de samur, dintre care a dat o cantitate pentru blanirea unei haine a
domnului principe, iar celelalte i le-a vindut, iar excelenta sa i-a dat dousi
haine de stofä. fina si de 'ukase i doi cai de pret. Si pe deasupra a dat dom-
nului Giacomo, fratele acestuia, toate darile din Tara Româneasel, in tova-
rasia unui Hiot, numit Nicolo Nevridi8 venit de citeva zile din Moldova si
se spune ca va veni ca al treilea tovaras Signor Giannachi9. $i cit a fost dom-
nul Tomaso aici, eu i-am amintit din nou domnului Giacomo despre serviciul
cuvenit mariei voastre, care mi-a raspuns ca va avea grija. Alta data, s-a spus
cà domnul Franco° era desemnat ca ambasador in Polonia, domnul Zuan de
Polo11 pentru treburile din Ragusa, iar Luca pentru a duce o scrisoare12 In
Franta, Insä. aceasta Insarcinare a lui Luca a fost una canruzbusa". Despre
domnul Zuan nu se mai vorbeste, nu stiu din ce cauza, apoi cit despre domnul
Franco, cum va fi auzit maria voastra ilustrisima, nu a mai mers in Polonia
dupa cite aud, pentru el d. principe schimbat parerea potrivit cu cele ce
i scris rin contra acestei intentii, i desigur a ramas foarte incurcat13

XII de suoi primati boierii de divan).
Culoarea rosie-cIramizie foarte pretuitI.

5 Regele Frantei Henric al 111-lea de Valois.
Settanta millia di contanti.

7 Poate acelasi care a c5làtorit prin Moldova in 1612 si 1613 cu m'irfuri spre Liov.
8 Vezi N. Iorg a, Istoria Comertului, I, cartea a II-a. Nicolaie Nevridi, zis Do-

mestic°, grec din Constantinopol, era vamesul lui Aron pini ce-1 osindi la moarte ca si-I
despoaie. E numit i Nicor4i Nicoresi.

Este desigur unul si acelasi cu Ienache Simota, zis si Simion grecul, care va fi mar-
tor In procesul lui Petru $chiopul cu Giovanni de'Manni Poli (vezi Hurmuzaki, XI, p. 318).

1° Sivori.
11 Giovanni de'Marini Poli.
22 Qualche pacheto.
23 Invaghito.
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pentru cà nu a dobindit acea cinste §i totodatá pentru multele cheltuieli pe
care le-a i fácut. Dar a§a e de mare respectul pe care il poartà máriei voastre,
inch acceptá totul cu voie buná färà a se vsäita, dei stilt unii care zic cà mária
sa ilustrisimä." i-a impiedicat cálátoria

Datà in Bucuresti 22 decembrie din 1583.

FRANCESCO VINCENTI

P.S.: [A primit in casa domnului Franco scrisoarea lui Germigny din
9 decembrie. A§teaptà cu nerndare sá afle] c mária voastrá a primit
azio pacheto trimis cu d. Giannachi, dar incredin%at lui Giorgio Marzocco,
várul domnului Giacomo Alberti, venit impreuná cu zisul domn Giannachi

14 Adici Germigny care apare aici la persoana a treia.
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G. P. CAMPAN!

(? dupd 1587)

Iezuitul italian G. P. Campani, numit provincial al
Societätii din Polonia dupä moartea dui Francesco Suniero (in ianuarie 1580), are unele trä.-
säturi comune cu Possevino. Gäsim la el acelgi amestec de diplomat si de ecleziastic, de sen-
timentalism religios si de atentie indraptati totodad spre realitätile materiale. Mai putin sec
ca Possevino, i mai caustic, avind si o pätrundere psihologici realä §i un oarecare simt
ail umorului care transpare. in unele träsäturi ale portretului noudui rector Gaped, el pare mai
degrabI interesat de oameni deck de probleme. In afarà de prcipriile sale experiente sau
realizäri, de care se mindreste, punindu-de intr-o paralelä avantajoasä ou cele ale lui Posse-
vino el mai noteazI o serie de observatii i informatii care ne oferä un material pretios
pentru surprinderea unor aspecte mai putin cunoscute ale oonditiilor din Transilvania. Ca
si la Possevino observärn la el o tendintä de a se opri la elemente de suprafatä, neciutind
cauzele unor neajunsuri i multumindu-se uneori ou solutii mai milt aparente. De exernplu
in privinta indepärtärii din Cluj a acelui Saxon" care îi rulbura" pe magiwii iezuiti de
la catedra colegitslui arian rival, sustinut de orIsenii din Cluj. Se increcle foarte des 'in apa-
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mule inselátoare. Nu descifreazá dispozitiile reale ale viitorului guvernator Géczy, asa de plin
de atentii la Oradea, dar pe care le va cunoaste apoi, färä mare bucurie, la a doua sa venire

sedere In Transilvania (noiembrie 1585 ianuarie 1586). Nu-si d seama c toatà iubirea
pe care o atribuie dregItorilor i noblilor pentru Leleszi este inselätoare; nu e deeit reflec-
tarea ocrotirii categorice a catolicismului si a slujitorilor si din partea regelui Stefan
Báthory. Moartea acestuia a Insemnat i risipirea acelora in noiembriedecembrie 1588. In
sfirsit îi propune ca cea mai glorioasä realizare, convertirea celor tdoi medici ai curtii Squar-
cialupi i Blandrata, care nu ar fi putut fi decit fonmaill, dar care in cazul acestuia din
urmä ar fi constituit un triumf ail bisericii romane asupra unuia dintre fostii capi ai ereziei"
antitrinitariene.

Cele dou'l ellätorii ale lui Campani in 1585 au fost provocate in primul rind de si-
tua0a intolerabilä din sinul conducerii Colegiului, din cauza conflictului permanent dintre
rectorul polon Vangrovitius" Wuyek) i pärintele ungur $tefan Arator" (Szántó) care
denunta cu indignare regimul instituit acolo, iar apoi din nevoia de a frina initiativele prea
generoase ale noului rector Capeci, pe care tl alesese i II adusese la prima sa venire In
Transilvania. Mai trebuiau Implinite i unele dorinte imperative ale regelui: adoptarea cit
mai grabniei a noului calendar, punerea bazelor colegiului de la Alba Iulia, ba chiar lute-
meierea unui colegiu §i la Oradea! Dar asupra acestui ultim punct Campani este ferm hotärit
sä nu-1 urmeze pe rege, ci dimpotrivä, sà obtinä ca banii promisi in acest scop A.' fie afectati
rezidentei din Oradea pentru nevoile sale. In ajunul pleeárii sale din Transilvania Campani
nu reusise incà sà rezolve problema destul de complicati a aflärii unui succesor lui Leleszi.
El sugereaz'l corespondentului sá'u, cardinalul Bolognetti, nuntiul apostolic de pe lingä $tefan
Bithory (bineinteles pentru ca acesta sä comunice sugestia regelui), cà rectorul Ferrante Ca-
peci, ar fi persoana cea mai potrivitä pentru a-1 inlocui cu conditia sä fie gäsit un rector
capabil pentru Colegiul de la Cluj. Totodatä, sättil de oboselile unor cIlItorii atit de lungi

constient de piedica realä constituitä de imposibilitatea unor legäturi frecvente i statornice
intre puncte atit de depärtate, ca Alba Iulia i Cracovia, el propune n septembrie 1586
generalului iezuitilor Aquaviva fie instituirea unei provincii" iezuite separate cu sediul la
Casovia, fie crearea unei vkeprovincii a Transilvaniei.

Cu alungarea iezuitilor din Transilvania inceteazà i contactul lui Capeci cu problemele
acestui principat.
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CATRE UN ADRESANT ANONIM DIN
POLONIA'

.1584 februarie 7, Alba Julia.

[... Aflind de sosirea sa, vin de pretutindeni
s.-1 asalteze trimisi ai oraselor, satelor si nobililor ca sä cearä preoti ... orä-
§enii din Tirgu Mure§ nobilii din Turda].

Aici la Alba Iulia au venit vreo 30 de secui, nobili si domni de seamnä,
numiti Lazar2 si in fiecare zi stäruie pentru preot. Azi au fost trimisi doi no-
bili români din Lugoj si Caransebes, provincie româneaseä, spre a cere un
preot pentru pärtile acelea, adaugind: Dacä va veni cineva va avea de pästo-
rit 60 de sate care nu vor sä-si dea copiii ereticilor sä-i boteze". A venit azi
din Timisoara un altul3 in casa cäruia si-a dat duhul cu pietate, pärintele Sfon-

1 Traducerea s-a fkut dupa textutl latin publicat de V er es s, In Epistola et Acta lesui-
tarum ..., II, p. 30.

2 Lazir de SzSrkegy.
3 Un ragusan.
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drata4, in ziva de 10 noiembrie 1583 ... zicind d dac5. am merge acolo am
putea s5 trecem In cea mai mare sigurantä in Bulgaria si Rascia5 spre marele
folos i mingliere a crestinilor Voiam cu tot dinadinsul sä ajung acolo pinä.
la Timisoara Impreunä cu pkintele Valentin ungurul° i cu pärintele Vangro-
vitius" care intelege orisicît acea limbä slavä, sub cuvintul de a recupera ce a
läsat acolo defunctul päirinte Sfondrata: dar ne opresc ai nostri, zicind c51 nu e
voie s5 se mearg5 fkä o scrisoare a principelui: i cà triumvirii" nu ne vor da
nicidecum scrisoare, i dup5. aceea, dad s-ar afla acest lucru ne-ar diuna in
comitiile viitoare i ar duce la ingrädirea puterii noastre, Ingräditä destul
prea destul pinä acum de dtre articolele din Turda.

Am fácut un pas mai departe cu Squarcialupi9 i Blandrata9. Acela mi s-a
märturisit oral si In scris. Celàlalt mä tem este la .pimInt si de nelndreptat
Ar vrea sà dau pe Maximi° pe lingä sine, ca sä: ingrijeascl serios de el:
oferä colegiului o poman5 insemnat5 pentru acest lucru, i ca acesta sà fie
stäpin pe lucrurile sale alci nu are pe nimeni devotat care sä vrea sä stea cu
el si pe care sä-1 and i se spune: Dar Maxim este de altä
religie, vreti oare s5.-1 trageti la voi?" zice Eu voi da legImint n scris cu
jurämint cä: nu voi vorbi cu el despre religie" Dar Maxim se roagi mult

Iezuit care avusese grija catolicilor din regiunea Timisoara aflavi sub jugul turcesc.
5 Serbia.

Valentin Lad& iezuit plin de energie care a desfäsurat o activitate neobositä in vara
secuilor si in Banatul crestin si a secundaz acviunea lui Arator (Szánt6) in regiunea Oradea.

°a Forma latinizatä a numelui iezuitului polon Iacob `37uyek, rectorul Colegiului iezuit
din Vilna, trimis In Transilvania in octombrie 1579 da cererea regelui Stefan Bithory ca rector
al Colegiului nou infiintat la Cluj, (Vezi in Cala tori, II, aspecte ale regimului instaurat de
el in colegiu).

7 Adicä cei trei prezidenti A. Kendy, L. Szombory si W. Kovacs6czy insircinati cu gu-
vernarea Transilvaniei in intervalul 1583-1585. Este a doua formuli adoptatä in cursul
minoritävii lui Sigismund Bithory si care constituie o etapä intermediará intre guvernarea
colectivi a senatului din intervalul 1581-1583 6 concentrarea puterii în antinile unui singur
guvernator (I. Géczy) din faza finalä 1585-1588.

Medic italian al lui Sigismund Báthory, mostenit de acesta de la pärintele su
Cristofor Bathory, mort in mai 1581. Apartinea religiei reformate, i desi se mi.= foarte
indatoritor fati de iezuiti, acestia ciutau cu tot dinadinsul sä puni pe 11110 principe un
medic catolic. Jacques Bongars l-a cunoscut la trecerea sa prin Transilvania in 1585.

9 Medic foarte priceput, el este totusi mai cunoscut ca adept si propagandist al uni-
tarismului, la care ajunsese si-1 converteasci si pe loan Sigismund Zipolya (mort in 1571),
predecesorul lui Stefan Bithory, asupra ciruia avea mare influenfl. A continuat sä se men-
Ora si sub acesta din urmä chiar un ajutor previos cu prilejul alegerii sale de rege
al Poloniei. Pentru viava sa aventuroasä pot fi spicuite izvoarele contemporane. O schivi
sumarä foarte bunä e datä in Enciclopedia italiana.

10 Iezuitul Massimo Milanesi din Florenta cu oarecare cunostinve medicale era in mo-
mental acesta in virstä de vreo 55 sau 56 de ani. A fost pe rind felcer, grädinar, primind
felurite insIrcinäri gospodäresti si administrative. Blandrata, bätrin i singur, ar fi dorit
poatä avea pe tingä sine spre a-i purta de grijä, oferind chiar sä-1 facä mostenitorul säu.
(Vezi in volumul de favä darea sa de seamä despre ciuma de la Alba Iulia In 1586).
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Si eu (zice el) m-as ruga cu el, In bunä învoial i ziva i noaptea, si chiar
de zece ori pe zi daci trebuie ...".

p. 31 E uimitor clt de mult sInt atacati aici catolicii, i totusi sporesc mereu,
mai mult ca vinul, dufa ce au fost cklcati strugurii. Toatä ziva vrea principele
sà fim cu el, si la prinz si la cinä, dar nu mergem Intotdeauna, sIntem Insk
siliçi sä mergem adesea. Cu marele maresal, domnul Galfi am ajuns de ase-
menea mai departe, ne iubeste i ne favorizeazä, nu se deosebeste prea mult
In päreri de noi, am redus pink in cele din urink diferenta la un singur articol:
i-am dat cärti, imagini, concluzii: toate au fost bine pnmite ... [Va merge la
Oradea ducInd cu sine pe P. Stefan (Szánt6). Trimii solemni anume Imputer-
niciti de acolo au venit sä cearà un preot] Toate aicea sInt sig,ure din par-
tea turcilor si se spune a nu au fost niciodatk mai favorabile principelui. A
poruncit ceausului trimis (aici sä. se restituie tot ce au prädat jefuitoriiil la
Tusnad12 in vremea In care ar fi trebuit sà venim <acolo> dacà nu ne-ar fi
fkcut Dumnezeu sà zäbovim

Se dau aici trei cauze pentru care nu a fost promulgat noul calendar.
1) Prima: // nu au exemplare ale Noului calendar; ce bine dacä ar fi fost tri-
misä aici vreo mie de la Tyrnavia sau Cracovia! 2) Apoi c5 nu 1-a primit Inc5
Ungaria cu care au toate legäturile, dei eu cred cà I-a primit <Ungaria> dar
ei asa zic. Ultima si cea mai slabk 61 e din cauza románilor, deoarece mai
Inainte se potriveau cu <calendarul> nostru In multe privinte, acum nu vor
sà munceascä, deoarece ar trebui sä munceaseä dupà calendarul gregorian. In
sfIrsit Intr-un cuvInt cauza e cä ei nu o fac de voie i totu§i ei växl cà sInt
datori sä o facä i Blandrata zice cà hotärlt vor fi siliti sä-1 primeascä pentru
considerente politice, clack' nu pentru altele. Azi am aflat ca lucru sigur ea' a
fost primit la Timisoara i in Bosnia, Rascia si Bulgaria nu numai de crestini,
dar si de negustorii turci propter comrnunitatem orbis. Nu stiu dack cred?

Eu nu stiu clnd voi putea sä mà desprind din Transilvania: atIt de multe
imi mai rämln de acut, si nu as vrea pentru cà vin atît de drziu // sà
par cä. vin In goanä, i noul rector are mare nevoie de a fi cälläuzit, deoarece
in afarà de cultura literelor si de pietate unitä cu prudentä, in chestiunile de
afaceri si de obiceiuri septentrionale el este ca tabula rasa. Dar va fi luminat
de Dumnezeu. [Mai are multe de ficut la Cluj, poate sä-1 trimitä Inainte pe
Szintó i sà vinä apoi sà vadä ce-a ficut acesta.]

80

11 Excursores, bande de pradä venite de pe teritoriul turcesc.
12 In Salaj.

www.dacoromanica.ro



CATRE NUNTIUL DIN POLONIA
BOLOGNETTI

1584 februarie 10, Alba Julia.

[E de trei sápeámini aici cáutind sá
scoatá o hotártre contra unuia care ne tulburá" ]'3 // Duc iscutii pentru
cumpárarea unei case pentru seminarul din Cluj, sau crädirea uneia p.. 39
noi, ceea ce poate ar fi mai bine ... Caut tineri ca s5.-i duc la p. 40
<seminarul din> Vilna: transilvani, români, secui, moldoveni" piná acum
am gásit doar doi: un secui si un transilvan ... I se cer preoti la hotarul

13 Ioannes sau Petrus Saxonus fost iezuit, renegat" si trecut In tab'ära reformatN,
ajuns apoi In fruntea Colegiului arian din Cluj. In octombrie 1583 Possevino saruie ca el
sl fie predat rectorului iezuitilor sau alungat din principat. Il desemneazi ca Ioannes Saxonus.
Ulterior va fi numit Petrus Saxonus In reclamatiile si interventiile rectorului Capetius si ale
provincialului Campani din anii 1585 si 1586.

14 Vezi In Citlitori, II, planul lui Possevino de a dezrädäcina pe tinerii clstigati pentru
seminarul catolic, trimitIndu-i pe cei din Transilvania in Lituania si Polonia, si pe cei de
acolo la Cluj.
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hotarul turcesc.] Eri a fost aici acela in casa cAruia a murit pArintele Sfon-
drata Timisoara>15. 1mi spune cä e foarte usor s'A merg acolo Spune
cA s-ar putea face atta bine, si mai degrabI acolo decit aici. [Squarcialupi
Blandrata ... se aratI foarte indatoritori16.] Se spune cà ar don i ca papa sA-i
ingIduierz sà locuiascA In Bologna, figAduind sA nu vorbeascA niciodati de re-
ligie 6 sA se manifeste ca un catolic i s'A stea retras In cask' numai pentru a
nu muri in locurile acestea dupA ce le-a nenorocit

[Principele este un angioleto di Paradiso . vioi, prudent, de niari spe-
rante. 1i cheamA mereu la masA etc....]

Catre acelafi

1584 februarie 26, Cluj.

p. 47 [A reusit cu triumvirii acum toatI ziva discutA cu senatorii" Cluju-
lui. Acestia au conciliabule Intre ei, vrind poate el evite a da un loc anume
pentru a se construi seminarul (ca anul trecut chid au cumpArat o casi doar
spre a o da cu chirie pe un an). La 25 II ei promit s'A amenajeze casa cumpà-
ratI (cu 300 de talen) pentru 50 de elevi ca sà slujeaseà pe trei ani, in care
timp se va clAdi seminarul din alocatiile18 prevAzute i In sfIrsit au con-
simtit ca sà Ingaduie iezuitilor sA cumpere 4-5 case in junr1 colegiului. Vor
trebui sA fie reclAdite din nou sub ochii Colegiului In piata bisericii.] SlavA
domnului am scApat de Saxon" care se infipsese n coa1a ariara i aducea
cel mai mare prejudiciu colegiului i seminarului <nostru>. Curtnd dupA ce
i-am adresat o admonitiune pArinteasa si am discutat de mai multe ori despre
el cu ,prezidenti am obtinut un decret pentru tot principatul, altminteri se
insura aci i rAmInea in acel lectorat; dar fArA a folosi <decretul> sau a-I
scoate la ivealA, a vrut Dumnezeu ca el &I fugà chid a auzit cà mà intorc de
la Alba Julia, astfel cA nu a fost nevoie sà aducem vreo atingere la acea
dete a spiritului adt de iubitl de institutia noastrA. [Peste 7-8 zile va pleca
prin Oradea dudnd cu sine vreo 7-8 unguri i secui dupl dorinta lui Posse-
vino pentru seminarul din Vilna.]

15 Vezi scrisoarea din 7 februarie fn care di. aceea.si informatie.
¡S a mai fost redat aici pasajul foarte asemanator cu cel din scrisoarea precedenta.

relativ la acesti doi medici pe care ar fi vrut Campani si-i converteascä.
Daca tntr-adevar nutrea aceasta speranta, arderea pe rug a 1ui Iacob Paleolog die

anul urmator avea sä.' o spulbere.
Delle pensioni, sume1e anuale Pagiduite de papa si de rege pentru acest scop.

I Petru Saxonul. (Vezi scrisoarea din 1 februarie).
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CATRE AQUAVIVA

/Dare de searnà recapitulativäi

1584 februarie 27, Cluj. p. 50

[A plecat din Iaroslaw, in Polonia, la
6 decembrie cu iezuivii destinavi Colegiului de la Cluj. Erau cu tovii
Irrpreun'á 14. Pe drum le-a distribuit sarcini corespunzind misiunilor
viitoare rectorul colegiului este si rector itineris, minister" (administrator),
e cel care e acum In aceastà calitate la Cluj (Martin Und6) ce! Insäircinat
cu incartiruirea e p. Petru, foarte Indem'inatic. L-a pus pe rector ca sä* le
011'1 exercivii (spirituale) spre a-i Incerca talentul pe care 1-am vä.zut a fi
plin de memorie, dar confuzä.'". Drumul greu a durat 17 In loc de 10 zile.
Succesul realizat pe lIngäl tInàrul Stefan Báthory clespre care era pärerea
unanimk" ea' s-a ficut eretic, avind sosia ereticä. Stefan Bá.thory a acceptat
noul calendar, a sä.rbältorit nasterea domnului cu mare devotiune etc., a
rugat sà i se trimitä: un preot la $imleu, dar dind a sosit acela el plecase
de acolo )si preotul s-a reIntors. A sosit la Cluj la 31 decembrie. Toate
merg bine, dar se relev.1 lipsa unor locuinve calde precum si vexatia prici-
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nuitä iezuítilor de cätre acel Saxon29 cälci atunci cmnd 1-am chemat la mine
pe acel Saxon si a venit, i-am amintit de datoria sa, dar nu am vrut sä-1 arestez
(ceea ce ar fi dorit ceilalti), ci 1-am läisat sä plece liber, el nevrind sa rämina,
totusi fägäcluind cä va merge cu mine &Id voi pleca in Polonia. [Campani a
fost la Alba Iulia, la principe i la prezidenti2i. A stat vreo patru säpfaimini

p. 52 acolo cu bune rezultate //. In chestiunea Saxonului au trimis scrisori de pro-
scriptie si de exil, chiar mai strasnice decit fuseserä cerute.] and ne-am ma-
poiat la Cluj si am pus ca sä fie chemat, fugise (la inceput prezidentii se läsau
greu mai ales cu privire la localul pentru seminar). Dar au fost bätuti de
Dumnezeu, ca egiptenii odinioarä. Câci, lucru uimitor de spus, toti trei pre-
zidentii si-au ingropat fiecare din ei cite un fiu (prunci nevinovati) cit mai
eram noi acolo, si cel care ne ataca mai räu a suferit si un al doilea doliu
ceilalti se aflau i ei In asteptarea luí. and In mod neasteptat am primit re-
zolvarea de la cancelar dupä toate dorintele noastre, el avea atunci in casä pe
fiul säu mort i neingropat incä, iar celälalt, care a asistat la moartea a doi
dintre ai säi, a fost silit sà fugä de aceste morti repetate plecind din Alba
Julia, inch restul senatului färä de acesta si-a dat hofárirea in pricina noasträ.,
ceea ce nu ar fi putut nicicind face dacä ar fi fost de fatä ... Am dobIndit
tot ce cerusem iar in privinta acelui Saxon, chiar mai mult decit cerusem.

[Tot astfel, intimpina bunavointä din partea senatului" clujean. Acesta
a clispus sä se inchidä o zi portile orasului pentru a-1 auta pe Saxon, spre a-1

p. 53 preda lui Campani // Obtine facultatea de a cumpära oricare cask' din
ulita din fata bisericii si a locului bisericii iezuitilor.] Acest loc contine sapte
case, care se cumpära ieftin, parte pentru <locuintele> iezuitilor, parte pentru
clädirea seminarului i facerea unui cimitir, c5.ci regele temindu-se
nu ar fi posibil sà aibà cimitirul in oras, a poruncit sà se facä unul in fata
zidurilor [Incercärile sale de a converti pe medicii Squarcialupi i Blan-

p. 54 drata] //. In colegiu merg toate bine, slavä Domnului. Noul rector este exce-
lent, dar In materie de exercitare a autoritätii este tabula rasa22; este totusi
docil; cit era de necesar sä nu fi venit singur cu firea i infläcärarea sa
ce se vädeau la el, dar a avut pe IMO: el un bun sfátuitor23 (de n-ar fi prea
din cale afarä de bun!) care nu a trecut sub ticere nimic din cele ce erau
utile, ci le-a semnalat. astigä experientä zi de zi, i ar vrea sá rämin i eu aici
Ora la Paste, dar se implinesc douä luni [de sedere in Transilvania], si peste
vreo sälptäminä i ceva má gindesc sä.' plec de aici la Oradea ...

Transfug de la iezuivi trecut la arieni i conducind colegiul acestora in acelasi oras
Linde ti sfida pe fostii sài, superiori.

21 Praesides, asa-zisii triumviri Kendy, Szombory i Kovacsóczy.
22 In gubernio tabula rasa, adic5 inexistent.

Monitorem. Este plrintele Martin Und6, ocupind locul de minister cu atribuçii de
administrator, amintit mai sus.
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[Zilnic vin delegatii de prin tara ceara preoti. Nu i-a putut satisface
pe toti. Au venit din Simleu i apoi din Tirgu Mures.] Dupa aceea din Oradea.
Acestora le-am satisfacut cererea, apoi din Turda, apoi din Finis, apoi secuii
din Ciuc: Au venit la Alba Julia niste domni din fruntea lar numiti Lazar,
Insotiti de 30 de nobili, venind la noi de trei si de patru ori i staruind pinà
le-am dat pe unul pentru paresimile acestea, anume pe parintele Valentin
(Lack") fara noviciat, dar este hotarit un barbat plin de sfintenie prin care
Dumnezeu a savirsit minuni la Alba Julia si a alungat demonii. Dupa aceea
românii24 au trimis la mine doi nobili, zicind ca au avut un preot (din?) 'in
Moldova (1)25 care a fost descoperit a fi un impostor, fara hirotonisire,
mi-au cerut unul, invocind motivul marii lor departari (fiind) chiar la hotarul
dispre turci. Ce sa mai spun? Chiar din Turcia a venit acel ragusan in a carui
casa a murit la Timisoara parintele Sfondrata ... etc. [ca n scrisorile prece-
dente]. La Alba Julia lucrurile merg bine, ing parintele loan (Leleszi) este
foarte dur cu toti membrii prezidiului, incit mà mir cum de rabda ei autori-
tatea sa, caci parintele Lelesius este mai mult decit toti guvernatorii si el fara
zgomot rinduieste <totul> pe linga principe: iar aceia fara el nu pot <face>
nimic daca ar fi acolo cineva blind si pasnic ar fi calcat in picioare,
acela, i principele, de catre ereticii in mijlocul carora traieste.

[P.S. P. Lelesius cere sà i se gaseasca un Inlocuitor el e foarte bolnav
crede a nu va mai trai mult. A scris regele Poloniei sà i se recomande

noului rector blindete i oarecare tolerantä, sa nu pretinda dintr-o data aici
ceca ce vede in colegiile evoluate de unde a fost trimis.]

Catre acelafi

1584 martie 31, laroslav

[Prezidentii se arata acum tot mai binevoitori pentru scoala iezuitilor
(scrie Leleszi). Trebuie cautat un succesor pentru Leleszi care pe linga doctrina

pietate sa mai aiba i mindrie (magnanimitas). Cu smerenia esti calcat In
picioare.]

Am plecat din Cluj in miercurea de la miezii paresii. Am sosit la Oradea
a treia zi, i i-am gasit sarbitorind cislegiu126, caci nu se schimbase
inca acolo cadenclaru127. Asadar la aceeasi mask' noi mincam mincaruri cu

24 Din Banat.
25 In finibus Moldaviae. De corectat: ex in loc de: in?
26 Bachanalia celebrantes.
" enim matatus est annus ibi.
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ulei, iar ei carne fall nici o suparare. [Oradenii au mimes mai inainte la
Cluj s.-i ceara un alt preot in locul lui G. Törös trimis In iulie trecut
de catre rege i Possevino fàr. tirea lui Campani si care zace din nou.
Le-a trimis pentru inceputul postului pe parintele Sz6.nt6 cu un frate.] In
duminica urmatoare (11 martie) care pentru noi (cei cu noul calendar)
era duminica Laetare, lar pentru ceilalti duminica Quinquagesimei, am va-
zut adunat atIta norod, inclt biserica nefiind mai mare dectt biserica Bunei
Vestiri (Annunciata) de la Roma, predica a trebuit sà se tina in cimitir, ridi-
eindu-se acolo o treaptà din pietre i pentru cei mai nobili exisfind niste adä-
posturi negresit mai simple, altii punindu-si sub cerul liber ba'ncile lor care
ramin la nesfirsit In ploaie i zäpada, asa cum in alte locuri stau in biserica.
Imi evoca icoana scaldatoarei mintuitoare28, cad la extremitatile cimitirului era
raspindita o mare multime de oameni bolnavi care vin la baile oradene", de-
sigur vestite, la o departare de o jumatate de mila, unde saracii slat ingrijiti
fira plata, lar duminicile vin In oras sa cerseasca i sà asculte cuvtntul lui
Dumnezeu. Am fost primiti cu toatä dragostea i cinstea de catre ilustrul
domn capitan3° care este a doua persoana In stat dupa principe [fusese

p. 70 aceasta functie // Cristofor BAthory cind era regele principe]. El 'hi are fratele
la Invatatura da Cluj, si cum 11 lasasem pe acesta rau bolnav, parintele rector
ti daduse ta mina tinpartasania dupa ce 11 spovedise. Ne-a primit la masa
mijlocul a vreo 20 de ofiteri (centurioni") ai sai, toti calvini, asa cum e si el,
dar foarte linistit3i, i desi era o zi de dulce pentru ei, totusi tinInd seama de
noi, abia au aparut pe masä feluri gatite din carne, dei spuneam cà ei pot sa
le manInce flrà nici o vina. S-a vorbit destul de mult despre religie, a ascultat
totul. El aratà bunavointa pentru ai nostri. Chid a stiut cà voi pleca, dupa
ce mi-am luat bun ramas de la el, fail sà ne asteptam citusi de putin la aceasta,
a fost prezent la ora plecarii in piata32 <orasului> (?) lmpreuna cu 60 de no-
bili ai säi i nu a pornit pink' ce nu am pornit i noi petrectndu-ne vreo cinci
mile italiene cu totii in semn de respect33. Ne-a dat i doi ofiteri cu douà care

cu oameni de ai sai care sa ne insoteasca pina acolo de unde am fi feriti
de primejdie din partea turcilor.

[Cm din Oradea i-au cerut de 4-5 ori sà mearga cu ei sà aleaga un loc
pentru colegiu34 dar fata de Cluj perspectivele realizarilor sint slabe. Aici vin

28 Probatica piscina.
" Thermas Varadinenses, azi Episcopia Bihorului.
3° loan G6czy cu ncepere din 1577, N. Ed.
31 Placidus valde, adicl nu fanatic. (Vezi Jnai apoi p. 88).
32 Area.
33 Provincialul observä cu melancolie cal acesta nu a trecut Inc5. la catolicism (I). Ace-

Iasi Géczy, ajuns in 1585 guvernator" al statului, este, dupä toate märturiile, autorul alun-
gIrii iezuitilor n decembrie 1588, la primul prilej dupl moartea regelui Stefan Bäthory.

34 Pentru intentia regelui de a Intemeia un colegiu la Oradea, vezi V e r es s, op. cit.,
pp. 82 i 84.
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15-20 de mii de crestini din Turcia" (adica din locurile ocupate de turci)
pentru solemnitati religioase i savirsirea tainelor bisericesti, dar ei nu ramin,
ci pleaca inapoi. S-ar putea admite o rezidenta" cu doua scoli pentru moment,
dar in alt loc,] caci acesta (de acum) este cu totul in suburbie si nu numai in
suburbie, dar chiar i la extrema limita a suburbiei, unde noaptea stilt puse
strajile militare

[A fost la Ecsed, la comitele Nicolae Báthory. Locotenentul acestuia a
cumpärat de la crestinii saraci din Turcia" niste moaste ale sfintei Caterina,
dar nu stie care sfinta Caterina ... Merge apoi la Kisvard35.]

In aceastä calatorie am botezat trei copii, care fiind orfani, nu au avut
pe nimeni care sa se ingrijeasca de ei sa fie botezati, iar ei erau fii de români

aduceau mari multumiri lui Dumnezeu.

Cätre acelaysi

1585 decembrie 1, Cluj

[Se afla aici de doua luni dar nu a terminat inca nici macar vizitatia
colegiului. Au fost multe de facut pentru a aduce studiile la nivelul cerut unei
academii dupa dorinta regelui. Prezenta principelui si a curtii a adus si ea
oarecare piedica acesta va pleca peste douä. zile Leleszi a fost eliberat
de grija conducerii fundatiei de la Alba Iulia. I s-a dat un frate coadjutor"36
care sa-1 ingrijeasca. I s-a mai dat ca magistru" al copiilor ce invata impre-
una cu principele p. Marcus ... care îi va fi de ajutor // lui Leleszi la curte,
insä singur nu ar fi bun pentru ca e prea blind din fire.] Este de mirare at
e de necesar ca parintele Leleszi sa fie atit de sever cu guvernatorul cu
prezidentii i cu toti consilierii, inch toti se tem de el si nu indraznesc nici
iasä la cimp cu principele dacà nu trimit tn prealabil ceara voie, caci
daca nu ar fi astfel ar fi doborit bunul principe. De aceea este atit de
necesara principelui, macar i simpla lui prezenta, chiar clack' ar zace de boalä.,
numai sà aiba pe cineva sa-1 ajute. [Au fost pusi in toate locurile fratii cei
mai potriviti.]

Mai ramine doar Oradea uncle munceste parintele Arator (Szánt6) sin-
gur, acolo bintuie grozav ciuma ... Se ingroapa 100 de oameni zilnic
stim ca ea e in toi nu departe de ai nostri, adica la vreo

Seminarul s-ar umple de indata daca ar avea un local si locuinte, caci
acum nobilimea doreste nespus de mult sa-si aiba acolo copili. Pinä' acum a

u In Ungaria.
" Din personalul ajutkor de frati, afectavi muncilor manuale sau servile.
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P.

venit de doua ori episcopul românilor" ca sa-mi recomande pe nepotul su
pe care 1-am primit. Chiar i consilierii se roaga pentru copiii lor. [Parerea
regelui si a lui este ca sä cistige In felul acesta nobilimea, i atunci se va con-
verti intreaga Transilvanie.] Voi recomanda rectorului sa fie primiçi mai mulçi
nobili. Plna acuma slut intretinuti peste 50 de adolesce4

Va afla aici un nou fel de bursieri38 conform regulilor, adicl hranindu-se
din masa gatita pentru noi, nu din resturi, ci din porçii egale de carne, me-
nestres", pune i vin. Dar slut vreo 80. Lucrul <in sine> este bun, dar modul
<de aplicare> mai trebuie indreptat, ca'ci din bunatatea parintelui rector
<seminarul> se umplea de oameni de once fel, chiar de unii meseriasi care

145 veneau sà inveçe sà citeasca, i and voia cineva sà plece se retragea. Acuma
voi reduce numarul la o cifrä mai mica, sa zicem II 50 de <elevi> alesi39.
Ei au in grija lor InmormIntarile, clntatul in biserica i alte sarcini ale colegiu-
lui nostru, slut buni to%i i foarte curind se fac catolici, dupa cum si In scoli
abia de gasesti pe vreunul care sa nu fie catolic. Chiar daca vin ca eretici,
curInd slut adusi la conversiune

[Colegiul iezuit a reusit sà lipseascal scoala eretica de rectorul ei. Acesta
s-a fa:cut nevazut de trei zile, fiind cautat prin oras pentru a fi predat provin-
cialului. Celàlalt, Franken, a fugit i numirea noului guvernator4° e desigur
buna pentru cIrmuirea principatului In ce priveste politica, dar clt se poate de
rea pentru religie. Îi plimba cu el peste tot predicatorul calvin plin de hula.
Ni-1 aduce (aici) Oda: la principe, apoi plecind cu ceata sa îl reda predicii sale
otravitoare. Isi ride de toate cele sfinte cu duhul blIndetii, ceea ce e poate mai
vatamator declt cu dispreç manifestat deschis. [Provincialul nu a putut ob-
tine nimic de la e141 in privinça reclamaçiei contra Saxonului, dar s-a adresat
senatului mien, si in parte prin ameninçari, in parte fagaduind protectia sa
pe linga rege a ajuns sa dicteze el Insusi in senat in auzul tuturor cele cu-
prinse in hotarlrea data apoi de ei. Drumurile spre Oradea slut oprite din
cauza ciumei ... Nu stie dud va putea pleca43.]

37 Vezi Possevino, Transilvania, ed. Veress, in Fontes rerum transylvanicarum", p.
despre cei trei episcopi ai românilor din Alba Julia, Dej i 5inileu. Primul aviad rang de
mitropolit.

Convictum.
Selectorum, selectionati dupg alte criterii declt ale rectorului.

40 Acelasi loan Géczy care 11 primise cu atita politete la Oradea.
41 Si In privinta Intemeierii unui colegiu la Alba Iulia, s-a opus nu provincialului care

nu s-a amestecat direct In aceastä." chestiune, ci regelui, scriindu-i cä principele nu va putea
trài la Alba Iulia clacl i se iau bunurile lui pentru colegiu (V er es s, op. cit., II, p. 158).

42 Minorem senatum, aclicI senatul" orasului Cluj.
43 Vizitarea colegiului s-a terminar la 29 ianuarie.
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Catre acelaii

1586 ianuarie 15, Bistrita

[Este retinut in aceastä margine a Daciei de treburi si de noroaiele dru-
rnurilor care impiedicä mersul säu la Oradea. L-a adus cu el pe Leleszi la
principe de care vrea sä-si ia limas bun dar dupä drumul (atit de obositor
pentru acela) de trei zile de la Cluj la Bistrita, nu stie cum 11 va putea duce
inapoi. Acela suferä mult, vesnic zäcind in pat sau schiopatind. E nevoie de
noi preoti care sä stie limba.]

Rectorul (Capeci) cum nu se ingrijeste de sanätatea sa si nu poate fi
convins sä se Ingrijeascä, merge spre oftia. Ca bun muncitor (in via Dom-
nului) si pios, nu-i lipseste nimic, dar ca rector bun, multe, unii socot chiar
cä. totul; dar noi desävirsim44 pe at putem, i aceasta este in bunä parte
una din cauzele sederii noastre prelungite aici; toate le face din zelul säu,
aproape nimic dupä un plan.", pe care nici nu-1 stie i nici nu pare sä-si dea
oboseala sä-1 stie: asadar trebuie ca de la el sà asteptäm negresit lucruri bune
si un zel bun; dar nu conform cu modul de a proceda al // societatii.

Nu pot sä-1 aduc la o oarecare precizie in tratarea afacerilor", ci toate
le face ca din Intimplare, nici nu scrie chid are posibilitatea ca acum, ci se
plimbä in sus si jos adincit in ginduri, abia dä atentie vreunui lucru, iar dacä
scrie, nu scrie cu precizie, nici cele ce sint necesare, Inch in mod fatal
multe rämin nestiute. Nu vor putea fi tinute precis47 socotelile colegiului,
cäci dacä nu 1-ar fi fäcut atent Maximus n-ar fi vrut niciodatä sà creadä
cà trebuie sä se dea socotealä i cä au datorii ce depäsesc o mie de talen. El
foloseste banii Seminarului liber i cu libertate, i sint multe (träsäturi) de
acestea pe care nu le scriu bucuros, pentru cà mi s-ar pärea cà imi bat joc de
un sfint, dar totusi sint silit de regulä" sà strecor cite ceva sfintiei voastre,
si nu mä cäiesc de (alegerea) sa", càci tiu cä am la Cluj pe un sfint care
se sirguieste pentru slava lui Dumnezeu. 0, de-ar dobindi i celelalte (insusiri)
necesare unui bun rector, intrucit, dintre cei din afarä care vin in atingere cu
el, nu este aproape nimeni care sä nu observe caritatea i sfintenia sa, pinä
chiar 6 principele însui, i guvernatorul i consilierii 11 venereazä" i 21 iubesc,

doresc ca el sà fie cit de des pe 11110 principe, ba chiar clack' ar indräzni
I-ar don i intotdeauna in locul cel mai potrivit precum cred dupä (retragerea
lui) Lelesius pentru a obtine roade bogate, dael Clujul ar apäta un rector

44 Excolimus 11 prelucräm.
45 Ex instituto.
45 Rebus agendis.
47 Relationes enumeran i non poterunt.
48 Regula iezuitä ridicase delaviunea la rangul unui principiu superior.
49 Poenitet me illius.
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mai apt, deoarece in august trecut chiar pe el mi l-a numit serenisimul rege".
Despre p. Lelesius, pe link' faptul cà simte o adincl aversiune pentru aceastä
curte, dar acum triteleg bine a el este atit de nenorocit pentru a nu poate
intr-adevär colinda prin tot locul cu curtea care sub acest guvernal-or nu
stä niciodatä locului, ci cutreierä necontenit tot prmcipatul, si mai ales in
vreme de iarna'51. Iti fäcea milà s5.-1 vezi in zilele trecute pe jumätate mort,
neputindu-si folosi bratele i mlinile decit spre a fi chinuit de durerile cele
mai salbatice. In zilele de post nu mäntna nimic, cäci in afarä de carne nu
poate minca nimic, si el nu vrea sà mänince carne la curte ca sà nu scan-
dalizeze; asadar daa ar fi la rind cinci zile de post, el nu mänInd. nimic
(afarä doar daa este acasä). Si mai se adaugä i aceasta: cind vede a acum
domnesc amägitorii principelui, el, care a vazut zelul pärintelui mort al aces-
tuia, se consurnä de zel si se chinuieste In tot chipul In mod uimitor si
chinuieste si pe eretici de la cei mai mari Oda: la cei mai mici, inch toti
se tem de el si totusi it iubesc, inch nu ar suporta ca sä fie luat de la ei,
fie a 11 iubesc cu adevärat, fie a väcl cà atunci cind este prezent vine in
ordine toatä curtea

p. 153 II [Guvernatorul vrea sä. Impiedice intemeierea Colegiului de la Alba
Julia, cu &dui sà-1 poatä atrage mai usor pe Sigismund de partea refor-
mavilor, ca odinioarä Ioan Sigismund Zápolya, dacà nu ar fi iezuivii52. Stiind
acest lucru regele Stefan Báthory vine mult la intemeierea acelui colegiu.]
Chiar a mai dat regele celor din Alba Iulia, pe 11110 o suburbie foarte bunk',
o mänästire la o milà depärtare de Alba Julia cu un sat53 aläturat de iobagi
románi în numär de vreo 40 unde este atita pädure i lemn, inch nu ar putea
lipsi vreodatä, i dà In fiecare an celor 8 fravi ai nostri care stau acolo 800
de talen i trick' 100 pentru o träsurä cu 6 cai. Se mai dau de la curte piine

vin si Incà de altele ca sà poatä träi acolo bine.
[Guvernatorul indeamnä pe provincial sä nu meargä. la Oradea pentru

a mor 100-120 de oameni pe zi.]

Cu prilejul ciutärii unui succesor pentru Leleszi la cererea acestuia.
52 Poate pentru ca' drumurile erau mai practicabile la vremea tnghetului cleat a no-

roaieIor.
52 Deocamdad nu ti ingrijoreazi sentimentele religioase ale lui Sigismund, pubertatis

annos praestolantur.
53 Villa seu pago adiuncto.
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FERRANTE CAPECI

(1549-1587)

Ferrante Capeci apare in catalogul fratilor iezuiti,
lntocmit la 1 ianuarie 1584 cu privire la iezuitii din Transilvania, cu urmätoarea
P. Ferdinand Capeci, italian, in virstä de 35 de ani, sinitos, a intrat In Societatea (lui
Isus) la Roma in anul 1571. A studiat filozofia i teologia. A predat la Roma matema-
ticile i filozofia. Est professus (ceea ce inseamni ci a depus jurImIntul celor patru lega-
minte, adid pe lingi cele trei, comune tuturor ordinelor religioase, 'Ina un al patrulea
angajament privind pregätirea i activitatea didacticI). Dintre iezuitii din Transilvania
numai numele lui Leleszi i Wuyek mai stnt urmate de o maritime asemänätoare. Mai
precis, el era sicilian, dupä cum declarä el insu0, eind se referä la mliestria ecvesträ a
sicilienilor, §i dupä cum aratä i numele säu de Ferrante, variantä frecventä a lui Ferdinand
In Sicilia 0 Neapole. Desemnarea sa ca rector al Colegiului din Cluj se datorwe In parte

faptului ca era italian. In conflictul dintre iezuivii poloni i unguri ilustrat de duelul
necurmat dintre rectorul Wuyek i iezuitul Stefan Szint6 (vezi Caliitori, II) animozitätile
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se accentuaserä. Intr-adta, Inch regele Stefan BAthory a trebuit sä recurgi la solutia numirif
unui rector care sä nu fie nici ungur, nici polon, ci italian. El nu vine din Italia, ci
din Polonia unde a functionat poate un timp la colegiul din Iaroslav, de unde porneste
echipa de iezuiti In fi-unte cu provincialul Campani la 6 decembrie. Capeci tusk' nu por-
nise o dati cu ei, ci se afla la Cracovia unde Insotise poate pe nuntiul Bolognetti si de
unde (V er es s, Epist. et Acta, II, pp. 33-35) plead. InaintInd foarte 'Meet, asteptIndu-i
In drum pe ceilalti plecati cu provincialul. La 18 decernbrie poposeau cu totii noaptea la
mänästirea Lelesz. Iezuitii cilitoreau cu trei care mari cu coviltir si cu cai de rezervi.
Voiau si fie de Criciun la Cluj. In realitate au ajuns doar p1nä la $imleu. Ind din timpul
cilitoriei, provincialul il studia pe viitorul rector pentru a-i cunoa.ste talentul". De la
inceput el 11 declari plenum memoriae, sed indigestae. Ca spirit de organizare si de con-
ducere, el este calificat drept tabula rasa, formulä care i se pare lui Campani atIt de feri-
citi Inch o repeti de mai multe ori. Lipsa de metodä. in administratia si gospodirirea bunu-
rilor si veniturilor si modul de a tine socotelile slut infätisate intr-o formi putin carica-
tural.. Adevirul este el avea un optimism si o Incredere In providenti care Il scuteau de
grijile mirunte obisnuite. Ca crinii cImpului si pisirile cerului, astepta minuni. Seminarul
era accesibil tuturor chiar si meseriasilor care voiau si invete si citeasci. Bursierii din
asa-zisa Casa a siiracilor nu mai primeau la masi doar rimisivele lisate de bunii pirinti,
ci o masi asemenea cu a acelora. Se sporise si nurnirul elevilor. Acum ajunsese la 80. Dar
la a doua venire a provincialului se fac schimbiri. Numä'rul elevilor e redus la 50. Ei
nu mai strit lisati si vini chid vor, ci supusi unei reguli stricte. $i mai ales slut selectati".
Chiar de la pornirea sa rectorul fusese dat in grija iezuitului ungur, Martin Und6, care
avea sarcina de minister" (administrator) al colegiului si de monitor al sit!. Acesta se
achita atit de bine de Indatoririle sale, 'inch Campani se Intreba dad el nu este cumva
un monitor prea perfect. Dar iati ci in vara anului 1585 se produce un scandal care di
nastere la o adevirati crizi In lumea iezuitilor. Uncle., cerut de Leleszi si mutat temporar
la Alba Iulia ca paroh si predicator, di prilej unor acuzatii, poate exagerate, ea' ar com-
promite bunul nume al Societätii, lisIndu-se captat de una din penitentele sale. Dusmanii
catolicilor fac mare vilvi, dar aceasta nu e nimic pe lingi vuietul stirnit contra lui Und6
la catolici. Leleszi, In prada unei adevirate crize de nervi determinatä de suferintele sale
fizice si de nemultumirile acumulate In sufletul sill Impotriva sa si a celorlalti, strigi ci
vrea si plece, si fugi, blestemi ziva and a pus piciorul In Transilvania, ti acuzi pe toti
ci ar fi rispunzitori de cele IntIrnplate si trimite In Polonia provincialtdui Campani aceasti
revärsare clocotitoare (scrisoarea din 21 iulie 1585). In zadar Incearci rectorui si mai
opreasci cursul soartei lui Und6, did, cerind sfatul iezuitilor säi, acestia Cu totii slut
de pärere ci el trebuie Indepärtat din Transilvania, si astfel in aceeali scrisoare el anuntä.
lui Campani trimiterea acestuia, si totodatä intervine pentru el socotind ci hotirirea In
aceastä chestiune nu-i mai apartine lui, ci provincialului (scrisoarea din 9 august 1585).
Ulterior li scrie rugindu-1 si nu-1 trimitä. pe Und6 la Roma si si nu-1 alunge, ci si-1
tinä mai departe in Polonia. In mai 1586 intervine din nou (si cam tot atunci scrie si
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Leleszi In acelasi sens în numele siu si al principelui). De asti data foloseste un argu-
ment nou. Daci Und6 ar fi impins la desperare va putea §i el si se ridice contra Socie-
tivii ca Petru Saxonul". De aceea nu trebuie procedat prea drastic.

In colegiu se accentua tot mai mult lipsa de pirinvi calificavi cunoscItori ai limbii
ungare, necesari pentru funcviile duhovnicesti. Se ajunsese la ascultarea confesiunilor prin
interpret! Dar predicile trebuiau totusi acute pe invelesul tuturor. Greutivile erau sporite de
cxigenvele lui Leleszi, care I-a cerut mai trail pe Und6 de la Cluj, apoi dupi naufragiul
acestuia voia mortis la Alba Julia doi preovi, unul ca si slujeasci i celllalt ca si predice,
si stiruia foarte mult sl-i fie trimis tocmai Valentin Lag, care depunea o activitate
uimitoare in Banat cu rezultate spectaculoase! Cu toate eforturile lui Capeci, Leleszi ajunge
si nutreasci pentru el o aversiune tot mai pronunvati. Si in timpul acesta o buni parte din
iezuivi, suprasolicitavi de un program prea ambivios, dideau in oftici. Tot atit de insolu-
bill era si problema coadjutorilor".

Caritatea puvin cam pasivi a lui Capeci se manifesti in mai multe rinduri prin
intercesiuni ba in favoarea fostului rector, Wuyek, ba In cea a doi coadjutori": Simon
Rasz i loan Psarski, pe care ii revine in slujbi, ba in a lui Unc16. Cind insä trebuiau
luate hotirtri el nu se mai bizuia pe judecata proprie, ci o adopta pe a celorlalvi.

Nencrederea aceasta in propria sa judecati i lipsa de simv practic au fost cauza
pasivitivii manifestate de el la ivirea primelor cazuri de ciumi. In loc sà inchidi

dispunä intr-un fel oarecare de elevii seminarului sau ai colegiului g de bursieri, a mers
inainte cu programul normal, negind oarecum realitatea i asteptind de la cer o minune
care n-a venit. and au fost in sfirsit inchise scolile era prea tirziu. Boala se propagase.
Lipsa unor misuri de izolare a sporit primejdia. Despre o medicavie reali nu putea fi vorba
atunci. In aceastà privintI relatia lui Massimo Milanesi este pe deplin edificatoare.

Printre victimele flagelului a azut çi Capeci, murind de ciuml la 31 iulie 1586.
In Transilvania a triit doi ani si 7 luni. Care este valoarea informaviilor din scrisorile
sale? Trebuie ficutä o deosebire intre informaviile directe culese de el nemijlocit (si care
meritä toati consideravia si cele culese din cirvi sau din spusa altora si care slut uneori
gresit invelese, de exemplu unele afirmavii din Chorografia lui Reicherstörffer. Dovedind
oarecare naivitate, el primeste once i se spune fàrà vreo cercetare criticl. Credulitatea sa
accepti ca reale pseudominunile produse" in favoarea noului calendar alituri de o serie
de manifestäri concrete ale necuratului. at priveste simvul de observavie, el nu-i lipseste,
cum pare si rezulte din aprecierile lui Campani, càci uneori Capeci completeazi mai exact
dirile de seamä ale acestuia. De pildä, in vreme ce la Oradea Campani se transporta cu
imaginavia in vremurile biblice, evocind, scäldätoarea mintuitoare, Capeci observa ci in

timpul slujbei a dat o ploaie. Despre Géczy, care il fermecase pe provincial cu atenviile
sale, Capeci nu tncearci faci iluzii, stiind ci nu le e prieten, ci dusman. Analizind
dispozivia populaviei de diferite categorii fall de catolici si de iezuivi, el deosebeste foarte
ciar starea de spirit a nobilimii de cea a orisenilor. Acestia din urtnä sugin colegiul lor
din risputeri, luind mäsuri pentru pistrarea i sporirea auditorilor, eirora le asigurau intre-
vinerea in condivii superioare. Nobilimea era mult mai puvin pätima§ä.
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Fatal de romani are o atirudine de simpatie, regretind ca. nu se poate consacra unei
acOuni de prozelitism catolic la ei. A constatat marea asemanare de litnbA dintre graiul
romanilor si cel italian, asemanare Inca si mai evidenta pentru sicilieni. In sfirsit, Cu

privire la tinarul Sigismuncl, gasim la Capeci alaturi de cliseele popularizate tnci de Posse-
vino despre pietatea copilului minunat unele amanunte, tnregistrate aproape subcon-
stient, care dau cheia incoeren;elor ulterioare ale principelui prodigios', de pildi com-
pleaul renunTarii la principat.
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CATRE NUNTIUL DIN POLONIA
BOLOGNETTP

1584 februarie 10, Alba Julia

[Plecat din Cracovia, a asteptat pe drum pe
provincial, astfel c abia la 1 decembrie a intrat in Ungaria. Vede peste tot
bisericile n ruine transformate n grajduri // Peste tot oamenii afirmà cä
vor credinta veche dar a stilt silivi de stäpini sä o tin ä pe cea nouä. Activi-
tatea provincialului ... val de conversiuni Pinä la Simleu nu a gäsit decit
douä biserici avind acoperis, una catolial si una eretia.] La Simleu2 am
sosit cu douä zile Inainte de Cräciun i impreura cu d. $tefan3 ... am ce-
lebrat slujba nasterii domnului dupä calendarul nou. [Cei doi preoti unguri
%in predici. Locuitorii cer sà rämtnä la ei unul din acestial iar sotia4 dom-

Traducerea s-a flcut dupä textul Italian publicat de Ver e s s, In Epistolae et Acta
iesuitarum ... vol. II, pp. 33-39.

2 Somlyo, castelul nobiliar al Bäthorestilor de Somlyo".
3 $tefan Bäthory, frate cu cardinalul Andrei Bithory i Baltazar.

Susana Bebek de Pelsacz era calvinä.
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nului Stefan Impreura cu sora ei, amIndouä eretice, au voit sà asculte in
casa lor o predicä.

[Provincialul promite sà trimitä unul mai tirziu, cind va cunoaste
nevoile Intregii täri ...] Ajunsi la Cluj, ne-am oprit putine zile i iute am
plecat la Alba Julia, i aici am primit diverse delegatii cerind in numele lui
Dumnezeu preoti. Prima a fost din Tara secuilor unde mai stilt vreo patruzeci
de mii de catolici si mai bine, dar nu au preoti decit puçini, i poate nu
toti buni. Cealaltä de la Oradea. Acest oras are multi catolici i vin aici
multi din regiunile supuse turcului, pentru liturghie 6 pentru sacramente.
[Preotul trimis acolo, G. Töröss, s-a imbolnävit. Trimisul orädenilor asteaptä
de multe zile räspunsul i stä cu o träsurä pentru a duce pe cel ce le va
fi dat ...]

Am primit o altä delegatie oficialä de la Lugoj i Caransebes. Au venit
ei cu o träsurä ca sà ia pe unul din ai nostri. Si aceastä regiune se aflä.

ca i In mijlocul turcilor, i dintr-altà parte aleargà aici multi crestini supusi
turcului, asa cum am arätat la Oradea. Mai sInt i nobili care cer sà fie vizi-
rati ... [E mare lipsä de preoti. Dar lucru mai de prins sInt i unii
despre care s-ar crede cel mai puOn cà ar fi in stare de asa ceva care
cautä sà impiedice satisfacerea acestor cereri. Va aräta ulterior cine sint acestia
si cum ar putea fi reprimatä actiunea lord

Calendarul nou, cu toate cà a scris regele de atitea ori, nu a fost Inca
primit. Doar d. Stefan l-a primit In castelele sale, si 'in afarä de el citiva
catolici din Cluj si Alba Julia, 6 clnd am acut intrebare de ce nu au ascultat
de rege, au räspuns ea' din lipsà de calendare, dar minciuna nu merge de-
parte5, puteau sà punä sà li se tipäreasa la Cracovia, ba mai mult! le-am
oferit sà le tipärim la Cluj, cu toate cà tiparul e mult mai prost in acest
oras. Ne-au räspuns apoi cà nu putea fi primit pentru doua motive, unul
avInd Transilvania legäturi6 cu Ungaria, s-ar crea o mare perturbare dacä
s-ar primi (calendarul nou) aici, si nu In Ungaria, celälalt motiv e ci o mare
parte a supusilor din principat fiind români, i potrivit ritului grecesc tinind
calendarul vechi, acestia nu s-ar potrivi la särbätori, si a nu ar fi drept sä
fie obligati la muna In zilele de särbátoare i cu atit mai putin In zilele
noastre de särbätoare .. Sint motive aparente ... etc.

[Impäratul a si poruncit sä fie adoptat in Ungaria calendarul gre-
gorian ... Se aude cä. la Timisoara i turcii (!) ar fi redus zece zile din anul

p. 38 de fatä] etc. // [cit despre romani] daa nu tin nici o altä särbätoare decit
duminica7 aceasta e la fel in cele douä calendare si pe deasupra in multe

5 La bugia ha i piedi corti.
° Havendo commercio (commercio poate insemna i pur i simplu raporturi,

legkuri i legIturi de nego0.
7 Presupunere sau propunere vidisid necunoasterea spiritului tradiçionalist al roma-

nilor. Se face aici poate o confuzie cu sasii care 'intr-adevir nu ;in deeit duminica.
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locuri sint romani care ne solicitä, si dacä. nu am fi impiedicati s-ar uni cu-
rind cu biserica romanä .9 si pinà acum citi preoti am trimis cu garantia
noasträ, toti au fost primiti. La Cluj, a venit un nobil catolic care nu a
mai väzut de mult preot si a zis cä in sinabäta spre duminicä a auzit o voce
care 11 cherna si 11 trezea zicind ca e ziva nasterii Domnului si cäi in acea
zi vrea Domnul sà fie slävit si särbätorit ... si deci toatä noaptea a petrecut-o
in rugäciuni Impreunä cu familia sa ... [Si era tocmai ziva de Cräciun dupl
noul calendar!]

[Tinärul Stefan Báthory a discutat mult cu el, si a declarat cä i s-au
risipit toate indoielile cu venirea provincialului. Fratele lui, Gabrie19, a fägä.-
duit O. vinä la Cluj sä-1 vad5.... Ei sint tineri ... ar trebui observati de
aproape.]

8 Aceeasi observatie. Optimismul lui Capeci se hrànea cu zvonuri reconfortante, lip-
site de once precizie sau realitate.

° Il magnifico Gabriel. E vorba poate de Baltazar, Intrucit nu slut cunoscuti deck
cei trei frati $tefan, Baltazar si Andrei si sora lor Elisabeta, sau de un Vär, care la unguri
este adesea numit frate (vezi verii acestia trei ai lui Sigismund, numiti adesea fratii lui).
Afrám un Gabriel mentionat la fnmormIntarea principelui Cristofor, in 1581.
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CATRE CLAUDIO AQUAVIVA'°

1584 februarie 27, Cluj

[A sosit la Cluj la 1 ianuarie 1584. Primele
f. 56 trei s'iptämlni a fost ocupat cu exercitiile spirituale §i. l-a asat pe rectorul

rechemat sà-§i exercite mai departe func;ia.] Dupä" aceea a fost nevoie s5.
p. 57 merg Cu p. provincial /1 la Alba Iulia unde am stat vreo patru s'ipamini.

La Intoarcere am preluat sarcina de rector. [Despre Transilvania]
p. 57 [Dezmembrarea regatului Ungariei in trei p'ärti dupa dezastrul de la

MollAcs.]
... Transilvania ... este a treia din <aceste> porIiuni ale Ungariei. Cea

dintii care e cea mai mare §i. cea mai bogaa In locuitori, ora§e §i sate, este
aceea care se aflä" In seipinirea sultanului. A doua este aceea care ascultä"
de Impàrat. A treia este Transilvania, care e mai la miaZinoapte" qi este
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muntoasä; Cu toate acestea i se zice regnum"12 §i poate aduna pînä. la 40 de
mii de cäläreti. Domnul ei nu se intituleazä rege, ci principe sau voievod13

ceea ce Inseamnä. guvernator titlu limas din vechime, din vremea
chid era unitä cu Ungaria, eici pe atunci era cirmuitI de un voievod.

Transilvania este locuità de trei feluri de oameni, care toçi vorbesc limbi
deosebite: românii, cale sInt locuitorii cei mai vechi §i se trag din italieni qi
longobarzi"; de aceea limba lor se aseamänä aqa de mult cu italiana modernä.,
Inch se poate Inväiva bine In cIteva luni, dupä. cum §i ei Invatä u§or limba
italianä.; ba chiar, ei îi zic románi15 §i. muhi sustin cà au fost trimi§i aici
cei care erau osindivi sà scoatä din pärnInt metale'6, care se aflà din belqug
In aceastä varä. Aiçi locuitori sInt ungurii, coborhori din huni i scivi.17: de
aceea o parte a Transilvaniei se cheamä Scitulia", care astäzi e numità cu
un cuvInt corupt, dupà cum sugin unii, Siculia". Al treilea fel de locuitori
stilt germanii saxoni, veniti pe vremea lui Carol ce! Mare18; acqtia päistreaz5.
Incä limba saxonä dei foarte stricatä; mai vorbesc §i ungurqte.

Dintre ace§tia românii n-au orge de seamä, Ø printre ei nu se afa multä
nobilime, ci locuiesc mai mult prin munvi §i sInt pästori. i aceasta o spun
despre romanii din Transilvania, pentru cà cei din Tara Románeascä i Mol-
dova çàri 'in care nu locuiesc cleat români au muhi nobili §i boieri.19

12 Regnum s-ar traduce la prima vedere prin regat sau aid notiune de ordinea aceasta.
De aceea se si lämureste mndat cl acest regnum are in frunte nu un rege, ci un principe
sau voievod. Concesiva cu toate acestea se leaga in realitate de fraza urmatoare: cu toate
ca i se zice regnum domnul ei nu se intituleaza rege.

13 Principe sau voievod (principe o vaivoda) indica un fel de egalitate tntre cei doi
termeni. Lucrul nu este adevärat deck pentru o foarte scurta perioadi. Stefan Báthory se
intitula la inceput: voievod al Transilvaniei comite al secuilor, intocmai ca voievozii
Transilvaniei din vremea regilor Ungariei. Tot astfel i se adreseaza si papa (2 iulie 1571)
dupä' alegerea sa de catre dieta Transilvaniei la 24 mai 1571: Transilvaniae vayvodae. Dupa
alegerea ca rege al Poloniei formula se modifica oarecum: Waivoda regni Transylvaniae et
sicolorum comes (17 ianuarie 1576) spre a se opri definitiv la titlul: electus rex Polo-
niae, magnus dux Lituaniae Russiae, Prussiae etc. etc. ac Transylvaniae princeps (17 februa-
rie). Pentru turci insà el este tot voievod al Transilvaniei. Titlul vechi randsese, Ind inter-
pretarea dad de St. Báthory era mai ambitioasa. lar finand Sigismund nu va primi scri-
sorile adresate voievodului, ci doar principelui Transilvaniei. De aceea explicavia titlului
de voievod la Capeci cu trimiterea la voievozii guvernatori ai Transilvaniei de alta data
e cu totul gresita.

Vezi si la Possevino, Transilvania, cartea I, cap. 3 pasajul despre dominatia govi-
lor si a longobarzilor dull) de 110 ani asupra Transilvaniei (1).

15 Essi si chiamano Romaneschi.
18 Amintivi in treacat si de Possevino în Comentariulu sau despre Transilvania.
12 Alta confuzie de asta data mere unguri i secui. La ace.stia din urma se referi

cuvintele despre o descendend din huni sciti. lar aceasta informatie e luad din Choro-
graphia Transilvaniei ca si prima fraza despre romini.

18 Traditie fad baza istorica, raspindita In evul mediu. Mentionata si de Possevino.
18 Signori. Avem aici o parantezi a lui Capeci intercalad in pasajul inspirat din

Chorographie care continua Cu fraza despre deprinderile romanilor.
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si orase bune. In privinta credintei, romanii urmeazà pe ortodocsi i pinä acurrt
n-au putut niciodatä fi molipsiti de molima ereziei. Se inteleg bine cu cato-
licii; si de mä veti intreba, dad, mergind sä le propoväcluim doctrina noasträ,
ne-ar primi bine, voi räspunde: da, mai mult chiar, moldovenii primesc ori-

p. 58 citi preoti le trimitem, numai sä garantäm cà sint preoti. Cit despre // de-
prinderile <lor>, romanii au aici nume ràu, ca i and toti ar fi tilhariN;
Inch cine trece printre ei si nu este omorlt sau jefuit agatä o täblitä <de
multumire> la biserid. Cu acestia, o pärinte al meu21, s-ar putea face mult,

aceasta este o Insärcinare, pe care eu mi-as asuma-o bucuros, dacá n-a
avea alte datorii.

Ungurii sint stäpinii tärii i cei mai pretuiti, Melt cine omoarä un ungur
pläteste cu mult mai mult deck dacá ar omori un roman; dat fiind d pen-
tru moartea unui roman se plätesc 18 florini, iar pentru a unui ungur 30.
Cu toate acestea, n-am auzit niciodatä n tärile acestea despre omoruri
injunghieri, cu toate el se gäseste aici vin din belsug. Ungurii ardeleni sint
in cea mai mare parte osteni, mai ales cäläreti; de cind am plecat din Nea-
pole, n-am väzut oameni care sä dläreascä mai bine ca ei. Oameni prea aged
la minte n-am väzut incä, dar nici n-am avut de a face cu multi. Au putinä.
Inclinare dtre artä, asa Incit dac'ä n-ar fi sasii i alti sträini, s-ar träi aici
secundum ius gentium primitivum22, cum spune biserica. Sint oameni simfili
si la ei nu este mare nici ura, nici iubirea sau prietenia. In privinta credintei,
cea mai mare parte sint eretici i putina scinteie de credintá ce se mai päs-
treazä este foarte slat* aceasta mä mirä, deoarece tenacitatea lor dovedit.
In atitea nenorociri de tot felul presupune o pecetie religioasä puternicä si
vie. Se aflä totusi aici o intreagä provincie In care träiesc acum peste patru-
zed de mil de catolici23: aceea este secuimea24 care a primit in mare parte
erezia acum sub ochii nostri, din vina cui s-ar cuveni mai putin; i n-are cine

invete pe bietii catolici care au mai rämas; au citiva preoti, pe care mai
bine nu i-ar mai avea. Sint färä condudtor, färä dläuzi, nestiutori

20 Ladri. Venit de foarte curind in Transilvania, noul rector se documenteazä din
Chorographia Transilvaniei a lui Reicherstörffer de unde adopa §i a firmatia de mai sus,
pe care o exprimi in felul säu, inchipuind bisericile pline de asemenea ex voto-un i (Vezi
analiza textului Chorographiei din volumul Calatori. I). Possevino in Transylvania adopa
si el caracterizarea datà de Reicherstörffer. Surprindem o serie de elemente care dovedesc
cá lucrarea lui Possevino injghebati in 1583 (si amasä inedia') a fost cunoscutä 'in parte
de Capeci, cel putin portiunea descriptiv geograficä. Lucrul nu e de mirare, amindoi fiind
iezuiti italieni si aflindu-se in acelasi timp In Polonia.

21 Generalul iezuitilor Aquaviva. Este parch' un ecou al insufletirii lui Possevino
in scrisoarea sa atre papä relatindu-i despre misiunea sa in Transilvania si aträgindu-i aten-
tia asupra insemnitätii romänilor (vezi V er es s, Epist. et Acta I, pp. 280-281 din
12. IV. 1583 si Calcitori, II, relatia lui Possevino).

22 DupI dreptul primitiv al neamurilor <neluminate>.
23 Cifrä data' si de Possevino.
24 Sicilia, de citit: Siculia.
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färä o constiinçä. prea treazä. Totusi s-au adunat In lunile din urmà i, neavind
episcop i nici <altä.> cäpetenie <religioasä>, au tinut singuri sfat, Cu acel
pic de voinçä. de bine care le rämäsese, i au hotärit n sinodul lor s asculte
de pärimii Societ4ii lui Isus25 i astfel au venit la pärintele Leleszi26 ca
sä-i fad jurämint de supunere. Bunul pärinte, stiind d nu poate primi asemenea
jurämint si pentru cà totusi era bine ca ei sà aibä o dpetenie <religioasä>,
le spuse n citeva cuvinte, la adunare, ca i-a sustinut totdeauna va ajuta
si in viitor, dupä puterea sa. Au plecat särmanii, ca unii care si-ar fi luat
un legämint27 i astfel dacà ei fac vreo gresealä, pärintele Leleszi i amenintä
numaidecit päräseste, i ei Il ascultä. Lunile trecute a venit in aceste

Cu sprijinul celor puternici, un predicator eretic, i pärintele Leleszi a
facut o faptä d om netemätor si a poruncit sä."-1 inläture de la amvon; urma-
Tea a fost cä nu s-a mai Intors acolo niciodatä.

Sasii au in tara aceasta sapte orase, toate frumoase i // inchise cu ziduri,
cu clädiri de piaträ. Ei au inclinare pentru mestesugurile cerind iscusintà

si nu sint atit de räzboinici ca ungurii. Sint circumspecti nu cautä prietenia
altora, dar nici nu se feresc de ea. Unul dintre aceste sapte orase este Clujul28,
ba este chiar orasul de frunte al sasilor ca si al principatului; dar astäzi este
locuit In cea mai mare parte de unguri.

Cit despre domnia Ord, atit regele Poloniei26 ctt i nepotul luim se
intituleazà príncipe al Transilvaniei. Toate veniturile revín tinärului <prin-
cipe>, dar totul se face dupä porunca regelui, care dad vrea poate sä dea,
sä fad i sà desfad, ca i cind ar fi stäpinitorul absolut <al tärii>. Poate
scoate de aici i unele foloase, dci toatà lumea spune d a fost mult ajutat
de Transilvania, cu oameni i bani, in räzboiul pe care l-a avut cu mosco-
vitu131. Tara aceasta era guvernatä, dupä obicei, de principe sau voievod cu
ajutorul unui consiliu de 12 senatori3'a, bärbati nobili alesi din principat;

22 Iezuiti.
26 Lelesio, educatorul lui Sigismund BSthory conform ultimei vointe a principelui

Cristofor (vezi Ceatori, II, p. 456 si urm.).
" Comme se fussero obbligati.
29 Claudiopoli. Informatia despre originea saseasca a orasului e luatI din Chorographie.

Afirmatia gresita ca ar fi orasul principal al sasilor, adica oarecum capitala lor, ti apar-
;ine lui Capeci.

29 Stefan Báthory, cu privire la titlu sKu Vezi mai sus p. 99, n. 13.
Sigismund Báthory cit traia Inca parintele sau, voievodul sau principele Cristofor,

a fost ales de catre comitii (dicta) principe al Transilvaniei din porunca regelui (1581);
.aproape Indatal dupa aceea a murit Cristofor (27 mai 1581).

31 In anii 1579-1583. Consilierul Joan Galfi, intr-o scrisoare catre cancelarul Polo-
niei, declara de asemenea, In legatura cu Stefan Báthory, ca clemnitatea acestuia de rege
al Poloniei a fost mai mult spre paguba dectt spre norocul Ardealului, care ani de-a rindul
1-a ajutat cu bani i oaste impotriva moscovitilor, ark sa aiba vreun folos din aceasta
(vezi Ve r e s s, Documente, III, p. 87 si urm.).

31a Consilieri de stat membri ai asa-numitului consilium principis`.
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acum regele a ales in locul acestora trei <bärbati> care se numesc presedinti3?
si a Inläturat senatu133, nu färä a trece peste popor si nobilime; aceasta o stiu
foarte bine cei trei presedinti, astfel cä nu se cred prea in sigurantä i in-
cearcä, dupä cum se spune, s5. se lase de aceastä insärcinare ceea ce nu-i
prea usor de crezut. Primul din ei34 are rang de magnificus35, mai presus
de acel al nobilimii obisnuite; este eretic calvin si nu prea este binevoitor fatä.
de noi, si nu In ascuns, ci pe fat5.; are darul vorbirii si e cu mare greutate;
este bogat, cumpätat, bun tatä de familie si se va abtine de a ne face räu36,
mai mult de teamä. decit pentru alte socoteli. Al doilea este sträin, anume dal-
matin; acesta din doctor In medicinä a ajuns cancelar al statului" i apoi
al doilea presedinte. Este priceput, vorbeste italieneste ca un italian; a Os-
trat portul italian Pinä la Cräciunul acesta. Se aratä la vorbä foarte prie-
tenos cu noi i pinä acum nu s-a dovedit altfel, dar nimeni nu are prea multä
incredere in el si este urit de toatä lumea. In privinta religiei se aratä calvin
si sileste pe biata maicä-sa, care este catolic5., sä. urmeze aceeasi religie; poate
61 in mima lui nu tine la nici o religie, deoarece se spune c5. el crede c5. sufle-
tul este muritor. Al treilea, cu toate cä este eretic, este tolerant si ne este
prieten38 creste cei doi copii ai si dupä legea noasträ, unul la Alba
Julia cu principele, cerálalt la Cluj.

\Pi yeti mira sfintia voasträ cà unii färä a fi calvini sau eretici se prefac
cà ar fi. Pärinte, se spune ius regni late patet. Cea mai mare parte din nobili

P 60 sint eretici i cred // cà ar intimpina piedici39 la intrarea in slujbe dacä s-ar
aräta <a fi> catolici. Ba mai mult chiar, ei sint incredintati cä schimbarea
religiei este un lucru foarte nevrednic, Intra-adt incit maresalul curtii40, unul
dintre cei ce poartà titlul de magnificus" si care este cel mai cu vaz5. la
Curte si in tarä, avind un frate catolic, 21 indeamnä mereu sà räminä sta-
tornic i sä nu se arate usuratic, schimbindu-si religia. Si deoarece in timpuI
lui loan al II-lea4' nu mai rämäsese nici o licärire de credintä <catolicä>
la nobilime, ei merg Inainte pe drumul bätätorit i socotesc cà este o nevred-
nicie sà dea inapoi.

32 Presidi, tot una cu asa-zisii triumviri".
33 Consiliul celor 12 consilieri.
34 Alexandru Kendy. Va ajunge socrul lui Baltazar Bithory si va fi executat la Cluj

in august 1594 Impreunä cu asa-numitii conspiratori".
35 $tefan Báthory acordase celor trei regenti titlul de magnificus".
36Ci lasciera di far male.
37 Wolfgang Kovacseoczy.
38 Latlislau Szombory (sau Zombory), consilier al principelui, arenda§ al dijmelor

Transilvaniei. In 1588 va protesta contra alungärii iezuitilor.
39 Haver un voto contrario.
" (loan GOO marescalco del regno, In alte locuri este numit aulae praefectus. Pentru

uciderea lui In 1592, vezi biografía lui Carrillo, In volumul de fatI.
41 loan al II-lea Sigismund Zápolya.
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Principele42 care este In vIrsti de 11 ani i foarte zelos in credinta caw-
se lumineazi la fati de bucurie &id vede un catolic i tocmai dimpotrivä.

cind vede eretici. Odati, stInd de vorbi cu multi nobili, a spus c doreste
si se vadi ch mai de grabi virstnic, i Intrebat ce ar face daca ar fi virstnic,
a räspuns: V-as tkia capul la toti, clack' ati mai voi s riminesti tu erezie".
In privinta studiilor, potrivit ordinului regelui, el atirni intru totul de ai
nostri43, astfel c nici presedintii, nici consiliw144 nu pot schimba cu nimic dis-
pozitiile pirintelui iezuit care are grija aceasta. Mai mult chiar, regele voia,
ba chiar vrea, ca <si> In privinta dormitului, a mesei, a plimbatului i, In
sfIrsit, Zn toate privintele s. atirne <tot> de noi, ca i chid ar fi un elev al
seminarului sau al colegiului german45. Copilul tine la invititorul siu46, 'Melt
nu stiu care e mai mare: iubirea sau respectul pe care i le poarti. Si daci
n-ar trebui s termin, a putea sä." povestesc sfintiei voastre multe lucruri care
v-ar face plicere. V voi povesti unul: se pare ci acest copil a ajuns
dea seama ci este iubit cu adevirat de ai nostri si cl, in afari de ei, sInt
putini aceia In care si se poati Increde si care vrea binele. Pe cind ne
aflam in Alba Iulia, daci nu ne vedea la masa, se lipsea de multe ori si mai
mänince, dupi cum ne spunea medicul lui, i vä.zind pe pirintele provincial
Campani, da semne de bucurie i Incepea sa minince cu multi pofti. Este un
copil de mari sperante. Are pe lingi el vreo noui copii de aceeasi virsti cu
el sau ceva mai mari, toti nobili, care, dei sint din pirinti eretici, sint crescuti

credinta catolicá, intocmai ca i principele, i acestia skit speranta Transil-
vaniei, càci chiar atunci clnd principele va fi virstnic, el nu va putea face
mare lucru daca nu va avea cu el nobilimea. Despre aceasta noi avem nu
numai o pärere ci i experienta lucrului, deoarece räsposatul principe Cristofor,
fratele regelui i tatil acestui principe, era un birbat cu minte ageri i tia
multe si daci ar fi vrut, ar fi putut poate si fie voievod inaintea regelui Ste-
fan. Pe 11110 acestea, era foarte statornic in credintä, mai mult deck ar pu-
tea // crede unii ca unul care niciodati nu si-a indoit genunchii inaintea lui
Baal"47, lucru cu care putini s-ar putea liuda. Cu toate acestea, nu putea face
cit ar fi trebuit, desi a ficut mult, si mai repet mult. Dar despre
aceasta voi scrie poate altäldati, cind voi aräta cum s-a infiintat colegiul.

Acesti tineri grit noui la numir i eu a don i si fie o suti, daci ar fi cu
putintä, i nici nu lipsesc acum nobili care si ne dea copiii lor, cici nu stiu

42 Sigismund Bathory.
43 Adia de iezuiti.
44 Senato.
43 Seminarul pentru preotii unguri, tnfiintat la Roma §i

unit dupä scura vreme de la tnfiintare cu colegiul german sub
.nicum Hungaricum.

46 loan Leleszi.
47 Qui numquam curvavit genua ante Baal. Aluzie poate

$tefan Bathory tnainte de alegerea sa ca rege al Poloniei.

pus sub conducerea iezuitilor,
numirea de Collegium Gertna-

la unele compromisuri ale lui
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P.

cine nu s-ar folosi de un asemenea prilej. E in puterea pirintelui Leleszi
primeasci mai multi, <dar> 011à acum n-a primit mai multi, din cauzi
a fost impiedicat de unele treburi din afa,rà i n-avea la indemini mai multi
frati de ai nostri care sä-i ;ink' in acum ne-am inteles sà primeascä.
<acolo> at <de multi> va putea.

Deoarece am inceput sà vorbesc despre copii, nu voi sà trec sub acere
ce s-a Intimplat cu putine zile Inainte de a ne duce noi la Alba Julia. Jucin-
du-se cu pajii sài, principele a inceput si le Imparti dregitoriile statului; pe
unul l-a ficut mare maresal, pe altul cancelar etc. si pe unul l-a ficut episcop,
asa, dupi cum i se pireau lui mai potriviti. lar episcopul ales isi da aere de
autoritate i Ii cerea foarte serios episcopia. Trebuie sà titi, sfintia voastri,
ci Alba Iulia, unde este resedinta principelui, este chiar resedinta episcopului
si se numea odinioari episcopia de Alba Iulia, i veniturile sale, ca si ale cano-
nicilor, au fost toate confiscate in timpul lui Ioan al II-lea48, astfel Inch clacI
ar fi si i se restituie bisericii astizi averea sa ar fi mare incurcituri. La aceasti
intrebare, principele pirea foarte stingherit dupi cum mi s-a spus si se
scuza ci nu putea deocamdaa restituie episcopia pentru ci este prea tinir
si nu cirmuieste dupi capul siu, dar sä astepte Oda' va fi mare. Acestea mi-au
fost povestite de pirintele Leleszi, dar dupi aceea, stind noi de vorbä cu prin-
cipele, el a spus cà n-a räspuns copilului, ci chestiunii in sine, si cà voise
spuni mai mult decit se crede indeobste. Cici ne-a spus: <Cinstiti>
acum stau eu in scaunul episcopului, si-mi pare un ceas lung cit o mie de ani

ajung mare si-i las episcopului locul ce i se cuvine". L-am intrebat pe
pirintele Leleszi daci i-a trezit el principelui vreun scrupul in aceasa privina,
si mi-a spus ci din gura lui n-a iesit nici o vorbi care fi dat principelui
un asemenea end.

Ca si ne intoarcem la obiect, Societatea are trei locasuri in aceasti pro-
vincie: Cluj, Alba Julia si Oradea. In primul din aceste locuri se afli colegiul,
celelalte douä sint resedinte. Al patrulea locas ar fi fost <la> Timisoara, daci
ar mai fi rimas in viati i cu vioiciunea mintii pirintele Bartolomeo Sfon-
drata49. Bunul pirinte a murit la inceputul lui noiembrie, dupi ce s-a

62 asit // cu sfintele taine, ca un crestin; càci s-a bucurat de atita har, Incit si-a
pistrat cunostinta pini la sfirsit. Un catolic din Timisoara, in a cirui casi a
murit, mi-a povestit despre aceasta; si am ficut in aceasti provincie o sluj1351
pentru odihna sufletului sau impreuni cu cele doui liturghii.

Sintem la Cluj din ziva de 26. at despre coli, avem vreo sase profesori:
doi de retorici, de greaci i dialecticà, i patru de umanisticà i gramatici, al
saptelea este cel care predi catehismul crestin, i acestea constau numai din

48 Precis In 1542, dupI moartea episcopului Statilius.
49 Bartolomeo Sfondrata, iezuit, poate ruda cardinalului Niccolo Sfondrati, viitorul papá

Grigorie al XIV-lea (1590-1591). Despre familia Sfondrati din Cremona, vezi C a lv
Famiglie notabile milanese, Milano, 1875.
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dezbateri contradictorii. Scolari avem 'nitre o sutä cincizeci i douä sute; multi
dintre ei stnt nobili i talentati, mai ales cltiva poloni, veniti aici pentru <a
invita> limba si a fi sub supravegherea alor nostri, afati din patria lor.

In privinta celor temporale, n-ar fi nici un till daci s-ar primi banii la
-timp. Anul acesta am obtinut un helesteu50, care ne-a fost diruit de rege
care este de mare Insemnitate i noi tragem nädejde ca, impreunä cu acesta,
sä primim unul sau doui sate, pe care dacá le-am avea am putea intretine
mai multi frati. Regele a mai läsat ca acei o mie de scuzi pe an, pe care-i
däcluse principele, fratele sáu, pentru ridicarea scolilor o datä. acoperitä.
Intretinerea lor" sä fie folositi pentru ridicarea colegiului, pinä clnd vor fi
bani i pentru Intretinerea sa.

In privinta celor spirituale [fratii Ora adevärati ingeri plini de dyne] etc.
at despre cultul exterior52, predica se face in ungureste i in nemteste

se predä invätältura crestinä53. La predica ungureasci se aduni pinä la cinci
sute de oameni, aproape toti catolici; la acea germani, foarte putini, i acestia
aproape toti eretici, dintre care, afari de doi, nu s-a convertit nimeni pinä
acum

[Unneazä consideratii asupra activitätii iezuitilor.]
Acest oras Cluj nu ne iubeste prea mult // si nu pare vrednic de atita p. 63

ostenealà din partea noasträ, clack* ne gindim la altele care ne doresc.
In timpul cind ne flam aici, au venit deputatiuni publice de la Oradea,

Lugoj, Caransebes si din mai multe locuri din secuime, etc. Unii cu arute,
pentru a duce cu ei pe citiva din ai nostri i unora li s-a Implinit voia, ahora
li s-a amlnat <Implinirea>, agäcluindu-li-se insá pe viitor ceea ce cereau.
Oradea si Caransebesul Impreunä cu Lugojul sint douä: locuri de trecere pe
unde se merge din Transilvania In Ungaria cea supusä: turcilor i In aceste
localitäti s-ar aduna mare multime de crestini de sub stIpinirea turceascä, dacä:
s-ar gäsi acolo <frati> de ai nostri. Oradea este In Ungaria54, Lugojul si Ca-
ransebesul sint in Valachia"55.

Au mai fost aici i alti nobili particulari56, care s-au rugat de ai nostri,
mäcar viziteze putin, si la care n-a fost încà nimeni trimis. [Sint men-
tionate diferite manifestäri minunate in sprijinul noului calendar.]

5° Lacul cilugárilor (Barátoktava), mençionat hicà In 1581. (Vezi V e r es s, Epist. et
acta ..., I, 180). Are 8-9 mile italice in lungime si o moari cu mai multe roti, odinioari
apartinind dominicanilor din Cluj. Actul de danie din 28 ianuarie 1583.

51 A fraçilor.
52 Quanto all'esterno.
55 La dottrina christiana.
54 Adic51 in comitatele exterioare numite Firvile Ungariei anexate la Transilvania", pe

-scum Partium.
55 Asa se numea Banatul de Lugoj i Severin. Gromo il numeste Valachia cisalpine,

spre deosebire de Valachia transalpina" (Tara Româneasel).
56 Nobili particulari, in opozitie cu delegaçiile publice de mai sus.
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Ceea ce ne-a trezit mai mult compätimirea a fost cL eram rugati s mer-
gem nu numai pentru a predica si a 'Anglia, ci i ca sä botezärn pe multi,
care, cresclnd mari In chipul acesta, pier färà a fi botezati; acest räu s-a in-
tins mult In aceastä tarä, deoarece s-a incuibat erezia, care zice a.' botezul
nu este de trebuintä; printre acesti [eretici] este si respectatu157 Blandrata,
dupäi cum se spune.

In seminar sInt doi <frati>: pärintele 'Wolfgang58 cu <Ina> un frate.
Plnä acum am avut putini elevi pentru a nu aveam locuintà. S-a poruncit sä
fie primiti multi.

Celälalt locas al nostru este resedinta din Alba Iulia, unde se aflä opt
frati de ai no§tri. P. Leleszi are grija principelui, un alt frate al nostru o are
pe a tinerilor nobili ai principelui si am mai trimis acum un alt profesor, care
a deschis din nou scoala, si mi-a scris acuma cà In prima zi a avut trei scolari

p. 64 §i s-a bucurat mult cà, în orasul unde /1 este tägäduitä Sf. Treime, a avut de
la inceput acel nurnär eint de auditori. A doua zi a avut zece i, In sfirsit,
se inmultesc Intr-atita, inch cere ajutor flgäduind a, dacä.' va avea tovaräsi
<de muna>, nu va mai Pisa nici mäcar unul In colile ereticilor.

In Alba Julia avem o biseria unde se tine predia 6 la care vin trei pînä
la patru sute de insi. La särbätori vine si principele, atit 1a liturghie clt si la
vecernie, la care ai nostri cIntä cu mare solemnitate muzica cea mai frumoasä,
dei se Impotrivesc multi dintre nobili. Avem acum In Alba Julia 300 de fa-
milii catolice i vom avea cu mult mai multe, dar in tara aceasta domneste un
mare räu: Ant agt de prinsi de päcate <cum e> .schimbarea sotiilor, jefuirea
bisericilor59, Inch dupä ce ai convertit pe unul la credinta catolia, ajunge
chiar mai räu decIt fusese Inainte, a§a cá ai nostri nu stiu ce sä mai faa.

In Oradea a fost Ora acum pärintele Gheorghe Törös8° cu un tovaräs,
dar el Imbolnäivindu-se, orädenii au trimis sá ne roage sà le därn un alt preot

astfel I-am trimis pe pärintele $tefan Szánt681 Cu un tovaris.
[UrmeazI cuvIntarea latinä pe care a rostit-o delegatul

atre pärintele provincial.]
Aceastä cetate a Oradiei este de toatä lauda, aci a pästrat mai mult ca

oricare alta credinta <catolia> i clack nobilii n-ar fi opus atIta rezistentä,
nu s-ar <mai> afla acolo nici un eretic

59 Ro (= reverendo) forma deferentI motivaa de virsta Inaintati a acestuia.
" Wolfgangus, iezuit, originar din Germania. A fost conductor al seminarului ungaro-

german din Roma, apoi, in 1584 profesor la colegiul iezuit din Cluj. Vezi A. Ve r es s, op.
cit., II, p. 25).

59 Aluzie la divor i secularizare ce nu erau admise de catolici.
59 Gheorghe Törös, iezuit, cu studii de filozofie i teologie la Praga i Viena. Fost pro-

fesor la Pultava, apoi pe la 1584, misionar la Oradea. (Vezi Ve r es s, op. cit.).
51 Arator. (Vezi relavia sa in Caliitori, II).
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Despre fostul rector v-am scris intr-altä scrisoare el e un om invälvat plin
de sfintenie etc. Azi mai zic Inel cum el nu este om care s5-1 cunoasel, dintre
senatori §i altii care s5 nu-1 plIng5., §i. s5. nu-1 roage pe provincial s5.-1 lase
aici. [Generalul iezuivilor i-a scris lui Wuyek sI asculte de provincial ca §i
cum ar fi fost In vin5., dar provincialul s-a mirat pentru c5 n-a observat la
el vreun act care s5 nu fie al unuia cu adefärat ascultätor.] Vä spun acestea
ca s5-i scrie;i spre a-i mai indulci putin amarul.

p. 65
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CATRE IEZUITUL GIROLAMO PIATTI62

1585 martie 10.

p. 87 ... Sintem impkvivi in vara aceasta In trei
locuri: Cluj, unde e colegiul, Alba Julia si Oradea, unde sint doar rezidenve".
La Cluj ne fizboim cu arienii, in celelalte locuri cu calvinii. Credinta arieni-
lor e mai detestabilk dar calvinii in ce priveste oamenii Ant mai perfizi
decit perfidia insäsi.

P. 88 Avem scolile la Cluj, si in ele 230 de scolari, // crescind in anul acesta
Cu inc5. 70 de scolari, si ce e mai mult, toti sint catolici, in afará de unii nou ve-
niIi in care punem tot atita n5.clejde cit si in ceilalti. In majoritate sint strEni
si nobili, cà'ci or4enii, cu osebire cei ce Om in

dregkorii63'
favorizeazä" cit pot

scolile eretice si au creat magistri noi si i-au indestulat bine, dindu-le leafi
bunk lar scolarilor locuintäi si hran5.. Oràsenii le gkesc lor mincare in cask
c5.' sà. nu vinäi la noi, totusi avem si civiva din oras si dintre cei mai instkivi,

108

62 Text In limba italianI.
" Che sono in magistrato (este vorba probabil de dregatorii orh'§enei).
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plebea säraca mai preocupatä de hrara decit de studiu se trage Inapoi de la
ei. Scolarii nostri, precum am spus, sint nobili i foarte neinfrica0, si nu se
tem sä-si märturiseaseä credinta 'ináintea oricui ar fi. Si asa i trebuie pentru
a putea rezista insultelor i discutiilor pe care le provoacä in fiecare zi gaz-
dele lor. Si zilele acestea am väzut pe stradä patru tineri dintre nobili, alun-
gavi din casä.' pentru cà nu au voit sà mänInce carne intr-o zi opritä de bise-
ric5.... etc.

Destui eretici ti dau copiii la invä;äturä la iezuhi.
Dei unii ministri" (preovi) luterani dau fiii lor 64, ei impär- p. 89

fäsesc totusi ura comunä contra noasträ si se inteleg mai degrabI cu
eretici, dei in articolele de credinvà diferä putin de catolici, totusi minciuna
se acordä mai degrabä cu minciuna cleat cu adevärul. Mai e apoi punctul
acesta: cà noi nu ingälduim ca preo0i sä se insoare, si cum asupra acestui lucru
ei sint cu totii Intr-un end, li se pare cà se irqeleg asupra ce este esenVal,

restul ar fi cu totul intimplätor. Si tot mereu primul cuvint pe care 11
spun contra noasträ. este: De ce nu ne insuräm.

Oräsenii, mai ales cei care sint In dregätorii, pinà acum in urmä ne-au p. 91
fost foarte potrivnici: în clipa de favà a rämas un anume lucru de care le e
fricä din partea noasträ si tot mereu se tem sl nu aducem vreo atingere pri-
vilegiilor lor, Intrucit cum nobilii au multe scutiri65 i alte privilegii pe care
nici seniorii importanti nu le pot avea in Italia, ei nu ingäduie [sä se aseze]
in orasul (lor) nici un nobil, iar noi avem privilegiile pe care le au nobilii
&tern inäuntrul orasului, astfel cä pe tot teritoriul supus autoritätii noastre66

care e clestul de intins dacà se comite vreun delict67, ei nu indräznesc
sà facä judecatä sau sà aresteze pe cineva. De aceea dacà noi am vrea sà fim
räu intentiona0 contra lor am putea sà facem tulburäri in oras: dar treptat,
treptat lucrurile se linistesc

... In Alba Iulia nu a fost altul decIt doar pärintele Leleszi care 11 in- p. 94
struia pe principe cu chiva coadjutori" si un predictor. In anul acesta am
deschis scoala punind acolo doi profesori (maestri) de ai nostri, i lucrul a
reusit. Ereticii aveau in scolile lor la vreo 80 de colari, din care noi le-am
räpit 70 si s-au mai adäugat i alçii astfel cä am intrecut suta: au luat mä-
suri dregäitorii68 (oräsenesti), aducind profesori din afar5., dindu-le lefuri
mari i dind Intretinerea scolarilor, i toate acestea din bunurile66 bietului
principe.

" Ca sI inveye in §colile iezuite.
Franchiggia.

56 Nostro distretto.
67 Qualche maleficio.
" I magistrati.
69 Della robba.
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Cit prívete poporul, avem mai bine de 400 de Email de catolici i ar fi
mult mai multe daca li s-ar da voie sa locuiasca acolo tuturor celor care vor
acest lucru.

p. 94 Dar ceea ce intereseaza cel mai mult este principele, crescut In religia
catolica, si care este de o mare insufletire" i clack' ar fi sa povestesc cu de-a
manuntul tot ce face si ce zice, ar fi lunga povestea. In dispute teologice este
foarte aprig i dintre acesti domni eretici nu este nici unul pe care sa nu-1
Infunde, numai sà vrea sà rä.'spunda cinstit, dar adesea ei refuzind (discutia)
raspund pe dos si scapa de copil.

and m-am despartit de el acum citeva zile mi-a spus: Parinte, o! daca
mi-ar fi cumva Ingaduit sà merg in Anglian, cit de bucuros m-as duce". $i
apoi mi-a spus Eu nu as sti sà predic, dar as putea foarte bine sa strig cu
glas tare «Voi nu urmati credinta cea adevarata» in asa fel ca ei sá má ucidä.".

Am primit In zilele acestea doua scrisori: una despre minunile savirsite
in Japonia, o alta despre moartea parintelui Ridolfo Aquaviva, si el [Sigis-
mund] a spus unui camerier al sau cà voia sá povesteasca in auzul tuturorn
totul afará de minuni, pentru cá acesti oameni ai nostri" ar ride de noi. A
vrut ca sa(i) fie citita [scrisoarea] despre parintele Ridolfo) si apoi dud am
venit eu m-a intrebat atItea amanunte despre parintele Ridolfo cum arata
la fata, cum avea barba i atitea lucruri, inch eu nu stiam cum sa fac fava
la toate.

p. 95 Mi-a povestit si un vis al sau. In noaptea aceasta, mi se parea, zicea //
el, ca parca má ducea maresa1u174 i toata tara la biserica, i eu, ajuns la Ka,
refuzam sä intru zicind cá acea biserica nu era catolica" i Ii raspundea ma-
resalul: Trebuie sau sá intri sau sá renumi la voievodat" i scotindu-mi
ria de pe cap o punea pe capul unui nobil al sau zicind «Fii tu principe»
eu plecam ratacitor sá fiu om de curte In slujba regelui Poloniei75, dar sosit
acolo ei ma faceau rege" etc. Acestea imi dezvaluie ce gindeste el ziva, de are
asemenea vis noaptea.

I-a trimis acum citeva zile pontificele o cruce de diamante, care a fost
primita de el si de toti seniorii cu cea mai mare bucurie, i in ziva de Craciun
invesmIntat fastuos, cu crucea pontificelui purtata in chipul colanului Linei de
aur76, a venit In biserica noastra din Cluj, si a fost primul care s-a impar-
tasit, dupa el a urmat o buna parte din nobilii de la curte si apoi norodul
catolic.

7° Di gran spirit°.
71 Cel mai important si mai dinamic stat protestant din acel moment, unde nu puteau

patrunde iezuitii.
72 In publico.
73 Questi nostri.
" dal Marescalco. [I. GOA e tutto di Regno.

Unchiul lui Sigismund, Stefan Bithory.
Tosone, vestitul ordin al ducilor de Burgundia mostenit de Habsburgi.
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Au venit sa-i Ate scolarii eretici niste cintece cum obisnuiesc ei si au
inceput unul, slavind duhul sfint. Le-a poruncit sä. taci intrucit ei tagaduiesc
ca duhul sfint ar fi Dumnezeu. Au venit acolo si scolarii nostri si le-a distribuit
o pomana insemnata [Generozitatea, pietatea sa etc.]. Impreuna cu el
Ant crescuti vreo zece tineri dintre cei mai nobili, toti in spiritul catolic si
sper ca in curind vor fi mai multi ...

[La Oradea credinciosii catolici iesind de la biserica merg in procesiune
prin oras] si cind au fost in fata bisericii eretice au inceput a striga cu glas
tare Jesti Maria inch nu putea ministrul" (eretic) cu sinagoga sa sa-si con-
tinue slujba Aici vin la confesiune si la botez locuitori de departe, de la
marginea dinspre turci de la o departare de vreo 18 leghe ar prefera
le moara copiii decit sa fie botezati de eretici.

Au venit i unii din partile de sub turci77 aducind cu ei un tinerel schiop
In virsta frageda, rugindu-se de noi sa-I sfintim preot pe acel copil. El nu
eunostea literele, dar era de o mare neinfricare 6 le tinea piept ereticilor si
de aceea dupa parerea comuna si a noastra si a ereticilor era socotit ca un
nou Daniel. $i nu ma Indoiesc de loc cà fara a cunoaste literele putea realiza
mai mult decit multi literati fira insufletire78. $i au mai spus cà pasa le-a
poruncit sub pedeapsa pierderii nasului si a urechilor sl nu aduca decit un
preot al religiei celei vechi i ca daca Il vor aduce ii va da el intretinerea. Un
altul tot turc a refacut biserica de la temelie. Acest lucru mi se parea ca ofera
un prilej potrivit de a lega prietenie cu pasa si de a-i scrie, dar m-am abtinut,
caci acestea sint cose di stato molto zel ose si expuse la mare banuiala, dar
lucrul ar fi fost de mare folos. Reverenta voastra intrebe pe parintele
nostrum ce parere are in aceasta privinta. Am renuntat sa-i scriu i principelui
din Tara RomIneasca8° al carui sol a venit zilele acestea la transilvan8' si de
indata, ca bun catolic, a venit in biserica noastra i m-a salutat cu
politete. Din gura i-am oferit tot ce as putea face spre slujba principelui sau,
dar m-am abtinut de a-i scrie, dei impotriva dorintei mele. Principele este
catolic i vorbeste limba italianà asa bine ca unul dintre noi, are multi italieni
in serviciul sau, si o tara' mult mai mare ca Transilvania. Sint nepatati de
erezie, insa unii eretici din Transilvania care s-au dus la ei82 sa predice s-au
apucat odinioara sa discute despre religie cu niste frati de ai sfintului Fran-
cisc83 care, fiind simpli i neputind raspunde, au cerut de indata ca sà li se
trimita unul din fratii lor mai invatati, si a venit unul Francesco a carui

77 Din Banatul turcesc (Timisoara etc.).
78 Senza spirito.

Probabil Aquaviva.
Petru Cercel, care a trimis ca sol pe Sivori, (vezi relatia sa n volumul de fati).

61 Sigismund Báthory.
82 Da loro.
63 Franciscanii îi aveau bãrçia lor la Tirgoviste.
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amintire e binecuvintatA84 §i. in fata principelui i-a dovedit (de minciunA) §i
p. 97 au fost imediat ar§i86 §i II din acea vreme incoace nu a mai indrAznit s'A'

meargä acolo vreun eretic. Si pentru cA vorbim despre turci, s'A IA mai spun
ina una. A venit un sol de al turcilor la principe, §i marele cancelar al sta-
tului86 i-a spus sA se reintoarcA la vechea sa credint5. pe care o avusese, cAci
solul, bietul de el, fusese odinioari cre§tin. Acesta a rAspuns: Si dacA
vrea (sI mA reintorc) ce credintA sà adopt, chid voi sintevi SmpArtiti In atitea
fractiuni?" Si a zis cancelarul. PArintele Leleszi (care era acolo) te va
va". DarDar a rispuns turcul: DacA pArintele Leleszi tine credinta cea bunA,
de ce voi nu o urmati?"

84 Formuli arätind c.1 e vorba de cineva care nu mai este in viava.
" Aceastä pretinsä ardere a ereticilor nu se situeazI in trecutul apropiat, ci in vremuri

lipsite de once precizie, dui:4 cum rezultä g din cuvintele imediat urmitoare: ne da quel
tempo in qua. E probabil cä aceastä informayie i-a fost datä chiar de sol pentru a-i capta
bunävointa.

88 Kov4cs6czy.
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ASPECTE DIN TRANSILVANIA

*

Fragmentele redate aici infIg§eazI cliferite aspecte
ale viegi din Transilvania din intervalul 1584-1587 filtrate prin mentalitatea iezuiti 0
centrate In jurul problemelor Societ4ii lui Iisus. Deg este vorba in primul rind de viam
religioasä (catolici) din Transilvania san de imprejurIri privindu-i direct pe ei, de ezem-
plu infltiqarea ravagiilor ciumei in mediul iezuitilor, aceste fragmente constituie totug o
minä bogatä de informagi relative la vina de toate zilele, la condigile de trai, la nivelul
moral 0 spiritual din acqd ani, in ciuda interpretà'rii mai inguste pe care o dau feno-
menelor sociale atinse In treacät. Pe ltngg unele prezentIri anonime, intocmite pentru orga-
nul Sociefitii: Annuae litterae', 0 care poarti pecetea impersonall a ordinului, toate cele-
lalte reflectà in oarecare mIsurl. 0 personalitatea foarte variatà a diferiglor refereng. Acq-
tia trec prin fata noasträ cu fizionomia lor particularl. Massimo Milanesi, italian mai In
virsta, exercitind toate meseriile de la infirmier IAnà la subarltitect, este tnzestrat cu o
vervä amegtoare g cu un sim; savuros al comicului care rIzbate din spusele sale, in care
se amestecl superstiga 0 optimismul, un spirit de observage ascuçit 0 o bunIvointI nesfir-
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§ita. Valentin Ladó In puterea virstei, avînd In 1586 35 de ani, se evidentiazi prin energia
eroismul siu. Activeazi neobosit in secuime i in Bihor. Porneste apoi in Banat, unde

One predici pe romiinege pentru a fi luteles, silindu-se si tnvete limba poporului de dragul
religiei. Rechemat din Banat, zace de ciumi, se tnsinitoseste, este alungat tinpreuni cu
ceilalti iezuiti In toiul iernii (1588) dud trece in Moldova de unde se va reintoarce in
1590. In 1595 va Insoti armata crestini In Tara Romlneasci. Intransigent si firi ascunzisuri,
este Intr-un contrast izbitor cu iezuitii de tipul lui Carrillo.

Doi profesori ai colegiului, iezuitul italian Girolamo Fanfonio í colegul säu originar
din Prusia poloni, Andreas Busau, descriu tnaintarea flagelului în mijlocul lor. Cel dintli,
praefectus studiorum la colegiul din Cluj, avea si cadi jertfi epidemiei la vIrsta de 29 de
ani. CelIlalt, In virsti de 32 de ani, avea si se salveze, reusind si se refugieze impreuni
cu un mic numir de confrati in cetatea Chioar. Relatarea lar tntregeste prezentarea atIt
de vie si bogati a luí Milanesí care nu este numai un martor, ci si un participant activ
la drama aceasta a luptei cu moartea. Ultimul din capitolul de fatä pirintele $tefan
Szántó, zis si Aramr, reapare acum In alti ipostazi decit cea ()feria de corespondent&
sa din anii 1581-1583 (vezi Ciilïstori, II, pp. 486-503) atit de pretioasi pentru cunoaste-
rea diniuntru a vietii Colegiului iezuit de la Cluj. Dupi terminarea duelului din 1583 prin
rechemarea rectorului Wuyek in Polonia, SzAnt6 a cerut si fie trimis la Oradea, avanposr
al misiunii catolice iezuite, pentru recucerirea vechii cetiti a catolicismului. Lupta dintre cele
cloui tabere era extrem de incrirjiti. Putin a lipsit ca sà dobIndeasci cununa de martir.
Dar mai erau i alte primejdii. Auxiliarii sài mureau unul dupi altul de extenuare fizia
si de boali. La ivirea ciumei au fost mai toti secerati. El insusi s-a Imbolnivit, dar a
scipat. Pasajul pe care 11 ream aici apartine anului 1587, Indati dupi flagel. In el aflim
o dare de seami a misurilor luate de el pentru a injgheba niste gospodirii menite a asigura
lupta contra foametei. Dar si mai pretioase slut informatiile asupra conditiilor create de
starea exceptionali a pretului scizut al vitelor etc. Dupi decimarea iezuitilor de ciumi a
fost readus Wuyek din Polonia si a urmat un fel de coexistenti cu el destul de chinui-
toare pIni la alungarea misiunii din Transilvania, in iarna anului 1588. La rechemarea
Societitii de citre Sigismund Bithory reapare Szánt6 pentru scurti vreme, urmind apoi
al doilea exod al iezuítilor in 1602.

Bucitile din acest capitol au fost grupate dupi un criteriu sintetic, tinIndu-se seama
ori de cite ori era cu putinti si de elementul cronologic. Intrucit toate se afli în Veress
Epistolae et Acta iesuitarum, vol. II, nu s-au mai ficut trimiteri de fiecare clati, indi-
cIndu-se marginal doar pagina respectivi din volum.
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[SUPERSTITII IN LEGATURA
CU CALENDARUL NOU1

RELATIE ANONIMA p. 42

[... Pedeapsä divinä pentru cäsätoriile ce-
lebrate dupä calendarul vechi2 si care dupä cel nou cädeau In postul Cr5.-
ciunului 1583. Douä asemenea nunti au avut loc In cursul aceleiasi säp-
tämIni in Fenesul säsesc In douà case deosebitel

Intr-una din ele In chiar noaptea aceea In care sä fäcea nunta,
cel mai iubit al bärbatului care îi märita fata s-a Imbolnävit si a doua zi
a murit, i scurtä vreme dupä aceea au ajuns la asa mare neintelegere Intre
ei [mirii] Inch mireasa a fugit de la mire si nu mai vrea sá träiascl cu el.
Iar In cealaltá un altul, care se insurase, a fost atacat deodatä de demon

I Dintr-o relatie anonima din 1584 publicati in Ver e s s, Epist. et Acta... dupà ori-
Finalul aflat in arhiva Vaticanului cu indicatia pe verso: citeva semne date de Dumnezeu
intru aprobarea indreptirilor aduse calendarului.

2 Calendarul itrlian. Cel gregorian, introdus In 1582 din porunca papii Grigore al
XIII-lea, nu era acceptat de reformati.
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a doua zi i pribusindu-se la piintrit a tnceput s faci spume la guri
si sufere riu de tot si sà vorbeasci lucruri ingrozitoare i sà vadi
declare lucruri care se IntImplau in lipsa lui, si aceasta <a tinut> trei zile

p. 43 In sir; dupä trei zile s-au adunat la el rudele celui muncit <de diavol> //
si multi birbati i femei, parte catolici, parte eretici. Tug demonul II tndemna
si nu-1 primeasci pe Mihail Fazakas3, sau Olarul i nici sà nu vorbeasci
Cu el, insi totusi acela a venit si el, In prezenta cäruia demonul nu a vrut
sà scoati nici un cuvint. Atunci el <Fazakas> a tndemnat pe catolici care
erau de fatä ca plecind genunchii lui Dumnezeu si se roage pentru acela,
iar el Intr-ascuns a ficut semnul crucii pe fruntea celui muncit <de dia-
vol> i atunci a tnceput demonul si-I chinuiasci mai rill ca inainte, Inch
toti care erau de fati au fost stipiniti de mare spaimi si opt birbati din
cei mai puternici abia puteau Si noi nu am tncetat sä, ne rugäni
pini ce nu ar vorbi ... [Este pus si recite tafil nostru i abia poate rosti
anumite pirti. La fel, pus sä spuni crezul, se opreste la articolul despre
duhul sfint zicind: Nu mi lasà [demonul] si spun cele ce vreti". In sfirsit
pus sà se lepede de Satana, suferi mai crunt si se face vinit tot si negru
(totus videretur lividus et niger) dar In cele din urmi diavolul fuge rusinat.
Cel posedat care era eretic s-a ficut catolic dupi aceea!]

alungare a demonilor s-a intimplat in mijlocul femeilor cato-
lice din satul nostru care se numeste Ministur la 23 ianuarie 1584. 0 fe-
meie oarecare chid s-a dus din gridini spre pidure, s-a intilnit cu doi
demoni, subtirei la trup, avind infitisarea ì portul unor studenti4 care au
indemnat-o ca In acea noapte si-1 excludi pe bärbat din casi pentru ca
poatä mai bine discuta ceva cu ea singuri. Femeia intorcindu-se acasi spre
seari a incuiat usa In lipsa bärbatului, i Indati au venit In cask' cei doi
demoni in chip de adolescenti, aducInd o funie, pe care au dat-o femeii,
tndemnind-o ea: se spinzure, i In vreme ce ea nu voia s-a 'tutors birbatul,
a bitut in usä., sotia sa vine In grabi, ti deschide, ti spune ci au fost la ea
doi adolescenti care i-au adus funja si au indemnat-o si se spinzure.
batul incremeneste si nu mai stie ce si creadä, socoteste cá sotia lui aiureazi
sau avut vreun vis grozav. Putin dupi aceea demonii care mai trail
se manifestau <doar> ochilor5 Incep si persecute pe femeie In mod concret,
Ii iau mintile si o chinuiesc In chipuri uimitoare, indemnind-o netncetat
se spinzure. In ziva urmitoare se aduni vecinii i vecinele iar birbatul
aleargä la colegiu cerind un preot care sà asculte confesiunea sotiei bolnave.
Este trimis un preot dar se Intoarce firi a fi fäcut nimica, punIndu-i totusi

3 Convertit de curInd la luteranism. Este vorba probabil de un sas in ciuda formei
maghiare a numelui.

4 Studiosorum scbolasticorum.
5 Visibiliter, In contrast mai apoi cu corporaliter.
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pe piept un agnus dei de ceari. Erau imprejurul ei multe femei catolice
care se rugau, ti puneau sub cap ramuri binecuvIntate, i aprindeau lumi-
nri Demonii o indemnau suí arunce acel agnus dei, inelul binecu-
vIntat ... etc ... Catolicii vin din nou la colegiu cerInd un preot care sà
o exorcizeze. Atunci demonul a exclamat: Iati vine acum, se roagi pe
drum, o dacä. /1 azi micar nu ar fi venit, mline te-as fi luat de aici, dar
este aproape si nu mai putem zibovi", 6 scuturind-o asa tare ci abia mai
puteau femeile si o retini au iesit demonii din trupul ei si au plecat pe
fereastri, in timp ce ea spunea: Laus Deo (slavi lui Dumnezeu)!

Femeia a povestit toate acestea i toti, birbati i femei, spuneau cà au
viizut funia pe care o adusesera demonii ¡i au ars-o. $i atit birbatul, clt

femeia au afirmat In mod constant a niciodati mai tnainte nu se vizuse
In casi o asemenea funie.

in anul domnului 1584 la 11 ianuarie au venit la Cluj doi birbati nobili
din satul Petridu16, dintre care unul a cerut un preot care si meargi cu el
In satul siu ca si-i boteze fiul i sà dea Invitituri poporului simplu de
acolo care nu mai auzise cuvintul lui Dumnezeu de vreo 15 ani. Mi-a spus,
fiind de fati. r.p. provincial si p. Ferdinand Capeci, rectorul, cà taxi"' sill
fusese cubicular" al regelui Mathias al Ungariei (!)7 si a avut 17 fii; el
fijad ultimul dintre ei, cà tatil siu a triit 120 de ani ... etc. (Inainte de
moarte a Indemnat copiii pästreze religia). Totusi ultimul a inceput
si se clatine, dar cum nu a gisit pacea sufleteasci in niciuna din sectele (ere-
tice) s-a Intors la biserica romano-catolici. El a povestit cà In noaptea
ciunului dupà" noul calendar din acest an 1583 a avut aceasti viziune. Pe
cInd se odihnea In pat a auzit un glas zicIndu-i: Scoala-te ¡i lauca-1 pe Donz-
nul, ca'ci azi s-a nascut Hristos care este adevaratul mintuitor al lumii. Si
scullndu-se Impreuni cu sotia care avusese o viziune aseminitoare s-a ase-
zat la fereastra casei privind plin de mirare cerul i liudindu-1 pe Dumne-
zeu Asa cum le-am auzit din gura lui, In prezenta amintitilor
<iezuiti> asa le-am ipovestit. [De altminteri i doctorul Blandrata a spus cà
accesul de podagri care 11 apuci In fiecare an de Criciun si pinä la Puri-
ficare (2 febr.), In anul acesta 1-a apucat In ziva de Cricium dupi noul
calendar!]

6 Peterd, azi Petrqd n jud. Cluj.
7 Mort in 1490 (!).
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VIATA RELIGIOASA8

MASSIMO MILANESI

Ieri <7 august> s-a lntImplat un lucru, care
dacä ar mai urma i altele asemenea ar duce la naufragiul acestor putini
catolici care sInt aici. I s-a refuzat Ingroparea n biseria unuia Francesco
Teremi, omul cel mai cinstit din tot orasul, n vIrstä de mai bine de sapte-
zeci de ani, limas nespus de statornic toatä viata pInä la ultima suflare,
In credinta catolia, pentru care se spune cà i-a fost ucis un fiu, si el locuia
la cinci case de colegiu, i n timpul acestei din urmä boli s-a märturisit
Impärtäsit In pat de trei sau patru ori Simtind cà moare a rugat pe
p. Petru [sä-1 asiste. Acesta stä Pinä noaptea si promite sä. se Intoara.
Muribundul 21 roagà sà aiba grijä de trupul s'Au dupä moarte, apoi expirä
dupä douä ore] si a fost Ingropat de eretici cu cinste deosebitä, bucurie

110 §i fast tra porci"9, cu // atIta vaiet, suferintä i confuziune, plins i bocet

8 Text italian adresat din Cluj provincialului Campani In august 1585.
° Printre eretici (!).
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din partea sotiei, a rudelor §i a tuturor catolicilor, a se fäcea mil pink'
ereticilor In§i§i ... etc ... [Comentarii aprinse, impresia n colegiu ... etc.]

Dupä ce a refuzat pärintele rector°, a plecat dis-de-dimineatá la Mänä§tur,
fie pentru a nu mai fi plictisit, sau fiindc5. era zi de recreatie, sau pentru
c6 voia s boteze acolo In tainä pe nu §tiu ce tinär nobil din §coala ereticä.
Dacä ar fi rämas aici, se putea färä Indoialä aduce o Indreptare, a§a precum
ar fi vrut s5. facä [dupà aceea] cind rudele jignite s-au clus la eretici care
au i Inceput sà sune clopotele

Voi spune ceva despre botez Acel tInär este fiul lui Wolfgang
Cornis, secuiul, a eärui familie este foarte strälucitä §i insemnat5, cäci se
Intinde pe o bunä parte a tärii, poate chiar pe cea mai mare parte. Sint
Cu totii ereticii cei mai convin§i i puternici §i cei mai Inver§unati §i mai
mari dugnani pe care Ii au ai no

'
§tri §i sInt In stare, dac5 s-ar afla ceva

[despre acel botez], sä ne goneascä din principat sub motivul unor ino-
vatii §i tulburäri ale religiei.

10 Capeci.
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[ROMANII SI PROPAGANDA
CATOLICA IN BANAT]"

VALENTIN LADO

p. 168 ... Acum o luna cind am venit la Caran-
sebes, am gäsit acolo o mare mulvime de locuitori catolici, cam la trei mii,
care erau silivi s.-1 asculte si s.-1 serveascä pe preotul Pninistruml eretic
din cauza a opt nobili care s'int eretici. Dar dura venirea mea l-au päräsit
pe preotul eretic12 si doamna bäneasä care se läsase aproape de credinva cato-
lid s-a convertit, si s-a märturisit si impärtäsit impreunä cu toatä. casa13.
lar domnul ban" este ath de binevoitor fa; ä de ai no§-tri, ineit zi de
zi nu a vrut sä prInzeasc5 sau sa cineze färä. mine. Este un om foarte cum-

" Text latin adresat din Clujm6n5Istur provincialului Campani la 24 iunie 1586-
12 Domina Bana.
13 Cum tota familia (poate insemna si familie in sensul de azi si tot personalul

casei).
" Gheorghe Palatics care va fi trimis la Mihai Viteazul in mai multe tinduri si va

participa si la campania crestinilor in Tara Româneascl In 1595. Era ban de Lugo s si
Caransebes.
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patat i foarte vigilent i iubeste mult de tot pe oamenii cumpatati i sobri.
M-a rugat staruitor <ca sa-1 las> pe fiul sau de zece ani sa vina la locuinta
mea ziva i s.-1 invat sa citeasca. Si la plecarea mea sa-1 las pe tinarul
meu15 pe care-1 aveam cu mine sa ramina In urma pentru a-1 invata pe fiul
sau. Caci el nu vrea ca acela sa fie initiat de eretici plini de rautate. Am
ascultat mai bine de 28 de märturisiri, am botezat 18 copii. Am fost silit
sa ;in predica pe romlneste, limba lor, din ziva de Rusalii tot mereu, caci
putini stiu ungureste. Dumnezeu m-a inspirat ca sà pot invata limba lor si
sa-i pot ajuta. Nenumarati ar veni sa se marturiseasca de la Dunare pina
aici daca cu ajutorul lui Dumnezeu pot si invat limba lor16. In ziva de
duminica dupä' särbatoarea Sfintei Treimi am tinut predica si am facut slujbá
bisericeasca, dupa care tovi 1ocuitorii orasului impreuna cu judele s-au dus
la domnul ban, si In fata lui au declarat a nu mai vor sà aiba un preot ere-
tic, nici sà plateasca pentru el. Doar opt nobili vor un preot eretic. Domnul
ban i-a trimis la principe. Iar acum juclele orasului si tot senatul"" au tri-
mis doi nobili de seama la principe ca sa-1 alunge pe eretic, pe care nu-1
vor nicidecum. $i preotul eretic a venit aici la Alba Iulia sa se pltnga. Vom
vedea ce va urma cu ajutorul harului divin18.

Parintele Leleszi mi-a scris la Caransebes sa mà ntorc la Cluj. Eu
Inclata am incalecat (?) <petrecut de> locuitorii orasului'9, am lasat acolo
pe doamna baneasa si pe toti catolicii in cea mai mare tristete. Rog pe reve-
renta voastra daca puteti sa trimiteti pe cineva, macar un invatacel, ca
invete pe fiii nobililor caci acolo este o nobilime insemnatan si pe fiul
domnului ban care pentru fiul sau face once acuma i ne ajuta, ma-
car ca este eretic, dar foarte potolit. 0, de-ar putea sà vada reverenta voastra
acel popor catolic, cu chi cuviosie asculta slujba, in fiecare zi biserica este
plina la liturghie, iar acuma <a ramas> fara liturghie. Daca ati putea trimite
un parinte de once <neam> ar fi, ar invata usor limba lor. Sint toti
romani vorbind románeste. Au sacristia plink' de odajdii pe care mi le-au
predat in miinile mele. Din biserica am si alungat pe preotul eretic, dar s-a

15 Puerum n sensul aici de tinar auxiliar, corespunzind oarecum sensului antic de
sluga sau sclav.

18 Acest daca (lat. si") pare in contradictie cu fraza anterioara, aka' daca n fraza
din urma este vorba de o largire a cimpului de activitate, inglobind poate fi pe sirbii

bulgarii de la Dunare, sau cumva acel si" ar trebui tradus prin: °data. ce.
17 Consiliul orasenesc.
18 In original punctuatia e gresita, punindu-se punct dupa Albam i obtinind astfel

propozitia Conquestum videbimus, quod succedit cum divina gratia (1).
18 Ego nunc ascendi cum hominibus civitatis, ar fi fost mai potrivit tunc deck nunc.

S-ar parea cal au fost omise cuvinte din frazi. Poate de tradus cu: atunci am incllecat
petrecut de oraseni? Completarea dupa versiunea noastra e dedusa cu probabilitate din
context.

20 Magna nobilitas.
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dus din nou. Dacä nu vom putea sä-i ajutäm <nu vorn retine> pe nici
unul. Niciodatä. nu va mai fi un prilej de a-i ajuta ca acum &id si iudele
este catolic, si doamna bäneasà s-a convertit si tot orasul este pornit impo-
triva ereticului. In numele lui Dumnezeu ajutavi-i.

[Abia are timp sä-si iscäleascä scrisoarea spre a o trimite cu curierii
din Legea. Nici nu a intrat incä in colegiu.] Vom mai distiga inci o mä-
nästire dacä vom alerga in grabä21. Dumnezeu sä vä vita si sà vä aducä iute
iar la noi, si sä nu uitati de aceastä chestiune a Caransebesului. P.S. Intre-
bati-1 pe acest om din Legea si vä va povesti despre Caransebes.

21 Luto, probabil cito.
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[FLAGELUL LUI DUMNEZEU ASUPRA
POPORULUI BINTUIT DE CUMA
$I DE FOAMETE]22

MASSIMO MILANESI

... S-a luptat acest nenorocit popor multe
luni cu ciuma si cu foametea, care unindu-si fortele, nu i-au mai dat nici
o orä de rägaz ... etc. Nu se pot exprima nici prin grai, nici prin condei
crudele si Tngrozitoarele efecte ale foametei. Ciuma ... a fost de astä datä
ca un mielusel, fa tä de acea leoaicä crudä cäci ... ea nu aleargi dupä fugan,
ci l'i lasä sä-si urmeze calea23 ... Dar nu fäcea la fel aceastä fiarä [foame-
tea care ii urmärea in tot locul ... ati romani, reträgindu-se in muntii
cei mai amenintätori, pädurosi si aspri si acindu-si in arbori cuiburi ca
päsärile, au scäpat de ciumä dar au fost apoi gäsiti morti fn ele
chinuiti de foame? S-ar putea numàra cu miile ... Multi ajung sà se hrä-

22 Text italian adresat din Cluj provincialului Campani la 29 aprilie 1586.
23 Alirmatie anterioarii invaziei catastrofale a ciumei din iunieiulie al aceluiai an.
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neasc5. din cadavre23a dupi cite mi s-a spus i innebuneste lumea asaltatä
de foamete, si din cauza spaimei care ii stäpineste ei se omoar5. In mijlocul
cimpului, in case si pe sträzi cu sägeti (?)24 cu impusaturi de arche-

p. 162 buzA ..."
O cib15.24a de grill, care in anul trecut i potrivit cu obiceiul säu valora

de la 8 pink' la 10 sau 12 pui25, acum ck' mai avem trei luni pink' la recoltä
se cumpärä cu 5 talen, in Oradea cred cu 10, eici se transportä din locurile
acestea; de la varzà incolo nu folosesc oamenii acestia alt fel de legume,
cum se obisnuieste prin alte locuri, iar dacà ar avea le-ar folosi azi,
sint siliti ca in loc de napi, päsdrnaci, markew" (?) i altele asemenea ce
ar putea avea din belsug dacä le-ar semàna, sä mänince i sä facä fáini

One din scoartä de copac si din rädäcini de stuf i alte päcätosenii care
cresc In lacuri si in WO, din care cauzä se umf15. si mor adesea cu bucata

p. 162 in gur5.. [Massimo e insärcinat sà supravegheze el construirea Colegiului _de
la Alba Julia.]

[Urmare la scrisoare, dupà ziva de 18 mai]

[ tn ziva de duminic5. 18 mai Dumitru Arianu126 predia dimineata
impotriva treimii. La prInz un discipol explicä noul catehism de curind im-
primat, i afirm5 cà Sf. Treime este o Inchipuire, o näscocire a papii, and
deodatä] ... au venit din cer asupra turnului bisericii la mic interval trei
sägeti, cu asa grozav zgomot i vuiet, el tot acel norod a azut la pämint
ca mort, i in turn nu numai a au fost rästurnati mai bine de cinci-
zeci de oameni trimii sà stingä focul care se aprinsese de sägetile
si a doua, dar au rämas pe jumätate arsi de sägeata a treia a cirei

Infricosätoare ce putea fi väzutä de tot orasul era de formä triunghiu-
lark' si au fost räu loviti i lipsiti de putinta de a mica unul bratele,

p. 164 altul picioarele, si nu Iputini din acea lume nenorocitä* //, dintre care un
numär nesfirsit de copii, purtati in brate de pärinti, au fost scosi ca morti
din bisericä. Ce a mai urmat apoi, nu am auzit, pentru cä am venit la Alba

Molti fi fanno (come ne vien riferto) sepolcri di cadaveri. Este aici o exagerare
evidentä ca i n pasajul precedent.

24 Con le freccie (sensul obisnuit e cel de sägeati. Aici e valabil pentru erice armi as-
cutitä).

24a Cubmlus = gäleatà sau vadrä. Se Imparte In 8 modii". Cinci cible alcituiesc
o urnä.

" Polaccbi pui de gäinä (vezi du Cange, polaccims).
26 Superintendentul bisericii ariene, cu atributii similare celor episcopale. Era cunoscu-

tul Demetrius Hunyadi (= din Huedin) despre care pomenesc adesea iezuitii din Cluj.
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Julia. A mai azut tot atunci si a patra sägeati pe a doua bisericI ariana
a lor din suburbie intitulatä In vechime, biserica sf. Petru, unde a aruncat
la pämint citeva bucävi din zid, dar pentru c5. era atunci tnchisä, nu a fäcut
altà pagubl Tnsemnatä.

[Predicatorul a fost primul care a fugit din bisericI.]"

" Scrisoarea a fost trimia mai departe de provincial lui Possevino la Viena.
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[IMIGRANTI BALCANICI MINATI
IN TRANSIVANIA DE FOAMETE]

MASSIMO MILANESI

p. 110 Pln'A acuma s-au scurs n tarà. mai bine de
zece mii de familii de bulgari, slrbi, rascieni i croati, dintre care o parte
va fämine aici Laftind pknInt pe care sà4 munceaseä, cealaltá cred se va
Indrepta spre Boemia i spre p'Artile voastre29. Se moare literalmente de
foame n aceasta regiune Oda' la Constantinopolm, si de aceea e si teama

dupà cum mi-au spus niste negustori greci care vin de acolo cà va
eAmIne lipsit de oameni tot acelInt. Cred c. ai nostri vor primi ceva
croati. Cu ceilalti nu se vor lncurca, Intruch In majoritate sint considerati
a fi un soi rIu de oameni.

126

28 Text italian adresat din Cluj provincialului Campani la 8 august 1585.
28 Polonia.
" In anul acela fusese o secetä cumplitä si In Tara Romaneascà, i MoLlova.
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[MEDICINA LA CLUJ]3'

MASSIMO MILANESI

[Massimo Milanesi, infirmierul Colegiului
iezuit de la Cluj, intreabä pe prepozitul general al iezuiOlor, Claudio Aqua-
viva, ce hotärtre a luat cu privire la asisteno, medicará care ar fi de dat,
tn afara colegiului, unor bolnavi externi, lucru cerut de catre vizitatorul
Societätii, p. Carminata §i de noul provincial [Campani], precum §i de cätre
cei doi rectori].

Copiii i blietii care au fost in ingrijirea mea de 16 luni incoace,
clnd a Inceput mulOmea de bolnavi sä.' alerge la colegiu, au fost In aa mare
numär c5. nu li s-a putut One socoteala, cum s-a fäcut pentru bä.'rbaO §i

femei, al cäror nurnär (clack' nu mä. 'in§earà memoria) trece de 150, din care
trei sferturi femei; väduve, märitate §i fecioare, suferind de friguri acute

31 Text italian adresat din Cluj prepozitului general Aquaviva la 15 aprilie 1585.
Aceastä descriere destul de vehementk" avea de scop nemärturisit determinarea unui refuz
chiar de la Roma, care si punk' capit stäruirgelor vizitatorului si ale noului provincial.
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tegane, cvartane32, dropick boala copiilor, de splinä, de junghi de stomac,
de ameteli paralizie, palpitatii i boalä de inimä, gutä, calcule, colick
hemoragii, catare, duren i de cap rebele, plägi, abcese vechi i noi once
boall care se poate afla in spitale. Dintre acesti (bolnavi) unii au murit,
altii s-au lecuit (sau) mai bolesc multä vreme in pat, dupä cum a vrut Dum-
nezeu, sau au meritat ei, sau va fi contribuit prostia mea. Spun asa pentru

p. 99 d dintr-o slujid foarte de jos /1 si umill am fost acut infirmier in primii
ani ai primei mele probatiuni, am fost apoi promovat de superiori Ora la
doctorat ail a fi studiat vreodatä, sau stiut mäcar ce este medicina, decit
doar de eitäva vreme incoace chid nevoia unor cazuri grave care mi s-au
dat m-a acut sä-mi fie rusine de acest <fel de> doctor si de leacurile neno-
rocite <recomandate> ba din gurä ba cu condeiul, de care m-am folosit
mä folosesc de azi pe mime mai degrabä In felul unui magister Grillo caro
obisnuia sä spunk' Dumnezeu sa ti-o dea bune, decit dupä o practicä potri-
vità

Dupà cum puteti prea bine cunoaste pentru a putea insänätosi pe
bolnavi a fost nevoie, si va fi intotdeauna nevoie, de a afla de la femei,
si mai ales de la fete multe lucruri care le umplu de mare rusine ca
le spunk si trick' si mai mult pe mine si pe tälmacii nostri sä le intrebsim,

sint chiar dintre pärintii nostri i dintre studentii (studiosi) externi (care
mi se dau de cele mai multe ori ca tälmaci) care absolut nu vor sä mai 611-
mäceasd ... Si dad trecem mai departe, adesea se iveste nevoia de a le
face sà stea culcate in pat, pentru a palpa pintecele mntärit, regiunea spli-
nei, a inimii, a desertului, a apäsa si observa cum se urd hidropizia pe
picioare in sus, a aplica ventuze pe Ontece pentru colici, sau plasturi
ungen i mäcar prima datä plriä se mai lumineazI acesti oameni sttngaci
etc ... iar femeile stau in pat infäsurate intr-o blank cele mai multe färä
cearsafuri, i toate dmas'A (de care nu se folosesc nici chiar cind sint
sänätoase) ... asa cä la fiecare vizitä a bolnavelor trebuie sä socotesti cä."

vei avea in fata ochilor trupuri in bunä parte dezgolite, lucru pentru noi
preotii33 de oroare nespusk i pentru mine indeosebi de mare tulburare a
sufletului, pentru cä nu pot sä ajung sä cred cä acest lucru ar fi potrivit
chiar pentru un preot orich de pinion strict", cu atit mai putin unuia din
Compania noasträ, cleat dad has afla in gura sau scrisoarea superiorului
meu cel mai mare. Si dad reverenta voasträ ar socoti csi lucrul inceput tre-
buie sà meargä inainte, atunci e nevoie de trei lucruri mai importante: sà
mi se dea un interpret care sä mà intoväräseasd asiduu, capabil ajute
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32 Cu accese n ziva a treia sau a patra.
33 La mia pecoraggine = simplicitatea mea, prostia mea
34 Ipocondrii.
sis Religioso (preot sau
36 C21141sivoglia ¡ñu libero religioso.
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pe bolnavi duhovniceste pentru ca din atitea oboseli, cheltuieli i mizerii ale
trupului sä se trag5 si un folos pentru suflete. SI se dea o sumä hotäritä,
pentru moment de cel putin treizeci patruzeci de talen i pe an, pentru
a mä putea aproviziona la timp cu doctorii din Cracovia // si Viena, elci. P. 100
ce ar costa azi acolo 30 nu s-ar putea avea aici pe 200, si Trick' foarte in-
vechite37, iar a vedea de bolnavi färà a le face tratarnentuP i a le da in
dar doctoriile, s-a dovedit el nu se poate face, fie ei säraci sau bogati sau
de once conditie ai vrea. In sfirsit sà punà sä se cerceteze atent cite dru-
muri trebuie sà fac toatä ziva de la un bolnav la altul pe drumuri bune

rele in tot orasul, dintr-o extremitate de suburbie in alta, sà le pregältesc
in colegiu leacurile i doctoriile, i dacä s-ar socoti cà este o ocupatie si
povarà potrivite unui om de aproape saizeci de ani sà mà elibereze de
toate celelalte griji, chiar de cele privindu-i pe bolnavii nostri. Solicitudinea
pentru acestia, färà a avea timp ca sä väd de ei cum ar trebui, i murmu-
rele care adesea se pomesc cà sint pärasiti cei ai casei pentru cei de afarä
mi aduc cea mai mare intristare pe care poate sä o aibä viata mea

" Si cose avanzate alla vecchiaia. Nu se aratä moneda la care se referä In aceastä
frazä.

38 Medicare senza fargli i rimedii.
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[CIUMA DIN TRANSILVANIA]39

GIROLAMO FANFONIO

p. 170 [Fiind eliberat de conducerea scolilor dupä
venirea pärintelui Andreas Busau, a rämas cu celelalte sarcini: lectii de filo-

p. 171 zofie, grija // mesei comune", a congregatiei si a infirmeriei] sarcinä care
mi-a revenit dupä plecarea la Alba Iulia a scumpului Massimo de'Milanesi,
si care din cauza marelui numär de bolnavi si a lipsei de persoane stiind
sä vadà de bolnavi ar cere acum toatä atenvia unui 0m41 si 'incä cu multä
experien0. De acum o lunä a Inceput aici la Cluj sä se manifeste ciuma,
si ea merge crescInd, mor cam 25-30 de oameni pe zi. Dumnezeu ne-a ferit
Oda' acum, nici unul din ai nostri de aici nu s-a îmboldivit de ciumä, dei
avem mulvi bolnavi <de alte boli>. Cei doi pärinti unguri care stäteau in
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39 Textul italian adresat din Cluj lui Cl. Aquaviva la sfirsitul lui iunie 1586.
4° Convitto pentru intretinerea bursierilor.
41 Tutto un huomo, adicä un om care si nu mai aibl alte insärcinäri.
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Cluj nu mai sint In stare de citeva luni incoace sa fie de ajutor sufletelor.
T P. George (Teireis)] e din nou paralizat, p. Petru scuipä singe, a fost trimis
la <cetatea> sf. Mihail, sat in vecinätatea Alba Iuliei diruit anul trecut
de cätre rege pentru viitorul colegiu Alba Julia. Nu mai are mult de träit.
Confesiunile se ascultä prin interpret (!). Scolile au fost mentinute de noi
pink' acum, dar acum cind cei mai multi dintre scolari, mai ales nobilii,
s-au imprästiat de teama ciumei, cred cà vom fi siliti sä le lisäm de tot,

dacä am putea salva pe vreunii din Seminar si dintre cei de la masa
comunä42, nu va fi putin lucru. Este foarte necesar, pentru ca sä se poatä
deschide scolile, de cum va fi Incetat ciuma. Imi pare räu, pentru cà In
aceastä risipire vom pierde multi <elevi> cu vocatie pentru Companie
[ Societatea iezuitilor] Pink' acuma nu a murit nici un catolic; azi a murit
de ciumä un scolar de al nostru polon, foarte iubit de maiestatea sa, care
ea insäsi 1-a trimis aici la studii. Eu am ascultat confesiunea sa i chiar
acum 1-am si ingropat.

In Oradea, ciuma care pärea potolità, Incepe din nou sà sporeascä, si
i-a i tipit pärintelui Stefan <Szánt6> pe toti tovaräsii: adicä. pe oape-
lan ... etc. pe un tinär ungur läsat acolo de rev. p. provincial Intr-un fel
de stagiu de incercare (probatione) pentru a fi primit In Companie, cum
cerca stäruitor si pe pärintele nostru Petru Szydlowski, polon, preot nou;
[care invätase limba ungarà pentru a putea tine predioi i asculta confesiu-
mile]. S-a molipsit de // ciumä intr-un sat spovedindu-i i botezindu-i pe cei P. 172
ciumati. A murit la Oradea in ziva de 17 a lunii acesteia.

A intrat ciuma in Alba Julia care era päzitä" cu cea mai mare vigi-
lentä de cätre guvernatorul principatului, si a inceput cu ai nostri. In aju-
nul zilei sfintului Ioan Botezkorul (23 iunie) a murit de ciumä iubitul nos-
tru Stanislav Jawicki, polon si el. Ceea ce ii mihneste mult pe pärintele
Leleszi, si pe ceilalti toti, este imputarea fäcutä de nobili43 in contra noasträ
,ca prin noi a intrat ciuma in Alba Julia, i chiar la curtea principelui, acolo
unde stau ai nostri; cäci acest lucru exaspereazä mai räu sufletele celor de
la curte si ale baronilor impotriva noasträ Chiar in aceastä vreme, in
momentul cel mai nepotrivit, orä'senii din Cluj au stirnit contra noasträ
un litigiu si o ceartä privind hotarele i limitele dintre Cluj si Mänästur si
au intrat cu mina armatä pe teritoriul nostru. S-ar fi värsat färä indoialä
mult singe, daa ai nostri nu ar fi oprit pe supusii lor de a rezista cu
forta la violentä. Ei vor sà stäpineascä i päzesc de multe zile cu soldati

42 Bursierii.
43 Nobili, aici e vorba de nobilimea .de la curte, in majoritate ca1vin i suportlnd

greu favoarea aritafai catolicilor impu§i de autoritatea regelui Stefan Báthory.
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inarmati acest loc pe care 11 pretind in chip mincinos de la noi. Ai no§tri
au protestat, dar cum intre noi §i curtea principelui nu sint acuma rapor-
turi, deck cu cea mai mare greutate, nu s-ar putea rezolva aceasa chestiune
a§a de repede, §i chiar dupä: ce s-ar rezolva, nu ar putea deck el instrIineze
de noi sufletele or5.§eni1or, daca ar putea cumva sä.' fie mai Insträlinate deck
stilt <astsázi>; sint cit se poate de aroganti §i meria mai degralA s'i fie
umili0 cu forva deck imbiavi cu imbunäri, care §tim din experienfi ca nu
folosesc mai de loc ...
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[RAVAGIILE CIUMEI IN COLEGIUL
DE LA CLUM4

ANDREAS BUSAU45

De mirare, sau mai bine zis de plins este P. 177
starea lucrurilor de la noi. Colegiul aproape el a pie& cu exceptia putinora,
care am fugit destul de tirziu. Dumnezeu stie ce va mai fi cu noi. A
Inceput aici la Cluj sà-si croiascä drum duma prin iunie, i putin cite
putin tot crescind mai mult si mai mult a prins puteri. lar pärintele rector
nu a prea vrut s nchicbi colile, asteptind tot mereu o stare mai bunä.
Totusi, insA foarte trziu, cind au si inceput mnvLç.ceii si se imbolnäveasel

sa moarà, a inchis scolile. lar dintre ai nostri" cea mai mare parte s-a
mutat la Clujmän'astur; cinci sau sase au famas 'in colegiu. Dar iat c in
ziva a doua sau a treia unul, anume Georgius Hauman, sacristanul colegiu-

" Textul latin este adresat la 21 august 1586 din Chioar iezuitului Skarga, vicepro-
vincialul din Polonia.

45 Iezuit venit din Prusia polon5 cu studii la Vilna. Intrat in Societatea iezuità la
1575, e: re in virstä de 32 ani In 1586.

Dintre iezuiti.
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lui (care poate venise gata molipsit din colegiu), a Inceput sä zacä, si
a treia sau a ipatra zi s-a stins de ciurnä in Clujmänästur. Al doilea apoi,
M. Paulus Kiniski care Tämäsese Cu bursierii, molipsit de asemenea de ciumä,
a murit in colegiu i ai nostri au rämas totusi tin Clujrnänästur si In colegiu
desi aceste locuri erau contaminate; si in tot locul, färä. nici o izolare sau
pazä, unii pärinti contaminati de ciumä vizitau atIt pe ai nostri, cit i pe-
cei de afarä, ascultind confesiuni i <dind> comuniunea, administrInd taina
euharistiei, i in ciuda acestui fapt stind in raport cu ceilalti; si iatä cà deodatä
au adus cu ei atita boalä si in Clujmänästur ca i in colegiu, inch unul dupäi
altul, la inceput cite doi sau i trei deodatà, s-au Imbolnävit de ciumä,
abia cinci dintre noi care am fost gäsiti sänäitosi ne-am strämutat in cetatea
Chioar, la domnul Cristofor Kereszturi (acesta este apitanul unei cetäti a
principelui Transilvaniei, foarte bun catolic impreunä cu sotia lui care a fost
convertitä de noi de la erezia calvinä), adicä pärintele Georgius Törös, mäcar
cà beteag de un brat si infirm, pärintele Andreas Busau, Simon din Poltava,
Olaus si Gaspar din Transilvania, toti trei coadjutori"47. Iar dintre toti
ceilalti mai erau sänätosi Simon Rasz, loan Psarski, pärintele administrator
(minister), adia Mateus Strus i pärintele Hieronim [Fanfonio]; dar iatä
Indatä a doua sau a treia zi dupä plecarea noasträ Ioan Psarski a Inceput
sä. se simeà räu de asemenea i pärintele administrator, si in sfirsit pärin-
tele Hieronim [Mortile s-au produs cam In aceastä ordine dar nu s-au
putut cunoaste precis zilele <de boalä> pentru fiecare in parte.] Càci unii
s-au :stins n ziva a treia, altii a patra sau cincea, cel mult sasea
In lunile iulie si august. G. Hauman la 17 iulie, P. Kiniski la 19, Albert
Vokitski la 20, Albert Brantmaier la 28, loan Burman la 29, Urban Schif-
fer la 29 (acesta era tinär de tot abia trecut de anul al 22-lea48, pärea
sä fie o creatie minunatä" a naturii, absolut admirabil In once fel de arte
manuale, fie In lemn, fie in bronz sau fier In once gen de lucräturä: cu
strungul, cu ciocanul, cu briceagul, cu barda; era de neam din Prusia, exe-
cutase si un altar cu totul exceptional cu cea rnai mare rIvnà i picta ca
artä propriew ba cu culori, ba cu aur.

Pärintele Ioan Ardolphus ... a murit la 31 iulie, i In aceeasi zi si re-
verendul pärinte Ferdinand, rectorul, ale arui virtuti ar trebui slävite de altul

47 FIcind parte din personalul ajutkor. Simon Domaslawski, in virstà de 30 de ani,
era ba sacristan si bucItar, ba Insàrcinat cu

cumpà'riturile'
Olaus (Olaf) Ioan, suedez de

20 de ani, slujea la buckkie si la refectoriu, Gaspar din Alba Julia, de vreo 30 de ani,
era de meserie fierar.

48 In catalogul din 1584 (Ve re s s, Epist. et Acta, II, p. 20) e trecut ca avind 27
de ani, probabil dintr-o confuzie Intre cifrele 1 si 7.

49 Monstrum.
Invatase s picteze la colegiu.
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mai vrednic ca mine. Era, hotärlt, un om de un spirit admirabil. Nu pot
sä arät zelul su pentru clstigarea sufletelor. Cite treburi, cit de grele
de multe Imbrätisa el singur Intotdeauna cu sufletul gata, si nu se tulbura
nici nu se Incurca de multimea nevoilor ce se iveau In acelasi timp ... etc.
In august au murit roan Elbing, Michael Viller Arcularius"51 i tovaräs
al lui Urban Schipper, Casimir care era deopotriv i ungur i polon, loan
Psarski acesta era un ungur bun; el era croitor, dar totusi clt se poate
de prompt la toate serviciile casnice, Intelept, discret, clt se poate de vred-
nic a fi iubit, bratul <clrept>52 // al pärintelui rector i tälmaciul säu
obisnuit. In nici unul din serviciile casnice la care a fost pus nu 1-am gäsit
o dati munnurInd sau mai putin voios), loan Kredik, Matyas Zeleski, pä-
rintele Mihail, prefectul seminarului, Pärintele Hieronim Fanfoni la 17 august
(care i Intrecea pe pärintele Ardulf si pe ärintele rector .printr-un fel de
suavitate i gratie angelia pe care le citeai Intotdeauna pe <fata sa>; pre-
fect al congregatiei fericitei fecioare; prefect al scolilor, prefect al casei sära-
cilor53 si lector.... de filozofie, avind sufletul mereu egal i pisteind ace-
lasi spirit suav, bucuros, netulburat. Au murit i doi novici dintre cei 12
.adusi ln Transilvania de catre pärintele provincial, anume Valentin (Dyon),
un finär de mari sperante, si Stanislau Czecinensis.

... Mai bolesc Ina. pärintele Valentin Ungurul", dupä cum am auzit
In stare foarte gravä in colegiu, (si) In Clujingnästur pärintele administrator,
-tot astfel M. Nicolaus55 (slay desigur, dar deopotrivä i ungur), si Lauren-
-tiu, coadjutorul; StaniSlau Rodzinski care totusi sia insänätosit. Paria acuma
sinätosi tpot fi .numärati sase In totul; i noi cei numiti mai sus si Simon
Rasz care a dus aproape pe toti ceilalti la groapä. La Alba Julia au murit
Stanislau coadjutoru156 Paul ... croitorul, Urban Elbing, coadjutori; // pä-
rintele Petru din Transilvania. La Oradea de asemenea doi: pärintele Petru
Szydlowski care putea sä indeplineasc5 In Ungaria toate serviciile unui preot
afarä de predici57, si Valentin (din Sard) aurar, ungur din Transilvania.

In Colegiul din Cluj nu mai e nimeni din ordinul nostru, totul este
pustiu. La Clujmänästur singur Simon Rasz este sänätos. [SI fie trimisä
scrisoare provincialului59 orisiunde ar h.] S-au auzit zvonuri cà fiind cole-
giul at'it de päräsit Dumitru atitätorul arian59 ar fi asmutit plebea sä ocupe

51 Fäc'Ator de cutii sau casete de pAstrat lucruri.
52 Brachia.
53 Càminul bursierilor.
59 Valentin Lad6.

Kurticz.
56 Din Mazovia. Mai mare peste bucIfiria de la Alba Iulia, mort 1n iunie.
67 Neposedind probabil suficient limba.

Campani.
" Dumitru din Huedin (Hunyadi), superintendentul arienilor.

1.35

p. 179

13. 180
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colegiul §i. biserica, fere§te Doamne! Doi oräseni stau s'I apere colegiul im-
preura cu libertinii6° no§tri, anume domnul Martin diacul61, unul din cen-
tumviri", 1:arbat nobil §i de cea mai mare autoritate, §i al doilea $tefan
Kakas, tirar reintors acum dintli din Italia, avind totu§i mare influentI
asupra conceeätenilor &Ai. ,$:. mai sint un numIr de libertini care pkesc co-
legiul ...

le lobagi scutiçi de alte 2ndatoriri :in schimbul unor servicii determinate.
el Litteratto.
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[MODUL DE INGRIJIRE AL CIUMEI
IN LOCA$URILE IEZUITILOR]62

MASSIMO MILANESI

[Nu a räspuns pinä acuma, csici se putea
mai degrabsä numära printre cei morti dectt printre cei vii.]

... In ce priveste starea de la Alba Iulia, intructt în bunä parte au
trecut toate prin miinile mele, voi putea, asa släbit cum slut, sá vá satis-
fac tntructtva (dorinta de a o cunoaste). Dar despre cea de la Cluj, va
trebui mai degrabä aflatä de la superiori, càci desi locuim Impreunä, totusi
atit de putin am putut stoarce <de la ei ca stiri> inch in afarä de cele
despre p. rector si despre p. Mihail" toate In general rämtn tnel sá ne fie

62 Text latin adresat din Alba Iulia provincialului Campani la Inceputul lui sep-
tembrie 1586.

" Rectorul Capeci a murit la 31 iulie, parintele Michael care era prefectul semi-
narului, la 14 august. Avînd in vedere proeminenta lor, este de la sine tineles c moartea
lor nu putea fi flinuitI. Asupra celorlalte se pIstra Ina o mare discretie la data scrisorii
lui Massimo. Un catalog al morvilor (ibidem, p. 205) a fost intocmit la 2 februarie 1587
de càtre iezuitul Matheus Strus care e unul i acelgi cu p. minister (administrator) din
relatia de favl.
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P.

dezväluite". Am aflat din scrisoarea pärintelui administrator (minister) de
la Alba Julia, care spune c i el a auzit de la un bursier care a färnas la
Cluj In tot timpul ciumei, cele ce le-a scris, anume c pink' In vremea ple-
cärii sale, adiel la sfirsitul lui august, sä. fi murit 17 dintre ai nostri: P65
rector, p. Ardolfus, p. Hieronymus <Fanfonio>, p. Michael Ripinensisa,
m. Iona <Kredik> m. Wolucki, m. Burman, m. Zaleski, un inväväicel (studiosus)
dintre fratii nostri auditor al <cursului de> filozofie (poate Brantmaier),

183 m. loan Elbing, m. Paul Kinisko, Urban" <Schipper> si Mihail <Viller>, amln-
doi arculari67, Adam Tensier, Psarski, Casimir, Hauman sacristanul. Apoi a
adäugat el p. Valentin si pä'rintele Matei s-au molipsit fait' de ciumä., c acela
(Valentin) a sdpat; iar de la alt bursier care este aici am auzit acelasi lucru,
punct Cu punct i ind pe deasupra d p. George, P. Andreás Busau, Simon
din Poltava, Olaus si Gaspar din Alba Julia ar fi in viaç i s-ar afla la
domnul Kereszturi n Chioar i ar träl In pädurile noastre i m. <loan> Kra-
kovinski cu 10 sau 20 de seminaristi i d Simon Rasz cu p. administrator
<ar fi> la Clujmäin4tur si cum mi acestia, moqi i vii, ajung in total
la 20 de persoane, pentru a se completa numärul celor pe care i-am läsat la
Cluj, mi se pare ea' mai lipsesc patru, anume m. Nicolaie Kurtisz, curierul
din Legea68, Laurenviu budtarul, i dupà cit mi se pare un student in retorid
venit cu p. Busau si cu Brantmaier, despre acesti trei sau patru nu stim
s-a intimplat cu ei. S-ar putea ca doi dintre acestia sà fie acei pe care, spune.
Leleszi, fä'rà a le da numele, cà i-a trimis la Oradea In scopul cà dacà ar
trece la domnul pärintele stefan <Szántó> care suferä de friguri, sà fie cineva
dintre ai nostri acolo pentru a prelua grija <fravilor> din acel loc in care se
mai spune cà ar bintui din nou cu violentä ciuma. Aceasta duP1 ce a decimat
poporul de rind trage acuma dupà sine pe oamenii bog4. Acestea (au fost
spuse) despre cei din Cluj".

Intrucit ne priveste Impreudä cu p. Petru eram 13; cum am ajuns noi
sà fim redusi la 9, va invelege sfintia voasträ. acum. In ziva de vineri 13 iunie,
Stanislav Javicki a Inceput s'ä sufere fäu noaptea de o fierbinvealä" nespus de.
mare si de duren i de cap, dimineata 1-am cercetat i negindind d este conta-
minat de ciumä, 1-am legat la cap, i-am pregkit patul(?)7° i acelasi lucru face.

Fraza evident gresitä. nam licet fere simul vivamus, tamen ita parum extorquere
potuimus, ut excepto P. Rectore et P. Michaele, omnia sint nobis divulgata. Este dimpede-
ca rtrebuie corectat din divulganda, participiul divulgata fiind n contradictie cu contextul.

" p. = parintele, m. = magistrul.
" Urmeaza numele coadjutorilor neprecedate de nici un indicativ al calitatii lor. Nu-

mele din paranteza ascutita au fost completate de noi.
Mesteri de cofrete sau casete de lemn sau metal.
Jegenensis, satul Legea (Jegenye) ficea parte din posesiunile iezuitilor de la Cluj-

tranastur.
" Urmeazä darea de seama despre cei din Alba Iulia.
70 Lectisternium. Poate Insemna i masa (= locul la masa).
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Paul din porunci superioarà, i Ora sä m pregätesc prepar doctoriile71
sä-i scot singe, iatá cä descoperim, dupä prinz, p. superior si cu mine, cä

este atins de ciumä inguinalä tn partea dreaptä. Dupà ce a fost intrebat
rintele Leleszi, s-a hotärit ca sá fie trimis de Indatä la grädina72 <de zarza-
vat> in baraca de lemn73 ì sà i se dea ca tovaräs pe Andrei croitorul pe
care sfintia voastrá 1-ati trimis din $imleu la Cluj si <o datä dus> acolo,
cum nu a vrut sà primeascà nici unul din medicamentele ce i le pregätisem,
a murit delirind luni inainte de prinz. In duminica precedentä fusese trimis
la sfintul Mihail"74 pärintele administrator (minister) impreunä cu Paul si
Urban (tovarásii de dormitor ai acelui frate) ale cáror fete erau atit de palide.
Inch chiar din acel moment päreau ca i molipsiti de ciumä. Acestora li s-au
acläugat, de särbatoarea sfintului loan, dupä tinerea declamatiei solemne la
scoalä, p. Marcus si Jacob Mostowski i putin dupä aceea inchizindu-se sco-
lile am urmat dupä ei, p. superior si cu mine, si la 27 ale aceleasi luni 5
dintre copiii <tovaräsi ai> ilustrisimului principe. Unul dintre ei, Wolfgang
Báthory a inceput n ziva de // 30 sä boleascä atit de fill, inclt pierzindu-se
nädejdea salvärii sale, mai ales cä era neintelegere intre mine si hirurgul dom-
nului guvernator75 dacä tmnàrul zace de ciumä sau de letargie, si in vreme ce
Blandrata i Asupelonius"76 confirmau diagnosticul meu, cum Ca: ar fi letargie
si mà trimiteau din nou acolo <fägAcluind> sä-mi trimitä curind leacurile
contra letargiei, iatä ea' pink* sà vin, Cu citeva ore mai Inainte, fusese dus din
ordinul guvernatorului la Aiud, unde scurtä vreme dupà aceea a murit. Noi
am fost siliti, nu färä strimtoare i mizerie, cum bine stie ceverenta voasträ,
ca turnu177 .care este deasupra podului sà primim toatä acea multime in mä-
nästire. In timp ce asteptam infiorati ce va face Dumnezeu cu noi ciuma
cea mai intensä cuprinde tot satul nostru <väzind> cu ochii78,
cepind cu casele Invecinate cu mänästirea; noi punem stráji i suportäm cu
räbdare pedeapsa de sus, cind in ziva de joi trei iulie, pe la miezul noptii ne
este trimis in cärutä de la Alba Julia Paul contaminat räu de ciumä. Cäci
acesta se Intorsese cu pärintele administrator la Alba Julia pentru a stringe
la un loc si a aduna obiectele casnice si cele bisericesti; si 1-am primit in turn,

71 Pharmacum.
72 Hortum.
75 Domunculam ligneam.
74 Sanctum Michaelem, vechea cetate episcopal din secolele

fel de manastire ruinati, dä.ruitä la 10 mai 1585 de regele $tefan
75 I. Géczy.

Numele pare deformat. SI fie oare medicul Apolonius Med
Bongars din Baia Mare spre Cluj 'in iunie 1585?

" exturri recipere totam turban:. Sensul ar fi ca plednd
oferite de acel turn, singurul loc care putea fi aocuit faca
pentru atita lume.

75 Quasi oculi.

XIIIXIV, ajunsä un
Bithory iezuitilor.

abene care a calatorit cu

de la slabele posibilitati
din el loc de gazduire
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cäci nu era alt loc de gäzduire78, iar dimineata clindu-i-se medicamente (cäci
primise la Alba Julia tiriacr8° §i. alte leacuri impotriva ciumei) este dus la
umbrarul8i verde §i destul de pläcut pe care 11 ridicasem pentru el in grädinä
inaintea bisericii, §i peste cärbunculu182 pe care il avea pe picior la o palmä
mai sus de glezra am legat o jumätate de ceapä unsä cu tiriacul cel mai bun,
§i dindu-I In ipaza unuia din cei trei muncitori poloni care (fi ajutau pe zidari
m-am intors la frati. Seara s-a väzut cä multumitä leacului el merge destul
de bine, iar dimineata mai bine, deoarece tiriacul din plasture deschisese car-
bunculul din mila lui Dumnezeu §i. träsese foarte mult puroi infect, din care
cauzI aproape toate simptomele rele au dispärut, §i in vreme ce nutrim oare-
care sperantä de a-1 salva, in duminica urmätoare, inainte de ivirea zorilor,
Urban, care indeplinise slujba de buckar qi ne distribuise in locul lui Paul
cämäsi83 §i altele asemenea, vine schiopätind in cämäruta mea §i implorä ajutor
contra unei duren i violente care ii venise noaptea in genunchiul drept; mä
aplec sä väd ce este §i descopär un carbucul groaznic, ridicat in sus cam cit
o jumätate de nua italicä84 inconjurat de un cerc ca de foc. Il trimit indatä
In cämäruta sa, punindu-i in vedere sä se pregäteasa de spovedanie, pe care
Paul o fäcuse in ziva precedentä cu mare cäintä §i lacrimi in fata pänntelui
administrator ... Iar eu chemind pe superiori ii rog §i. propun ca sä se tilde-
plineascä in cea mai mare grabä urmätoarele:

185 ca fratii bolnavi §i titre timp spovediti sä se §i impärtä§easci de la
distantä; punindu-se prea sfintul sacrament pe o lopatä de lemn foarte curatä
cu un miner destul de lung85;

ca sä se facä pentru Urban un umbrar in aceea§i grädinä;
ca ea' fie du§i de acolo copiii <tovarA§i ai> principelui eh de curind

de cItre domnul guvernator, ceca ce s-a si fIcut a doua zi;
ca p. Marcus sä fie trimis impreung cu cei doi frati magistri in Tara

secuilor, regiune socotitä sigurä §i sänkoasä;
ca eu, separat de ceilalti, sä mà retrag intr-o mia chiliutä (?) absolut

infectä88 de lIngä bisericä, intrucit nu era altä locuintä mai bunä. Toate acestea
au fost indeplinite sau &duke in spatiul a douä ore, §i. bolnavii au fost pre-
väzuti cu leacurile cele mai puternice contra ciumei pe care le-am putut avea,
adicä folosind ca armä tiriaca i licoarea rezultind din decoctia räcläcinilor

" In diversorio.
88 Tiriacam, medicament opiaceu mo§tenit de la antici gi druia i se atribuiau virtuti

universale.
81 Campana.
82 Abces. E vorba de bubonul ciumei.
83 Indusia.
" Nuc5., spre deosebire de nuca graeca (migdala).
88 Cum manico salis (= satis) oblongo.
" In quodam sacello faetidissimo. Nu poate fi vorba de o capel5 Intr-o asemenea

stare.
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de frgsinel, de tormentilä si de gentiang si a boabelor de dafin si de ienuper87.
Si ei, bine acoperiti; dupg ce am legat mai intii un plasture cu tiriacä: pe car-
bunculul lui Urban au asudat bine si s-au usuratt, mgcar cg Paul spre ora vecer-
niei a inceput sá aiureze i säl se simtg mai flu, totusi dimineata carbunculul luí
Urban asa cum se intimplase i cu Paul a spart si a scos afarg mult
puroi si se simtea foarte usurat de duren i si de fierbintealg, insg Paul, intrucit
peste noapte i-au survenít zgirieturi ca de unghie, dese si late88, care cu-
prindeau toatä acea parte dreaptg, incit nici nu ar fi putut sá ailog loc Intre
una si cealaltä: un gräunte de mutar, a murit dupá douä: ore, constient i po-
cgit, i In acea noapte a fost ingropat in aceeasi grgclinä intr-un loc putin
povirnit care este acolo. lar peste carbunculul lui Urban, bine curgtat, a fost
aplicat un plasture89 i asa cum se intimplase i cu Paul, la Inceput dupg
deschiderea carbunculului sgu, materia abundentg extrasä: seara ne-a dat oare-
care indicii cä: ar fi salvat, Msá iatä: cá dupá prinz am inceput eu sá fiu greu
Incercat, i dupá ce am pgrgsit cina, pe and má odihneam, Inainte de miezul
noptii, mg trezesc cu o fierbintealä grozavg cu duren i de cap, cu o pustulg
inflamatg mai sus de Ana mediang a bratului sting, greatg, frimintare a sto-
macului i <simptomele> care preced sau urmeazg molipsirea90. Si fiindeä
eram singur i inchis din once parte, a trebuit sg astept ziva in chinul cel
mai mare, si chernind la mine pe p. administrator, cum nu era In mäIngstire
nici un altul dintre ai nostri in afarä: de p. Petru care era bolnav i dez-
väluindu-i starea nenorocitg in care mg aflam, 1-am rugat sä binevoiascg
preia supravegherea de la distantg a lui Urban ping dud s-ar vedea mai bine
ce vrea sá facg cu mine prea bunul Vizitator91; ping atunci má preggtesc de
spovedanie, slut ascultat de la distantg si mg impärtäsesc de la distantg in
acelasi fel ca ceilalti i putin dupá aceea luind aceleasi medicamente contra //
ciumei, nu am putut asuda asa de bine, poate pentru cg fiind singur nu m-am
putut acopen i cum trebuie, totusi spre prinz mi s-a pgrut cá slut mai usurat.
In acest timp s-a reintors la mine p. administrator, spunind in numele lui Ur-
ban cg nu ti pasä de carbunculul aproape eämäduit, dar cä: se simte ca si cum
ar fi sä: moarä din cauza unei duren i nespus de acute a unui al doilea abces
care ti apgruse noaptea In vintrea din aceeasi parte. Dindu-mi seama de (pH-
mejdia fratelui, chibzuiesc cit pot mai bine, si dupá ce ti pregältesc un plasture
destul de potrivit pentru a reduce92 <abcesul>, cind vin la el 11 ggsesc mort

87 Magno bello tiriacae et se ipso mensali decoctionis radicum diptami albi, tormen-
tillae et gentianae baccis ¡aun i et iuniperi.

" Densi et lati seiwli unguis pertersiones.
88 Ceratum diacilonis.
" I nf ectionem.

Dumnezeu. Visitatio are sensul de incercare, pedeapsä.
"Ad frangendum.
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si nu departe de el cel care 21 pizea, zAcInd ca mort, dar nu de boali, dupA
cum s-a vAzut pe urmA, ci de betie. Este Ingropat bunul frate aproape de
Paul, si eu a doua zi <fiind> a noua a lunii93, lulndu-mi medicamentul,
ofer pärintelui administrator aceleasi doctorii comune contra ciumei, 66 el

Tncepuse sA se clatine des, si este usurat. A doua zi ti ia el Insusi doctoria
curind dupäi aceea se reintoarce p. superior fIr5. a fi dus la capAt treaba

pe care o plänuiserlm, de a trimite pe p. Marcu si pe cei doi magistri in se-
cuime, cAci schimbîndu-si &dui 11 l'Asase pe p. Marcu la Alba Julia spre a
avea el singur grija populatiei si a bisericii, si pe cei doi frati Ii asezase in
satul Ighiu, in partea dintre Alba Julia i sfintul Mihail", In casa tatAlui
unui InvAtAcel al nostru. Terminindu-se pregAtirile, in ziva a 11-a a aceleiasi
luni (iulie), p. administrator si cu mine ne gräbim spre Alba Iulia, el in partea
dinapoi a cArutei, iar eu In cea dinainte, cu fata Intoarsl de la el, si pentru
cl nu am fi fost primiti in oras, fiind chemat hirurgul94 orasului In mijlocul
cimpiilor Albane" ne-a scos cite o jumAtate de 1ivrA.95 de singe foarte stricat,
dupà care ne-am Intors acasA uimitor de usurati. Acolo am aflat c ilustrisi-
mul principe Tmpreunl cu curtea a plecat din Alba Iulia In ziva trecutä, a
noua a lunii, mergInd spre Sibiu. In duminica 13 discutIndu-se din nou chesti-
unile noastre i VizIndu-se el p. Petru afirmA cä el pAtimeste mult din cauza
despArtirii i absentei mele, i cà sIntem atIt de putini i cA i eu Indur multe
In acea chiliutA murdara, s-a hotärlt ca sà fiu din nou primit ca tovarls a doi
superiori care erau singuri. In aceeasi zi vin la noi din Ighiu treeind prin
livadA99 cei doi frati ai nostri care Tndurau i ei neajunsurile lor cu frecven-
tArile acelea rustice ale unor oameni strAini i cu cele douà accese de friguri
tertiene"97 care 11 apucaserá pe <Ioan> Ilzensis"99, cerindu-ne stAruitor
<sä fie lAsati> sAl trAiascA si sAl moarA Cu noi. In ziva de marti au fost re-
chema0; in aceastA zi Ilzensis" a avut al treilea acces, InsA in ziva urmA-
toare, lulnd doctorii, cu ajutorul lui Dumnezeu s-a InsAnAtosit. Din momentul
In care Urban Tncepuse s'A se ImbolnAveascA, gkea pentru noi In casa perso-

187 nalului99 i ne spAla rufele o bueltAreasA //, vAduva vechiluluim nostru, care
scurtà vreme dupA aceea s-a ImbolnAvit si ea de ciumA, si ea InsAsi a murit
spoveditA prin interpret de cAtre superior. Din aceastA cauzA au fost pusi la

" Iulic. Dupä aceastä data', toate cele urmätoare slut indicate gresit marginal de ditre
editor, särind la luna august In loc de a continua cu luna iulie.

" Termen desemnInd In acea vreme pe un fel de felcer.
95 Semialteram.
96 Pomarium.
97 In text gresit: tortianae adic cu accese In fiecare a treia zi.
99 Era din Polonia, In virstä de 24 de ani (ibídem), II, p. 214.
" Domo familiae.
loo Factoris.
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lui Amalteo, Co-
muleo, Visconti si Carrillo;
sigiliul lui Visconti si acel
al ordinului iezuit (repro-
duse din A. Veress, Rela-
tiones nuntiorum apostolic°.
rum in Transilvania . . .)
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Portretul lui Claudio Aquaviva, preposit general
al iezui;ilor (reprodus din A. Veress, Fontes...,

vol. V).

Biserica si colegiul iezuit din Cluj (reproducere
din A. Veress, Fontes rerun: Transylvaniccaum,

vol. V).
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Negustori: raguzan, arrnean §i evreu
(reproducere dupii Nicolas de Nicolay,

Voyages . .)

Portretul lui Jacques Bongars (reproducere
dupii H. Hagen lacobus Bongarsius .)
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Portretul lui Henry Cavendish (reprodus dupà A. C. Wood, Mr. Harrie
Cavendish his journey to and from Constantinople 7589..., pl. I).
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Portretul i isc5litura lui Peiru Schiopul
(reproducere din Hurmuzaki, Doom:one . . ., vol. III 2, pl. I).
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Icoana Sf. Apostoli din tezaurul lui Petru Schiopul de la Viena (reproducere din A. Veress,
Documente . . ., vol. IV).
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poryile castelului'°1 päzitori mai grijulii i noi am fost sechestrati in mänästire,
primind drept buckar pe al doilea muncitor polon. Asteptam cu tärie ce ne
va mai da Dumnezeu and, in ziva de vineri a 19-a a lunii, p. Petru care se
ingrijise de o confesiune general. si de toate sacramentele bisericii, si-a dat
sufletul cu suavitate, cu sfinyenie cu linite printre imnuri i psalmi i in
mijlocul nostru al tuturor care eram In jurul lui. A doua zi a fost inmormin-
tat In biserica noasträ, Intr-un mormint al cälugärilor 11110 poarta pe care
se inträ lateral in cimitir. Dar suferintele noastre nu inceteail, ci la 24 bucä-
tarul nostru molipsit de ciumä. i räu bolnav, depus In casa unui täran, a
murit curind dupä aceea, i noi liberati de grila pärintelui Petru, ca sä nu
nesocotim atitea monitiuni ale lui Dumnezeu, tinind impreunä sfat i fiind cu
totii de aceeasi pärere, am ajuns la aceastä hotärire ca p. Marcus si p. admi-
nistrator, rämintnd In casa acestei mänästiri, sà aibä: grija poporului si a bise-
ricii, impreunà cu acel Andrei din imleui°2 despre care am vorbit mai sus,
si care nu s-a molipsit niciodatä nicidecum, iar p. superior cu cei doi magistri
si cu mine sä mergem spre Caransebes pentru minglierea acelor oameni läsati
de cätre p. Valentin (Lade)) in bunk' speranyä, si In rästimp sà ocolim pri-
mejdia care ne urmärea pretutindeni. Dar aflind färl indoialä cà acolo era
ciumà, in ziva de 28 am pornit spre Tirgu Muresl" unde se spunea cà orasul

yinutul ar fi sänätoase, dar le-am gäsit contaminate cu doi oameni morti
de cium5. i cu fiul mai mic al judelui catolic, amicul nostru, zäcind räu de
ciumä. De aceea In acea noapte ne-am odihnit In casa tatälui lui $tefan, no-
vicele nostru, i luind unele doctorii pentru spatele meu quasi paraliticate
de drum, ne-am pornit pe calea eltre aceastä mänästire prin munti atit de
aspri si de amenin;Itori i prin päduri cum nici nu s-ar putea crede. 2n sfirsit,
cu ajutorul lui Dumnezeu, in ziva de 4 august noapteal" am ajuns la mä-
nästire si am fast bine primit de catre cei doi (frayi) conversi105, pä-
rintele gardian care este al treilea din acel ordin al bernardinilor este bätrin.
In ziva a zecea a aceleiasi luni, cum a inceput spatele sä mi se incovoaie, am
fost incercat de o fierbintealä grozavà cu duren i de cap si nopyi mereu nedor-
mite, de care am suferit nespus de mult 14 zile tntregi, i cind gindeam cu
totii ca in acea noapte ar trebui sä-mi dau sufletul, dupá ce imi fäcusem din
nou o confesiune genera1à i mà impärtäsisem, si mi se fälcuse ungerea din
urm5., am petrecut dupä aceea restul nopyii intr-un fel de lipsä aproape de
cunostintä Oda' aproape de prinz, chid am inceput sä mä simt mai bine, si
astfel intre sperantä i teama am petrecut alte douä säpfämini // pinä cind p. 188

1" Castri, castelul princiar in incinta druia era si sediul obisnuit al iezuitilor.
102 Croitorul Andrei dat ca ingrijeasd pe Stanislav Jawicki.
103 Vasarhelium.
104 4e augusti 2a noctis.

Indrcinati cu munci manuale.
1" de corectat quia tn loc de qui ad rost In frad.
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am scipat de violenva febrei mari, care ... mi-a lisat drept tovarisi o mici
febri uscati §i pitrunzitoare cu veghe necurmati, §i care atita m-a uscat si
m-a slibit, inch nu pot si mi scol din pat. Se crede indeobste ci am oftici
si de aceea au fost puse deoparte toate lucrurile de care mi folosesc, si m.
Iacob Kaliszki'", care sti cu copiii <tovarisi ai> ilustrisimului principe in
castelul principelui din Beclean108 si trebuia si fie rechemat aici, nu a fost
rechemat tocmai de aceea, pentru cl se tem ci el are o predispozitie la oftici
si nu fie pus pe fugi de prezen;a mea.

[Ar mai scrie despre lucrárile de constructie (supravegheati de el) si
despre alte lucruri, dar e obosit si el ca si cel ce scrie sub dictarea sa.]'°°.

1°7 Kalissiensis.
108 Betlehem.

Scrisoarea a fost dictatä. dupl ziva de 4 septembrie dud a primit scrisoarea provin-
cialului Campani.
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[SITUATIA DUPA CIUMA"° IN REGIU-
NEA ORADIEI]

$TEFAN SZANT6

1" Din raportul general din 12 octombrie 1587 adresat din Alba Iulia prepozitului
general Aquaviva, cu privire la activitatea sa din ultimii trei ani.Ill Gyapyu. Sat in Cimpia Tisei.

112 Famulos mercennarios.

145

Incetind foametea §i ciuma am inceput si or- p. 222

ganizez ferme prin sate si intr-un sat numit Geapiu111 in Cimpia Ungariei am
adunat In puvine zile 300 de noi, 15 vaci cu lapte §i. 40 de boi. Am ángrijit
s'i se semene 2n acel sat de citre tirani si argati pritivi112 100 de iugire de
grit', 12 de orz, tot anta de oviz, 6 de mei, 6 de Ente si apoi citeva de
mazare, clnepi si in. in alte sate am seminat cam tot atita din toate felurile
<de culturi>.

$i nici nu ne-au costat mult acele vite. Parte ne-au fost diruite, parte
cumpirate pe nimic. ad In timpul ciumei se vindea boul cel mai bun cu
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2 florini, vaca cu vita cu un florin, 10 sau 12 oi cu un scud113. $i de la
acestea fäceam attta brinzä §i unt ea' nu tiam ce sä mai fac cu ele. In alt sat
am pus 50 de stupi de albine 4i se adunäl mai milt ca douà vase114 de miere.
In acela§i sat este un deal cu vii din care <locuitorii> ne dau a cincea parte
din must, §i se adunä uneori 500 de urne, alteori 400, iar urna de Oradea este
deopotrivä sau §i ntrece barilul" din Italia. S-au mai adäugat apoi, 4 vii
foarte bune pe dealul Oradiei läsate prin testament i o grädinä säditä cu vie
lingä ora.

113 In text pro stuto (= SCUM).
114 Urnae.

www.dacoromanica.ro



Am venit la Oradea n ziva de 9 februarie
1584. [A fost primit cu bucurie de catolici. In timpul sederii sale a convertit
vreo mie de eretici, si a confirmat n credintä mai bine de trei mii de catolici
soväitoril Alergau oamenii la predici i la spovedanie, nu numai din locurile
vecine dar chiar de la o depärtare de 50-60 de mile italiene. Adesea ne adu-
ceau chiar bolriavi muncivi de boala copiilor115 i furiosi"6 care erau amäg4i

felurite chipuri i chinui;i de demon si care spovedindu-se s-au intors la ei
tämädui%i

In primul an am avut ca auxiliar un preot de mir dalmat ... In anul
urmkor, dupä ce 1-am Ingropat pe acest bätiin capelan fast trimis in
ajutor pärintele Valentin ungurul"7. Dar asa de mari erau stäruintele oräse-
nilor i sätenilor, Insh a fost läsat sà stea la mine abia o lunä. [L-a läsat sä.

115 Morbo caduco laborantes.
11° Energumeni.
117 Valentin Lad6.

[MISIUNEA IEZUITA LA ORADEA]

$TEFAN SZANT6
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meargä sä. predice peste tot ... Conversiunile operate de el ... meritele sale
extraordinare din timpul ciumei si a foametei ...] Pentru scoalä si cor plä-
team un magistru extern cu 60 de florini si cu masa. Tot adta plätesc si pe
Capelan.

p. 221 PArintele Capeci, temIndu-se sä. nu fiu doborlt de adta truclä, mi-a trimis
In ajutor pe un polon si pe un coadjutor. Dar abia mi-au dat concursul o lunä.
si amlndoi s-au imbolnivit de ciumä si i-am ingropat si pe ei. Si asa am rä-
mas singur si In tot timpul ciumei care a tinut aproape doi ani. Aveam totusi
patru slugi care mä ajutau In treburile lumesti. In sfirsit, zdrobit de oboseli
prea mari am cazut si eu in grea boalä [oftia] In martie 1587. [Pärintele
Valentin rechemat pentru a se ocupa de colegiu dupä moartea fratilor si pä-
rintilor iezuiti se ImbolnIveste de ciumä. A trebuit deci ca Szánt6 sä. Insä.rci-
neze pe un Invätälcel (studiosus) sä boteze si sä predice In locul säu ...] Multi
catolici credeau cá as fi fost oträ.vit de eretici si lucrul e destul de vrednic de
crezare, cki niciodatä nu am avut o febra ca aceasta.

[La Oradea a gäsit casa impoväratä de datorii ... Le-a plätit si a In-
p. 222 zestrat si biserica. // A obtinut de la regele Stefan BAthory mosiile lui Nicolae

Telegdi de la Izvoarele calde (Thermae) ... Din ch a dobIndit] s-ar putea
clädi chilii si Intretine 20-25 de pärinti, dacä stilt harnici si stiu sä. gos-
podäreascä bunurile ... etc.

[Schimb de pamflete polemice cu ereticii din Oradea. Ei se plIng cäpi-
tanului cetätii (I. Géczy) care nu se amestecä. Calvinii organizeazä un si-
nod" de Rusalii, si cheamä pe catolici la discutii. Szint6, foarte obosit, merge
totusi si discutà furtunos tezele propuse, 30 la numär.]

In ziva aceea am strigat (clamavimus) §ase ore continuu. In ziva urmä-
toare nodal ore continuu, In a treia iaräsi 6 sau 7, si ar mai fi durat din par-
tea noasträ. Incä. 40 de zile adta ne Incälziseräm, dacä // nu ar fi venit scri-p. 225
soare principelui oprind prelungirea discutiilor. [De atunci nu au mai indräz-
nit si-1 provoace la discutii] ... clt a träit regele118 nu au Indräznit a in-
cerce ceva'19 contra mea.

Dupà moartea regelui au Inceput In felurite chipuri sä mä. pIndeascä.
[Este prevenit de cei de aproape si chiar de unii reformati cá se pregäteste
un atac contra sa ... In vinerea mare calvinii au hotädt sä atace pe cato-
lici care se intorceau de la bisericä In procesiune ducind crucea Inaintea lor,
au fädmat crucea si i-au stilcit pe cei ce o Insoteau. Szánt6 este rechemat la
Alba Julia. Indatoririle pe care le are aici nu-i ajung. Se gindeste sä se apuce
de traducerea unor texte mistice In bimba maghiarä, sau poate chiar mai
degrabä sä. treael In Moldova si Tara Româneascä unde se anuntä un climat
favorabil pentru propaganda catolicä, sau cel putin sä meargä In Banat la
Lugos si Caransebes unde este nevoie de misionan.]

118 Stefan Báthory, regele Poloniei.
"9 Adicá un atentat.
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JACQUES BONGARS

(1554-1612)

Jacques Bongars, senior de Boudry fi La Chestaye,
s-a näscut In 1554 la Orléans fi a murit la 29 iulie 1612 la Paris.

La vIrsta de zece ani a fost trimis In Germania spre a Inväta limba face
primele studii. A urmat apoi dreptul fi literatura greacä. latinä la Marburg, Iena fi

Strasbourg. Inapoiat In varä a fost elevul vestitului jurisconsult Cujas. Dupa o pregItire
serioasä la Orléans i Bourges fi-a desävIrfit inivierea umanistà la Roma.

Intois In Franta a tipärit la vIrsta de 27 ani o lucrare de mare eruditie: lustinus Trogi
Pompeii Historiarum Philippicarum epistome de manuscriptis codicibus emendatior et prolo gis
auctior. In eadem not. excerptiones chronologicae et variarum lectionum libellus, Paris 1581,
Insotitä de un bogat aparat critic.

In anul 1585 a pornit Intr-o alItorie de studiu, In toväräfia prietenului säu Guillaumt
Lenormand, sträbatInd Ungaria, Transilvania fi Tara Romlneasa In drum spre Constan-
tinopol. Acolo a aflat de tulburärile interne din França fi a hotärit gräbeasci
Inapoierea. In drum spre pal a IntIlnit pe unul din agentii principali ai regelui Henric

149

www.dacoromanica.ro



de Navarra (mostenitorul prezumtiv al regelui Henric al 111-lea, combitut de factiunea
extremistä a Ligii) care l-a invitat sä. intre In slujba acestuia. Afectat misiunilor diplo-
matice la curtile protestante §i pe ling uniunea principilor germani din tabära reformatà,
viata sa devine o perpetua ritIcire pe drumuri, cInd In Anglia, and ln Danemarca,
Olanda, Germania. Reformat convins, el a continuat serveascl pe Henric de Navarra
ajuns regele Henric al IV-lea si dupä trecerea acestuia la catolicism. Existenta sa itinerantä
îi mina sInatatea. Tirziu a fost numit ministru rezident in Germania. Dar cu mate
obligatiile sale de serviciu, el a gäsit timpul ca sà pregäteascI pentru tipar i sä publice
un material imens, ca de pildä: Collectio Hungaricarum rerum scriptorum, Frankfurt, 1600,
cuprinsä de J. G. Schwandtner in Scriptores rerum Hungaricarum, vol. I, Viena, 1746 si
Gesta dei per Francos sive Orientalium expeditionum et regni Francorum Hierosolymitani
Scriptores, Hanau, 1611. Aceastä culegere de cronici privitoare la cruciade II asazä pe Bon-
gars printre precursorii lui L. A. Muratori.

Dupä moartea lui Bongars, s-a publicat o culegere a scrisorilor sale (Epistolae, Leiden
1647), traduse apoi in limba francezä (Paris, 1662-80). Au fost tipärite atunci si extrase
de poezii din secolul al XII-lea, al XIII-lea §i al XIV-lea culese din manuscrisele lui.

In biblioteca din Berna s-a pästrat i jurnalul càlàtoriei luí Bongars (ms. no. 468,
f 7a-13b), publicat pentru prima oarl in anexä la lucrarea intitulati lacobus Bongarsius,
Ein Beitrag zur Geschichte der gelehrten Studien des 16-17 Jahrhunderts de Herman
Hagen, 1874, 76 p. Partea referitoare la cälätoria lui Bongars in Transilvania a fost redatä
la noi de W. Wattenbach in Archiv des Vereins für siebenbilrgische Landeskunde" (1874,
pp. 354-380), sub titlul lakob Bongars Reise durch Siebenbiirgen Insotitä de o traducere

limba germanä, de note de Eugen von Friedenfels färä a cuprinde insä si descrierea
ceatii Satu Mare al cärtii text apare la noi acum pentru prima oari. Partea referitoare la
Tara RomâneascI a fost publicatä de N. Iorga direct dupä ms. 468 din Berna, in colectia
Hurmuzaki, XI, pp. 190-192.

N. Ionescu a publica; în Analele Academiei Romäne", seria a II-a, pp. 1-10 sub
titlul Tractatus italicus de Giorgio Basta et Wallachiae defectione, o scrisoare a lui Bon-
gars, in care, amintind de ultimele cupe ale lui Mihai Viteazul, cäuta justifice asa-
sinarea.

Jurnalul lui Bongars are o realä insemratate datoritl atit personalititii autorului cit
momentului cálátoriei, i anume 14 zile dupä inlocuirea triumviratului Kovácsdczy, Kendy
Szombory de la conducerea treburilor politice ale Transilvaniei printr-un guvernator unic,

I. Géczy. Aducind scrisori de recomandare de la Felician de Herberstein cätre consilierii
principelui la Alba Julia i atre conducItorii sasilor din Sibiu si Brasov, Bongars venea
hotärtt sä se informeze i dispus sà se lase informat. A tnregistrat tot ce i s-a spus.
S-a gräbit sä insemne, uneori în stil telegrafic alteori tncá i mai eliptic, o impresie, un
moment, o asemänare. A primit cu Incredere, aläturi de rezultatele propriei sale clutäri,
colectia de inscriptii romane din Transilvania comunicatä de tovaräsul säu de discutii
filologice i istorice din Brasov, medicul P. Kertz. Dar aceste ultime inscriptii erau pur

simplu cele cuprinse in 1550 de Reicherstörffer Rea mult simt critic in Chorografia
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Transilvaniei. A publicat de asemenea textul cronicii murale din Biserica Neagrä care i-a
fose pus la indeminä tot de el. Studiile sale in Germania g o fire destul de ponderatä
il apropiau de mentalitatea elitei säsesti cu care îi descoperea preocupäri comunc. De
altminteri un prim element de legäturä era constituit de religia reformati. Si aici, el se

mentinea departe de once extremism, pomenind doar concesiv de arieni. Poate cä tot
unei influente germane se datoreste fondul atitudinii sale cvasireligioase în fata minunilor
tainice ale naturii; a rolului misterios al spiritelor metalice", urrnindu-1 aici desigur
pe Werner (Hypomnemation), al cärui text manuscris, publicat ulterior de el, i-a fose
probabil inminat la Baia Mare de cätre Felician de Herberstein. Ca si in restul jurna-
lului privind regiunile sträbItute de el pink' a ajunge la Satu Mare, el acceptä mani-
festärile prodigioase, pomenind de osemintele de balauri si de uriasi pästrate la Aiud! In
jurnal afläm mai ales puncte de reper. Märturisiri mai ample apar in scrisoarea datatä.
din 1 martie 1597 si servind de notitä liminarl la colectia de inscriptii din Transilvania
publicatä de el In anexa volumului sätt de izvoare istorice ungare: Collectio Hunga-
ricarum rerum scriptorum amintità mai sus. Scrisoarea este adresatä tovaräsului säu de
invätäturà de la Strasbourg, Guillaume Lenormand (pomenit si de contemporanul säu Jean
Godefroy) si care i-a fost tovarls de drum in trecerea prin tärile noastre spre Constan-
tinopol, deci cllätor si el pe la noi. Acestui frate Guillaume" i se destäinuieste si tm-
preura cu el vrea sä-si aducä aminte de clipele träite cu vreo 12 ani In urmä. Dintre
oamenii Intilniti de el in Transilvania si mentionati In jurnal (pärintele Leleszi, educa-
torul principelui, eruditul Paul Gyulai, care avea sà ail3à un sfirsit tragic in 1592 si tot
astfel cancelarul Kovácsóczy in 1594, vestitul G. Blandrata, I. Géczy, noul guvernator,
judele regal de la Sibiu Albert Huet, i judele de la Brasov Lucas Hirscher, aláturi de me-
dicul Paul Kertz si de Petru Bogner), el hi va aminti cu emotie de Paul Kertz si Albert
Huet i de Kovácsóczy, asociindu-le si pe Blandrata socotit o figurä patetick i il va pomeni
cu toatä cildura pe Herberstein, mentionat destul de sumar in jurnal.

Aceastä scrisoare, preluatä impreung cu colectia de inscriptii de atre Schwandtner
in volumul ski (Scriptores ...), a trezit unele nedumeriri cu privire la autorul ei, socotit
a 11 fratele adevärat a lui Guillaume Lenormand, nenumit de altminteri. Problema s-a
pus in legaturä cu transcrierea cronicii murale de la Brasov. Unii cercetätori sasi au atri-
buit acest text misteriosului (nenumit) frate al lui Guillaume Lenormand, croare in-
dreptat5 in Quellen zur Geschichte der Stadt Brass6 Chronicken und Tagebiicher, I,
(1143-1867), vol. IV, Brasov, 1903, pp. VIXV. Cronica muralä era relativ recentä,
datind din vremea lui Honterus. (Aläturi de ea, Bongars a mai publicat una de la
Leutschau" (Lövce) färä legäturä cu tärile noastre). Insä tot interesul lui Bongars se

Indrepta spre antichitate. Repertoriul ski de inscriptii din Transilvania cuprinde un prim
lot pe care 1'1 inf5tiseazI deosebit de cl furnizat de Paul Kertz. In aceastä primi cate-
gorie inträ exemplarele incastrate in zidurile palatelor i caselor magnatilor de la Alba
Julia qi ale diferitelor edificii din Transilvania. Pentru inscriptiile fanteziste oferite de
Paul Kertz dupä Reicherstorffer, trimitem la notele noastre nr. 173 si urm. insotind textul
lui Bongars. Dar o preocupare a sa incä si mai constantä decit cea arheologicä este cea

1$1
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filologicä manifestaa si ea cu prisosina In rindurile adresate fratelui sau sufletesc
prezentä si In jurnal.

Incercarea sa de a explica numele de valah drept o forma echivalena a numirii
de gal, ca i parerea neasteptata cä numirea Galiçiei din titlul regilor arpadieni ar
desemna de fapt Valahia vadesc o inclinare asemanatoare cu aceea de a traduce numele
oraselor desfacute In par;ile lor componente, cu rezultate ciudate, ca acel château tenant
din traducerea lui Törcsvár (Bran), in credinta gresia ca prima silabI ar apaline unui
cuv1nt maghiar ce inseamra a ;ine". Aceeasi explicatie este data i pentru numele de:
Olt. Jurnalul este un itinerar pretios imbogavit cu o searna de informayii culese sau pri-
mite la faça locului si cu o prezentare de ansamblu, marcind terminarea calatoriei prin
Transilvania ca i cea prin Tara Romlneasca. Amintirile pe care le-a pästrat din aceasta
ultima çara nu au fost prea strälucite sau cel puçin au intimpinat o dispozitie mai cri-
tici. Aici el nu a purtat discu;ii savante cu filologi sau istorici improvizavi. Domnul nu
a stiut si-1 intrebe deck daca vrea vreo slujba sau daca a adus daruri! Räspunsul negativ
a Indreptätit probabil unele suspiciuni, provocind stilul cercetarii facute de marele pos-
telnic. Bongars foloseste termenul de fouiller'. Asadar nu a mai putut obvine nici
o audiena de la domn si a fost expediat din ;ark' cu cea mai mare graba sub pre-
textul prinderii din urna a acelor care domnesti" piecate cu haraciul. Bongars, 11 cali-
fica' de pungas" pe portarul" caruia i-a fost dat in seama. Acesta Insa îi arati zelul
pentru el impärtasindu-i stirea, oricum puçin placua, cà sosirea lui nu trezise prea mult
entuziasm din partea dregatorilor care aveau in grijä. conducerea carelor domnesti". Se
crease astfel un climat moral mai ptgin placut ca ce! din Transilvania pomenit cu atita
caldura. Aprecierile i judecaçile sale se resimt parcà de acest fapt. Pentru coboritorii
acelorasi valahi pe care li considera cu interes ca element istoric i ca subiect de probleme
erudite el nu are cuvinte de preçuire. Influençat poate de prejudecavile i judecavile
bunilor sai prieteni, el ii declara barbari i greoi. Dar ne putem intreba clçi romIni
adevaraçi a intilnit el pe drum sau la curtea lui Mihnea si cu chi a putut sta de vorba.
Aläturi de asemenea judeciti absolute intilnim si unele care se bizuie poate pe observaçii
proprii. Este vorba de argumentul adus pentru justificarea calificativului de fricosi dat
oamenilor de aici. Ei fug cind intilnesc mai mult de trei ini adungi impreuna!
meditalie mai puçin sumarä 1-ar fi lamurit ea aceasa reactie era rodul unor experiençe
amare, care puteau explica si lipsa unor construcçii impunatoare in aceste locuri batute
de furtunä. Despre rolul diplomatic g activitatea lui Bongars, a scris pe larg Cinquez,
(Henri IV et l'Allemagne).

Hermann Hagen in lucrarea citaa mai sus Iacobus Bongarsius . a urmarit cu

atergia cuvenia lucrärile de erudiçie ale acestuia. Activitatea de editor al izvoarelor
istorice maghiare a fost trataa de G. I. Hauer in De scriptoribus rerum Hungaricarum
et Transilvanicarum, I, pp. 278-284, nr. CXL. Dam mai jos o lisa cronologica a 'auto-
rilor (si a lucarilor) privind calatoria lui Bongars prin arile noastre:

lonescu-Gion, lstoria Bucurestilor, Bucuresti, 1899, pp. 42, 101-102; Al. Sadi Io-
nescu, Bibliografia caldtorilor straini ... pp. 70-73; N. Iorga, Contribuguni la istoria
Munteniei in a doua jumiltate a secolului al XVI-lea, Bucuresti, 1896 (extras din. Anal.
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Acad. Rom.", Mem. sect. ist., s. II, t. XVIII, p. 63, n. 3, Idem, Histoire des relations
entre la France et les Roumains, Paris, 1918, pp. 47-50; Idem, Istoria ronanilor prin
calcitori, ed. II-a, Bucuresti, 1928, I, pp. 209-210; Idem, Les voyageurs français dans
l'Orient européen, Paris, 1928, p. 31; Idem, La France dans le Sud-Est de l'Europe, In
Revue hisrorique du Sud-Est européen", 1936, pp. 114-115; Idem, Istoria Bucureftilor,
Bucuresti, 1939, pp. 43-53; C. Moisil, Bucuregii Vechi, Bucuresti, 1932, p. 11; N. A. Con-
stantinescu, Voyageurs et écrivains français, Bucuresti, 1933, pp. 15-16; Al. Pomescu,
Un invelfat francez la curtea lui Mihnea al II-lea (1585), in Gazeta VII
(1938), nr. 313 (20 martie) pp. 1-2; vezi fi Bucuresti. Rezultatul sapaturilor arheologice fi
ale cercetarilor istorice din anul 1953, I, Bucuresti, 1954, p. 198.
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RELATAREA CALATORIEI PRIN
TRANSILVANIA $1 TARA
ROMANEASCA1

1585

6 Mai. Am cinat la Satu Mare, 2 m <ile>,
cetate mindräl Cu cinci bastioane, un frumos arsenal si 35 de frumoase
tunuri2, situatä pe o insua Cu un Inconjur de o leghe ce îl face Somesul
care Inchide cetatea din douä. flancuri apäirate totusi de sanwrile lor pline
de apä. Contele de Nogarola3 Isi are aici cartieru14. apitanul Trechsel co-
man& In lipsa lui. Garnizoana se compune din douäl corpuri3 de 700 de

I Traducerea s-a ficut dupg textul francez publicat de H. Hagen, Jacobus Bongar-
sius, Ein Betrag zur Geschichte der gelehrten Studien des 16-17. Jahrhunderts, Berna,
1874, p. 68 pentru primele trei paragrafe, apoi dupI textul publicat de W. Wattenbach
In Archiv des Vereins fiir siebenbiirgische Landeskunde", XII, Sibiu, 1874, p. 354 si
urm. Textul a fost colationat apoi dupI fotocopiile manuscrisului original.

2 Pieces (piese de artilerie).
3 Nogarol = Ferdinand de Nogarola, capitan de Satu Mare, vezi si Sivori n. 260.
4 Sa maison.
5 Enseignes.
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oameni, in afarä <de acestia> mai sint 300 de husari si 50 de B1aweröcke19,
intre care multi italieni i haiduci liberi. A fost construía in 1565 de
Schwendy7, §i in anul 1562 a sustinut asediul a 24 000 de turci apärat doar
de apa <din santuri> i avind inläuntrul <zidurilor> 4 000 de oameni.

Dupa ce a mai fost inältaa de la pämint, a fost din nou asediaa in 1566
cu mari forte, care neputind izbindi citusi de putin s-au cantonat in fata unui
castel la o leghe depärtare, pe care in sfirsít l-au cucerit cu mari pierdení
pentru turci. Cei dinäuntru asternusea. in santuri un strat de pulbere si apoi
unul de lemn foarte uscat i i-au dat foc eind a pornit dusmanul la asalt.
Aceste trei cetäti nu sint deck de pämint sustinut de pari.

7 mai, dupl cinä am dormit la Seini9, un sat in care se vorbeste mai mult
romaneste decit ungureste 3 mile.

8 mai, 3 mile, am ajuns la cinä la Hungrisch Neustatt9, zis. i Baiao
<Mare>, intr-o miercuri.

La 1 iunie" am plecat din Baia Mare cu doctorul Apollonio Medabene
cu domnii Paul la Motte; la o jumätate de leghe de acolo am trecut micul

riu Läpus12, care izvorind din muntii Maramuresului13 desparte tärile impära-
tului de ale principelui Transilvaniei". Am luat prinzul la <cetatea> Chioar19,
2 m<ile>, ceea ce inseamnä cetatea de <pe> stincV6. E asezaa intre munti
inaiçi i sälbatici, clädia pe o stincä, inconjuratä de papästii, neavind decit
o intrare slpata in stincä.

Principele Transilvaniei tine acolo un cäpitan Christofor etc. si o garni-
zoanä. Iezuitul Ioan Leleszi17, preceptorul principelui, se afla acolo, reintors

6 Adic5 hainä albastr5" dupl culoarea uniformei.
7 Lazarus Schwendy, general imperial cu un rol impartant In luptele cu turcii In

Ungaria (vezi A. Gierman n, Lazarus von Schwendi, 1904); R. Kr on e, o lucrare cu
titlu similar, 1912.

Warola (jud. Maramures) la jum5tatea drumului Intre Satu Mare si Baia Mare.
" Adicl Neustätte.
10 Bagno apoi Bania.

Observim aici o lacun5. in Insemnärile acestui jurnal, lacura care corespunde pro-
babil cu timpul petrecut la contele Felician de Herberstein pe care il pomeneste mai apoi
In epistola dedicatorie cätre Lenormantius Trunianus. Cum menyiunea de la 1 iunie este
la inceputul foii, nu ar fi exclus si fi existat insemnäri pentru intervalul 7 mai 1 iunie
dud autorul, ca oaspete al lui Felician de Herberstein, a putut vizita aminun;it minele
de la Baia Mare vinute in arena' de acest nobil, care l-a gIzduit si pe Sivori and pre-
gAtea evaziunea lui Petru Cercel.

16 loppisch, ?tut räpus nu izvoräste din munvii Maramuresului, ci din munvii Läpusului.
13 Marmarosch.
14 Du Transylvain. Principe al Transilvaniei era Sigismund Bithory.
13 Kuyvar.
16 Château de roche. Tnaducerea numelui unguresc Kövar.

Leliseus. Apare si In volumul de fatä (vezi i Ciadtori, II, p. 456 s.u.).
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din Läpusul domnului de Herberstein18 unde folosise apele sulfuroase (acidi
fontes) pentru vindecarea unui reumatism la cap.

2 iunie. A doua zi, duminicä, dupä prinz, am plecat de acolo si trecind
muntii i pädurile, am intrat in Transilvania (cälci pinä. aici era Ungaria <cea>
elmasä18 prin tratat regelui Ioan"). Am dormit la douä leghe de castel21,
intr-un sat la poalele mun;ilor22.

3 iunie. A doua zi, dupä ce am trecut de trei ori rul Somes23, am luat
prinzu124 la Dej25, oras" pe malul riului, la 2 m <ile>. Am vizitat ocna pie-.
montezä27.

Dup.1 prinz am trecut pe l'ingä Wyvar28, ceea ce inseamnsä Cetatea nouäl,
cetate asezatä. intr-o vale inconjuratI de Some si am dormit la 2 m <ile>
intr-un sat".

4 iunie. A doua zi am trecut din nou Somesul, am läsat pe mina dreaptä.
Clujul", in limba maghiarä Colosvar, Claudiopolis si am prinzit si am petre-
cut noaptea la Turda3' la trei m <ile> de acolo, oras32 vechiu care are multe
ruine antice. Ocne de sare dintre care una s-a umplut cu ap.ä. Am intilnit
pe Paul Gyulai33 secretar al lui Báthory34, despre care se crede cä trebuie sä.
ajungä cancelar al Transilvaniei. Turda este pe dui Aries".

18 Herberstein, Felician de (vezi biografia lui in volumul de WI p. ).
16 In textul publicat: la Hongrie dévouée au

se poate citi: demourie.
20 Jehan = loan Zápolya.
21 Castelul Chioar.
22 Probabil Ileanda Mare.
23 Samosch.
24 Bongars foloseste peste tot termenul de disner" care desemneazä.

din zi.
25 In textul publicat Déesbourg. In ms.: Dees.
26 Bourg ...
27 Cavatin Piedmontois. Era probabil o ocnK de curind deschisä. de

tezi i aritatä. ca o curiozitate clätorilor. Archiv", p. 362, n. 16.
28 = Gherla.
22 Probabil Itäscruci (jud. Cluj), intrucit Bongars a trecut a doua zi

Clujul la dreapta.
Clausenburg.

31 Torda.
32 B
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roy Jehan par accord. In ms. original

ourg.
33 Paulus July (vezi mai jos si relalia lui Carrillo si In Ca/atori, II, relmia lui Possevino

p. 570). Se bucura de mare trecere la $tefan Báthory care ha insurat cu o ruda a Bathorestilor.
Rärnasä väcluvä, dupä executarea lui in 1592, ea a fost apoi els.átoritä cu Stefan Josica, exe-
cutat si el in 1598.

24 Stefan Bithory, regele Poloniei,
Transilvaniei.

35 Arevasch.

care îipästrase cuvintul hotHritor in guvéi-narca

masa prin'cipalä

minen i piemon-

Somesul,
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A doua zi am trecut riul Aries, am prinzit la Mud", oras i castel vechi,
3 leghe asezat lingä Mures37. Lucas Gracertus, om invátat dar arian38. La
castel se gásesc oseminte de uriasi, capete de balauri39 aduse dintr-un munte
al Transilvaniei unde se spune c ar fi in foarte mare multime. Am stat
<aici> o zi si jurratate.

Vineri 7 <iunie>, am ajuns la Alba Julia la prinz la Ieronim Czeno-
vois"4°, cápitan de artilerie. Am inatisat scrisorile noastre lui George Blan-
drata, fost medic al regelui Ioau41 si de atunci prim consilier al statului, lui
Wolfgang Kovacs6czy cancelarul si am salutat pe guvernatorul loan Géczy42,
bárbat de vreo 60 de ani, fost mai inainte cápitan al Oradiei43 si de aproape
15 zile pus in locul triumvirilor guvernatori ai Transilvaniei: Alexandru
Kendy", Sigismund (!) Szombory45 si Wolfgang Kovacs6czy cancelarul;
aceasta pentru faptul cá era greu s alergi dup5. trei ini pentru aceeasi treabá
si mai se iveau uneori i neintelegeri intre ei, si se mai iscaserá i niste nere-
guli bánesti in treburile legate de principele Petru" si de oamenii sái de aproa-
pe4,7 de care se ingrijise Sombory etc. Principele Sigismund Báthory de Somlyo48
este in virstá de vreo 13 ani etc. Locul in care ti are curtea era odinioará
<capitlul> canonicilor49 í castelul era altädatá locuinta episcopului" pe care
si-o imparte acum pe jumátate cu iezuitii. Alba <Iulia> se aflá pe un deal,
intr-un loc cu o pozitie tare, Inconjuratá de ziduri foarte vechi. Ea se numeste
pe ungureste Gyulafehérvá.r31", adicá Julia castelul alb, pe bulgáreste Bello-

36 In textul publicat: Hegnedin. In fotocopia manuscrisului Heynedin.
37 Marusium.
38 Adick unitarian.
" Poate mamuti?
40 Neidentificat. Poate Genevois (genovezul)..
4 In realitate al lui loan Sigismund, fiul lui loan Zápolya.
42 Géczy, autoritar i abil, a fost unul din autorii alung'árii iezuitilor din Transil-

vania In 1588, dupà moartea lui Stefan Báthory. Pentru atitudinea sa fatá de Possevino
In 1583, cind era comandant al Oradiei, vezi Ceatori, II, p. 555.

" Varadin.
44 Vezi in volumul de fafá relatia lui Sivori n. 82 si cea a lui Busto p. 443-4 A

fost executat tmpreunä cu fratele sItt In august 1594 pentru asa-zisa conspiratie contra lui
Sigismund. Curind dupi aceea au fost executati i cei doi gineri ai Baltazar Bithory

cancelarul Kovács6czy.
" Sambor (Ladislau) numit aici gresit Sigisrnund (vezi relatia lui Sivori n. 84 si 213).

Petru Cercel. Despre jefuirea comorilor aduse de el in Transilvania m'árturiseste
Sixori. In urma cercearilor acute de Ladislau Szombory au fost trimise la Constantinopol
lucruri i bani in valoare de 105 000 fiorini, restul fiind trisulit de cirmuitorii

47 Autorul a putut avea informatiile cele mai precise de la Felician de Herberstein,

care a fost printre sprijinitorii planurilor de evaziune ale fostului domn.
48 Somlie.

In ms. estoit autrefois de chanoines.
" Episcopia Transilvaniei fusese desfiintatä dup'á moartea episcopului Statilius.
81 Jula Feirwar.
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grad, pe nemte§te Hungarisch Weissenburg. [Siculia, tara secuilor52, tarä: cu
orinduire popularPs, subjugati de 136thory64.] Dup566 ce am primit scrisorile
principelui 6:tre Mihnea voievodul §i papportul, am plecat la 16 iunie intr-o
duminicà dupä: prinz.

La o jum5tate de leghe de ora, am trecut Mure§u166 pe un pod de lemn67
pink' unde se spune a se intindea in vechime oralul; pietrele, statuile §i coloa-
nele care se scot de acolo stau märturie68 pentru aceasta. Am läsat la dreapta
Sebe§u159 ora. asesc, 2 m<ile> de Alba; am dormit la Miercurea6° 2 1/2 mile,
ere' s'isesc bine clädit §i mare §i <bine> populat ca toate celelalte.

A doua zi pe la prinz, am ajuns la Sibiu" 2 1/2 <mile>; am trecut prin 5
sau 6 tirguri mari §i frumoase ale sa§ilor, cu biserici acute in chip de ceati
§i de castele. Ora§ul de frunte al sa§ilor, unde se tin dietele lor etc. in germanä.
Hermanstadt, de la intemeietor <§i> Cibinum de la un du mic care trecea pe
al5turi numit Cibin. Ora' bine inarit prin me§te§ug omenesc §i prin a§ezare,
pentru 6 este inconjurat de mla§tini63 §i de mocirle §i este bine construit. Am
predat scrisorile domnului de Herberstein64 lui Albert Huet65 judec5tor rinduit
de regele Poloniei66, dar bä§tina§ din partea locului §i am primit altele de la
el c5tre Mihnea. Am gäsit pe Wilhelm Walter" etc..", 6.m5ra§ §i vistier al
principelui", §i cu el am plecat la 19 <iunie> dimineata. Am prinzit la

52 Noti marginal: in textul publicat: Sikulia Zirkelland, in ms. Zickelland. Aceasti
noti nu are legIturà cu itinerarul urmat de autor, ci cu informavii culese in cursul ail-
toriei.

53 Pays populaire.
64 Stefan Báthory, regele Pdloniei, fost principe al Transilvaniei, care a reprimat o

miscare a lor in 1571. Autorul nu cunoaste räscoala secuilor din 1562.
" Notà marginará Marcellus Squarcialuppy medecin, David Sigismundus.
56 Maruse.
57 Ponte sublicio = pare si fie vorba de un pod mobil.
58 In textul publicat: en sont joy. In ms. en font foy.
" Milsbacb.
60 Reissmar = Reussmarkt.
61 Bourg are intelesul de tirg, dar si de oras.
62 Cibin.
" Palus.
" Acelasi care e autorul relatiei din volumul de fati. Bongars a fost primit de el la

Baia Mare unde a stat ctteva säptämtni despre care nu a läsat nici o insemnare in jurnal.
" Albert Huet (1534-1607), jude regal al Sibiului, apärätor al drepturilor nariunii`

säsesti contra nobilimii maghiare. Depune saruitne pentru promovarea culturii sasilor. joaeä
un rol important in 1594 cind ca reprezentat al sasilor se opune in dieti (impreunI si Cu
secuii) la acceptarea renuntärii lui Sigismund la principat. (Vezi g Tr ausc h, Schrift-
steller Lexicon, vol. II, p. 233).

" $tefan Bithory.
" Poate ruclà cu Baltazar Walther care a tradus istoria lui Mihai Viteazul.
68 Noti marginall: Georgius Melas.
" = Sigismund Bithory.
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Cirta70, <un> sat, dupä ce am trecut aproape de acolo riul 0101 care in-
seamnà a tringe72, la 3 m <ile>.

Dupä-amiazä am trecut prin Fägäras73, was" si castel intärit si frumos
la 3 m <ile>, apoi am mers prin päduri drum de o leghe. Am dormit la Ser-
caia75, drg78 al domnilor de la Brasov". Am intillnit pe fiul judelui de Brasov,
judele Lucas Hirscher, preot78 al unui tire la o leghe de oras, la poalele
muntilor, putin lingI drum, unde ne-a dus sä prinzim dupà ce am mers trei
leghe mari prin päduri si prin munti numiti pädurea 5erelii80.

Am ajuns la Brasov, 4 m <ile>. Brasovul este un oras mic bine ctidit,
inconjurat aproape de jur imprejur de munti ca o coroanä. De unde numelen
de Cronstadt, Corona, Stephanopolis82 etc. Paulus Kertz83, medic. D. Petru84,
preot. <Orasul> este populat din cauza tirgUlui ce se tine acolo in fiecare
vineri si simbätä la care vin toti muntenii85 si moldovenii86 ca la tin btici.
Inspre Sibiu <se aflä> o cimpie ce se sfirseste printr-o trecätoare a muntilor
care formeazä. intrarea in oras. <Sint> trei iesiri, dintre care douä. slut ase-
mänätoare acelei de la Sibiu din cauza mlastinilor.

Transilvania este o provincie bogatä in vin si pine, toatä numai dealuri
inconjurate de munti inalti si de päduri ca de un parapet. Este bogatä in tot
felul de metale; aurul se gäseste din belsug in riuri si sint oamenin care Ant
rinduiti ca sa-1 stringä88. Pläteste tribut sultanului 14 000 de th <alleri>,
fiind scutitä de rest. aci infätisindu-se acum citiva ani la Constantinopol un
transilvänean88 care oferea 100 000 de th <alleri> tribut pentru a fi asezat

78 Chertz (Kerz), sat pe Olt (jud. Brasov).
71 Oot.
72 Numirea Oltului pus ä gresit In legäturä cu ung. oltirni a stringe.
78 Fougeras, de la forma säseascä Fugresch.
74 Bourg.
75 Scharkaim.
76 Bourg.
77 Brassovia.
" Georg Kirscher, preot la Codlea In 1576-1603. (Vezi Archly.", p. 365, n. 28).
" Codlea.
85 Scharkainerdes (= ung. Sarldnyerd6).
81 Explicatie fantezisti.
82 Traducerea greacä a numelui Cronstadt.
83 Vezi mai jos n. 139. Pentru Insemnäri biografice, vezi §i Archly.", n. 31.
64 Petrus Apus Bogner, preot la Bra§ov (1572-1591), (ibid., n. 32).
85 Vallaques.
" Bogdans.
97 Deasupra rindului scris: femmes. Probabil In sensul a si femeile spälau aurul din

riuri.
" Pentru categoria de aurilotores", vezi (ibid., p. 366, n. 34).
" Este vorba de Paul larkhazi, cfosrul ginere al lui Moise Vodä care tocmai atunci

urnbla dupä tronul Transilvaniei. In toamna anului 1584 se oferise In adevär sä ridice tri-
butul la 100 000 de ducmi (vezi Ver es s, Documente, vol. II, p. 317 li Cirtlätori, II.
p. 580).
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ca principe", rezidentu191 <principelui> a obiectat dreptul tarn care nu
<este> supusa sultanului, ci <se afla doar> sub protectia lui. Si Cu toata
pofta mare pe care ar fi avut-o turcii s o supuna ca pe Tara Româneasca,
totusi sustinind ei cà aceia erau hotariti sa se impotriveasca cu armele i fiind
informati despre puterea %aril si mai fiind i impiedicati pe de altä parte, s-au
lasat de acest end in schimbul unor daruri. La Brasov am primit un pasaport
din partea orasului j scrisori de la D. Paul" catre Mihnea93 si catre marele
vornic Dimitrie" i biletul de Iiber trecere pe la Bran95.

Am plecat la 24 <iunie>, intr-o luni dupa prinz cu o calauzà a ora-
sului, am trecut la Risnov96, erg i castel, 1 ma', am dormit la Tarzschiwar",
ceea ce inseamna castel care tine <straja>97, castel asezat intre munti si care
este pentru paza acestei trecatori". 0 parte din garnizoana castelului porneste
din castel dimineata si alta seara, pentru a strabate padurile i muntii i daca
intilnesc pe careva care nu este din imprejurimi, II iau prizonier etc. .

Si ei purced astfel pentru ca toata lumea sa fie silita sà treaca prin tre-
catoarea castelului care este si singura trecere pentru trasuri sau cai. Si ase-
menea castele stnt la toate ieirile Transilvaniei, astfel cà nimeni nu poate
nici sà iasa nici sà intre fara invoire.

Aproape la o leghe de castel, la poalele muntelui99 este o crucel" care
desparte Transilvania de Tara Româneasca. Am prinzit pe cimp, putin mai
departe si apoi am trecut la coborire peste o stinca numita Piatra Craiuluil"
pe unde trasurile sint coborite cu funiile.

En l'estat.
" Rezidentul (= Capuchehaia) era reprezentantul permanent al principelui Transilvaniei

la Poarta.
92 Desigur medicul brasovean Paul Kertz.
93 = Mihnea Turcitul.
94 Demetrius. Este Mitrea din HotIrani care era prin socia sa, Neaga Mitroaia, unchiul

doamnei lui Mihnea Turcitul. A fost mare vornic in 1578-81; 1585-86; 1589-91;
1593-94.

95 Tartaschwar, Tarschiwar.
96 Rosenau.
97 Id est Chasteau tenant. Tallmacire fantezisa a silabei Tartsh" dupàfrdcina

maghiarà tart" = a tine. Numele vine de la dui Turci la care s-a adIugat cuvintul var
(cetatea), asa precum In limba germanI cetatea e numità Törczburg. Pentru derivarea (gre-
Oa) de la Lapis Tidrici vezi Archiv.", p. 367, n. 37.

98 Tredtoarea Branului.
" Au sault du mont.
100 0 asemenea cruce de hotar exista si Inspre raiaua Giurgiului la granita dintre Tara

RomAneascI si Imperiul otoman (vezi S est in i, Viaggio da Constantinopole a Bukoresci
fatti l'anno 1779, Roma, 1795, p. 49, reprodus in Archiva Societälvii stiintifice si literare,
IV, p. 574, n. 8).

Königstuhl (in loc de Königstein), (vezi Silv est ru Moldova n, Tara noastrcl,
Sibiu, 1894, p. 213 si urm.; vezi descrierea trecätorii si la Pigafetta, In acest volum)v
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ICaldtoria prin Tara Româneasca7l°2

La poalele muntelui am trecut riul Dimbovita1°3. Am dormit intr-un sat
aezat de-a lungul riu care se varsä apoi tn Dimbovita. Castelul
lui Negru Vodät°5.

La 26 iunie, am ajuns pe Dimbovitai°6 i am limas noaptea la Tit-go-
vi§te107, unde am fost glzduiti la cälugärii franciscanim.

A doua zi era joi: am plecat tot de-a lungul Dimbovitei §i am ajuns
<la timp> pentru a petrece noaptea la Bucure§tim, unde este curtea.

A doua zi, fiind chemati la divan, am infäti§at scrisorile noastre lui
Mihnea"°. Aceea a principelui Transilvaniei avea ca adresä: Strälucitului §i
slävitului domn Mihnea, prin gratia lui Dumnezeu adevärat stä.pinitor §i

mo§tenitor ve§nic al Tärii Române§tim. Barthelemy Betrandy, marsiliez112.
Domnul, in virstà cam de 25 de ani,113, a intrebat dacä vrem slujim
clack' nu avem daruri; a poruncit sä ni se dea tain de la curte. In prima zi a
lunii iulie a trimis pe marele postelnic"4 ca s ne cerceteze115. Acesta a luat
toate hirtiile noastre §i cum tilmaciul säu nu pricepea nimic, pentru a le da
de rost s-au folosit de ni§te nobili raguzanim §i apoi de cälugäri franciscani.
Seara, ne-au fost inapoiate.

102 Textul este reprodus 2n Hurmuzaki, XI, p. 190 si urm., dupl care s-a fa'cut tra-
ducerea.

103 Dombovitza.
104 Jolavitza. Confuzia autorului. E vorba desigur aici de pletil ce se varsä In Dim-

bovita, mai jos de Stoenesti.
105 Nigravoda. Cetatea este pe malul Dtmbovitei in satul Stoenesti jud. Arges.
108 Dombe (prescurtare In loc de Dombawitza"). E vorba de riu.
1°7 Tergovist.
108 Pentru misionarii franciscani de aici, vezi relatia elluOrului Pastis din Candia,

precum i cea a lui Pisculo din Melfi. Pentru pretinsa ardere pe rug a unor eretici de Cátre
Petru Cercel, vezi relatia lui Capeci.

109 Bucorest.
110 Mischna.
in Magnifico et spectabili domino Michne, Dei gratia vero domino et heredi perpetuo

terrae transalpinensis.
112 Astfel In text MI alti làimurire.
113 Dui:4 izvoare contemporane (N. Iorg a, ContribuFii la istoria Munteniei), Mihnea

Turcitul ar fi avut 11-13 ani la suirea sa pe tron In 1577, p. 23.
114 La 26 mai 1585 mare postelnic era Gheorghe iar la 6 iulie apare Paraschiva. (Vezi

Documente B, veac. XVI, vol. V, pp. 190-191).
118 Fouiller.
116 Vezi N. I or g a, op. cit., pp. 36-37.
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Marti, 2 <iulie>, ni s-a adus un papport, pe sirbe§tem pentru trecerea
Dunärii cu pecetea intipäritä: deasupra cu cernealä. Oricit ne-am strAduit, nu
am putut vorbi cu domnul. Dar postelnicul ca sä scape de noi"8 ne-a dat un
punga § de portar" pentru a ne cäläuzi pink' la Dunäre uncle zicea cl vom
prinde carele domne§ti"8 care se duceau la Stambul <§i care> plecaserä cu
o zi mai inainte. Am plecat deci seara §i am trecut podul Dimbovitei §i un
altul dincolo <de acela>; am ajuns §i la locul unde se gäseau acele care §i a
doua zi devreme, am trecut la Giurgium tirg §i castel care are o garnizoanä
turceasa pe Dunäre.

Tara Románeascä este o tarà bogatä in grine, vin, vite, cai, avind mine
de aur §i de argint, de pucioasä, de sare, de cearä §i de chihlimbar. Chiar
aurul se scoate 2n mare cantitate din riuri. Pämintul de la jumältate de zi din-
coace de Tirgovi§te §i pink' la Dunäre <e> neted de tot in afarä de faptul
el <de la> jumätate de leghe dincoace de Tirgovi§te §i pin5. la jumätate de
leghe dincolo de Bucure§tim se vede ca o ridickuri care pare fäcutä cu mina,
deasupra cäreia totu§i locul este §es122.

De la intrarea In tarä. pinä. la amintita jumätate de zi de la Tirgovi§te
se merge printre munti inalti, peste torenti §i riuri. Poporul de rind, barbar
§i greoi, este supus asupririi celor puternici §i din aceastä cauzä o ja la fugä
cInd se apropie doi sau trei in§i. Se cläde§te prost, cci in toatä tara nu se
aflä alte cläldiri de piaträ care sä: fie frumoase decit bisericile 6 mänästirile
§i castelul de la Bucure§ti. Dar Petru voievodul'23 in cele 20 de luni clot a
domnit a ficut la TIrgovi§te124, unde 1§i avea curtea, un palat mic dar fru-
mos §i impunätor125 pentru cit poate tara128 §i aläturi a clädit biserica sa127, a
adus trei izvoare de la o depärtare de douä: leghe, a pus ea* se toarne tunurii28.
Románii folosesc in actele publice §i religioase alfabetul §i limba sirbeascä.
Transilv'änenii li numesc Block" §i Blocksland". Credem cä este acela§i

117 Adiatu limba slavonä.
118 A toute importunité.
110 Carres dominesques.
120 Jerva, de la Jerkiikii, numele turcesc al Giurgiului.

Boucorest.
222 Adicä podis.
123 Petru Cercel (1583-1585).
224 Petru Cercel dä aproape toate documentele sale din Tirgoviste (vezi Doc. ist. rom.

B., XVI, 5, (1581-1590).
125 Vezi clescrierea lui Sivori in acest volum.
126 Pour la portée du pays.
127 Mitropolia din Tirgoviste, inceputä de Neagoe Basarab i terminatä de Petru Cercel,

sau mai degrabä Biserica Domneasci din Tirgoviste?
Petru Cercel a Infiintat o turnitorie de tunuri. Din fragmentul de tun ce ne-a

parvenit, rezultä cl teava avea 1,50 m lungime, iar grosimea in diametru cca. 250 cm la
bazä si 200 cm la capät, calibrul fiind de 50 cm. Purta o inscriptie In limba slavonä si un
vultur Cu crucea In cioc. (Vezi G r. Tocilesc u, Petru Cercel, Bucuresti, 1874, pp. 55-56).
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lucru ca Welschcn" sau Wallen"129; altii spun ai lui Flaccusuo despre care
vorbeste Ovidiu din Pont.

3 iulie, intr-o miercuri, ckre amiazi, am trecut Dunärea (dupä carele
domnesti, ai cIror conduckori, dupä cum spunea portarul care ne adusese, nu
ne-au fa:cut prea bunk' primire). Am trecut la Rusciuk131, tirg si castel pe celä-
lalt mal al Dunkii usurati de 3 taleri132.

Am dormit la Cerno Waivoda133, tirg intr-o vale frumoasä. Dealuri bune.
La 4 <iulie> am prinzit In cimp si am poposit noaptea dupi. ce am trecut
peste un munte Inalt care pare sä fi fost altä datä in intregime pietros134. In
sate se vorbeste bulgäreste. La 5 iulie dimineata am läsat carele, ne-am distrat
sä prindem caii scäpati si am pornit la drum cu 4 greci. Am trecut la Ras-
cr0rad135.

129 Vezi mai jos teoria lui Bongars despre identitatea dintre Galitia pomenitä In titlul
Arpadienilor si Valahia.

130 Legendä pusä in circulatie de Enea Silvio Piccolomini, o regäsim la Verancsics,
Reicherstorffer, Gromo Possevino si alyii.

131 Roustic, azi Russe in R. P. Bulgaria.
132 Rançonnez de 4 thallers', dupä cum se exprimä s-ar zice a e vorba de o taxä

ilegalä. Textul editat de Hagen are urmätoarea ciudatà noel marginal la jupponesse Bnitus,
le Saint Demostene", adicä Jupineasa lui Brutti? sf. (?) Demostene.

133 Cerno Waivoda (Cervenvoda), localitate in Bulgaria la sud est de Russe.
134 Pavée.
Iss Cras grade.
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[EPISTOLA DEDICATORIE]

1 martie 1597
Ca'tre

prea iubitul sag frate Guillaume Lenormand
Trunionus"

Salutare136

Aceste putine <inscriptii> adunate de mine
prin Ungaria si Transilvania le Inchin In cinstea ta, frate Guillaume, ca o

<votiv5> dupa un naufragiu137. Acestea au fost v5zute de tine si
0-au fost citite clnd c515toream impreun5. spre Constantinopol, tovar5si ne-
desp5rtiti a unor lungi i primejdioase peregrin5ri. Zic <c5. stilt> putine aces-
tea, dar celelalte si mai numeroase si mai Insemnate au fost sau inghitite sau
Impr5stiate de valurile i vinturile räizboaielor mai mult decit civile de care
patria noastr5I38 a fost tulburat5 n vremea noastr5 si nu s-a potolit

"° Traducerea s-a facut dupl textul latin publicat de J. G. S chw andtner in
Scriptores Rerum Hungaricarum, Viena, 1746, I, p. 874.

137 Velut e naufragio tabellam appendo nomini tuo. Cf. i epistola sa catre Lipsius
citati In articolul lui Hagen Jacobus Bongarsius, p. 14.

138 Franta sftsiata de luptele interne provocate de Liga.
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Imi lipsesc mai ales cele cu privire la primele inceputuri In Transilvania ale
germanilor pe care lumea 1i numeste sasi sau saxoni, si ale asezärilor lor pre-
cise pe care le Insemnasem si care sint necunoscute istoricilor. Dar IV atnin-
testi :CA si Paul Kertz139, medicul brasovean sau dacä preferi, Coronens"°.
bärbat distins prin budávointa sa i tiinta sa, i ceea ce este mai presus de
toate, prin spiritul su cu adevärat religios, ne-a arätat actele141 prin care
li -au dat teutonilor locuri de asezare In Ultrasilvania142 cxci astfel
este ea numitä acoloi" prin päduri, mlastini i locuri pustii, precum si
privilegiile häräzite de Geyza al II-lea, intärite de Andrei, nepotul lui Geyza.
Ne minunam, gäsind in acele <acte> printre titlurile regelui si pe acelea
privind stäpinirea Galit iei144 despre care abia atunci ne-am lärnurit CI in-
seamnä a Valahiei145, cind trecind prin Brasov muntii aceia de la care
vine numele Transalpinei48, am intrat In Valahia insäsi si am auzit acest
popor, desigur barbar, bilbiind cuvinte aproape toate latinesti147. Ne venea
In end Cal in Elvetia Walchii Ant acei pe care germanii ii numesc Welsche,
nume cu care ei numesc uneori pe italieni i alte ori si pe toti sträinii, asa
precum neamul germanic al anglilor ti numeste pe britanii alungati spre mar-
ginile insulei: walli"8 sau galli. !nett este evident el i rämäsitele romani-
lor148 care apärau Dacia15° nu si-au luat numele de la pretinsul Intemeietor
al neamului, Flaccus15', cum inventä in chip de basm cei mi multi <autori>,
ci de la germanii vecini, i c galii sau wallii care pentru greci sint
Blachi i chiar i walonii sint cu totii pentru germani unul i acelasi

139 Vestit medic si erudit sas din Brasov cu legäturi Intinse i dincoace de munti.
Ultima datä and mai apare in documente este in 1600 and intervine ca reprezentant
al brasovenilor pe ringä. Mihai Viteazul pentru crutarea ora.sului si a orl.senilor de even-
tuatele excese ale trupelor din slujba domnului victorios.

149 Coronensem.
141 Litteras.

Numire folositä in documentele mai vechi din secolele XIIIXIV.
143 Istic (--= in acele documente),
144 Galliciae. Titlul regilor arpadieni la Inceputul veacului al XIII-lea era: rege al

Ungariei, Dalmatiei, Croatiei, Ramei, Serbiei, Galitiei i Lodomeriei (vezi Doc. ist. Rom.
C., veac XI, XII, XIII, 1 (= 1075-1250) doc. 157 (pp. 383-384 din 1224) la care se
referà .scriitorul. Identificarea Galitia = Valahia este fantezistä, fiind vorba 'in realitate
de Galitia propriu-zisä, inclusä nominal In titlul pompos al lui Andrei al II-lea, care,
sub urmasii säi, si-a mai acläugat i Cumania si Bulgaria.

149 Valachiae. Pärere total gresitä rezultind doar din speculatii abstracte avind ca punct de
plecare corespondenta dintre literele G si V.

146 Transalpina (Tara Roraneasel).
Nota marginalä: Notavit et Leunclavius Pandectis et vidit Volaterranus.

P!4 Wallos sau Gallos.
,149 Romanorum ... reliquias.
159 Praesidiis tenebant.
191 Gentis auctore ementito Flacco.
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popor152. De aceea dupl. cum presupun eu, vechii germani lipsiti de curio-
zitate pentru cei din afarà nu cunosteau dintre neamurile sträine decit doar
pe gali, asa dupl. cum si azi in ochii orientalilor toti apusenii sInt hand"
pentru el nu au cunoscut la inceput decit °stile i vitejia francilor"153, dar
despre acestea vom vorbi altä datä. Insä pierderea pe care o depling eu o
va Indrepta grija unui ung-ur sau transilvänean, dael cumva slaba noasträ
Incercare va Insufleti pe vreunul la aceasta153a. 016 eu nu public aceste
<inscriptii> In alt scop, intrudt nu le socot de asa mare pret ca sà trebuiascä
sä ocupe fie atelierul tipografului sau ochii cititorului Invätat. Dar se va
Indmpla, sper, ca sà se ridice unii care dupä ce vor vedea aceste putine frog-
mente dintre nenumäratele fragmente ale antichitätii invätate, scoase la lu-
minä de un sträin, sä adune cu evlavie vechile inscriptii risipite ce zkeau
färä cinste, i sà descrie Intocmai locurile Insesi i toate cele de pe ele vred-
nice de amintire sau de admiratie, care Ora acum au rämas nepomenite sau
poate pomenite superficial de eätre sträini, fiind pentru ei foarte anevoie de
cercetat, In timp ce ungurilor le stau la Indemlnä la tot pasul. Dar ca
nu stärui asupra vestigiilor trecutului care pot fi citite acolo In tot locul,
abia gäsesti In toatä lumea mai multe si mai frecvente minuni ale naturii
Insäsi ce se joacä (parel) si se manifestä in felurite chipuri'54. Pretutindeni
se aflä necunoscute pînä si de locuitori sau nebägate In seamI izvoare care,
sau denatureazä, sau schimb5.155 formele corpurilor afundate in ele i care
Isi prefac chiar undele lor In piaträ tare156 sau transformä mase informe
de fier in cuprul" mai frumos la Infätisare, mai usor de Indoit si mai bun
de folosit decit cel natura1158, sau slobozesc ape fierbinti sau reci, uimitor
de felurite la gust si la miros, unele spre salvarea i altele spre präpädul
oamenilor si al vitelor. Trec sub täcere lnsusirile felurite ale pämIntului insusi
si ale gliei sale si puterea dätätoare de viatà sau de moarte a aerului 4i a

152 Idem omnes sint.
153 Se referä la cruciavii primelor cruciade In majoritate de limbI francea

care cauzä toti crucia;ii erau socotiti franci". De altminteri i limba corcitä folositä de
negustori, cälätori etc. prin Locurile Sfinte 6 prin noile state crestine din Mediterana
orientalä se numea lingua franca. Bongars, precum se tie, a pubaicat izvoarele privi-
toare la cruciade (Gesta Dei per Francos).

ma El nu cunostea incercarea lui Reicherstorffer din Chorografia Transilvaniei
nici cele rämase nepublicate ale lui Dernschwam i Verancsics.

154 Ludentis et sese varie explicantis Naturae miracula.
155 Aut vitiant aut variant.

Este vorba de depozitele calcaroase ale apelor.
152 Autorul cu tnclinäri spre alchimie 6 spre miraculos e vädit influentat aici de

lucrarea lui Wernherius pe care a si editat-o in culegerea sa Scriptorum rerun: hungari-
carum, fiindu-i desigur comunicatä de Felician de Herberstein la care a zlbovit aproximativ
o lunä la intrarea sa 'in Transilvania (vezi clescrierea lui G. Werner intitulatä Hypom-
nemation).

152 Nativo.
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emanatiilor". Acestea, tu stii bine frate Guillaume, a sint de la spiritele ace-
lea metalice si minerale160 de care fárina marn5. este atit de Ingreunatä, inch
produce chiar vine de auri61 printre brazdele inverzite i bulgäri162 de aur
printre nisipurile rturilor repezi ...163

Dar mä. tem sä Päsesc mai adinc in acele taine inalte i ascunse de
care nu as fi inddznit s m apropiu decit araluzit de tine a cárui putere
vie a spiritului mi-ar fi deschis cu folos inchizätorile ferecate ale portilor
Naturii.

Si negresit toate acestea st5teau deschise inaintea noastrà multumitä bunä.-
vointei cälduroase a celor de acolo164 pe care vreau s5. o laud aici cu glas
tare, si mai ales cea a lui Paul Kertz, pe care 1-am numit adineauri, si a lui
Albert Huet165, jude regesc printre sasi, si a cancelarului Wolfgang Ková.-
cseiczy, i printre acestia a pribeagului166 George Blandrata, nu pot sä.
nu-1 amintesc cu recunostintä, nu c5. as aproba rädcirea sa, ci pentru
bunäivointa <sa> doveditä <In fapt> ne-a fost cu sigurançã de folos
poate i mintuitoare atunci chid In urma fugii domnului Tärii Romanesti
Petru Demetrius" tulburindu-se lucrurile, ciauii turci cercetau cu cruzime
pe toti drumetii stdini; apoi i dupa o g5zduire generoas i pläcuel de multe
zile, recomandarea atentä a ilustrului bIrbat Felician de Herberstein ne-a
deschis calea de intrare in acea provincie si de cunoastere a b5rbatilor cei
mai buni si de seamä iar despre virtutile sale strälucite daca as spune putine
cuvinte as aduce o jignire prea insemnad omului care a meritat toad recu-
nostinta noasträ. Asadar nu mai adaug multe, si nici nu mi-ar ing5clui du-
rerea atit de crund pe care mi-a pricinuit-o mie moartea haird a prea iubi-
tei mele Odette.

I Martie 1597

159 Vaporum. Ace§ti vapori ocupä un loc de cinste atit in alchimia timpului clot §i

in medicina de atunci.
Spiritibus illis metalicis et mineralibus.

161 Áureos cincinnos.
169 Aureas glebas.
153 Sint citate trei versuri din Lucretiu.
164 Humanitatem gentis.
165 Pomenit de Bongars in jurnalul su.

Exsulis = Autorul face o deosebire intre localnici i sträini. In cazul lui Blan-
drata termenul de exilat mai este justificat §i de ingrijorarea c acesta nu ar fi putut
si se intoarcl in Italia din cauza rolului &ill In luptele religioase. Dei Bongars inns4
este reformat, el considerä antitrinitarismul lui Blandrata ca o rätIcire". Este interesant
de observat cà dintre toti cei numi;i el este cel care a obtinut pentni Bongars o protectie
speciará necesarä in imprejurärile amintite.
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[UrmeazI grupul de inscriptii transcrise de Bongars1166(

[Bongars nseamnä locul unde se aflau: In Alba Julia <incastrate> ,In
palatul principelui" (Inscriptiile redate Intocmai in forma in care se gasesc,
fara Intregin de lectura, corespund la textele publicate In Corpus Inscrip-
tionum Latinarum III, 1, p. 210, nr. 123; p. 211, nr. 1224; p, 230, nr. 1422).
ateva note marginale semnaleaza. Indreptarea vreunui nume sau prezenta
vreunui basorelief. Apoi: In acea parte a cladirii principale pe care o ocu-
pau iezuitii" (vezi Corpus, p. 212, nr. 1246; p. 199, nr. 1121; P. 209, nr.
1204). Apoi la p. 878. Tot acolo" (p. 194, nr. 1077; p. 201, nr. 1134;
p. 204, nr. 1175) p. 879 Tot acolo" (p. 211, nr. 1222; p. 206, nr. 1181;
p. 206, nr. 1182) p. 880 Pe casa guvernatorului" (praefectus regni) I. Giczy
(p. 207, nr. 1193) Pe casa cancelarului Wolfgang Kovcicsóczy (p. 206, nr.
1186; p. 184, nr. 978; p. 207, nr. 1188; p. 203, nr. 1158) p. 881 Pe casa
comandantului cavaleriei" (p. 195, nr. 1089; p. 197, nr. 1105; p. 206, nr.
1180). lnaintea wilor bisericii" (p. 193, nr. 1070; 189, nr. 1028; p. 191,
nr. 1057; p. 190, nr. 1045; p. 187, nr. 1015; p. 187, nr. 1009; p. 186, nr.
998) p. 882. La Sibiu" La biseridia (p. 255, nr. 1615) La poarta spita-
lului" (Ad portam Morb) (p. 194, nr. 1079) La Aiud in piare (p. 178,
nr. 943; p. 178, nr. 942) La Turda In regiunea bisericii" (p. 176, nr. 917).
Toate inscriptiile acestea dint redate de Bongars lapidar, respectInd normele
epigrafice.] . .

p. 883 Acestea.167 au fost desigur cercetate si notate de mine: si daca este .ceva
aratat gresit, iarta tu cititorule acest lucru punIndu-1 pe seama grabei unui
om cu gIndul la alte lucruri, i In alta parte, caci pe clnd ne petrecem
vremea printre acele ruine vestite si printre ramasitele Imperiului roman,.am
auzit mai Intli de rascoalele nebunesti ale concetatenilor indreptate printr-o
crima Ingrozitoare Impotriva regelui si a patriei In anul 1585, datorita carora
patria a ajuns aproape deopotnva cu aceste ruine. Din care cauza am l'asar
In parasire aceste preocupari negresit mai savante. lar cele ce le adaug mai
jos, sà.' stii ca au fost copiate dupa foaia168 pe care mi-a comunicat-o sufletul
mdatoritor al prea lummatului medit brasovean Paul Kertz169; din aceStea

leCa Ibidem.
167 Inscriptiile precedente.
1°8 Charta.
166 In afarä de inscriptia din Breçc toate celelalte sint luate de acesta exact in aceeasi

ordine ca in Chorografia Transilvaniei a lui G. Reicherstorffer care le luase si el de la.
Taurinus. O singurä deosebire se vede la inscriptia: IOVI STATORI etc. care la Kertz
se terminä cu VOTUM SOLVIT In timp ce la Reicherstorffer urmeazI cu ASPICE RO-
MULE PATER, GAUDETE QUIRITES VESTRI EST GLORIA ISTA. Faptul cI din tota-
litatea inscri?tiilor Jui Reicherstorffer lipseste la P. Kertz aceea din biserica din Alba Iulia
se datoreste imprejurärii cà Bongars o copiase personal pe aceea i deci o cuprinsese in lotul
cercetat personal de el (vezi mai departe identificarea [Zarmis, azi Alba hila] luatä_
din Chorografia lui Reicherstorffer).
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pe citeva ai sä le citesti <si> la Beatus Rhenanus i la Wolfgang Lazius.
Dar si acestea, o spun fátis, se public5 de noi ca sâ stirnim sirguinta altora,
ca nu cumva atitea nobile morminte antice ce zac p5r5site prin toat5 Tran-
silvania s5 mai zac5 expuse mult5. vreme distrugerii veacurilor i a oamenilor
barbari. Fär5: indoialä c5 va cistiga mare laud5. din partea celor ce urm5resc
studíul istoríei antice, oricine le va scoate si da la lumin5; iar acestea, asa
cum sint, vi le dau mai departe vie cititorule asa cum le-am primit.

DE LA LUMINATUL BARBAT, DOMNUL PAUL KERTZve
[Urmeaz'A inscriptiile comunicate de acesta]'7l

Dup51 ce au fost prinsi fugarii trimisi de Decebal pentru a-1 räpune
prin viclesuguri pe Traian, soldatii romani au fäcut acest cintec172

Uncle erai Ramnusia, unde erai? Putin a lipsit ca
s5 nu pling5. Roma. Dar tràieste Traian173

lnscriptia podului lui Traian
[Copiatä intocmai dup5 Chorografie]

Dup5 ce s-a omorit Decebalrm i Traian a prefácut Dacia in provincie
romanä., soldatii romani cintau aceste versuri: Nu ti-am spus tie Decebal ea'
e lucru fatal s5-1 Infäriti pe Hercule? Nu faci bine cä-ti iei viata cu mina
ta Dar oricum te-a Invins Cezar si tot te-a chemat pe veci augurul augus-
talilor"175.

Dupä.' ce a supus Traian Dacia si a gäsit in capitala Zarmis, Alba Iulia
de azi (!), comorile luí Decebal ascunse sub riul Sargilius [ = Sargetis] a pus
aceastä inscripvie176.

170 A. D. PAVLO KERTZIO V. CL.
In In materialul luat din Chorografie se aflau i douä pretinse cintece cintate de

legionarii romani. Culegerea de asa-zise inscriptii datä de Kertz incepe cu primul dintre ele.
173 Fraza aceasta care introduce versurile redate In text este alcItuitä din frinturi

ale textului lui Reicherstorffer, de exemplu: A Decebalo missis qui Traianum per insidias
interficerent, profugis deprehensis, milites romani tale carmen edebant rezurni vädit
pasajul corespunzätor din Chorografie. Decebalus ... in Moesiam delectos mittit profugos
qui Traianum per occultas insidias tollerent aut confoderent: deprehensi, ultimo suppli-
cio affecti sunt. Hinc, milites romani ... tale Epigramma edidere in Panonia.

173 Pentru ]ämurirea acestui fals vezi Corpus ... HI1, p. 8, nr. 36. Acelasi text:
UN eras Ramnusia ... a fost atribuit de cälätorul din 1574 Lescalopier unei inscriptii lapi-
dare pe care ar fi viizut-o el 'insu,si (vezi Cñlátori, II, pp. 440-441).

174 Si aici se repetà procedeul semnalat in n. 171. De confruntat i aici textele
(vezi S ch w and tn e r, op. cit., pp. 784-785 comparate cu p. 883).

175 Vezi Corpus ... II1i P. 10, nr. 74.
176 Vezi Ibidem p. 9, n. 69.
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[Urmeazä. inscriptia tot dupä Chorografie. Dupä alte cinci inscriptii177
repertoriul se incheie cu transcrierea i traducerea celor douä fragmente de
inscriptie Osite in 1547 aproape de Bretc in secuimera.

177 Adicä dota de la Zarmis", una de la Cluj, una de la Abrud si una de la
Zlatna (vezi p. 170, nr. 860; p. 234, nr. 1458; P. 232, nr. 1443; P. 214, nr. 1266; P. 219,
nr. 1317).

178 In concluzie aportul real al lui Paul Kertz se reduce la inscripta din Brete.
Materialul celälalt a fost Imprumutat de el din Chorografie, cum rezultä din ordinea
tratä, precum si din constatarea contragerii textului lui Reicherstcirffer (vezi mai sus notele
172 si 174) fárà a-1 preveni pe Bongars de existenta mäcar a acestei cIrti.
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HENRY AUSTELL

(? du/2a 1586)

*

Henry Austell, emisarul lui William Harborne, amba-
sadorul Angliei in Imperiul otoman, a Intreprins o alltorie din insulele britanice la Con-
stantinopol, in vara anului 1585 (9 iunie-septembrie). La intoarcerea sa In patrie, pe

drumul de uscat prin Balcani, Polonia, Germania si Olanda, el a trecut in 1585 prin tärile
noastre insotit de Giacomo Manucci, pretins negustor, de fapt un agent in slujba secreta-
rului de stat, Sir Francis Walsingham.

Inarmat cu un salvconduct al sultanului Murad al 111-lea, dobindit la stlruinta lui
Harborne, Austell a päräsit Constantinopolul la 26 septembrie, strIbàtind Bulgaria si

Dobrogea Ora la Isaccea. Intrind in Moldova, a urmat acelasi drum ca Newberie. Pre-
zenta lui si a lui Manucci la Iasi este semnalaa intr-o scrisoare adresatX din resedinta
de scaun a Moldovei de un oarecare Georgio Calvo Coressi ambasadorului Harborne la
26 octombrie 1585 (vezi E. D. Tappe, Documents concerning Rumanian history ..., pp.

49-50, nr. 63). Inapoierea lui Austell In Anglia a avut loc la 7 ianuarie 1586.
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In notele sumare pe care le-a lgsat Cu privire la cglItoria in tgrile noastre, trimisul
englez nu se opreste asupra imprejurärilor locale, cum ar fi aspectul orasului si al curtii
din Iasi, sau asupra persoanei domaului Petru Schiopul, multumindu-se si pomeneasel doar,
in treacgt, buna primire ce i s-a fácut. Jurnalul cIlItoriei sale, intitulat The voyage of
Master Henry Austell by Venice and thence to Ragusa over land, and so to Constan-
tino pie: and from thence by Moldavia, Polonia, Silesia and Germanie to Hamburg, &c.,
a fost publicat in colectia lui Richard Hackluyt, The principal navigations, voyages,
Traffiques and discoueries of the English nation made by sea and overland, to the Soutb
and South-east parts of the world, at any time within the compasse of these 1600 yeares.
Divided in two severall parts... Imprinted at London by George Bishop, Ralph Newbery
and Robert Barker, Anno 1599, vol. II, pp. 194-198, unde se dä si textul salvconductului
sultanului (p. 198), reprodus qi de N. Iorga in colectia Hurmuzaki, XI, p. 194, doc. 32G.
Fragmentul din jurnalul lui Austell privitor la cilgtoria sa in Moldova a fost retipärit
dupg editia Hackluyt 2n amintitul volum Hurmuzaki, p. 195, doc. 321 cu data gresitg
septembrie 1586 in loe de octombrie 1585.

CS.Vitoria lui Austell a fost folositg de N. Iorga in Istoria romdnilor prin caldtori,
I, pp. 211-213 si in studiul Les premières relations entre l'Angleterre et les pays rournains
du Danube (1427-d 1611) in Mélanges Bémont, Paris, 1913, pp. 563-565. Este mentio-
natä si de Sadi Ionescu In Bibliografia capitorilor striiini, P. 75.
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CALATORIA DOMNULUI
HENRY AUSTELL PRIN VENETIA $1
DE ACOLO LA RAGUZA PE USCAT $1
APOI LA CONSTANTINOPOL
$1 DE ACOLO PRIN MOLDOVA,
POLONIA, SILEZIA $1 GERMANIA
LA HAMBURG etc.'

1585

La 9 (octombrie) am ajuns la Isaccea! pe
malul Dunärii.

La 10 am trecut numitul du, care In atel loc are cam o mil. (lävime)
si apoi am intrat In vara Moldoveis; (moldovenii) stilt crestini, dar supusi
turcilor.

1 Traducerea s-a fIcut du$ textul publicat de R. Ha c k luy t, The principal navi-
gations, voyages ..., II, p. 196 §i reprodus de N. Iorga in Hurmuzaki, XI, p. 195,
doc. nr. 321.

3 Saxi. Forma coruptI a numelui turc Isalde. Asupra alltoriei pe uscat titre Varna
g Isaccea, deci prin Bulgaria de nord-est fi Dobrogea, Austell nu insereazI nici o men-
tiune In jurnalul su de alitorie.

3 Bogdania.
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La 12, am ajuns la Fälciu4, pe riul Prut.
La 14, am ajuns la Ia§i6, ora§ul cel mai de sean din Moldova, unde

1§i are re§edinta Petru voievodul; am fost foarte bine primiti atît de el
cit §i de boierii6 curtii sale. Si a pus si fim cAlà.'uziti bine prin numita sa
tarà §i du§i f5.r5. cheltuialV.

La 17, am ajuns la 5tefäne§ti8.
La 19, am ajuns la Hotin care e ultimul ora4 ... se aflä: pe dul Nistru.

La 20 am trecut malul Nistrului6 §i am ajuns la Camenital°.

a Palsin.
5 Yas.

The gentlemen of his Court.
7 Vezi relayia alitoriei lui François de Pavie, baron de Fourquevaux.
5 Stepanitze (Suceava).

Nyester.
15 Camyenetz.
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FRANCOIS DE PAVIE
BARON DE FOURQUEVAUX

(1563-1611)

*

François de Pavie, baron de Fourquevaux, s-a näscut
in anul 1563 In castelul Fourquevaux linga Toulouse. El era fiul ambasadorului Fran;ei
in Spania, Raimond Beccarie.

A indeplinit diferite functii la curtea regelui Navarrei Henric, viitorul Henric al
IV-lea al Frantei. A murit la 6 martie 1611 in virstä de patruzeci si opt de ani. La
virsta de 22 de ani a päräsit Franta (15 iunie 1585) o trecind prin Italia, Corfu, Zante,
Siria o Egipt a ajuns In noiembrie 1585 la Constantinopol, unde a stat ;ase sIptImini.
La intoarcere, 1-a inso;it pe locotenentul Octavian, originar din Rimini, care mergea In
Lituania. In cilItoria sa pe Marea Neagrä, in Dobrogea si Moldova, Fourquevaux a fost
intoväräsit de doi francezi, Bioncourt si Montalais.

A läsat o relatare a cIlkoriei sale care a fost ilustratä de Bioncourt. Manuscrisul
original al acestei relaiii, considerat multä vreme pierdut, a fost descoperit la Biblioteca
Nationalä din Paris de N. Iorga care a publica; in Acte ji Fragmente, I, pp. 34-39,
partea privitoare la cälkoria in Dobrogea si Moldova sub titlul: Relation de François
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de Favie, seigneur de Fourquevauls, d'un sien voyage fait Pan MDLXXXV mix terres
du Turc et autres divers lieux de PEurope.

Cum nu avem deck fragmentul publicat de N. Iorga in care este vorba de
prin Moldova, si nici o posibilitate de a face vreo comparatie cu restul descrierii,

nu putem ajunge la o pärere definitivä, ci doar la o impresie generalä de povestire putin
cam vinätoreascI, de cäutare a senzationalului si a pitorescului Cu once pret. Este plcat
a nu cunoastem ilustratiile lui Bioncourt, ajar i Aumai Park' referire la locurile noastre,
pentru a ne da seama de spiritul in care a foss compusä aceastä reconstituire. Aráturi de
elemente reale si pretioase, ca de pildä pasajul despre pescuitul morunului la gurile Dunärii,
apare exagerarea: gäleata care e scoasà din pu; inarcatä cu serpi (pe Insula $erpilor)
etc. Povestea este plinà de lacune. Intr-un pasaj anterior amintit in notä de N. Iorga
este vorba de o esoall la Varna unde coboarà cei ce merg In Tara RamaneascI. Despre
o noul escalä la gura Sulina nu ni se spune nimic, dar ea pare sä rezulte din fraza despre
pretul de vinzare al pestelui la gurile Dunärii. Si de asemenea si din cuvintele: Lisind
In urma noastra aceste guri.., am coborit In insula [5erpilor]. Ar fi vorba de fapt
de värsarea bratului Sulina de care se depirteazI dupä. escalä. Dar de ce a mai fost
nevoie de o nouä provizie de apà din Insula Serpilor, dacà tocmai putuse fi luatä.
dulce din brawl Dunärii? De la Varna spre gurile Dunäril autorul mentionase mai inainte
Mangalia (Bengala") i Constanta (Constance") i Caraorman. S-a mai oprit in vreun
port? Unde a väzut acele familii nomade in cärute foarte lungi cu mai multe caturi,

cu o moarä de Vint? Arltarea din text: In diferite locuri e foarte putin convingätoare.
In cursul cArei escale a putut observa aceastä curioasä aparitie? Dei cälätoreste iarna, el
pomeneste de insectele de apä care träiesc In apa fluviului Turla" (Nistru) vara. Este
o suprapunere neincetatä de elemente fanteziste peste un text initial plauzibil. De exemplu,
el spune c5 de la Akerman a trebuit sä cä/ätoreascä spre Iai Intr-un car cu bol in care
au luat cu ei putine merinde. Mai departe precizeazI el nu aveau drept hranà deck
doar pastramä i biscuiti. Dar dupä aceea pretinde cà duceau cu ei i vin, i cä alergau
oamenii chiar de departe sa le cearg vin pentru niste bolnavi ai lor (1). Tot astfel pre-
tinde cli In timpul drumului se distrau cu oltatoarea de urfi 1i mistreti, pindindu-i noap-
tea din vlrful copacilor i folosind archebuze (I) de care si-au fäcut rost la Akerman (!).
Tot astfel la Iasi hi cumpärä fiecare din ei cite o träsuricä foarte usoarä plätind-o cu
cal cu tot cu cite doi-trei scuzi cel mult (I), adicä, dupä echivalenta arltatä mai sus,
cu patru talen i lei!! In timpul drumului se temeau de cazaci i stäteau noaptea de
veghe, dar aprindeau totusi focuri mari spre a se inc5.1zi firä a se gindi cä ele ar putea
fi väzute de cetele acestora. Noaptea erau uneori pätrunsi pinä la cärnasä de umezealä
de rIcoare, dar mai apoi se precizeazä cä atunci ciad au ajuns la Ia.i purtau cu totii
cojoace j cächrli! Pe drum aveau ca distractie bufoneriile valetului italian care juca
singur comedii In care infitha, schimbindu-si glasul i fizionomia, trei sau patru personagii
deodatä" I In cursul trecerii de la Akerman la Iasi (care a durat 9 zile) cäläuzele (cite?
si luate de unde?) au invitat pe cälätori sä mänince dintr-o buruianä cu frunze ca de
mäcris (!) 0 gust ca de usturoi (!) care Insä trebuia neapärat insotitä de o sorbiturä de
vin. Tot atunci pierdut unul din ei unghiile din cauza frigului. Locuitorii putini...
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säraci etc. paseau Cu greu, incurcati de incaltämintea lor din piei [= opinci] sau din muschi
scoartä de copac alatorul afirma ca fiind recomandat lui Bruti el a putut sä fie

prezentat domnului de catre acesta (lucru posibil), dar CI domnul stand la judecatä a
poruncit ca ei sä fie JO si-i vada casa (!) scuzindu-se ci unor calatori ca ei li se
va parea putin lucru etc. ceca ce nu pare verosimil Pasajul despre tigani i inchipuita
lor origine din Mold.ova este un alt exemplu al spiritului neserios al autorului. Tabloul
final al aparitiei pline de gratie a tinerelor fete, fiecare singura intr-o träsurica aidoma
acelei a calatorilor cu care ele rid §i glumesc, vinzindu-le lapte, prepelite (??) i oui,
peste care calcau fara sa le sparga (!) este evident o transpunere fantezista a unei reali-
tati mai simple. In sfirsit toata pätania lui cu marele arendas al väsnilor i cu scrisoarea
de credit neonorata la Liov pare o simpla inventie pentru a explica renuntarea sa de
a-si continua calatoria in Polonia ... Pe linga elementul adaugat aflärn o seama de
completari pedante (referire la Arrian, sau la alti istorici antici) luate din cacti i unele
informatii disparate privind tara, destul de neexacte.

Fourquevaux a scris si o compilatie intitulati: Vie des plus grands capitaines fran-
çais, aparuta postum la Paris k 1643.

Dintre istoricii români, N. Iorga a infatisat elementele biografiei lui si a analizat
descrierea lui de calätorie in lucrärile sale: Istoria rornânilor prin ciilätori, vol. I, pp.
188-94, Histoire des relations entre la France et les Roumains, Paris, 1918, pp. 50-55

Les voyageurs français dans l'Orient européen, Paris, 1928, pp. 28-30.. M. Costichescu
a redat in revista Ioan Necuke", 1924, p. 268 partea din relatie privitoare la laçi, iar
Sadi Ionescu i-a cuprins textul tn Bibliografia calatorilor, pp. 73-74.
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RELATAREA LUI FRANÇOIS DE PAVIE,
SENIOR DE FOURQUEVAUX A UNEI
CALATORII FACUTE DE EL IN ANUL
1585 IN TINUTURILE <SULTANULUI>
$1 IN DIFERITE LOCURI DIN EUROPA'

<guvernatorii turci> dind daruri pot säip. 34 jupoaie, färä teama de pedepse, ornele sau provinciile pe care le vor avea
sub drmuire; acestea le sint incredintate pentru ,ca ei si se clua sà fäptu-
iascä acolo tot felul de cruzimi i de Impiläri cu indatorirea, cum am spus,
sä dea o parte §i celor care se bucurä de trecere. Astfel, eind sultanul2
incredinteazà un sangeacat3 sau o altä dregätorie mai mare, aceasta se nu-
mqte cu un cuvint italian Corupt mangeria .4

Traducerea s-a fäcut dupä textul francez publicat de N. Iorg a, In Acte Fi Frag-
mente, I, pp. 34-39.

2 Le seigneur.
3 San geacat, de la termenul turc sandjak" care inseamni stea.g, feudi militarä

unitate teritorial i administrativä turca.
MIncltorie.
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La gura acestui mare fluviu5 se prinde un mare numär de moruni5a
pe care i-am väzut cum se vind sau, mai bine zis, se cräruiesc la mai putin de
doi bani8 din moneda noasträ bucata, i totusi erau atit de mari incit fiecare
ajungea sà incarce un catir; de aceea locuitorii nu pescuiesc ativia, dei slut
foarte buni de mincat, decit pentru a-i spinteca i a scoate ouäle din care
pregätesc icre tescuite7 sit icre moi, feluri mult cerute In Grecia si In tärile
in care se observä religia ortodoxä, din cauza posturilor lor, dintre care unu)
ii sileste sä nu mänince nimic care sà aibä singe.

De-a lungul acestei coaste vedem, n diferite locuri, familii8 care
schimbä din cind in cind locul de sedere, dupä cum ti retin inlesnirile°
locurilor i iarba de päscut; fiecare din aceste <familii> nu are vreun alt
acoperamint drept cask' decit niste cärige cu patru rosi, foarte lungi, care
au mai multe caturi i la capätul lor se aflà o moarä de Ant, cu patru
sau sase pinze, pentru ca sà macine fäina lor; i aceste cäruve sint trase de
mai multe perechi de cai sau de bol, peste tot unde vor. //

Läsind în urma noastrIl° aceste guri <ale Dudärii> noi am coborlt
intr-o insulä.' nelocuitä [Insula Serpilor], foarte micä i atit de pliná de serpi,
Inch abia puteai pune piciorul färä sä calci pe vreunul din ei, care nu sint
totusi vätämätori; i nici nu puteau coräbiile sä se indestuleze cu apäll de
la vreun ptg care sä nu fie attt de plin de serpi, incit gäleata cu care sco-
team apa noasträ revenea la suprafavä, inarcatä cu ei. Despre aceastä insulä
povesteste mai multe lucruri istoricul i filozoful Arrian12 In scrisoarea tri-
misä Impäratului Adrian August'3 in care pomeneste de porturile, fluviile, ce-
tävile i fortäretele ce pot fi flitfinite urmind coastele Märii Negre14.

La 70 de mile de Kili"15 am intrat intr-un riu frumos si mare al tur-
cilor, numit Turla18; la zece mile In susul acestui <riu> este asezat orasul
Creman17 sau Magraman, unde mergea ca guvernator ca s5.-4 cirmuiasa

5 Dunärea.
5a Estourgeons.

Deux souls (-= SOIS).
7 Boutargues.

Familii de tätari.
La commodité, adicä resursele locale.

10 Laissant ces embouchures 4 poupe.
11 Aiquade (de la provensalul aigada) termen folosit in secalul al XVI-lea.

Flavius Arrianus, istoric (sec. II. e.n.). Ca guvernator al Capadociei, Arrian a
cercetat coastele Pontului Euxin de la Trapezunt pinä la Sebastopolis (Dioscurias) pe
care le-a descris sub forma' de scrisoare cätre impärat.

15 Impärat roman (117-138 e.n.).
Mer du Pont.

15 Quili, de la forma turceascä: Kili.
75 = Nistru.

= Akerman.
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pentru sultan, acela <chiar> care echipase cele douä coräbiii8 i unde era
locul nostru de debarcare19 pentru a ne duce la curtea Poloniei.

Pe acest rlu Turla care socotesc el este cel care se numea in vechime
Nistru sau Tyras se väld in timpul verii o multime de vietäti mici care dimi-
neata se nasc ca viermi i aleargä pe apä, la prinz i pun aripi si zboarä pe
mal si la apusul soarelui mor; mi se pare cä am citit la vreun istoric vechi
filozofii naturalisti2° i numesc Ephemeri21.

Creman este un oras din Moldova pe care sultanul l-a supus de nouäzeci
cinci de ani cind l-a luat de la genovezi22; <este> asezat, dupä cum am

mai spus, pe malul rtului Turla avind la unul din capete o cetate cu nenumä-
rate turnuri, douä rinduri de ziduri i anturi adinci, cläditä dupä sistemul
vechi, dar ticluitä cum nu se poate mai bine; mahalalele23 sint mai intinse
decit orasul i casele sint acute toate de sus pin5. jos din lemn, negäsindu-se
piaträ decit foarte anevoie. Acest oras era numit odinioarä Monte Castro sau
Citta Alba si n acest oras a trebuit s. ncep meseria de om pedestru deoarece
nu se gäseau cai sau carete pentru a mä duce la curtea Moldovei24 cätre care
m-am indreptat dupä ce am incärcat intr-un car cu bol toate hainele noastre

citeva merinde cu atit mai mult, cu cit nu se gäsesc decit arareori locuri
de unde sä se poatä indestula omul cu cele trebuitoare. Dupa ce am cäbitorit
o zi n acest chip, inaintind mai adinc am ajuns la un sat numit Purcari25
care desparte tara sultandlui de tara Moldovei si la .alte citeva asezäri nenoro-
cite care nu meritä vreo atentie, atit este de putin locuit acest loc si de putin

p. 36 roditor, n afarà numai de päsuni unde se gäseste o multime mare de vite,
boj, cai, oi i capre la preturi foarte joase.

De-a lungul acestor drumuri se purcede cu mare fric5., iar noi care nu
aveam alt culcus cleat prin pajisti i prin päduri, trebuia sà facem de strajä
toatä noaptea pentru a nu fi luati de ei pe nepregätite, i sà aprindem focuri
mari pentru a ne feri de frigul cumplit de care nu mai vorbesc, de teamä de
a nu fi crezut de cei care, nepäräsindu-si iarna incäperea cea mai cälduroasä
din casa lor, nu pot sä-si dea seama de frigul acestor locuri vecine cu nordul.
Iàrcind era frigul cel mai mic, ajungea totusi ca sà ne afläm tn fiecare dimi-
neatà, cind ne sculam pentru a pleca mai departe, pätrunsi pink' la cärnasä
de rota si de acoarea noptii, care e atit de xispinditä In acest loc; si citiva
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18 Galiotes, galera micä, uoar i rapidi.
19 014 estoit notre adresse de nous désambarquer.
20 Partizani ai naturalismului in filozofie.
21 Insecte care fac parte din familia efemeridelar, a cäror existenfi larvarl se petrece

2n apä.
22 In realitate, in iulie 1484 si nu de la genovezi.
23 Fausbourgs. Este vorba de partea dinafara zidurilor.
24 Bogdania, de la forma turceasci Bogdan Ili.
23 Porcaer.
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dintre cei mai putin incotogrnä..niti din ceata noasträ gi-au präpäAit unghiilem,
mai avind pe 11'10 aceste nepläceri gi pe aceea de a-1 vedea pe domnul de
Montallays bolnav, gata sà-gi dea duhul 6 ajuns intr-atit de uscat, incit sto-
macul su Ii atingea gira spidärii, pe cind noi nu aveam pentru a-i veni in
ajutor decit biscuiti i pastramär gi 11 tiram cum puteam, cind pe jos, &id in
c'ärutà, mai rizind înc adeseori, in ciuda acestor neajunsuri, de un valet ita-
lian al seniorului Octavian care, gtiind sä. vorbeasa puvin sirbegte28, ne slujea
uneori de fälmaci gi de obicei de bufon, jucind el singur comedii In care in-
fätiga perfect glasurile gi fetele a trei sau patru personagii deodata.

Printre aceste dmpii se Osesc nenumsärate piraie i lacuri gi acolo in timp
ce Inaintam ne 1ndeletniceam s. vidäm pe drum, nesfirgite feluri de Osälri, de
asemenea i pàdurile ne ofereau noaptea vidätori tot atit de präcute de
mistre%i gi de urgi pe care ii pindeam din virful copa.cilor ou archebuzele de
care îi fäcuse rost fiecare din noi la Creman" gi &ea' popasul nostru se afla
lîngpädure, atunci aprindeam un foc mare in cerc in mijlocul eiruia puneam
c'äru%a noasträ. cu noi culca.0 sub ea pe saltelele noastre.

Cit am str5.135.tut %ara, eäräuzele noastre ne-au inv5.vat s. mincsim dintr-o
buruian'ä pe care o gäseam din belgug, ale ckei frunze seambin'i cu mälcrigul
lung gi al cä..rui gust este intru totul asem'ädätor cu al usturoiului, färä. ca
totugi mirosul s. timinä in guräi i nici sà revidä din stomac, claeal se bea
1ndata dupä aceea vin care se Osegte însà atit de rar aici incit /1 alergau p. 37
<oamenii> de foarte departe sä: ne cearà nota' cu mari rugälminti <vin>
pentru bolnavii lor, deoarece noi duceam putin vin in eäruta noasträ."28.

Acegti oameni; puOni la numar, de care vedem cà e populatà pe alocuri
aceaseä taräi, sint säraci i lipsiti, Imbeä.cati cu citeva piei de oaie, avind
picioarele invelite, in loc de incältäminte, Cu piei sau cu mugchi i scoara
copac, legate gi Inväilkucite deasupra i dedesubt cu o sfoaräl i p*Igind deci
cu greu, 1ncurcati de toate acestea. A noua zi In sfirgit, duP1 ce am trecut
nîul Prut la 'Nora" am ajuns la Iagi, foarte obositi i foarte rebegi;i, dei
eram Imbrkati din cap pida.' în picioare dupä portul färii cu càciuli cu
haine din piei31, de asemenea

Iagul este un ora g mare32 unde igi are regedinta principele çàrii i e agezat
Intr-o cimpie färäi s'a' fie inchis cu ziduri, avind spre sud un lac" ce se trage
dintr-un izvor gi in acesta se prinde mult pegte.

28 En perdent les ongles.
27 Chair sallie.
28 Esclavon, adicä. tu general o limbi slavä.
" Descrierea aceasta 'asá impresia unei cà1torii foarte Indelungate. Ea a durat insä:

nouä zile dupä propria märturisire a autorului.
38 Sussurra.
31 Robes de peaux.
32 Un grand bourg.

Lacul de la mänistirea Frumoasa.
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Aceastä tal. a Bogdaniei, a cirei asezare de frunte este Iasul, era numitä
mai obisnuit Moldova, dar de cincizeci de ani de chid sultanii turci au supus-o
tributului34, numele a fost schimbat in Bogdania sau Caraboldan35 care In-
seamnä pämint negru36 i aceasta din cauza nesflrsitelor mkeluri sävirsite la
cucerirea acestei provincii. Ea este foarte intinsä, i principele ei, care se tine
de religia ortodoxä, si al cärui stat poate sä valoreze un milion de talerin
(monedä care corespunde cu trei sferturi de scud)38 dä In fiece an turcului ca
tribut saizeci de mii de talen, cincizeci de soimi i aizeci de cai, ark' sà mai
socotim Indoitul acestei sume care merge <sub formä de> daruri cätre pasale

marii dregätori ai Portii.
Aceastä curte mici este frumoasä si face sä vezi märetia i rangul pe care

21 tine acest duce° cäruia i-am särutat mina multumitä ocrotirii i cäläuzirii
domnului Brutti", nobil albanez mare favorit al principelui; acestui Brutti
îi adusesem în acest scop scrisori de la niste prieteni de ai säi, ce erau atunci
la Constantinopol, din a cäror recomandare sou mai de grabà din citrtenia lui
mnsui,,ne-a primit i ne-a ospätat cit se poate de bine si ne-a inlesnit
vedem pe acest principe in strälucirea sa, dInd audientä in felul acesta.

Intr-o piatä mare, in fata castelului, am gäsit trei pinä la patru sute de
ostasi imbrkati in felul unguresc, inarmati cu iatagan la brIu si cu o secure
in minä, asezati doi cite doi pink' la un umbrae" sub care ducele, asezat, cu
toti marii dregkori in jurul ski asculta färä osebire plingerile tuturor celor

p. 38 care veniserä si care <sand> la o sutä de pasi de el // in genunchi, îi arätau
cu glas tare, unul dupä altul päsurile, si el ii trimitea Inapoi cu sentinta care
i se Palma cea mai dreaptä. In timpul acelei ceremonii, el a poruncit sà fim
dusi sà vedem casa lui care, spunea el, nu va putea sà parä decit putin lucru
unor <cälätori> ca acestia ce au väzut si au cutreierat atitea curti princiare.

intr-adevär nu face <sà te minunezi> fiind cläditä numai din lenm i cu
foarte putinä piaträ, prost imbinatä.

34 Informatiile continute in aceastä scurtä nota istorica geografica' stilt in mare parte
gresite. Pentru datarea primului tribut platit de Moldova (vezi P. P. P a naitesc u, Pe
marginea folosirii izvoarelor cu privire la impune rea Moldovei la tribu tul turcesc, în Studii",
an, 5, 1952, nr. III iulieseptembrie, p. 187 s. u.; vezi in volumul de fatal i raportul din
1578 atribuit de noi cu probabilitate lui Comuleo).

33 De la forma turceasca Kara Bogbdan = Bogdania neagra.
Confuzie intre Kara Bogdan cu sensul de Moldova si Kara bildan cu sensul de

yinuturi negre, acest sens din urma decurgind din adaparea pamintului cu singele celor
macelariti.

37 Talars. Apreciere fàrà aratarea vreunui temei sigur t fàr explicarea sensului in
care trebuie Inteleasa expresia. Autorul considera' aici fondul sau venitul anual al Orii?

" Escu.
Domnul Moldovei Petru $chiopul.
Marele postelnic si favorit al domnului, Bartolomeo Brutti.

" Fraiscade.
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In afara Inconjurului Iasilor se afli un nurrar de case ce socotesc eu cà."
ajung la doua mii, toate clä.'dite din paie si din lemn" si. In care locuiesc
multe familii din acele neamuri raacitoare numite vigani" sau <In rartile>
dinspre noi, egipteni; care praitesc tribut ducelui. De aceea socot, välzInd c5.*

ei au o locuina statornieä <numai> In aceasa singua vati, cum ea' si-au
tras de aici obIrsia44 ln vreun secol oarecare din trecut i ea.' si-au pa'strat
de asemenea portul, cki femeile mai de seamà. din Moldova se Imbrac'i tot
asa cum vedem pe acele egiptene (tig'Inci) aacitoare" si de asemenea <lsi
Otesc> i capul deasupra eiruia asazà o roaa mare fá.cua din benzi de pInzà.
strImte de dota degete, Indoite una peste alta (In felul In care negustorii
InvAlàtucesc panglicele lor sul), pldi la m'irimea unui ciur, pe care-1 Impodo-
bese pe deasupra dura starea lor. Doar aceasta este deosebirea Intre aceste
fiinte rlacitoare i femeile moldovence: anume c acestea sInt albe si bllae
si acelea negre <la fatà>, dar In mod artificial, folosind la spllat decoctii de
buruieni.

Acest popor a fost ala daa o colonie a romanilor i p5streaz5. Mea' ceva
din limta, care este alcàtuitá din italiana, siavá, gread., turcà si din mai multe
altele".

Acesti principi sint cei care poarea.' marele stindard in azboaiele In care
sultanii turci merg ei mnii <la lupa> i nimeni alud nu are acest privilegiu
declt numai ei.

La plecarea din aceasa curte a Moldovei, fiecare din noi cumpirat
pe pretul total de doi sau trei scuzi cel mult o tasurie147 trassi de un cal asa
cum se fac acolo, atit de joasà si de usoaa, Inctt Intr-un loc primejdios
se poate trece usor <ridiclnd-o> pe umeri, tn aceasa <tasurà> nu poate
Inc5pea declt un singur ins <cu> salteaua si merindele sale. Am trecut prin
multe sate fa'a Insemdaitate, PimIntul fiind ca i n cealala parte, ses si bun

12 Toutes basties de cbaume et de bois.
" Sin gres.
" Presupunere tot attt de intemeiatä ca numele dat de francezi tiganilor de bollé-

miens', adicä locuitori ai Boemiei (1), aläturi de cel de egipteni (gitani, gipsy), folosit tn-
deobste de occidentali. Textul este cam ambiguu fiind vorba mai lintti de acele case de lemn
apreciate la vreo 2 000 (!) din tnconjuruil orasugui. Apoi se adaugä ci 'in ele locuiesc multe
familii de tigani. Dar aici adjectivul multe tnseamnä tocmai o tngustare i In acelasi
timp o estompare a notiunii numerice de la tnceput. Avem de fapt o afirmare cä in aceastä
parte serranind mai mult a sat locuiesc 6 familii de tigani asezati.

" Avem aici o inversare a constatärii cà tigIncile folosesc portul localnicilor. Si in
vremuri mai putin depärtate puteau fi gäsite de pildä la tigäncile de la Ctmpulung cele mai
frumoase si mai autentice ii, amintind de cele ale domnitelor de pe frescele bisericilor.

" Formulare defectuoasä punInd pe acelasi plan toate aceste influente sau tmprurnuturi
färä o dozare a importantei lor i färä a recunoaste elementului romanic (aici numit italian)
rolul sàu esential.

17 Se monta d'un petit carrosse.
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de päsune. Pe alocuri este bine lucrat i cultivat <cit am mers> pinä: in ziva
a treia cind trecem din nou riul Prut pomenit mai sus, inainte de a ajunge la
Hotin, färà sa ne batem capul prea mult cu Ingrijirea48 cailor nostri eit am
sträbätut aceastä 01-'6 atit de putin locuitä, cki acolo se obisnuieste doar sä se
deshame caii i sä.-i lase sä pasel pe cimp i merg intotdeauna nepotcoviti.

Hotinul este un orae° mai jos de care trece fluviul Nistru ... pe care
p. 39 I-am pomenit mai inainte cu numele de Turla. Pe malul // lui este asezat

un castel mic, incins cu ziduri inalte de cärämidä, crädit dupà sistemul vechi
dominind5° In toate pktile

Pe aceste drumuri noi intilneam adesea laolaltä dougzeci sau treizeci din
acele träsuri mici pomenite <mai sus> §i pe fiecare din ele era cite o fatä:
care se intorcea de la tirgul din satele dimprejur, frumoase <toate> peste
mäsurà si färä: mestesug, cu o cununä de flori pe cap pentru a arälta c1 sint
incä in asteptarea mkitisului; noi cumpäram de la ele in trecere lapte, pre-
pelite (pe care le numeau in limba lor perpelissa") i ouä cu care mai multe
din aceste fete ii umpluserä träsurelele pinä sus si le asezaserä cu virful in
sus, pe care ele cälcau si se sprijineau färä: sä: le spargä.

In acest loc (Camenita) noi ne-am dus sä-1 salutäm pe episcop care era
un bkrin onorabil, dedat mult studiului. El ne-a poftit a doua zi la cinäl,
unde ne-am gbh sà mergen insotiti de un franciscan5' pe care ni-1 däcluse
domnul Brutti la trecerea <noasträ.> prin Iai i care ne slujea de tälmaci,
dar a ckui latinä proastä a stirnit risul episcopului i uimirea sa de atita
nestiintä, cki aceastà limbä este folositäl in aceste färi nordice pinä chiar
de ultimii argati din hanuri (!)

Incredintasem la Iasi toti banii, multi putini cit imi rämäseserä, marelui
arendas al vämilor5" care este acel care ia Cu arendä de la ducele Moldovei

45A coigner nos chevaux. Daca transcrierea este exactI, atunci ar putea fi vorba de
infierarea cailor. Dar este mai probabili aici o croare: coigner, in loc de: soigner, care se
si potriveste Cu contextul.

49 Grand bourg.
55 Commandé (corect: commande).
52 Nivelul de culturà al franciscanilor era in general destul de redus. Acel al misio-

narilor din Moldova reiese si din vizitatia lui Quirini din 1599. Dar atitudinea opiscopului
dac5 Intr-adev5r autorul a fost poftit la el si a avut loc scena povestit5 este poate

in legNturä cu rezistenta ce se opunea din partea catolicilor din Moldova pretentiilor de
dominatie ale bisericii polone. at priveste afirmatia cl in Wile nordke" Ora' i ultimii
dintre argati ar vorbi latineste, ea aratk o lipsl de seriozitate ce se fideste si in alte jude-
cäti gräbite. (Vezi mai sus n. 46).

Ola Comercier. Toat5 aceastI intimplare pare cam fantezistä cu atit mai mult cu cit nu
se arat5 nici suma incredintaa, nici calitatea precisl a acestui commercier (?). Daci intr-ade-
v5r autorul fusese recomandat lui Brutti si bine primit de el, pare foarte putin probabil ca
vreunul din arendasii vàinilor domnesti sà fi incercat pkileascI printr-un fell de cec
f5rI provizie". Din context pare sI rezulte cà autorul auta sà explice in felul acesta
scurtarea c5lItoriei sale el renuntind a mai merge la curtea regelui Poloniei, cum se lIudase
la inceput.
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toate veniturile ducatului su pentru a mi-i da inapoi la Liov52, crezind cä
fac o bunà socotealä153 din care speram sà cl§tig pe jumätate asupra monedei54
<dar> scrisorile pe care mi le criduse n-au fost de nici un folos fatä de
cei earora le erau indreptate, astfel ea' m-am trezit cu a§a de p4ne
mijloace cà abia aveam cu ce-mi pläti gazdä. Iar ca sä mà hotäräsc
inapoiez la Ia4i, mi-era teamà de lungimea dusului §i Intorsului cit i de a-i
Infirzia pe aceia cu care eram, apoi §i de primejdia tilharilor i <msi muncea>
&dui el nu voi face nici un pas inainte in recäpätarea banilor mei, astfel
cà a trebuit sà mà hofäräsc pierd §i sä.-mi incerc norocul de a mä intoarce
in Italia, ail a fi impovärat <de bani>, cu ajutorul celor care, mai chib-
zu4i ca mine, se obosiserä ducä cu ei, pärindu-mi doar räu de scur-
tarea alätoriei mele

32 Leopoli.
33 Un mesnage, aclic5: o economie, o afacere.
34 Sur les espèces.
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FELICIAN DE HERBERSTEIN

(? inainte de 1 iulie 1591)

Felician de Herberstein, nobil de origine austriacl,
este fiul lui Sigismund liber baro (=Freiherr) in Herberstein, Nyperg et Gutenhae, fost
sol al regelui Ungariei in Polonia si la Moscova, aruia ii este dedicatä lucrarea Hypomne-
mation a lui George Werner despre apele Ungariei (vezi i Calatori, II). El insusi ocupa
un loc de cinste la curtea lui Rudolf al II-lea. In 1583-1584, el este unul din comisarii
imperiali delega0 la negocierile purtate Intre 1z/10:rat i regele Poloniei, Stefan Báthory,
sub mediatia lui Possevino, pentru curmarea litigiului dintre ei cu privire la cetatea ;i re-.

giunea Satu Mare. Drept compensare ar fi urmat ca regele s primeasci orasul i regiunea
Baia Mare, impäratul pästrind Satu Mare dar Cu obligatia de a-1 demantela. Possevino
comentariul" säu, intitulat Transilvania (cartea a IV-a, cap. 14, ed. Veress, BudapestCluj,
1913), dezväluie manevrele lui Herberstein care, spre a ctstiga favoarea lui $tefan Báthory,
indeamnä in mini pe reprezentantul acestuia Ali mai sporeascä pretençiile (probabil pentru
a include intreaga regiune minierä care 11 interesa). Luase In exploatare minele de la Cavnic
(Capnic) lîngì Baia Mare pe doi ani cu o arena de 200 de gire" anual. Dar curind de-
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clarl ea este In pagubl si cere si folosinta satelor ;blind de Cavnic, precum si prelungirea
contractului pe 12 ani, oferind un spor de 50 de gire anual (propunere fnaintata de Pre-
zidiul Transilvaniei regelui $tefan Bithory la 13 august 1584). Este desigur o legatura intre
serviciul tainic amintit de Possevino si noile propuneri pentru un contract mai avantajos.
Totodatä, Herberstein s-a oferit si-si dea parerea sa de specialist asupra modului de ex-
ploatare a minelor apartirand principelui, cu gindul neexprimat al unei extinderi a dome-
niuiui sau de activitate si In centrul Transilvaniei. Venirea sa in toiul iernii arati oarecare
grabä, justificati de altminteri, deoarece citeva luni dupa aceea murea $tefan Bithory
de a carui favoare se asigurase In modul amintit mai sus. Jacques Bongars a fost oaspetele
su la Baia Mare trei saptamIni incheiate, in care interval a vizitat desigur si minele de
aur exploatate de el. Dar, destul de ciudat, nu avem nici o insemnare In jurnal pentru
acest rastimp. Trebuie amintit ea Felician de Herberstein a fost unul din putinii sprijinitori
ai Incercarii de eliberare a lui Petru Cercel din inchisoarea de la Chioar (vezi textul lui
Sivori din volumul de fata).

at privaste vizita din 1585 la minele de la Zlatna, Almas, Ruda, Brad, Abrud si
Paita, ea s-a facut in grabi, pe o vreme neprielnica si fill participarea unor alti cunoscl-
tori ai mineralogiei. Guvernatorul loan Geczy ti &Anse ca insotitor pe tharul secretar al
principelui, $tefan losica, profan In aceastä materie. Acestuia Ii semnaleaza Herberstein
diferite nepotriviri constatate in fuga. Raportul redactat curInd dupa aceea e un amestec
de observatii directe värlind o experienta realä si de formule sau imagini care mai pastreazi.
ceva din mistica alchimistilor. Acelasi spirit poate fi regäsit si 'in desorierea lui G. Werner
(Hypomnemation), citata mai sus, g 'in corespondenta lui Bongars, ba chiar in epistola
dedicatorie a acestuia catre Guillaume Lenormand in care pomeneste de spiritele acelea
metalice si minerale ... care fecundeaza tarina g fac sà creasca aura ... Caci se credea cà
exista si un aur vegetal. Asa trebuie Inteleasa si reprezentarea vinei de aur din pamtnt ca
un pom cu radacinä, trunchi, frunze, fructe etc. cum apare in raportul de fata. In
sfirsit, in partea finalä vizitatorul trage concluzii practice. Modul de exploatare in uz este
defectuos g nerentabil. Herberstein se propune ca arendas pe termen de patru ani pentru
trei din acele mine: Zlatna, Alma,s, Brad cu perspectiva unor adaugiri ulterioare si un fel
de promisiune nebuloasa cl la expirarea contractului principele tsi va relua minele cu toate
atelierele (omnibus eorum officinis). Dar punctul cel mai important pentru Herberstein din
cuprinsul raportului sau este adaosul final continind Intrebarea, indirect, formulata, cu pri-
vire la hotartrea regelui In chestiunea extinderii g prelungirii contractului referitor la mina
de la Cavnic. De aceea, cum subliniaza si editorul textului A. Veress (Documente, III,
p. 64), a venit el in graba 'in duda vremii de iarna si a conditiilor mai putin favorabile
(ger, Inceput de epidemie de ciuma etc.). Dupa moartea sa, contractul este prelungit de
principele Sigismund Bathory prin diploma din 1 iulie 1591 data In folosul fiilor lui Her-
berstein, Sigismund 6 Friedrich, in care Ant insirate si satele afectate exploatarilor miniere.
Contractul prelungit pe 6 ani (1592-98) prevede si dreptul de a folosi atelierele monetare
pentru baterea de grosi si denari pe lingi o serie de privilegii si isnunitäti feudale, (vezi
Fridwaldszky Minero-Logia Magni Principa tus Transilvaniae seu metalla, semi-metalla,
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sulphura, salia, lapides et aquae conscripta (Cluj), 1767, pp. 203-205, 6 A. Veress, Docu-
mente, III, p. 65).

In vara anului 1597 aflim cI principele Sigismund Bithory a spoliat numai din ca-
priciu pe un nobil austriac care avea in arena.' minele sale ... Este vorba de rezilierea,
cu puçin inainte de termen, a contractului de care beneficia Friedrich, fiul lui Felician de
Herberstein. Acesta, adresind neincetate plingeri 6 reclamatii cotnisarilor imperiali, le
strecura 6 tot felul de informatii. Si tot astfel continui el 6 in timpul cirmuirii luí Mihai
Viteazul. Ba se pfinge de faptul d a fost silit de domn si scoati bani pentru plata cazacilor
cantonati anume pe pimintul du, ha declari ci este persecutat la instigarea doctorului
Muraltus (sau Muraldo), cu care se afli in proces pentru o datorie de 24 000 de talen i 6
in rivalitate pentru exploatarea minei de la Zlatna, 6 care este bine vizut de domn
(Hurmuzaki, IV/1, pp. 24-25), ba trece la insinuiri de naturi politici. Dar lungile dara-
veri dintre Friedrich 6 Muraltus, concretizate in procesul pe care Friedrich il pierde pink'
in cele din urmi, nu intri in cadrul cercedrii 6 valorificirii raportului din 1585 infitisat
aici. El a fost publicat de A. Veress in Documente, III, pp. 58-64 dupi o copie manu-
scrisi din secolul al XVIII-lea.Valoarea sa este evidentä cici di aminunte pretioase asupra
tehnicii extragerii si asupra prelucdrii minereului de aur 6 de alte metale din cele §ase
mine din Transilvania amintite mai sus, deg' raportul este tenden6os si urmireste sä obtini
darea in arena.' a acestor exploadri si renuntarea la munca in regie. Informatiile sale
completeazi pe cele din raportul comisarilor imperiali trimisi in Transilvania in anul 1552.

Felician de Herberstein mai apare indirect in volumul nostru: a) in relatia lui Sivori
care aminteste cu recunostinçä de ajutorul dat de el lui Petru Cercel, 'litchis in cetatea
Hust de unde a reusit ulterior sà fugi in noiembrie 1587, si b) in relatia lui Bongars,
adid atit in jurnal ctt si in Epistola dedicatorie din 1597 citre fratele Guillaume Lenor-
mand". In ele stilt amintite scrisorile de recomandare adresate de Felician persoanelor celor
mai influente de la curtea princiari 6 din orasele Sibiu 6 Brasov. Situatia sa la marginea
hotarului dintre statul lui Sigismund Báthory 6 cel al impiratului ti conferea o importand
deosebiti. Prin interesele sale el era legat mai mult de principe decit de Ungaria imperiali.
Fifi si, Friedrich 6 Sigismund, vor avea un rol mult inferior aceluia care i-a revenir lui
dupi cesiunea regiunii Baia ca urmare a mediatiei lui Possevino.
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Baia Mare 22 decembrie 15851

... Am plecat apoi la minele din Zlatna §i
am observat cu luare aminte, dupä cum 1mi poruncise maiestatea voastri2,
starea exp1oatärii3 §i mijloacele de indreptare i m-am incredintat c. treaba
nu este condusä cu pricepere de cel ce exp1oateaz n prezent minele, intrucit
nu se pricepe de loc la <extragerea> metalelor qi nu poate fi induplecat nici
chiai prin speranta ct§tigului s coboare n mina, a§a cL täietorii fac ce vor,
§i dacä nu se vor lua alte mäsuri n lucrurile acestea, minele acelea vor fi 0.-
räsite de nevoie din cauza aerului fit' <din ele>4. O ndreptare a acestui

I Traducerea s-a ficut dupä textul latin publicat de Veress in Documente privi-
toare . la istoria Ardealului, Moldovei Tarii Române,cti, Bucurwi, 1931, III, pp. 58-64,
doc. nr. 28.

2 Relatia este adresatä regelui Poloniei $tefan Bithory.
3 Culturae statum.

Ob 4;6-is incommoditatem.
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neajuns ar putea fi <adusä prin säparea unui> canal° plänuit din vechime°.
In scopul acesta, si (ar trebui säpat in stinca tare <in lungime> de vreo 22
de pasi7 in directia minei mai vechi, ca sä rpoatä sä iasä si apa, si aerul; in sfirsit
cum mina superioarä si mai recentä este supusä acelorasi neajunsuri, din
partea celei inferioare si mai vechi, va trebui si se duel pia la ea un canal
Intru torul asemenea cu acda, chiar clacä distanta ar fi mai mare si ar cere
cheltuieli mai mari. Si aceastä lucrare, avind in vedere felul stincii, va putea
cred fi dusä la capät in rästimp de trei ani. Sperantele <de cistig> din partea
acestor mine, desi pink' acum se ivesc bulgäri de aur care se separä dupl.
ardere, totusi dupä pärerea mea sint indoelnice intruch toate minele de aur
din intreaga Transilvanie sint de asa fel CI se intind mai putin in adincime
si uneori degenereazä la loc foarte adinc. Dar cum particularitatea sau carac-
teristica acestei vine metalice de la Zlatna° este cà se ascunde ca un arbore in
märuntaiele pämintului si in stinca tare si° judecind dupä imbelsugarea
extragerilor celor mai curate Isi &I ramurile sale mai luxuriante cu frunze
abundente chiar in jurul trunchiului säu si nu isi produce fructele sale strä-
lucitoare si mobile colo si dincolo f5.rä vreun raport necesar cu coroana sa de
ramuri foarte intinsä, va trebui sä. ne &dim la un alt arbore asemä.'nätor cu
acel al acestei vine metalice, care va trebui elutat sau In adincimea minei a
doua prin canalul al treilea, sau Intr-adevär ceea ce este mai sigur la
suprafata stincii solide, potrivit cu proportia distantei dint% aci de obicei
locul unei asemenea vine metalice oferä dupä aceea arbori'° mai clepärtati
dupä mäsura muntilor si a vailor. In sflrsit, minereul extras nu este späilat
In bäl asa cum trebuie, intrucit corpusculul de aur usor se dezagregä" sub
forma unui antimoniu foarte rafinat" si poate fi lesne luat ca o spumä. de

9 Cuniculus.
e Ab antiquis.
7 Passus montanos nu cunoastem deosebirea cantitativä Intre un passus simplu si

un passus montanus .(referitor la mine).
9 Zalathnensis.
9 Dm aici urmarea acestui pasaj din textul original: et ramos suos pro ubertate purissi-

marum extractionum, circa truncum suum foliis latis luxuriori faciat, neque hac vel illac
mobiles et rutilantes fructus suos extra proportionem frondibus nimium patulis exhoerat ...
Credem a pare mai probabilä citirea luxuriores [ramos], deck luxuriori [ubertate]. CuvIntul
mobiles poate fi in legaturl cu notiunea de risipire colo sau colo bac ve! illac dar pare
curios asociat de calificativul rutilantes tare apartine unei alte ordine de idei. Nu ar fi
exclus sI fie o citire gresitä in loc de nobiles (et rutilantes) fructe nobile si strIlucitoare.
Cuvintul exhaerat este de fapt: exserat.

19 Mobiles (?) (= nobiles?). Tot rafonamentul se intemeiazI pe ideea unei simetrii nece-
sare in filoanele metalice crescute fin pämint ca niste arbori.

l' Fetiscat (= fatiscit).
19 Nobilissirni. In mineralogia infiluentatä incä de alchimie antimoniul juca un rol

aproape magic.
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apa nävalnia, ceea ce i-am arätat in fa tä secretarului 5tefan losical3 al prea
luminatului principe care Imi fusese dat ca Insotitor pe drum de cItre märitul
domn guvernator". De aceea, apa ce vine cu fortä trebuie primitä in multe
bazine mici ca o apä purtätoare de aur i purificatä cu mare grijä ca
curgä de aici limpede si nu tulbure.

Atelierul de topit poate sä-si implineasa sarcina sa incl §i mai anevoie,
intruclt foalele dint uzate si cuptoarele sInt prea mici si o datä cu piatra
se mai adaugä o materie si mai grosolanä care o intrepätrunde si care este
rebelä la acest mod de topire, si din cauza aceasta materia care trebuie topitä
este silitä sä räminä in cuptor mai mutt cleat mi se pare potrivit, In sfirsit
se vede cä nu este nici un fel de boltä deasupra cuptoarelor care sä poa.tä
primi vaporii metalicil5 pentru ca usaciunea pucioasei sä nu ia cu sine umi-
ditatea metalelor j sä o dua in sus (in väzduh). Dar mai ales ceea ce se cere
pinä in cele din urmä pentru o adeväratä exploatare a metalelor este munca
neintreruptä toatä iarna atit la atelierele de topire cit i la bài, ceea ce de
fapt fac eu la Baia Mare6 si se poate face in egalä mäsurä si la Zlatna, ca
sä nu fie aproape nici o pauzä in muncä, si in sfirsit este mai mult belsug
de apä In vreme de iarnä ca in vreme de vati, ceea ce este un lucru ce nu
trebuie trecut cu vederea, intrucit locul acesta duce lipsä de apä.

Iar minereul de argint viu a fost asa de mult distrus de ape° si prä-
pädit de exploatärile celor vechi, inch nielieri nu se mai gäseste o vIni ade-
v5rat5'8, qi nu este cercetatä cu sirguinta ce s-ar cuveni, // nici materia brutälg,
care intotdeauna se sapä la intimplare si tot astfel nu se trateazä cum trebuie,
asa cà oamenii de azi" abia obtin jumätate <din cantitate>, cäci ei nu fä-
rimä pietricelele In care dint fixate pretutindeni gräunte de metal alunecos

usor21, ci scuturIndu-le printr-un fel de cernere mai primitivä ei aduni toate
cite le pot <aduna> si <din> acestea se mai pierde o bunä parte din cauza
presiunii prea mari a focului. De aceea sint de pärere ca acea materie ameste-
catä cu cinabru sä fie transportatä spre valea22 i pirlul Ampoiului si acolo

13 Roman banatean apartinind nobilimii marunte, catolic, trecut din slujba fratilor
Bathoresti in aceea a tinarului principe pe care il domina. In 1594 ajunge cancelar. Prin
cisatoria sa se inrudeste cu el. Arestat in aprilie 1598 este judecat de imperiali in august

executat la Satu Mare, la 2 septembrie 1598 (vezi mai jos biografia lui Giov. de Marin;
Poli).

14 loan Géczy.
51 Fumum metalicum.

16 Rivulis Domina rum.
27 Diluvio.
18 Genuina.
28 Vilis.
28 Moderni.
21 Tenui (corect: tenuis).
22 Vallum (= vallem).
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sà fie färimitatä de zdrobitor23 i sä fie spälatà cu atentie in felul care i se
potriveste, pentru ca partea cea mai aleas ä din ea sä poati fi distilatä cu grijä pri-
ceputä, supunind-o in sflrsit la actiunea unui foc mai mic prin scufundare in
apa rece ca sä nu se evapore". In locul vaselor de lut care crapä adesea spre
marea vätämare a lucrärilor, s-ar putea face niste vase de fier deschise
putind fi spälate, (?)25 'cu ciocuri mai lungi in partea dinapoi nu numai
pentru ca sä se pästreze mai bine materia, dar ca sä se crute i cheltuielile
de prisos.

In mina de argint din Almas", de care mi-a pomenit maiestatea voasträ
regeascä. la Niepolomice nu am putut intra din cauza stricärii canalului si a
putului, dar din fragmentele de minereu gäsite in jurul minei se vede c5. Ana
e de plumb continind argint. Cu al cärei ajutor s-ar putea realiza cu mai
mult succes topirea minereurilor de la Zlatna. Iar mina de aur de la Almas
care odinioarä era foarte bunä este acum distrusä.' aproape cu desävirsire,
astfel eà nu este nici o näidejde de refacere, dar nu m-as indoi cä dacsá. de
acum incolo s-ar depune o grijä sirguitoare acindu-se cerceari in jurul acelui
deal" s-ar gäsi de asemenea un cuib28 de aur curat, intrucit pe toate väile
Almasului se rostogolesc gräunte de aur solid".

Ling5. satul Ruda30, la o jumätate milä de Brad31 am väzut o minä de aur
care se exploateazä acuma <si care e> a serenisimului principe al Transilva-
niei. Cum insä. vina aceasta e foarte subtire i scurtä, iar piatra de pe margine
<e> de asa fel cà din cauza täriei ei nu poate fi desfäcutä bine in bucäti32
nici cu fierul, i nici cu ajutorul focului, i cà inaintind In adincime aceastä
vidä se aratä a fi mai Ingustä 6 mai putin aleasä, mi se pare cà e de slabäl
nädejde.

Lingä satul Ruda au fost ridicate douä. pive33 <dintre care> una cu un
bazin", <dar> tare nu vor fi de nici un folos din cauza putinätätii apei. Iar
piva nouä asezatä pe riul Cris ar putea usor sà fad.' fatä la färimarea mine-

dora.
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23 Contusorium.
24 Ne respiret.
25 Lutabilia, vezi Glosarul lui Du Can ge-lutare = lavare.
26 Almaschiensem = Alma § (jud. Hunedoara).
27 Promontorium.
28 Nidus.
29 Solidi (adick' nu In pulbere).
39 Rwda contopit cu Barza, sat, com. Criscior In componenva oraplui Brad, jud. Hune-

31 Brad.
32 In copia.
33 Contussoria.
34 Piscina.
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reului cu cele nouä pisäloage35 <ale sale> chiar dacä s-ar indoi numärul täie-
torilor.

De la Brad am vrut s m ndrept spre mina de aramä dupä cum aveam
poruncä de la maiestatea voasträ regeascä, dar intrucit a inceput O. se räspin-
deascä ciuma n satele de prin prejur i iarna grea ameninta cu zäpada, care
ar fi Impiedicat sä se poatä face o cercetare asa cum trebuie // si se cuvine, am
socotit sà mà las deocamdatà de aceasti treabä, dar o voi indeplini de va
vrea Dumnezeu pentru ca prinzind prilejul <potrivit> sä se implineascä In
viitor vointa indurätoare a maiestätii voastre i in aceastä privintä.

La Abrud minereurile de aur sint din belsug i deci nu este nici o tearnä
cä. ar putea lipsi, dar apa pentru actionarea pivelor este asa de putinä in jurul
rninei, incit ar putea face putinä treaba. In sfirsit modul de spälare, e cel mai
prost <cu putintä>, inch a crede cà bietii bäesi" abia pot sä pästreze jurnä-
tate <din cantitatea minereului>, cäci ei nu märuntesc minereul dupä cum
trebuie, ci 11 färimä intr-un chip grosolan si pe un canal ingust Intind o pinzä
de sia37 in care nädäjduiesc <ei> cà ar putea retine38 aurul. Ceea ce iese de-a
valma39 pe acel canal, parte se varsä cu apa nävalnicà in piriul ce curge pe
de läturi, parte insi se depune pe pämint, i aceastä depunere pe o suprafatä
foarte scurtä de-abia doi coti lungime, este din nou curätitä printr-o agitatie
foarte violentä i astfel i rämäsita de aur care mai existä este gonitä. Pirita
purificatä numitä Kyz, ei o zdrobesc din nou in mori si o trateazä apoi
chipul de mai sus, crezind cu 6:He a pirita färimitatä in pärticelele i raid-
mele cele mai mici ar da aur <in chipul acesta>, ceea ce insä nu este, <ade-
värat> cäci fiind o materie uniformä nu se poate nicidecum scoate din ea
aurul decit prin topire i lichefiere. lar pietricelele care se aflä nepurificate
indeajuns in piritä dau acel aur pe care ei Il obtin In cantitate micà prin sp5.-
!area a doua, din care cea mai mare parte din cauza rotunjimii e dusä de
apä cu mare pierdere Meg de la primele späläri. Ar trebui deci sä se adopte
la späläri un fel de a proceda mai folositor si mai iscusit, pentru ca sä se
retinä nu numai pärticelele mai mari de aur, dar chiar i pulberea cea mai
märuntä care este amestecatä cu portiunile cele mai mici ale substantei pietrei

sä se conserve cu grijä acea piritä, care la topire ar da nu numai aur dar si
argint, clack' ar fi tratatä cu mestesug asa cum Ii e cerinta. Din cauza marei
inältimi a locului acela apa nu poate fi adusä in nici un chip de nicäieri, dupä
cum am cercetat cu mare atentie, dar s-ar putea avea ceva ajutor de la mai
multe iazuri, dei ar fi de cea mai mare insemnätate ca i acest lucru sä nut
depinclä de asteptarea ploilor. Dar eu socot cà trebuie sà ne gindim mai de-

36 Montanistas.
37 Telam seda tiam.
38 Excip ere.
" Turmatim.
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grabä in ce fel ar putea fi transportatä masa de minereuri la o ap5. mai Im-
belsugatä, ceea ce cred cä este nu numai de trebuintà dar chiar cu putintä. In
adevär in multe alte locuri minereul se transportä pînä la o depärtaze mult
mai mare, 'aici nu-0 stà in cale nici o 161'time; s-ar putea face un drum In
coborls lin dupäl dorintä, i desi pe acei munti nu s-ar putea greu hräni un
mai mare numär de cai din cauza lipsei de oväz, totusi aprovizionarea cu fin
este bunä: i s-ar putea asigura pretutindeni sus-zisul transport al minereului

p. 62 cu boii, desigur nu In chipul obisnuit, ci legati Impreunä de coarne, cad In
cursul ploilor si al zäpezilor care In mod obisnuit sfint foarte dese la munte,
nu li s-ar räni pielea <grumazului> de jug, ha chiar li s-ar Indoi puterile,
nemaifiind stingheriti de nici o durere a pieptului. Astfel s-ar ara usor once
povaräl oricIt de mare <si> la deal si la vale pe partea mai putin sensibilä
a trupului de la spinare In j0s40, iar dacà i-ar stingheri gheata, s-ar putea
potcovi copitele <boilor>, dupä cum se obisnuieste In alte regiuni de munte.
lar, metodele subtile care ar trebui folosite la spálarea i topirea acelor mine-
reuri ar avea nevoie de o cercetare pältrunzätoare si de exemplificare41. De
aceea ar fi de prisos sà mai retin pe M. V. cu aceastä insirare plicticoasä din-
colo de ce se cuvine ... etc. Voi da toate lämuririle oriarei persoane ce va
porunci maiestatea voasträ, i aceluia Ii voi dezvälui cu drag initra nu numai
cele de mai sus, dar si alte lucruri apropiate si mai Insemnate, numai sä fie .

<acela> un spirit capabil si nu färä pricepere In exploatarea metalelor.
Despre chestiunile in legturä cu mina de aramä am voit sà aduc respec-

tuos la cunostintà maiestätii voastre cà mestesugarii germani i de ici si de colo
de prin orasele säsesti se piing nu numai de lipsa42, dar chiar si de ductibili-
tatea"43 acelei arame de Bäita.44; de aceea sfätuiesc In tot chipul ca arama pe
care o numesc ei neagrä" sä: fie dusä. la Zlatna i acolo sä se scoatä din ea
argintul cu ajutorul plumbului, i apoi sà se transporte de acolo la o milä
jumätate 'in directia Alba Julia, acolo unde curge un afluent al dusorului
Ampoi i 11 imbogteste <cu apele sale>, i acolo sä se ridice o pita cu ciocan45
pentru firlmarea mai grosolanà a aramei i säparea (?) <sa>46. Motivul sfa-
tului meu este acesta.

Plumbul care se adaugä la separarea argintului de aramà se rafineazä.

44 Per insensibilem corporis spinae dorsi in fixam partem.
41 Demonstratione.
42 Defectus. Oare de nteles: calitate inferioari (defectus)?
43 Ductibilitate.

Rezbanya = Mita.
45 Of ficina cum malleo.
44 Ad extenuandum... incavandum que (!) Ultimul cuvint pare gresit redat. Oare:

lavandumque? Ar ilmtne de justificat prima silabA i n.
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acum Cu mare pierdere rämine> särac47, i acesta ar putea fi folosit a
doua ()ark' la topirea minereului din Zlatna i ar putea fi imbogItit: n sfirsit
a se curäta" in chipul cel mai potrivit de substanta de argint si de aramä
amestecatä cu plumb de acesta, datoritä vaporilor de antimoniu, sulf si arsenic
care, obosind" (?) corpusculul unit cu aurul, ti trag in jos prin greutatea" va-
porilor lor, asa cum diavolii obisnuiesc sä tragä cu ei sufletele nenorocite ale
päcätosilor5i. In sfirsit nu este nici o indoialä cL s-ar putea descoperi n Tran-
silvania multe mine de aramä si de plumb, care, dacä s-ar pune in lucru, ar
iesi destui bani pentru folosul serenisimului principe cälci ar putea räscum-
pära i plumbul de la exploatatorii metalelor pe o sumä potrivitä.. Adicä un
centenariu"52 de plumb <pe> 3 florini, <unul> de aramä neagrr pe 7 flo-
rini. O mare153 de argint continInd aramä (in afael de cele 6 pisete care tre-
buie intotdeauna scäzute pentru lucru) pe 8 florini. $i clack* acel argint ar p. 63
contine aur, atunci, pentru separarea fiecärei märci, de asemenea 50 de denari.
Iar aurul <s-ar pläti> la prepl <säu> obisnuit, chiar dacä prin amestecul
unei cantitäti mai mari de ararnä metalul s-ar face mai moale si mai ductil si
s-ar indeplini opera de separare färä ajutorul unui plumb sträin. In sfirsit
muncitorii germani, locuitori ai oraselor, ar putea usor sà vinä in numär mare
la atelierul asezat In apropiere i sá rInduiaseä lucrul dupá cum vor ei. Once
fabricare de vase de aramä54 este zThavnicä, <aducätoare> de multe griji,
mai degrabä o preocupare pentru un om particular, de aceea as socoti cá tre-
buie sä ne läsäin de ea. Nu trebuie scäpat din vedere i faptul cá clacá vasele
ficute sInt in miinile principelui <vor fi> pentru acestea stäruinte neincetate
spre paguba tezaurului55. Iar clack' maiestatea voastä ar binevoi sà aprobe
sfatul meu In aceastä privintä, cred necesar cá ar trebui sá li se dea oricäror
locuitori ai Transilvaniei, printr-o hotärire publicI i irevocabilä, facultatea
liberä de a exploata aceste douä feluri de metale, dar totusi cu taxa de mai
sus a aramei <si> plumbului <precum> si a aurului i argintului cuprinse In

17 Magno dispendio pauperum modo affinatur. De luteles: pauperum (plumbum). Forma
pauperus, se foloseste alIturi de cea pauper, ris. Interpretarea noastrI tine seama de perspec-
tiva de 2mbogitire care urmeazä: ditius reddi posset.

48 Medetur Subiectul fiind subInteles: aurul. Vaioarea oarecum moralä a acestei
purificari completeazi comparatia mistico-religioaa din restul frazei.

41 Fatiscens; aci in sens tranzitiv: härtuind, atactnd, actiotand asupra.
" Ponticitate (= pondicitate).

Deci comparatia este urmätoarea: antimoniul, sulful i arsenicul joaci rolul diavo-
lilor pedepsitori, aurul este sufletul curat care se mIntuie, iar corpusculul de materii impure
vinind prizonier aurul este dezagregat i acestea slut trase 2n jos, asemenea sufletelor
atoase.

32 Centenarias = 100 de libre, numit i chintal.
53 Marca (rnIsurã de greutate).
" Cuprorum vasorum perfectio.

Aerarii metalici. E vorba de venitul principiului din exploatarea metalelor.
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acestea, ca säl poatä sä: se consacre exploafärii metalelor cu mai multa Incredere
siguranfä, c5.ci daa, nu se face asa, nimeni nu va schimba un lucru sigur

pe care 11 posedà pentru unul nesigur expus la mii de primejdii. Trebuie sI se
purceadà cu momeli pentru ca albinele Increz5.toare sä: facI miere.

at ar profita statul de exploatarea minereurilor, nu mai trebuie sä: at-5:r
cu prea multe argumente maiest4ii voastre ca unuia din principii cei mai
prevàzatori de pe lume; este destul cä: acest stat ar ajunge mai civilizat, mai
populat si mai bogat, i ar putea säl se impodobeascà n timp de pace cu aceste
bogàçii iar n imprejueári vitrege sä: se ridice deasupra valurilor <adversitätii>.
Dar de munca cui ar putea säl se foloseasci maiestatea voasträ' pentru aceasel
treabäl, n asa mare lipsà de oameni capabili, nu vä.'d <de loc>. Eu insumi; trei
ani Intregi am eäutat cu toatäl sIrguinta ce mi-a fost n putintä: In tot locul
prin Germania pentru minele mele un administrator de credint'i, cump'ätat
priceput pentru ca atunci and s-ar intimpla sä: lipsesc de aici o lunä-douäl,
pentru pläcere sau pentru vreo treabä:, säl vadä: n acest timp cu Indeminarea
cuvenitsi de interesele mele, Tusk* pIdä acuma soarta mea nu a voit scoatä:
inainte un atare <om>. De aceea, dup'ä p'árerea mea, vor trebui instruiti locuitorii
tälrii care vor fi intotdeauna la indeminä. i dacä: a ti ck* s-ar satisface <ast-
fel> vointa Indurältoare a maiestätii voastre, mi-as oferi si In aceastäi privint'ä
concursul meu devotat.

As lua In arend'ä pe patru ani Zlatna cu mina de argint de la Alma § si
Bäita i mi-as construi toate clàdirile pe cheltuiala mea, asa cum propun56

p. 64 smerit in scrierea mea de fatä: // i le-as Imbunältà"ti pentru ca amintirea vesnicä:
a serviciilor mele säl rärdinä: ca un monument in aceaseä <regiune de> margine
atît de vestitä: a lumii crestine. In sfirsit ar putea fi organizate mai bine si
minele57 din Abrud despre care nutresc mari sperante cá, ar avea bogätii ne-
sfirsite, i ar spori venitul de la topire i s-ar duce la Implinire cu acest prilej

toate celelalte lucruri ce le-ar don i maiestatea voasträ:. Eu m-as multumi cu
simpla exploatare a minei de la Zlatna i, dacH s-ar afla ceva aur sau argint
Impreura cu plumbul sau arama scoase din mine <as consimti> ca sä. fie
transportat pentru rafinare In atelierele de la Zlatna, numai sä-1 pot duce flti
vreo piedia la Baia Mare si duPI cum s-ar ivi nevoia säI-1 pot separa

pune In lucru58, eáci fr acest profit cu greu as face fata cheltuielilor
pentru aceste munci serioase care cer un exploatator circumspect perrtru o
treabäl atIt de Insemnatäl. In sfIrsit, dacä: In vecidätatea minei de la Almas
s-ar vedea niste mine bune56 care sä: poatä: fi acräugate pe 11110 cele de la
Zlatna, sH mi se Incredinteze i acelea cu aceasa conditie ca, dupäl implinirea
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56 Consulo.
67 Mine rae.
58 Separare et praelo subacere.
69 Commodae.
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termenului meu de arencrl, il eämtnä. In stlpinirea serenisimului principe cu
toate atelierele lor. Nu mäl indoiesc el dad maiestatea voastrl regeasa" qi se-
renisimul principe al Transilvaniei se vor fncreditga el ajutorul meu credin-
cios este folositor chiar peste aqtepflri vor arIta cu oarecare bunIvoinçä. el
acceptà aceastä propunere cu dragl inimI etc.

Dat la Baia Mare tn ziva de 22 decembrie A D 1585.
A maiestIvii voastre
prea smeria slugä.
Felician L. baron de Herberstein
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DESCRIERE ANONIMA
A MOLDOVEI

*

Aceastä descriere a fost intocmitä In 1587 cu scopul
de a informa pe papa Sixtus al V-lea despre posibilitätile de participare a Moldovei la o
campanie imporriva turcilor.

Autorul care a cercetat in cronicile vremii si indeosebi in opera lui Matthias Miechowski
relatiile Moldovei cu turcii in timpul domniei lui Stefan cel Mare, si care cunoaste 4i greu-
tätile intimpinate de Petru $chiopul la Poartä, stäruie Indeosebi asupra cruntei exploatäri tur-
cesti, dind date asupra cuantumului haraciului, asupra peschesurilor si contributiilor extraordi-
flare plätite strltanului atit de Petru $chiopul eit si de nepotul acestuia, Mihnea, domnul Tirii
Rominesti, inainte de mazilirea sa. Dupä cum rezultä din text, informatorul säu principal a
fost insusi marele postelnic Bartolomeo Brutti.

Autorul relatiei caua sä foloseascä propaganda catolicI pentru o actiune comunä a
moldovenilor, cazacilor si tätarilor impotriva turcilor, släbii de infringerea suferitä in Persia.
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Din unele date cuprinse In text rezulti ci relatia a fost scrisi in prima jurnitate a anu-
lui 1587, inaintea sosirii In Moldova a misiunii iezuite polone conduse de Stanislav War-
szewicki (3 septembrie 1587). Am fi ispititi si credem ci este datorati lui Comuleo care a
venit In Moldova In 1586 (vezi relatia acestuia in volumul de fati).

A fost publicati. de L Filitti In lucrarea sa Din Arhivele Vaticanului, vol. II, Bucuresti,
1914, pp. 43-48 n. 43, dupi originalul aflat la Roma.
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Traducerea s-a flcut dupà textul italian publicat de I. Filitti In cartea sa: Dirt
Arhivele Vaticanului, vol. II, Bucuresti 1914, pp.43-49.

Inexact. AceastI informatie a fost luatä probabil din Chorografia Moldovei a
Reicherstorffer.
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O DESCRIERE ANONIMA
A MOLDOVEI DIN 1587'

p. 43

Riul Bistrita trece foarte repede prin Valle
muntilor Transilvaniei ce despart pe moldoveni de transilväineni. Restulp. 44 este acoperit cu dealuri // §i de aceea, fiind infäritä natural, Moldova
s-a putut pàzi de invaziile i pràdà'ciunile tàtarilor.

Moldova este lungi de opt zile de drum §i tot atita de latà., este imbel-
§ugatä" in pine §i ov5.z, bogatà n cai, boj i oi, din care produce un numä'r
atit de mare, incit in fiecare an trimite la Constantinopol peste 100 de mii de
capete.

Are ocne de sare, vin §i miere de cea mai mare bunItate, piei §i

foarte aleas5.; in muntii vecini cu Transilvania are citeva vine de aur2, prea.
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p4n exploatate de principii tarii, de teamä sä nu dea turcilor prilej de a cere
tribut mai mare3.

Nu departe de acesti munvi se aflä, pe un loe Inalt, cetatea Sucevei,
vechea re§edinvä a principilor, dar a fost därlmatä pe jumätate de voievodul
Alexandru4 in anul 1564, pentru ca du§manii säi sä nu poatä pune din nou
stäpinire pe ea; poate fi deci u§or reflcutä.

Pe malul Nistrului, In fga Carnen4ei5, ora' al Podoliei, se aflä Hotinul,
o cetate foarte puternic5.

Mai jos cle Hotin, tot pe malul Nistrului se aflä Benderul8 unde lsi are
resedinta sangeacbeiul, iar la gura Nistrului aproape de Tighina este a§ezat
AkermanuF, §i acolo unde Dunärea Ii sporeste intinderea cu lagune, se vede
orasul negustoresc al Chiliei8. Aceste trei localitáti, fiind date de $tefan cel
Tlnär8 sultanului Baiazid In semn de credintä, au fast prefäcute Intr-un san-
geacat, In care se afli 300 de spahii, iar ceilalti turci nu ating cifra de 600,,
deoarece In Chilia si Akerman cei mai mulvi dintre locuitori sInt cre§tini, dar
cetatea Bender a fost prädatä. §i subminatä de cazaci in 1583.

Neamul moldovenesc este rä'zboinic §i de multe ori sub conducerea lui
Stefan cel BätrInw, in timpul pontificatului lui Sixtus al IV-lean cäruia i-a
trimis soli cu trofee ale InfrIngerii suferite de sultanul Muhamed, a Invins pe
turci, pe poloni si pe tätari si pe marele rege Matias Corvin, precum se cite§te
In istoria Poloniei a lui Matthias Miechowski'2. $i chiar acum II 13 ani13, P. 45
voievodul lor Ioan14, care s-a räsculat Impotriva sultanului Selim15 §i a fost

3 Vezi j Cattori II, relatia lui Belsius.
Alexandru Läpusneanu.
Cameniza,
Bendero.

7 Bielo grado.
Kilia.
Autorul confunda pe $tefan cel Mare cu Stefanita, stiind totusi c sultanul care a

ocupat aceste cetati este Baiazid al II-lea, mort in 1512 In timp ce domnia lui Stefa.nitä. (nu
incepe inainte de 1517.

'° Stefan cel Mare (1457-1504).
11 Ocupä. scaunul papal in anii 1471-1484.
12 Matthias de Miechow (n. 1456), cunoscut cronicar polon care a scris la inceputul

domniei lui Sigismund lucrarea Chronica Polonorum (Cracovia, 1519-1521) in care lauda
pe $tefan cel Mare, numindu-1 barbat admirabil i biruitor". Partile privitoare la istoria
Moldovei au fost publicate de Hasdeu in Arhiva Istorica (tom. I partea 23, Bucuresti, 1865,
p. 35 s. u.). Vezi asupra lui Matthias Miechowski lucrarea Ludmilei Krakowiecka, Maciej
Miechowa, Lekarz i ucizony Odrozmia (M. de Miechow, medic si rinvà'tat din perioada
Renasterii), Varsovia 1956.

12 Textul fiind scris in 1587, se di aici data 1574 a luptei de la Jiliste precum si a
actiunilor din sudul

14 Giovani loan Voda cel cumplit.
13 Selim al II-lea, sultan otoman (1566-1574).
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Invingkor n eiteva bátálii, ar fi putut pricinui mari stricäciuni turcilor, dacä
polonii, ocupati cu alegerea noului lor regei8, ar fi putut sä-1 ajute.

Acesti oameni <moldovenii>, dei sint de rit grecesc", privesc cu drag
la ce este roman18 fie din cauza limbii lor corupte din cea latinà, sau pentru
credinta ce o au de a se trage din romani, <cä'ci> <ei> se numesc Intre ei cu
numele de romani. Acest lucru 1-a ailtat prin douà semne neindoioase voie-
vodul Petru'9, domnul lor de acum, care, vorbind cu Bartolomeo Brutti", a
spus cá ar lua bucuros pe lingäl sine pe cineva de rit roman care sI-i lärnu-
reasc51 SfInta scripturi. Si curind dupá aceea, dud soldatii lui unguri i alti
unguri care locuiesc In Moldova (din care cei mai multi sint eretici, din ne-
stiintà.") au depus din postul de preot pe parohul lor catolic2i, si au ales pe un
arian22, voievodul Petru de lndaa ce a fast instiintat despre acest fapt de cätre
loctiitorul" säu Bartolomeo Brutti, a poruncit, Impotriva vointii soldatilor

ca preotul catolic O. fie intärit, ca <fiind> de o religie mult mai bunä.
Este un om bun din fire si aratá multá rivnà" pentru ridicarea de biserici
mänä.'stiri. Este In virstä' de vreo 50 de ani.

Veniturile lui trec de 500 mii de taleri24, scosi mai ales din dijme i alte
perceperi mai putin sigure25. Are totusi <ca venit> sigur, in seama tributului,
160 de mi.' de talen i vama märfurilor28 de 80 de mii, i cu toate cá are multi
ostasi cälari27 i multà" lume28 la curtea sa, totusi cheltuieste foarte putin, deoa-
rece primeste mereu daruri.

Mari boieri29 moldoveni care stau mn jurul domnului socotesc ca cel mai
mare folos i cea mai mare cinste a-1 sluji pe domn fä.rà platà, in schimbul scu-
tirii de toate sarcinile in afarä de tribut. Impärtiti in 13 cete, ei ajung la o mie

p. 46 de cälä.reti bine inarmati. In afarä. // de acestia, principele tine pentru paza sa

16 Dupi plecarea lui Henric de Valois a urmat un interegn agitat (1574-1575) pink'
la alegerea lui $tefan B4thory (14 decembrie 1575).

17 Ortodox.
18 E pera arnica del nome Romano.
16 Pietro Voivoda. Este Petru $chiopul, domn al Nloldovei (1575-1577, 1578-1579,

1582-1591).
20 Albanez italianizat, fratele lui Cristofor Brutti, t.1maciul ambasadortilui venetian din

Constantinopol, a fost cImIra§ de Läpu§na §i mare postelnic, bucurindu-se de 'increderea lui
Petru $chiopul. A fost sprijinul de apetenie al propagandei catolice in Moldova.

21 Loro huomo catolico.
n Ariano (= unitarian).

Luogotenente (termen impropriu folosit de auftor pentru a desemna rolul deosebit
de insemnat al lui Brutti pe lingi domn).

Tallan i = monedi de 80-100 aspri.
26 Et altre cose incerti.
26 datto de la mercanzie.
27 Cavalli.
26 Persone.
29 I signori feudatarii Moldavi.
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400 de archebuzieri unguri si 150 de osteni calazi, parte unguri, parte albanezi,
greci i sloveni. Din tara strInge 4 mii de archebuzieri buni de lupta. Calare
sint 100 de boieri si 300 de vasali de ai lor; restul cavaleriei se ridica Oda la
14 mi". Pe linga aceasta mai are 60 de tunuri, Intre care sInt 4 tunuri de ase-
diu si 6 culevrineu, celelalte sInt tunuri de cImp.

Cu acest principe se Invecineaza, Inspre pustiul tataresc, cazacii, care
locuiesc In ostroavele Niprului i sInt groaza turcilor i tatarilor, carora le fac
multe stricaciuni.

La miazanoapte32 se afla Podolia, la apus Transilvania, tara Mina de
ostasi viteji i dusmani firesti ai turcilor; iar la miazazi, Tara Româneasca
avind aceeasi limba precum i acelasi port, aceleasi obiceiuri i acelasi rit, si nu
sta mai prejos decIt Moldova nici In privinta bogatiilor de tot felul, nici a
marimii i nici a asezarii ei intarite de multele sale ape si o <si> Intrece prin
cantitatea de vin pe care o produce.

Este lunga de 12 zile de mers i lata de 4 zile de mers; este In cea mai
mare parte cimpie, udata de rluri dese si adInci ce se varsa In Dunare, care
scakla o jumatate din tara, servindu-i aproape de sant de aparare impotriva
bulgarilor care se Intind de cealalta parte pIna la Marea Neagra.

Tara Româneasca are 4 mii de sate, dintre care cel mai mic este de 100
de case, si de aceea principele acestei tari are oameni mai multi i venituri mai
mari decit acel al Moldovei. Poate ridica din tara un milion de talen i si 40 mii
de ostasi Intre care se aflà niste oameni de la munte foarte viteji, numiti me-
dinzia33.

Principele Tarii Románesti se chiama Mihneau si este fiul lui Alexandru
voievod, fratele lui Petru, principele Moldovei35; pentru aceasta Inrudire si din
alte motive, Petru este iubit i cinstit de Mihnea.

Loctiitorul lui Petru, principele Tnoldovean, este Bartolomeo Brutti, care
este catolic i cunoscator al razboaielor din acele tari, iar acum se gaseste la
granita dinspre tatari, atragindu-si dusmania sultanului prin faptul cà n-a mers
la razboiul din Persia"; dar este iubit i pretuit de Petru pentru cà 1-a pus p. 47

35 Cifrele par destul de fanteziste.
31 Tunuri mici.
" Tramonte.
" Medinzi: Mehedinteni? Ràscoala l pututor intImplatI cu chiva ani mai Inainte a fi

cunoscutI de autor.
" Mihnea Turcitul (1577-1583 si 1585-1591).
35 Alexandru al II-lea era In adevà'r fratele 'luí Petru $chiopul. In text, din gresea15.,

s-a sisal acrlugat, dupá.' Alexandru voievod, conjunctia fi vare schimbi sensul frazei ingkluind
credinta c Mihnea ar fi fost frate Cu Petru Schiopul.

" 11.4zboiul cu Persia a tinut din 1577 pinI k 1590.
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din nou In domnie prin mijlocirea si bunivointa pe care acela o cipitase de
la Sin an pasa37, pe atunci mare vizir, de neam albanez.

Acest logiitor32 si-a aritat de multe ori dorinta de a aduce Moldova la
legea catolici si a destäinuit nemulvumirile pe care le-a avut Petru voievod
din partea turcilor si de care se punge oamenilor si de Incredere.

In primul rInd se plinge ci In <15> 79 fusese chemat, sub felurite cu-
vinte, la Constantinopol si chiar atunci <pe loc> ponegrit cu mii de calomnii
si minciuni, fusese despuiat de domnie si de mult aur si bigat la inchisoare, In
Alep, Pira in 1582; si 61 apoi, fiind iarisi chemat din Inchisoare la Constan-
tinopol, nu din dragostea pe care ar fi avut-o turcii pentru el, ci din pricinä 61
fugise lance), predecesorul säu, si ci sperau si stoarci bani de la el, i s-a
figiduit principatul firä vreo sporire a tributului sau a peschesurilor; si pe
clnd se pregitea si se Intoarci In Moldova a fost silit, prin noi intrigi, si Im-
prumute 200 de mii de techini4° cu 600/0 pentru a-i da sultanului si si se lege
a pliti In doi ani alte 200 de mii de techini precum si datoriile lui Iancu,
care treceau de 60 de mii de vechini. Se mai plinge ci pe l'ingi tributul stiut4'
de 15 mii de talen, pe care-i pliteste In fiecare an, nu poate situra pe sultan
si pe pasale cu un tribut secret de peste 100 00042 si <acestia>, din licomie
de peschesuri si firi a fi previzut lucrul iln vreun tratat, li trimit mereu noi
ciausi. Mihnea nepotul siu, principele Tirii Romanesti, are aceleasi cuvinte
de a se plInge, cä'ci clupi ce a plitit sultanului In 1582, pe IlIngi tributul obisnuit
de 140 de mii de talen i si peschesuri de aceeasi valoare, inci 400 de mii de
techini pentru figäduiala pe care i-o ficuse ci nu-1 va scaate din domnie, la
sfIrsitul anului <15> 83, izlupi ce s-a spetit dInd la peschesuri si dupi ce a
plitit tributul pe anul acela, a fost mazilit la Rhodos pira la <15> 8543.

p. 48 Astfel ci, daci sanctitatea sa" ar atrage de partea sa pentru implinirea
prea sfintelor sale dorinvi pe Petru Voievodul si, cu autoritatea sa, ar convinge
pe regele Poloniei si-1 Indemne si si-1 ajute, se poate spera, cu mila lui Dum-
nezeu, el prin mijlocirea loctiitorului siu va fi Induplecat si ridice armata
contra turcilor, nu atit din cauza urii tainice pe care le-o poarti, cit mai ales
pentru usurinta ce i se iveste de a se libera de exploatarea si stäpinirea tiraniei

37 Sinan pasa, mare vizir (1582-1584, 1592-1593, 1593-1595). Ulterior acestui raport,
in toamna anului 1589 Sitian pasa avInd nevoie de bani ti chearra pe Petru Schiopul la
Poartà pentni a-1 maza Cu un peche s de 200 000 de galbeni dat sultanului si 60 000 vizi-
rului, Petru $chiopul eviti drumul la Constantinopol si tnazilirea.

38 Brutti.
39 Iancu Sasul, domn al Moldovei (1579-1582).
40 Zechini.
41 Tributo publico, opus mai jos la tributo secreto.
" <ide techini?>.
43 Din septembrie 1583 pila In 16 aprilie 1585 domneste In Tara Romineasci. Petru

Cercel.
14 Sixt al V-lea, papi (1585-1590).
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turcesti, datoritä infrIngerii pe care turcii au suferit-o In Persia, rgscoalei
tgtarilor i numgrului mic de ostasi pe care-i au In Europa si datoria faptului
cg au läsat nergzbunate atacurile i stricgciunile sgvIrsite de cei 4 000 de cazaci
In sangeacatul Benderului45, neavInd pe cine trimite Impotriva lor; i Indeosebi
pentru speranta pe care o are de a se putea pgstra mai departe domnia In
neamul sau, ceea ce nu s-ar putea niciodatg dobIndi sub dominatia turcilor.
Intärit apoi cu fortele românilor", cazacilor i tätarilor, care lacomi de
pradg. vor uita luptele dintre ei pentru a nu pierde doritul prilej de a präida
Grecia, va trece Dungrea i, färg a Intimpina vreo piedicg, va Inainta ping
la Constantinopol, deoarece Bulgaria prin care s-ar trece cum am atras aten-
tia are putini turci i n-are o cetate, nici nîun i nici munti anevoiosi <de
trecut> care sg-i poatg Inttrzia in iuteala lor.

$i cu toate c moldovenii Ant de rit grecesc, ei ti uräsc pe greci pentru
cg. acestia il sfgtuiesc pe principele lor stoarcl de bani. Si tinind seama
de asemgnarea cu numele de roman, vor Imbrgtisa legea romana, Cu attt mai
mult, cu cIt preotii lor, foarte putin luminati, nu stnt In stare sä: se mgsoare
cu trainicul i sfintul adevgr al credintei noastre romano-catolice.

45 Au ridicat mai multe mii de vite din sangeacul Bender, vezi Hurmuzaki, XI, p. 693,
doc. CXLVI, 11 iunie 1586.

45 Din Tara Románeasci.
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LESTAR GYULAFI

(1557 dupa 1605)

*

Lestár Gyulafi, niscut la 1557 In Ungaria, se stabi-
leste de tInär In Transilvania. La vIrsta de 24 de ani este numit secretar aulic, calitate pe
care o pk'streaz, mai indi sub Cristofor Bithory, apoi sub fiul acestuia Sigismund Báthory,
pin5 la plecarea lui difinitiv5 din Transilvania, In 1602.

StrInsele relatii dintre Transilvania sub regele $tefan Bithory explici faptul cl Gyulafi
a fost trimis in mai multe solii In Polonia.

In 1587, dupà moartea lui $tefan Bithory, and s-a convocat la Varsovia dieta care
avea sI aleagI pe noul rege al Poloniei (iunie 1587), Gyulafi, ca si loan Czimor Decsi,
facea parte din delegatia strälucitä trimisk de Sigismund Bithory, principele Transilvaniei.

Delegatia a plecat din Brasov la 19 mai IndreptIndu-se, prin Moldova, spre Polonia.
In octombrie 1594 Gyulafi a fost din nou trimis In Polonia, avInd si instructiuni pri-

vitoare la Moldova, care nu trebuia atacati de cazaci de vreme ce se pusese sub ocrotirea
lui Sigismund Báthory (vezi I. Crkiun, Cronicarul Szamosk6zy ,si insemna'rile lui privitoare
la romdni, 1566-1608, Cluj, 1928, p. 98). In iulie 1596 Gyulafi a fost pentru a treia
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oarä in Polonia (ibidem, pp. 106-7) unde mai era sä. fie trimis si de Mihai Viteazul cu
doui gptämini inainte de conspiravia urzitä Impotriva sa in 1600 (ibidem, p. 137).

A fost prieten cu cronicarul Szamosközy, pentru care pregItea rapoarte despre misiunile
sale la curtea regelui Poloniei.

Gyulafi a läsat o seamä de insemnäri din anii 1565-1605, care au fost publicate de
Carol Szab6 In Monumenta Hungariae Historica, seria a II-a, Scriptores, vol. XXXI, sub
titlul Gyulai Lestcir följegyzései, Budapesta, 1881. De aici extragem in traducere, fragmentul
de mai jos privind solia din 1587. AceIasi fragment, firi partea finalä, a mai fost publicat
in româneste de V. Motogna in Revista istorice, XI, 1925, p. 18 in cuprinsul articolului
Uri cálator in ,Moldova la 1857 (gresealà de tipar in loc de 1587) cit si la pp. 96-97
sub titlul: Thai o data' un cilliitor in Moldova la 1587.
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1 Traducerea s-a falcut dupä.' textul maghiar publicat in Monumento Hungariae Historica
seria a II-a, a Scriptores, vol. XXXI, p. 20.

2 Tatros.
3 Bako.
4 Romanvasarhel.
' Szucsva.
6 Szeret Vasarhel.
7 Szeret.
8 Altfel s-ar fi trecut prin vad.
2 Csarnocz (Ciarnoch, Cijarnoch)
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[CALATORIA PRIN MOLDOVA]t

1587

Am mers cu Kovacs6czy la Varsovia pe ur-
mkoarea cale: la Bretc peste Oituz, la Trotus2, Bacsäu3, Tg. Roman4; am
trecut apa Bistriei la Bacäu, iar apa Moldovei la Tg. Roman. De aici am
mers la Suceava5, care este capitala Moldovei; cetatea ei se aflä sus pe un
deal, si e numitä, cetatea lui Despot, pentru cä In ea a fost ucis Despot. De
aici am mers la Tirgul Siret6; am trecut apa Siretului7 pe plute, pentru c5.
<dui> se revärsase5. Am mers apoi la Cernäuti9. La douä leghe de aici se
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aflá granita poloná. Aici, la Cernäuti, am trecut apa Prutului. De aici am
mers la Sniatyn (?), care este un tirg al Rusieil° ... In sus-amintitul Cernáuçi
se afli vama cea mare a voievodului moldovean, care aduce in fiecare an
mai bine de o suti de mii de florini.

Cind treccam pe acolo era timpul Rusaliilor; la acest singur bIlci au fost
aduse peste 30 de mii de vite; cele 30 de mii de vite pretuiesc 80 de mii de
florini.

... Am sosit [la Varsovia] In 24 iunie, umblInd cinci sipfámlni intregi
trei zile. Cáci plecaserám din Alba Iulia la 18 mai 1587. Am plecat Inapoi

din Varsovia la 16 august dupii vechiul calendar". Am venit la Hust12 si in
sfirsit la Alba Julia, sosind cu ajutorul lui Dumnezeu, la 7 septembrie cu
mare bucurie dupi multe greutávi i munci aproape herculee13.

La intoarcerea spre casá am venit pe drumul Munkacsului. Orasele in-
semnate prin care am trecut sInt acestea: Sandomir, aici am trecut Vistula,
Iaroslav, aici se aflá colegiul paterilor"14, apoi Przemysl, Zambor, Munkacs.
De aici voiam si venim la Baia Mare18, dar am aflat el nemtii s-ar afla cu
trupe la Baia Mare si ar vrea s-o ocupe pe seama Impiratului18: am fost,
deci siliçi si ne Indreptim spre Maramures, si am mers la Sighet, care este un
firgusor al Maramure§ului, apoi la Vinczfalva, care este asezat la poalele
urItului si groaznicului munte al Lipusului, care e atIt de grozav de stIncos,
de ascutit si de noroios, cum n-am cuvinte sá spun. De acolo am räzbit la
Lápusul românesc17, un sat nenorocit, apoi la Lápusul unguresc18, apoi am
trecut prin Chiuiestin, i Dej20.

Am zäbovit In Varsovia ch a tinut dieta21, adici sase sáptámini. Am
mers in Moldova, Cu mare ocol, nefiindu-ne Ingáduit sà trecem prin imperiul
german. Domnul Moldovei22 ne-a prirnit cu ospitalitate, dIndu-ne la fiecare
popas doi boj de tilat, 15 oi si un butoi cu bere si pe deasupra un butoi cu
vin83. La Intoarcere am trecut prin Hust i Maramures.

1° Inner Russiaban, mely Oroszorszag oppidomja. Constructie gresità" pentru: am mers
a Sniatin care este un tIrg al Rusiei.

11 Omnia iuxta vetus calendarum.
12 Ora In comitatul Maramures, care tines de Transilvania. Azi In U.R.S.S.
is Pe latineste In text: per multas rerum difficultates laboresque pene Herculeos.

C51lugari iezuiti.
15 Nagy-Banya.

Datorità conflictului ivit In urma alegerii contestate a arhiducelui Maximilian de
Habsburg ca rege al Poloniei. Chiar i dupà biruinta lui Zamoyski asupra sa urmatai de o
renuntare fortati la coroanI el a continuat sà se intituleze rege al Poloniei.

Olah-Lapos. Sat In jud. Maramures.
18 Magyar Lapos. Ca nrti sus.
10 Pecsétszeg, sat, la nord de Dej, jud. Cluj.

Deé.s.
21 30 iunie 19 august 1587.

Petru Schiopul In a doua domnie (1582-1591).
" Altalag atalag), un butoi de capacitatea a cca 75 1.
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IOAN CZEVIOR DECSI
DE BARANYA

(1560-1601)

*

loan Czimor Decsi de Baranya, scriitor maghiar de
seamä, s-a näscut pe la 1560, in vestul Ungariei, 'in satul Decs de la care si-a luat.si nu-
mele. A studiat la Tolna, Debretin si Cluj. Consilierul Wolfgang Binffy de Losoncz, unul
din cei mai de seami magnati ardeleni, 11 ja ca preceptor pentru fiul ells pe care 11 trimitc,
sub supravegherca lui, la cursurile universitare din Wittenberg. Ei trec prin Moldova, sub
protectia delegatiei conduse de cancelarul Wolfgang Kovacs6czy cu scopul a-1 reprezenta
pe Sigismund Bithory la dieta de la Varsovia convocatä pentru alegerea succesorului lui
Stefan Bithory. Din aceastä delegatie a.cea parte si LestAt- Gyulafi.

De la Varsovia, Decsi si dnärul Binffy de Losoncz si-au urmat singuri drumul pini
la Wittenberg. La tntoarcerea sa din sträinitate, Decsi s-a stabilit la Tirgu Mures uncle a
rämas ca profesor pl!nà la moartea sa, fn 1601.

Este cunoscut printr-o serie de lucrIri de istorie, filozofie, drept si filologie. Opera
sa istorici a fost publicatä de Toldi Ferencz sub titlul de: Baraxyai Decsi _limos Magyar
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Historiája (Istoria maghiarä) (1592-1598) in Monumenta Hungariae Historica, seria II,
Scriptores, vol. XVII, Budapesta, 1866.

Decsi a publicat i o relatie a cllätoriei sale prin Moldova sub titlul prolix de Ho-
doeporicon itineris Transylvanici Moldavici, Russici, Casubii, Masovici, Prusici, Borussici,
Pomerani, Marchici et Saxonici, exantlati 1587 ... scriptum per Johanem Cz. Deczium
Wittembergas, ex typographia Simonis Gronobergi (MDLXXXVII) (din care existi In tara
noasträ un singur exemplar in Biblioteca documentar Teleki Bolyai din Tg. Mures).

Dupä acesta a publicat la noi V. Motogna un extras cuprinzind relatia cIlitoriei in
Moldova in Revista istoricV, XI, 1925, pp. 15-22, dupl care s-a fäcut traducerea de
fatä. Relatia lui Decsi a fost folositi de N. Iorga in Istoria romiinilor prin cãhitori, I,
pp. 214-215. Textul lui loan Czimor Decsi a trezit interes Ina.* din secolul al XVIII-lea.
A fost mentionat de Both Peter in Magyar Athenas", 1766, pp. 68-69, i apoi de H6ranyi
Elek in 1775 In Memoria Hungarorum, I, Viena, 1775 care sustinea gresit ca ar fi fost
scris în verswri". Primele modificäri de greseli insotite de un rezumat succint afläm la
Konez J6szef in 1891 in Irodalomtortete Kizlemenyek", pp. 253-257, text reeditat in
A marosvásárhely evang. reform. kollegium története, 1896, pp. 15-29 (Istoria colegiului
reformat din Tg. Mures 1896).

In sfirsit o punere la punct definitivä se datoreste lui Tardy Lajos: Baranyai Decsi
Czitnor János Hodoeporiconja In Filológiai Közlöny", 1965, (3-4), pp. 359-71 (Hodo-
eporiconul lui loan Deczi Czimor din Baranya), in Comunkäri filologice", 1965. n. 3-4,
pp. 359-371.

Valoarea textului pierde prin faptul c autorul îi amplificä insemnärile personate prin
informatii uncori gresite imprumutate din diferite compilatii.
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RELATIA CALATORIEI PRIN
MOLDOVA1

1587

p. 19 Plecaçi asadar de la Brasov Intr-un ceas bun
cu un alai strällucit, am ajuns la poalele muntilor2 Moldovei. Acestia Ant Car-
pa¡ii ca.re despart Transilvania sau cele sapte cetä.ti."3 de Moldova si Tara
RomâneascV si care In mare parte din cauza prea marei înlçimi, n parte
din cauza 14imii de cinci mile, In parte din cauza prea deselor asperifaivi ale
stIncilor präpäistioase, In parte apoi din cauza ocolisurilor serpuitoare ale rlului
foarte repede al Oituzului5 pe care a trebuit trecem de che trei, che cinci
sau de si mai multe ori, pricinuiesc mari greufaivi celor care merg In Moldova.

Traducerea s-a f5cut dup5 fragmentul publicat de V. Motogna in Revista istoric5",
XI (1925), p. 19

2 Alpes.
3 Septem castra = Siebenbiirgen.
4 Transalpina.
5 Oitoz.
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A doua zi dupa ce am dat de munti, dei ne grabeam ca trecem, <dind
zor> pe cit puteau trage call din ham, totusi nu am putut junge ptna. la
ora a 12-a nici macar pina la creasta <lor>. Cad dei <noi> toti, aproape
pina la unul, ne-am dat jos din carutele noastre si am urmat pe jos (afara de
solii6 care mergeau calare), totusi caii erau asa de obositi, incit am fost siliti
sa ne oprim chiar in acel loc.

Carul ce ducea bagajele in care pusesem i banii era tras atit de anevoie,
Incit ba se rupeau lanturile, ba cadeau caii (dei erau 12 la numar). De aceea
maritul domn Wolfgang Kovacs6czy7, sfatuindu-se cu colegul sau, a poruncit
ca toti sa. descalece si se intremeze cu hran i sa se pregateasca sà mintuie
partea ramasa din drumul nespus de greu.

Dupa savirsirea acestora, am pornit la drwn si pe cit statea in putinta
cailor (cad nu au fost crutati de loc, Intrucit noi si trimisesem spre Moldova
cai bine hraniti pentru ca sa fie in stare si Infrunte greutatile drumului), ne
straduiam din tot sulfetul sà iesim din Carpati. Dar noaptea Intunecoasa nc-a
%intuit in mijlocul padurilor i apelor, astfel incit nu ne-a lasat nici s ne
intoarcem, nici sà inaintam mai mult, nici macar sà stam pe loc. De accea,
dei cea mai mare parte a insotitorilor era de parere sa se opreasca si sà pe-
treaca acolo noaptea oricum s-ar putea, totusi maritul domn Wolfgang Ko-
vacs6czy a hotarît sà inaintam pe cit se va putea, sperind cà vom gasi vreun
loc potrivit pentru odihna de noapte. Inaintam asadar atit dot ne ingaduie
padurea nespus de deasa, intunericul, riul foarte repede i pietroaiele atit de
mari; dar ba cad In apa caii inhamati <la care>, ba se rastoarna carele In
mijlocul a.pelor, ba se rup rotile, ba se greseste drumul, ba in sfirsit s'intem
tinuti in loc de alte piedici.

Desigur cà in atit de multe si atit de grele necazuri, spaima stapinea
inimile tuturor. Caci era primejdie ca nu cumva rasturnindu-se carele în mij-
locul ru1ui, sà princli sub ele chiar oamenii, mai ales cum în bezna atit de
deasa nu se mai ivea nici un fel de lumina...

S-au aprins totusi facle care sa ne arate drumul si doi fierari // dregeau
necontenit dud unele dud altele din carele care se stricau.

Toti mergeau cit puteau de iute i unii se straduiau Intreaca pe cei-
lalti .de frica primejdiei, astfel incit cam sase care s-au abatut de la drumul
drept, printre care a fost si al nostru i poate cà ar fi ajuns intr-o primejdie
imediata daca nu ni s-ar fi aratat din departare o torta. Asa urmind torta am

6 Din delegatie ficeau parte: Gaspar Kornis, eapitanul cetçii Hust, Loan Szentpályi,
Lestár Gyulafi, secretar aulic, Menhért BoOthy, Petru Ghiczy, Luca Kraker, doctorul italian
Iacobino Bernado i autorul relatiei, loan Czimor Decsi care insotea pe ttnä'rul Bánffy de
Losoncz.

7 Wolfgang Covacsoczius (1540-1594), cancelar al Transilvaniei, membru al consiliului
de stat si membru al triumviratului (1583), executat in 1594.
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adaugat i carul nostru la sirul celorlalte care i, dei nici caii n-aveau hrana
sau graunte, i chiar nici oamenii toti nu aveau piine si un loc potrivit pentru
odihna, deoarece la tot pasul nu erau decit noroaie, ape si arbori, totusi dupa
mari nemultumiri si murmure ale multora, ne-am oprit i aprinzind focuri
(daca se mai puteau aprinde pe undeva) am petrecut acea noapte acolo
aproape fara somn. Caci cei mai multi dintre noi nu aveam nici foc, nici
pline, caii toti Oda la unul stateau pe loc si flaminzeau i noi 'Nine eram
culca6 parte in noroi, asternut cu frunze, parte In care. Nu mai vorbesc de
multimea tintarilor si de ploile de care am fost bintuiti in acea noapte.

Deci dupa ce in acea noapte am sorbit pina la fund <paharul> tuturor
acestor necazuri, pornim a doua zi la drum in zorii zilei, dar inaintam si mai
greu deoarece caii, truditi in parte de oboselile din

ajun'
In parte sleiti cu

desavirsire de foamea din timpul noptii, se urneau desigur datorita surugiilor8,
dar nu prea o luau din loc. Invingind totusi aceste greutati ajungern catre
prinz la niste colibe asezate In trecatoarea Insasi a Carpatilor, In care paz-
nicii orinduiti anume obisnuiesc s'a cerceteze cine sint cei ce trec si pentru ce
pricinäi <trec> din Moldova in Transilvania sau din Transilvania in Mol-
dova. Caci aceasta se face Indeobste cu acest scop anume de a fi feriti de
incursiuni neasteptate. Caci nu arareori s-a intimplat in secolele trecute ca
moldovenii i tatarii, navalind in Transilvania, sa porneasca cu fier i pinol
mai ales asupra nenorocitei populatii a secuilor. De la aceste colibe pe
coasta povirnita a muntilor am coborit in sfirsit catre apusul soarelui in
ttrgul moldovenesc Trotue unde slujbasii voievodului sau domnuluil° ne-au
gazduit si ne-au ospatat destul de bine din porunca sa, cu locuinta cu hrana
si cu bautura (dupa cum se obisnuieste la popoarele barbare).

Valahia" (ca sa descriu Moldova pe scurt) pare sa.' fie numita astfel nu
attt" du,pa Flaccus, comandantul roman care a cirmuit Moesia" sau Dacia,
trimis acolo de Traian, cu treizeci de mii de oameni dusi §i colonizati acolo
ca sä munceasca pamintul si sà asigure aprovizionarea armatei romane care
avea intotdeauna de luptat cu scitii i sarmatii cit de la cuvintul watch
care inseamna In limba germana' italian. Caci romanii ca ni,te coloni ai roma-
nilor se tin si de o religie care nu este cu mult deosebita de cea pontificala

foloscsc si o limba latina desi atit de stricata acum i de schimbata, Inch

e Agitatoribus.
Tartos, apoi Tataros.

10 Procuratores Vaivodae set: palatini.
11 Valachia ut paucis Moldavian: depingam Aici Valahia tn sens de Moldova. Se

poate vedea ciar cà paragraful ce urmeazi este 'imprumutat de autor de la vreun geograf
probabil italian i introdus astfel 'in textul relatiei de cklitorie. Asa se explick putin mai
departe si afluentii ciudati ai riului Moldova si alte erori de acest fel.

12 Tamen. Din context rezultk cà trebuie citit tantum, deoarece urmeazä apoi quam.
12 Mysia.
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abia // apar In ea ramasitele i ruinele vechii limbi. Valahia" este marginita P. 21
la rasarit de Marea Neagra15, la sud de Dunare, la apus de Transilvania, la
nord de Rusia si se Imparte In Tara Româneasca" si Moldova. Moldova are
de la fire un pamInt manos si potrivit pentru cultura strugurilor: este Insi
atIt de saracita din cauza tiraniei nemasurate a domnului, Inch abia produce,
in afara de grit', cele trebuitoare traiului oamenilor. Caci domnul ba este alun-
gat din scaun dupa bunul plac al turcilor, ba este asezat din nou In vechea lui
demnitate prin puterea cea mare a aurului si astfel se IntImpla ca In timp ce
turcii storc bani de la domn, acesta stoarce bani de la bietul norod i aproape
toti, Ora la unul, s'int adusi In cea mai grozava saracie i parnIntul ramIne
cu totul nelucrat.

De la Trotus am ajuns in ziva urmatoare pe drumuri mai bunicele
orasul Bacau17 unde am trecut rIul Bistrita" cu pluta" cu multe greutati. Iar
daca este cumva vreun pamInt imbelsugat cu cele mai frumoase duri, apoi
acela este pamintul Moldovei. De la Bacau am sosit la tirgul Roman2° unde
am trecut cu pluta peste rlul atIt de limpede al Moldovei (de la care tara
Moldovei capatat numele). Acest rtu Moldova taie tara Moldovei pe la
mijloc, izvorInd din muntii Transilvaniei mai jos de obtrsia Prutului.21, duce
cu sine rlurile nesecate22 Hoina", Dobenisa" si Argia"23 pina ce se varsa in
Allutum"2' (care se numeste acum Olta") care cotind spre rasarit (!) duce
aurile mai mici ale Moldovei i Transilvaniei in Dunare la Nicopole. Aici
din cauza vecinatatii cu Turcia, am putut vedea mai multi turci. Caci turcii
obisnuiesc sá tot treaca acolo nepedepsiti pentru a face negot ca niste vecini
aliaçi sau ma.i degrabá ca niste stapini ai Moldovei.

Plecind din tIrgul Roman, ne-am abatut din drumul mare si cum <omul>
acela pe care, IntIlnindu-1 din IntImplare in calea noastra, 1-au silit ai nostri
sa ne fie calauza, a fugit Intr-o padure Invecinata sub ochii <nostri> ai tu-
turor25, In cele din urma am ajuns catre asfintitul soarelui 2n satul Aracele"26,

Aici cuprinde amndou ri1e romane, adt Tara Romaneascä numirä aici Transalpina,
si Moldova.

18 Ab ortu Euxino Ponto.
18 Transalpina.
17 Bako.
18 Besterce.
" Navi.
2° Forum Romanum.
21 Hierassi fontes.
22 Perennes amnes.

Argesul! vezi mai sus n. 11
24 012111. Eroare geograficà.

Omnibus aspectantibus.
28 Aracelam, neidentificat.
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unde a poposit o noapte regele Stefan27 clnd a plecat din Transilvania In
Polonia prin Moldova.

De aici am ajuns a doua zi la Suceava28, orasul de scaun al Moldovei,
unde am väzut prea frumosul palat i cetatea distrusä. Aceastä, cetate a st5.-
pinit-o acel <vestit> Ivonia"29 care nu s-a supus sultanului turc30 'dud
acesta i-a cerut un tribut mai mare declt cel obisnuit31 si a clstigat de clte
trei si mai multe ori biruinva asupra turcilor32 plra ce, trädat fiind de Ieremia
Cernäuveanu33, a fost ucis de turci Impotriva cuvIntului dat34; aceastä. <cetate>
a stqPinit-o Stefan35, acel principe36 al Moldovei37 care a tuft-Mt adesea cele
mai mari armate ale moscovivilor38, scivilor i turcilor si a nimicit pe Soliman

p. 22 pasa, beglerbegul Rumeliei39 cu treizeci de mii de turd°. // Pe aceasta a stái-
pinit-o" Dracula42 (!) care, cu ostasi puvini, dar alesi, a silit pe Meh-
med43, care tocmai se ficuse stälpIn pe Valahia mare" si se grä'bea sä: o ocupe
pe cea micä:45, sà: se retragäl peste Dunäre46 si pe care l-a däruit Matei Corvin47
pentru a-1 revine In slujba <sa> cu Ciceiu148 i Cetatea de Baltä." In locul

" $tefan Báthory, principele Transilvaniei ales rege al Poloniei.
Soczaviam.

29 = loan Voclä, domn al Moldovei (1572-1574).
" = Selim al II-lea, sultan otoman (1566-1574).
"I Valoarea haraciului obisnuit era de 35 000 galbeni (vezi M. B erz a, Haraciul Mol-

dovei ci Tärii Românesti, in Studii i Materiale de Istorie Medie, II, Bucuresti, 1957, Editura
p. 13 si n. 2).

32 Aluzie la lupta de la Jaiste, la asediul Brlilei, Chiliei, C,etätii Albe si Tighinei si la
lupra din Bugeac.

Ieremiam Czarnauvieczium. Icremia, fost staroste de Cerdäuti, apoi pireälab ì portar
de S iceava, fiind cumPärat de turci cu 30 000 de galbeni, nu i-a Impiedicat s treac5 Dun5-
rea si s-a dat de partea lor In lupta de lIngä iezerul Cahulului, 11110 Oblucita (10 iunie 1574).

34 Cornandantul turc Ahmed pasa jurase de sapte ori pe C,oran iar Petru $chiopu1 de
sapte ori pe Evanghelie cä vor duce pe loan viu, nevàtämat, In fata sultanului.

35 Stefan cel Mare.
ag Regulus.
37 Valachiae.
38 Autorul confundä aici pe moscoviti cu polonii.
39 Solymanum Bassam, Romaniae ducern. Este Soliman Hadimbul.
49 Armata turceascä numära 120 000 oameni In care intra i corpul rountean al lui

Laiota.
41 Autorul confunda aici pe Tepes cu Stefan cel Mare.
92 Dracula Vlad Tepes.
43 Mehmed al II-lea, sultan otoman (1457-1481).
44 Maiore Valachia (= Tara Romaneaseä).
45 Minoretn Valacbiam (.= Moldova).
46 Aluzie la expeditia din anul 1462.
47 Matei Corvin, rege al Ungariei.
48 Cziczoviarn.
49 Chechillum (= Kiiktillo).
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Ceeátii Albe5° pierdute51; in aceastä <cetate> a locuit Iacob despotul" care,
impreunä. cu Albert Laski, s-a fácut stápin pe Moldova; In aceastä cetate a
locuit apoi acel domn eáruia, In zilele noastre5a, i s-a täiat capul la Liov", din
porunca lui $tefan, regele Poloniei55, fiindc obisnuia sá. puná <sá. fie oprite>
scrisorile lui $tefan trimise turcilor i sä.' fie ucisi, impotriva dreptului popoare-
lor, solii turci". Se povesteste despre el cá era atIt de puternic la trup Incit
sfärlma fárá nici o greutate potcoavele, de unde chiar a cäpätat numele de
Potcoavä57.

Plecati din Suceava (sau cum o numesc astäzi Suczua"), în dreptul Tir-
gului Siret" am trecut cu pluta" Prutul", riu foarte mare, numit de cei vechi
Hirassus, care se varsá in Dunäre". Dupá ce am trecut riul ni s-a ivit in fatá
o pädure foarte mare pe care trebuia sá o strábatem, dar fiindcá acea pádure
era foarte de ternut, in parte din cauza tazacilor, in parte din a tátarilor iar
in parte din a românilor care nu erau nici cu unii nici cu altii62 <si> care
sävirseau acolo jafuri, märetul domn" Wolfgang Kowacs6czy impreuná cu
nobilul domn Gaspar Kornis" au pus ca sá ni se aláture cinci locuitori din acel
loc i sà sträbatem nevátámati acea pádure, inaintind in ordine toti ai nostri
bine Inarmati. Cáci tátarii rimleni65, asturcensr", nogai67, rezihonensr"
si circasieni obisnuesc s nálváleascá acolo si s pustiascá totul cu mare cruzime.
Acestia" au ca impärat pe hanuP° Hoardei sau al adunärii taberelor (cáci ei

Moncastro.
51 Confuzie Intre Vlad Tepes si $tefan cel Mare.
52 Iacob Heraclide Despot, domn al Moldovei (1561-1563).
53 Nostra memoria.
54 Leo poli.

$tefan Báthory.
56 Nici un alt izvor nu pomeneste acest fapt. Deczi face o confuzie tntre Ioan Potcoava

si Iancu Sasul cum observi N. Iorga Intr-o nofä.
57 Potkovani.
58 Forum Amantis (de la cuv.intul unguresc szeretni" (a iubi).
56 Navi (cu luntrea?).
60 Pruthem.
61 Istrum.
62 Neutrarum partium.
63 M <agnificus> D <ominus>.
64 apitanul cet4ii Hust.

Tartari tauricenses.
66 Asturcenses (= din Astrahan).
67 Tartari naianenses.
68 Din Riazan (?)
69 Cele ce urmeazal par sà fie de asemenea imprumuturi straine tnsusite de autor si in-

tercalate in text.
70 Principem.
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triiesc pe cete71, n tabere, färà de case); ca religie, au Imbriçisat Coranul, cei
mai mulçi cinstesc drept zei soarele, focul, duhurile rele, se hr5nesc cu cea mai
mare läcomie cu carne de cal si aproape crucä, beau lapte de iapä. cum beau
vin72 necredinciosii, socotesc c5p4Inele de cai drept mare bunsitate i obisnuiesc
s'a" lupte fie In solda turcilor, fie In solda altor neamuri. ScäIpInd de acesti
monstri cu ajutorul lui Dumnezeu am intrat pe p5.mintul Rusiei" si fiindei ni
s-a pus opreliste sä. nu Inaintäim mai departe, ne-am oprit In satul Mezerich".
Caci senatul Poloniei a hotarlt din obsteascäl Invoire ca hotarele Poloniei sä.
fie päzite cu cea mai mare grijä. de toate atingerile ca nu cumva moldovenii sau

Oseaseä. un prilej de a nä.v.äli In timpul interregnului.

71 Din timpul domniei lui Genghiz-han, ttarii erau imp'artiti In unielti care reprezentau
formatiuni militare: tiimen, mingghan, djan i harban.

72 Vini eretici = vinul pe care nu-1 not bea dec'it necredinciosii, adia cei ce nu se in
de Coran si deci asirnilaçi cu ereticii.

73 Finis Rusiae (= Rusia Rosie).
74 Neidentificat.

www.dacoromanica.ro



PASCAL DE'MARINI POLI

(? dupä 1602)

*

Pascal de'Marini Poli era fratele mai mic si foarte
supus al autoritarului Giovanni sau Zuan pe care 1'1 secunda In afacerile sale. In general se
observä ca träsäturl comunä la negustorii ragusani traficInd cu Venetia si cu diferite centre
comerciale din Balcani, organizarea unor asociatii de familie avind pe elm un frate la Ra-
gusa si pe celällalt sau la Venetia, sau In cite un oras din Bulgaria. In felul acesta fratii
puteau fi siguri cä cel putin lime ei nu se va strecura vreo tnselätorie. Cit ti privea pe cei
din afarà lucrul era mai putin sigur. Nu cunoastem data nasterii celor doi frati, dar din
docilitatea lui Pascal si din teama sa fatä de fratele säu, am crede el deosebirea de vtrstä
trebuia sä fi fost apreciabilä. El vine In Tara Romá'neascä chemat de Giovanni, dupä ce
acesta se cipItuise bine la curtea lui Mihnea si avea nevoie de un alter ego pentru treburile
sale de aici, mai rentabile pesemne dectt cele de la Venetia unde se afla Pascal In momunul
acela. Rosturile sale de acolo constau tri parte in tinerea legäturii cu sora doamnei Ecaterina,
care träia retrasä In mänästirea San Mattel din Murano, de unde se revarsau cu once prilej
nesfirsite pltngeri, cereri de bani, recomandäri de persoane, mai mult ori mai putin po,rivite,
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au veneau chiar trimisi de-ai ei pentru a cersi slujbe pentru ei si mici atentii pentru ruda
saraca si oropsita. Inca din august 1582 doamna, vaietIndu-se de grijile sale, adauga ,,Si
domnia ta cauti sa-mi aprinzi capul: Imi trimiti calugari, imi trimiti preoti, frinci, greci,
evrei; intr-un cuvInt once om gäsesti, frni scrii i mi-1 trimiti. Null vine In cap ca dacI
o singura scrisoare macar a ta sau a mea ar cadea In mina straina, ce rau mi-ai face".
Cit prívete recomandarile mai importante, tot Marioara propusese ca persoane de Incredere
pe fratii Secondo si Giovanni de Luccari, unul seind la Silistra, celalalt la Ragusa, care st
personal, si prin agentul lor de la Venetia nu mai Incetau cu adulatiile i ofertele de ser-
viciu, i dupa. care a trebuit s porneasca In mare grabi la Ragusa marele ban Mihalcea, In
iunie 1583, in urmarirea unuia dintre frati, fugit din Tara Româneasca cu blanuri, giu-
vaeruri si tot felul de obiecte de pret. Dar la reInscaunarea lui Mihnea tot ea se grabeste s1-1
recomande pe Giovanni de'Marini Poli. CInd a aparut Giovanni la Tirgoviste (dec. 1585),
doamna a socotit ocazia binevenita pentru a stabili o legatura mai directa de a trimite bani
la Venetia, folosind prezenta lui Pascal care avea sa-i duca banii signorei Marinara la Mu-
rano. In felul acesta era oarecum la adapostul solicitatorilor de tot felul, trimisi de Marinara.
Totodata Pascal, ramas deocamdata In locul lui Giovanni, cultiva clt putea pe sora doamnei

transmitea vesti din Tara Româneasca. Dupa ce Giovanni, intrat In familia domneasca,
avea mai putina nevoie de sprijinul Marioarei, Pascal, chemat de el In Tara Roraneasca,
purta el acuma corespondenta cu ruda cam plicticoasa de la Murano, careia ii Imparta.sea
ultimele vesti de la curte, buletinele de sanatate ale familiei etc., dIndu-i pe deasupra si
sfaturi cum sa se poarte cu doamna, ce sa serie i ce sa nu scrie In epistolele sale etc. In
felul acesta, scrisorile lui constituie un izvor generos pentru viata de la curtea lui Mihnea
In anii 1587-1589. Defileaza pe find domnul, blajin i apropiat, doamna consumata de
griji banesti care ii usuci sufletul, cei doi fii ai domnului, cel legiuit si cel natural purfind
amindoi numele de Radu nepoatele ei Ester-Prepia sotia lui Giovanni mai roman
tioasa visind evaziuni imposibile la Venetia, macar si la minastirea din Murano pe lInga
matusa pe care nu o cunostea, Beneta (Benedetta) i Huna maritate cu dregätori ai Tarii
Roma'nesti. Despre sora buna a doamnei Ecaterina signora Lucretia, care se lepadase de
once Inrudire cu Marioara, spre marea jignire a acesteia, nu prea vorbeste, ci doar In gene-
ral subliniaza staruitar ca, dintre rudele din Tara Romaneasca, Marioara nu trebuie sa
astepte nimic decit de la domn, doamna i Prepia, care au un suflet generos. Dar Intre-
Marioara si Giovanni se strecoara unele suparari. Marioara serie cu oarecare acreala sau
asa i se pare luí Pascal ca a auzit ca Giovanni umblä cu haine de fir. ... /nclata Pascal
ia foc. Si de ce nu ar umbla Giovanni In haine de fir, avInd In vedere ca face parte dintre
marii boieri ai ;aril. Alteori o tine de rau pentru ca ea s-a plins cà banii care í s-au trimis
prin Giovanni i-au fost schimbati la un curs scazut. Ea nu trebuia sà faca' una ca asta, ci

sà ajunga sa se Inteleaga cu vorba buna, caci Giovanni nu este omul care sà Insele pe cineva.
Apoi scrisorile ei stilt uneori serse cam necugetat. Si se gIndeascà bine ca epistolele ei catre
Pascal sInt citite de Giovanni, si sa nu serie deci decit ce poate trece sub ochii lui. De pildä
a intrat In mare supirare citind ce seria Marinara despre copila Paulina (de care se Ingrijea,
primind de la el bani pentru aceasta, fiind probabil vorba de un copil natural al lui Gio-
vanni sau poate Pascal). Dar Marinara s-a apucat sà serie ca. mama Paulinei nu mai vrea sa
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stie de ea! $i aceasta a trezit furia lui Giovanni. Deci Marioara cind scrie trebuie a se
autocenzureze foarte serios si nu trebuie a mai trimitä diversi emisari cu scrisori, din care
i s-a tras si o näpasa lui Giovanni. In sfirsit, in legltua cu misiunea lui Giovanni la Ve-
necia in 1589 de a-1 convinge pe Petru Cercel din partea lui Mihnea a nu persevereze In
a cere domnia Tärii Romanesti, Pascal se staduieste sä o convingä pe Marioara a. Giovanni
a procedat foarte corect in interesul lui Mihnea, dar toaa argumentarea sa nu face decit

vädeasa punctele slabe ale pledoariei sale. Dad. intr-adevär Petru Cercel ar fi vrut si-1
apunä pe Giovanni in Tara Roraneasa in 1583 cum afirmä el, cum se poate pune Indaa
dupä aceea c fostul domn stia a se poate increde in Giovanni? Lucrul pare totusi ciudat.
S-ar pärea a' solutia lui Giovanni consta in oferte de bani noului pretendent i c cea
adoptatä. In urmä de Mihnea si de doamnä consta in mituirea dregätorilor Portii. Scura
vreme dupä reintoarcerea de la Venetia a lui Giovanni incepe a se presima o schimbare.
Giovanni anuntase intentia sa de a o duce pe Prepia cu el la Venetia, ceca ce nu i se pärea
indicat Marioarei care 11 considera pe Giovanni cam minä spank' (di larga mano). Pascal
combate aceastä pärere. Pratele su stie ce se cuvine rangului sàu i nu se dä in läturi de la
cheltuielile necesare prestigiului säu. Dar curtnd dupä aceasta Pascal hi anuna plecarea sa
In Moldova si Polonia, aminind ca Giovanni sä poarte mai departe corespondenta cu Ma-
rioara. Insà tn mod neasteptat Marioara aflà a.' mitropolitul a desfäcut In februarie asä-
toria Prepiei i a' Giovanni a päräsit curtea dupl lichidarea socotelilor lanesti, printre care
intra si o surnä de bani ce ji fusese datä ei de cätre acesta. Trebuie oare pusä in leg5tua
aceastä despärtenie cu faptul aminrit de unii dintre martorii lui Petru $chiopul interogati la
Liov asupra moraliatii fratilor de'Marini Poli, si care au spus cä' Giovanni, fiind läsat de
un compatriot ragusan ca epitrop al fiicei acestuia si al intregii sale averi, a sedus-o pe fatä

i-a risipit i averea? Sau a simtit el cumva cà Mihnea nu mai are mult de domnit, si a
preferat sä treacä in Moldova? Si aici Pascal este folosit In subordine, iar la plecarea lui
Petru $chiopul il Insoteste pe domn trnpreuta cu Giovanni care suferea väzind cum pleaa
tot mai departe comorile domnesti. In cursul procesului indaznet pornit de Giovanni, el
11 trimite. pe Pascal incoace i incolo, la fratii impäratului, la cuscrii lor, la rudele mai de-
pärtate pentru a obtine recomandatii ì proptele. Ba mai trebuiau spionate persoanele putind
da ti ri senzationale despre intentiile domnului pribeag. O bunk' parte din aceste demersuri
erau %sate pe seama sa, în timp ce Giovanni colinda In dreapta si in stinga ca agent al
pretendentului Stefan Surdul. Mai tirziu, cind Giovanni este angajat de vestitul doctor
Pezzen ca agent habsburgic i trimis la Aron vociä pentru a incheia legltura de vasalitate

supunere doritä de acesra, Pascal ramine sà vegheze asupra procesului. Despre activitatea
proprie a lui Pascal nu avem ;tire. La moartea lui Giovanni, el reclamä sumele ce ii erau
datorate acestuia.

Scrisorile lui Pascal atre Marioara fac parte din corespondenta mai vastä purtatä de
doamna Ecaterina cu sora ei din Murano publicatä de N. /orga în Contributii la istoria
Munteniei In Anal. Acad. Rom.", Mem. sect. ist., t. XVIII (1896).

Scrisorile grecesti au fost publicate si in Hurmuzaki, XV ... Despre fratii de'Marini
Poli s-a ocupat N. Iorga intr-o serie de lucräri in care locul principal este ocupat de Gio-
vanni, Pascal aminind In continuare aproape inexistent.
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CATRE DOAMNA
MARIOARA VALLARGAI

1587 iulie 2, Vidin

p. 72 Dupà ce am scris domniei tale am ajuns, nu
färà primejdia vievii astàzi aici In Vidin, pe Dunà're, port sau loc de tre-
cere in tara prea steálucitului domn al Tälrii Românestila, nepotul domniei
tale2. Care tarà este mai frumoas6 decum credem si (este) foarte mare, cä'ci
de aici trebuie nu mai putin de o sälptälmlná pinä la Bucuresti, tot prin tara
lui. Si de acolo Ivi voi scrie mai pe larg; pInà atunci, niste turci i románi3,
care au venit de acolo atum opt zile, spun 61 toti sint sInàtosi i cà domnul
si Impreunä cu el Giovanni4 erau dusi ln Transilvania sau In Moldova, cu

1 Text italian redat dup5 versiunea lui Nicolae Iorga din studiul: Contributii la istoria
Munteniei, In Anal. Acad. Rom.", Mem. sec. ist., t. XVIII, p. 72 si urm.

la Mihnea Turcitul (1577-1583; 1585-1591).
2 Marioara Vallarga era sora doarnnei Ecaterina.
3 Valachi.

Giovanni dei Marini Poli, fratele lui Pascal.
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3 000 de eäläreti si o mie de puscasi8 pentru a duce mireasa värului8 acestui
domn.

[Pe Gaspar Mazza7 nu ha putut ajunge. Acesta ducea din Tara Româ-
neasel märfuri.] Prin acesta dacä vor fi fiind scrisori grecesti de ale mele, vei
pune sä le citeascä domnia ta, pentru ca s tii cum sä räspunzi si la scrisorile
cätre domnia ta, si la cele eitre mine cum ti se va pärea domniei tale cä e mai
bine. Cáci nu e räu, ci bine sä le tot scrii8.
1587 august 15, Tirgoviste9.

Ti-am scris ultima mea scrisoare din BucurestiA i ti-am spus de sosirea p. 74
mea cu säntate dupä ce am trecut prin multe primejdii; cälätoria e foarte
lungä; nu trebuie sà te miri, uneori primesti scrisorile ttrziu (banii Marioarei
au fost trimisi nu prin Mazza, ci via Sofia plata fäcindu-se prin bani [ gal-
beni] sau prin scrisoare de schimb). // Ti-am spus ca <doamna>" fusese bol- p. 75
navä si de aceca n-a putut merge cu domnul la TIrgoviste'2 i cumnata mea"
a ramas la Bucuresti pentru clInsa, i pentru ca sä nu fie singurä cumnata, am
limas i eu, si Giovanni s-a dus cu domnul, asa cà doamna s-a Insänätosit
la 26 ale lunii trecute mà Intelesesem cu signora Prepia sà vinä In ziva aceea,
duminicä, la casa noasträ, cum a fäcut i altä datä, si aioi s-ar fi putut vorbi
mai pe larg, pentru cà la curte nu mai are tihnä, fiindcä tara e mare si alte
judecäti nu &tut decIt sau ea, sau domnul hotäräste toate. Te uitä domnia ta // p. 76
dacä are de lucru! Dar n-a venit, pentru cà la 25, slmbätä, s-a Imbolnävit din
nou si mai räu cleat inainte. La 27 (iulie), signora Prepia mi-a spus cà as face
bine sà merg la Tirgoviste, sä spun din partea mea cà ti este räu, ca sä se In-
grijeascä de alti cloctori. M-am dus Indatà; am ajuns la 28 (iulie) la amiazä

domnul a trimis Indatä o stafetä" In Transilvania pentru un doftor bun
care a venit tcurIncl i i-a adus ... o usurare mare si ti este mai bine
Cit despre mine, cum am ajuns aici la TIrgoviste, In ziva de 28 (iulie) am

Archibussieri.
Vlad, fiul lui Milos vodä, fratele lui Alexandru. Vezi mai jos n. 23 si 24 si p. 256

n. 52.
7 Negustor ragusan.
8 Pascal adusese probabil din partea signorei Marioara Vallarga o scrisoare dtre Pre-

pia, cu rugämintea ca aceasta aminteascai doamnei despre ea, aci douä zile mai tirziu
Prepia scrie Marioarei: Aflà mama mea iubitä cum cä am Vázut scrisoarea ta i s-a bucurat
inimioara mea cum ci-mi scrii despre Venetia si am nädejde in Dumnezeu sä mä bucur de
tine si aievea" ... Esther.

Citre aceea.si.
Buchureste.
Ecaterina Salvaresso, sotia lui Alexandru II (Mircea) si mama lui Mihnea Turcitul.

LO Targoviste.
" Prepia, vara lui Mihnea Turcitul, sotia lui Giovanni de'Marini Poli.
14 Astaffeta.
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cäzut bolnav de friguri asa de grozave i näpraznice m-a tinut pe
alaturea de moarte, ori cä va fi fost pentru drumul cel lung ce 1-am indurat.
Oricum, mä. Indrept pe incetul ... pe cäldurile acestea, Ora se va mai
rä.cori vremea

[El scrie si din partea Prepiei, care spune csi scrie Giovanni si Pascal
pentru ea]. $i mai zice cä clacl nu te-ar vedea In viata ei nu va muri in pace

spune ea, imi vIrisem In minte cà doamna mà va trimite cu vreun cre-
dincios pe märi ori pe uscat la Venetia, mai ci mi se pärea cà träiesc cu clInsa
la mänästire i doamna Imi fägäduise aceasta cInd s-a intors In domnie,
Dumnezeu a vrut sà mà märit pinä. atunci. Benetta" nu se mai poate lecui
de picioare, pare cä.' i le-a luat cineva. E märitatä cu tclucerul i boierul PIrvu'6,
feciorul räposatului boier $tefan care a fost un om mare pe lIngä Alexandru
si e din neamul nostru; dregkoria sa cu care se indeletniceste e el are grijä
de toate cele ce vin la curtea domnului, cele ce se primesc si se impart, si ni-
meni nu-i poate lua socoteala. Päuna17 e märitael cu spltarul cel mare Richia-
cana" (sic). Dar m-a supärat mult sä" tot aud spuindu-se cuí Prepia, dupà ce
s-a märitat cu Giovanni, s-a imbolnävit i inainte nu stia ce e boala. $i i s-a
räspuns dupl. cuviintä. Oricum Prepia e cea mai cuminte si mai bine privitä
si de doamnà si de domn, numai ca femeie cuminte si cam sfioasä.", pentru cuí
de ar fi fost ceva mai indräzneatä, ar avea de la doamnä si de la domn ce ar
voi. Domniei tale stii eit bine iti vrea doamna, dar domnul dupä judecata
mea Iti vrea si mai mult bine, pentru cuí indatà ce am sosit m-am dus
särut mina (domnului), si din partea mea si din a domniei tale, care sta pe
scaunul regal", la judecatä2° cu boierii, ca in colegiu unde inträ. si Giovanni

salutindu-I din partea domniei tale s-a ridicat in picioare, ceea ce-mi pare
semn de mare bunävointl' cäci se zice cuí nu se ridicä niciodatà in fata nimänui
decit inaintea ,ceausului sultanului, eind vine din Constantinopol. Pe urmä
s-au fácut daruri din lucrurile aduse de mine si le-au pläcut [Despre bani
nu a vorbit asteaptä momentul potrivit.]

Aici e 01.5.. mare, de am fkut o säpfäminà intreagä de la intrarea In tail
pInä. acasä; (este o) tarä imbelsugatà din firea sa, i bogatä, dar cam stoarsä"
de schimbärile de domni, si e foarte bura i frumoasä, dar are friel mare de
turci care stau zilnic cu gura elscatä, amenintind cu schimbarea; asa cuí are
indestul, dar îi i lipsesc destule.

15 Nepoata cloamnei, fiica Lucretiei.
16 Pirvu din Cioroi4, Tn. clucer (1586-1587), fiul lui Stefan f. m clucer i m. ban

1571, 1573), ctitorul mänästirii Bucovät.
17 C,ealaltä nepoatà a doamnei.
15 Spätar mare muntean era Pätru din Luciani (1585-1591).
15 Sedia regali.
75 Pro tribunali con li baroni.
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August 19

Azi dimineata a venit stafeta din Bucuresti la domn ca doamna, sora
domniei tale, e rau, s vina indatà la ea cum a si ficut. S-a ridicat fara z5-
bav5 cu toata curtea i boierii si am mers mai toat5 noaptea i pe 20 dimi-
neata am sosit.

Azi avem 25 (august) ... Doamna, sora domniei tale s-a insanatosit bine
ieri a fost la Maica Domnului, cale de o zi de aici; asfazi serbeaza aici

sfinta Maria; azi va sta acolo si mime se va Intoarce aici ... Ca si cum n-ar
fi ajuns aceasta, i boala mea, iata c5. pe Ioan, fratele meu, 1-am g5sit aici
bolnav, mai mult mort decit viu, de friguri grozave, taci fusese trei saptarnini
pe caldura ca s5." slujeasc5 pe domn prin tarà.", ca sà scrie (dijmele) mierei
pentru domn2 i mersese necontenit cu caruta ca s5-si Lea' slujba mai repede,
n-a mintuit-o caci a facut ca un om cuminte de s-a intors la timp acas5,
fiindcà i s-au dat ingrijiri Ins5 afara de friguri II doare tot trupul de
scutur5tura carutei. Ii trebuie o lun5 ca sa se indrepte.

August 31 in Bucuresti.

Ca raspuns cit priveste ceca ce spui cà ai vrea sà fu i domnia ta aici, p. 79'
ca vezi pe ai domniei tale, si mie mi-ar placea foarte i cu un prilej po-
trivit poate vor rindui i vor trimite s5 te aduc5, lucru care, nu numai ar putea
sa fie multumitor, si de folos, dar dup5 p5rerea mea ar trebui chiar
duiasca a se face, si cu ingrijire. Nu trebuie s5 te indoiesti c5 i noi i doamna
Prepia nu te vom uita niciodata, despre celelalte surori ale ei, nu trebuie sii
te reazemi pe ele, nici in fapt, nici in vorba. [Cei 20 000 de aspri (in bani)
vor fi probabil mai mult de 200 de galbeni.] Surorii domniei tale nu trebuie

spui alta, numai cum îi vei primi: Am primit cei 20 000 de aspri ce // p. 80
mi-ai trimis prin Giovanni" si apoi s spui un cuvint: Doresc s tiu dac5 lui
Pascal i-ati pl5tit cei 200 de galbeni despre care ti-am scris printr-insul". De-
spre Paulinau spui prea pe larg, eaci Giovanni citeste (scrisorile). Ce vrei
s51-ti spun? Mai ales unde ai spus cii mam5-sa nu vrea s-o vac15: pe and si
el prin vorbele mele prinsese iubire pentru fetit5 i voia sii raspundà mamei
ei la o scrisoare 'ce-i scrisese ea. Dar cum a v5zut scrisoarea domniei tale s-a
suparat i s-a infuriat pe dinsa, i eu n-am s à" pot face altà cleat s5 mii in-
drept dupi voia lui, voi scrie eu mamei Paulinei pentru acest lucru, c5ci ea
stie bine cii fata e a ei si nu a domniei tale i eu stiu cit inteleg din vorbele
ei, si fiind eu sincer cred si pe altul tot asa, dar daca ea se va ind5r5.tnici
asa sii n-o vada, eu voi face si mai r5u, i paguba va fi a ei, si pe sufletul ei

21 In realitate arendase un venit al Ora dijrna micrii in schimbul unei sume de
bani avansate vistieriei domne§ti.

22 Probabil un copil natural incredintat ocrotirii Marioarei.
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fie! dac5. nu va voi ceea ce e cinstit si se poate face si sä-si ajute fata, pentru
cä ea e sigurá i eu nu.

81 [Despre obiectele cerute, lighean de argint, brinuri de samur va cäuta
sà vorbeascä la un prilej potrivit. Dar samurul e mai ieftin la Venetia, mai
bine s.-1 cumpere acolo. Doamna nu trebuie plictisità fiindcá are multe gin-
duri In cap.] Doamna Prepia a fost îngreunat i Inainte de a veni eu a pier-
dut un bäiat.

Ceea ce zici ca ai aflat cä Giovanni umbla imbrkat In postav de
aur, cit despre aceasta are postavuri foarte frumoase, de once fel si cum se
cuvine si le poartá i altii. care se aflá acolo unde judecà domnul, ca acei
din sfat. $i ceea ce spui c'ä ai auzit c'ä face ce vrea, iar eu spun cá face ce
poate, si mai putin incá, fiindcà e foarte sfios, cáci dacä el si Prepia ar fi
mai Indrázneti, ar putea mult

Ceca ce spui cà ai auzit cá o nepoatá, care e fiica Mircioaiei23 trebuie
se márite cu värul primar al domnului care se numeste Vlad voievod24 a fast
adevárat i nunta s-a fäcut in Moldova25 i domnu12° a fost de fatá i doamna

toti boierii i curtea, poate 3 000 de oameni sá fi mers cu domnul; la sosirea
mea se Intorsese. Si ceca ce spui ea' ai aflat cà doamna, sora voastrá, era astep-
tatä la Constantinopol cu haraciul, n-a fost adevárat; haraciul a fost trimis

s-au Tutors cei ce 1-au dus acuma citva timp. Si acuma la Coristantinopol
stà pentru domn marele ban27, om cuminte si prietenul domnului, care In
timpul maziliei 1-a ajutat mult ca sá se intoarcá In domnie, i cu intelepciunea
sa i cu banii sài, täci este foarte bogat, asa ea" atilt timp cit va fi el la Con-.
stantinopol, doamna nu se va duce acolo, dacá n-ar mai fi el acolo, atunci
s-ar duce dteodatä Radu voievod28 care este ceva mai rnare de 3 ani, copil
sänä.tos i destept, si un alt fiu de la altà femeie, mic, dar doamna pare 61-i
vrea tot binele (lui) Radu voievod .29

Domnul Bernard Nale imi scrie, plingindu-mi-se cá a auzit de la domnia
ta, csá eu ti-am spus el nu vreau sà merg prin Ragusa, ci pe 'calm färä oprire30,
si mie-mi spune cà n-ar fi vrut sä-mi spuie, ca unul ce-mi este prieten //,
asa cá mai degrabá as voi sá mi se fi dat o palmä decit sà aibá o astfel de
pärere si pricinä scrie. Dumnezeu sá te ierte pentru ce ai spus; lucrul
s-a fácut, nu se mai poate face nimic.

23 Mirzonia. Este vorba de Chiajna, doamna lui Mircea Ciobanul.
24 Taal lui Vlad, Milo§ vodà, era fratele lui Alexandru al II-lea Mircea.
" La Tecuci.

Petru Schiopul.
27 Iani, mare ban In Tara Româneasci 1586-92, reprezentantul çrilor rom&ie la

Poart.i.
29 Radu Vodà, fiul doamnei Neaga, discut In 1584.
29 Ma domnia par che vol tuto suo ben, Radul Voivoda.
30 Ma adi longo.
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(despre Salvarezzo)

In privinta lui Salvarezzo31, clt mi-ai spus i-am spus ce trebuie la sosirea
mea aici i clnd 1-am và'zut. Nu mai trebuie sä-i spun altceva fiindci el nu
mai este In serviciul domnului, nici al cloamnei, ca unul ce si-a cerut voia,
cum spune el, si dindu-i-se, i-au däruit 8 000 de aspri, acuma face un fel de
negot si agoniseste cum poate mai bine. Iustinian32 va pleca indatä cu niste
marfuri ce va duce cu crinsul. Giovanni33, frate-meu, dupä ce IuHum a luat
voie de plecare pentru sine a avut o näpastä de la doamnä dar fárä &A' fie
vina nici a lui Iuliu nici a lui Zuane (Giovanni), dar nu stiu ce diavol îi vlrlse
in cap doamnei a Giovanni ar fi dat o scrisoare de recomanda;ie domnului
pentru Iuliu, care era tot asa de adevsärat cum ar fi c5. eu as fi acolo la Vene-
tia, i domnia ta aici. I-a spus deci lui Zuane In India supärare, cu mlnie
mare: Stii c ti-am zis sä nu te amesteci în trebile lui de fel, i eu am simtit
cä ai clat o scrisoare de recomandatie pentru d'insul fiului meu i färä stiinta
mea". Zuane, stiindu-se nevinovat, a spus: Prea strälucitä doamnä, clack' e asa,
eu s'int nevrednic de ocrotirea domniei tale, dar Ora în suflet lmi pare räu
ca sInt amestecat din Inchipuire, càci eu n-as face nici un luoru ca acesta,
nici altul Impotriva poruncii domniei tale". Ea s-a linitit i 1-a crezut Inainte
de a pleca de la dinsa. Dar lui Zuane nu i-a ajuns atIta: a spus domnului care
a arktat adevarul si ea s-a linistit cu totul si a spus: Nu stiam lucrul ca
sigur, dar dupá bánuieli si la Minie am Invinovátit pe un nevmovat ..."

(Iscälit de amincloi fratii Pascal si Giovanni.)

Octombrie 20

... De o lunä am scäpat de friguri, dar asa de färä puteri si de sink de
boalä Inch abia pinä la Cräciun de mä voi Indrepta. [Chiar dacá nu ti scrie
,o are säpatá In initnä ca pe o mamá prea iubìt i cinstitä".]

Despre cei 20 000 de aspri, am aflat la sosirea mea el au fost
prin Sofia si Ragusa, asa cä, dei au zäbovit, içi vor fi de mare folos, cum
vei vedea, dnd vor sosi; cäci s-au dat scrisori de schimb pentru ei Inck din
Sofia, cäci asa am rInduit noi, pentru a Inlätura primejdia pe cale si sä nu-ti
parà ciudat: e departe pink acolo35.

31 Rudä. cu doamna, se apAtuise la
32 Neidentificat.

Numele lui Giovanni de'Marini
'cut apar Zuane si Giovanni.

34 Neidentificat.
35 La 11 noiembrie Nicolae al lui

din Sofia, ncputind schimba cei 20 000
de lire, 3 solidi, cäci atIta fac cei 300 de

curte.

Poli apare sub formele cele mai variate. Mai free-

Petru Piraga scria Marioarei Vallarga c negustorii
de aspri, au fäcut scrisoare de schimb pentru 291
galbeni (ibidem, pp. 85, 86).
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p 84 [Doamna a spus Prepiei cu vreo 15 zile mai inainte ea a primit o scri-
soare de la Marioara In care li cere 200 de galbeni ... pe care Ii ceruse si prin
Pascal.] Sora domniei tale a spus Prepiei ei cer de la mine ca si cum ar avea
capital, atitia bani ii trimit, dacà cheltuieste ceva, nu e dupà spusa mea si
te intreb, este datoria mea dac5. au fácut cumpáráturi?" Dar vedea.m eu bine
cá la boala ei îi lipseau bani, i ceea ce i se trimite abia ii ajunge pentru chel-
tuiaa. Apoi cu privire la un grec ciung, cáruia i-ai fácut o scrisoare greceaseà
cátre sora domniei tale pentru a-1 recomanda, grecul acela s-a purtat pe lingà
curte ca sà i-o dea, dar n-a putut sà gáseascâ alt chip, ci s-a rugat de o
femeie ce intra s-o dea surorii domniei tale, si ea care uráste aceste recoman-
datii ì scrisori ce scrii pentru oameni ce vin anume ca sä." aibá cite ceva, a
spus cà a adus-o Giovanni al nostru: Sá mi-o aducá el". A venit acea fe-
meie cu grecul si la noi cu o altà scrisoare italieneascI cátre mine. Giovanni,
fratele meu, Indatà i-a adus-o pe aceasta, crezind cà asa e dorinta prea stra-

p. 85 lucitei domniei tale surori, cum pusese // spuná. Insà de cum a mers
cu scrisoarea aceea a domniei tale ce ai fácut-o pentru grec, s-a miniat asa
de tare pe Giovanni, precum cá el este vinovat i cà domnia ta pui sá dee la
toti prin scrisorile acestea ale domniei tale: I-am i scris sá nu-mi trimitá
scrisori cu oameni anume si din acei ce vor sà mà sáráceascá". Si mai ales
acuma, cu scrisorile domniei tale, sä." nu-i mai scrii (Doamna) n-a vrut
aprecieze nici sà vadá scrisoarea aceea si ea e grozav5. §i iute, i pentru
domnia ta e de folos sà stai bine cu dInsa i sà nu faci i sà nu-i scrii pentru
oameni care stii cà nu-i fac prácere.

Ai scris la 15 august si la 30 octombrie de reIntoarcerea lui Giovanni.
Te rog sá nu mai fie vorbá ... de supárarea ce a fost pentru cà intre rude

p. 90 obisnuite a fi asa adesea, mai ales cum este Giovanni cam iute i domnia ta
mncàsi mai mult drept spunlnd lui Zuan i s-a párut ciudat cá nu stiu
cine te-a sfätuit intr-adevár fárá dreptate sccqi dator cu ce nu primise,
ba Inca el IV dase domniei tale etc.

Mie mi se pare cá puteai sá lai reclamatia etc. si // el iarási trebuia
p. 91 sá fie mai blind si sá te lámureascá ... si nu sá se minie.

Cei douäl sute de galbeni a fälgáduit domnul cä.-i va pláti [Zuan
i-a spus cá Marioara va cheltui 700 de galbeni pentru capelá i domnul a
zis Bine". Trebuie rábdare ... tact ... domnul are cheltuieli i rápiri de la
turci. Pascal si Zuan i Prepia vor stárui pentru Marioara cit vor putea.]

92
Ceea ce spui dacä. Zuan are // de end aducá pe Prepia in pärtile

p. acelea, domnia ta nu esti de párere pentru cà Zuan e cheltuitor. ... dar si
aici se cheltuieste mai mult decit acolo, si Zuan, nu cá e om sà zvirle banul
sä.u, dar e silit de imprejurarea inrudirii, nu se poate ascunde dupá deget. Si
paguba aceasta nu poate sá fie pentru Prepia pentru c51 dupá cite stiu i vád
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sä fac socotea15. pe deasupra, mai mult are ea in miinile lui Zuan dectt Zuan
In ale ei Crede, fiindd e adevärat, i cheltuielile mari, cum am spus, 61 e
silit de Imprejurärile de inrudire, le-a fäcut si le face; Dumnezeu Il va ajuta,
el e desigur In stare sä cheltuiasd i sál fad cinste i lui, i rudelor; e Ind'
si om in stare sä clstige, ca once alt negustor destoinic si mai bine dectt mine.

Sà bagi de seamà dud scrii, sà scrii pentru noi sau cel putin sä lai deo-
parte ceea ce ti se pare cà poate supära. Si dud-se incolo once altä ceartä,
pentru cà Zuan dei la India pornire minios, pe de altà parte iubitor,
nu pune la inimä, fiindd atunci cind i-a trecut minia e de o fire bl'indä
om bun, care nu numai eà e prieten cu iubire pentru prieteni, dar chiar
cu vräjmasii ce-i vreau capul: nu cà firea lui n-ar sti sä fad till dar si in
legäturile lui cu dinsii nu stie sà se poarte altfel dectt cu iubire i prietenie

inimà deschisä, sau nu vorbeste pentru cà firea sa nu stie sà ascundä, nici
sä fad eäu nimänuia, ci e foarte bltnd cu toti. Cum ii este firea vei fi väzut
acolo la Venetia in negocierile lui cu fugarul (Cercel), cel mai mare vräjmas
al säu ce I-a avut vreodatä., dci nu numai cà cere aceastà tat* dar pe vremea
sa end a fost aici a plänuit pinä i moartea lui Zuan! Dar Zuan om bun
cum este si doritor sà fad indatorire prea strälucitului domn Mihnea cum

f5.cut pe deplin, ett 11 priveste pe dInsul si cum i s-a dat porund de
a negociat sincer si cuminte pinà la urmä In slujba domnului Mihnea

n-a fäcut räu vräjmasului crestin ... Si de aici i s-a dat poruncI pentru
-H domnul Mihnea stiind cum e Zuan, crede ca negocierea a fost de bunä-cre-
dintä si spre folosul tuturora, precum i acesta.

[Cercel], dad nu 1-ar fi stiut asa, nu s-ar fi Increzut intr-insul cum
e Increde i putea sä fie sigur, pentru cä. Zuan mai la urmä e pornit

minios, dar bun si nu face räu nirnànuí. Desigur de s-ar fi fäcut dupä sfatul
lui Zuan, acela ar fi Ind la Venetia, si nu in inchisoare si in lanturi, cum
e acuma la Constantinopol i domnul Mihnea n-ar avea de ce g cheltuiasd
pentru dInsul sute de mii de galbeni. Atha ajungä-ti cà domnia ta tii ceva
nu stii altceva si toate, dar fii sigurä in sfirsit cà Zuan a negociat ca om
cuminte i Impäräteste In slujba domnului Mihnea, dar ei au voit asa: domnul
Mihnea a fost Instiintat apoi de toate cele ce se ineimplau totdeauna cu cea
mai mare repeziciune i sirguintä. Cea din urtra stire a lui Zuan, foarte plä-
cutä domnului Mihnea, // a venit tn trei sälptämini la Dunäre in Muntenia
asa cä despre partea lui Zuan nu s-a dlcat cltusi de putin datoria adeväratä
si <a lucrat> totdeauna Intocmai dupä poruncile ce le avea de aici: dci
dad domnul Mihnea ar fi vrut altfel decit prieteneste sä se poarte cu dinsul
ar fi pus pe altii dectt pe Zuan, care cu arme potrivite si nu cu bunätatea ar
fi negociat, dar domnul Mihnea e asa de blajin, cä de multe ori pentru drep-
tate nu poate face altfel dectt sà osindeasd la moarte oameni si de milà pe
de altä parte pune s'ä roage pe potrivnici sä-i ierte, fireste cInd stilt lucruri
vrednice de dreptate si
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S5. ne fereascâ domnul de vrajmasi. [Ei slut si prieteni si rude e lesne-
cearta intre ei Socoteala b5neasc5 pentru 20 000 aspri: i s-au dat ei doar
200 galbeni dar asprii au fost nu tri bani ci in poveri care ficeau
atunci 85 si mai mult de fiecare galben, azi ... 80...

Ea i-a dat postav de aur lui Zuan, dar si el zice c5.] vi-a dat nu stiu
cit pe tncetul.

[Pentru cei 200 de galbeni dgi cu tmprumut de Zuan, s5 scrie ea dom-
nului s5.-i pl5teasc5..]

Si despre dusman care e la Constantinopol, n-aibi nici o grij5 alta numai
ck cà pentru clInsul domnul va cheltui mult mai mult deck obisnuit cu tur-
cii ... // muhumit5 lui Dumnezeu e la tnchisoare tn fiare.
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GIOVANNI DE'MARINI POLI

(? 1600)

*

Giovanni (Zuane, Giva, Dziova, Sivo) de'Marini Poli,
de fe! din Ragusa, apare in Tara Románeasci in 1583. Este unul si acelasi cu numitul
Zuan de Polo despre care scria Francesco Vincenti din Bucuresti la 22 decembrie 1583
ci ar fi foss desemnat de Petru Cercel pentru o misiune la Ragusa, dar CI ulterior nu
s-a mai pomenit nimic despre el, nu se stie din ce cauzä, dar pe care 21 trimite totusi
Petru Cercel la 15 septembrie 1584 cu o scrisoare la Germigny (ambasadorul francez de
la Constantinopol) pe care trebuia sä-1 mai &easel la Adrianopol Giovanni (Zuan) in
trecerea sa, probabil spre Ragusa (vezi relatia /ui In volumul de fa;). Pascal, fratele säu
mai mic, afirma a el ar fi fost dusmänit (!) in Tara Romaneasel de Cercel, care chiar
ar fi plänuit" ptnä si moartea lui Zuan ... pe vremea cind a fost aici (Cercel) (din rela-
Oa lui Pascal de'Marini Poli in volumul de fatä). Trebuie oare pusä in legäturä aceastä
primà aparitie a sa In Tara Româneascà cu informatia datä prin 1593 de mastorii Eaachi
Simon Grecul, Bate Ambrosie si Gheorghe negustorul din Bucuresti chemati si depuni mix.-
turie in procesul dintre Zuan si domnul fugar al Moldovei, Petru $chiopul, si care au decla-
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rat CA el fugise in Tara Româneasca de urmarirea creditorilor de la Sofia, unde se stie ca
se afla o importanta colonie raguzana?

Declaratia aceasta mai trebuie supusa unei cercetari critice, deoarece tot atunci ace
martori au afirmat ca el s-ar fi insurat In Tara Româneasca cu o viiduva bogata, ceea ce
nu pare sa corespundi cu situatia sotiei sale din anii 1587-1590, Esther Prepia, nepoata
doamnei, despre care nu stim sa fi fost märitata mai Inainte. Prima mentiune sigurä a
revenirii lui Giovanni in Tara Románeasca o gäsim in scrisoarea adresata de domnul Tani
Românesti, Mihnea, la sfirsitul lui decembrie 1585, matusii sale Marioara care traia retrasa
In mank'stirea San Mattei de la Murano. Intr-un post-scriptum al doamnei Ecaterina (mama
sa), datat din 14 ianuarie 1586, stilt numiti In aceeasi fraza si Giovanni, prezent la curte
si Pascal care se afla la Venetia, deoarece este vorba de incredintarea unor bani lui Gio
vanni la Tirgoviste spre a fi platiti de Pascal la Murano. De asta data stim si cum a
venit in Tara Romaneasca: recomandat de sora doamnei care 21 da o scrisoare datata dirt
28 octombrie 1585. Este interesant de notat a el a ajuns la Bucuresti in lipsa doamnei,
plecata la Constantinopol pentru a lichida, prin daruri foarte scumpe la Poarta, pretentiik
unui nou concurent la domnie. De altminteri si scrisoarea Incredintata lui Giovanni era
tndreptata direct catre domn, u catre doamn'a". Este larisi semnificativ faptul c textul ei
nu seamana de loc cu cel al scrisorilor obisnuite care veneau de la Murano. Am crede
cI ea a fost dictata de-a dreptul de agerul raguzan. Lucru Cu afit mai probabil, cu clt
avem numai scrisoarea credentialä data de Marioara lui Giovanni si nu o epistolä trimisa
de ea nidelor din Tara Româneasca. Mesajele trimise de ea aveau sa fie comunicate verbal
de priceputul ei emisar. Dar chiar 1i in forma aceasta, scrisoarea contine destule elemente
compromitatoare pentru familia domneasca 1ndemnatä sa-si trimita in mina rezerva de bani
la Venetia, pentru a justifica o eventuala suparare a doamnei, asemenea celei din cursul
primei domnii a lui Mihnea (N. Iorga, Contributii la istoria Munteniei, in Anal. Acad.
Rom.", Mem. sect. ist., t. XVIII, 1896, p. 35). Si totusi de asta data increderea cea mare
a Marioarei, trimitInd o asemenea scrisoare, In legatura Cu cele discutate adesea de ea tm-
preun'i cu Giovanni spre binele lui (Mihnea) si al fiilor lui" pare sa fi fost Impartasita
si de doamnä. Reintoarsa în tara la 31 decembrie 1585 Indati dupa primirea de catre domn
a lui Giovanni, ea s-a aratat de acorcl cu noua filiera de expediere a banilor Indreptati
spre Murano. Foarte cur1nd Giovanni se insinueaza In familia domnului, Insur1ndu-se cu
vara primara a acestuia. La 22 aprilie 1587 doamna vorbind de el, 11 numeste domnul
Zuani, ginerele nostru". Curind Giovanni 11 cheama si pe Pascal 'In Tara Romlneascà pen-
tru a-I secunda in perceperea dijmei de miere arendatä de el. La 24 aprilie 1587, acesta din
urma pleaca din Venetia spre Tara Románeasca.

Despre rolul lui Pascal este vorba In notita insotind relatarile sale de la curtea din
Bucuresti 6 Tirgoviste. inainte de venirea lui Pascal, Giovanni participase alaturi de familia
domnului la nunta domneasca din Moldova, unde domnea unchiul bun al lui Mihnea,
Petru 5chiopul. Atunci a pus el poate primele jaloane pentru o eventualä capatuire a so
in aceasta tara. In cursul anului 1589 11 aflam plecat la Venetia, trimis pare-se de domn
pentru a cluta sa-1 abatä pe Cercel de la incercarea de a redob1ndi domnia Tärii Románesti
Relndlnindu-se cu Marioara Vallarga are loc o explicatie furtunoasa pe care Pascal va
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ncerca sä. o domoleascä dupä reintoarcerea lui Giovanni la 30 octombrie. Se pare cä fusese
vorba sä: fie Insotit la Venetia de socia sa. Dar douä skprämlni dupä relntoarcerea lui
Giovanni, Pascail anuntä di el Insusi va pleca in Moldova si Polonia Pink' In primävarä,
iar scrisorile ce se vor Indrepta spre Murano vor fi scrise de acum Inc°lo de Giovanni.
In realitate, foarte mind si Giovanni avea sà plece In Moldova. La 9 februarie 1590 un
alt raguzan, Gaspar Mazza, venit cu treburi din Venetia, Ii scrie din Bucuresti Marioarei:
,Domnul a luat pe Prepia de la «Sivo» (Giva=Giovanni) i patriarhul i-a despärtit
pomenitul «Zuan» va pleca din aceste täri ..." Totodatä o Instiinteazä cà domnul a plätit
lui Giovanni Imprumutul Marioarei de 200 de galbeni si a rupt sinetul dar i se pare cä
mai trebuie luate i alte mäsuri de apärare, càci adaugä: chitanta voi pune sà ti-o trimitä
domnul) pentru ca zi ul «Zuan» sä nu vie vreodatä sä te necäjeascä" (N. Iorga, op. cit.,
p. 97), ceea ce aratä o bunä cunoastere a firii acestuia.

In Moldova el reia Intocmai firul manevrelor sale din Tara Romäneasa. Se insta-
leazi la curte, îi cautä relatii influente si se pare chiar cI se logodeste cu folos färi a mai
pierde timp (Hurmuzaki, XI, p. 318), obtine prin protectia lui Bartolomeo Brutti, sfetnicul
atotputernic al domnului, arenda dijmei asupra vitelor datä de hatIrul unui alt raguzan
Domenico de'Giorgi Cu care se gräbeste sä se asocieze. Dupà trei luni tsi mai asociazI un
grec, Mano. La abdicarea domnului, 19 august 1591, asociatii ti Impliniserä un an de
arendi care curgea de la 15 august 1590. Domnul Incheind socoteala Cu ei le-a mai iertat
o sumà de bani (cIteva mii de talen) si la plecarea In Austria Giovanni a gäsit cu cale
sa-1 Insoteascä si el, si i-a mai smuls si o recomandare pentru domnul care va urma In
scaun. Dar asociatii rämasi In Moldova au continuat sä-si Incaseze rämasitele din däri ale
caror Incasäri se aceau la 8 septembrie pentru cornute si 26 octombrie pentru oi, Giovanni
fiind acum reprezentat de alt raguzan, Luciani. Totusi in ciuda acestor fapte, Giovanni,
secundat de Pascal, porneste un proces räsurator impotriva fostului domn, obtinInd In mai
1592 recomandatia regelui Poloniei Sigismund al III-lea Wasa atre arhiducele Ferdinand,
guvernatorul Tirolului, unde se stabilise domnul fugar, precum i nenumärate interventii de
la arhiducii Mathias si Ernest, ba chiar de la marchizul de Mantova, socrul lui Ferdi-
nand. Pleitii ii Intemeiau actiunea pe alegatia falsä cà ei, dupä ce ar fi plätit dinainte
banii de arendä, nu ar fi putut sä-si strIngl veniturile din cauza päräsirii scaunului de
cätre domn. Greutatea pentru domn consta in faptul cà boierii din timpul domniei sale care
ar fi putut aduce märturia lor asupra Imprejurärilor din acea vreme, precum si asupra
modalitätii de executare a contractelor de arenciä, se aflau fugiti In Polonia. In cele din
uttnä tnsà acestia îi depun märturia lor sub jurImInt In fata autoritätilor oräsenesti ale
orasului Liov, la 2 octombrie 1592 (vezi actul original latin emis de consilierii Liovului, la
Veress Documente, IV, p. 347 si textul românesc tradus de Luca Stroici in Hurmuzaki, XI,
pp. 317-320) la cererea trimisului special al fostului domn plecat de la el la 20 august.
Sentinta definitivä s-a dat la 19 noiembrie 1593.

In cursul chiar al procesului, Giovanni 'II denuntä (5 mai 1593) din Bolzano pe fostul
domn cà ar intentiona sä fugä. in Turcia. Invoca informatii trimise de la Venetia de un alt
raguzan, Bernardo di Nale, case spionInd penrru el aflase de la Äloiso Spa, amico intimo
Rt factor di Signora Matzora (!) (Marioara) cà fostul domn ar vrea sä tread. la Venetia
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apoi la Constantinopol (Hurmuzaki, XI, p. 329). El insusi, In curind, va aparea meteoric
la Venetia ca reprezentant al noului candidat la scaunul Tarii Române.sti Stefan Bogdan
Surdul. Cum aid acest filon atu ducea prea departe, el profita de faptul ca fostul amba-
sador habsburgic la Poartä, doctorul Bartolomeo Pezzen, fusese insarcinat sà cerceteze actele-
procesului intentat de el lui Petru $chiopul (Hurmuzaki, XI, p. LXXXVI) pentru a intra
in legatura cu acesta, oferindu-si serviciile ca agent pe linga domnii din tärile romAnesti
si principele Transilvaniei. La 18 martie 1594, el intra in slujba impäratului Cu o misiune
la domnii romOni si la Sigismund Báthory (vezi Hurmuzaki, III/1, pp. 184-185 scrisoarea.
de acreditare; pp. 186-187 instructiunile pentru Incheierea unei aliante antiturcesti). Nego-
cierile pornite cu Aron in Moldova erau In realitate mult usurate de faptul cl domnut
fusese convins Inca de mai inainte de catre nemesul ungur Valentin Prepostvary din slujba_
imparatului, lucru nementionat In raportul recapitulativ (Hurmuzaki, III/1, pp. 200-201) 5è
probabil nici in cel trimis (dupa spusa sa) din Moldova Legatului Comuleo la 1 iunie 1594.
Tratatul de alianta se incheie la Iasi la 16 august 1594 (Veress, Documente, IV, pp. 95-97,
vezi si Hurmuzaki, III/1, pp. 193-194) si este Incredintat de Aron comandantului garzii
sale de unguri Mihai Tolnay care trebuia supuna Imparatului. Tolnay pleaca Impreuni
cu Giovanni spre curtea de la Praga, oprindu-se Insa destul de mult in Transilvania. La
Praga ajunge tocmai in ziva de 11 octombrie. Declaratiile moldoveanului" (Mihai Tolnay,
solul lui Aron) fac senzatie. Crestinii pot fi linistiti, acuma vor ajunge i la Constantinopol.

Dar aceasta misiune a lui Giovanni in Moldova este Impletita cu o alta In Transil-
vania. Nu pot fi cunoscute precis insarcinarile initiale date lui Giovanni In privinta tra-
tativelor ha.bsburgice cu Sigismund Báthory. Ele fuseserà pornite mai inainte de altii Inca
de la sfIrsitul anului precedent (1593) si se purtau In continuare de catre Carrillo. Deci
nu ar mai fi fost loc pentru un nou negociator, ci cel mult pentru un mesager ocazional.
Problema pe care trebuia s-o trateze Giovanni cu conducerea Transilvaniei era aceea a coor-
donarii apararii contra tatarilor, adica tocmai unul din obiectivele lui Comuleo care tre-
cuse la 25 martie 1594 prin Iai, i ramasese In legatura cu Aron pentru procurarea de
trupe de cazaci. Dupa un prim contact Cu Aron, Giovanni pleaca in Transilvania pentru a
stabili cuantumul ajutoarelor militare la care s-ar obliga aceastä tara fatä de Moldova. Cum
in rapoartele lui Giovanni nu se da data precisa a acestor tocmeli, ea trebuie dedusa din
context. Giovanni mentioneaza discutille sale Cu senatorii si Cu senatul. Acest lucru s-a
petrecut in luna iunie. El ,mai aclauga ea pink' In cele din urma senatul si dieta si-au dat
asentimentul in ceea ce priveste acordul principelui cu impiratul. Se stie cà acest lucru
s-a intimplat la 11 iulie. PlecInd spre Brasov Giovanni afla acolo de nävalirea tatarilor
in Moldova care se indreptau spre Ungaria superioari. Se cunosc ecourile acestei treceri
In evenimentele din Transilvania din zilele de 16-22 iulie. Tutors In Moldova, Giovanni
incheie tratatul amintit Cu Aron, dupl perturbarea pricinuitä de tatari i expedierea de
nevoie a tributului catre Poartä, cam pe la sfirsitul lui august. Revenind in Transilvania,
el soseste dupa micelul de la Cluj (29 august) si inainte de plecarea lui Sigismund spre
Alba Julia (8 septembrie). Kolvács6czy i Baltazar Báthory nu fuseserä. Inca ucisi (ceca ce-
se va intimpla la 13 septembrie). Giovanni staruie pentru uciderea mai ales o. cancelaruluir
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El nu se gräbeste si plece din Transilvania. Abia In octombrie ajunge el cu moldoveanul"
Tolnay la Praga.

La a doua sa venire in Transilvania, el nu-1 mai giseste pe Carrillo, care plecase
spre Praga la 2 august, dupä prima faz 1 a asa-zisei conspiratii. Acum persoana cea mai
influenti pe Magi. Sigismund era $tefan Josica, numit cancelar dupi lichidarea lui Kowl-
cs6czy. Sint unele indicii cà in acest moment Giovanni lucra mini In mind cu Josica.
Lucrurile aveau sä se complice insä prin aprilie-mai 1595.

Apar o serie de Indoieli in legituri cu actiunile lui Giovanni de'Marini Poli, zis si

Giva. and a colindat in 1594 prin Moldova si Transilvania, nu s-a arätat prea gribit si
treacä si In Tara Romlneasci. De altminteri In scrisorile sale de acreditare intocmite
dupä informatiile sale, el indicase ca domn al Tirii Românesti pe pretendentul pentru care
se ostenise si el la Venetia, adici $tefan Bogdan Surdul. and a coborit de la Alba Iulia
la Brasov, prin iulie, el nu se glrudea nicidecum sà treaci In Tara Romaneasci, ci doar
In Moldova, dupä cum spune insu.si (Hurmuzaki, III/1, p. 201). Totusi apoi vorbeste de
intilnirea sa cu trimisul lui Mihai Viteazul In Transilvania care ill cherna in Tara

Romaneascä.Insä dupa ce s-au dat pe fa; d unele traddri nu s-a mai incumetat sà meargi nici
el i nici Comuleo, &pi cum a arätat prin scrisoarea din 13 iulie din Moldova prin
mijlocirea reverendului pirinte Alfonso! Aici cronologia pare cam Inctircati. Carrillo, plecat
de la Alba Julia la 18 iulie, a fost retinut de conspiratori" la Beclean etc. si apoi a päräsit
Chioarul la 2 e.ugust. In iraportul lui Comuleo nu se vorbeste de tricliri, ci de o neincre-
dere in domnul Tàrii Românesti, socotit tprin situatia sa prea dependent de turci. Este
probabil cà acele tridiri" el fi fost inventate ulterior de Giva pentru a explica lipsa
de interes fati de Tara Romaneasci In 1594, in contrast cu zelul clocotitor pentru aceeasi
tari In 1595. In adevir In ianuarie 1595, el vine in Transilvania, unde îl gäseste pe Sigis-
mund la Brasov. Este primit de acesta in audienti la Alba Julia, cu care prilej Incepe o
adeviratä campanie de denigrare a domnilor din Tara RomAneasci g din Moldova, si
indeamni pe principele Transilvaniei sä ja el lucrurile In mini. De astä datä Giva omul
iui Josica, este autorul planului de acaparare a tirilor romane. Lucrul reiese ciar din rapor-
tul din 10 aprilie 1595. Inlocuirea lui Aron e pregititä de Mihai Tolnay, in unire cu
$tefan Rizvan i cu cancelarul. Giva nu mai vrea si meargi In Moldova, socotindu-se in
nesigurantà la acel tiran" pe care 21 acuzi de informarea turcilor, de trädarea crestinilor
etc., i cere si i se dea scrisori de liberi trecere in Tara Romineasci, la Mihai Viteazul,
la care trebuia si fie trimis Ioan de Pojon. Dar nu mai poate fi vorba citusi de putin
de a rispunde la chemarea domnului Tärii Românesti, amintiti mai sus, inainte de 13 iulie
1594, ci auzind cà ar fi semne de riscoali impotriva ungurilor, Giva vrea sà ajungä cit
mai curind pentru a pescui în apá tulbure, sau cum se exprimi cu solemnitate clack'
s-ar produce vreo schimbare, sà fiu acolo In acea %ark* ca servitor al impiratului i cu scri-
sorile sale pentru a mentine moralul i linistea poporului". Aceasti liniste ar fi fost pare-se
amenintati de un climat de rizvritire Impotriva nngurilor pe care cei din Tara Roma-
neasci erau gata si-i taie în buciti pIni In 20 de zile! Aceasti veste fusese adusi in
grabi de un alugir franciscan in urma destàinuirii pe care i-o ficuse un boier din divanul
domnesc! Este zvonul pe care II comunici drept realitate Simon Genga fratelui siu in Italia,
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p pe care 11 invocä' anumivi comandanti unguri din Tara RomAneascI pentru a justifica
neparticiparea lor la acviunile domnului contra tatarilor. Pentru Giva acest zvon era o
arma cu cloui taisuri care putea fi intoarsä la nevoie contra cancelarului, aratind a din
zauza masurilor sale nesabuite Tara Româneasca este gata sä se ridice impotriva abuzurilor
ostasilor sträini care o trateaza ca pe o çarä cucerita. Dar mai era un motiv pentru care
Giva trebuia sa ajungä. in Tara Romaneasca, anume sà yina legatura cu diversi inforrnatori
plativi pentru a da stiri despre situavia din imperiul turcesc. Giva se plinge Insa cà unii
slut nemulvumivi cu tit poate pläteasca. Ar fi avut nevoie de mai multi bani
Probabil a din aceste tranzactii tragea un profit si agentul imperial.

O privire asupra rapoartelor lui Giva din 1594, precum i asupra celor din 10 si
28 aprilie si din august 1595 ne ofera unele surprize. In rapoartele din 10 si 28 aprilie
aflam un rechizitoriu contra lui Aron, un climat de neincredere la adresa domnilor
romani in general si in sfirsit uncle insinuari referitoare la gindurile ascunse ale lui Josica
Cu privire la domnia varilor românesti. In cel din august, acuzarea este indreptata Impotriva
lui Carrillo ca si a lui Josica, si este denuntat complotul impotriva lui Aron, declarat
acum devotat crestinilor, victima a staruintei sale In credinva sa fata de imparat. Toate
insinuarile din raportul din 10 aprilie dispar. Ba unele argumente folosite mai inainte im-
potriva lui Aron de pilda faptul ca s-ar afla in afarà un numär de 8 000 (!) de pribegi
care trebuiau readusi cu binele in vara sint intoarse, acum sub altä forma', Impotriva
lui Stefan Razvan si a complicilor sai. De asta data este vorba numai de 30 de mari
boieri. Nu se mai preconizeaza preluarea de catre principe a funcviei domnilor románi,
ci dimpotrivä se pune accentul pe abuzul strigator savirsit Impotriva drepturilor celor
mai sfinte ale varilor românesti, si pe nemulvumirea profundä' a boierilor lui Mihai Viteazul
silivi sä incuviinveze, impotriva voinvei lor, capitolele, ce le fusesera impuse. Este drept
cà raportul din august este redactat dupl interventia polonilor in Moldova. Pare deci
normal ca sà ofere o opticä mult schirnbatä. Dar faptele insesi stilt schimbate diametral.
Asadar, vor trebui controlate cu cea mai mare atenvie toate afirmaviile lui Giva, inainte de
a putea fi acceptate.

Asupra lui Giva judecata lui Speciano pare aproape de adevar. Este un om potente
di lingua" care trebuie imbunat i indulcit, magulindu-i vanitatea i interesul. Intotdeauna
gata sali manifeste zelul, denunvind abaten sau tradäri, el denunva torenvial ba tradarea de
la Gyor, ba gindurile de razvratire ale poporului din Tara Rom'aneasca impotriva ostasilor
lui Sigismund, ba nesinceritatea domniilor români, ba perfidia senatorilor din Transilvania
etc. Dacä simpla comparavie a rapoartelor sale scoate la lumina manevrele sale in legatura
cu acapararea värilor romane de catre Sigismund in apriliemai 1595, demonstravia va fi

mai putin usoara pentru alte intervenvii din alte momente.
Se observa cà importanva pe care si-o &Idea Giva in Transilvania, Moldova sau Tara

Romineasca nu corespundea cu atenvia lirnitata de care se bucura la ministri imperiali.
Ofertele lui de a expune imparatului dovezile trädärii de la Gyar nu aflà nici un ecou.
Abia mai tirziu, cu prilejul procesului lui Josica (august 1598), va reusi cu perseverenva
sä-si atinga velul. Dar (In 1594 si 1595) la Alba Iulia, indemnurile sale erau socotite a veni
chiar din partea imparatului sau in once caz erau folosite in sensul acesta, de catre Josica
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si Carrillo. Ce sens a avut complicitatea sa cu cancelarul, schimbatk apoi in dusmknij cca
mai cruntk nu e greu de ghicit. El a fost folosit pentru a-1 convinge pe Sigismund si tot-
odatä. a-1 Incondeia pe Aron fatä de imperiali, dar nu i s-a fkcut pesemene i lui parte din
prada impairtità intre complici. Retinerea lui in Transilvania pink dupä. intocmirea capi-
tolelor" privitoare la Tara Româneasck si oprirea lui de a insoti pe delegatii din Tara
Româneasck la reintoarcerea lor au tulburat planurile sale de a intra in legätur cu fosti
pretendenti la domnie, ckrora le si trimisese promisiuni si imbieri sà treack in tabkra crestink
(vezi Hurmuzaki, XII, p. 36, unde e vorba de Mihnea Turcitul si de Bogdan) sau eventual
cu altii care s-ar mai fi putut ivi, sau in cazul cel mai rku cu domnul insusi. Concedierea sa
prin scrisoarea redactatk de mina lui Sigismund la 9 iunie, dupk zece zile de laborioase
incerckri de a intocmi o ciornà potrivitk, a constituit desigur o loviturk, de care se va
rkzbuna in august 1598. Dar ce rol a jucat el pe lingä boierii lui Mihai Viteazul, delegati
la Alba Iulia? Acestia au protestat in fata lui pentru conditiile impuse de Sigismund. El
Insusi apune ea' el a fost acela care i-a indemnat sk incuviinteze capitolele, speranta
cä. Impkratul autoritate supremä. nu va mentine o incuviintare datà in mod fortat.
Dar poate nu spune totul. In hirtiile lui Giva se afli +iota liste de mari boieri piminteni
din Tara Romaneasea- si din Moldova. Nu s-a observat pinà acum ck lista magnalilor" p5min-
teni din Tara RomAneasck se suprapune aproape perfect cu lista delegatilor trimisi de Mihai
Viteazul in Tramilvania. Cunoscind fobia lui Giva fatk de boierii greci, nu este exclus ca el
sk fi fost inspiratorul clauzei preväzind excluderea grecilor din divan si din dregktoriile
mai insemnate.

Peste doi ani Giva reapare la Alba Iulia. De astà datà rapoartele sale s'int adresate
direct impäratului. La 31 iunie 1597 11 informeazk' din Alba Iulia despre pregätirile turcilor

tätarilor, avind grig sà foloseasck curierii lui Teuffenbach si nu stafetele din Transilvania.
Despre tAtari sperä sk aibä vesti sigure de la Ieremia Movilà. Stirile pe care le scria in
trecut Mihai Voievod principelui (Sigismund) cum ck voievodul Ieremia a incheiat o intele-
gere cu turcii ca ai vink impreunä cu tktarii asupra principelui si a lui Mihai Voievod
nu se adcveresc, ci dimpotrivä se binuieste ck doar din rkutate i pentru scopuri
proprii se dkdeau aceste stiri, socotindu-se dimpotrivk ck ceilalti vor sk-1 tulbure pe Ieremia
(travalar a Hieremia Waivoda), dui:a cum se poate intelege din multele argumente vala-
bile (degni ragioni) scrise In ultimele rapoarte ... A fost trimis spre Tara RomAneasci
numai ckpitanul Moise Szekely, cred cà are soldatii <tocmiti> In numele maiestktii voastre,
si Mihai Voievod se pregkteste i îi nkimeste ostasi tusk pink' acuma nu se stie clack
impotriva turcilor, sau pentru a-1 ataca pe Ieremia!". Avem alci un exemplu tipic al uti-
lizàrii din partea domnului Moldovei a tuturor agentilor posibili pentru pregäti
trecerea în tabkra adversk atunci cind ea s-ar impune de la sine. In decembrie 1595 dupà
tragerea in teapk a lui $tefan Rkzvan a folosit pe raguzanul Paolo Georgi care il insotise
pe acesta in Moldova si fusese luat prizorder, trimitindu-1 drept sol al sku in Transilvania
cu oferte de Intelegere. and vine apoi Bocskay pentru a trata slobozirea prizonierilor
e primit in modul cel mai mkgulitor. E utilizat pink i Arsengo, vicarial episcopiei catolice
din Moldova, trimis la Roma pentru a cäuta ai stabileasck o legäturk cu papa 6 cu Liga
crestink. Bogätia vestità a lui Ieremia oferea argumente foarte convingktoare, mai ales In
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absenta altor posibiliati de actiune. Cáci o datä mai mult i se refuza lui Giva trecerea in
Tara Romlneascä.

In octombrie 1597 el reuseste in sfirsit sä ajungä In Tara Romaneasea', Intr-un moment
in care Sigismund se hotärise sä-1 lipseasci pe domn si de subsidiile pecuniare trimise de
imparat, si de cele militare venite din Transilvania. Ina' de la inceput Giva adoptä o
atitudine diametral opusä celei din luna iunie cu privire la Ieremia Movilä. Acum el
expune cu claritate punctul de vedere al domnului Tärii Românesti. Prezenta lui Ieremia
In Moldova constituie o primejdie permanentä pentru once actiune pe care ar Intreprinde-o
Mihai Viteazul contra turcilor. Este adevärat el agentul habsburgic are grijä sä-si rezerve
posibilitatea unei baten i In retragere. El nu a pitruns luck' tot &dui domnului 5i nici
oa tea acestuia nu a väzut-o 'Inca. Dar dupä aceste prudente rezerve generale, el Inflti-
seazä pe rind cu toatä convingerea punctele cele mai tndräznete ale planului lui Mihai:
intelegerea aparentä cu turcii, alungarea lui Ieremia cu ingIduinta acestora, ca etape pre-
mergatoare ale unei actiuni masive peste Dunäre. Stäruie asupra legäturilor acestuia cu
crestinii din Peninsula Balcanicä.. Asteaptä venirea unui emisar al mitropolitului de Tirnovo
Rally ca AA duel cu el la impärat, pe care 11 va informa personal de intreaga situatie
de la Dunäre. Totodatä iii va aräta marea nevoie de bani a luí Mihai pentru plata lefuri-
lor mercenarilor säi.

Pot fi observate diferite faze In sirul rapoartelor privitoare la Tara Româneasci
indreptate spre imparat. Intr-o primi fazi agentul habsburgic reuseste sä se transforme In-
n- un fel de purtätor de cuvint al domnului, transmittnd cererile si dorintele acestuia. Cu
citä sincerä dezinteresaxe o face, ramine de vizut. In acelasi timp, el cautà si arate clt de
necesare situ Indemnuri/e sale catre domn ca sä nu dea uitärii planul unei acçiuni räzboi-
nice In Balcani.

Este o Incercare de a transforma mandatul Eau limitat intr-o misiune permanentä,
asumind un rol de intermediar necesar. Pentru domn important era si poati folosi aceastä
cale pentru a striga nevoia imperioasä de bani pentru plata cazacilor, luindu-1 de cheza;
pe agentul habsburgic martor al zbuciumului siu. Aceastä faz1 se incheie cu plecarea lui
Gira la 16 martie spre Praga. Urma ca de acum incolo Mihai sä ja contact direct Cu corni-
sarii imperiali asteptati in Transilvania. In drum insä Giva s-a Incrucisat cu comisarii impe-
riali trimisi la Alba Julia pentru definitivarea renuntärii lui Sigismund 6 preluarea cIrmuirii
Transilvaniei. Primul comisar, doctorul Pezzen, patronul si ocrotitorul lui Giva, 1-a retinut
In Transilvania, recomandindu-1 arhiducelui Maximilian, care ar fi urmat sä 1 pläteascä
de atunci Incolo. Recomandatia scrisä ulterior din Viena poartä data de 10 iulie. La 12 au-
gust, cum si In ce calitate nu ;tim, Giva este de fatä la primirea solului lui Mihai la Praga.

0 a doua fazä corespuncle cu procesul lui Josica, In care Giva vine ca acuzator si
regizor al Intregii proceduri (vezi Hurmuzaki, XII, pp. 382-385 si Veress, Documente,
V, pp. 182-187, textul procesului-verbal al judeatii, Cu acuzärile aduse de Giva si unele
concluzii intercalate de presedintele comisiei de judecatä, Mihai Szekely, comandantul cetätii
Satu Mare). 0 parte din capetele de acuzare slut cele cuprinse In raportul säti din august
1595 cu privire la complotul care a dus la capturarea si Inläturarea lui Aron (23 apri-
lie/2 mai 1595) la care se adaugl si oprirea trecerii lui Giva in Tara Romäneasck. Nu slur
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uitate nici invinuirile de oträvire a lui Aron din porunca lui Josica, de uneltiri contra
cesiunii Transilvaniei habsburgilor si de incercgri de fugä din inchisoare. In cursul procesu-
lui, Giva foloseste i unele informatii atribuite lui Mihai Viteazul. Nu e vorba de depozitii
sau declaratii fäcute de domn In vederea procesului, cäci pornirea procedurii a fost hotärttä
de urgen tä la Praga in ziva de 13 august si judecata s-a ;inut la Satu Mare intre 27 si
31 august. La 27 august, Give aflindu-se la Satu Mare ti scrie domnului despre modul
cum a fost primit de Imp'arat la Praga solul lui Mihai, grecul Hector Vorsi, acläugind Am
plecat pentru Indeplinirea une i slujbe grele (ardua) a maiestätii sale, care odatä terminatä,
sint sigur cä domnia voastr5. ilustrisimä se va bucura i odatä cu ea toti cei mai cu cre-
dintä fatä de maiestatea cezaree!" Asadar, nu poate fi vorba de o adeväratä märturie
a lui Mihai Viteazul in procesul lui Josica, despre care domnul nici nu avea stiintb.", ci

mai degrabl de invocarea unor frInturi de spuse Intimplatoare ale domnului i potrivite
ulterior de ingeniosul raguzan dupä cele prinse de el In cursul intervalului de la 16 octom-
brie 1597 pin5. la 16 rnartie 1598, cincl 1-a insotit prin tarà, adicä dintr-o vreme and nu
putea fi prevazuat arestarea cancelarului, produsä cu totul pe neasteptate la 4 aprilie 1598.
De altminteri i punctele privitoare la Mihai Viteazul In procesul-verbal de la Satu Mare
nu sint legate intre ele intr-un mod coerent g logic. Sint mentionate mai trail manevrele lui
Josica pentru a-1 indepärta din domnie pe domnul Tärii Rominesti, asa cum a reusit sa-1
inläture pe Aron al Moldovei. Portiunea din text care se referä la aceastä chestiune
apare sub forma unei interpeläri a lui Mihai Szekely, presedintele comisiei de judecatä,
care rezumi in stilul su caracteristic cele expuse la acel punct i trage i concluziile pe
care le socoteste necesare. Dupà ce a arItat pe larg rolul cancelarwlui In lichidarea lui
Aron voclä se adaugä: Si tot cu asemenea viclesuguri a vrut sä purceadä Josica i cu
Mihai voievodul, folosind ca phis pe nuntiul papal (per informationem papae nuntii) si pe
un alugär Francesco, care a fost confesorul transilvanului. Insä Mihai Voievodul care era
mal istet ca Josica a bägat de seamä, i deci a Indulcit pe trimisul papal si pe
alti domni cu bani i cu alte daruri, Inch a trebuit ca a.cela sä se lase de cele puse la
cale". Aici sint confundate probabil doug chestiuni deosebite: a) manevra Incercatä pe
baza philor c5.1ugärului ,,Francesco i a nuntiului (?) i b) practica abuzivä de a se
pretinde plocoane scumpe care ar fi fost impärtite intre Josica si nuntiul Visconti. Dar,
In privinta manevrei nuntiului si a confesorului, trebuie observat faptul consemnat ln cores-
poadenta nuntiului ea" la primul prilej acesta a incercat sg obtinä rechemarea in Italia si

apituirea in statul venetian a cllugärului Francesco, pe care 11 socotea indezirabil la Alba
Julia pe lIng5. Sigismund. Asadar, nu poate fi vorba de o manevrä combinatä Intre ei.
Este mai probabil cä acel franciscan era o creaturä a cancelarului. Acesta, pinä la venirea
iezuitului Carrillo in 1594, 11 Indemna pe principe urmeze exemplul, nedindu-se
mina unui duhovnic anume, ci folosind la Intirnplare cind ar fi nevoie serviciile vreunui
cälugär franciscan. Absenta prelungitä. a lui Carrillo a putut sä-i ofere prilejul unei noi
Incercäri In sensul acesta. Sä fie cumva vorba de dota phi deosebite i chiar din momenta
deosebite? Giovanni de'Marini Poli mentioneazä la 28 aprilie 1595 sosirea recentà, In mace(
grabä, la Alba Iulia, a unui franciscan venit sä comunice vestea dezväluitä dee in -bojtst
din divanul TIrii Romlnesti c locuitorii stilt hotiriti sä se ridice isämlnkel'a_reasc-ki(pq
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ostasii unguri pmn in 20 de zile dui principele (Sigismund) nu va pune capät samavolnicii-
lor lor. In textul su e mentionat i domnul, dar in mod carn confuz quel voievoda che
il populo chimera levarsi davanti li Ungari". Aceasti alarmi ar putea corespunde la Ora
fratelui Francesco. Dar ea nu are nici o legituri cu nuntiul care nu ajunge la Alba Iulia
deck la 16 mai!

A doua mentiune a lui Mihai in procesul-verbal este si ea introdusä in mod artificial
intr-un text consacrat exclusiv reconstituirii capturärii lui Aron. Dup./ ce se arati impir-
tirea intre complicii principali a banilor acestuia, si se arninteste de pedeapsa divini care
i-a ajuns pe cei mai multi in Moldova, se adaugà destul de abrupt: 5i asa spune i Mihai
Voievod ci a vizut cu ochii sài cum vistierul Caloghera i-a dat lui Josica zece mii de
ducati bani gata cu conditia si-i fac51 parte i trimisului papal, si c5. si Dan vistierul [din
Tara Româneasci, acelasi care dovedindu-se necredincios lui Mihai in 1596 a fugit In Mol-
dova] ar fi dat trimisului papal o subi de samur Impreuni cu o akà blanà, numai ca
potriveasci si fie toate bune cu Josica, intrucit ei Sint Impreuni lntr-un end (dieweil
sie mit einander gar wol eins sind). Precum se vede slut invocate in mod confuz fapte
care se referi la alte momente decit cel al capturirii lui Aron. Mihai Viteazul nu a putut
vedea cu ochii inminarea acelor bani cleat in cursul campaniei din Tara Románeasci, 4i
In momentul acela dregitoria de vistier e lui Caloghera ajunsese pur tnominali prin in-
lärurarea luí $tefan Itizvan din Moldova. Informatia relativi la gestul oarecum similar
al vistierului Dan fati de nuntiu este adusi numai pentru a sublinia reciprocitatea dintre
nuntiu si cancelar. Caloghera 11 mituieste pe nuntiu prin Josica, iar Dan pe Josica prin
nuntiu. $i aceastä parte a frazei e data In mod dubitativ: und soli der Dan Wistier
verehrt haben. In sfirsit, ultimele afirmatii atribuite lui Mihai cu privire la o eventuali
conlucrare cu Josica, clack' acesta ar fi ales voievcxl al Transilvaniei, sin; evident, niste
rästilmiciri destul de primejdioase, avind de scop a-1 dove& pe acuzat de uneltiri vino-
vate, chiar cu riscul de a-1 compromite si pe domn. Astfel, e amintitä i chiar subliniatä
prietenia manifestati de cancelar domnului cu care trebuia O. se si tricuscreasci pentru
a cistiga sprijinul siu chid va fi ales Josica voievod al Transilvaniei. Urmeazi o frazi
intercalati de Mihai Szekely, al cirui stil e u§or de recunoscut, cum el degeaba a Incercat
Josica ispiteasa pe domn la el In Tara Itomlneasci §i prindi cu asemenea vi-
clesuguri, cici nu i-a mers, intrucit acesta a fost mai istet decit Josica, si este un servitor
credincios al impiratului. Dar destul de curios dupi aceastä apreciere finali a presedin-
telui comisiei de judecati se pot citi ultimele cloui declaratii" atribuite lui Mihai, care
se contrazic intre ele si pe care a tinut probabil Giva sä le consemneze in procesul-verbal
al judecitii. Este limpede ci domnul nu avea nici un interes si pomeneasci de propuneri
concrete care i s-ar fi ficut ca si se impotriveasci eventual arhiducelui Maximilian de
dragul lui Josica, i nici nu este verosimil ca el si fi discutat aceasti chestiune cu agentuI
habsburgic cu citeva luni sau chiar sàptàmîni inainte de präbusirea cu totul neasteptati
a cancelarului atotputernic. Asadar va trebui reconsideratä atitudinea atribuiti lui Mihai
In acel proces, pe baza pseudomirturiilor invocate de ingeniosul Giva, si care constau
dintr-o însàilare arbitrark' de fapte disparate, dispuse intr-un anumit sens, dupi o schemi
proprie pentru un scop propriu. Este vrednic de observat cà peste tot cancelarul este ficut
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slngur raspunzitor de toate faptele imputate, subliniindu-se cu tot dinadinsul c prin-
cipele nu le-ar fi cunoscut. Fata de acesta se pastreaza aparent, peste tot, un ton foarte
respectuos. Dar tot atunci din Satu Mare Giva, scriind la 28 august arhiducelui Maxi-
milian, se dezlantuie Impotriva acestui copilandru sfrenato et fidefracto vinovat de lucruri
nemaiauzite ... etc. (Hurmuzaki, XII, p. 389).

OsIndirea lui Josica era In realitate un act politic menit s rupà toate puntile pe
care le-ar mai Ft putut folosi Sigismund, reintors pe neasteptate la Cluj la 21 august. De
aceea, Giva punea un pret cleosebit pe ultimele declaratii facute de cancelar capelanului lui
Mihai Szekely, comandantul cetatii Satu Mare. Se face o subtilä deosebire 1ntre confesiq-
nea propriu-zisa, al carei secret este inviolabil, i declaratiile din urma ale prizonierului.
Textul publicat In Veress, Documente, V, p. 187 poarta data de 1 septembrie 1598 si este
intitulat in mod destul de incorect Memoriale di quello che ha ditto Josicha cangilier
a la fine et prima della sua morte Rdo Padre Marino di Gioanni (!) cappellano del Illmo
signor colonello di Sacmar. Este evident ca includerea numelui lui Giva In locul acela se
datoreste unei erori. Trebuie citit in continuare: al Rd0 Padre cappellano . .. etc. Numele

lui Giva (Marino di Giovanni) redat de altminteri destul de incorect dupa. o Insemnare,
probabil marginala, apare aici ca al persoanei care a pus sa fie 1ntocmita darea de seama
care trebuia adusa sub ochii Imparatului. In pragul mortii cancelarul declara ca el singur
ar putea mentine Transilvania In pace pentru arhiducele Maximilian, urmTnd ca Sigismund
sä piece din tara', iar arhiducesa sa fie libera.' (de legatura casatoriei cu principele), caci
acesta o uraste tare g existä teama ca Intr-o zi sä n-o omoare Cu pistolul sau sa puna sá
fie otravita cum a mai incercat in alte rindan. Despre Sigismund spunea cá dacá va mai
zabovi arhiducele, atunci el va face pace cu turcii, clupa gIndul lui din totdeauna. Aceste
declaratii au fost facute probabil in credinta ca sentinta nu va fi executata Tnainte de a
fi Intrebat imparatul cäruia Ti oferea in extremis serviciile sale intr-o ultima tentativa
de a-si salva viata.

In cursul procesului cancelarul indreptase acuziri grave contra nuntiului Visconti pe
care 11 banuia probabil a fi divulgat propunerile sale relative la clrmuirea Transilvaniei
si la rolul pe care si-1 rezorvase. Josica declara ca nuntiul umbla dupi o cesiune a Tran-
silvaniei catre papa (!) in locul cesiunii Ligacluite Habsburgilor. Inarmat cu aceste infor-
matii Giva denunti trädarea lui Sigismund Intr-un raport catre Maximilian, caruia Ti

trimite la 28 august un adevärat plan de bataie constind Tin atacarea lui Sigismund din
trei parti deodata de catre Mihai Viteazul de catre secui care vor putea fi cis-
tigati restituindu-li-se privilegiile rapite de Bathoresti lucru care s-ar putea trata prin
mijlocirea voievodului Mihai Fi de catre oastea iroperialilor (Hurmuzaki, XII, p. 381).
Dar in mod inexplicabil el crede cä ar putea fi atras i Ieremia în tabara lui Maximilian.
In ajun, In scrisoarea catre Mihai, Giva ii comunicase vestile cele mai imbucuratoare: Tm-
paratul 11 pretuieste, ti va trimite 50 de mii de talen prin negustorul Henkler de la
Viena care are legaturi de afaceri cu Clujul, a pus sa-i pregateasca si careta cu 12 cai
ceruta de domn. Giva care va pleca peste trei zile spre a fi la Praga la 15 septembrie

roagä staruitor pe domn sá implineascci neapiirat cele ce va cere aduca-torull
Observam cá despre mersul procesnlui lui Josica, aflat foarte aproape de deznoclamInt,
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Giva nu sail nici un cuvint, dei In actul su de acuzare angajase si persoana domnului
ca martor al acuzkii. Asigurkile sale mägulitoare catre Mihai se terminä cu o cerere de
bani läsatä pe seama aduckorului scrisorii. Totodatä fluctuatiile sale privind bunele dis-
pozitii ale /ui Ieremia fatä de imperiali i posibilitatea unei cooperäri cu el par sä indice
o lipsä. de sinceritate evidentä. Dar rolul lui Giva fatä de imprejurkile din Tara Roma-
neascä nu mai avea aceeasi importantä dupä venirea comisarilor imperiali la Tirgoviste
si incheierea legkurii directe dintre domn i delegatii impäratului. In aceste conditii nu
mai era nevoie de intermedian. Insä lucrurile se schimbä cind In locul lui Sigismund trece
cardinalul Báthory. La 4 octombrie 1599 Consiliul imperial räspunde la Intrebärile lui Mihai
Viteazul In legkurä cu noua situatie, dind ca Insotitor solului trimis de domn pe Giva Cu
scrisoare de acreditare si mesaje verbale (Hurmuzaki, III/1, p. 337, 111/2, p. 328).

Giva reapare indatä dupa victoria lui Mihai contra cardinalului. Este insärcinat de
impkat ducä o sumä de bani. La 5 noiembrie 1599 scrie din Casovia vestile aflate de
la preotul Stan, omul de incredere al domnului, trimis de acesta ca sä." cearà banii pentru
plata a 300 de cazaci. Giva se va duce In persoang sä-i duck' domnului la Alba Iulia.
Urmeazä o dare de seamä a dialogului acestuia cu cardinalul, inaintea luptei, a efectivelor
dupä informatiile preotului Stan, in sfirsit a calomniilor lui Basta In unire cu Malaspina
pe care 11 apostrofeaz.1 sever domnul. Giva garanteaza pentru domn! Dar intr-o scrisoare
din decembrie 1599 ce pare a fi scrisà de el (ibidem, p. 526) incep sä se iveascà semne
de nesinceritate. Intr-o alta neindoioasä din 22 decembrie (ibidem, 551), In aparentà Loarte
favorabilä, adresatä lui Mihai Szekely la Satu Mare, apar niste sublinieri ale afirmatiilor
celor mai pozitive, iar pe margine este repetatä insemnarea nota, nota, nota §i acolo unde
se declarä cä domnul abia asteaptä sosirea comisarului Pezzen pentru a-i preda Tran-
silvania se poate citi explicarea Nota, cosa mai pensata realmente, adicl infirmarea
hotärttä a declaratiei din textul scrisorii. La aceeasi datä scria acelasi Giva lui Pezzen
(Hurmuzaki, III/1, p. 394) ci e nevoie urgentä de comisan, cHci nobilii s-au säturat foarte
curind de aceastä stälpinire. In jurul voievodului sint destui oameni rài tare cauti s5.-1

indepärteze de slujba datoratä impäratului i sà: trezeasa nemultumirea In sufletul lui
dintre acestia sint mai ales cei ce au fost ca soli la curtea imperialä Mihalcea
vistierul Stoica).

Numai arhiepiscopul de Tirnovo (Dionisie Rally) se strIcluie pentru impärat. Gi% a
nu stie cum sà"-1 conving5: sà persevereze pe aceastH cale. I-a figäcluit lui Rally bunzi-
voinva Implratului. Domnul 11 va trimite pe Rally In solie la papä si la regele Spaniei,
precum i la impärat pentru a trata despre cHsätoria fiului ski si va merge si Giva cu
el. El sperä cà voievodul e impotriva unor indemnuri rele, dar räuvoitorii au toatä pu-
tinta satuiascà till. Rally i-a destlinuit a a venit la Mihai un dotor Isepo fran-
cese care fusese i pe la Sigismund cu o scrisoare de la regele Frantei (Henric al IV-lea),
indemnindu-1 contra Casei de Austria. Se aflä un sol moldovean la Mihai ar fi vorba
de o logodnä a fiului acestuia cu o flick a lui Ieremia etc.

Si tot in aceeasi zi, Il pune Giva pe Rally si scrie g el lui Pezzen. Acesta dupl
ce declarl el 11 indeamnä pe Mihai pentru impärat si cà acesta arde de zel pentru Casa
die Austria si abia asteapti venirea comisarilor pentru a se putea apuca de räzboiul cu.
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turcii, adaugi ci el ar avea de comunicat multe lucruri tainice lui Pezzen. Nu Indrizneste
sä scrie. Sk nu spunk lui Mihalcea i vistierului Stoica cumva ci Rally i-a scris, pentru
ca acesti oameni (la gente) stilt foarte geloi, si nu vor si fie decit ei in jurul domnului,
Rally ti va desainui secretul doar lui Pezzen. 1i va arIta scrisorile (?). Sa vinI
iute Cind scrie impOratul lui Mihai, sä-i scrie cit mai dulce si va avea cistig de cauza.
Impkatul clack' ar vrea sä caute oricit nu va gäsi un altul cum e Mihai Voievodul fide-
lissimo e sincerissimo. Tot atunci scrie Rally si impäratului in acelasi sens, invocind oare-
cum recomandarea lui Giva i dindu-i-o si el pe a sa. Tot de pe atunci trebuie si fie

scrisoarea clue impärat a lui Paolo Georgi, recomandindu-1 pe Rally si cerind pentru
el mici daruri i Incredintarea lui grijii comisarilor din Transilvania (Hurmuzaki, XII,
p. 565). Si acuma Giva joacI un joc dublu pe care 11 pktrunde intrucitva bänuitorul
acritul comisar David Ungnad, cu toate dovezile de zel aparent ale raguzanului. La 21
februarie 1600 Giva comunica comisarilor (recte Ungnad) ck Mihai trateaz1 cu turcii ca
s6.-1 punä pe cumnatul sOu (?) In Moldova. Acest lucru i-a fost impOrtisit In mare tain5
de citre domn! TotodatO domnul i-a spus cl Andrei Taranowski nu a venit in Transilvania
pentru tr'eburi particulare, cum pretinde acesta, ci publice. I-a si arItat unele scrisori ale
regelui Poloniei, dar nu i-a destäinuit scopul venirii acestuia! La 24 februarie, trei zile
dupk aceea, Giva pleca spre impkat Cu o scrisoare de acreditare a lui Mihai, spre ma-
rele nOduf al lui Ungnad care se duce sä-1 iscodewcä pe Dionisie Rally, bolnav de podagrä,
de la care aflä, intre altele, o stire pe care o pästrase Giva pentru sine. Domnul pregä-
teste o scrisoare pe care o va incredinta lui Rally sä o duci la Roma papii i celorlalti
potentati crestini, i in care povestind tot ce a flcut contra turcilor se plinge de putinul
ajutor obtinut de la impärat, i recurge la arbitrajul papii intre el si ImpOrat pentru
rezolvarea cererilor sale. Giovanni a stiut de aceastà scrisoare, pe care i-a comunicat-o
acesta In limba croael (Also hatts der Marini inn crobatisch Sprah von im gehört). Dar
nu a gasit cu cale sä-i informeze si pe comisan. Pesemne cà vrea säl comunice acest fapt
direct impäratului! Dar pentru mai multO siguranti comisarii (Ungnad) ii comunicà i acest
lucru. De altfel acest om cumsecade (der guet Man, cu o nuanti de oarecare desconsi-
derare ca in formula corespunzItoare francezI: ce brave homme) a ajuns mult prea asiduu
(gar zu gemein worden) pe lingk domn, a mincat la curte (drin) aproape zilnic (in
afari de postul de acuma), a ascuns (?) [ist fiberweint worden, poate: Überweist" Intrucit
forma din text nu se aflä: in dictionare, i nici nu ar corespunde sensul ei probabil cu
contextul] adesea faptul cà tocmai a fost de a petrecut cu el, si poate i-a i infltisat ce
e negru drept alb, asa cum I-a i convins acuma sä-i dea o scrisoare de acreditare cOtre
maiestatea voasträ spre a trata lucruri mari desi dupO cite ne-a raportat Napragy
[cancelarul Transilvaniei] este vorba doar de o chitanti pentru suma de 25 000 de ta-
leri ..." De altminteri cind face Giva pe tälmaciul pentru comisan, el nu redà intocmai
spusele lor, spre a nu-1 minia pe domn! (Hurmuzaki, XII, pp. 730-731).

In acelasi timp, i pentru alte motive, acelasi cancelar Napragy denuntind si el in
tainä secretarului impä'ratului loan Thoractuninus citeva puncte in legiturä eu venirea
iminentä a unor cm* la Alba Iulia, si cu unele declaratii ale lui Taranowski etc. giseste
Cu cale ca din cele cinci puncte enuntate, punctul trei si gläsuiasci astfel: Pentru anu-
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mite motive nu mai trebuie ca Ioannes Marinus' sä fie trirnis de la Curtea (imperiala)
aici la domnul voievodl (Ibidem, P. 723). Dar Ioannes Marinus nestiind nimic din toate
acestea se opreste la 18 martie pentru o zi la Casovia, unde nu-1 vorbeste de bine pe
valah, si nici pe sfetnicii acestuia: vistierul Stoica fiind declarat un diavol impotriva
impäratului etc. Nicolae Rossi, ciracul lui Basta, are grijä sk comunice toate acestea
doctorului Pezzen.

Urrnindu-si drumul spre Praga Giva se opreste la Tyrnavia (azi in KS. Cehoslovacä)
unde se tnttlneste la 1 aprilie 1600 cu vechiul säu cunoscut si prieten, banul Mihalcea,
care se Intorcea de la Praga, cu care stä de vorbi o searä intreagI bind vin si mincind
castane. Lovit probabil de darnbla, moare In acest oras, doctorul Pezzen avind grijä sä
räspIndeascI peste tot acuzatia cä ar fi fost oträvit de Mihalceal

Giovanni de'Marini Poli a läsat un material extrem de bogat care a fost folosit
de toti istoricii si cercetätorii evenimentelor din Transilvania, Moldova si Tara Roma-
neascä din anii 1594-1600, färä a mai vorbi aici de toatä corespondenta din faza ante-
rioarä avind drept punct central procesul contra lui Petru Schiopul. De aceea, trimitem
in mod general la N. Iorga, Contriburiuni la istoria Munteniei, in Anal. Acad. Rom.%
Mem. sect. ist., seria a III-a, t. XVIII, 1896 pentru anii 1587-1598, iar pentru faza urrnä-
toare acelasi, Istoria Romanilor, vol. V, Istoria lui Mihai Viteazul... I. Sirbu, Istoria
lui Mihai Voda Viteazul, Bucuresti, 1904, P. P. Panaitescu, Mihai Viteazul Bucuresti, 1936,
Emil Turdeanu in Trois mémoires... etc. Sadi Ionescu in Bibliografia aliitorilor striiini
(pp. 76-77).
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RELATIE DIN MOLDOVA, TARA
ROMANEASCA $1 TRANSILVANIAL

s fir fit 1594

[Dupäl plecarea sa de la Curtea Imperialä a
scris din Cracovia Jaroslav si. Liov].

... Ajuns 'in Moldova, am inatisat ... domnului acestei OH, Aron Voie- p. 200
vodul scrisorile si patentele Maiestätii Voastre, pe care le-a primit cu toatà
cinstea, gata la indemnurile si poruncile Maiestätii Voastre si dupà lungi per-
tractäri si discutii s-a oferit <sä intre> in credinta si slujba necurmatä a
Maiestätii Voastre si am incheiat o ligà si aliantä sub aripa Maiestältii Voastre.

Ne-am mai inteles ,sá oprim calea tatarilor punind sä: aducä ajutoare
de la cazacii pe care maiestatea voasträ i-a tocmit sä: slujeascä in solda sa,
si de asemenea de la ungurii din Transilvania, totodatä 1-am hotärit sä: opreaseä
expedierea tributului ce trebuia s5.-1 trimia turcului. Si am lncheiat intelegerea

1 Traducerea s-a ficut dupa textul italian al raportului catre tnapäratul Rudolf publi-
cat In Hurmuzaki, III/1, pp. 200-206.
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p 201 Cu cazacii j Cu sus-zisul Aron Vodä. prin mijlocirea prea reverendului Legat //
apostolic2, ca acei cazaci sä fie Intotdeauna gata si pregätiti a veni In ajutorul
acestui voievod pentru a lnchide calea eätarilor si ca acest domn Aron Vocli
sà le dea pe fiecare lunä trei mii de talen i tain3 pe care l-a i trimis pentru
hrana lor, i acesti cazaci erau adunati cam la 8 000 <de oameni>. Si apoi
<clnd a fost> la nevoie, la trecerea tätarilor nu s-a avut nici un ajutor de la
acesti cazaci, si am aflat din loc sigur cà acest lucru s-a fäcut din lucrätura
marelui cancelar al Poloniei4 care a dat acea poruncä, i vrInd sà mä.
resc am fost sà mà ntllnesc cu cazacii, i lntreblnd pe un hatman al cazacilor
numit Michossenski, Hatman Zaporojean, precum si pe Stanislav Clo-
pizchi5 mi-a spus cä. adunase 8 000 de cazaci si cum nu li s-a plätit nici o
leafä (doar cä. domnul Aron le-a trimis tainul) si cum ei nu pot sä träiaseà
färä a fi plät4i s-au tutors la casele lor. Dar el nu stia sigur de ce au plecat,
sau pentru el nu li s-a plàtit, sau <cumva> din porunca marelui cancelar

[A scris despre acestea Impäratului folosind numele Legatului (Comuleo),
dar scrisorile au fost deschise de cäpitanul din Camenita numit Potocki ...]

Si apoi am plecat in Transilvania dupä sfatul domnului Aron sä caut
ajutoare de la acel principe pentru a Inchide calea tätarilor. $i ajuns n Tran-
silvania am infätisat scrisorile Maiestätii Voastre principelui Sigismund si am
avut o lungä Intrevedere cu el. Mi-a dat toatä crezarea In numele maiestAii
voastre, färä a primi scrisoarea din cauza deosebirii de titlu <ce i se dedea>6,
dar m-a ascultat cu toatä deferenta i s-a arätat gata la poruncile Maiestätii
Voastre oferindu-si serviciile pinä la moarte.

... Cu acest Principe in plin Senat7 ne-am triteles <ca sà dea> zece mii
de unguri In ajutorul lui Aron vodä ca sä Inchidä calea tätarilor, i sà fie tri-
misa oastea din comitatul secuilor la gran4a Moldovei i <totodatä si> cäpi-
tanul Pancratiu Senniey, si nu numai acest ajutor, dar a mai si distribuit ar-
matä i tn alte locuri unde prindea bine pentru a Inchide trecerea acestor
tätari toate acestea le-am tratat prin prea reverendul pärinte Alfonso
<Carrillo> si <principele le-a> fägälduit Maiestävii Voastre. Principele se plIn-
gea de zabava pentru care &Idea vina pe senatorii sài, cäci el din partea lui
Incä de douà luni ar fi iesit cu oastea la luptä Impotriva dusmanului, dar

2 Alessandro Comuleo.
3 mangi.

Zamoyski.
Pentru Klopicki vezi biografia lui Lassota i cea a lui Comuleo din volumul de fa;.
Vezi atitudinea similar raportatä de Matyas Kis in februarie 1594. El pretindea

i se dea titlul de serenisim principe al Transilvaniei si nu s5. i se zicg voievodul nostru
transilvan, sau macar voievodul transilvan.

7 Era constituit din cei 13 sau 15 senatori sau consilieri mosteniti de Sigismund din
vecbea organizare a principatului.

246

www.dacoromanica.ro



senatorii säli se impotriveau8, insá el a hotárit sá. cheme o Dietá si mi-a spus
sá scriu Maiest4ii Voastre c voi face In fel si chip ca acesti senatori ai mei
sä'-mi cedeze" i dacä' ei nu vor cu binele atunci va purcede el cu ei in alt fe!,

cá va indeplini aevea tot ce a fágácluit maiestávii voastre, i eu cu autori-
zatia acestui Principe am discutat cu senatorii 'in numele maiestAii voastre
la lungile mele expuneri ei mi-au ráspuns cu ráceará, de unde s-a cunoscut
inseláciunea i trádarea lor, si am referit apoi totul principelui care a luat din
nou de la mine scrisoarea maiestátii voastre, pentru ca sá o poatá aráta in
senat si a cápátat apoi i asentimentul senatului si al dietei din Alba Iuliag.

Apoi am plecat spre Moldova si am ajuns la Brasov, oras din Transilvania,
aflind acolo prin stafete de ale lui Aron cum cá tátarii intraserá in Moldova

uncle au inaintat timp de trei zile i s-au intors intr-o zi i jumátate la granita
Poloniei la cetatea Snyatin, unde a stat atarul trei zile asteptind ce va face
marele cancelar°, am scris in mare grabá principelui Transilvaniei, asa cum
ne fusese Invoiala si de asemenea am scris // cápitanului din Satu Mare" si
generalului din Ungaria Superioará12 sá facá bine sá ia másuri si sá se opreascá
trecerea täitarilor, i ar fi putut-o face, de ar fi vrut, fiind vestiti din timp
dar totul a mers de-a-ndoaselea din cauza trádárii miselesti a senatului din
Transilvania, <trádare> cunoscutá maiestátii voastre si din relatarea mersului
sHu <cit> si a pedepsirii trádátorilor°. Si ajungind in Moldova, la Aron Vodá,
toate cele ce le hotáriserám au iesit pe dos si el a fost silit sá trimitá tributul
sultanului i sá se prefacH fatá de Hanul" fátarilor, daruri
dindu-le gázduire <tátarilor> i indreptind cátre el (catre Han) un ambasador
pe care acesta l-a amenintat <poruncindu-i> spuná lui Aron Vodá cá a
auzit cä. <moldovenii> sint aliati cu transilvánenii i cazacii Aceste stiri
i le-au dat trádá.torii din Transilvania°. De la acel ambasador° trimis de Aron
Vod.ä, and s-a intors, am aflat cá acel tátar avea drept cáláuzá oameni de
ai cancelarului Poloniei, cam vreo 20 de poloni i alti douázeci de la trádátorii

discutii vezi biografia lui Carrillo si Observariile noastre critice

lui Sigismund catre papa

Cluj si In restul tarii.

prin Fabio Genga.
Comandantul garzii de unguri, Mihail Tolnay, trimis cu tratatul iscalit de domn

la Praga, unde cunoaste oarecare popularitate ca moldovean" si se semnaleaza prin decla-
ratii destul de tncrezute.
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8 Pentru aceste
1; relatia lui Busto.

° La 11 iulie.
Zamoyski.

11 Mihail Szekely, Cetatea Satu Mare ti apartinea Imparatului.
12 Cristofor Teuffenbach cu sediul la Casovia.
12 Asa-zisii conspiratori" tiaçi ln

Gazi Ghirai.
12 Afirmatie In spiritul comunicarii

august-septembrie la
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din Transilvania si ceva boieri i greci de ai lui Petru Moldoveanull7 care au
fost 'in legsitufa' cu el In Imperiu, si mi s-a mai spus doar tntre noi
acel Han al tä.tarilor trimisese cancelarului <polon> o sum5. de bani si giu-
vaeruri, i c sultanul18 i trimisese <pe táitari>" tntruclt am aflat acestea in
urma unei confidente de la o persoanà care a fost de fat5. la Constantinopol
dud solul polon trata, prin mijlocirea ambasadorului engiez2o pentru trecerea
acestor t6tari. Este un indiciu foarte serios faptul c täitarul a stat trei zile
la granita Poloniei In fata cetàtii Snyatin din Podolia de sub comanda nobilu-
lui Iasloviecki pIn'a.' ce i-a venit rá'spunsul de la acest cancelar, intructt se temea
s'a" intre In Polonia fa'fa' o porunca hoartt5., ca'ci se stia el Polonia este mar-
mata, mai ales ea' acest cancelar era foarte puternic i cu o armatà de 50 000
de poloni la o depärtare de patru leghe de armata tatarilor, asa cà daeà ar fi
vrut s'a faca' ceva din cele fa'Oduite cu juràmlnt Legatului Papei2' ar fi pu-
tut-o face ...

Sà nu-1 ierte Dumnezeu pentru atttea pierden i aduse crestinsát4ii.
Aron Vocrai a fost tot timpul gata de lupfi cu armata sa asteptInd aju-

torul cazacilor si pe al ungurilor din Transilvania, dar din cauza tr'5.darii
acestor misei s-a intimplat asa precum am spus, Inch Aron Voc15.22 plingea de
turbare si de durere pentru trecerea ta'tarilor. El a scris scrisori Infuriate mare-
lui cancelor <polon> i principelui Transilvaniei, bä'nuindu-1 pe acesta, càci
nu se stia cà lucrul a fost fa:cut de viclenii trä'critori din senatul s'alu, asa cum
s-a aflat mai apoi dud s-a dat totul pe fatá'. lar Aron Voda flg'áduise
popoi ului sä'u cà va avea ajutorul cazacilor si pe al Transilvaniei ca sà lo-
veasc5. In tkari, i locuitorii erau multumiti sà asculte de domnul lor, dar
and lucrurile s-au tutors altfel ei si-au luat slobozire sà mearg'i la casele lor

salveze copiii si sotiile, si a falmas acolo domnul Aron cu garda sa de
unguri i cu curtea i s-a Int5.rit tntr-un castel al Curtii23 InconjurIndu-se cu
artilerie, si In jurul tntregii cetà'ti a pus sà se fael santuri contra ravalei cava-
leriei t5.falresti.

17 Fostul domn Petru Schiopul refugiat In Tirol, Impotriva caruia Giovanni purta
un proces plin de sicane, bizuindu-se si pe sprijinul lui Bartolomeu Pezzen care trebuia
sa refere asupra cauzei, si care este tocmai acel care 11 angajase pe Giovanni In slujba
impäratului. In rapoartele acestuia catre Pezzen el nu uitä sä aminteascä de procesul säu,
FI foloseste acum i prilejul acesta de a-1 acuza pe refugiat de uneltiri In imperiu Impreunä
cu acei bojen i greci nenumiti.

18 Murad al 111-lea.
12 Pentru a coopera la campania turcilor din Ungaria.
28 Edward Barton afirmaçie neserioasä.
21 Comuleo. Vezi nota biograficä din care se vede ciar ca aceastä afirmaçie este

lipsitä de adevär.
22 De comparat aceastä prezentare a atitudinii sale cu cea infävisatä de acelasi Gio-

vanni in rapoartele sale din 10 si 28 aprilie 1594.
Domnul se Inchisese In Iasi. V. N. Iorga, Istoria lui Mihai Viteazul I, p 136.
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Si cind am ajuns in Transilvania m-am gäsit cu trimisul" domnul Mihai
al Tärii Românesti, cu care am tratat indelung despre unele lucruri, <invoin-
du-ne> cu jurämlnt ca s vinä <cineva> din partea acestui principe impreunä
cu prea reverendul Legat al Papei care avea si breva papalä pentru acel Prin-
cipe. De asemenea i eu le-am arätat scrisori de la Maiestatea Voasträ, pe care
le-a cercetat cu toatä cinstirea in numele principelui säu i ne-am Invoit cu
principele Transilvaniei, cu jurämint s iasä neinerziat la lupt i s ia armele
contra dusmanului Impreunä cu acest principe al Tärii Românesti i cu acel
al Moldovei, i acestea s-au incheiat intre trimisul din Tara Romaneaseä.
principele Transilvaniei cu jurämInt de a rämtne uniti si aliati cu Maiestatea
Voasträ i cu toatä crestinätatea, InrolInd 10 000 de soldati din tarä i m-a
intrebat // clnd i-am putea aduce 10 000 de cazaci, cä.ci principele lor ar fi p. 203

multumit sä-i hräneaseä in tarä, mäcar cà i-am spus cà Marele duce al Mos-
covei25 a fägäduit un numär de ostasi Maiestätii Voastre, si a räspuns totusi
cä. dacä este cu putintä sà fie adusi mn vara noasträ noi am fi multumiti
hränim si va vedea Maiestatea Sa ce ispravä vom face pentru toatä Crestinä-
tatea", dar mai apoi dupä ce s-au dat pe favä unele tradäri26 nici eu i nici
prea reverendul Legat al Papei nu ne-am Incumetat sä mergem la acel prin-
cipe al Tärii Românesti, mai ales cà am aflat cà el nu avea gardä de unguri
Indestulä ca Aron Vodä, cä se temea mai mult de turci si era mai mult sub
puterea lor cleat Aron Vodä: si asa pentru multe cuvinte temeinice nu am
mers <la el> desi el ne chema cu mari stäruinte cum se vede din scrisoarea
sa pe care am dat-o Maiestätii Voastre, i de toate acestea v-am dat de stire
prin scrisoarea mea din 13 iulie din Moldova prin mijlocirea reverendului
Pärinte Alfonso27.

[Vine In Moldova un ceaus pentru aprovizionarea Constantinopolului, de
la care el aflä de legäturile dintre tot senatul i baronii din Transilvania, pre-
cum si dintre nobilii din Ungaria Superioarä cu Sinan Pasa. Li s-a fàgàduit un
rege al Ungariei luat din mijlocul lor. De la ceaus aflä autorul scrisorii
legäturile cu turcii se fac prin groff mestar campo sotola Strigonia" i altii p. 204

printre care si quel senza naso" socotit vinovat si de trecerea tätarilor. Altc
informatii trimise de autor In legäturä cu lucräturile28 acestea. Vrea sà por-
neascä o actiune in peninsula Balcanicä].

24 Radu Buzescu Clucerul, vezi N. Iorga, 1st. lui Mihai Viteazul, pp. 139-141
pentru calitatea acestuia de trimis personal si secret al lui Mihai. Indlnirea cu Giovanni at
fi avut loc tn iunie.

25 Boris Godunov.
28 Se refera probabil la bänuielile puse In circulatie chiar de Sigismund contra amln-

duror clomnilor români. Vezi Verres, Carrillo, I. p. 92. Dar se pare cä de fapt Giovanni
se cam codea la Inceput, pentru motive personale, sii meargä In Tara Romaneascä.

27 Acesta a plecat din Alba Iulia spre Praga la 18 iulie, i dupä oprirea sa de c.ätre
conspiratori" a pornit din nou la 2 august.

28 II acuzä de trädare si pe comandantul din Györ, contele Hardegg.
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P.

dupa ce am Incheiat i supunerea lui Aron Voda in forma autentica"
si 1-am hotarlt s trimita ambasadoru13° su Impreuna cu mine la Maiestatea
Voastra am ajuns In Transilvania, unde 1-am gasit pe principe In mare triumf

bucuria de a fi Invins pe tradatorii sal care au pricinuit toate pierderile si
tulburarile armatei crestinilor, dintre care <tradatori> o parte fusese pedep-
sita de el dupa merite i cealalta fusese inchisa31. Si eu 1-am indemnat i i-am
pomenit de cazul acela asemanator i cumplit clnd Maiestatea Sa Catolica32
nu I-a iertat pe unicul sau fiu, IndemnIndu-1 si pe el sa nu dea iertare vicle-
nilor tradatori raspunzatori de mari pierden i pentru crestinatate, mai ales
cancelarul Transilvaniei33 care are o minte destul de ascutita ca sui primej-
duiasca pe toti crestinii si dupa o lunga convorbire cu principele // mi-a spus
ca: Dumnezeu mi-a harazit sa mà scap de acesti tradatori ai mei. Spuneti

205 din partea mea Maiestatii Sale ... cui astept sui termin treaba cu acesti trada-
tori ai mei si sa pun tara pe calea cea buna i in stare de aparare pentru a fi
liber si pregatit a asculta poruncile Maiestatii Sale" ... si peste o saptamlna
Ti va trimite pe ambasadorii sai

Amintesc cui Tara Moldovei i Tara Románeasca <sInt> clrmuiri absolute,
Para dieta i fara consiliu, tot ce promite principole poate sui ina, si la fel
principele din Tara Româneasca. Aceste doua taxi pot sa aiba Tmpreuna 60 000
de luptatori, Moldova 25 si Tara Románeasca 35 de mii de tscernide"34 care
sInt nobili din <acea> tara care nu platesc nici o dare, dar stilt Tntotdeauna
datori sui iasa la razboi pe cheltuiala lor, fara nici o plata, si Transilvania flea
sa se stemtoreze cu nimic poate sui aiba 40 000 de luptatori buni i sa se
uneasca cu Moldova 5i Tara Románeasca, cum sper ca se va IntImpla In
curind, i astfel s-ar taia aprovizionarea dusmanului care in fiecare an scoate
din aceste provincii grîne nemasurate i vite i alte alimente, si climpotriva
<ele> s-ar da armatelor crestine; si In cele din urma 1-am convins pe princi-
pele Transilvaniei in numele Maiestatii Sale sa binevoiasca sä. trimita 10 000
de ostasi In Moldova si Tara Románeasca, sa se uneasca cu acei principi i sa-i
pofteasca sa-1 urmeze peste Dunare Impotriva dusmanului [avantajele unei
actiuni In Peninsula Balcanica unde populatia e cretina scrie Impa-
ratul lui Sigismund In acest sens i, clnd s-ar mica el, la fel ar face si domnii
din Moldova si Tara Româneasca]

" La 16 august.
" Mihai Tolnay.
32 Deci a venit dup'A executiile din 30 august, si Inainte de cele tainice din 13 sep-

tembrie.
32 Filip al II-lea puntrid sä fie ucis don Carlos.
" Wolfgang Kovacsóczy.
" De citit probabil: Cerveni adial intr-o redare sud-slavI termenul de rosii

Cifra datä pentru aceasa categoric este cu totul fantezistà.
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Si sä nu fie nici o lndoialä c poporul din Moldova si Tara Româneaseä
nu ar asculta cumva de principele lor35, de aceasta sä. nu-si facä nici un end
cäci Dumnezeu a läsat ca Transilvania sä se uneascä cu crestinii, si ea ii vine
In respect, Intruet ei se tem mult de aceastà var5., cki adesea au fost bätuvi
de acesti transilväneni la cererea sultanului, deci Transilvania le porunceste
tot ce vrea (?) i ei slut silivi sä," asculte, i chiar locuitorii din aceste provincii,
se roagä. la Dumnezeu chiar de la sine sä vinä: crestinii ca sà se odihneascä
sub ocrotirea Maiestävii Voastre si mai degrabä s-ar mulvumi sà se lupte
Intr-una sub ascultarea crestinilor decIt a sta In pace sub tirania turcilor si a
grecilor, mkar cä.' Moldova odinioati vinea In respect si Transilvania si Po-
lonia si pe turci, atunci end era in floare i puternia cu 100 000 de luptä.-
tori36 si end avea o populavie fäzboinieä; dar dupäi ce a fost seeituitI de
tirania turcilor si a grecilor, populavia s-a risipit ... dar cum ... se vor ridica
armele contra dusmanului se vor popula mult aceste provincii pentru fertilita-
tea si belsugul lor, i regiunile dusmanului se vor pustii i vor

[La Cluj a väzut pe niste nobili din Ungaria superioarä. Ei dau infor-
mavii rele despre Maiestatea Sa, // ziend cà el nu-si pläteste soldavii i el au
fugit mulvi soldavi unguri din armatà si din cetävi i cäl Sinan este darnic cu
bani, mai vältindu-se de soldavii germani care le fäceau atltea pagube pe mosii
si care le-au mIncat toate vitele vara este ruinatä pe unde au trecut
tätarii].

" AdicK de Sigismundl Urmeaz'a afirmatii tot atit de serioase.
3° Cifrä mult exagerata.

p. 206
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RAPORT CATRE DOCTORUL PEZZEN"

1595 aprilie 10, Alba Julia

[Despre incursiunile crestinilor peste Dunäre.
E atacatä Silistra etc. A primit scrisoarea Impäratului si va face ce ti spline.]

p. 41 Pinä: acuma nu am avut prilejul, càci m-am Indoit Intotdeauna de acei voievozi
si de nestatornicia lor, mai ales a lui Aron vodä, care nu a Incetat nici azi.
Toate stirile care veneau despre el s-au dovedit contrare <adevärului>. Altqa
sa era nernulçumit i foarte mIniatä din cauza diverselor <sale> minciuni
din cauza comportärii aceluia fatä de el, mai ales se spunea cä: <Aron> punea
sä fie ucisi unii unguri din oastea acestui principe, fäcindu-i s dispar ä in
timpul noptii i apoi dnd ca scuzä eal au fugit: cu aceasta vreau sä arät
lumii intregi cauza pentru care nu am indräznit, si nu Indräznesc nici azi sä:
merg In Moldova, cunoscind bine nestatornicia sa din cauza sfetnicilor pe
care ti are pe lingä sine; niste greci trädätori, adepçi ai Constantinopolului,
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Traducerea s-a fäcut dupà textul italian publicat In Hurmuzaki, XII, pp. 41-44.
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si mari dusmani ai tuturor crestinilor; nu cä: nu a§ fi vrut <sä merg> sau nu
as fi putut färä. un prilej indreptätit, dar a§ fi putut dacä. s-ar fi ivit pri-
lejul pentru serviciul Maiestätii Sale cezaree s. merg si la Constantinopol
si In Arabia si in Barbaria si prin lumea Intreagä acolo unde mi-ati comanda,
mai degrabä decIt in Moldova la un asemenea tiran. Mai ales c5. mi-a povestit
aicea Mihail Tolnai, care a fost ca sol al lui Aron la Maiestatea sa cezaree39,
ca si lui a vrut taie capul ca räsplatä pentru solia purtatä de el, pentru
cá a gäsit c servitorii acestuia Ii arseserä niste paie. Acest Mihail aga a fost
pe aici acum clteva zile, si mi-a dezväluit cä." 1-au pus In primejdie si acuma
din sfatul acelor greci, consilierii lui, adepti ai Constantinopolului. Acestia
cred39 a el ar fi tratat aici In tainä excluderea lui din domnie; lucru ce mai
cä a crede cä ar fi foarte necesar, si In urma declaratiilor din amindouä

infätisate altetei sale de atre persoane pricepute cu experieng" din
acele täri si din Turcia; si in caz a ar urma sä se facä schimbarea ar rämine
ca guvernator Stefan Räzvan, hatman si apitan general al acelei täri, care
se poartà vitejeste contra turcilor, dei zilele trecute a fost pus pe fugà de
turci si tätari uniti cu acei moldoveni ce slut pribegi si fugiti din tarä din
cauza tiraniei lui Aron contra lor, despre care se zice salvo il vero cà ar fi
8 000 de moldoveni, i lucrul e de crezut, càci toti boierii mai de seamä din
Moldova s-au imprästiat, cei mai multi In Polonia, si acestia ti räscoalä si pe
ceilalti locuitori si e mare indoialä. cum CA' ace§ti moldoveni din primul mo-
ment, cind ar iesi °stile dusmane la luptä, s-ar uni cu acestea contra lui Aron,
si deci este nevoie ca principele sà ia mäsuri aci e foarte necesar ca voie-
vodul din aceastà tarä sä fie unit cu boierii si cu poporul, si sä fie iubit de ei.
Despre acest lucru i-am vorbit altetei sale cu mare stäruintä, arätIndu-i ce
poate sä se intimple, pentru ca sà poatà din timp lua mäsurile cuvenite
ca sä nu lase asa de capul lor pe acesti voievozi nestatornici, càci s-ar putea
naste mari neajunsuri pentru crestinätate §i pentru impärat, i nespusä pagubl
pentru acest principe care va trebui sä se apere de atacuri pornite din trei
pärti.

[A fost cucerit Ismailul de hatmanul Stefan Räzvan. Cazacii asediaz5.
Tighina. I s-a scris principelui a Aron a prevenit pe turcii din corpul de expedi-
ie contra Ismailului] lucru de mirare, desigur, si trebuie crezut pentru ea' insusi
principele mi-a spus aceasta cu tot dinadinsul [si aceasta vine de la sfetnicii
greci ai lui Aron] mai ales <Nichifor> Dascälul locotenent patriarhal4' pe
care acest Aron 1-a adus legat de la Constantinopol, plätindu-1 cu 20 de poveri
de aspri si azi e sfetnicul sä.0 de frunte Impreunà cu alti greci din Constanti-

38 In octombrie 1594.
Dupi cum s-a i dovedit ulterior.

49 Nu este vorba aici de cei 12 boieri sosi;i mai drziu.
41 Logotenente di patriarchi di Constantino poli.

253

p. 42

www.dacoromanica.ro



nopol, dusmanii crestinätAii. Despre toate acestea am discutat cu principele,
ca conving s nature pe acei sfetnici greci care, stind pe lingä Aron, nu
stiu decit s5.-1 piardä cu atitea sfaturi rele si trädätoare, ca sä: se Ingrijeascä
din timp de indreptarea de adus 'in aceste täri. Principele intelege foarte bine
toate acestea, si mi-a spus cà la 16 se face dietä generalä si a scris lui Aron

p. 43 §i lui Mihai Vodà chernindu-i sä: vinà la dietä sau sä trimitä 12 boieri. // Ei
slut asteptavi, i dacä: nu vin, nici ei, nici boierii, se vor da pe fatä cä slut
trädätori clacä: cumva nu ar veni, cred cà acest principe va luat grabnic
mäsuri si va schimba pe sus-zisii domni [pentru binele crestmätävii (!)].

[Hotärirea sa de a merge in Tara Româneascä: a fost impiedicatä de can-
celar, care crede cà mersul lui acolo cu scrisori de la impärat ar fi impotriva
planurilor lor. A discutat cu principele. Prezenta sa cu scrisorile impäratului
ar fi foarte necesarä, pentru ca in cazul cä s-ar produce vreo schimbare
(mutatione) el sa fie acolo] ca servitor al impäratului cu scrisori de la acesta
pentru a-i tine pe acei locuitori In bune dispozitii in

[Principele a poruncit sà i se facä: pasaportul pentru a putea merge in
Tara Româneaseal, urmind ca loan de Pojon (destinat la inceput a fi trimis
el In Tara Româneasc5.) sà fie expediat in Moldova intrucit Giovanni dupä
cite a auzit despre Aron nu se simte in sigurantä sä: meargäl la el. Noi
piedici din partea lui Josica dupä: ce se hotärise plecarea lui Giovanni pe ziva
de 10 aprilie. Se reintorc Bocskay42 si Carrillo. Giovanni li se plinge, ei se
mirk* i vorbesc cu cancelarul, care spune cà trebuie asteptatä dieta din 16 a
lunii. El nu-1 lasä: nici sà meargäl, nici sà trimitä <pe cineva>, Carrillo si
Bocskay i-au arätat] scrisori de la Praga cum ea: impäratul i consilierii säli au
spus legatului papal° cá aceste OH au fost atribuite In intregime de cätre
impärat acestui principe44, ceea ce eu nu cred cä: ar fi asa cum spun si Inte-
leg ei.

[S-a Invoit sà astepte pinä la dietä, i dacä: vor veni boierii, sà vadä ce
se va hotäri] i apoi sä: plec in Tara Româneasel de cum vor fi terminat, ca
sä nu se insele i sä se gräseasel asa cum spun ei, ceea ce eu nu cred nicidecum,
dar bänuiesc cà ei se insealä i slut foarte räu informati despre aceste täri. Eu
am auzit de la Petru Moldoveanul 61 Moldova si Tara Romaneascä: cer
multà grijä pentru a cistiga sufletul poporului mai degrabI cu binele decit cu
forva [Dupäi dietä va pleca sigur In Tara Româneascä, iar clack' i se vor
face greutävi va cere slobozire de plecare spre curtea Impäratului Dupä
impresia so turcii i vor indrepta fotIele contra Tärii Romanesti si Moldova,
unde sint locuri deschise si alimente din belsug]
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" In text, gre§it: Barchai.
43 Oare Comuleo?
44 Che questi provincie totalmente aveva atribuito S.M.C. a questa altezza.
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CATRE ACELA$I45

1595 aprilie 28, Alba Julia

[Climat de netncredere din cauza nevenirii arhiducesei46.]
[Este retinut sub cuvtnt c stnt asteptati boierii din Tara Romaneascä

ce nu au venit
Intr-adevär nu pot de loc tntelege pe acest cancelar nici aceste greutäti

aduse urmärii eälätoriei In slujba maiestätii sale cezaree, si zilele trecute
seind de vorbä cu cancelarul i-am spus: Cum eu vreau sä.-mi urmez in once
chip drumul acesta, asa cum mi-a fost poruncit de la Inceput de cätre maies-
tatea sa cezaree, trebuie sà v hotäriti dacä vreti sä và puneti de-a. curme-
zisul si sà räpiti aceastä autoritate impäratului Intregii crestinätäti", a räs-
puns el maiestatea sa cezaree nu trebuie sà" se mai Inversuneze47 In Moldova
sau Tara Romaneasei i nici sà scrie domnilor acelora, cäci cine stie ce scrie
maiestatea sa în acele scrisori, care ar putea aduce mare pagubl principe-
lui ... [Giovanni cere voia principelui de a fi läsat sa-si urmeze drumul mer-
end Inainte (in Tara Romaneasc5.)] sau intoreindu-mä (la Impárat) cäci
sint ln stare sä gäsesc altäi cale si sà indeplinesc ce mi s-a poruncit". [Prin-
cipele aflInd de aceasta se scuzä prin pärintele Alfonso, si St. Bocskay, si
cancelar si spune cà doreste ca el sä astepte tinerea dietei si venirea boierilor.
El se supune din consideratie pentru principe]. Dar acest cancelar, nu stiu
ce ginduri i-a bägat In cap cu aceste multe argumente si dificultàçi. Cred Ca'
se gindeste sà se facà monarh al lumii cu atit mai iute, dacà se si face stäpIn
atit de usor peste Moldova si Tara Româneascä. Dumnezeu dea succes,
nu pentru imprejurärile de acum, care väd cä ii reusesc, dar peste trei luni.
Voi vorbi cu el atunci chid fortele dusmane vor iesi la luptä, si va trebui
värsat mult singe pentru cine va voi sà fie stäpInul acestei täri. [Urmeazä
stiri despre succesele contra turcilor. La Tighina au fost capturate 96 de tunuri,
Ismailul, asediat de cazaci, moldoveni, unguri, e cucerit. Este luatäl
Se porneste spre Giurgiu i Turnu contra cetätii Nicopole. Stiri despre forte
turcesti ce vin pe Marea Neagrä contra Moldovei i Tärii Românesti. Va
spune principelui el e nevoie de trupe mai numeroase. Sint 3 000 de unguri in
Moldova, tot atItia (de curInd) 'in Tara Romaneascä. E nevoie de lnel cel

" Traducerea s-a fäcut dupä textul italian publicat de V er es s, Documente, IV,
pp. 203-206.

" Este un moment de adeväratä crizl. Vezi relatia lui Visconti. Sigismund se si
vedea tnselat de Habsburgi. De aceea la Indemnul lui Josica privea cu neIncredere si mi-
siunea lui Giovanni lit Tara Romaneasca.

Impazzare.
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putin 10 000 de unguri i alti 10 000 de cazaci per la provincia (Tara Ro-
maneas61).

p 20b Dar vá.c1 cà acest cancelar e foarte tinär i necunoscätor al rázboaielor
si al curtilor, cáci a fost (doar) servitorul" lui Baltazar Báthory la vremea
incáierárii cu serenisimul arhiduce Maximilian, ales rege al Poloniei48. De neam
este roman, a invältat limba italianà numai de la acest principe, care 11 iubeste
si i-a dat drept sotie pe o rudà a sa".

De aceea am vrut sä-1 fac atent cà in fizboaie e nevoie de alte capete
minti cel putin asemenea domnului Nadasdy [Il previne de tot ce tie, de

dragul crestmátátii. Se spune c turcii au osti numeroase, nu poate sti nimic sigur,
nefiind in Tara Romaneascà de unde ar putea afla vesti mai usor i trimite
informatori aproape In fiecare saptámlná In toate directiile pentru a culege
vesti. Trebuie ca Impáratul i consilierii sái sà protesteze la principe, plIn-
gindu-se de cancelar care indrázneste sà puná ingrádiri i conditii unui impá-

p 206 rat etc.] Eu, dupä. Orerea mea, am pátruns multe lucruri la care viseazá acest
cancelar de a-i schimba pe acesti domni din Moldova si Tara Romaneascá //
si 1-am observat, dar am voit smulg adevárul, zicindu-i: Dacá acesti
voievozi nu sint sinceri, scoteti-i. Dumneavoastrá ati fi potrivit (ca domn)
pentru una din tári, mai ales fiind de acelasi neam". Dar a tágácluit gindul
ráu bine ghicit50. Si pentru tara cealaltà umbla Simon Genga5I pentru fratele
s'áu, care in acest scop a luat sotie din neamul voievozilor din Tara Roma -
neascá si din Moldova52. $i aceasta ar aprinde in vremurile de fatá o vil-
vätaie de lupte civile pe care nici dracul nu le ar potoli, cáci nu asteaptá
altceva acesti locuitori (populi) decIt aceastá provocare pentru a se ridica
impotriva indráznelii ungurilor. Dup5." cite aflu s-a descoperit cà In Tara Ro-
maneascà acel voievod, dt i poporul viseazá sà se fáscoale impotriva ungu-
rilor, cu care veste a venit deunázi un frate minorit53 cu posta, lucrul fiindu-i
dezváluit de eitre unul din boierii Tárii Romanesti care a fost de fatá la
divanul de la Bucuresti, cum ea' dacà principele nu se Ingrijeste de samavol-
niciile acestor unguri, lì vor tAia pe toti si se vor ráscula pira in 20 de zile.
[Principele e cuprins de mare teamá, de aceea probabil nu-I lasá pe Giovanni

48 In iarna anului 1588 chid Maximilian luat prizonier de Zamoyski a trebuit
renunte la coroanà.

Vicluva lui Paul Gyulai. Casàtoria a avut loc la 14 februarie 1593.
" Malo bene penetrato.
61 Acesta Insà, ca i fratele s'au Fabio, nu era In termeni prea buni cu cancelarul

(vezi i relatia lui Capponi).
" Velica, fiica lui loan Norocea si a domnitei Stana, care era fiica lui Mircea

Ciobanul si a doamnei Chiajna. Fusese märitatà foarte scurtà vreme cu domnul nominal
al Tirii Românesti Vlad, fiul lui Milo, i de aceea era doarnnI.

Pentru aceastà intrigà vezi relatia lui Francesco de Pastis din volurnul de fat'i.
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sä piece] v6.zind gi gtiind cit sInt de iubit de acel popor. Este vreo mare
bänuialä la mijloc, dacä ei fac atttea greutAi din cale afarä de mari. Cu
adevärat despre voievod se aud mari vitejii din Tara Româneaseä, gi nu gtiu,
cu privire la Aron", s-ar putea sä fie oarecare nestatornicie datoritä sfaturi-
lor rele ale grecilor pe care ti are <pe lingä el> precum am zis.

Astä-searä va veni un apitan ungur al principelui, trimis de boierii
(moldoveni) la dieta. [Sperä sä afle vegti bune]. [Ii recomandä procesu]
säti de la Innsbruck].

" Acesta avea si fie Inlärurat din domnie la 2 mai, deci patru zile dupi scrierea
acestei scrisori.
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RAPORT CATRE IMPARAT

1595 august Praga

[Despre retinerea sa cu sila in Transilvania
de càtre Cancelarul Josica si despre politica acestuia fatà de Tara Roma-

p. 250 neasei si Moldova ... etc.]55

53 Traducerea s-a fkut dupI textul italian al raportului adresat Imp*Iratului Rudolf
al II-lea publicat de Veress In Documente, vol: IV, p. 250-257. Acest raport recapitu-
lativ a fost scris dupá reIntoarcerea lui Giovanni la Praga in urma concedierii sale de catre
Sigismund. nbovind mai Intli la Casovia la arhiducele Maximilian, unde se afla In trecere
si tInIra arhiduces5, mireasa lui Sigismund cu arhiducesa mamá, Giovanni protesteazä In
fata tuturor contra procedeelor folosite fata de el. Despre actiunea de anexare a celor
doua täri romane pusä la cale de Josica (si Sigismund) se exprinfi foarte ciar fa.0 de
nurgiul Speciano, vorbind chiar de glnduri de r'iscoal'A ale romanilor contra lui Sigismund
claci ar fi l'isa;i la discretia lui si nu s-ar declara a ei slut supusi ImpIratului: vezi Veress,
Relationes nuntiorum p. 105. Din cuprins se vede el raportul este posterior instalärii lui
Ieremia In Moldova. Lucru nerelevat pIn'l acum: tntre acest raport recapitulativ si rapoar-
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Dup. ce am plecat de la Curtea Cezaree cu scrisori i instructii ce mi
s-au dat pentru principele Transilvaniei si Aron voievodul Moldovei
Mihai, voievodul din Tara Romaneascä, cum pärintele iezuit56 a stäruit ca
sä-mi Indrept calätoria spre II Transilvania, dupä cum 1-am i ascultat, se poate
Intelege dupä cele ce au urmat elcul acestei stäruinte, care a fost ca sá rnä.
poatä retine pentru ca sä nu-mi pot urma drumul hotärlt In Moldova si Tara
RomâneaseA57. and am ajuns 'In Transilvania In luna ianuarie principele se
afla la Brasov unde veniserä niste cApetenii de ai cazacilor cärora le-a dat
daruri i teagul su, primindu-i In slujba sa i s-a scuzat fatä de mine cä
acei cazaci au venit din a lor pornire ... etc. [Si cà a si declarat acestea
slujbasului imperial care era cu acei cazaci etc. si a si scris si el, Giovanni, din
insärcinarea lui la 5 si 14 februarie].

$i la sosirea acestui principe la Alba-Iulia mi-a dat o audientä eit se
poate de satisfäcätoare ... etc.... a poruncit Indatä cancelarului56 <sà punà>
sä mi se facä pasapoartele pentru ca sä-mi urmez mai departe drumul spre
Moldova si Tara Româneascä. Dar acest lucru nu s-a fälcut din sfatul räu
lndemnurile potrivnice56 din partea sus-zisului cancelar la acel principe cum
ca numai märia sa <principele> avea ce cäuta In acele %àri, i nu Maiestatea
Voasträ Cezaree, Impreuna i cu alte vorbe necuviincioase i necugetate, si
cu aceste spuse ale sale a schimbat intentia sincerä i bunà a principelui
dei i s-a arätat bine acelui cancelar 61 acele provincii indeosebi s-au däruit
din a lor vointä nesilitä" slujbei Maiestätii Voastre Cezaree si cà domnii
Impreunä cu poporul au fost adusi la credinta maiestäitii voastre Cezaree,
lucru binecunoscut.

$i aceasta s-a fäcut färä nici o räsplatä sau platä asa <cum se fäcuse>
pe vremea nelnvinsului Impärat Carol Quintul cu marele Petru Moldoveanul
dupä cum <mi> a spus Aron Vodä cà s-ar fi invoit6' prin mijlocirea mar-
chizului de Brandeburg, pe atunci comandant suprem al Imperialilor cu fälgä-
duiala de o jumätate de milion de aur ca platä anualä <ci doar> prin
ostenelile mele färä nici o platä sau räsplatä, cu succesele notorii ce s-au
okinut // in slujba Maiestätii Voastre Cesaree si a crestinätätii. $i dacä

tele la care se refera se constata deosebiri esentiale. Acestea slut clatorate schimbarii de
atitudine a lui Giovanni fata de cancelar dupa inlaturarea lui Aron. Poate ca se a.stepta
sa se Infrupte si el din comorile lui Aron impartite In parte de protagonisti tntre ei, o buna
portiune revenind lui Sigismund.

58 Alfonso Carrillo se afla la Praga din august 1594 pina in aprilie 1595.
57 Pentru a nu stinjeni ecapararea lor de catre Sigismund. Vezi biografia lui Carrillo

In volumul de fava.
Josica.

59 Contrario o/ litio vezi raportul din Alba Iulia din 28 aprilie 1595 catre doctorul
Pezzen (Veress, Documente, IV, p. 203).

" Spontanea
" Adica Rares.
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intr-adevar s-a adus o tulburare neindreptatita din partea polonilorn <aceasta_
s-a facut> prin imprudenta sus-zisului cancelar al Transilvaniei63 impotriva
oricarei indatoriri fava de inteleptul sfat al Maiestatii Voastre Cezaree i al
meu, sluga sa prea credincioasi.

[Transilvanenii nu se pot lipsi de ocrotirea Casei de Austria ... etc.] ...
Dumnezeu sa ierte pe cel care m-a impiedicat sa-mi urmez drumul spre acele
provincii64 <drum> care era nespus de necesar pentru a fi neincetat pe linga
aceste popoare si a le tine In dispozitii bune cu fagaduiala Indurarii Maiestatii
Voastre Cezaree, n felul si n chipul care e potrivit fata de ei <si atunci>
ei ar fi ramas in credinva lor si nu ar fi urmat dezordinile68 ce s-au produs
si Inca mai e nadejde de indreptare daca polonii ar famine de o parte", cu
invoire sincera din Dartea Transilvaniei ... etc. [trimite la rapoartele sale din
20, 21, 27 si sfIrsitul lui februarie].

Apoi a sosit curierul Maiestatii Voastre Cezaree cu scrisorile catre Alteç.
sa cu noile sale titluri67, de care s-a bucurat mult, si din nou a poruncit can-
celarului sa-mi faca pasapoarte pentru calatoria mea in Moldova si Tara
Româneasca, mai fiind si o scrisoare a Maiesta0 Voastre Cezaree pentru
acesti domni, dar zisul cancelar, ca de obicei 1-a facut sa-si schimbe &dui,
si nu a mai fost cu putima sa-mi urmez calatoria ... etc. [Trimite la ra-
poartele sale din 24, 29 martie si 10 si 25 aprilie]. 5i apoi a ajuns aici dom-
nul $tefan Bocskai68 i parintele iezuit, [Carrillo]69 carora plingindu-ma de-
arbitrarul cancelarului, acela" atita s-a apucat sà spuna si sà dreaga luck au
hotarit ca sà astept pentru ducerea la capat a calatoriei mele ca sa se tina mai
intli Dieta, la care au chemat pe boieriin cei mai insemnati din cele doua
provincii, i numai dupa aceea ar urma sà ma duc In acele provincii. Dar
dupa ce s-a terminat Dieta, din nou a dat porunca principele cancelarului

253 pentru acele pasapoarte i scrisori catre domni i catre comandanvii tru-
pelor sale, cu orclin anume ca ei sà stea de vorba cu mine si a nu
se faca nimic fära a se lua legatura cu mine72. Alteta sa cunostea bine ex-
perienta i cunostintele ce le am despre acei locuitori dar nici acest <or-

62 PgtrunzInd In Moldova.
68 Care l-a Inlocuit pe Aron prin $t. Rizvan la 23 aprilie/2 mai.
64 Moldova si Tara Romlneasei.
65 Nu stim la ce anume se referä.. Poate la acviunile lui Stefan lUzvan (cruzimi, atro-

citävi etc.).
66 Neutrali.
67 De principe al Transilvaniei, Moldovei i Tàrii RornInesti.
68 In original gresit: Barchai.
°° Fuseserg Impreung la Graz pentru eisltoria prin procuravie a lui Sigismund.
" Cancelarul.
71 Baroni.
72 Afirmavie neverosimili.
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din> nu a avut <urmare> ci am fost oprit de a pleca asa cum fusese ho-
tärit Impreunä cu acei boieri, care veniserä din Tara Româneaseä la Dietä
si care mi se plingeau" c impotriva vointei lor au incuviintat si au confirmat
capitolele, iar eu pentru ca sä fie bine, i-am mIngliat din tot sufletul i cit am
putut mai bine (avind In vedere nevoia ce era de ei i incä mult mai mult
de Transilvania) ca ei deocamdatä sä se dea dupä74 vremuri cäci capitolele
jurämintele fäcute prin sil á nu se in dupä dreptul Imperiului75, i cum im-
paratul este unul singur pe lume <e> mai presus de toti crestinii si este ne-
spus de drept si de Indurätor cu toti, de aceea el v-a recomandat mult prin-
cipelui ca s vä fie ocrotitor i s vä apere ca fiind vecin mai
de aproape, cu toatä puterea sa i // Maiestatea Voasträ Cezaree nu va lipsi
de a mai trimite i alte ajutoare potrivite i stind mult cu ei la sfat s-au
arkat foarte devotati Maiestkii Voastre Cezaree i Intregii Auguste Case de
Austria si mi-au arätat scrisori patente ce aveau de la impäratul Sigismund de
slävitä amintire, i eu le-am aratat scrisorile i patentele de la Maiestatea
Voasträ Cezaree si s-au bucurat mult, dorind sä viu la ei cit mai curind,
mi-au spus c domnul lor Mihai Voievod a trimis ckre Maiestatea Voasträ
Cezaree un sol oficial", pe marele ban de Craiova numit Mihalcea.77 in tovä-
räsia unui alt sol, cäpitanul Samoil, care au fost retinuti In Transilvania si
pusi s facä intoarsä calea, ceea ce s-a intimplat inainte de sosirea mea in
Transilvania la principe. lar acest principe auzind de venirea Serenisimului
Maximilian In Ungaria Superioarä, vorbind cu mine, dorea mult sä se intil-
neascà cu el in tara sa cu prilejul acestei nunti" si a acestor räzboaie, dar
lpoi se pare cI acel cancelar si generalul Ferencz Geszti l-au fäcut sä-si mute
gindul, zicind 61 nu e bine sà introduci in vara ta principi sau osti sträine

alte asemenea lucruri färà rost. Si cu toate acestea principele a scris Sancti-
tä%li sale c6 ar fi mul%umit ca armata maiestkii voastre cezaree si cea a
Sanctitkii Sale" sä. ierneze In tara sa care e Inconjuratä de munti ca o cetate,
pentru a-1 ataca mai usor pe dusman In timpul iernii ... etc. [Trimite la ra-
poartele din 28 aprilie si 27 mai]. Aceleasi Indemnuri8° fäcute pe ringä boierii
munteni // s-ar fi putut face si pe lIngä boierii din Moldova dacà ar fi venit

" Märturie Insemnatä pentru atitudinea boierilor manevravi de oamenii lui Sigismund
si ai cancelarului. Nu poate fi vorba de o judecare global ä a lor. Au existat desigur diver-
tente intre ei. Dar credem c initiativa nu a fost niciodatä a lor ci cà s-au aflat inaintea
mui diktat" ce nu comporta discutii.

74 Si accomodino.
76 Urmeazä un pasaj in vorbire directä adresindu-se la persoana a doua boierilor.

Solennissimas ambasciator.
77 Micbailo.
78 A lui Sigismund cu arhiducesa Maria Christierna. Voia chiar dupä o altä formulä

meargä incognito cu nuntiul Visconti pl'nä la Maximilian, vezi biografia lui Visconti.
Armata pontificalä comandatä de Giov. Fr. Aldobrandini.

" Al medesimo off itio = aceeasi acçiune.
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la Dietá, dar nu au venit chid au fost chemati, cáci in acel timp s-a intIm-
plat luarea in prinsoare a lui Aron Vod i in locul lui a urmat Stefan 1121z-
van. <Acesta> a trimis pe Mihail Tolnai81 <care e> ungur, si pe Calugiern
<care e> grec, in Transilvania, si cu acestia au intocmit capitolele confir-
mate <apoi> de stápinirea din Moldova si de Stefan Rázvan. Trebuie amintit
cáinainte de a fi inchis Aron i s-a trimis din Transilvania un sfetnic al acelui
prineipe, numit Christofor Diach83, pentru ca sus-zisul Aron sá se inchine si
sá-1 recunoascá de mai mare al ssiu84 pe principele Transilvaniei. Dar Aron
a respins aceastá propunere cu un räispuns mindru, zicind cá nu recunoaste
dupä. Dumnezeu pe altii mai mari decit pe Papá si pe Impárat ca fiind capii
crestinátátii, i a nu are de ce sä: i se 2nchine principelui Transilvaniei ci säl

se poarte cu el oa fratii <intre ei> i buni vecini si prieteni ce am fost si
ne-am unit contra turcului pentru binele crestinátátii". Dupá care85 Aron a
fost socotit drept trádátor i invinuit .cá s-ar fi inteles cu turcii. Si aceasta s-a
fácut netinind seama si socoteala de dreptul legiuit88. Cit má priveste pe mine
eu I-am gäsit intotdeauna cum se cuvine, gata pentru slujba Maiestátii Voastre,
Cezaree, si el a fost primul dintre toti care a intrat <in confederatie> i s-a
unit <cu aliatii> pentru binele crestinilor, este adevárat cá nu fárà oarecare
greutate87, asa cum toate lucrurile se pornesc mai greu la inceput ... Si fiind
el pir2t in fata Principelui de oamenii sái cei mai de aproape88, a fost trimisa
o ceatá de soldati secui ca sá-1 prindá pe Aron si s5.-1 scoatá din domnie pc
neasteptate, cáci avea douá mii de soldati unguri in slujba sa, al cáror coman-
dant era Stefan Rázvan, cel care l-a pint (ca sà ia el locul lui Aron) si im-
preunä cu ceilalti doi complici numiti Mihai Tolnai, ungurul i Calogera,
grecul, i unul din cei doi, adicá Mihail Tolnai ungurul, a fost mai inainte
de aceasta 2n douá &dud la Alba Iulia spre a trata despre unele sau altele
cu cancelarul Transilvaniei, si in cele din urmá Aron a fost. luat In prinsoare
cu mare batjocurá, i i s-a luat tot tezaurul, si se zice ca acel cancelar im-
preuná cu acei pîrîi i-au Impäxtit intre ei o parte din tezaur, alta au Impár-
tit-o soldatilor i cazacilor ca imbuneze ca sá nu ja apárarea lui Aron ...
etc. [trimite la raportul din 12 i 15 mai].

255 at priveste pe principele Transilvaniei dacá ar fi fost lásat fárá
pleca urechea la cancelarul sáu sau la altii, m-ar fi lásat urmez drumul

" Fost comandant al Orzii de unguri a lui Aron.
Numit indeobste Calogera, grec ajuns mare boier, bucurindu-se de increderea dom

nului Moldovei, Aron.
88 Cristof Diach = Cristofor Kereszturi.
" Adea suzeran.
" Al qual.
88Ii che non s'i havisto, ne inteso legitimo jure etc.
87 Inexact, totul a mers nici o piedia
88 Suoi intimi.
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inceput spre acele täri ... etc. si acestea s-ar afla In alte Imprejuräri decit
cele care sint acum. Principele va putea aminteasa bine 61 eu nu m-am
läsat fgrà a-i spune si a-1 indemna intrucit erau multi moldoveni retrasi in
Polonia, printre care vreo treizeci de boieri mari i ca neam i ca numär de
dependenti89 ca sà caute tragä de partea noasträ, i Inteles cu ei
facä o rinduialà bunk' i pasnia n acea tarä", finduialä pe care as fi stiut
eu sä o fac cu ajutorul lui Dumnezeu spre binele tuturor. Dar dimpotrivä s-a
ficut o strigare" cum a clack' pinä in trei luni nu se intorc acei boieri in tarä,
averea lor va fi confiscatä, ceca ce s-a fäcut la cererea sus-zisului Stefan Rä'z-
van si a celor doi complici ai sài pentru insusi ei aceste averi, i asa
dar oamenii mpini la deznädejde au trebuit sä se gindeascä sà ntimpine
aceastä päigubire a lor92 i si nu ajungä sub autoritatea celor ce ii dusmäneau
si le erau potrivnici chiar pink* la primejduirea vietii. Se poate vedea cum s-au
Ingrijit cu ajutorul ,polonilor, acela ce este azi voievod In Moldova, cu numele
de Ieremia, i mpreunä cu el cealalt, Luca Stroici care este azi Mare Logofät
al Moldovei iar acesti Ieremia si Luca, aud csä anul trecut, au fost aici la
curtea Maiestätii Voastre Cezaree. $i cum acestia au fost instrumentul pentru
a se face mare incurcäturä" cum s-a i fäcut imi pare räu cà atunci
chid au fost ei pe acolo nu am fost i eu pentru a lua mäsuri din vreme. Pe
vremea dud a fost prins Aron se aflau in Moldova vreo 10 000 de cazaci pe
care fi tinea n arä zisul Aron si cu toatä silinta94. Acesti cazaci au vrut
porneascä la luptä pentru Aron, ca sä nu fie scos din domnie sau prins, dar
li s-a spus cà el era tnteles cu turcii i cà voia trädeze si pe ei pe cazadi
si pe soldatii unguri, dindu-i in mina turcului i le-au dat 24 de mii de
ducati de aur din tezaurul lui Aron si in chipul acesta i-au potolit, 6 in urma
tuturor acestor <Intimpläri> ei au plecat din acea tarä färä a fi urnfirit mai
departe sau a fi sävirsit vreun lucru bun, cum plänuise Aron cu acesti cazaci
(pentru ca) o altä armatä a sa sä <poatä> trece Dunä.rea impotriva turcilor,
cum a trebuit sà raporteze n privinta cazacilor domnul Giacomi Henckl"
etc. 1/ [Trimite la raportul din 28 aprilie si 15, 25, si 31 mai].

" Baroni et di sangue et di seguito.
" Vezi raportul lui din aprilie in care este vorba tntr-adevIr de pribegii din Moldova,

dar care este indreptat contra lui Aron!
81 Un bando.
82 La Veress; textul original indreptat gresit: per preveder a lor donne Ca loc de

demne, corect: damne sau danne).
" Metter gran confusion. Acesti boieri erau chiar aceia care clicluserl la Liov mIr-

turie 2mpotriva lui Giovanni 2n procesul acestuia cu Petru $chiopul.
" Ogni industria.

Giacomi Henckl. Iakob Henkel von Donnersmark. La 20 februarie 1594 &idea
iastructiuni lui Lassota pentru misiunea acestuia la Cazaci.
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... Si apoi a apärut domnul Carlo Magnus" cu scrisori cältre principe care
p. 256 din nou mi-a fägäduit pasapoarte pentru a-mi urma cälätoria plänuitä In Tara

RomIneascä si Moldova, si in vremea aceasta a sosit si Nuntiul°7 Sanctitätii
Sale cäruia m-am pllns de aceastä: Intlrziere si care, vorbind cu principele,
acesta i-a spus de asemenea cä: mál va l'Asa si-mi urmez drumul spre acele
täri, ceea ce nu s-a IntImplat, cäci de fiecare datä cancelarul tulbura gIndul
bun al principelui cu noi näiscociri i greutäti diabolice i 11 fälcea sä: tot amlne
mereu, i eu väzInd cäl asa cum stau lucrurile nu mai este nici o nädejde si
nici o putinta de indreptare, dupä ce am fi:cut tot ce se putea, m-am hotärlt
sä cer si se hotärascà din douä una: ori sa mä lase sä.-mi urmez drumul, sau
sä mi se dea slobozire de a pleca pentru a merge la curtea Maiestätii Voastre
Cezaree cäreia i-a scris principele cauzele pentru care nu m-a läsat sä-mi
urmez drumul, i fatä de mine scuzIndu-se a zis: Doamne fereste ca eu sä
Impiedic trecerea i drumul slujitorilor Impäratului, dar rog s'a' se mai astepte
p1nä se Intoarce o stafetä din Tara Româneascä: de la Voievodul Mihai", iar
pe cancelar niciodatä nu 1-a putut convinge vreo ratiune oarecare ci numai
impresiile i himerele sale foarte depärtate de realitate. Si apoi s-a 1ntors sta-
feta din Tara Româneasel de la acel voievod si nu a urmat nimic din cele

p. 257 fägäduite datoritä obisnuitelor // räutäti i hotäriri arbitrare ale cancelarului,
si am plecat cu bunä slobozire la Casovia sä-1 regäsesc pe serenisimul Maxi-
milian98 si pe Serenisima Arhiducesä Mamä: i Serenisima logodnicä: a princi-
pelui [cärora le-a raportat totul ... etc.].

CATRE ACELASI99
[Despre pregätirile expeditiei peste Dunäre, ,plecarea lui Moise Székely

drumul domnului la Craiova]

1598, ianuarie Caracal martie 6, rirgovi¡te

p. 330 Prin ultimele scrisori din ecembrie Inainte de plecarea mea ilm-
preunä cu Ilustrul Voievod prin tarä., cînd se Intorseserä tocmai am-
basadorii säi de la principele Transilvaniei färä: a fi ajuns la nici un
fel de bunä. rinduire <a treburilor> asa cum dorise Ilustrul Voievod cu prile-

" Carlo Magno, gentilom de curte al Impiratului, a sosit la Alba Julia inainte de
16 mai 1595.

97 Alfonso Visconti, vezi relaçia sa din volumul de fa.
" Acesta l-a satuit s meargä la impärat, la care a ajuns la sfirsioul lunii iulie,

primind de la el porunca à se Intoarcà In Transilvania.
" Traducerea s-a facut dupi textul italian publicat In Hurmuzaki XII, pp. 330-333.
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jul venirii nobilului Pancratiu Sennyei ba chiar a fost rechemat in Transil-
vania comandantul Moise Székely cu regimentul su de unguri"° mi-am arätat
pärerea de räu pentru plecarea acestuia, arätind cu tärie bunele prilejuri care
se pierd cu reintoarcerea lui in <Transilvania> si cu faptul c5. nu s-a rinduit
nimic In Transilvania pentru exped4ia doritä, // asa cum fusese ordinul
porunca expresa' a aceita serenisim principe i aplecarea deosebitä de favorabilä
a acestiu Prea Ilustru Voievod. lar acel Moise Székely indreptätindu-se fatä
de mine cu diferite scuze i cu lipsa de luntre daeä nu ar ingheta Dunärea,
lucru greu in vremea aceasta, mi-a spus: Dar dacä. da' Dumnezeu ca s. in-
ghete Dunärea am rinduit totul cu Voievodul ca sá má intorc de indatä cu
aceastä oaste, fiind aici la granitä cu toatä aceastä trup5., in trei zile sint gata
pregätit de cum mä va cherna Voievodul si va fi Dunärea inghetatr. Dar m'a'
tem sä nu fie totul dimpotrivä, mai Intli pentru ea' Voievodul dorea sä avem
<totul> pregätit in Transilvania pentru plata regimentului din oastea acestui
Moise Szekely pentru ea' odatá pornitä cu bine expeditia i trecerea In pärtile
acelearor, sä nu fie läsat'°2 acest voievod la cheremul <ostasilor> unguri, ca
ei sá jefuiaseä i sä omoare, cum le este obiceiul, i apoi sä. se Intoarcl ceea
ce ar aduce iar sub jug pe acei bieti crestini care asteaptä cu sete ajutorul
dorit ... etc.

Si in acelasi timp s-au Intors din Transilvania solii Sultanului i Hanu-
luil" tátarilor [aducind cu ei pe Bernárdfy i Gh. Rácz ce vor merge ca soli
din partea Principelui si a domnului la tätari].

[Nu se stie cine este de vinä. cá nu s-a executat planul de la Inceput
pentru care venise i principele Transilvaniei pinä. la Brasov104. Dispozitiile
lui Mihai de a trece Dunärea de cum va fi inghetatä. Isi sporeste oastea cu
cazaci i bulgari pe care li atrage 'in slujba sa].

Pe cit am putut intelege de la acest voievod el a fost necurmat cu gindul
insufletirea cea mai mare de a sluji din plin pe Maiestatea Voasträ i Os-

treazà inainte neclintitä aceastä sfintä si bunä. hotärtre. Numai cá Maiestatea
Voasträ dea unele satisfactii i fägäduieli de ajutor potrivit si de nelipsit
in aceastá slujbä atit de anevoioasä. Si e cu gindul hotärit färä incetare de a
trece Dunärea, inspecend prin toatä tara oastea si apropiindu-se de Dunäre,
rugindu-se la Dumnezeu ca sá inghete Dudirea. Si d'id am ajuns <noi> la
Craiova105 turcii din Vidin s-au inspäimintat, gindind cá Mihai Vocli vine
asupra lor, temindu-se ei mult de el, 4i din aceastá teamä, deodatá din toate
tärile Inconjurätoare i pira la Sultanul din Constantinopol s-au ridicat plin-

"6 In solda Impäratului. Vezi i relatia lui Lassota din Ver es s, Documente, V,
p. 78 s. u.

1111 A quela banda, peste Dunäre.
112 Abandonato.
103 Gazi Ghirai.
I" Vezi i corespondenta lui Visconti de la data respectivä.
1°5 Kralevoly.
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gen i cum c5. vine Mihai Vodä asupra lor cu oaste de 40 de mii de oameni,
au cerut ajutor. lar apoi a Indreptat lucrul Prea strälucitul Voievod trimi-
vIndu-le soli pentru ca sä nu se teamä, 616 el nu venise declt doar la nunta
Banului Mare din Craiova106, care apoi a urmat, pentru a nu da de &Inuit
dusmanilor. Acest Voievod ascunzIndu-si totusi &dui favà de acesti turci cu
toatä iscusinval°7 i pregätindu-se apoi In tainä i rInduind toate lucrurile tre-
buitoare pentru räzboi a chemat la el pe cazacii care erau In Transilvania

p. 332 qi a trimis dupi alvii in Polonia la cneazul Vasile, palatinul Rusiei'°°, cu
care are bunä Invelegere pentru acesti cazad i si pentru toate celelalte de tre-
buinvä si a mai pus sä-i ademeneasel pe cazacii din garda lui Ieremia Voie-
vodul, care s-au i härvuit in Moldova cu moldovenii si au trecut cu anasina
prin Moldova cu toatä impotrivirea lui Ieremia Voievodul asadar Mihail
Voievodul asteaptä un numär de cazaci de acestia prin mijlocirea cneazului
Vasile Palatinul, pe care ii vine pe tovi cu leafä, pe lingäl darurile in bani pe
care le trimite clnd pune sä-i cheme. Totusi dupä aceea planurile au cHzut;
de unde se credea cá va fi ger si senin, s-a schimbat vremea si au crescut
mari apele si a fost silit Ilustrul Voievod sä se Intoarcä la Bucuresti.

Din Caracal, 31 ian. 1598.
[Despre näimirea cazacilor
Tirgoviite, 8 martie 1598.

[A sosit de la Impärat agentul lui Mihai, Marcho <Raguzanul>. Voie-
vodul este mulvumit.]

Voievodul a pus sä mä cheme In grabä zicIndu-mi: Räminevi aici de
favä cäci voi cherna toate cäpeteniile de frunte ale cazacilor si le voi cere
pärerea lor i cel care va fi mai priceput, pe acela 11 voi trimite dupä cazacii
aceia mai de seamä care stau Intotdeauna In step6109. Si astfel eu fac mate
pregätirile dupäi fägäcluiala Maiestävii Sale". Si eu 1-am Incredinvat pe viava

cinstea mea sä se Increadà in cuvintul i fagaduiala Maiestävii Voastre
el foarte mulvumit a tratat cu acei cazaci si a ales trei din ei, unul mai
priceput pentru aceastä slujbä cu un alt om de credinvä al säu ... Si s-a in-
voit cu acesti cazaci sä.-i aducä pe acei cazaci de seamä care au stat In-
totdeauna In stepäi, despre care au spus ei cá nu sInt de obicei decit 3 mii
sau cel mult vreo 4 mii, totusi pe 11110 ei se adunà mulvi alvii dupá cum s-au
<si>oferit"°. 5i IntrebIndu-i ce lucruri sä le trimitä In dar, ca sá fie lucrul
mai täinuit si sá nu puná sá li se trimitä ghioage, spade sau lucruri de cele
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1" Este vorba de nunta fiicei banului Mihalcea cu Buzescu.
107 Astutia.
188 Constantin Vasile de Ostrog, voievod de Kiev.
109 Deserto.

Sicome si hanno offerto.
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trimise de el si mai Inainte acele alpetenii de cazaci i-au zis s'ai le trimia
o mie de ducati de aur i s'A le scrie scrisori In care s'ai le FigAduiascI suma de
bani ce le-o va da drept leafA. Iar voievodul le-a trimis, nu numai o mie
de" ducati dar <chiar> dousä mii <de ducati> de aur le-a scris scrisori
fIg'Aduindu-le suma ce le-o va da drept leafá, mai dIndu-le nA'ajdea c'A
Indat'A ce vor trece dincolo"2 le va da multä pradä. i bog'Atii de ale turcilor,
numai ei sà. fie cu credinç i cu ascultare In slujba crestinilor. Si le-a spus
voievodul cA el vrea sa-si verse sIngele Impreudá cu ei pentru a face bun'A
slujIYA Sfintei Cruci i crestinilor contra p'äglnilor si a celor ce-i ajut5. pe

contra crestinilor si contra Impàratului crestin.
lar acei cazaci au gAsit multumitoare ofertele si fag'Aduielile voievodului

si toti Intr-un glas s-au ar'Atat gata sA scrie tovar'Asilor ar'Atind endul bun
al voievodului fat'A de ei pentru slujirea Intregii crestin6tAi Impotriva
nilor, numai s asculte de el si sa-1 aib'l mai mare peste ei"3. $i i-a trimis
zilele trecute spre Transilvania dInd de stire despre toate acestea serenisimu-
lui Principe, nelncrezIndu-se <a-i trimite> prin Moldova pe la Ieremia Mo-
yak', pe unde era drumul mai drept i le-a poruncit cà lndat'ä ce vor ajunge
la rmul Nistru trimitA' o stafetà, si el va veni cu oastea sa In IntImpinarea
lor ca sà nu-i loveascAg" Voievodul Ieremia, ci sà treacà cu folla prin Mol-
dova si dac'A se va vedea cä" Ieremia se pune impotriva ajufArii crestinilor
contra turcilor, sA"-1 alunge din tatà i uniti cu moldovenii din tara <Moldo-
vei> cu care are leg'ituri voievodul, i <acestia> uniti cu cazacii i // cu
oastea sa sà treacA. dincolo115. $i acest lucru e bine si neap'ärat de Fácut mai
Inainte de a Incepe s'ai se punk' In miscare turcii si fAtarii. De aceea voievodul
doreste sà aibA: clt mai curInd scrisori de la ilustrii domni comisan i ai Maies-
fAtii Voastre Imp'ár'ätesti ca rinduiasel preg'Atirile de r'äzboi.

... Au si sosit stiri din p'Artile turcesti c'A turcii i pregAtesc lemnul tre-
buitor i fac luntre"6 pentru poduri, i umbrà zvonul pe acolo a vor face
trei poduri: la Silistra, la Rusciuc"7 in fata Giurgiului si la Vidin'18 ... etc.
Apoi a vorbit mult cu mine voievodul ziclndu-mi: Imi vin cinci mii de
cazaci pe seama mea"6 i acum120 nu stiu dacà voi merge s'al mà unesc cu
ei alung pe voievodul din Moldova. Apoi ce vor spune turcii si ce voi

In text: non solo molto ducati, ma dua millia d'oro. Probabil de citit: Non solo
mille ducati nu numai o mie de ducati.

"2 A quella banda.
118 Li hanno per il suo capo.
114 Li molestase.
115 A quela banda.
118 barcke.
117 Russi.
118 Vidino, cioe Bodoni.

A nome mio.
128 Adesso.
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räspunde eu tatarilor? Sint Incredinvat c5. pot vine piept tätarilor, dar ce voi
face cu turcii? Si ajutoarele de la Maiestatea sa zäbovesc, si nu stiu cind va
sosi cevani. Eu mi-am pus viava In primejdie si nu väcl nici un ajutor, dacä
as servi pe un alt principe dusman al acestora mi-ar da tot ce as vrea"
I-am räspuns cà tot ceca ce i-a fägäduit Maiestatea Voasträ va implini
mai mult incä, i aud cà Ianus din Pojon a si sosit la Cluj, si va veni in
scurtä vreme, i cred cà acesti domni comisan i vor avea porunca pe care o
§i au122 de a sosi la Alba Julia, i cà 11 vor mulvumi pe deplin, caci sper
cá vor avea puteri depline. Voievodul a fost de pärere si in trecut si acuma
sä trimitä o solie solemnä la Maiestatea Voastrà imperialä, dar cred 61 a
aminat-o pinä dupà venirea lui Ianus din Pojon cu banii de la Maiestatea Voas-
trä i cu fägäduieli mai sigure de ajutor din partea sa, sau cel puvin prin scri-
sorile ilustrilor domni comisan i in numele Maiestävii Voastre. Iar Voievodul
crede desigur cà ei vor avea depline puteri de la Maiestatea Voasträ, potri-
vit cu stirile de la Marco, omul ski sosit la Curtea imperialä, care ii aratä
Maiestatea Voastrà ii va da ajutoare mai multe chiar dectt cele cerute de el.
$i Voievodul uneori rämine foarte mulvumit, iar ,alteori socoteste stranie
zThava, si mai ales atunci cind primeste vestea cà ii vin acesti cinci mii de
cazaci i trebuie sà scoatä mulvi bani pentru a-i Oki pe acesti cazaci i <incä
si> alte mii <de oameni> 123.

Eu puteam sä stau In pace cu turcii i tätarii trimivind cinci poveri124
de bani In semn de tribut, acuma nu stiu cui sà räispund mai intui, dupä ce
am acoperit lucrul atita vreme, nu pot sä-1 mai ascund cäci se apropie cazacii

trebuie sä-1 alung cu forva pe acel voievod al Moldovei ca dusman al cres-
tinilor, nu pentru a-i cotropi vara, i nici dintr-o läcomie oarecare, dar ca
nu poatä aduce o piedicä la planul expediviei In Turcia". $i tntreabä intr-una:
Ce voi face färä bani pentru plata soldavilor?" luindu-mä de martor, 6.6
fiind eu de favà väd cä el nu are <cu ce face plata> si el ce scoate din veni-
turile värii'25 <e> pentru soldavii pe care ii vine In chip obisnuit si am intrat
in mare horä'26 i alvii stau in pace ca(?) cei din Transilvania127 i eu la
toate trebuie sà fac favä cu muinile goale". Si eu cu cuvinte blinde i pru-
dente m-am sträcluit sä-1 potolesc, fägäduindu-i a tot ce i s-a promis de
Maiestatea Voasträ i se va Implini mai ales väzind bunele succese ale Dom-
niei Voastre strälucite"128.

Tirgoviste 8 martie 98.
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121 Alchuna cosa.
122 Haveranno ordine ... che hanno.
123 Alli Kazakij et ad altra
124 Cinque somme di danari.
122 Che chave della provintia.
126 Havendone messo in gran giocho.
121 Et alteri stano in pace con (?=come?) Transylvani.
128 Adicä ale domnului.
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(LISTA MARILOR BOIERI PAMINTENI)

NUMELE MAGNATILOR DIN
TARA ROMANEASC14129

Dimitrie13° care a fost mare ban al Craio-
vei13' din Oltenia132, azi vornic'33;

Danciu1134, fost mare logofält, azi vornic //;

122 Traducerea s-a acut dupà textul original italian aflat in arhiva Ministerului de riz-
boi din Viena si reprodus in Hurmuzaki, IIIi, pp. 196-197.

1" Durnitru (din Cepturi Dadesti si Epotesti); ni. ban 1584 ian. 27-1585 sept. 13;
m. log. 1587 am-. 30-1589 mart. 21; m. vornic 1589 apr. 20-1592 iul. 19; 111. log. 1591
iun. 1-1592 aug. 27; In actul de la Alba IuHa din 20 mai 1595 el apare ca lugofät.

131 Kralieva.
132 Inferioris Valachiae.
133 Marescial. De observat ci si Dan (Danciul) e declarat 4i el azi vornic.
134 Danzul. Calitatea de mare vornic 1-ar indica pe Danciul (din Brincoveni) ni. vornic

1591 jun. 1-1593 aug. 18; fost m. vornic 1594 aug. 29. Dar el nu a fost m. logofit. lar
mai departe apare pe listä insusi Danciul din Brincoveni (vezi n. 155) cu calitatea de m. pos-
telnic pe care nu a avut-o. Este oare vorba de o declublare a lui Danciu din Brincoveni, trecut
de douä ori pe listà din greseala, sau sint dou'i persoane deosebite ale caror dregkorii au
putut fi confundate?
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125 Mitri Mitrea (din Hotärani); m. vistier 1574-1578; m. vornic 1578-1581; 1585 apr.
16-1586 dec. 17; 1589 aug.-1591 mai 22; m. log. 1593 mai 18aug. 18; m. vornic 1593
oct. 25-1594 sept. 21.

136 Dan (Danilovici), ctitorul mänästirii Mircuta; log. II 1585-1586; ni. vistier 1592
mai 15jun. 17.

132 Vicecancelier.
136 Pätru (din Luciani); m. spätar 1585 apr. 16-1591 mai 22; fost m. spätar 1591-1594

(vezi N. Iorg a, Istoria românilor, 1937, V, p. 268). Petru Räscanu, insurat cu vara lui
Mihnea.

Chisar (din Leotesti); m. log. 1585 apr. 12-1586 oct. 11; m. vornic 1586 dec.
18-1589 mart. 31; m.log. 1589 apr. 20jul. 18; m. log. 1594 oct

146 Radu (din Cepari); m. comis 1580 dec. 30-1583 jun. 15.
141 Gran cavalarino.
142 Stolnik Vintelas Vintilä (Benga) Bengescu, m. stolnic 1586 jul. 17-1588 mai 30;

m. clucer 1589-1590.
143 Gran contestabile (sic).
144 Dumitru (din Popesti); m. paharnic 1583 sept. 5-1585 mart. 25.
1" Ivan din Ruda (Rudeanu); m. log. 1589-1590.
146 Ioan Aga (din Cepari), frate cu Radu, vel comis.
142 De citit Armas in 1oc de Alimas, i Busa in loc de Cusa.

Functia de vel armas este redatä prin echivalentul: barigiel di campagna, transcris
gresit Carigiel in. armas 1588 apr. 1-1589 jun. 13; fost m. armas 1590-1592; m. spä-
tar 1593 ian.aug. 18.

149 Intre 1586-1591.
° Calor (din Lipov); m. sluger 1587 noiemb. 18; clucer 1591-1595.

161 Gran dispensator di vetovaglie.
152 Stroizza Cusa" (Busa,Buzescu), postelnic 1591 jul. 2-1593 ism. 15.
133 Borsa slutchiar (vezi N. Iorg a, Istoria lui Mihai Viteazul, p. 178; Borcta logo-

fitul dup5 Hurmuzaki, III, p. 210).
154 Radu di Galiani (= Baglian), din Bäleni m. clucer 1585; nu este m. comis.
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Mitri"36, fost mare vornic si mare vistier;
Dan136, vistier (sau mare tezaurar), a fost logoa't al doilea137.
Petru spkaru1138 (mare purfaltor al spadei);
Chissarii39, mare vornic, a fost mare logofalt;
Radull", comisul141;
vintir6142, stolnicul143;

paharnicul, mare cupar;
Ivan din Ruda, mare logof`at"6;
Ioan aga146, mare capitan de càllärasi i pedestrasi;
Radul Alimas Cusa"47, vel armag", dar slujbà de cinste la români.
Vlad paharnicull", mare cupar;
Calosa"'60, mare imp'ártitor de tainurii61;
Stro4a Cusa"62, camerier";
Borsa, slugerull";
Radul din Balleni164, mare comis;
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Danciul din Brincoveni165, mare postelnic;
Petru din Wa1enP56, mare logofát;
Udriste, vicecomis'57;
Udriste, postelnicuP59;
Radulm Socol, postelnicul;
Dragomir"°, postelnicul;
Calosa«'61, postelnicul;
Radui62, vicevistier (sau sub trezorier);
WuIsom, vicespftar.

NUMELE MAGNATILOR DIN MOLDOVA

Vartici", mare vornic;
Luca Stroici"5, mare logofà't;
Ieremia"6, vornicul (mare maresal);
Saya StolnicuP67;
Ureche169, mare logofk;
Vasile, paharnicuP69 (mare cupar);
Ioan Norocea170, mare logofät;
155 Danzul di brancovani, vezi mai sus n. 134 si 136. Danzul; m. vornic 1591 jul.

1-1593 aug. 18; fost m. vornic 1594 aug. 29; nu a fost m. postelnic.
155 Petru di Bagliani (din Meni); m. log. 1583 sept. 5dec. 27; fost m. log. 1587-1589.
157 Udriste, vicecomis sotocavalario" neidentificat.
158 Udriste (din Deágoesti) din neamul Bàlenilor, Udrea banul de mai tIrziu, m. pos-

telnic 1588 ian. 13mart. 25.
155 Radu Socol (So/rol) (din Boldesti); postelnic.
160 Dragomir postelnicul (poate fratele Doamnei Stanca, sotia lui Mihai).
161 Calosa postelnik = Galata (din Cocor4ti).
152 Radu vice Westier o soto Thesorier (din Cepturoaia), Nat. cu Radu Buzescu clucerul,

postelnic 1581-1592, vistier 11 (1593-1594).
153 Vicespatar o gladifero Vilcu? neidentificat.
164 Vartica; m. vornic Tara de sus 1583 mart. 4 mai 15; m. vornic Tara de jos

1583 aug. 6 1587 sept. 6; 1593 mart. 1594; Tara de sus, sept. 1594. La 12 dec. 1594
mentiune pierit In hiclenie".

165 Stroiza; m. log. 1580 mart. 20 1591 jul. 10; 1595 oct. 1610 ian. 10.
166 Ieremia Movilá, m. vornic T. de sus 1583 aug. 1 1590 ian. 28; m. vornic T. de

jos 1591, mart. 16.
167 Saya Stolnicul (cu mentiunea Contestabile); m. stolnic 1588 ian. 28 1591 iun. 16.
I" Nestor Ureche, m. log. 1592; m. vornic 1596 mart. 28 1611 apr. 22.

m. paharnic, 1591 apr. 25 jun. 16.
170 Juan Norochia, nu a fost m. log. In Moldova (a fost hatman 1593 mart. 12

aprilie 20). Pentru trecerile sale din Tara Romaneascl In Transilvania, apoi de aici In
Moldova si apoi iar In Tara Romaneasc51, vezi cele douà studii excelente ale regretatei Geor-
geta To:oiu Ro'ul logofatu'ui Ivan Norocea in viata politica a tarilor ronane in a doua juma-
tate a sec. XVI, "n revista Studii" 1963, (2) pp. 410-428 si Date noi in legatura cu logofatul
Ivan Ncrocea din Pitesti In Apulum" V, p. 324 s.u.

p. 197

www.dacoromanica.ro



Gheorghern, pircälabul (castelan) de Hotin,
Andrei hatmanul"2, cäpitan suprem al pedestrasilor;
Albota"3, mare logofä't;
Ta1pes174 hatman, mare cäpitan;
Caraman Aga175; cäpitanul aläretilor;
Melisuan"6 (?), mare postelnic;
Gheorghe Setepite""7, vicepostelnic;
Androne, mare postelnic178.
Acestia toti Ant b4tinasi ai Azi marii dregätori sint sträini si in

cea mai mare parte greci färä credintà'.

171 in 1578, 1580, 1585, 1589, 1591 mart. 16 jun. 16; 1597 mart. 3 1610 dec. 21.
172 Andrei (Corcodel), hatman 1586 apr. 11 1589 aug. 24; 1591 dec. 25 1592 mai 3.

Nu a fost logeät.
174 Nu existä. A fost un Grigore Talpä, m. stolnic 1597-1608...
175 Caraiman, agi 1591-1592. Unul i acela4i cu Karman aga care 1-a Insotit pinä In

Ungaria pe Petru $chiopul la plecarea acestuia. La Intoarcerea sa prin Transilvania a fost
despuiat de nobilul ungur Blasiu Kerekes. Pentru procesul ce a urmat, §i care a fost cltigat
de boierul moldovean la 25 ianuarie 1592, precum i pentru lista obiectelor ce fuseserà oprite,
vezi V er es s, Documente, III, pp. 252-262 qi 264-265.

178 Neiden tificat.
177 Neidentificat.
178 Androne, m. postelnic nu corespunde: (Intre 1590-1600 mari postelnici Barto-

lomeu Brutti, 1580-1591; Pangratie, 1591, Oprea, 1592; Zota Tigara, 1593; Enache, 1594;
Iani (Caragea?), 1594; Drägan, 1597-1600).
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OBSERVATII CRITICE

Aceasti listä, intocmitO de Giovanni de'Marini Poli
si aflatä printre rapoartele sale, a fost redatO asa cum se vede, Mrà contextul necesar care
ar putea lämuri sensul tmprejurOrilor In care a fost flcutä, IngOduind si unele concluzii
Cu privire la scopul urmirit si la calitatea interesului lui pentru acest subiect. Credem
a existä. o legOturi Intre atentia acordatä de Giovanni aici boierilor bästinasi si adevä-
rata sa fobie pentru boierii greci din tärile romane. 0 observatie care nu a fost ficutO
pinä acuma 6 care poate A deschiclà perspective noi, dupl cum credem, este urrnOtoarea.
Lista celor 27 de boieri pOminteni din Tara Romaneasci arätatä aici incepe cu acei 12
boieri" trimili de Mihai Viteazul la dieta de la Alba Julia, unde au iscälit actul din
20 mai, sub presiunea exercitatI de Sigismund si de cancelarul Josica, inspiratorul politicii
de acaparare si anexare a %kilor romane, folosind amenintarea turceascO drept argument
fill replici. Din acest numOr, care se reduce in realitate la 11 boieri, la care se adaugä
cei doi episcopi de Itimnic si de BuzOu si mitropolitul, opt apar direct in lista lui Gio-
vanni, si poate inci doi oarecum indirect prin substituirea de pildà a lui loan In locul
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lui Teodosie Rudeanu, sau a lui Stroie in al lui Preda Buzescu. Pentru o infirmare a iden-
tificgrii lui Preda logofgtul cu Preda Buzescu, vezi totusi I. Ionascu, Mihai Viteazul f i

autorii tratatidui de la Alba Julia (1595), In Anuanil Institutului de istorie din Cluj, V
(1962), pp. 111-144. Lipseste doar acel enigmatic Ztomile" Stgnilg postelnic din lista
luatg din Historia . lui W. Bethlen, unde numele este evident deformat la transcriere
ca i numele mitropolitului. Jafreneia in loc de Eftimie (Jeftimie?). Pentru rest avem
un numär de boieri din divanele lui Cercel i Mihnea din timpul sederii lui Giovanni in
Tara Romgneascg, precum i vreo trei boieri din familia Bglenilor, despre care a putut
fi informat prin Radu Buzescu. Aceste particularitgti ne indrepatesc sg tragem unele
concluzii. Lista lui Giovanni a fost Intocmitg dupl. iscglirea actului de la 20 mai, pe
baza contactului stabilit cu boierii (In primul rind cu Radu Buzescu apoi desigur cu
ceilalti, Giovanni vorbind romgneste). Este posibil ca lista sg nu fi fost Intocmitä chiar
pe loc, ci ulterior la Praga, din memorie, chid si-a compus raportul recapitulativ.

Lista boierilor pgminteni fäcea desigur parte din darea de seami asupra acapargrii
Tirii Românesti si a Moldovei, contra cgreia s-a declarat dupg reintoarcerea sa la Praga.
La Alba Julia el a recomandat boierilor tncredere In Impirat si rgbdare. Tintnd seama
de neincrederea manifestati de el constant in boierii greci, ne putem Intreba dacg Josica
nu a folosit aceste manifestgri pentru a cuprinde In act ingrädirea adusä. acum inträrii
grecilor tn marile dregätorii, asa precum a stiut 01 inspire si sg foloseascg insinugrile
acuzgrile aduse de el lui Aron.

Lista boierilor päminteni din Moldova este mult mai putin reall i actualg dectt cea
a boierilor din Tara Româneascä. Dupg cum a subliniat N. Iorga (1st. rom., V, p. 268).
Luca Stroici, Ieremia Movill si Nestor Ureche se aflau atunci in exil, Andrei hatmanu/
era la Bucuresti, Ivan Norocea a fost cloar scurtg vreme hatman in 1593 etc. Se vgdeste
a-sadar ctt de mult datoreste lista boierilor din Tara RomIneascg actualitgtii vii repre-
zentatà de momentul de la 20 mai.

Pentru lista cronologicg a dregitorilor i identificarea lor, precum i pentru unele
identificäri genealogice, am apelat la concursul competent al tovaräsilor I. Plesa si N. Stoi-
cescu de la Institutul de istorie Nicolae Iorga".
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STANISLAW WARSZEWICKI

(1529-1591)

Stanislaw Warszewicki, fratele istoricului Krzystof
Warszewicki (1543-1603), s-a n'iscut in anul 1529.

5i-a ficut studiile la Universitatea din Wittemberg, lIsindu-se atras pentru un scurt
timp de influenta luteranI.

Reintors In Polonia, a ajuns secretarul regelui Sigismund August care l-a folosit in
diferite solii. Intrind in der, a ajuns canonic iar cu prilejul unei dltorii la Roma (1566)
a fost primit In ordinul iezuitilor. A fost trimis de Scaunul apostolic pentru a face pro-
pagandi religioasi in Lituania, la Wilno, §i apoi in Suedia unde a ajuns preceptorul
rului principe Sigismund Wasa, viitorul rege Sigismund al III-lea al Poloniei. In 1583 War-
szewicki a fost numit rector al Colegiului din Lublin.

In urma cererii lui Bartolomeo Brutti, sfetnicul lui Petru 5chiopul, care .clucea o poli-
tici statornicI de catolicizare §i care s-a adresat arhiepiscopului de Liov Dimitrie Soli-
kowski, nuntiului apostolic din Polonia, Annibale de Capua, legatului Ippolito Aldobran-
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dini i chiar papii Sixtus al V-lea, Warszewicki a fost trimis in Moldova sa conduca doi
preoti iezuivi Jan Kunig din Schonhofen i Justyn Raab.

In seara zilei de 3 septembrie 1588, Warszewicki a fost primit in audienta de Petru
$chiopul in tablra de ringa Roman, unde se refugiase curtea de frica ciumei tare bintuia
In tara.

Incurajat de domn care a Indepartat pe preoçii reformati, Warszewicki si-a Inceput
opera de propaganda' la Roman. Silit sa se intoarcl la Lublin, a infatisat nunçiului apos-
tolic, la inceputul lunii i.anuarie 1589, un memoriu prin care cerea grabnica infiintare a
unui seminar catolic, aratind cà domnul precum si un mare numar de bojen i tnsusi
mitropolitul erau favorabili unirii cu Roma, si chiar turcii nu s-ar opune daca s-ar con-
tinua sä li se plateasca haraciul (Missye Katolickie, Cracovia, 1882, p. 151. A. Theiner
Vetera Monumenta Poloniae et Lithuaniae gentiumque finitimorun historian: illustrantia Ill,
Roma, 1863, p. 129).

Warszewicki a murit in 1591.
Raportul säu despre primirea pe care i-a facut-o Petre $chiopul a fost publicat

in Hurmuzaki, III/1 pp. 108-109, nr. 49. Acest raport aratä punctul de vedere al iezui-
tilor care se bazau pe capul statului pentru a duce la bun sfirsit opera lor de propaganda.

El pare sà fie autorul i unui alt memoriu pentru convertirea la catolicism a Mol-
dovei, Tarii Romanesti i a Transilvaniei (Hurmuzaki, III/1, pp. 120-121). Conditiile
erau prielnice, i Petru Schiopul, si Mihnea se aratau favorabili, patriarhul constantinopo-
litan rItacea prin Rusia. Formula preconizatä anticipa cu 7 ani pe aceea adoptata pentru
unirea rutenilor. Se mai recomanda intemeierea unui seminar de limba greack pentru ti-
nerii din Moldova ...

De Warszewicki s-a ocupat Chiril Kralewski in Relatiunile dintre domnii romdni
SI. Scaun ln a doua jumatate a veacului al XVI-lea, in Revista catolica", II, 1913,
pp. 197-198 si 1914, pp. 178-181, et si N. Tonga In expunerea magistralä din prefata
la vol. XL din colectia Hurmuzaki, p. LXIII i in lstoria Bisericii romiinelti, ed. a II-a,
vol. I, Bucuresti, 1928, p. 198.
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[DESPRE PRIMIREA SA DE CATRE
DOMNUL MOLDOVEI

1588 septembrie 7 Din tabara domnului
Moldovei

Am venit In Moldova Impreura cu doi 108

rinti2 ai Societçii noastre la stfälucitul domn al Moldovei, pe care I-am salu-
tat in ziva de trei a lunii de fat51, in tabära unde locuieste acuma sub cort
<fugind> de primejdia ciumei (etc.). I-am inminat domnului scrisoarea
ilustrului cardinal Aldobrandini3 si pe cea a sfintiei voastre4 precum si ale 109celorlahi ce le adusesem, pe care le-a primit cu mari semne de prietenie
mai ales pe ale stsápinului nostru (papa) nu numai s'irutIndu-le, dar chiar si
ridicIndu-le la frunte In semn de supunere i ascultare. L-am Osit foartc

Traducerea s-a acut dupi textul raportului catre nunçiul papal din Polonia publicat
In Hurmuzaki, III11, pp. 108-109 doc.

2 Jan Kiinig din Schonhofen i Justyn Raab.
3 Ippoliti Aldobrandini, cardinal preot al bisericii Sf. Pancratiu, viitorul papa Cle-

ment al VIII-lea.
Cardinalul Annibale di Capua, arhiepiscop de Neapole, legat papal in Polonia.
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dispus sä. dea ascultare sanctitätii sale, ba chiar gata si doritor s introducl
religia catolic n acele orase i parti supuse dominatiei sale care au fost odi-
nioarä sub ascultarea bisericii romane, i plin de zel pentru stirpirea ereziei5
din ele. Cäci pe lingä faptul ca Inca mai Inainte poruncise ca sä fie alun-
gati preotii eretici, acuma din nou, fiind noi de fatä, a dat o poruncä, cu
invoirea vlädicilor6 credintei grecesti, ca sä se intoarcà toti la religia cato-
lia sau sà plece din tali., cäci altminteri o sä-i urgiseascä cu fier i foc. In
sfirsit nu mai vrea sä mai rabde de acum incolo in garda sa, constind din
mai bine de 500 de unguri, pe nici un eretic. A vrut sà supunä jurisdictiei
noastre pe toti sasii i ungurii, dar i-am spus cà nu este aceasta datoria noas-
trä, ì el este nevoie de o ierarhie bisericeaseä si de parohi care sä conducä
bisericile.

Deci de acestia va trebui avutà cea mai mare grijä si mai ales de sasi
si de unguri, caci acestia au tinut mai inainte de biserica romanä. lar cu
timpul vor putea fi formati preoti chiar i pentru moldoveni, cind se vor fi
asezat statornic ai nostri aici, dupä cum se pare cä voieste prea luminatul
domn. In sfirsit se pare cà se cleschide cu ajutorul de sus o cale largä pentru
propagarea religiei catolice, mai mult decit in Transilvania si 'in alte locuri
ocupate de eretici, i aceasta datoritä vointei puternice a domnului si a puterii
sale supreme si absolute de viatà, si de moarte asupra tuturor. Cäci el nu
poate fi oprit de nici un fel de legi i nici de puterea sau autoritatea cuiva,
ca sà nu duca la indeplinire ceea ce va fi hotärit in cugetul sä.u. Am vrut
deocamdatà sà dau de stire lucrurile acestea, voi scrie mai multe &id voi
porni de aici, cum radäjduiesc peste 14 zile. Voi mai adäuga doar cä: solul
reginei Angliei7 care a venit pe aici intorcindu-se de la Constantinopol, a vä-
zut cu mare ocarä, pentru el si pentru regina sa, pe iezuiti <veniti> aici
si pe eretici alungati sau primind credinta catolicä pe care aceia englezii>
au alungat-o din tara lor cu mare blestemätie . etc.

In 1588 spunea clerului catolic: Ga a voi ho dato e libera di incarzerar gli
eretici". Chiril Karalewski, Relatiunile dintre domnii sfintul Scaun in a doua
jumätate a veacului al XVI-lea In Revista catolicr II, 1913, p. 54.

Episcopilor Warszewicki citeazà ulterior ca favorabili catolicismului pe mitro-
politul Gheorghe Movilà i pe episcopii Agaton i Ghedeon (A. Theiner Vetera Monu-
menta Poloniae et Lithuaniae, III, p. 129. doc. CIII din 15 ianuarie 1589).

7 = William Harborne, ambasadorul reginei Elisabeta la Constantinopol (vezi tela-
tarea sa din volumul de fa0).
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PRIMA MISIUNE IEZUITA
IN MOLDOVA

(august stil vechi 1588)

Textul infätisat aici poartä toate caracteristicile unui
text de propaganda'. Nu este vorba de un raport informativ catre un adresant anume, ci
de o expunere Indreptatä. catre un public mai larg desi apartinind unei anumite categorii.
Publkatia »Annuae Litterae Societatis Jesu era destinatä unui cerc inchis, acela al iezui-
tilor. Elaborarea textelor difuzate de acest anuar tinea seamä de nevoia de a retine atentia
si a impresiona imaginatia. De obicei se punea accentul pe victoriile repurtate In cimpul
prozelitismului religios. Nu lipseau mai niciodatä nici unele elemente superstitioase: mani-
festäri minunate, alungki de demoni exorcizati de pkintii ordinului, inspiratii divine etc.
Materialul pentru aceastä literaturä edificatoare era imprumutat unor rapoarte reale, in
general mai precise si mai seci. Acestea filtrate si prelucrate Isi pierdeau caracterul (Huai,
intrind in tipicul acestui gen. Trebuie deci indreptati lätnurirea dati de editor, cum ci
ar fi vorba de raportul generalului iezuitilor catre sotii seli (!). In realitate este o dare
de seamä despersonalizatä si anonimä, asemenea aceleia despre alitoria lui Possevino in
Transilvania In 1583 de pildà (vezi Cakitori, II, lnsotitorul lui Possevino.)
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Textul de fatä se compune dintr-o listi a domnilor Moldovei de la Alexandru Läpus-
neanu la Petru Schiopul, apoi dintr-un scurt istoric al demersurilor care au precedat tri-
miterea misiunii iezuite in Moldova, in sfirsit din descrierea succinti a primirii ei de
ciitre domn si a dispozitiilor acestuia fati de ea. Aci e introdus un dialog in contradic-
toriu intre domn exprimind punctul de vedere al catolicilor (!) si un preot ortodox
Cilugarul", personaj inventat numai pentru a sustine dialogul. Dupä o reintoarcere la
realitatea de toate zilele Cu misurile luate de domn in favoarea iezuitilor, bucata se Incheie
cu aritarea cifrei de 15 orase (oppida) §i cu amintirea (sub rezervä totusi) a originii ro-
mane a poporului.

Daci precum am vizut nu poate fi vorba de un autor al acestei prezentiri, putem
totusi Incerca s'A afläm care a fost autorul raportului folosit la intocmirea textului de fati.
Acesta este desigur St. Warszewicki, seful misiunii, al cirui nume nu e mentionat in text,
ci numai numele celor doi iezuiti adusi de el, lucru absolut normal intr-un raport care a
trebuit s'A fie intocmit de el. Aceastä atribuire este confirmat'A de informatiile contempo-
rane date de Rafael Skrzynecki asupra misiunii lui Warszewicki in Moldova, si indeosebi
asupra Intrevederilor acestuia Cu Petru Schiopul (vezi B. P. Hasdeu Arhiva istoriel a

României", I/1, pp. 174-175, doc. 257).
Relatia Iasi sä se intrevadä zidirnicia unei propagande catolice In poporul bistinas,

neincrezitor in misionan i si de aceea calificat de autor de mai mult siret cleat simplu".
Trecerea sub ticere a franciscanilor, impiminteniti de veacuri in Moldova, trebuie

atribuiti rivalitäçii dintre cele doui ordine, care era inispritä si de neintelegerile dintre
franciscani si Bartolomeo Brutti, sprijinitorul iezuitilor poloni. Relatia cuprinsi in colectia
Annuae Litterae Societatis Jesu anii 1588 ad Patres et fratres eiusdem Societatis, Romae,
1590, pp. 100-104, a fost publicatä de a A. Veress In Documente, III, pp. 155-157,
doc. nr. 99.
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RELATIA PRIME' MISIUNI IEZUITE
IN MOLDOVA'

1588, Roma

Moldova care este o parte a Valahiei in ho-
tar cu Transilvania a fost odinioarä.' mult zguduitä.' atit de rà'zboaie
de rivalitäitile dintre consingeni, i chiar in vremea noasträ:, in timpul dom-.
niei lui Sigismund August2 in Polonia, Alexandru3 a domnit citva timp in
pace, apoi a fost alungat din domnie de Despotul de Samos'', pasalele tur-
cesti fiind mituite cu aur, dupà. cum a umblat zvonul, si clindu-i sprijin
ereticii din Polonia. Despot a exercitat domnia cu aceeasi necredin0 cu care
näväilise <in vari>; luind bisericile catolice de la adeväxatii lor posesori
le-a dat ereticilor ca s'a" le ping5.reascäl. Dar mai apoi, conspirind moldovenii,

Traducerea s-a fäcut dupä textul latin din: Annuae litterae Societatis Jesu anni 1588,
reprodus de A. Ver es s, Documente, III, p. 155-157.

2 (1548-1572).
3 A. Läpu§neanu (1552-1564; 1564-1568).
4 = Despot Voclä (1561-1563).
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i-a luat Tomsa5 i viata, i domnia. Dar nici domnia lui Toma nu a fost
lunga. UrIt de moldoveni pentru cruzimea sa, a fost alungat, fiind rechemat
Alexandru i neamul säu, lar el fiind decapitat la Liov6 din porunca regelui
Sigismund. La moartea lui Alexandru, domnia Moldovei trece asupra fiului
säu Bogdan7; acesta and a umblat In chip nechibzuit dincolo de hotarul tärii
sale a fost aruncat In lanturi de Cristofor Zborowski8; crezIndu-1 mort, mol-
dovenii l-au ales de domn pe loan', bärbat viteaz i neIntrecut in luptä. Si-
gismund a Incercat sa-1 punà iar pe Bogdan, dar Impotrivindu-se marea mul-
time a turcilor, nici el nu este pus iaräsi In domnie, si chiar Ioan este räpus
In luptänl, fäcIndu-se mare mäcel printre dusmani. Turcii pun In Moldova
pe Petru", pm plin de cumpätare i destoinic pentru o povará atit de grea

clupà ce a domnit scurtä vreme, nävälind In Moldova Iancul12 ajutat de
turci, el s-a retras In Turcia. Nu mult dupä aceea cum Iancul s-a pornit
cu cruzime Impotriva alor sài i cu trufie Impotriva polonilor, i regele Ste-
fan° al Poloniei s-a plIns turcilor cu care era aliat, este readus Petru
Moldova. Iancul fuge si este prins i adus la Stefan, fiind pedepsit cu pier-
derea capului.

Asadar cum Petru are mare veneratie pentru Stefan si cum a auzit de
la Bartolomeo Brutti, albanezul, postelnicul <sä.u>, despre evlavia i zelul
<regelui> pentru credinta adevaratà14, s-a gindit sa restituie si el dupä aceas-
tä pildä catolicilor bisericile <lor>; el a Insärcinat atunci pe arhiepiscopull5
de Liov si pe cel de Neapole16 care era In acea vreme nuntiu pontifical In
Polonia ca sä obtinä de la papä17 un nurnär de iezuiti care sä promoveze
credinta catolicä. Marele pontifice nu a ramas nepäsätor la aceastä <do-
rintä> i lucrul a fost dat In seama prepozitului nostru general la Roma18 si
nuntiului In Polonia, precum i cardinalului Aldobrandini16, legatul <apos-
tolic> ca ducà la indeplinire. <Dar> moare <regele> Stefan, arhiepis-

5 Stefan Toma, domn al Moldovei (1563-1564).
/n mai 1564.

7 Bogdan Lipusneanu (1568-1572).
8 Cristofor Zborowski, fiul lui Martin Zborowski, nobil polon, s-a razbunat astfel

pentru ruperca logodnei sale cu sora lui Bogdan Upusneanu.
9 = loan Voclà (1572-1574).
'° A fost asasinat In tabIra turceascà, dei Ahmed pap eiruia i se predase ti jurase

ea*-1 va duce nevà'amat Inaintea sultanului.
" = Petru $chiopul (1574-1577; 1578-1579; 1582-1591).
12 lanicula (= Iancu Sasul) (1579-1582).
13 $tefan Bithory.
74 Ortodoxae religionis (In sensul de credinti catolic).
15 Dimitrie Solikowski.
16 Annibale di Capua.
17 Sixtus al V-lea (1585-1590).

Claudio Aquaviva, generalul iezuitilor.
1° Viitorul Clement al VIII-lea.
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copul de Liov se reIntoarce la Roma, si cum domnul Petru stäruie pentru
a gräbi Implinirea acestui lucru, In sfIrsit In anul acesta la 1 septembrie [stil
nou] au intrat In Moldova doi preoti loan Schonovianus" si Justus Rab,
recomandati de papá si de regele Poloniei, Sigismund21. $i au fost primiti
cu mare cinste. Dar deoarece domnul era in tabärä §i foarte multe locuri
erau bIntuite de ciumä, ei au fost asezati pInà la potolirea molimei Intr-un
oras, Intr-un loc destul de ferit si de prielnic, numit Roman.

Va fi de folos sä se cunoascä unele amänunte despre evlavia domnului
pentru ca sä se poatä socoti rezultatul pe care 11 va avea misiunea cu aju-
torul lui Dumnezeu. Cum i s-a inmlnat scrisoarea pontificelui a särutat-o,
a ridicat-o la frunte dup5." obiceiul pägln22 pentru a-i atita cinste. <Ei>
au vorbit cu el prin tälmaci si au fost ascultati cu atIta drag, Inch i-au Os-
nit lacrimi din ochi. I s-au oferit si mici daruri: un agnus dei23 din cearä
sfintitä si o cärtulie a martirilor impodobitä cu chipurile lor, care <toate>
au fost primite cu mare mutumire. Douà zile dupä aceea, and domnul a fls-
foit artulia a Intrebat pe preotul ortodox pe care 11 numesc Cálugär", cu
ochii atintiti asupra martiriului lui Petru, ce crede despre inttetatea lui Petru,
acest grec a spus cä este desemnat ca primul dintre apostoli, in ce priveste
rIndul säu, si 11 cita ca martor pe Hieronim: altminteri toti au avut puteri
deopotrivä. Dar domnul stäruie <si Intreabä>: Cui a 1ncredintat domnul
cheile?"

Lui Petru", räispunde cerälalt.
Uncle si-a virsat sîngele Petru?"
La Roma".
Unde se odihnesc moastele lui?"
Tot acolo".
Asadar, adaugä Domnul unde si-a pus Petru capul, acolo a läsat

si cheile .pentru urmasii säli". Si apoi 11 tntreabI din nou pe Callugär &ea'
ar vrea sä primeascä martiriul pentru Hristos, si Cälugärul räspunse cä. 1-ar
primi, dar nu cu sufletul chiar asa de Impäcat25. Iar mie, a spus domnul,
mi-ar fi trupul färä de cältare26 dacä prin aceasta s-ar doblndi glorie chiar
plätind-o cu viata". A mai spus el fratilor nostri (care In rästimpul celor

20 Jan Kunig de Schonhofen, originar din Germania, In virstà de vreo 45 de ani,
intrat la iezuiti In 1562. A murit in Moldova in timpul misiunii.

" Vezi scrisoarea de recomandare publicatI de A. Veress (Documente, III, pp.
140-142, doc. nr. 117) cu data de august 1588.

22 More gentico (= gentilico) aici in sensul de oriental.
23 Coelestis agnus, sau agnus dei, cearI sfintitI de papà si purtind chipul simbolic

al mielului.
24 de Graeco sacerdote Calo gerum vocant.
23 Non ita aequo animo.
" Vile.
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douä zile clt au stat in tabärà au fost de trei ori la el) a In tara sa nu
vrea s rabde nici un ministrant eretic i cäi el trece in puterea <frati>lor
toate parohiile" care folosesc ritul roman, si pe toti cei ce ;in de ele28. A
trimis apoi la ei pe un preot, si pe al doilea preot, care se cäsätoriserä. ca
sä. le hotärascà o pedeapsä pe care sä o Indeplineascä de Indatä, din porunca
lui. Iar ai nostri au spus cà nu au venit ca sà facà sà piarä oamenii, ci ca
se converteascä i sä träiascä, totusi domnul a Inläturat pe acei preoti din
bisericä. Apoi Insusi Petru si o mare parte a tärii folosesc ritul grec22
pe cel ruteana°, In limba ruteanä.31 i nici nu-1 recunosc pe patriarhul din
Bizant.

In toatä tara sInt cam 15 orase In care, ca i in satele din apropiere,
se aflä i unguri i sasi32, dar cea mai mare parte a lor33 este färä carte si
aproape färà nici o cunostintä. Si totusi nu pätrunzi In sufletul poporului,
mai mult siret declt simplum. Se crede, dupà chipul, vorba i obiceiurile <lor>
cà ei ar fi fost o colonie a romanilor i nici nu lipseste speranta unor roade
ce vor rämlne pe viitor, numai sä fie chemati preoti (cäci pida' acuma In
afarä de ai nostri, altii nu mai sInt35) pentru ea' sá pätrundä sufletele de
Invätätura noasträ> i sá le cIrmuiascä pentru ca ei sá urmeze rInduielile
noastre.

37 In text: curias (desigur In loc de: curas).
28 Curiales.
29 O rtodox.
" Este o confuzie. Nu poate fi vorba de ricui rutean, ci doar de limba slavoni.
31 Slavona bisericeascá.
32 Aici este vorba de fapt de elementele wzate In erguri uentru exercitarea unor

mqte§uguri.
" A locuitorilor, adia a moldovenilor.
34 Nec babes ingenium gentis magis callidae quam simplicis.
35 SInt trectivi sub t'Acere franciscanii.
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WILLIAM HARBORNE

(1552-1617)

*

Wiliam Harborne s-a näscut la Great Yarmouth in
1552, intrInd in administraila tinutului natal unde a func%ionat ca bailiff" din 1572.
Desi ales in 1575 membru al parlamentului, totusi printr-o flagrantä incIlcare a legii, elec-
Ounea sa nu a fost validatà. Datoritä legäturilor sale de prietenie cu Sir Edward Osborne,
primarul general al Londrei, si cu influentul negustor Richard Staper, interesavi in comertul
oriental, Harborne a acceptat sä Intreprindä o calätorie in Turcia, spre a lua contact cu
autoritivile otomane. Dei regina Elisabeta I a aprobat proiectul, n-a sprijinit din punct de
vedere financiar cälätoria lui Harborne, considerat doar ca simplu emisar al unei companii
comerciale private, dar totusi i-a incredinpt o scrisoare de recomandare atre sultanul Murad
al III-lea. Harborne a sosit la Constantinopol in octombrie 1578, Insorit de Joseph Cle-
ments, incepInd de indatä negocierile cu dregkorii Portii. Prin räspunsul Inaintat reginei la
15 martie 1579, sultanul aviza favorabil cererile companiei negustorilor englezi de a desfäsura
o activitate comercialä nestinjenitä In imperiu, fail sä o extindi Insi la toti conavionalii
regatului insular si neaprobInd dreptul de naviggie sub pavilion propriu. Harborne a Neer-
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cat sä obtinä mai multe concesii din partea sultanului, combätind influenta ambasadorului
francez Germigny de Germolles, ostil oriciror inlesniri aduse comertului englez în Mediterana
orientalä si a reusit s atragä de partea sa, prin daruri pe autotputemicul vizir, Mehmed
Sokolli. Datorità insistentelor vizirului i unei noi scrisori a reginei Elisabeta din 25 octom-
brie 1579, repetind cererile formulate de Harborne i pledind chiar pentru incheierea unei
aliante indreptate impotriva lui Filip al II-lea al Spaniei, Murad al III-lea a acordat tri
misului negustorilor englezi in iunie 1580, printr-un firman, privilegiile reclamate. Dar la
protestele vehemente ale lui Germigny, capitulatiile au fost retrase. In fata acestei situatii,
Harborne a hotärit sä se reintoarca in patrie pentru a cere reginei sä fie Investit cu depline
puteri i acreditat ca ambasador pe IMO Inalta Poartä. La 17 iulie 1581 acest trimis al
comertului englez se Indrepta pe Marea Neagrä, prin Moldova si Polonia spre Gdatisk
(Hurmuzaki, XI, p. 651, doc. 89), folosind drumul pe care 11 urmaserä inaintea lui negustorul
Newberie i chiar oamenii säi care mergeau sà cumpere blänuri peste Nistru.

apätind titlul de ambasador i scrisori de acreditare din partea reginei Elisabeta la
20 noiembrie 1582, Harborne se Imbarci in ianuarie 1583 pe corabia Susan", sosind la
Constantinopol la 29 martie. El a fost primit in audientä solemnä de sultan la 18 mai, end
a repus In vigoare prevederile tratatului abrogat din 1580. Recunoscut ca ambasador la Poartà.',
Harborne fixat resedinta la Rapamat, lingä Pera, si a numit consuli, insärcinati cu
supravegherea comertului englez in Levant, la Alexandria, Cairo si Tripoli In Siria. In
timpul ambasadei sale, Harborne a militat consecvent pentru incheierea unei aliante Intre
Anglia si Imperiul otoman indreptatä impotriva Spaniei lui Filip al II-lea, dar n-a reusit
sä obtinä cleat vagi promisiuni, turcii refuzind sä se angajeze intr-o actiune armatä si sä
rupä armistitiul incheiat cu suveranul de la Madrid. Dei pe plan politic misiunea lui Har-
borne n-a fost incununatà de succes, totusi a dat rezultate foarte importante In domeniul
economic, unde pozitiile obtinute de englezi in comertul levantin au fost considerabil extinse
si intärite.

Rechemat din postul säu in vara anului 1588, Harborne s-a Inapoiat in Anglia, ins° -
tind in cllätoria sa de Intoarcere pe calea Dunärii de jos pe ambasadorul polon care venise
sà prezinte sultanului scuze pentru prädäciunile sävtrsite de cazaci.

In trecerea sa prin Moldova, emisarul englez a obtinut de la Petru voclä $chiopul un
privilegiu care ingäduia negustorilor englezi sä beneficieze de tariful ce se aplica atit local-
nicilor, cit i celorlalti negustori sträini. Acest privilegiu de comer;, emis la 27 august 1588
(stil vechi) (Hurmuzaki, Mt, p. 108, doc. 114, a fost redactat, dupä pärerea lui N. Iorga,
de Harborne insusi si de consilierul principal al domnului, Bartolomeo Brutti, in stilul acte.
lor occidentale.

Din Moldova, Harborne s-a inapoiat prin Polonia si Germania in Anglia, unde a ajuns
in decembrie 1588.

Dupä Intoarcerea sa in patrie, fostul ambasador a redactat douà memorii asupra
activitatii desfäsurate in Imperiul otoman, destinate cercurilor de afaceri din Londra; aceste
documente, rämase in manuscris, se intitulau: William Harborn (!) his seruice to her Ma .
gestie (I) and Commons in his tenn yea> es forrayne (I) travell and residence att Constantinoble (I),
herevnder specefied (British Museum, Tanner MSS 5577, f. 8 1. u.) si The relation of my
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ten years of foreign travel in procuring and establishing the intercourse into the Grand
Signor's Dominions begun A.D. 1577 and finished 1588, specifying the services done to Her
Majesty and Commonwealth with such particular profit as the traders thither have and do
enjoy thereby (ibidem, Lansdowne MSS 57, art. 23).

Dei retras din viata publica, Harborne a continuat sä se intereseze de activitatea
comercialä a englezilor In Mediterana orientala, intocmind In 1591 chiar un proiect In care
pleda pentru fuzionarea companiei negustorilor din Turcia Cu a celor din Venetia spre a
spori eficacitatea penetratiei lor in Levant; recomandarile sale cliprinse In memoriul (Mr. Har-
borne's opinion of the New Incorporation of the Venetian and Turkey Merchant 1591,
ibidem, Lansdowne MSS 67, art. 106), au fost acceptate si cele doua companii au fuzionat
Intemeincl The Company of Merchants of the Levant", ce a primit o carta regalä de privi-
legii la 7 ianuarie 1592.

Harborne si-a petrecut ultimii ani ai vietii in comitatul natal si a murit la Mundham
In Norfolk la 6 noiembrie 1617, fiind inmormintat in biserica parohialä din localitate, unde
i se pastreaza i astazi lespedea funerara cu un epitaf in versuri.

In ceea ce priveste legaturile luí Harborne cu tärile romane, în afara stirilor cuprinse
In rapoartele inaintate Secretarului de Stat Walsingham Intre iulie 1583 iulie 1585 (pu-
blicate de E. D. Tappe, Documents concerning Rumanian history 1427-1601, The Hague,
1964, pp. 44-49, nr. 56-62), mai exista o expunere, foarte succinta, asupra calatoriei sale
la Intoarcerea in Anglia din anul 1588 prin Moldova (The returne of Master William Har-
borne from Constantinople over land to London, 1588). Acest jurnal a fost publicat de
Richard Hackluyt in The principal navigations, voyages, traffiques and discoueries of the En-
glish nation, vol. II, pp. 289-290; partea referitoare la Moldova a fost reprodusä i In
colectia Hurmuzaki, IIIi, pp. 122, doc. 107. Acest fragment a fost tradus in limba romana

publicat in Zimbrul", anul IV, Iasi, 1856, nr. 26 (9 februarie), p. 1 si T. Codrescu In
Uricariul, IV, p.395. Este mentionat si de Sadi Ionescu in Bibliografia ceilatorilor, pp. 67-68.

Asupra vieii i activitatii lui William Harborne se gäsesc date In Dictionary of National,
Biography, vol. XXIV, p. 316, precum i In studiile lui H. G. Rawlinson, The embassy of
William Harborne to Constantinople, 1583-8, In Transactions of the Royal Historical So-
ciety, Fourth series, vol. V (1922), pp. 1-27 si A. L. Horniker, William Harborne and the
beginning of Anglo-Turkish diplomatic and commercial relations, In The Journal of Modern
History", vol. XIV (1942), nr. 3, pp. 289-316. Datele privitoare la trecerea lui Harborne
prin Moldova au fost folosite de N. Iorga In studiul sit' Les premières relations entre
l'Angleterre et les pays rournains du Danube (1427 .1 1611) In Mélanges Bémont, Paris, 1913,
pp. 565-567 si in Istoria români/or prin calatori, vol. I, Bucuresti, 1928, pp. 213-214.

www.dacoromanica.ro



Traducerea s-a facut dupi textul englez publicat de E. D. Tapp e, in Documents
concerning rumanian history (1427-1601), collected from british Archives (London, The
Hague), 1964, p. 46.

2 Raport al lui Harborne cHtre Walsingham.
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DESPRE SITUATIA DIN TARA
ROMANEASCA IN 15831.

1584 ianuarie 27, Pera2.

[Metoda lui Petru Cercel de a stoarce bani.
El cere sacrificii marilor boieri. Pe unul care a vrut sä discute l-a i fáiat
etc.]. Acest domn va duce la distrugere totalA aceastà" var5. atit de m5.noas51
unde articolele principale.de care se folosesc oamenii elm pe nimica (in base
price) din cauza lipsei de numerar (through scarcity of treasure) din care cauzà"
majoritatea locuitorilor stnt atit de lipsiti ciuda marelui belsug de alte lu-
cruri), 2ncit nu stilt in stare s5. plä."teasa darea (the tribute) impusI de voievod,
dupà cum ne-am incredin;at noi mnine, eind am venit aici i and ne-am
tors intruck am cumpärat un batal foarte gras cu 12 d(penny), un sfert de
bou cu 18 d. o g5.inäi excemionalä.' cu 1 penny si 24 de ou In acel prev si
cantitatea corespunz6toare de piine, bere i vin.
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INAPOIEREA DOMNULUI WILLIAM
HARBORNE DE LA CONSTANTINOPOL
PE USCAT SPRE LONDRA, 15883.

1588

Am plecat de la Constantinopol cu 30 de p. 289
persoane din suita mea si din familia mea la 3 august. Treeind prin vinuturile
Traciei, acum numit5. Romania cea mare', Tara RomâneascP si Moldova unde
am ajuns la 5 septembrie9; potrivit firmanului7 sultanului8, am fost primit9

3 Traducerea s-a ricut dupà textul publicat de Hackluy t, The principal navigation
voyages ..., II, p. 289 i reprodus in Hurmuzaki, III/1, p. 122, doc. 107.

Rumelia de azi.
5 Valachia.

Dupá.' stilul nou al calendarului Gre
7 Pentru lamurirea convinutului unui

Austell (Vezi si Ha ckl u y t, op. cit.,
doc. 320).

8 Murad al 111-lea, sultan otoman (15
9 Domnul se afla atunci tabirä.'

plecat din oras de resma ciumei.

gorian.
atare firman vezi cel dat in 1585 pentru Henry
II, p. 198, reprodus in Hurmuzaki, XI, p. 194,

74-1595).
de unde dateazi si privilegiul su comercial fiind
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foarte curtenitor de Petrui°, domnul su legiuit", de religie ortodoxä12, cu
care s-a Incheiat ItIelegerea potrivit cäreia supusii maiestAii sale° care fac
negustorie acolo nu vor pläti declt 30/0, dupä cum plätesc adt supusii lui cit si
<negustorii de> toate neamurile" celelalte; scrisorile sale csátre maiestatea sa
sInt In fiintä si acum. De acolo am purces In Polonia, unde marele cancelar
a trimis dupä mine la 27 ale aceleiasi luni.

10 Petru Schiopul, domn al Moldovei.
11 His positiue prince.
12 A Greake by profession.
13 Elisabeta I, regina Angliei (1558-1603).
14 Vezi privileiiul lui Petru $chiopul, dat la 27 august 1588 in Ha ckluy t, op. cit.,

IL p. 290, reprodus in Hurmuzaki, III/1, p. 108, d. 114.
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HENRY CAVENDISH

(1550-1616)

Henry Cavendish, fiul lui Sir William Cavendish
1505?-1557) §i al Elisabetei de Hardwick (1518?-1608), s-a näscut la 17 decembrie 1550.

La 9 februarie 1568, el s-a insurat la Sheffield, cu Grace, fiica lui George Talbot, conte de
Shrewsbury, un dregätor influent de la curtea reginei Elisabeta, care i-a adus o insemnatä
Avere. Cariera parlamentarä a lui Cavendish a Inceput cu titlul de cavaler de comitat
(knight of shire), fiind ales, in mai multe rinduri (1572-1597), reprezentant al comitatului
de Derby (Derbyshire) In Camera Comunelor, fill a se remarca printr-o activitate deosebitä.
Hotärit sa participe pe continent la lupta Tärilor de Jos Impotriva opresiunii spaniole,
Cavendish a echipat pe cheltuiala sa 500-600 de voluntari pe care i-a trimis sä lupte In
Flandra, Inzestrindu-i totodatä cu arme §i munitii In valoare de 1 000 de lire sterline. Reco-
mandat de secretarul de stat Walsingham agentului diplomatic englez In Olanda, William
Davison, Cavendish a slujit ca voluntar in rindurile rebelilor In calitate Ale cäpitan; dupi
ce s-a distins in lupta de la Aerschot, a fost Inälvat la rangul de colonel, in iulie, 1578.

Reintors in patrie, el s-a amestecat in anii 1584-1585 In intrigi de curte, menite s ajute
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la evadarea reginei Scotiei, Maria Stuart, Inchisä in castelul de la Tutbury, aflat in imediata
vecinItate a domeniilor sale. Incidentul a rImas färl urmIri. Mai tirziu, Cavendish a hotärit
sà parIseasci din nou Anglia. In primIvara anului 1589, insotit de un slujitor credincios,
Fox si de instäritul negustor Richard Mallorye, a plecat Intr-o cIlItorie de afaceri la
Constantinopol. Dupä ce au sträbItut timp de trei luni Germania, Austria, posesiunile vene-
tiene, Ragusa si Balcanii, drumetii au ajuns pe malurile Bosforului la 16 iunie 1589. Dup
o federe de numai douI säptImini k capitala Imperiului otoman, càlàtonii s-au Tutors prin
Bulgaria, Tara Româneascä, Moldova, Polonia si Germania, in Anglia unde au ajuns la
sfirsitul lunii septembrie a aceluiasi an. Aici Cavendish s-a amestecat din nou in politicI,
sustinind de data aceasta, pretentiile la tron ale Arabellei Stuart, din familia domnitoare a
Scotiei. Salvat prin moartea Elisabetei (24 martie 1603), Cavendish s-a retras din viata

petrecindu-si ultimii ani ai vietii pe domeniile sale de la Chatsworth. A murit la
12 octombrie 1616, fiind inmormintat la Edensor (comitatul de Derby). Nu a läsat urmasi
legitimi.

Despre tovarIsii sIi de cIlItorie din Turcia la 1589, Richard Mallorye si Fox, se

cunosc mult mai putine date biografice. FIrI a figura printre membrii Companiei Levantului,
Mallorye era totusi un negustor londonez de vazä, interesat in comertul cu Orientul si se

bucura de increderea secretarului de stat Walsingham, care i-a dat o scrisoare de recoman-
dare cItre ambasadorul englez de la Constantinopol, Barton. Se pare totusì ea' peste zece
ani, adicä in 1599, Mallorye a fost implicat Intr-o afacere frauduloasä de talen i falsificati,
pusi in circulatie 'in mod clandestin In Turcia, fiind anchetat de catre autoritäti.

Privitor la Fox, slujitorul lui Cavendish si autorul jurnalului sIu de calItorie in Turcia,
nu se stie nimic k afarä de ceea ce reiese din propriile lui relatIri. Dupa modul lui de
exprimare i mentalitatea de care clà dova.clä, rezultI ca era un om simplu cu cunostinte
limitate, adept al moralei protestante de rind, dar nu lipsit de bunul-simt, Intelegerea si

spiritul practic, tipice englezului mijlociu. Fox se dovedeste a fi avut discernImint, fIcind
de multe ori aprecien i judicioase asupra realitätilor observate si nu se aratä insensibil fatä
de artä. Ochiului sIu ager de om de la pea* nu i-au scIpat problemele legate de cultura
pärnintului, unde îi relevä uneori competenta.

Stirile referitoare la Tara Romlneasa si Moldova din jurnalul de cilItorie tinut de
Fox nu slut, comparativ, atit de bogate ca acelea privind Serbia si Bulgaria, asupra cIrora
drumetul englez dI mai multe amInunte, atit in ceea ce priveste caracterul regimului agrar
citsi asupra felului de trai al populatiilor. Nu gilt lipsite de interes nici unele date cu
caracter politic si militar pe care jurnalul de cIlItorie le consemneazI asupra situatiei de la
Constantinopol si din Imperiul otoman in vara anului 1589, precum si informatiile generate
cu privire la celelalte 0.6 vizitate, cum ar fi Austria, Republica venetiana, Polonia s.a.

Manuscrisul original al jurnalului de cIlItorie intitulat Mr. Harrie Cavendish his
journey to and from Constantinople 1589 by Fox, his servant, de 33 de file, a fost descoperit
in arhiva castelului ducilor de Devonshire de la Chatsworth de cercetätorul Alfred C. Wood

editan integral In Camden Miscellany", vol. XVII (Camden Third Series, vol. LXIV).
London, Offices of the Royal Historical Society, 1940, X+29 p., cu o introducere, date
biografice asupra cHlätorului si unele identificàri reclamate de text.
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Editorul a rásat însä deoparte itinerarul anexat de Fox jurnalului de eälkorie al sti-
pinului sàu, akátuit sub formI de tabel, in care a insirat zilnic lista tuturor
striThatute, cu o scurtä mentiune asupra popasurilor peste noapte. Wood s-a märginit doar
a reproduce drept mosträ un scurt pasaj privind eiTátoria intre Ragusa si Sofia.

Fragmentele privitoare la eálkoria in Balcani romane au fost analizate de
Paul Cernovodeanu in cuprinsul articolelor Le voyage de Henry Cavendish ci travers les

Balkans en 1589 (in Revue des études sud-est européennes", VIII (1970), nr. 2) si Ca la-
toria lui Henry Cavendish in filrile romdne la 1589 (In Anuarul Institutului de istorie
A. D. Xenopol»", Iasi, vol. VII (1970); citeva stiri stilt reproduse de M. M. Alexandrescu

Dersca, Economia agrarcl a Tärii Românegi Moldovei descrisa de calatori sraini (sec.
XVXVII) in Studii", 21 (1968), nr. 5, pp. 845, 847-8, 852, 856.
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CALATORIA D-LUI HARRIE CAVEN-
DISH SPRE $1 DE LA CONSTANTINO-
POL, 1589 <POVESTITA> DE FOX,
OMUL SAU DE CASA'.

p. 17 . . . Dup'ä, cum am spus, am trecut de cealaltá
parte a riului in Tara Româneasc5.2 i dupä. o jumsaitate de zi de drum, <am
pornit> spre Iai n acea zi; mat-tea urm5itoare am poposit la Buz5.u3, un ora.
mare' <cu case> de lemn, unde am intilnit <ni§te> negustori din Cipru, Cu
ajutorul cà'rora ne-am aprovizionat mult mai bine. In ziva urmä'toare am

p. 18 poposit intr-un sat prin care trece un riu1et5 ce desparte Tara Româneasc5. /I
de Moldova. In aceast51 noapte ne-am gindit s51 ne oprim la Tecucic, dar am

Traducerea s-a ficut dupl textul editat de A. C. NiV o o d, In Camden Miscellany',
vol. XVII, London, 1940, pp. 17-19.

2 Drumetii au pàrisit Silistra duminid 13 iulie 1589, treclnd Dun6rea, care In acel loc
avea o latime de un sfert de milà, spre a intra In principatul muntean.

3 Bowza.
4 A great ould toune.
5 MilCOVIII.

Coocouche.
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fost Impiedicavi de un rlu <ce trecea> In apropiere de oras, pe malul cäruia
am rämas peste noapte din lipsa unui vad, deoarece unii dintre barcagii erau
atIt de nevolnici, Inch nici nu puteau sä munceascä iar <alti> cltiva <erau>
atIt de beti, Inch nu puteau sä stea <In picioare>. Asadar, neajutorati cum
cram, am poposit pe malul rlului Impreuna cu mai multe cärute, clteva din
Polonia, altele din Tara Româneasc5. si Moldova. In dimineata urmältoare am
fost primii care am trecut dui si am ajuns la Tecuci la ora 10 dimineata
unde am rämas peste noapte.

Tara Rom'aneascà este o tará de ses, färä. dealuri, <cu> pämIntul roditor,
dar din lipsä de bunä gospodärire produce numai grine de calitate slabä.. <Tä-
ranii> îi ark' pärnIntul lor numai o data, 'in care timp Isi seamänä grinele,
dar niciodatà nu-si plivesc ogoarele. Ei au mari Intinderi de päinint dar, in
raport cu märimea lor, o micà rezervä de vite, pentru a cäror hranà imasurile
sInt pline de buruieni, pelin i mäcris, In loc de nutret, dar pämIntul lor este
roditor si ar putea produce grill bun si fin bun dacà ar fi bine gospodärit.
Tara clä o cantitate micà de lemn i apä foarte proastä, dar pentru cälätori
drumurile cele mai pitoresti pe care le-am intIlnit In toatä cälätoria noasträ.
Domnul acestei täri pläteste tribut turcilor si ja mult de la täranii säraci
pentru viile lor, deoarece <acestia> nu plätesc dijmä pentru pämIntul lor,
ci plätesc pentru Intreaga lor familie dupä capete i dupà ce aceastä <dare>
este plätitä, au grijà sà nu mai fie supärati <de alte däri> ; dar dacä s-ar fi
aflat despre vreunul dà ar fi bogat, domnul 1-ar säräci de Indatä7. In aceastä
tarä carnea este foarte ieftinä, deoarece am cumpärat o oaie grasä pentru 3
saini8 care valoreazä aproape clt a 15-a parte dintr-o lirä sterlinä i pui mari
pentru un aspru. Asprul valoreazä eit 3 farthingig. Plinea lor este foarte tare,
dar ieftinä. Ei coc turte Intotdeauna Inainte de prInz i cinä.

7 Pentru regimul agrar si fiscal al täränimii din Tara RomAneascii in aceasta peri-
oada, precum i pentru plata haraciului a se vedea in special D. M i o c, Despre modul
de impunere ji percepere a birului in Tara Româneascg ping la 1632, in Studii si mate-
riale de istorie medie", II (1957), pp. 49-116 si Cuantumul birului pe gospodgria Ora-
neascg in Tara Romcineascat in secolul al XVI-lea in loc. cit., V (1962), pp. 151-173;
M. Ber z a, Haraciul Moldovei fi Târii Românefti in sec. XVXIX, in loc. cit., II,
pp. 7-47; D. Mioc si H. Chirca si St. Stefanescu, L'évolution de la rente féo-
dale en Valachie et en Moldavie dtt XlVe au XVIIIe siècle, In Nouvelles etudes d'his-
toire", II, Bucuresti, 1960, pp. 222-228, 236-241; uncle probleme si la P. P. P anai-
tesc u, Obitea fairaineascg in Tara Rormineascat i Moldova. Orinduirea feudalai, Bucuresti,
1964, pp. 87-94, 204-211 etc.

Monedä subdivizionara otomani de argint intitulata sha sau emisa de sul-
tanii turci, dar de origine persana, echivarind cu 10 aspri (vezi O. I liesc u, Une monnaie
orientale peu connue signalée en Valachie vers 1600 In Studia et acta orientalie, III
(1960), pp. 197-200.

Moneda subdivizionara englezi valorInd un sfert de penny.
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Duminiea. in a 20-a zi a acestei luni iulie, am ajuns la Iasi, care este
capitala Moldovei si resedinta de scaun a domnului. Stapinul meu a fost
trimis la curte unde domnull° 1-a primit cu multa prietenie, 1-a luat de minà.
si i-a vorbit timp de o juma"tate de oil cu ajutorul talmaciului care se numea
Barnadyno Barrysco". Acest domn a daruit stapinului meu, In prima noapte,

p. 19 un sac de ov*Az pentru caii nostri, un cos cu One, // patru sticle de vin,
o tipsie cu pere si o oaie grasà" si ceva tain tot timpul cit am stat In Iasi.

Acest Iasi este doar un biet oras <cu case> de lemn si curtea domnului
este <construitä> numai din lemn si acoperita cu sità12. Acest domn era un
om in virseä13. Ne-a trimis salvconductul lui pentru vamesul de la hotarele
sale ca si ajungem clincolo cu bine si nesupärati.

Moldovenii sint gospodari mai buni decit muntenii, &id imasurile lor
sint bine inzestrate cu vite, bol, vaci cit si oi si au o rasa bunà de cai. Tara
are un p*Amint bun si roditor, bine impadurit si cu apäi foarte bunA, dar lo-
cuintele lor sint acoperite cu papueá si rogoz si ca si celelalte <din Tara
Romaneascà> tot din lemn.

Douà zile inainte de a sosi la Iasi mi-a venit la urechi dangkul unor
mici clopote ale bisericilor lor, pe care nu 1-am mai auzit de la Ragusa,
ce se afla la o deOrtare de vreo mie de mile. In timpul sederii noastre la
Iasi, a fost o vijelie puternieä, cu Vint, grindinäi si tunete, cum nu s-a mai
pomenit vreodatä.' prin aceste locuri, dupà spusele oamenilor.

Asadar, marti noapte, avind la minä scrisorile domnului pentru a ne
inlesni trecerea, am parälsit Iasii si am poposit la 2 mile afarà din oras, iar
iln vinerea urrnä.toare am innoptat la Hotin", un oras scaldat de ape, pe
unde am trecut Atli Nipru (!) in Podolia si am poposit la Camenita15.

'° Petru Schiopul.
11 Bernardo Borisi, nepot de sor k' al influentului levantin Bartolomeo Brutti, mare

postelnic in sfatul domnesc si sfetnic de seamsá al lui Petru $chiopul (vezi Documente pri-
vind istoria Romiiniei, veac XVII, A, vol. IV, pp. 269-270, nr. 323 6 pp. 279-280,
nr. 335).

12 Pentru datele cele mai recente privind trecutul orasului Iasi 6 al curtii domnesti
vezi in special V. Nearnt u, Stabilirea capitalei Moldovei la la,si in Analele stiintif ice
ale Univer itAii < Al. I. Cuza» din Iasi (serie nou'd), sectiunea a III-a a. Istorie, t. XIV
(1968), pp. 111-125.

13 Petru $chiopul moare in pribegie la Bolzano in Tirol la 1 iulie 1594; in virsta de
peste 60 de ani (vezi Hurmuzaki..., XI, p. 454, n. DXCV; N. I or g a, $tiri noua- privi-
toare la familia lui Petru $chiopul in Anal. Acad. Rom.", Mem. sect. ist., s. III, XII
(1931-1932), pp. 285-290 si Ospiti romeni in Venezia (1570-1610)..., Bucarest, 1932,
pp. 106-119 etc.

14 Cowcbene.
15 Cammanyc.
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IEREMIA AL II-LEA

(1536-1595)

*

Ieremia Tranos, cunoscut ca patriarh sub numele de
Ieremia al I/-lea, s-a nascut in anul 1536 la Anhialos si a murit tu 1595 la Constantinopol.

Calugärindu-se, a ajuns mitropolit al Larissei si apoi patriarh al Constantinopolului

(5 mai 1572). In cursul primei sale pastoriri a fácut mai multe calatorii la Drama (1573)
in Pelopones (1574, 1578) si 2n Grecia (1578). Voia sa viná si in tärile románe spre a aduna
ajumare binesti. A renun;at irisa In urma Intoarcerii la Constantinopol a fostului patriarh
Mitrofan al III-lea (1565-1572). Cearta dintre cei doi prelni care a tnjosit biserica (vezi
scrisoarea lui Gerlach catre Samuel Haitland la Martin Crusius, Turco-Grecia, Basilaea, 1584,
p. 211) s-a sfinsit, dupä moartea lui Mihail Cantacuzino, zis Saitanoglu (3 martie 1578),
protectorul lui Ieremia, prin destituirea si caterisirea acestuia din urmä.
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Dupà moartea lui Mitrofan (9 august 1580), sinodul din Constantinopol 1-a reabilt-
tat, alegindu-1 din nou patriarh (august 1580). Dar in urma unor intrigi a fost destituit
exilat in insula Rhodos (martie 1584). Datoritä demersurilor lui Germigny, ambasadorul
Frantei la Constantinopol, Ieremia a fost rechemat din exil i ales din nou patriarh (1586).
In cursul acestei din urna pästoriri a intreprins o alItorie In Rusia, inaltind mitropolia
din Moscova la rangul de patriarhie (26 ianuarie 1589).

Cu acest prilej, Ieremia a trecut prin Tara Romaneasci si Moldova fiind foarte bine
primit de Mihnea Turcitul si de doamna Ecaterina, pe care îi cunoscuse In exil la Rhodos,
cIt si de Petru 5chiopul.

La Inapoierea sa din Rusia si Polonia, patriarhul, insotit de mitropolitii Ierotei al
Monembasiei i Arsenie cal Elasonului, a strälatut din nou Moldova uncle a stat putin, fiind
rechemat de sultan care era nemultumit de loctiitorul säu, Nichifor Dascälul. In drumul
sau spre Constantinopol a trecut prin Bucuresti (martie 1591), unde domnea acum Stefan
Surdul (1591-1592). In timpul sederii sale In capitala Tärii Romanesti, Ieremia a dat
o carte patriarhiceascä, arätind Imprejurärile ridicarii märastirii sf. Niculae a lui Mihail
Banul (Mihai Viteazul), Documentul original se pästreazä In arhiva Patriarhiei grecesti din
Constantinopol. 0 copie fIcutä. in 1906 se afli In depozitul bibliotecii Academiei R.S.R.
(nr. 53, pachet DXCV). O alta copie datInd din veacul al XVIII-lea se aflä la Arhivele
statului, mänästirea Mihai Vodä V/3 (S.I. nr. 1463).

Cartea lui Ieremia a fost publicatä, dupä copia aflatä in Biblioteca Academiei, de
N. Iorga in colectia Hurmuzaki, XIV1, Bucuresti 1915, cu o traducere in limba romana.
O nota traducere a fost publicaa in anexa studiului intocmit de S. Morintz i Gh. Canta-
cuzino Sapilturile arheologice din sectorul Mihai Vodä, apärut in lucrarea colectivä: Bucu-
rod. Rezultatul sdpàturilor arheologice al cercetiírilor istorice din anul 1953, vol. I

(Bucuresti), Editura Academiei, 1954, pp. 130-131.

S-a mai pästrat de la Ieremia al II-lea o scrisoare de multumire adresatä In 1583
regelui Frantei Henric al III-lea pentru sprijinul acordat lui Petru Cercel. Aceastä scri-

soare a fost publicatä dupä originalul pästrat in Biblioteca Nationalä din Paris de G. Hof-
mann, In studiul Griechische Patriarchen und römische Papste, Roma, 1932 (extras din

Orientalia Christiana, XXV, 2, Roma, 1932, pp. 246-248).
Informatii despre Ieremia al II-lea se afa In lucrärile lui Manoil I. Ghedeon, liceTPLaPXL

(Listele de patriarhi), Constantinopol, 1884, pp. 518-523, 524-525, 531-536; I. Schmidt,
Verhandlungen iiber die Annahme der (Kalender) Reform durch die orientalischen Kirchen
In Histarisches Jahrbuch der Görre-Gesellschaft, III, 1882; C. Sathas, Btoypoccpixov crxe8tacrp.a

wept -rob' Trcesptccpxov 'Icpeti.tov B' (Schitä biograficä despre Ieremia) II, Atena, 1897;
Pierling, La Russie et le Saint Siège, II, Paris 1897; Chr. Papadopulos, EXioeL; 5P0084cov-
xca Xccrivcav >cat& -rbvtg 'cct.6.1vcc (Relatiile dintre ortodocsi i catolici In secolul XVI),.
In Oecaoy/oc III, 1925 si Anastasie P. Stamulo In Opcoax& VI, 1935.
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Dintre istoricii romlni care s-au ocupat de Ieremia al II-lea, clam pe eps. Melchisedec,
Relatiuni istorice despre tarile romiine 'in epoca de la finele veacului al XVI-lea si inceputul
celui al XVII-lea, in Anal. Acad. Rom., s. II, t., III, sect. II, 1882, p. 14; G. I. Ionescu-Gion,
Istoria Bucurestilor, Bucuresti, 1897, P. 259; N. Iorga, Nichifor Dascalul, Exarh patriarhal
fi legliturile lui cu girile noastre (1580-1599) in Anal. Acad. Rom.", Mem. sect. ist., seria
a II-a, t. XXVII, 1905 pp. 183-200; N. M. Popescu, Patriarhii Tarigradului prin Tarile
Romanesti, veacul XVI, Bucuregi 1914, p. 46; Al. Sadi Ionescu, Bibliografia caliitorilo;
sträini, p. 81; N. Iorga, Istoria bisericii române, I. Bucuresti, 1928, p. 154.
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1 Traducerea s-a fa'cut dupà documentul grec nr. 53, pachet DXCV din Biblioteca
Academiei R.S.R.

2 MkIstire la Muntele Athos.
3 Este biserica sfintul Nicolae, ctitoria jupinesii Caplea si a sotului ei Ghiorma, mare

postelnic In sfatul domnesc al lui Petru cel Thar intre 31 martie 1564 si 8 iunie 1568
(Doc. ist. Rom. B, XVI/3, p. 187, nr. 222 si p. 268, nr. 308) (vezi cu privire la istoria
acestei mkistiri D. Casell i, Biserica sf. Nicolae a jupinesii Caplea .. . In revista Bucu-
resti", III (1937), nr. 1-2 pp. 137-45).
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[CARTE PATRIARHICEASCA Ji

1591 octombrie

... Asadar, deoarece smerenia noastfá cM-
torind am ajuns 2n drumul nostru f i la prea sfinta Mitropolie a Ungro-V1a-
hiei si am stat aici In sinod, seZind impreuná cu noi si arhiereii care se aflau
acolo, s-a infätisat prea cucernicul Intre ieromonahi kir Evghenie de la cinstita
mädästire Simopetra2, ce se aflä: la SfIntul Munte, si ne-a adus la cunostinfl
a metohul3 din Bucuresti al acestei sfinte Tnä'n5Istiri, In toate celelalte privin;e
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este cu adevärat Imbelsugat i nckcat cu bunuri de tot felul, misckoare
nemisckoare si cu oameni ce se trudesc, dupä enduiala vietii cälugäresti, cu
o multime de vii inchinate, cu ogoare, mori de apä, sate destule impreimä cu
vecinii <si> tiganii din ele si cu multe altele, intrecindu-se, in cele mai multe
privinte, in asemuire cu altele. Are Insä si un neajuns, care pricinuieste nu
putinä pagubä: adicä monahii trimii pentru tndeplinirea slujbelor nu pot locui,
ark' supärare i cu multumire, din pricinä eä locul este mlästinos i aduckor
de boli si neprielnic pentru toti, intrucit <metohul> se aflä la poalele mun-
telui i aproape de dui ce curge acolo; din aceastä pricinä, fiind inundat
mai totdeauna, päteste multe rele, nu numai in timp de iarnä, cind aerul este
cit se poate de rece si aspru, ci si in celelalte trei anotimpuri, primävara, vara
si toamna, dupà cum ne-au incredintat multi altii dintre cucernici i, precum

noi insine am väzut cu ochii nostri din intimplare si am rärnas uimit.
Deci acesta4, neputind gäsi un alt leac de apärare intr-alt chip si folosi-

tor, a cerut invoire ca, pästrindu-se zisul metoh, asa cum se gäseste, päzit
de doi sau de mai multi cälugäri, asa cum se cade, sä se clädeascä un alt me-
toh, mult mai bun dectt acesta, pe un loc mai inalt, pentru ca monahii care
vor avea prilej sà locuiasci, dobindind 'intr-un chip pläcut lui dumnezeu
odihnä sufleteascä i trupeascä, sà petreacä 'in el färä supkare, ca si cum ar
fi ancorati intr-un liman senin.

Si cäpätind invoire deplini <Kir Evghenie> a gsit pe prea cucernicul
jupan Mihai banu15, bärbat cu adevärat evlavios si de mult tnsetat de aceasta,
care, nu numai cu vorba, dar necrut'ind nici truda i osteneala i nici o chel-
tuialä, a ridicat, chiar din temelii, o altä bisericä foarte frumoasä i Cu hra-
mul marelui Nicolae6 si a numit-o metoh al cinstitei mänästiri a Simopetristi-
lor. A ridicat in jurul ei foarte multe chilli pentru ca sà locuiascä sfintii bär-
bati care vin acolo i, pe Ping aceasta, i-a Inchinat i sfinte odoare si felu-
rite podoabe din argint si de aur. Pe ling aceasta i-a mai dat si sate cu
vecinii lor7 si multe lake lucruri de pre; i-a Inchinat intru slava lui dumne-
zeu i sufleteasca sa m/intuire, ca rob si om credincios al Domnului.

Drept aceea, scriind smerenia noasträ, porunceste intru duhul sfint cu
pärerea arhiereilor care se aflä Cu noi, ca aceastä cinstitä i prea frumoasä
bisericä a marelui Nicolaie, ridicatä de cuend pe un deal In fata metohului

4 I romonanul Evghenie.
5 MtXaa TÒV Mmxvou Mihai, ban de Mehedinvi (1 ianuarie 28 noiembrie 1588),

locriitorul lui lane Epirotul, mare ban al Craiovei Intre 1589-1591, apoi domn al Tirii
Románesti sub numele de Mihai Viteazul.

6 Este mánástirea numitá mai ttrziu Mihai Vodá (vezi N. Stoi c e sc u, Bibliografie
privind monumentele istorice din R.P.R., p. 183, nr. 149; H. St ah 1, Manästirea Mihai
Vocki, palat domnesc, in Buletinul Comisiunii monumentelor istorice", VII (1914), pp.
35-39.

7 Vezi Doc. ist. Rom., XVI149, pp. 82-83; 148
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asezat spre r5.sä'rit al Prorocului. Inainte-MerOtorului i Botezä-
torului Ioan8 Impreunäl cu toate chiliile ridicate din nou In jurul ei, la catul
de jos si la catul de sus cu cele Inchinate de la Inceput i amintite mai sus,
miscà'toare i nemiscätoare cu toate cele acläugate de curInd de prea evla-
viosul jupan Mihai banul care se aflä: Insemnate dupà' nume i dupäi felul lor
In cartea lui de danie, sà' fie si s. numeascä: metoh al m'inäistirii Simopetris-
tilor, fiind preferat Intru totul metohului celui vechi, pe de o parte pentru
a fost sfintit, ca stavropeghie patriarhiceascä' de cältre smerenia noastrà, care
am säläisluit noi Insine acolo, iar pe de altäl parte pentru a este zidit ca
fie un lä:ca§ potriVit, nu numai pentru cei care se Indeletnicesc acolo si au
intrat 'in rIndul fraOlor Intru Hristos, darIna.' i pentru cei care ar voi sä:
poposeasc5: acolo, venind din OH strà'ine i fiincl In trecere ... 7100 octom-
brie, indictionul 5 (-=octombrie 1591).

MänIstirea astäzi dispärutà, ctitoria lui Andrei mare vistier (vezi Doc. ist. Rom.
B, XVI/5, p. 199; 6, p. 50 septembrie 1585 12 iunie 1592).
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Portret al lui Aron Vocri al Moldovei
(reprodus din A. Veress, Documente ..., vol. II)
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Mone& de la Stefan Vaal' R'ázvan (Cabinetul de numi,matieá al bibliotecii Academiei R.S.R.)
iscä.litura (Hurmuzaki XII, pl. II).

Taler de argint de la Sigismund Báthory (avers si revers) (idem) .
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Sigiliul orasului Cluj (dupà A. Veress, Ka-
leas István); iscntura cancelarului W. Ko-
wachoczy si aceea a lui Sigismund Báthory;
pecevile nobililor executati de Báthory (re-
producere din A. Veress, Berzeviczy Már-
ton . . .).
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Portretul arhiducesei Maria Chris-
tierna, so0a lui S. Báthory (re-
produs din A. Randa, Pro Repu-
blica Christiana ...); iscálitura sa
(dupa A. Veress, Kakas
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Portretul impäratului Rudolf al II-lea (reprodus din Pannoniae Historia Chrottolo-
gzca . . . I rankfurt, 1596).
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Itirra er .3(4ir fi,

N.3

Portretul lui Sigismund Báthory (cabitletul de stampe al bibliotecii Acad. R.S.R.)
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ALFONSO CARRILLO

(1553-1608)

Alfonso sau Alonço Carrillo, vestitul iezuit spaniol,
s-a näscut In 1553 la Alcala de Henarez, patria lui Cervantes, oras din apropierea Madri-
dului Inzestrat, din anul 1508, cu o universitate, la care pärintele säu preda dreptul. La
18 ani a intrat la iezuitii din Toledo si s-a calificat ca profesor adjunct de gramaticä.
$i-a continuat studiile la Roma, unde a stat sapte ani urmInd filozofia i apoi teologia.
A trecut apoi la Paris unde a fost opt ani lector de filozofie 1 de teologie", obtinlnd
titlul de doctor In teologie. In 1589 se afta la Viena pe lingä provincialul iezuitilor din
Austria, dupä a cärui recomandare a fost desemnat de generalul iezuitilor, Claudio Aqua-
viva, pentru a fi trimis In misiune ln Transilvania (sfIrsitul lui decembrie 1590). In ce

trebuia sä constea de fapt activitatea sa, nu stiau atunci nici iezuitii din Austria, si nici
Carrillo insusi, Incredintati fiind cä absenta sa nu va Intrece 2-3 luni. Conditiile aflate
in Transilvania aveau sä dezmintä aceste pronosticuri. De la alungarea iezuitilor, decretatä
le dieta Transilvaniei In decembrie 1588 si incuviintatä de nevoie si de tInärul principe
Sigismund Báthory, se deschisese o problema tot mai gravä, aceea a rechemärii lor. Prin-
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cipele, prin consimtamIntul sau, cazuse sub sancçiunile religioase cele mai grave, temindu-se
chiar de excomunicare. Totodat'A pierduse si sprijinul moral al fostului sau mentor, loan
Leleszi, silit si el sä plece de la curte impreuna cu ceilalti iezuiti. I se ingIduise doar sà
ramInä un timp la Chioar, fiind bolnav si neputInd calatori departe in plinä iarna. Indati,
chiar din luna ianuarie 1589 Sigismund trimite zadarnic o sanie cu sase cai dupa Leleszi
ca s'A se intoarca. JuramIntul depus de principe de a nu-i rechema pe iezuiçi era socotit
de el nul, in virtutea unor rezerve mintale la rostirea lui. Urmeaza o serie de demersuri
tainice la papa pe cal ocolite, prin nunçiul de la Vengia si prin cel din Polonia, pentru a
obtine absoluTiunea pentru acel consimfámint dat si, totodatä, de a i se trimite noi preoti.
In sfirsit, cu mare frica de a fi descoperit, scrie direct o scrisoare catre papa pe care nu
Indrazneste sa o incredinveze altcuiva decit lui Leleszi. In ianuarie 1590, plin de zel, il
numeste pe värul sat', cardinalul Báthory, vizitator al catolicilor In secuime, rascumpara
mosiile foste ale acestora si vindute de ei pe nimic, cheamä la curte si numeste in slujbe
de preferinça nobili catolici. Vazind ca vigilenta consilierilor calvini nu s-a manifestar
cu prilejul reIntoarcerii In Transilvania a iezuitului secui Valentin Lado (care isi aflase
un rost in Moldova pe lInga iezuivii poloni trimisi la cererea lui Petru $chiopul, In 1587,
si care se reintoarce acum la chemarea lui Baltazar Báthory pentru a-i sluji de preot),
Sigismund trimite la Roma ca emisar special pe nobilul catolic $tefan Bodoni pentru a expune
situatia catolicilor din Transilvania si a cere grabnica trimitere a cel putin trei iezuiti.
Aceasta cerere, sprijinitä §i de Ioan Leleszi, convins &A era absolutà nevoie ca principel,
sal aiba pe IMO.' sine pe cineva care sa-I calauzeasca, a fost incuviintata de papa, si

urma ca iezuitul spaniol Alfonso Carrillo cu cei doi insotitori unguri ai sai sä astepte li
Viena reintoarcerea de la Roma a lui Bodoni care sa-i &ea cu el in Transilvania c'ir

mai discrct, spre a nu trezi banuieli.
La 10 martie pornesc tustrei iezuiçii la drum. Acesta dureaza 18 zile. Carrillo se

opreste la Clujmanastur qi asteaptà sa fie chemat de principe la Alba Julia. La 6 aprilic
soseste acolo si e primit oficial a doua zi. Si el, si colegii sal locuiesc In fostul locas al
iezuitilor si eint intretinuti pe cheltuiala principelui. Ei veneau ca simpli preoti maghiari
ln portul acestora, destul de deosebit de al iezuitilor. Carrillo era prezentat ca teolog
principelui.

Din primele cupe ale desemnarii sale (22. II. 1594), Carrillo se interesase de locul pe
care 11 va avea fata de acei preoti care se aflau de mai Inainte in Transilvania. Chiar de
la inceput se poate observa la el o manevra pentru Inlaturarea sau neutralizarea celorlalti
membri ai misiunii. Cei doi iezuiti veniti o data cu el slat lichidati pe nesimtite. Dintre
ei trebuia desemnat predicatorul de limba ungarä pentru principe. Dar unul, pä..rintele Leon,
sas din Brasov, nu putea s'A predice pe ungureste, iar celalalt, Gabriel Schemberger, n .
primise Inca' ordinele majore si trebuia mai Intli trimis spre a fi facut macar subdiacon
Ramlnea deci pentru Sigismund si curtea sa sai predice Carrillo pe latineste. Mai erau astep
tati, dupa sfatul lui Leleszi, cltiva iezuiti din Polonia, stabiliti un timp in Moldova. Era
vorba sa mai fie cerut si un anume parinte Emanuel Vega, pentru $tefan Báthory, care
era guvernator al Oradiei. Dar Carrillo accentua cä Leleszi ar fi atras atentia ca acel
iezuit nu era nicidecum potrivit pentru Sigismund, ci numai pentru $tefan Báthory. Din
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Austria ar fi putut fi ceruti alti doi pärinti. Dar de unul nu se puteau lipsi iezuitii din
Austria, iar celälalt avea purtäri mai putin edificatoare (!). Acesta din urmä, un pärinte
Nicolaus Martonus, a venit totusi, dar nu a rezistat multä vreme sistemului inaugurat de
Carrillo. Foarte curind, acesta a manifestat o grijä chinuitoare pentru sänätatea pärintilor, si au
fost concediati, cu duhul blindetii, unul dupä altul. Pärintele Gabriel era cu sigurantä
sau epileptic sau hemiplegic si la un moment dat nu se mai putea folosi de miinile sale.
Dupk' o serie de buletine de sänätate foarte alarmante, el a fost trimis In Austria. Dar
seria incepuse, Ina dinainte, cu Nicolaus Martonus care a trebuit sâ fie reexpediat in Aus-
tria fä.rä a se aräta motivul. Ulterior s-a invocat atitudinea sa intransigent i sectarä in
chestiunea Portului misionarilor iezuiti din Transilvania, care ar fi putut genera scanda-
luri" (In sensul bisericesc al cuvintului), si in cele din urmä. s-a mai acläugat, dupä vreo
4ase luni de la concedierea sa, cä í starea sänätätii lui constituise unul dintre motivele
acestei hotärTri. In sfirsit, pärintele Grigore Vasarhelinus", predicator in limba ungara,
este si el declarat un om bolnävicios. Treptat, adaugä cà acest pärinte nu-i pläcuse princi-
pelui, inc5 de la Inceput, dar c5 de la o vreme ii devenise chiar nesuferit. Dei poporul
era multumit de el, principele si nobilii doreau un predicator mai invätat. Si principele
Insusi a intrerupt o convorbire mai importantä. cu Carrillo pentru a-i cere sä aducà un alt
predicator la Alba Julia in locul lui Grigore, acläugInd pe italieneste: MI tem sä nu faca
o poznä". Se adaugä i explicatia acestor cuvinte. In lipsa lui Carrillo, acela voise sä ex-
comunice in mod public pe portarul principelui pentru cà acesta ti ingropase fiul In cimi-
tirul ereticilor (Veress, Carrillo, I, p. 30 din 4 august 1592). Intruch din aceste informatii
ale lui Carrillo s-ar putea crea impresia cä acel Grigore era präpädit de boalä i sclerozat
de vIrstä, se poate preciza cà, n 1587, and ti facea noviciatul la iezuitii din Cluj el
era In vIrstä de 27 de ani, sänätos i zdravän (Epistolae et Acta lesuitarum, II,
p. 212). De atunci nu trecuserä dech cinci ani. Tot asteptInd aprobarea generalului
Societätii pentru indepärtarea lui, Grigore fu trimis clt mai departe cu putintä, la Tirgu
Mures, unde era un fel de capitalä a arienilor (antitrinitari). La 30 martie 1593 se afla
acolo (ibidem, p. 43). La 1 mai, Carrillo se si ingrijea de mijloacele de transport pentru
a-1 duce in Austria (p. 47), dar la 31 mai tot el declarà cá acel pärinte e parcä mai
sänäros, cà doreste sä mai räminä mäcar jumätate de an si chiar este insignis ungarus con-
cionator. In sflrsit, in 1594, In darea de seamä edificatoare, intocmitä de Carrillo pentru
anuarul Societätii iezuitilor Annuae Litterae (Veress, Carrillo, I, pp. 54-55), el este
läuclat i ca predicator, si ca preot zelos la TIrgu Mures. Asadar, cum a plecat de la curtea
de la Alba Julia i s-au Imbunätätit simtitor i sinItatea, i capacitatea. Cu iezuitul care /I
precedase la Alba lalia, pärintele Valentin Lado, a fost nevoie de mai multä subtilitate.
Carrillo a prins primul moment (22 august 1592) ca sà-1 numeasca paroh la Fenes, pro-
prietate a cardinalului Báthory, unde Isi avea sediul un pseudoepiscop" calvin. Dupä aceea
nu mai putea fi luat de acolo spre a nu-i jigni pe Bathoresti. Pe Fingä aceasta, pärintele
Valentin nu-si lepä.dase portul iezuit, i principele, care pinä la venirea misiunii (constInd
din Carrillo cu ceilalti doi iezuiti) suportase foarte bine aceastä prezentä la curtea sa, nici
nu a mai vrut sä auclà de pästrarea lui. De altminteri nu o datä, printr-o minunatä coincidentà
iezuitul rosteste In mod spontan tocmai ceea ce &disc dar nu exprimase principele de
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pildi, in privinta impiedicirii trecerii misiunii iezuite din Transilvania sub autoritatea fos-
tului rector al Colegiului de la Cluj, Vangrovitius, sau Wuyek (vezi pentru el Cilitori",
vol. II) sau in cea a cererii ca pirintele Gregorius si fie mutat din Alba Iulia, sau in
adoptarea cu stricteçe a punctului de vedere al lui Carrillo referitor la portul membrilor
misiunii iezuite, etc.

Urrnindu-si calea in chipul acesta, Carrillo a reusit sI rIminI singur pe lingi prin-
cipe i si rezolve in sensul voit de el atirnarea teoretici a misiunii iezuite din Transilvania,
si anume nu de autoritarul Vangrovitius de la Cracovia, cu care nu avusese legituri pini
atunci, ci de provincialul binevoitor de la Viena, Villar. Dar clnd acesta, in ajunul
sale la Roma, Il cheami la el pentru rezolvarea unor chestiuni privind acea misiune, Carrillo
invocl faptul cl principele are nevoie de el si nu-1 lasl si plece (pentru a-si pistra astfel
o oarecare neatirnare). Abia dupi reintoarcerea provincialului de la Roma urmeazi si se

vadi cum ar trebui solutionati problema acestei subordonári. De fapt, el e in corespondenti
directi cu generalul ordinului, Claudio Aquaviva, pe care 11 informeazi i despre situatia
de la Alba lulia, ï ciruia ti cere stiruitor trimiti textul privilegiilor acordate de Gri-
gore al XIII-lea primei misiuni iezuite din Transilvania, trecute de loan Leleszi asupra
noii misiuni iezuite a lui Carrillo din 1592. Conform acestor dispozitii Carrillo ar fi dis-
pus si de unele prerogative aproape episcopale. Pozitia lui era foarte tare. De la venirea
sa, el preluase i sarcina de duhovnic al lui Sigismund care dupi cum se N'alta de de-
parte Leleszi foarte atent la ecourile din Alba Julia sub influença lui Josica se Pisase
de bunele sale obiceiuri de devotiune si se spovedea in grabi unui clluglr oarecare nelu-
minat, ales de favoritul siu. Acum Carrillo anunti rispicat lui Wuyek cl el este unicul
duhovnic al principelui. In curtnd va ciuta sI acapareze i unele atributii asumate
atunci de cardinalul Báthory 6 chiar de Josica. In lipsa unui episcop al Transilvaniei, car-
dinalul exercita un fel de control asupra bisericii din regiunile catolice ale tirii. Dar pre-
zenta lui In Transilvania fiind intermitenti, Ii riminea lui Josica, foarte zelos militant
catolic, de la un timp Incoace, si çinl legitura dintre catolici i principe. In aceasti cali-
tate, el 1-a indemnat pe Sigismund sI redeschicli colegiul iezuit sub formi de scoalä. la
Alba Julia, folosind iezuiti nedeclarati ca atare. In sensul acesta a trebuit sI intervini
la papi si la generalul ordinului pentru a obtine fondurile i personalul necesar. O alti
prezenti de care trebuia Carrillo si tinl seama pe teren religios era aceea a cardinalului
Bithory, atunci cind acesta apirea in Transilvania venind din Polonia, unde era episcop
de Varmia. Mai erau i ceilalti frati Bithory, Stefan la Oradea si Baltazar la Figiras, dar
problemele legate de ei erau de naturi mai mult politicá. Carrillo, care primise instructiuni
sI actioneze pentru rechemarea iezuitilor, se bizuia in primul r1nd pe cooperarea acestor
fraçi. Trebuia ca in dieta din noiembrie (1591), in asa-zisele comitii generale, si se dea un
decret care anuleze pe cel din decembrie 1588. Se schitau chiar unele tocmeli si

soluçii de compromis, propuse de niste nobili care lncercau un fel de mediatie cu majori-
tatea reformatä i comunicate 6 la Roma, limitindu-se la patru centrele iezuite i Ingri
dindu-se dreptul iezuitilor de a primi danii sau de a cumpira proprietiti. In pregitirea
viitoarei diete, Carrillo cere de la generalul ordinului, Aquaviva, trimiterea de citre papi
a unor scrisori adresate i principelui i Bathorestilor cu Indemnuri In sensul dorit. Dar
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dud vine cardinalul pentru a lua parte la lucrOrile dietei, el nu se arafi un prieten al
Cu care intrase in conflict In Polonia In legiturä cu pretentiile ridicate de el la

episcopia de Cracovia. Scriind papii, el IntreabO care alte ordine ar fi de introdus în Tran-
silvania In locul iezuitilor, dacii acestia nu ar fi acceptati pentru motivul imixtiunii lor
binecunoscute In conducerea politick' a statului. DatoritO acestei atitudini ale sale, clt
politicii lui Sigismund, care Incercase prin daruri Insemnate ctstige pe principalii refor-
mati, precum i dtrzeniei membrilor dietei, decretul mult asteptat, In loc anuleze pe
cel din 1588, a mai adus noi IngrOdiri, nu numai iezuitilor, dar chiar si catolicilor In
general. Acest rezultat s-a risfrint i asupra raporturilor lui Sigismund cu verii sii. De
acum Incolo Carrillo atribuie insuccesul dietei nurrarului prea mic al nobililor catolici si
dezbinärii dintre principe i Bathoresti (propter discordes consan guineos suos) (ibidem,
p. 9, scrisoare din 23. I. 1592).

Aceastä referire la discordia Bathorestilor" revine In toate scrisorile sale. Ba Carrillo
mai adaugl ca informatie sugestivg i faptul cii Baltazar se Insurase cu o calvinä, fiica sena-
torului A. Kendy (unul din triumvirii" care au cIrmuit Transilvania In anii 1583-1585).

Prima initiativi luatO de Sigismund dupO infrIngere a fost informarea papii, Incredin-
tati lui Josica trimis In Italia Intr-o solie personan la marele duce de Toscana (vezi

relatia lui Busto) si apoi la papi. Delegatul lui Sigismund avea si arate nevinovitia
principelui i toafi rispunderea apOsind asupra Bathorestilor si a cardinalului. TotodatO avea
si ceari i redeschiderea Colegiului de la Cluj, sub altO formI la Alba Iulia, fin k' sä
se dezväluie lumii ci acea scoali era a iezuitilor, pärintii trebuind sii urmeze exemplul
misiunii lui Carrillo si schimbe portul in acest scop. Se cerca subventionarea scolii cu
sumele afectate odinioarl seminarului de la Cluj.

Dar la Alba Iulia Carrillo ajunge la alte concluzii. Dupl ce la 23 ianuarie îi serie
lui Aquaviva o scrisoare (ibidem, pp. 7-10) evident compusi sub ochii lui Sigismund,
In care spune cii principele si el Insusi asteaptä cu neräbdare trimiterea personalului pentru
acea ;coon. (subsidium personarum) atingInd i alte puncte In legiturI cu organizarea ci,
el ja din nou condeiul la 24 ianuarie (ibidem, pp. 14-15), de astidati fun tirea
principelui i aratä deschis motivele pentru care socoate cil cererea de mai sus era inopor-
tuni. Este suficient sii i se acorde principelui pentru satisfactia lui doi sau trei misionan,
asa cum stilt acuma. El Insusi, Carrillo, va fi primul care va suferi de aceasti prudenti
mOsuri, neavind pe nimeni s5.-1 ajute dar mai bine si sufere el singur decIt toti Impre-
uni ... etc. Intr-un post-scriptum din 28 ianuarie pare sl revini asupra celor serse, ceca
ce nu-1 Impiedicl sä trimitä totusi scrisoarea. Are griji si recomande ticere absolutO fati
de Josica (Hanc infirmationem a me datam, non intelligat dominus losika. Neque enim hoc
expediret). Vreo lunä &pi aceea, scriind lui Aquaviva, ii trimite cu tot dinadinsul un
exemplar al decretului din noiembrie contra catolicilor, In eventualitatea cii Josica nu i 1-ar

fi predat pe acel pe care 11 luase In acest scop.
Dar venirea lui Amalteo avea sä-i deschicn perspective noi. Cele sase sOptImini de

meditatii Impreuni la ClujrnOnistur si prin Transilvania in tovIrOsia reverendisimului"
au oferit cel mai bun prilej lui Carrillo si treaci de la micile abilitIti din slnul misiunii
la planuri mai vaste. Si astfel, datoritä ingeniozitätii lui Carrillo, reverendisimul, care nu
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fusese trimis ca nuntiu, s-a trezit deodatä primit ca atare, si misiunea lui de informare
despre situatia din Transilvania si de propaganda' pentru cauza iezukilor s-a transformat
1ntr-una de mediatie Intre principe i Bathorestil Si chiar 2ntr-un moment foarte critic
pentru acestia. Bänuielile contra lui Baltazar prinseserä. rädäcini (vezi relatia lui Amalteo).
Putin mai lipsea ca Sigismund sä treacä la hotärki ireparabile. Dar Indemnurile lui Amal-
teo, rostite ca din partea papii, ajutate de monitiunile duhovnicului au limpezit atmosfera
cel putin In aparentä, si la plecarea nuntiului" (cum e calificat Amalteo o singura data
de cätre Carrillo, care de obicei 11 numeste doar reverendisimul, sau uneori internuntiul)
domneste cordialitatea cea mai dcsavIrsità, i Baltazar Insusi, cu ocazia Intrevederii cu Amal-
teo, se oferä sä exercite Intreaga sa influentä a.supra dietei viitoare spre a-i smulge un
decret favorabil. Euforia acestei cordialitäti restabilite nu este deck o etapä a traseului
plänuit sä duck' la ruperea definitivä a principelui de grupul consilierilor eretici, ostili iezui-
tilor. La primul prilej, este folositä falsa alarmä contra lui Baltazar (din 24 iulie 1592)
pentru a demasca pe doi din cei mai de seamä. senatori din tabära opus ä iezukilor, dupl
ce mai îneli fusese vizat Insusi cancelanil arian" Kovacsóczy. Acestia erau loan GAlfy.
pentru care Possevino i I. Leleszi nu avuseserä deck cuvinte bune in vremea minoritätii
lui Sigismund, si Paul Gyulai, 1nrudit prin sotia sa cu Sigismund. AmIndoi au fost lipsiti
de slujbele lor i Indepartati de la curte. Dar pentru planurile lui Carrillo nu era suficientä
aceastä victorie. Trebuia datä o loviturä care sä bage spaima In tabära adversä si sà para-
lizeze once veleitate de rezistentä. La 10 decembrie, din porunca lui Sigismund, Paul Gyulai
este ucis In propria sa casa, In care fusese primit principele, cu sase luni mai Inainte,
si de unde 11 plimbase Cu plutele pe Aries, In timp ce räsunau cIntecele läutelor i flautelor

salvele pustilor sloixaite de bucurie. G6.1fy reuseste sà fugä, dar e recunoscut la granitä
gi tnchis la Oradea, apoi la Hust, wide va fi si el täiat la 8 manic. La 13 decembrie, trei
zile dupä primul omor, Carrillo 1i scria lui Aquaviva justifieind osInda lui Sigismund: I
s-a parut serenisimului sa dea celor doi o pedeapsa atit de grea Inch sa le fie altora de
exemplu ...` In realitate, a4a cum rezultä din corespondenta lui Carrillo, jertfirea celor
doi senatori este propia sa °peel. De altminteri, scriind in aceea.si zi lui Leleszi, Carrillo
se exprimä destul de ciar. Numai o mare binefacere a lui Dumnezeu a fä.cut ca Gálfy
sä fie prins asa de aproape de botar. Acuma eind umblä foarte multi s1-1 scape, Leleszi
este lndemnat de el sä scrie ck de curInd principelui, arät1ndu-si pä.rerea In aceastä pri-
vintl. aci Carrillo nu poate vorbi liber pentru a nu cä.dea In asa-zisa iregularitate (deed"-
derea lovind pe cei ce se amestecä tri chestiuni capitale). Leleszi hisi, care nu era supus
acestor restrictii, era chemat sà dea glas Indemnurilor nerostite de Carrillo. Scrisoarea e

trirnisä din Cluj, de unde 11 Insotea pe Sigismund Intr-o cällitorie prin çarà, In cursul
cireia principele rim1nea izolat de consilierii sài. Ordinul fatal, executat la 10 decembrie,
fusese probabil smuls la Inceputul calltoriei. Carrillo stia cä nu se putea bizui pe stator-
nicia lui Sigismund. O märturisire In acest sens se aflä In tntrebarea adresatà de el, tricä
din 4 noiembrie 1592, lui Aquaviva (Veress, Carrillo, I, p. 36). Principele se teme sä nu
fie silit sä ia chiar el armele contra cre.stinilor. ... Ce va trebui sä facä atunci Carrillo,
1ntr-o asemenea eventualitate? El ;tie cà intentiile principelui sint foarte bune, Intocmai
ca In cauza iezukilor, Impreunä cu ilustrisirnii Bathoresti, dar: timor maxime in itivenibus
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multa operatur praeter ius et aequitatem. Acelasi Carrillo avusese prilejul la 24 iulie
vadl pe Sigismund timore perculsus end cu falsa alarma a invrajbitorilor".

Totodatä Carrillo era departe de a ;ti in tot momentul ce gindeste penitentul sa'u,
La 31 iulie 1593 generalul iezuitilor, Aquaviva, ti scrie anume lui Carrillo ca Intrebe
foarte serios despre zvonurile ce umblau prin Austria despre o calätorie secretä proiectati
de Sigismund in Italia, lucru care pare aproape de necrezut" faca atent la primej-
diile unui asemenea gest (ibidem, p. 49). Era clesigur una din manifestärile obsesiei constante
de evaziune a principelui, de cite ori trebuia s facl fatä la greutäti sau räspunderi.

Cererile de cooperare ale turcilor se inteteau. Numai in luna august 1593 au venit
trei rInduri de ceausi, trimisi de Sinan paga, solicitindu-i cooperarea efectiva in räzboiul
contra crestinilor. In dieta generará, convocata urgent, s-au preconizar masuri dilatorii,
daruri ca'rre dregkorii sultanului i interventii in afara, la regina Elisabeta a Angliei, catre
care pleca un sol special prin Polonia. Noul maresal catolic al lui Sigismund, Pancratiu
Sennyei, a fost trimis la jumatatea lui septembrie la Constantinopol, cu promisitmi, scuze
daruri pentru Sinan. Dar pe MO' acesti trimii oficiali, Sigismund il mai expediaza In
taina. pe Carrillo la papà pentru a cere indrumäri si ajutor. Scrisoarea sa de acreditare este
din 20 septembrie 1593. Principele insusi, simulind zelul unui supus credincios al sultanului,

indreptat oastea, adunatä la Cluj, parte spre Oradea si parte in directia cetatii impe-
riale Satu Mare, vestindu-1 tn mina pe comandantul habsburgic Cristofor Teuffenbach despre
intentiile sale amicale, i dindu-i informatii privitoare la miscarile turcilor. Totodata, trimi-
tea turcilor stiri false despre fortele militare dusmane care se indreptau spre ei. Pink' la
sfirsitul anului izbutise sä evite o participare efectiva la operatiile turcilor. Plecarea lui Car-
rillo la Roma a constituit inceputul unor lungi i adesea zadarnice peregrinari. La Roma
e primit de papa' In ajunul pornirii lui Comuleo spre Transilvania, Tara ,Româneasca
si Moldova, Polonia, Moscova. Misiunea lui Carrillo consta in a cere ajutorul papii pentru
incheierea unui pact cu imperialii i totodatä garantarea integritätii statului din partea
acestora. Impäratul trebuia sa se angajeze a nu incheia pace cu sultanul fära a cuprinde
te tratatul respectiv si Transilvania principelui Sigismund. Indreptat spre Praga Carrillo
are sprijinul nuntiului apostolic de acolo, episcopul de Cremona, Speciano, dar are de luptat
cu zabava i reaua-vointa a ministrilor habsburgici, nicidecum grabiti sä renunte la ideea,
ca 'In caz de victorie, sa ocupe Transilvania pentru arhiducele Maximilian, fostul candidat
¡Irk noroc la tronul Poloniei, i totodata foarte banuitori pe iezuiti dupi experienta lor cu
mediatia lui Possevino in 1583. 0 dificultare mai rezulta si din faptul cä el nu avea de-
pline puteri pentru a incheia el acordul, ci acesta mai trebuia supus aprobarii lui Sigismund
inainte de a fi acceptat in forma ultimä. de Imparat. In martie vine In sfirsit la Alba
Iulia cu proiectul acordului spre a-1 supune principelui i sfetnicilor initiati in aceasta
negociere. Acolo se afla i Comuleo, emisarul i propagandistul Ligii crestine. Cardinalul
Bithory sosit tirziu, dupa' formularea definitiva a celor 12 capitolen, protesteaza impo-
triva felului cum sint purtate negocierile, scriindu-i la 9 martie i la 8 aprilie lui Carrillo
care se gräbise sa se inapoieze la Praga cu textul redactar. Urmeaza.' noi intirzieri din
partea ministrilor imperiali. Abia in mai Carrillo e in Transilvania pentru votul dietei.
Dupa discutii laborioase i presiuni arnenintatoare, este votat decretul de rupturä cu turcii
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si de aderare la tabära crestini. Dar nivilirea titarilor din mijlocul lunii iulie creeazi
o situatie noui. Sigismund este invitat si renunte la alianta cu crestinii. La 18 iulie el
il trimite pe Carrillo cu scrisari la papi si impirat. [Pentru renunçarea lui Sigismund
la principat (la 20 iulie) g interceptarea lui Carrillo de citre trupa lui Baltazar vezi ob-
servatiile critice la textul lui Busto din volumul de façi]. Dar reintomerea lui Carrillo
ristoarná coati situatia. Se porneste o acçiune de anulare a renuntärii atribuitä' acum unei
conspiraçii. Slut pusi in miscare cipitanii cetitilor, slut indreptate scrisori citre doui
din cele trei natiuni", anume citre sasi si secui spre a tine in sah pe a treia natiune" con-
sfituitä de nobilime. Dieta chemati la Cluj pentru alegerea unui nou principe, in urma
renunçärii voluntare a lui Sigismund, ajunge fill obiect prin tägäduirea renuntirii si prin
refuzul celor doui natiuni de a alege un alt principe. Urmeazi un fel de implcare. Dele-
galii dietei sint bine primiti la Chioar, se creeazi ,impresia ci totul s-a uitat g s-a iertat
si se ajunge la un compromis. Senatorii vor vota din nou decretul din 11 iulie intr-o
noui dieti care se va tine in continuare tot la Cluj. La 2 august Carrillo pleaci din nou
spre Praga, iar Sigismund a doua zi spre Cluj, intimpinat de nobilimea Increzitoare si
urmat de corpurile de trupi ale cäpitanilor de cetiçi. and s-a produs lovitura de la
Cluj in ziva de 28 august, Carrillo se afla la Praga, unde dusese vestea primei faze a
asa-zisei conspiraçii", Cu restabilirea cordialititii aparente dintre pirti in ajunul plecirii
sale. Amestecul siu in represiunea de la Cluj a fost mult discutat. Este incontestabil cá el era
absent din Transilvania in momentul lichidirii conspiratorilor". In sensul acesta conchide
si Lász16 Szilas, autorul iezuit al unei recente lucriri despre Carrillo. Totusi pot fi sur-
prinse in scrisorile sale anumite indicatii, implicind o cunoastere prea sigurä a ce va trebui
si urmeze, pentru ca si nu se strecoare bänuiala ci planul intregii desfisuriri de la Cluj
fusese schiçat de el, cu indicarea proscrisilor principali si Cu distribuirea rolurilor executan-
tilor. El insu.si declara sus g tare inainte de a se putea sti ce se intimplä la Cluj ci multumeste
lui Dumnezeu ci .nu fusese acolo pentru a nu i se atribui lui pedepsirea lui Baltazar.
Aceastä acuzavie a fost totusi ficutä de cardinalul Andrei Báthory intr-o scrisoare citre
papi. El aratä g motivul: dorinta pätimasi a lui Carrillo de a fi singurul realizator al
aducerii Transilvaniei In tabära crestinä.

La Praga prin comuniciri orale si prin scrisori abile, Carrillo elaboreazi versiunea
conspiratiei": pe care o va da apoi in relgia sa in limba spanioll si dupi care va fi
ficutä si cea latini destinatä papii. Totodatä inaugureazI si rolul de agent de propagandi
a victoriilor lui Sigismund, fluturind buletinele trimise de acesta g rispindind calomnii la
adresa voievozilor din Tara RomineascI si Moldova spre a justifica uzurparea drepturilor
lor de viitorul mIndru suveran al Daciei. Astfel, la 6 martie din Graz unde se afla im-
preuni cu Bocskay pentru a cere mina arhiducesei Maria Cristierna pentru Sigismund,
el comunici victoriile anuntate de Sigismund la 21 februarie, in care au pierit intr-una fase
mii de turci isi tätari, iar In cealalti douizeci de mii impreuni Cu hanul tätarilor! Si
aceasta s-a ficut numai de cätre transilvanii nostri, cäci ei au observat necredinça acestor
voievozi, si de aceea alteta sa e siliti si ja mäsuri din vreme, ca sä nu se intoara iar
aceste firi spre turci, chiar dacá ar fi sä fie inliturati aceia (etiamdio che siano mossi
quelli) . Aceste buletine erau urmate de cereri de bani (Veress, Carrillo, I, p. 130). In
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sfirsit, la 5 aprilie, Carrillo si Bocskay sosesc impreunä la Alba Ililia si la 9 apn-
lie Carrillo trimite nuntiului Speciano, la Praga, spre a fi comunicatä Impära
tului i papii, vestea cà Inainte de sosi rea lui Carrillo, Sigismund a fost silit
sä-si asume titlul de principe al celor douä Valahii", fiind convins la aceasta de catre
boierii (!) care afirmau cà nu pot fi siguri (?) de aceste alt chip, deoarece
poporul 11 va asculta mai mult pe principe and va purta acest titlu, pentru ca cei doi
voievozi sà nu-I poatä. päräsi, la momentul cel mai favorabil (non ci lascino al meg/ior
tempo). L-am gäsit aici pe domnul Ioan Marino (Giovanni de'Marini Poli) care a cerut
atunci altetei sale ca, väzInd pericolul, sä se tnstäpIneascI cu totul in aceste àri (impatro-
nirsene affato de quei provincie). Deci, zicInd domnii din Consiliu ca M.S. vrea sä tricre-
dinteze totul prudentei altetei sale care este mai aproape i cunoaste mai bine nevoile si
imprejurärile, i s-a pärut potrivit altetei sale si acestor domni (consilieri) ca domnul loan
Marino si un alt curier al M.S., care au sosit cu putin tnaintea noasträ spre a trece 'in
Tara Romäneascä, sà rämtnä aici pinä la tncheierea dietei generale care va tncepe la 16,
la care se spune ci vor veni mnlili voievozii celor douä täri sau 12 boieri In numele
lor pentru a rtndui treburile acestor täri unite si legate de aceasta etc." (ibidem,
pp. 141-142.)

Trebuie semnalatä o nepotrivire de datä cu privire la tmprejurärile adoptärii noului
titlu al lui Sigismund. Aceasta s-a tmttmplat inaince de sosirea lui Carrillo, deci tnainte
de 5 aprilie. Dar boierii din Tara Romlneascà nu sosesc in Transilvania dectt la 2 mai!
Iar asa-zisul tratat al lui Sigismund cu Tara RomlneascI i cu Moldova este comunicat
de Carrillo la Praga si Roma tocmai /a 10 iunie.

La sfirsitul scrisorii este strecuratä i informatia cà tnainte de sosirea lui Carrillo
la Alba Iulia s-a eliberat un salvconduct pentru un ceaus de la Constantinopol venit sa
aducl niste daruri! Dar acest lucru s-a flcut doar pentru a afla de la el vesti pe care le
va comunica Sigismund impäratului. Tot astfel, la 29 aprilie, Carrillo scrie cà in ajun,
färä sä aibI vreo cunostintä despre aceasta, s-a hotärtt tn dietä emiterea unui nou decret
contra tuturor rebelilor i conspiratorilor (din 1594) printre care a fost inclus cardi-
nalul Bdthory, cu con fiscarea bunurilor sale Asadar aft/rid eu lucrul and era si tn-
cheiat, i nici decretul nu se ficuse chiar In momentul acela and m-au anuntat cei de la
curte, nu a fost chip de a mai schimba ceva ..." De vinä era numai Inttrzierea nuntiului
Visconti! Principele va scrie trisusi papii (ibidem, p. 149). Cur'ind la 10 iunie, el trimite
lui Speciano, spre a fi arätat la Praga si tnaintat la Roma, tratatul cu Moldova si Tara
RomaneascI, prin care acele popoare s-au supus cu totul i tritru totul altetei sale". La
25 iunie soseste un räspuns satisfIator. Dar la 1 august Speciano ti atrage atentia asupra
nemultumirit lui Marino Ragusanul (Giovanni de'Marini Poli) de a nu fi fost läsat
tileacä. In Moldova (!). Acesta i-a adus cu mare tnttrziere scrisoarea lui Carrillo din
19 iunie fiind retinut, zicea el, de serenisima principesä la Casovia". Ar fi trebuit, dupi
sugestia fäcutä mai tnainte i lui Carrillo si principelui, ca sä fie tridulcit acest om,
asa trebuie umblat cu acest fel de oameni potente di lingua".

Ceva mai ttrziu, victoria contra lui Sinan ti va oferi prilejul unei fabulatii extrem
de ingenioase. Cäci exploatind anumite semne ivirea unei comete aparitia la Piatra
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Craiului a acelui vultur despre care se informa si papa el sublinia deosebita ocrotire
cereasc1 manifestati principelui care a tnvins pe piglni, printre cei ucisi fiind si miser
Michael Voivoda ohm... nunc vero turco facto'.

Impresia creati de acest comunicat avea drept scop discreditarea domnului Tirii Ro-
manesti, multumitä confuziei voite cu Mihnea Turcitul, care de altminteri nu a luat parte
la acea campanie a lui Sinan (vezi textul in cele (iota brosuri germane din anexi).

In urma venirii nuntiului Visconti la 16 mai o a celebrärii cisitoriei cu arhiducesa
la 6 august, precum si a emiterii decretului de citre dietà tn favoarea iezuitilor si in general
a tuturor catolicilor, misiunea lui Carrillo putea fi socotiti ca incheiati in modul cel mai
satisficitor. Dar realitatea era alta. Din acest moment Sigismund se desparte sufleteste
de duhovnicul siu pe care il face rispunzitor de falimentul cisitoriei sale si al aliantei
habsburgice. Instriinarea aceasta iese In evidenti cu prilejul adoptirii, ca duhovnic in
preajma campaniei din Tara Románeasci, a franciscanului Francesco Pastis din Candia.
Carrillo va fi Insä folosit in toate chestiunile comportInd un apel desperat da Roma:
de pildi in chestia Bathorestilor, si foarte curind in cea a conflictului cu Polonia pentru
MoMova. Curind i se va pirea lui Sigismund ci nu-i mai ajung stridaniile nuntiului Vis-
conti si ale lui Carrillo 6 a ti mai trebuie si un reprezentant al siu direct la Roma, de
preferinti un membru al familiei Genga, Gianbattiata, sau Simon pentru care cere in
octombrie 1595 purpura de cardinal.

In timpul campaniei din Tara Romineasci rolul lui Carrillo, rimas in Transilvania,
a constat tn Intocmirea buletinelor de victorie. Dupä aceea a fost trimis de Sigismund
la Lipova de curind ocupati, spre a studia posibilititile ridicirii unui colegiu iezuit acolo
(!). Nu stim clack', in criza morali declansatä de infringerea si uciderea lui Stefan Rizvan,
Sigismund a apelat sau nu la Carrillo. Acesta 11 Insoteste Impreuni cu nuntiul Visconti si
cu Josica la Praga, cilitorie hotiritä brusc de Sigismund firi si fi consultat pe vreunul
din sfetnicii sit. In schimb, favoritul sin Cosimo Capponi cunostea glndul tainic al prin-
cipelui de a face o alitorie secreti la Loreto in Italia. Dar despre intentia lui Sigismund
de a renunta la principat, nu a risuflat absolut nimic pink' la propunerea ficuti de el
tnsusi direct impäratului. Motivul acestui gest este analizat cu luciditate de nuntiu 6 de
Carrillo, vorbind liber cu nepotul papii, generalul Giovan-Francesco Aldobrandini: Ei spun
ca este atIt de tnfricosat (essere in tanta timore) IncIt ar face once invoialà pentru a
se elibera de acel principat al Transilvaniei". Dar o atare renuntare putea periclita
situatia taberei crestine. Se tese asadar un fel de conspiratie a ticerii. Principele trebuia
Incurajat, läudat, lingusit. Carrillo este trimis urgent la papi si de Acolo la regele Spaniei
cu o scrisoare de la Rudolf al II-lea pentru bani si pentru conferirea ordinului Ltnei
de aur (Toson) firi de care nu se putea sine piept turcilor! La 16 martie pleacä din
Viena, apoi la 16 aprilie din Roma si ajunge la Madrid la 16 mai! BitrInul Filip al II-lea,
bolnav, la Toledo, il primeste si ti acordi si bani, si prornisiunea sprijinului diplomatic
faiä de Polonia, si cooperarea flotei spaniole la o eventualä campanie in Balcani si, in
sfIrsit, Una de aur pentru ttnirul erou pe care 11 va slävi Lope de Vega Intr-una din
piesele sale sub numele de principele prodigios", alituri de care va fi infitisat si Carrillo
sub cel de maestro". La tntoarcere trebuia si se opreasci pentru a primi efectiv la Venetia
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banii fagaduiti de papl. Deghizat ca soldat, el strIbate sudul Frantei i valea Padului spre
lagune, i apoi, In graba, se tndreapta cu banii spre Alba It:lia unde ajunge, in sfirsit,
la 15 septembrie. Dar aici, ca un trIsnet, aflä ca trebuie sa plece iar, de astä d.ati la
Roma, la Graz g la Praga, spre a desface tot ce Reuse cu atita greutate, si sà se stra-
duiasca de eindul acesta pentru o anulare (a casätoriei) si o renuntare (la principat).

Discutiile se prelungesc peste mäsura. Pina la sftrsitul anului nu se pasise Inca la
rezolvarea definitiva a problemei compensatiilor de oferit lui Sigismund. Acesta trimite un
ultimatum. Dacà nu se ajunge la o Incheiere in ianuarie 1598, el e liber si faca pace Cu
turcii! La 28 ianuarie Carrillo e la Alba Iulia cu acordul definitiv privind compensatiile
la renuntare. Dar problema adevaratä e cea a predärii principatului. Clue cine va fi Pi-
cuta? Si eind? Arhiducele Maximilian desemnat de traparat nu se gräbea. Trebuia ca
dieta generalä de primavara sà lichideze aceasta chestiune. Calei erau riscuri mari: fie cl
se raze:idea Sigismund, fie ca refuza dieta tncuviintarea necesara. Carrillo era pentru solutii
de moment, si de persoana. Dupa o incercare zadarnici de a ocoli solutiile radicale prin
cornpromisul ingenios al unei tovä'rasii fratesti intre Sigismund i arhiducesä (indiferent de
faptul CI el voise sa o ucida de mai multe ori i ca raspIndise zvonuri calomnioase despre
o pretinsa intriga a ei cu un secretar particular fugit la titari) el se opreste la expe-
diente partiale. 0 data ce Sigismund se declarase doritor sà imbra:tiseze starea ecleziastica,
trebuia satisfacut cit mai epede, cad acest pas crea ireparabilul, taind once posibilitate a
unei revenid ulterioare. lar greutatile rezultind din zabava lui Maximilian puteau fi neutrt-
lizate printr-o regentà' interimara a arhiducesei care ar. urma chiar sal se marite cu acest
vär al ei, de cum va fi fost anulati casitoria cu Sigismund.

Mai drziu, dupä retntoarcerea intempestivi a acestuia i pornirea unor pertractä.ri
simultane cu imparatul, cu Andrei Bithory i cu turcii, Carrillo observind starea sInatatii
lui cu accese mult prea frecvente de colici" (crize nervoase?) adauga cu pioasa speranta:
Facä Domnul cum va fi mai bine!"

Dar inainte de toate era nevoie de graba, i caracteristica negocierilor habsburgice
continua sa fie zabava. $i instabilitatea lui Sigismund deschidea perspective stranii.
Josica, în rivalitate ascunsä cu Bocskay, incearcà un demers ciudat pe linga Visconti, arI-
tindu-si indoieli poate sincere si unele sperante nu tndestul de mascate, recomandlnd si
anume solutii spre a fi comunicate mai departe. Visconti comunica totul lui Carrillo spre
a-1 informa acesta prin Speciano pe traparat. Dupä' Carrillo toate acestea nu ar fi dectt
himere nascute din ambitia lui Josica! Important e sà vina comisarii imperiali tnainte de
Inchiderea dietei i sä aibà depline puteri pentru a prelua conducerea. La 4 aprilie are loe
declaratia de renuntare tn fata comisarilor i totodata i arestarea neasteptatä a lui Josica
din porunca lui Sigismund! Nu ar fi exclus sà gasim aici tot mina lui Carrillo. Motivaren
arestarii din scrisoarea sa din 5 aprilie se inspira prea mult din scrisoarea lui Visconti
catre acesta pentru ca si nu fie o legatura strinsa intre ele. S-ar parea ca din nou Sigismund
avea nevoie de prezenta lui Carrillo pe care ;inn s1-1 ia Cu el tn Silezia. Aceastä prezenta
era Cu attt mai necesara, cu cit once contrarietate putea determina un act necugetat, Cu
attt mai primejdios, cu cit Maximilian zabovea sä. treaca 'in Transilvania. Chiar papa
In loc sä grabeasca formalitatile anulä'rii casatoriei i acordarea ordinelor religioase lui Sigis-
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mund care s-ar fi dus Indati clupi aceea la Roma läsa c'imp liber tuturor sicanelor
birocratice ale procedurii de anulare a cäsitoriei. Si in timpul acesta scrisorile lui Sigismund
rimtneau färi ri.spuns. Carrillo este trimis la Praga si protesteze contra stärii de ruina
a castelelor date ca resedinti lui Sigismund i s anunve venirea iminenti la curte a aces-
tuia. Cind soseste Carrillo Cu vestea ci a obtinut pentru Sigismund frumosul castel Leithe-
misch cerut de el, dar a aparivia sa la curtea impiratului ar fi deocamdatg inoportung
este concediat ca o slugi. Sigismund porneste In goani inapoi spre Transilvania. Trimis
de papi dupi el, Carrillo giseste la curte o situatie cu totul noug, anume tocmai cea
preconizatá de el firi succes mai tnainte: o mare dragoste i cordialitate domnind (apa-
rent) tntre Sigismund i arhiducesi. Stnt trimii delegavi la tinp'grat pentru a se reveni
asupra renuntärii §i a se cere restituirea cetitilor ocupate de imperiali sau pentru trata-
rea unor noi condivii de renuntare. Daci nu putea ajunge la nici o soluvie, Sigismund
nu-si ascundea intenvia de a se tnvelege cu turcii. Carrillo, primind instructiuni de la papá'
si nu se depirteze de loc de Sigismund, cautä acum sä-1 Insoteascl tn orasele sasilor i c-hiar

sg-1 urmeze singur la Medias linde se deschidea dieta, arhiducesa rimtnind in castelul de la
Figiras. Dar Sigismund il trimite Inapoi si ti porunceste sà meargi la Alba Julia. Un
timp a nutrit credinta ci informaviile pe care le trimetea in tainà ti puteau primejdui viava.
De altminteri lnsà.i arh.iducesa s-a temut si transmiti o scrisoare a lui, revintrid-o mai
multe zile.

Cu a doua renuntare a lui Sigismund se terming rolul lui Carrillo, in Transilvania.
Merge la Roma §i la Praga, si dea seama de desfäsurarea tntregului proces i si urmi-
reasci obvinerea brevelor de anulare a cisätoriei lui Sigismund. El rimine la iezuivii din
Ungaria ca rector al Colegiului de la Vagsellya. In 1600 e numit provincial al iezuitilor
din Austria. El se bucuri de tot sprijinul familiei arhiducale de la Graz. O sori a arhi-
ducesei Maria Cristierna se miritase cu ttnisul rege al Spaniei Filip al III-lea. Este ames-
tecat tntr-o intrigi a arhiducilor asociati pentru a impune tmpäratului punctul lor de ve-
dere cu privire la ordinea succesoralg la imperiu. In 1606 (8 ianuarie) Sigismund Bithory,
la cererea lui, arati in scris ci renunvarea sa la principat nu a fost ficuti la sugestia
iezuivilor si a lui Carrillo, ci dimpotrivi tn ciuda tuturor stiruinvelor acestuia de a párisi
gtndurile sale de plecare. In 1611 Sigismund ti scrie din Praga arittnd regimul la care a
fost supus timp de 14 luni, tratat ca un prizonier i lipsit de bunurile sale, si ti cere
sa intervini pe NO regele Spaniei pentru a i se märi pensia sau a i se restitui le mie
provincie". Din primivara anului 1608 functioneazä ca rector al Colegiului iezuit din
Alcala (Spania). Pira la moartea sa, la 22 octombrie 1618, Carrillo mai 'devine i alte functii
importante.

Despre rolul lui Carrillo au scris mai toti istoricii evenimentelor din Transilvania
din anii 1592-1599, ara tnsi a cunoaste temeinic materialul documentar dat la lumini
abia in 1906 si 1943 de citre A. Veress. Intr-adevir, abia de la publicarea celor doui
volume de scrisori i corespendenti poate fi vorba de o prezentare obiectivi a activititii
sale. Primii pasi spre o reconsiderare a actiunii sale au fost ficuvi de A. Szilágyi cu pri-
lejul pregitirii spre publicare a actelor dietelor Transilvaniei: Monumenta comitialia Regni
Transylvaniae (Budapesta 1876-1898), ctnd a dat la iveali circa 50 de scrisori ale lui
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Carrillo din anii 1597-1599. (A SzilAgyi Carrillo Alfons diplornacziai milködise (1594-1598)
apArut in Értekezések a történelmi tudornny köréböl", vol. VI, nr. 10, Budapesta, 1877).
Dar aportul cel mai important il constituie volumul I de corespondend dat de A. Veress,
Epistolae et Acta P. Alfonsi Carrillii S. J. (1591-1618) in Monumenta Hungariae Historica,
Diplomataria, vol. XXXII (Budapesta, 1906), completat in 1943 cu vol. II, publicat in
aceeasi colectie, vol. XLI. Titlul maghiar este Carrillo Alfons Jezuita, atya Levelezése is
Iratai (1591-1618). Pentru inlesnirea cititorilor vom cita peste tot Veress, Carrillo, I (sau
eventual II and va fi cazul). Dintre aprecierile mai recente vom cita pe cea a lui A. Randa,
Pro republica christiana Die Walachei im langen Tiirkenkrieg der katholischen Univer-
salmiichte (1593-1608), Miinchen, 1964. Dar cea mai importand va/orificare a materialului
publicat se afral in lucrarea iezuitului Lisz16 Szilas: Der Jesuit Alfonso Carrillo in Sieben-
Inirgen 1591-1599 (Roma, 1966), o adev5rad incercare de reabilitare, subliniind stdcluinta
lui Carrillo de a-I abate pe Sigismund Báthory de la &dui primei sale renundri. Autorul
nu a urmirit nit s reconstituie portretul moral al vestitului iezuit, tit sä arate atitudinea
sa fa; de unele initiative ale lui Sigismund. Anumite aspecte ale actiunii lui Carrillo slut
atinse mai mult formal, autorul netinind ea' tragI toate concluziile sugerate de material. De
exemplu, Cu privire la rolul lui Carrillo in uciderea senatorilor I. Gilfi si Paul Gyulai, sau
In epilogul asa-zisei conspiratii din 1594, sau in lovitura de gratie dad lui Josica in chiar
ziva declaratiei de renuntare a lui Sigismund. De fapt pe autor nu-1 intereseaeá problema
sinceridtii lui Carrillo, ci a fidelitatii sale la o cauz'á socotid de valoare superioad. Cit
priveste atitudinea lui Carrillo fad de 0:rile noastre, constadm el din anul 1598 el nu se
mai face ecoul denundrilor calomnioase ale lui Sigismund fad. de Mihai Viteazul de pila,
ci dimpotrivä. arad pretuire pentru atitudinea sa, primind cu satisfactie i vestea Infringerii
cardinalului.
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SCRISOARE1 CATRE AQUAVIVA2

1592 mai 17

p 24 La inceputul lunii mai mi-au adus douä scri-
sori ale sfinviei voastre märitul domn Josica si reverendisimul Amalteus, a
cärui fire si a cärui pietate le-am gäsit spre marea mea multumire sufleteascii
intocmai asa cum le-ati descris sf. voasträ. Aflind de venirea lui 'in Transil-
vania, serenisimul principe ne-a trimis, pe märitul domn Cristofor Kereszturi,
cäpitanul cet4ii Chioar, si pe mine de la Alba Iulia la hotarul tärii ca sä-1
intImpinäm si sä-1 aducem spre el cu toatä cinstea. Am fost totusi siliti sä ne
oprim impreunä cu reverendisimul la Clujmänästur de cincisprezece zile in-

1 Traducerea s-a fäcut dupä textul latin publicat de Veress in vol. Carrillo Alfons
lczsuita-atya levelezése is iratai (1591-1618). (Actele si corespondenta pärintelui iezuit
Alfons Carrillo), Budapest, 1906 In Mon. Hung. hist. Dipl., vol. XXXII). Va fi citat mai
departe V er e ss, Carrillo, I) spre deosebire de vol. II apärut tot In Mon. Hung. hist
Dipl., vol. XLI.

2 Secretarul general al societätii iezuitilor, incepind din 1583.
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Loace, din cauza ceausilor sultanului care au sosit de la Constantinopol la
Alba Iulia dupa plecarea mea. Vor fi sloboziti pina In citeva zile i Indata
dupa plecarea lor reverendisimul va merge la Alba Julia ca sa trateze (agat)
cu serenisimul. Caci nu ar fi fost potrivit ca sa se arate reverendisimul cit erau
turcii de fata. Apoi cit priveste rezultatul asteptat de la venirea reverendisi-
rn alui, acesta nu va putea fi obtinut asa curind, dupa cum am mai aratat
adesea in scrisorile mele, dar totusi, asa cum nadajduise, ea (=--venirea aceasta.)
va arunca saminta din care sa se culeaga la vremea sa rodul nespus de salutar,
daca nu va fi impiedicat de pacatele noastre. A ajuns aici dupä terminarea
comitiilor partiale in care nu s-a tratat nimic referitor la religie si nici nu era
momentul potrivit pentru a se trata. Dumnezeu cel puternic va da pink' in
cele din urma binecuvintarea sa la vremea potrivitä mai ales dacai reverendi-
simul va impaca i readuce la buna intelegere, precum doreste si a hotadt

aduca, pe fratii Bá.thory Impreuna cu serenisimul. Caci aceasta dezbinare
iboveste lucrurile nespus de mult

1592 iunie 26, Alba Julia3

. . . Eu de o luna i jumatate 1-am 'Imo* pe reverendisimul Attilio Amal-
teo nuntiu14 sanctitatii sale, in care timp cercetind o buna parte a Transilvaniei
s-a achitat de misiunea sa fata de ilustrisimul cardinal Báthory i fata de
ilustr. Stefan Báthory. Ieri seara în sfIrsit 1-am condus la Alba Julia unde a
fost primit cu toata cinstea. Miine dimineata va avea audienta publica. Ne-
gresit el este un barbat cu multa iubire pentru noi, chibzuit i pios care se
poarta aici neincetat cu multa dibacie spre marea edificare a tuturor. De aceea
nu ma indoiesc cà misiunea lui va fi rodnica. I1utrii Bathoresti, fratii5 sereni-
simului sint acum atit de plini de insufletire pentru reinstaurarea societatii
lui listas si promovarea tuturor celor ce tin de religia catolica, 'Melt acum imi
promit numai lucruri bune de la ei, afara doar dacà diavolul cu viclesugurik
sale ar impiedica acest bine. In acest lucru, foarte mult s-a straduit reverendi-
simul nuntiu cu care a cooperat si putinatatea mea. Iar serenisimul principe
este acelasi ca mai inainte, adica nu e nevoie sa fie minat din urma In direcia
a -easta.

Parintele Gabriel este bolnav va trebui trimis inapoi in Austria, tot
ca §i parintele Nicolaus Marton care, printre alte cauze, a fost trimis inapoi
si din cauza aceasta.

3 Cätre acelasi Aquaviva.
4 Este singurul loc din aceastä corespondentä in care li dä acest titlu. Altminteri 11

numeste doar reverendisimul" sau o datà sau de douä ori internuntiul".
5 In documentele medievale latine din Transilvania verii primari erau adesea numivi

frati.
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.1592 august 3, Alba lulia°

p. 28 . . . Buna intelegere intre serenisimul i ilutrii sii frati a fost infälritái
intr-un chip uimitor 'in cursul acestei eiptà'mini datoriel unei rascociri pe care
au scornit-o dusmanii: i anume c ilustrul Baltazar Báthory s-ar Indrepta cu
ctteva mii de oameni spre Alba Julia ca mn lipsa principelui (care plecase In
diferite locuri ca sà. se recreeze) sä.' ocupe capitala principelui, adieg Alba Iulia.
Asadar, serenisimul este rechemat cu scrisori de cätre domnul cancelar7, unul
din principalii autori ai alungä'rii pärintilor nostri i dusman al concordiei
Bathorestilor. Serenisimul care se retntoarce in mare grabä. cu posta, cà'ato-
rind o noapte intreag5., este rechemat. Sint chemati i alti oameni de seamä
Cu oaste, cancelarul porunceste i cetätii s apuce armele. Soseste serenisimul
tncremenit de fricä.8, i apoi dupä. putine ore urmeazä.' ilustrul Baltazar färä
arme, Pár'i soldati, necugetind citusi de putin la o asemenea faptä, impreunä
cu nevasta sa i cu putini nobili de curte9 cu care se inttlnise la Simleul° cu
reverendisimul Atilio, fiind i eu de fafä, de la care si primise sfatul sa vina
netnerziat la Alba Iulia, dupa cum a si venit. Fiind pätrunsä. marea tnselare,
serenisimul impreura cu toafa curtea a primit Cu cea mai mare cinste pe ilus-
trul Baltazar Iar autorii rascocirii care se insinuaseräi alfädata in gratia
principelui au pierdut foarte mult din autoritatea si milostivirea de care se
bucurau fata de mà'ria sa si de altii. De aceea din zi In zi trni creste speranta
pentru izbInda pina 'in cele din urna a cauzei religiei

Un nobil Insemnat din secuimell a indräznit sà-si descarce flinta sa in
crucea12 pe care o purtau catolicii in fruntea unei procesiuni. Acesta, prins pe
loc de cätre domnul Mindszenti", foarte bun catolic, a fost indata ucis din
porunca principelui i averea confiscatä, dei lucrul acesta a fost rä'u väizut
de consilierii i senatorii de religie adversà.

1592 august 4, Alba Julia

p. 29 . . . Ieri am arätat c datoria unei n'iscociri a dusmanilor religiei, care
a fost datä, pe fatä., a fost intsáritäl tntr-un chip minunat buna tntelegere
pentru care s-a depus attta stràduintä.' din partea reverendisimului internuntiu

Cätre acelasi.
7 Wolfgang Kovacsóczy.

Perculsus timore märturisire importantà de avut in vedere la reconstituirea asa-zisei
conspiratii din 1594. Ea concordi i ou caracterizarea lui Sigismund fälcutä in 1596 de citre
Visconti si Carrillo, si consemnatä de generalul Giovan-Francesco Aldobrandini (V e r es s,
Documente, V p. 21).

Aulicis.
Somlyo.

11 Petru Prybek, neme s din Odorhei.
12 Crucis vexillum cruce cu miner lung, purtatä pe sus.
13 Benedict Mindszenti, cäpitan din scaunul Odorhei.
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dintr-a mea. Azi climineata am vorbit cu serenisimul i 1-am gäsit in dispo-
zitiile cele mai bune i hotärit sä cultive intru toate aceastä prietenie cu ilus-
trele sale rude Bathoresti, intrucit vede cä de ea depinde propäsirea religiei.

In cursul aceleiasi convorbiri de dimineatä serenisimul mi-a cerut ca
pun aici la Alba Iulia pe altul in locul pärintelui Gregorius Vasarhelinus,
adängInd pe italieneste motivul: Ho paura che non faccia qualche scapato (MI
tem sä nu facä o poznä). Cäci in lipsa mea a vrut sa excomunice in mod
public pe portarul principelui pentru ca i ingropase fiul In cimitirul ereti-
cilor Asadar cum acela este si boldvicios va trebui trimis de acolo, dar
In ce loc?

1592 august 22, Alba Julia

Buna intelegere intre serenisimul i ilutrii Bathoresti pe care am promo- p 31
vat-o, reverendisimul Amalteo i cu mine, intrucit de ea singurä clepinde
toatà propäsirea religiei catolice, se intäreste din zi In zi prin darul domnului.
Cit va cainui vor putea fi sperate toate bunele impliniri. Toate acestea le va
Intelege mai pe larg de la reverendisimul Attilio.

[La Fenes 110 Cluj, care apartine cardinalului Bá.thory i unde se
cuibase un pseudoepiscop calvin, I-a introdus ca paroh pe Valentin Lado.

Pärintele Greg. Vasarhelinus a fost atit de bolnav de clod. säpfämlni,
In cit Carrillo a fost silit sä-1 trimitä cu voia principelui la el in patrie.

Pe pärintele Gabriel care nu se mai putea folosi de miinile sale si era
atit de bolnav, a fost silit a-1 trimite inapoi in Austria pid In dod säp-
tämini. El insusi a 'rimas singur, fàrá nici un ajutor.]

1592 septembrie 27, Alba Julia p. 32

Acuma s-au tinut comitiile asa-zise partiale", in care desigur pe drept
cuvint nu s-a fäcut nimic. Dei chestiunea aceasta cere comitii generale pentru
care momentul i starea lucrurilor nu sInt incà pe deplin potrivite, totusi pe
zi ce trece toate se rInduiesc pentru o mai bud. Indeplinire a acestui lucru,
dupä ce au fost adusi la bud intelegere ilutrii Bithoresti impreunä cu sere-
nisimul principe, i acuma chiar cu cancelarul15 datoritä cärui lucru a fost
indepärtat un obstacol considerabil. CAci astfel este acum // confirmatä buna p 33
intelegere Inch acuma nu ad mai tem cä aceasta nu ar fi soliclä i perma-
nentä. Acuma este cu desävirsire demonstratä nevinovätia i fidelitatea BOtho-
restilor in toate chestiunile in care erau pîrîçi i primejduiti sä-si piarca viata;

" Dietele sau comitiile partiale se vineau fr participarea ,,celor trei natiuni" ci numai
a nobilimii din comitate. tn aceste adurari se preg'iteau lucrthile dietei generale.

15 Kovacsdczy.
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de asemenea a fost dat pe fatä impostorul i autorul tuturor tragediilor, un
bäxbat binelnteles sträin de religia noasträ., i considerabil prin locul s'äu
vazI, cä'ruia nu o säl-i meargä bine de acum Incolo.

Serenisimul le-a dezväluit ilustrilor Bathoresti cg, atunci and i-au avut
pe toti contra lor, nu m-au avut declt doar pe mine ca aparäitor, 4i acest
lucru este foarte adeväirat. De aceea, pentru acest motiv, i Serenisimul
ilustrisimii ne aduc adesea mari multumiri i ne sint atlt de indatorati cu
tovii 1mpreunà, inch nu as putea don i o dispozitie sufleteascI mai bunk' fatä
de noi. Si mai declarà i foarte multi, ale cä.ror bunuri i viatä erau In cum-
pänä, cà noi le-am fost Ingeri de pazsi i ocrotitori. Dumnezeu stie cu c1tà
str1ngere de inimä träiam tot timpul ctt rezultatul era Indoielnic.

In Moldova se poartä luptä Intre doi care se bat pentru domnie. De aici
au fost trimise citeva mii de oameni in ajutorul lui Aron care a fost alungat
de cazacila.

1592 noiembrie 4, Alba Julia

p 36 . . . [Despre iminentul räzboi al crestinilor cu turcii] cu privire la care
mà tem si se teme si serenisimul säi nu fie silit si el sä poarte ràzboi cu crestinii.
I-am spus cI acest lucru nu poate fi Implinit cu constiinta linitità i fàrà ca
sà sufere i 1-am Indemnat sä ceafa sfatul sanctitätii sale ...

Dacä ar fi constrIns säl se ridice contra crestinilor nu as socoti cä se
cade ca vreunul dintre ai nostri sä.' mai rämlnä. aici. Sew cá bunul principe
are gindurile cele mai bune, ca i pentru cauza noasträ, Impreunà cu ilustri-
simii Bathoresti, dar firea ti face mai ales pe tineri sa Riptuiasca multe lucruri
Prel dreptate echitate.

Buna Intelegere a acestor bärbati (heroum) este pinà acum statornieä.
impotriva voii mele s-a räispIndit peste tot c6 numai prin sfatul meu au fost
ei salvati Impreunä cu multi altii. De aceea, dei aud bine cä: stilt Fludat In
toatä ;ara i Ant pretuit, trebuie totusi sà mä tem cu tot dinadinsul ... etc.
acest lucru stirneste o mare urä, la acestia Maresalul <Ioan Galfy> este
socotit acuma autorul acelor trädäri i dezbinäri, si de aceea este lipsit de
toate slujbele sale si scos de la curtea si din leafa principelui.

[Are de end cearà principelui sà hofiraseä un termen cert, pentru
discutarea chestiei iezuitilor Negresit principele este foarte doritor al
acestui lucru si tot astfel i toti Bathorestii care acuma Imi sint cu totii

p 37 foarte Indatorati etc...] Serenisimul a trimis de aici In Moldova la
sfirsitul primäverii o oaste 1mpotriva cazacilor, la cererea turcilor. La sfirsitul
lunii trecute ea a cistigat o victorie insemnaa contra cazacilor, capturInd pe
domnul pe care 11 aduseserà in Moldova duP1 ce alungaseil mai intli pe cel
cu numele de Aron cäruia i s-a restituit acum domnia.
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1592 decembrie 13, Cluj

[Despre autorii dezbinärii dintre principe i Bathoresti care au fost in-
depärtati de la curte. 1 Acestia erau: domnul II Gálfy, maresalul serenisimu-
lui principe si al principatului, i domnul Paul Iulanus <Gyulai>17, consilier al
serenisimului si senator, amindoi dusmani de frunte ai religiei, amIndoi autori
ai alungärii pärintilor si care dupä aceea se impotriveau cel mai mult reche-
märii lor. In säptämina trecutä principele a trimis ostasi la castelele si curtile
lor ca sä-i ucidä'8. Gyulai a fost gäsit acasä i Indatä a fost täiat. Gá.lfy Insä
mirosind decretul a fugit la timp si din aceastä cauzä au fost confiscate castelul

bunurile sale foarte bogate. Dar Dumnezeu ... a ficut ca atunci cind mai
cà ajunsese la frontiera cu Turcia 6 nu mai avea decit douä mile de strabatut
sä fie oprit de un cäpitan al serenisimului, i astfel acum a fost readus si e
tinut in inchisoare sub bunä pazä. De care fapt au fost atit de deprimati19
dusmanii religiei, incit s-ar putea acuma hotärl once. Comitiile generale se
vor aduna peste citeva luni Serenisimul si Bathorestii au de gind sä in-
cerce lucrul a doua oarä, si sint atit de insufletiti i Intelesi intre ei ... etc.

... A venit la noi pärintele Ioan Mediomontanus din Moldova intrucit
nu mai poate rämine acolo in sigurantä .. Din 13 decembrie din Cluj. Sint
acurna aici Cu serenisimul pe care 11 insotesc in iarna aceasta in timp ce vizi-
teazä diverse locuri ale stäpinirii sale.

1592 decembrie 13, Cluj2°

[Aminteste de indepärtarea celor doi autori ai dezbinärii dintre Sigismund
Bathoresti] ... I s-a pärut insä serenisimului s dea celor doi o pedeapsä

ark de grea inch sà le fie altora de pominä ... [Ca in scrisoarea precedentä,
apoi]: Insä domnul Gálfy Intr-o noapte inainte de a veni soldatii a fugit
castelul Ujvar"2' impreunä cu celelalte bunuri ale sale a fost confiscat
and a ajuns la hotarul tärii la Beius22, de unde putea veni lntr-o jumätate
de zi la prima cetate a turcilor, Inäu23, Ii schimbase numele si îi spunea acum
Ord6g24 Ianos, nume vrednic de acea persoanä, a fost prins chiar la acel hotar
de cätre slujbasul acelor mine25. De acolo a fost dus la Oradia si este tinut
in cetate de unde va fi dus apoi in cetatea Hust. Se ocupä acuma foarte multi
de eliberarea lui. Sfintia voasträ poate sà scrie neintirziat principelui pärerea

17 Fost secretar al regelui Stefan Bithory.
18 ,-'... apite plecterentur.
19 Cristas deposuerunt.
29 Scrisoare ca'cre Leleszi.
21 Ujvar.
22 Belinyes.
23 lend.
u = Dracu.
" Identificat de editor: Petru Csukat.
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sa in aceastä privintä. Ea stie c. eu nu pot vorbi liber propter irregulari-
tatem"26.

In sIptämina aceasta Ioannes J6, pastor (minister) de vazä din Alba
Julia, desi nu suferea de nici o boalä, a fost gäsit mort in aceeasi noapte in
care se ingrijise sä fie omorit copilul pe care il avusese de la o ferneie pe
care o avea la el ca o sor, pentru ca sa nu se afle lucrul. Si asa s-a intimplat
ca in ziva urmätoare tatäl i fiul au fost ingropati morvi, i putin dupà aceea
mama a fost ingropatä de vie dupä sentinta datä conform legilor ;Aril ...

1593 februarie 12, Alba Zulia"
p. 42 . . . Acel domn maresal Gälfy rämine in aceeasi inchisoare, si nu se crede

sä mai räminä in viatä decit putine zile, intrucit in zilele din urmà toate
bunurile lui au fost date altora dupä marea min& a lui Dumnezeu (magno
Dei iudicio).

1593 martie 30, Alba I:ilia
P . 43 . . . Sint cele mai mari sperante de izbindä in chestiunea iezuivilor, intru-

ctt buna intelegere intre acesti bärb4 a fost confirmatà i doi din cei mai
mari dusmani ai religiei catolice, i cu spiritele cele mai energice si-au pierdut
capul, adic5. domnul Paul Gyulai, consilier si senator al tärii putin Inainte de
Cräciun28, iar domnul Gálfy, 1i el consilier i maresal, acum cincisprezece zile.
Acela in casa proprie, acesta in cetatea Hust in care a fost aruncat drept in-
chisoare de cätre serenisimul (si tinut) o lunä i jumatate. Astfel fiind
turate piedicile cele mai mari, serenisimul i ilustrisimii Bathoresti au hotärit
sä arace serios in viitoarele comitii chestiunea religiei.

1 mai, Alba Zulia

p. 44 Nu a venit pärintele Merclerus asteptat din Polonia, ci numai pärin-
tele Ioannes Mediomontanus, care, färä nici o chemare, ci din cauza primej-
diilor räzboiului s-a refugiat din Moldova la mine si acuma stä in resedinva
de la Fenes.

[Inläturarea piedicilor prin supliciul lui Gálfy si Gyulai si concordia cu
Bathorestii.] Pe lingäl acestea in säptämina aceasta a fost fäcut maresal un
foarte bun catolic, domnul Pancratie Sennyei.

26 Iezuitii nu aveau g se amestece în chestiuni de ucidere sau condamniri la moarte
sub sanctiunea unei asemenea decIderi. Existau insI dispense, cenite de altminteri de mai
inainte de cltre Carrillo dar farä a le fi obtinut. Ioan Leleszi intra In conditiile de scutire
si deci nu avea a se teme de aceastI opreliste.

27 Aceasta i scrisorile urmàtoare sint adresate lui Aquaviva.
" La 10 decembrie.
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[DESPRE RENUNTAREA LUI SIGIS-
MUND SI ARESTAREA LUI JOSICA]

1598 aprilie 5, Alba lulia29

Dupà plecarea domnului nuntius° §i sosirea
la Alba Iulia a celor trei ambasadori imperialisl, ieri s-a deschis dieta in care
alteta sa ins4i a fkut propunerea <de renuntare> i dupà ce s-a retras el,
toti au rsäspuns ea' vor sà moaräi pentru serenisima Cag de Austria. Azi incep
toti sä: depunI jurä'mtntul de credint'á pentru impä'rat // .

In aceea§i zi a fost arestat, de cä'tre alteta sa, cancelaru132 pentru vina
de a fi umblat clupà" principat, §,i a fi incercat cu scrisori diverse sä" inspire
team'a' maiest4ii sale n5.scocind a tara ar vrea s'i dea in miinile turcilor pe

29 Catre cardinalul Petru Aldobrandini (text latin).
Alfonso Visconti, plecat la 30 martie pentru a nu fi de fata la renunçare.

31 Istoricul Istvanffy, doctorul Pezzen §i episcopul de Vae.
42 Stefan Josica.
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succesor, sau säl-1 omoare, lucru näscocit doar din capul säu, i i s-a confiscar
averea in folosul maiestätii sale33.

Serenisima34 voia foarte hotärit sä." plece la Graz (dar va trebui sà vita
neintirziat la Alba Iulia pentru a prelua cirmuirea ... etc.).

[Dare de seamà a situatiei aflate de Carrillo la reintoarcerea sa in Tran-
silvania din porunca papii]35.

1598 noiembrie 11, Chi oar

p. 313 In ziva de 4 noiembrie I-am Osit pe serenisimul Sigismund in cetatea
episcopalà Giläu unde se reträsese de la armatä138 potrivit cu vointa tä.rii i cu

P . 314 indemnul serenisimului Maximilian" //. in cele din urmä. dei Alteta sa
dorea ca armata sa sä: urmäreaseà impreunä: ca cea imperialà pe turci in re-
tragerea lor, cind acestia s-au retras de la Oradea, lucru <care ar fi fost>
die cl mai mare folos pentru crestinä.tate, nu s-a fkut totusi astfel, cäci
turcii au cistigat succese in drumul si in retragerea lor. Dar dacà ar fi existat
incredere intre cele douà pärti crestine, cred cä: lucrurile s-ar fi petrecut altfel,
si de aceea pinä nu se va face impkarea dintre Transilvania si maiestatea sa,
nu se poate spera prea mult bine. Alteta sa a primit foarte bine recomandarea
transmisä de mine din partea papii si e doritoare sä: persevereze contra tur-
cului; dar zice cà nu ar putea-o face färà ajutor de bani38, ceea ce väd ca
este mult prea adevä.rat i fä.rà o impkare cu maiestatea sa (cu) restituirea
Oradiein si de aceea ar fi bine sà vina curind nuntiul apostolic.

Aud cä' inainte de sosirea mea serenisimul a inceput sà trateze i impäl-
carea sa cu domnii Bathoresti.

Vezi si Carrillo, I, p. 279 (scrisoarea din 10 aprilie 1598 acre arhiducesa-mama:
principele renunva la principat si se retrage ca simplu particular la Kisfalud). Toate s-au
petrecut In cea mai mare liniste dupä ce a fost arestat mai Intli cancelarul, precum am scris
mai Inainte".

54 Ea se afla in cetatea Chioar ca o prima. etapa In drumul ei spre Graz. Dui:a toata
comedia afecviunii jucata de Sigismund la reIntoarcerea sa In Transilvania, acum el revine la
atitudinea sa fireasca (ibidem, scrisoarea lui Carrillo, din 10 aprilie 1598 p. 280. P.S. Sereni-
simul nu o va mai vedea pe serenisima, totusi nu are importanta. Nu am obtinut nici banii
pe care ii speram pentru intretinerea serenisimei. Dumnezeu sa-1 erute pe el, e vrednic d
plIns, caci e cu totul orbit. Acestea le spun doar seninatavii voastre.)

Scrisoare italiana adresata cardinalului Petru Aldobrandini.
36 Pentru apararea Oradiei de turci. La renuntarea din aprilie ea fusese ocupata de

armata imperiala, astfel cà venirea lui Sigismund spre Oradia, sub ochii turcilor, putea crea
situavii primejdioase.

37 Venit si apere Oradea, dar orasul nu 1-a primit asteptInd un ordin expres al impa-
ratului (vezi relatia contelui Isolano In V e r es s, Documente V, p. 196 s. u.).

35 Senza agiuto di quatrini.
Sigismund, cerea restituirea Oradiei, ca si cca a celorlalte cetavi transilvanene
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Serenisima", la care am ajuns alaltäieri, s-a retras In aceastä cetate din
cauza räzboiului. Se va Intoarce cutind la Alba Iulia Mine m voi duce
la serenisimul Sigismund Inteleg cà nu s-a consumat dsätoria Ora acum...
<lucrurile> merg bine. Serenisimul scrie stäpInului nostru papa pentru con-

rmarea episcopului ales" de Alba'''.
Din Chioar la 11 noiembrie 1598

1598 decernbrie 9, Alba lulia42

Dupä ultima mea scrisoare acum trei säptämlni din Chioar unde am
läsat-o pe serenisima, alteta sa s-a Intors la Alba Iulia, unde amIndoi principii
se Inteleg bine" si dupä clt se vede pe din afarä nu s-ar putea don i mai mult.
De ar da domnul sä fie asa si In adIncul sufletului //. Principele i senatorii
au hotärit s trimitä o delegatie formatä din episcopul ales al Transilvaniei
si Stefan Bocskay pentru 1mpäcarea cu impäratul. Sigismund a trimis tila de
mai Inainte in Polonia pentru o Impäcare cu Bathorestii.

1599 ianuarie 2, Alba lulia44

[Sosind solvconductul pentru delegatii dtre Impärat, este socotit insu-
ficient si se amInä trimiterea lor pInà dupä consultarea adunärii senatorilor
impreunä cu comitii de comitat i cu juzii regesti, care trebuie sà se pronunte
cit de curind] //. Alteta sa e pe zi ce trece mai scoasä din fire de progresul p. 317
pe care 11 realizeafá 1mpotriva (sa)" imperialii In jurul Oradiei, si al Bälii
Mari", serenisimul Maximilian cerind in numele maiestätii sale Beiusul47, ca
fiind un castel ce tinea altädatä ca jurisdictie de Oradea, mäcar cà a famas
sub ascultarea altetei sale. Mä." tem cä si dad. s-ar Impäca lucrurile, ele sä nu
aiba stabilitate din cauza exasperärii cugetelor. Ma silesc cit pot, ca sä se
rä."minà aläturi de crestini stiti cà starea lucrurilor, i prin urmare (si)
conditiile päcii s'ira acum atlt de deosebite de cele din momentul c1nd a plecat
clomnul conte Sigismondo de la Torre, clt e cerul de pämInt, din care cauzä,
färä a mä consulta, altetele lor au scris domnului conte cà nu mai e nevoie

40 Arhiducesa.
41 Episcopul Dumitru Napragy.
43 Citre acelasi.
43 Ambii principi (Sigismund i arhiducesa) stanno bene.
44 atre acelasi.
43 Per il progresso che fanno contra i Cesariani.
46 Ribulino (schimbarea lui v. in b. caracteristieá spaniolilor, revine destul de des la

Carrillo. Aici e vorba de Rivulus dominarum).
47 Belényes.
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stáruie in solia sa Serenisimul este adesea bolnav, de colicá48, a treia oará
intr-un interval de o lunä. Se imbolnáveste hitr-adevár foarte des. Nu stiu
dacá va träii mult. S facá Dumnezeu cum va fi mai bine! ...

1599 ianuarie 17, Alba Zulia"

p. 319 [Au plecat delegatii de 14 zile, dar ei vor cere restituirea cetá0lor si,
dacá refuzá. 'impáratul, atunci vor trata schimbul, i dacä. // nu vor fi satisfá-
cuti nici tn aceastá privinvá, atunci principele va fi silit s'ä. se 'inteleagá cu
turcii. A fost trimis la 16. I, un fost ceaus re%inut ca prizonier pentru a oferi
turcilor conditii de pace fárá vreun amestec 'in rázboiul contra crestinilor,
arátind totodatá cá. in acelasi timp se poartá tratative i cu tmpáratul. Tot
in aceeasi zi s-a trimis salvconduct cardinalului Báthory ca s vina netneirziat
s5. se infilneascá cu Sigismund la Alba Julia], lucru care displace mult multor
senatori, i cred c va displace tnc i mai mult 'impáratului.

[De pe urma acestor trei tratative cu trei foruri atit de deosebite ca rea-
litate i ca aspiratii, Carrillo nu 'intrevede decît incurcáturi i nenorociri.] Eu
mai de grabá m'a' tem de räu decit sper binele, vkind mai ales raporturile
dintre soti rámase tn starea lor de odinioar5., tn afarà de cordialitatea ex te-
rioará care nu má satisface fárá <Critelegerea> interioará. Si spun 'in con-
cluzie cà dacà serenisimul rámine principe, va 'incerca la once prilej <o ac-
viune>, contra 2mpáratului, si va relua n mlinile sale Oradea cu mai multá
usurintsä dacá Dumnezeu nu-1 va Impiedica. Ce va face ilustrul d. cardinal
nu stiu, dar adta pot spune cá, ráminind acest principat electiv, cum va rá-
m'ine dacá nu ti ia impáratul, va suferi religia de o mie de ori asa

once chip trebuie s'á ne temem de multe rele Dupá ce altea sa a párásit
calea cea dreaptá pe care fusese pus5. de Dumnezeu, cum vád a nu revine la
sine, nu sper s'A poatà face bine ...

. . . Ar fi riscat a se ráspunde la cele scrise aici, scrisoarea putind sà cadá
tn alte mtini

1599 februarie 3, Alba lulia50

p 322 Dupá ultima mea scrisoare serenisimul principe a reinceput sà boleascá
de cola' a cincea oará tn douá luni i jumátate, dar acum e bine, si in vremea
aceasta s-a apropiat mai mult de serenisima, dar totusi non so nulla de la
consumatione.

48 Este vorba probabil de accese de nervi. In vremea lui loan Sigismund Zaipolya care
era epileptic se vorbea de asemenea de colici".

4° CatrP acelasi
50 atre acela.si.
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Ambasadorii transilváneni vor fi trecut mike dincolo de Casovia. Prin
Ungaria ierneazá multi tátari i turci.

Mihai Voievod i altii se tem O. nu pátrundá pacostea prin Moldova,
de aceea trimis salii la alteta sa, ar don sà procedeze iute fiind gata cu
armata sa51. Nu stiu ce vor face. Despre ilustrul domn cardinal nu se stie
nimic.

1599 februarie 25, Alba lulia52

[A primit scrisorile cu instructiunile din 2 ianuarie de a nu-1 p'drási o
clipä pe principe si de a nu läsa sà se ajungá la Intelegere cu turcii.] Taate
acestea le voi face si am ficut tot ce am putut. Si chiar dacà eu am rámas la
Alba Julia k timp ce serenisimul cutreera pe la sasi53 unde foarte adesea m-a
invitat serenisimul cu toatá dragostea ca sà merg cu el, i eu m-am scuzat
cu motive valabile, vázInd ei au pornit ambasadorii spre Praga acuma
pentru a asculta de seápinul nostru (papa) plec chiar azi, sperInd sà má intll-
nesc mime cu serenisimul, la care a trebuit sà soseascá azi sau poate ieri pe
searà d. cardinal Báthory.

Tátarii au fäcut raite spre hotarul Transilvaniei, cu pagubele obisnuite
Dacá rámlne cu crestinii serenisimul, cred c va voi s5. fie ajutat, cáci

Intr-adevár este istovit

1599 martie 22, SighiFoara54

... In ziva de 26 februarie am dat de Alteta sa cu care pink' acuma tot p. 324
bat drumul i II voi bate Inainte cit voi putea.

Dupä ce am inceput sá stau de vorbá cu alteta sa mi-a arátat o aprigá
dorintá de a se räzbuna pe impárat, márturisind cá nu se mai poate increde

Intrucit, dup6 clt spune alteta sa (dar eu nu stiu lucrul acesta din
altá parte, si nu fl pot crede), impáratul uneltea sä1-1 ucidá clt se afla in du-
carul Opoliei. Dupä aceastá convorbire am stat de vorbá cu d. cardinal
Báthory, cáruia i-am explicat nu numai ce era cuprins in scrisoarea
voastre In leg,áturá cu pacea sa cu serenisimul principe, 'dar i-am explicat
cum stäpinul nostru (papa) dorea sä se facá totul pentru ca serenisimul sä
fie pästrat In pace cu maiestatea imperialä. (si) contra turcului, astfel cá dacá
d. cardinal ar purcede altfel sá nu poatá invoca drept scuzá c5. nu a cunos-
cut vointa stápInului nostru.

Desidera remediare per tempo, essendo pronto con il suo essercito.
22 Catre acelasi.
63 Fusese cu arhiducesa sapte zile la Sibiu.
" Catre acelasi.
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$i sä stiti c niciodaa lucrurile nu au stat mai räu <ca acuma>
cki o datä cu bänuiala impotriva 'impäratului, strecurat n mintea sereni
mului prin actiunea unora, s-a intors dorinta de räzbunare impotriva careia
am luptat mult i serenisimul era in parte linistit, dar acum e mai Infläcärat
ca niciodatä, si de aceea trateaz'á alteta sa cu ilustrul domn cardinal sä. fací
un schimb al acestei täri cu regele Poloniei i sä-si lase sotia pe care sä o

p. 325 ia ilustrisimul cardinal. // Si s-a i scris In Polonia dupä eit mi se spune
tratativele sint tn toi. Ei i propun sà umble cu linguseli pe lingà lmpärat

ca sà le restituie cetätile ocupate, i sïi dezlege pe transilvani de jurämintul
care ii tulburii pe multi in cowtiinta lor, §i dupä aceea ei vor intoarce spatele
sub un pretext oarecare,

Vedeti cà acest al doilea tratat55 este firà" dreptate i färä justificare
si va fi s'imintä de räzboaie intre germani i unguri pe de o parte, si intre
poloni i transilvani pe de alta. Despre acest tratat nu mi-a dat alteta sa nici
o stire, dar eu am aflat despre el pe mai multe icài absoilut sigure, i <tra-
tatul> este <Incheiat> impotriva vointei senatorilor56. Alteta sa nu indrà"7--
ne§te spunä nimic, stiind cà eu nu voi aproba asemenea sfaturi.

Vedeti deci ce trebuie fkut. Eu a crede ca stäpinul nostru sà sci ie
cit mai degrabä si n tainä regelui Poloniei ca sä nu accepte oferta
iar impäratului ca sà deschidä ochii, i domnului cardinal ca sà actionve
mereu contra turcului.

Principele a scris ambasadorilor säi de la Praga cu mare supärare decla-
And ea' nu vrea sà mai astepte decIt pinä. la Paste57. Azi vorbind cu ilustrul
domn cardinal Báthory mi-a expus ciar punctul despre luarea ln asätorie
<a arhiducesei> i cà principele voia sa-1 facäl succesorul ski de indatä, dar
nu mi-a destäinuit nimic despre schimbul Cu Polonia58; mentionind Insà schim-
bul cu imperialii mi-a zis: Facà domnul sà nu trateze despre schimb cu vreun
altul, i ca sI nu fie ultima dare in schimb mai rea ca prima". A mai adäugat
a nu ar sfältui päräseascä pe impärat adt de iute i färä. motiv. Dar e
usor, precum se vede, de a Osi motiv si pretext pentru acel ce nu e cu ade-
värat hotärtt <sà fie> contra turcului.

Aceste rinduri le scriu cu cea mai mare primejdie a mea si a celorlalti
p'ärinti <iezuiti> ai mei, cäci de cum va scrie stäpinul nostru regelui Polo-

p. 326 niei, serenisimul va afla indatä prin d. cardinal Báthory // i indatä vor spune
cà stäpinul nostru a fost instiintat de mine. La Praga nu se tine nimic secret.
Asadar, vedeti ce e mai bine de flcut i dacä ar fi mai bine <sä plec> atunci

recherne indatä.. Eu pentru crestini voi suferi once.
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Tratatul cu Andrei BAthory Inçeles de Carrillo ca ascunzind o cesiune ricutI Poloniei.
56 Et è contra i senator:.
57 AdicI la 11 aprilie.
sn La permuta polonica (vezi n. 1).
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at despre nunviu" cred cä serenisimul nu-1 mai doreste acuma, dupä
cite mi-a spus astäzi d. cardinal, declatind c s-ar mulvumi cu mine dacä mi
s-ar da facultatea de a da dispensele ce obisnuiesc a fi date de nunviu. Dar
eu gäsesc mai degrabä cä. ar trebui s fiu rechemat din acest labirint primej-
dios i obositor Facä Domnul cum va fi mai bine

Din Sighisoara, In 2 martie 99
In numele lui Dumnezeu, aceastä scrisoare sä fie arsä, i sä nu fie copiatä,

sà nu ajungi In alte mlini cleat ale sapinului nostru, si ale ilustrisitätii
voastre, si va fi bine sä se pästreze aceeasi regulä pe toatà durata acestei
chestiuni. $i sä se bage de seamä cum trebuie sä mi se scrie, pentru a nu se
aduce vreo vätämare dacä ar fi cumva scrisorile interceptate, ceea ce insä
nu s-a IntImplat niciodatà pinä acum dupi clt stiu.

1599 martie 17, Rietra;6° p. 327

Cele Intimplate de la ultima mea scrisoare incoace sint csä serenisimii
au ajuns ieri la Fägäras, iar azi läsind-o aici pe serenisima, serenisimul si
ilustrul cardinal vor pleca indatä. la- Medias pentru a vine dieta care va da
nastere la multe lucruri. Dea Domnul sà nu fie spre vatämarea bievilor cres-
tini. Pinà acuma alteva sa e hotätitä sà cedeze in acea dietä principatul ilus-
trului cardinal, care va da altevei sale anumite bunuri /1 curnpärate In Polo-
nia, i pe deasupra va mai da niste sume de bani. Deci se crede cä alteva
sa se va muta Indatä in Polonia, läsindu-si sotia in posesiunea bunurilor pe
care' le are in Transilvania, ceea ce cred cà ea nu va vrea, ci ar dorisà
se intoarcà la ai sài. Deci In Brasov, dupä sfatul cardinalului" alteva sa a
trimis la turc prin mijlocirea si pe caka lui Ieremia, voievodul Moldovei,
ca sà trimitä salvconduct pentru ambasadorii ce vor trebui sà trateze inte-
legerea pu el. Si cu trei zile mai inainte alteva sa a trimis un servitor icu
posta ca sä-si recheme ambasadorii din Praga, vrind ca ei sà se intoarcà
chiar daiel nu au Incheiat nimic spre a se afla aici de Paste. $i In aqa fel
cá i dacä au Incheiat vreun acord, alteva sa nu mai vrea sá ratifice acel
acord cu impäratul. Din aceste fapte putevi sä tragevi concluziile. Despre toate
acestda eu pink' In clipa de fatä nu am stiut nimic direct de la alteta sa,
care nu vrea absolut de loc comunice nimic, i nici serenisimei sovii
alteva sa nu i-a fäcut parte de aceste lucruri, si aceastä invoialä displace
multor Idomni. Dumnezeu stie ce va mai fi. Eu fac si am flcut tot ce se
putea ca sä nu se aature turcului. Si multi se tem, nu färä motiv, de a vedea
multe rele. Eu cu toate acestea, potrivit' ordinului stäpinului nostru, urmez
curtea serenisimului. Doamne ajutá, din Fágáras, din 17 martie 99.

59 Visconti.
°° atre acelasi.
"Di M-re.
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1599 martie 27, Alba Julia

p. 327 Ultima mea scrisoare din 15 si 16 martie din Fägäras cum aud azx
de la serenisima prinresä tare s-a intors acum nu a fost trimisä., fiindu-i

p 328 fric. alterei sale // a pästrat-o la ea, dar acum a fost trimisä., macar
imi pare räu de zäbavä, färä nici o vinä din partea bunei serenisime, care a
rämas atunci la Fägäras, In vreme ce eu, potrivit ordinelor stälpInului nostru,
am mers dup. serenisim la Medias, locul unde se sine dieta, de unide trig
am fost constrins s plec i sä mg. intorc la Alba Julia, dupä porunca sereni-
simului: asadar m-am despärrit de altera sa, la 20 martie dupä ce am aflat
mai Intii pe o cale secretä c5. altera sa era cit se poate de hotärItä, si declarase
intru totul clomnului cardinal a 11 face indatä principe al Transilvaniei
pästrindu-si orasul Bistrira i cetatea Chioar pe ling6 alri 20 de mii de taleni
anuali pinä ce va avea räspunsul i acordul cu regele Poloniei, i cä. sereni-
sima rämine in posesiunea bunurilor sale si va contracta o nouä. cägtorie cu
d. cardinal.

Serenisima a plecat din Fägäras la 22 martie, iar la 24 pärintele Mar-
cello, confesorul ei, a fost chemat din cursul cälätoriei de catre d. cardinal
<ca sà meargä.> la Medias. Cu acesta i ou serenisimul a discutat <d. car-
dinal> ieri i alaltàieri, iar In astä-searä s-a inapoiat cu ordinul de a-i ex-
plica serenisimei cä azi trebuie sä fie declarat principe in dietä domnul car-
dinal, si cà deci serenisimul o roagä sà binevoiascà sà consimtà sä se märite
cu d. cardinal. Serenisimul ii mai cere serenisimei restituie giuvaerele
&Amite de el in timpul asätoriei, cerere pe care o s-o aprecieze stäpinul
nostru i ilustritatea voasträ, dacä este dreaptä i cinstitä..

Serenisima este cu totul impotriva tuturor acestor lucruri tratate
de asemenea din partea mea, väzind ea.' este motiv de luptä si de ameninräri
si un lucru foarte nedrept, de n-ar fi decit ambasada trimisä atit de solemn
cältre impärat, subscrisà de serenisim i de tori senatorii, comirii i seniorii,
impotriva cäreia s-a fäcut tot acest tratat.

Serenisimul Imi face cunoscut cà din consens general a fost restituit
dieta aceasta colegiul nostru62 din Alba Iulia, lucru care in aceastä impre-
jurare imi displace nespus de mult

62 Care fusese clesfiintat o datà cu alungarea iezuiiilor, hoarttä tot de o dieti a Transil-
vaniei tn 1588.
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ATILIO AMALTEO

(circa 1550? clupa' 1603)

*

Atilio Amalteo apartine unei familii de scriitori si

de poeti din Friul care a dat 'in decurs de aproape douä veacuri (XVI, XVII) numerosi
umanisti si literati ai asa-zisului umanism al Contrareformei". Seria incepe cu fratii Paolo
si Marcantonio Amalteo, profesori la Viena, iar primul din ei, si poet oficial al imparatului
Maximilian. 0 alta ramura e reprezentata de trei frati poeti: Girolamo (1507-1574), Giam-
battista si Cornelio, dintre care primii doi au fost socotiti cei mai straluciti poeti latini
din cinquecento. Girolamo a fost totodatä profesor de medicina la Padova, apoi medic,
Giambattista, poet si 'in limba greaca, a ajuns secretar al republicii Ragusa, de unde, tre-
cind la Roma, a fost multa vreme segretario ai Brevi e alla congregazione del con-
cilio". Era deci firesc ca si Atilio, fiul lui Girolamo, a se distinga printr-o latinitate ele-
ganta ,si un stil desavIrsit 'in redactarea corespondentei de la Vatican, unde ajunge sub
papa Grigore al XIII-lea protonotar si secretar al cifrului, functie de mare incredere pas-
trata si sub papii urmatori si constInd In cifrarea si descifrarea corespondentei dintre Vati-
can si nuntii apostolici din toata lumea catolica. Pe firmamentul curiei romane ocupa un
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loc onorabil, dar lipsit de strklucire. De aceea dud Clement al VIII-lea a vrut sä räispundä
la mesajul particular al lui Sigismund Báthory pe care-I adusese Stefan Josica in 1592,
si sä incerce cu prudentä o cale spre reluarea leg5turilor cu Transilvania dui:4 criza
pricinuit5 de alungarea iezuitilor in 1588 efectuati cu consimtämintul smuls de nevoie,
este adev5rat, al tinärului principe, el a ales pe acest protonotar apostolic care trebuia

comunice dorintele sale. Acestea slut ciar formulate in instructiunile Intocmite la
Roma cu data de 10 martie 1592 si pot fi rezumate 2n trei puncte: anularea oficiará
prin votul unei diete a mäsurii luate in 1588 (tot prin votul unei diete) Impotriva
iezuitilor, restituirea bunurilor i locasurilor acestora, indemnul c5.tre principe si nu se
Insoare decit cu o catolic5.. Trimisul papii trebuia s51 obtinä cooperarea fratilor Báthory:
Baltazar, Stefan i cardinalul Andrei, pentru atingerea primelor dou5 puncte. Pentru Insu-
rätoare j se recomand5 s5 se sf5tuiasc5, Cu Stefan Josica (favoritul lui Sigismund care avea
asupra acestuia o influent5 net5rmurit5). B5nuind probabil dificult5tile ce le-ar intimpina
o aliant5 de familie cu Casa de Austria, neacceptabil5 pentru Poartä (care de altminteri
a si reactionat imediat la incercarea neizbutitä a lui Josica la curtea tosca* sultanul
dindu-i de stire lui Sigismund c5,1 opreste de la o c5sItorie cu o printesà italianä si c5

dac5 nu-si poate gäsi perechea 'in Transilvania este gata sä-i dea pe una din propriile
sale fiice Impreun5 si cu coroana Ungariei (!), papa pusese sä: i se intocmeascI si o
list5 de printese catolice franceze din Casa de Lorena pe care avea s5 le propunä emisarul
sIu. Acesta în realitate nu fusese trimis ca nuntiu desi a fost primit ca atare, ci doar
ca emisar particular al papii. Misiunea lui fusese provocatä de expunerea la Roma a situa-
tiei catolicismului in Transilvania, de c5tre Josica. In instructiunile date lui Amalteo se

ariita chiar cI el va putea c5I5tori impreuni cu acesta, sau chiar s54 prind5 din urmä
la Viena. Se cerca grabà pentru a fi prezent in Transilvania In timpul tinerii clietei,
care credea papa cà s-ar putea relua chestiunea catolicilor si a iezuitilor i cà Amalteo
ar putea cistiga bun5vointa senatorilor, bizuindu-se ferm pe sprijinul Bathorestilor. Acestia
reprezentau cheia de bola a Intregului plan de actiune. Dar plecarea lui Amalteo nu a
fost imediat5, Josica a socotit mai expedient s5 piece singur Inainte i, indat5 ajuns la
Alba Julia, s5 nu räspuncrá cleat prin scrisoare bietului secretar al cifrului atunci end acesta
s-a oprit de nevoie la Clujmäin5stur, aflind c5 la curtea principelui au venit doi ceausi
turci. De la sosirea sa la Cluj (la 2 mai) pink' la venirea la Alba Itdia (25 iunie) si

primirea sa de c5tre principe, Amalteo a avut tot timpul sà mediteze i sä se informeze,
asa cum 2i cereau instructiunile. A doua zi dupà sosirea sa la Clujmän5stur, a fast salutat
de duhovnicul Carrillo si de comandantul cetätii Chioar care fuseser5 IntImpine pe
un alt drum, si care s-au scuzat mult pentru asteptarea impusä de prezenta ceausilor.
La 'Intrebarea lor dac5 vrea sä fie primit oficial (bineinteles la Tnomentul ,potrivit),
el se pronuntI pentru o primire particularä, ca simplu servitor particular al papii.
In cele aproape opt s5pt5rnini de asteptare, Amalteo a scris mai intli lui Possevino,
apoi dup5 o s5pt5minä. cardinalului Andrei Báthory, de care il legau vechi obligaii, in
sfirsit papii. Acestuia ii märturiseste cä scopul principal al venirii sale anularea flecre-
tului contra iezuitilor nu va putea fi atins In Imprejurärile existente atunci, dar c5
prezenta sa totusi va fi rodnia mai mult deck s-ar crede. Fat5. de Possevino este mai
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explicit, laudIndu-1 mult pe iezuitul Carrillo, atlt de bine informar, Cu o cunostintá atIt
de amanuntitä i temeinica a starii actuale a lucrurilor. De fapt, acesta 11 informeaza,
atIt cit gäseste cu cale, despre intrigile i dezbinarile ivite In ultimele opt Juni 1ntre prin-
cipe i veril sáì, fratii Báthory, indicati de papa ca viitori cooperatori necesari in actiunea
ce va fi reluata pentru restituirea drepturilor catolicilor In Transilvania, si carora papa
le trimisese prin Amalteo afectuoasa sa binecuvIntare. Se incheie un fel de pact intre
Amalteo si Carrillo. Primul va starui pentru Impacare pe linga frati, celalalt pe linga prin-
cipe. Amalteo e poftit de cardinal la Fagaras, de $tefan Báthory la $imleu. Pe Baltazar
nu 1-a putut vedea Inca, acesta fijad (sau declarIndu-se) beteag de un picior. Toati
greutatea consta In realizarea unei adevärate si sincere Impacari. Dar s-au sträduit
Amalteo, si Carrillo si s1nt sperante, dei de opt luni Incoace s-au produs Intre ei disgusti
et male satisfattioni, 'inch s-ar fi crezut cá nu vor putea fi potolite. $i ceea ce e mai
important, e ca aceste (nemultumiri) au mai crescut din partea principelui dupä sosirea
mea in Transilvania 'din cauza gravelor i grelelor Invinuiri aduse lui Baltazar, si cum
ele priveau insasi viata i domnia principelui, acesta ajunsese ark de departe, inch nu o
data s-a g1ndit sá recurga la rnijloacele extreme, pe care In asemenea imprejurari obisnuiesc
usor principii sá i le ingaduie. Dar ... 1ndemnat de Carrillo ... principele nu a vrut
sá ja nici o hotarire pink' ce nu va fi convins de adevar. Se pare ca banuielile se risi-
pesc ... etc. (vezi relatia atit de sugestivä a lui A. Carrillo in volumul de fatal Dar
lunga asteptare ia sfirsit. In mod destul de neasteptat primirea lui Amalteo, care trebuia
sá aibá un caracter Cu totul neoficial, conform hotaririlor luate la inceput (Relationes p. 14),

Intrucit el declarase ca nu venise In calitate de nuntiu, ci de servitore privato" al papii,
precum i era, se desfasoara totusi Cu solemnitate, ca o ceremonie publicä, In urma hota-
ririi principelui care era incredintat ca era vorba de un nut-10u adevarat si a carui vani-
rate era magulita de o atentie de care nu avusesera parte nici unchiul sau, Stefan Báthory,
principe al Transilvaniei, apoi rege al Poloniei, si nici parintele sau. Amalteo Intr-o scri-
soare catre papa se scuza cum ca aceasta initiativa nu a pornit de la el. Caci in realitate
nici nu se putea vorbi de trimiterea unui nuntiu cita vreme nu fuscse rezolvata problema
situatiei catolicilor din Transilvania. $i de fapt Carrillo nu 11 numeste in corespondcnta
sa nuntiu, ci intotdeauna foloseste formula: reverendisimul §i o singura data, chiar In ziva
receptiei oficiale de la Alba Iulia, foloseste in scris termenul apropiat, dar esential deosebir
de internuntiu. Am crede cá solutia adoptata, creIndu-se un fel de confuzie voitá intre
nuntiu i internuntiu, se datoreste lui Carrillo si ca ea avea un scop precis, anume acela
de a da mai multà" greutate cuvintelor lui Amalteo. Dupa primirea oficiala, are loc o
audientä secreta In care Amalteo comunica direct principelui dorintele papii. Ele gilt rezu-
mate in cinci puncte, la care ulterior Sigismund a raspuns in scris, ocolind Tina' raspunsul
la punctul despre obligatia de a nu se casatori decir cu o catolica.

Intr-un memoriu scris mai tIrziu clupa indicatiile i materialul lui Amalteo la o data
necunoscuta, dar posterioara anului 1603, sau cel putin datind din acel an, e redat raspunsul
verbal al lui Sigismund, care încearc sá faca unele rezerve In cazul c ar fi vorba
de o casatorie cu sora eretica a regelui Sigismund al 111-lea Wasa al Poloniei care i-ar
asigura alegerea la tronul acestei tari. Trebuie observat cal Intre relatarea audientei secrete
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din raportul lui Amalteo catre papa. din 11 iulie 1i redarea ei din memoriul amintit
stnt deosebiri foarte apreciabile ;i care privesc Impacarea principelui cu fratii Bithory (vezi
Observatiile critice la p. 345 ;. u.). Asupra acestui punct cade tot accentul rapoartelor consa-
crate de Amalteo misiunii sale In Transilvania. De altminteri, cum a remarcat cu oarecare
acreala cardinalul Cinzio Aldobrandini, cam la aceasta s-a rezumat aportul sau. Dupä rein-
toarcerea lui Amalteo la Roma, 11 mai Intilnim prin 1596 la Viena, Insarcinat de papa
sä asigure expedierea fondurilor fagaduite lui Sigismund pentru cheltuielile militare. La un
moment dat Sigismund 11 recomandi papii pentru numirea lui ca episcop.

Nu cunoastem activitatea ulterioara a lui Amalteo i nici data mordi sale, desigur
posterioark anului 1603 chid este numit Monsignor Amalteo, f.rà nici o formula., care sa
indice ca el ar fi murit. Rapoartele sale privind Transilvania Impreuna cu instructiunile
papale au fost publicate de A. Veress In volumul intitulat Relationes nuntiorum apostoli-
corum in Transilvaniam missorum a Clemente VIII (1592-1600) din colectia Monumenta
Vaticana historiam regni Hungariae illustrantia, Series II, tom 3, Budapest, 1909. Vom cita
in continuare tidul: Veress: Relationes Titlul maghiar este: Erdayi pcipai leavetek jelen-
tései VIII Kelemen idejéból (1592-1600).

Tot acolo, Intr-un aclaos final este publicat i mernoriul Intocmit dupa 1603 pe baza
rapoartelor sale 4i a unor completari ulterioare (pp. 382-394).

Pentru amanunte cu privire la viata ;i activitatea lui, vezi Dizionario di eruditione
storico ecclesiastic°, XLVIII, 261, LX, 132 ;i A. Ver es s, Nunrii apostolici in Ardeal
(1592-1600), in Anal. Acad. Rom., Mem. sect. ist., s. III, t. VIII, mem. 13, 1928),
pp. 314-318.
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(CATRE IEZUITUL POSSEVINO)1

1592, mai 16 Clujmänäftur

Am ajuns cu bine aici la Cluj cu ajutorul P- 11

Domnului In ziva de 2 mai si stau din porunca altetei sale In aceasa mä'nä.'s-
tire ce se afl'i la o mil5.2 de oras, si care a fost a Companiei <iezuitilor>
p2rià ce vor fi expedigi cei doi ceausi care sInt la Alba Julia, trimisi de sul-
tan3 pentru unele neln%elegeri. Pink' atunci m1 aflu aici bine ospätat si Into-
värälsit de reverendul pàrinte Alfonso Carrillo4 pe care l-a trimes principele
In IntImpinarea mea la hotarul färii din prima clip de cind a avut principele

1 Traducerea s-a Nan dupà textul italian publicat de A. Ver es s in volumul Rela-
tiones nuntiorum apostolicorum in Transilvaniam missorum a Clemente VIII (1592-1600),
Budapest, 1909, p. 11.

2 E vorba de mila italianä, nu de cea ungarä mult mai mare.
3 Murad al 111-lea.
' Iezuit spaniol, duhovnic al principelui Sigismund Bithory, inspiratorul cotiturii poli-

tice din 1594 (vezi relavia sa in volum).
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stire despre venirea mea, dar nu m-a gäsit, pentru c eu am unnat alt drum5.
Multumitä acestor imprejuräri m-am putut lumina bine cu privire la starea
actuali a lucrurilor acestora, acest pärinte fiind atit de bine informat, cum
nu cred sä mai fie altul care sä poatä avea o cunostintä. mai amänuntitä
mai temeinieä. [Este informat de situatie de acesta. Ïi dà seama si. se in-
tristeazà el nu va putea obtine nimic din cererile sale.] Totusi, dupl cite
mi spune pärintele, venirea mea nu va fi fost cu totul fl'rä vreun folos,

càci sperä el va arunca säminta care va da roadele dorite la vremea potri-
vitä. [Cauzole acestor piedici le va explica atunci clnd 11 va vedea]
Dupä socoteala pärintelui va trebui sä plec cu sigurantä de aici pinä. Intr-o
lunä, sau o lunä i jumätate, pentru a nu cädea In primejdia evidentä de
fi dus In Turcia6 la intoarcerea prin Ungaria, primejdie care nu a fost prea
depärtatà la venirea mea. Dar providenta divinä m-a flcut sä: mà opresc
douál zile In drum din cauza unei ape7 care nu putea fi trecutà, ceea ce m-a
salvar, cäici altminteri am fi ajuns tocmai atunci în acel oras (vilia)8
unde 800 de turci au ridicat i dus cu ei 80 de suflete din dota firguri
vecine, de aci. [Sl-1 asigure pe papà cä s-a gräbit cit a putut, dar drumu-
rile foarte proaste 1-au intirziat i oricum trebuia sà astepte stind deoparte
sä se fi tinut dieta, i a zäbovit si din cauza turcilor. De altminteri i prin-
cipele, i ceilalti catolici socotesc cà nu e Incä momentul de a relua asa de
curind aceastä chestiune «a iezuitilor».]

5 Vezi scrisoarea lui Amalteo cItre papá: (V eres s, Relationes . . . p. 13) aflind
ci la Alba Julia, spre care se indreaptä, se aflä doi ceausi pentru niste netntelegeri
frontierä, a scris chiar în aceeasi zi printr-un curier lui $tefan Josica, fost In urmä sol
la Roma, anumindu-si sosirea si arätind cauza opririi sale. A aflat si din räspunsul lui
Josica si din spusele lui Carrillo, care a sosit a doua zi, c dorinta principelui era ca
el sä astepte la Clujmänästur plecarea ceausilor. Principele trimisese in indmpinarea lui
pe Carrillo si pe nobilul Cristofor Kereszturi ... etc.

De atre ceausi.
7 Tisa.

Vezi V ere s s, op. cit., p. 11, n. 6, Szolnok.
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[RAPORT CATRE
PAPA CLEMENT AL VIII-LEA JO

1592, iulie 2, Alba Julia

Dupá cum am scris sanctitátii voas- p. 20
tre o In ultimele mele scrisori, mi-am fácut intrarea oficial á In Alba Iulia
la 25 iunie si la 27 (iunie) am avut prima audievá, tot oficialä. Clt despre
intrare, am fost Intimpinat cam la trei mile de oras de domnul $tefan Josican, p. 21

° Traducerea s-a ficut dup'á textul publicat de Ve r ess in Relationes .. . pp. 20-22.
10 Papa Clement al VIII-lea (1592-1600).
" $tefan Josica, de origine románä din Banat, a servit mai intli pe fratii Bathoresti

in functii mai mrunte. In 1585 este secretar" al principelui si ca atare 11 lnsoteste
pe Felician de Herberstein la minele din Transilvania, din porunca guvernatorului I. Géczy.
Se va csásätori in februarie 1594 cu và'duva senatorului Páal Gyulai (fostul secretar al rege-
lui $tefan Bithory, ucis din ordinul lui Sigismund scura vreme dupl plecarea lui Amalteo)
ea fiind rudä. cu Sigismund. Dup.1 executarea lui Kovácsoczy devine cancelar (august 1594).
El insusi e arestat de Sigismund in aprilie 1598. Condamnat la moarte prin judecata
prezidatà la Satu Mare de comandantul cetHtii imperiale el este executat imediat la 2 sept.
1598 (vezi biografia lui A. Visconti din volumul de fatà p. 471).
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mare cámáras'2 al altetei sale, <care era> insotit de un numár mare de alit no-
bili clári. and am ajuns in apropierea (sa), el a descálecat impreuná cu toti
ceilalti i eu m-am coborlt de asemenea din careta mea si dupá ce am rostit
salutarea obisnuiti, m-a poftit n careta altetei sale care fusese adusá acolo
in acest scop. La intrarea tn ora n afará de populatia care se adunase, se
mai aflau vreo cinci sute de pedestrasi din garda altetei sale, imbacati cu
totii In albastru13, i astfel am fost insotit Oda.' la locuinta mea care se afla

camerele ce fuseserà adinioará ale párintilor Companiei".
CIt despre audientá, domnul Stefan Báthory, care era nobilul cel mai

.ou vazá pe 1Ing5. alteta sa, a venit sá má la de acasá, insotit de altii tot
alare i astfel ei Ware iar eu tot in aceeasi caretà a principelui, am mers
la palatul altetei sale; acesta, venind n intimpinarea mea afará din salá,
pnà aproape de capul scärii, m-a primit cu multá bunávointà si mi-a oferit
de mai multe ori locul din dreapta; dar eu, judecind ce mi se cade, nu numai
cl nu am primit, ci am arátat .prin cuvinte i prin alte semne ea' rinteleg
cit de mult má cinsteste alteta sa. Si pe cind treceam prin od5.'i am felicitat
pe altea ,sa cá am gásit-o sánátoasá, dindu-i binecuvintarea sanctitátii voas-
tre. AjungInd intr-o sa1á mare alteta sa s-a asezat pe un scaun i in acelasi
timp s-a tras si pentru mine unul In fata altetei sale; iar el acoperindu-si
<capul> m-a pus sá mi-1 acopär i eu, toti senatorii i ceilalti domni care
erau de fatá in mare numár räminind in picioare Ì cu capul gol. $i astfel
am spus clt am putut mai bine cele citeva cuvinte cuprinse in foaia aici
aláturat5.15.

Nu am pomenit de negocierile religioase, deoarece trebuind eu vor-
besc In public cu sigurantà cá le-asi fi Ingreunat si mai mult situatia dacá
asi fi atins aceastá chestiune de la primele cuvinte pe care le-am schimbat.
Mai este si ráspunsul pe care cancelarul16 altetei sale mi 1-a dat la audienta
publicá pe care am avut-o, chid mi-am luat rámas bun de la alteta sa. Si
deoarece unii senatori sfátuiau pe alteta sa cum O. má primeasci <adicá>
sá nu-mi iasá In intimpinare, sá má lase sá vorbesc in picioare si Intotdeauna
<cu capul> descoperit, cu conditia insá ca si alteta sa s má asculte in
picioare i cu capul descoperit in timpul cind vorbeam eu, dar sà se acopere
apoi clnd Incepe cancelarul ssi dea fispunsul; eu, prin diferite argumente

<invocind> obiceiurile celor mai mari principi ai crestinátátii, m-am strá-

358

12 Maestro di camera.
1$ Trabantii.
14 Compania iezuivilor care fusese alungati din Transilvania In decembrie
15

1588.
Foaia anexl lipsege.

is Kovács6czy.
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17 Andrei Bithory.
18 Alfonso Carrillo, duhovnicul principelui (vezi biografia In volumul de fa W.
18 Stefin Bithory, rege al Poloniei (1575-1587).
2° Cristofor Báthory, principe al Transilvaniei (1576-1583).
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P. 22 duit s // art c`á nu se cuvenea In nici un chip ca s stau <cu capul> desco-
perit end si-1 acoperà.' alteta sa i totodatà am obtinut si fiu ascultat mai
degrabi stInd jos decit stInd in picioare. Intr-un cuvint, am obtinut ceea ce
doream fàrà <si intimpin> vreo impotrivire oarecare din partea altetei sale
care s-a aritat intotdeauna gata sà mà cinsteasci tot atIt cit ar fi ficut once
alt principe fati de egalul sill. La biserici de asemenea am avut un loc de
mare cinste, adici In fata altetei sale cind nu era acolo domnul cardinal'7,
si atunci clnd venea si el, eu stiteam aläturi de domnia sa prea

Am crezut cà trebuie sà fac sanctititii voastre o dare de seamä atit de
aminunviti despre aceasti ceremonie, deoarece eu sint primul nuntiu apos-
tolic care a fost trimis anume de la Roma la principele Transilvaniei, si de
aceea va trebui sà slujeasci drept indreptar pentru ceilalti care ar pu-
tea fi trimisi <In viitor> de beatitudinea voastrá sau de ceilalti tirmasi ai

Si am socotit din aceeasi clipà ci este necesar sà obtin sá fiu primit cu
acea cinste care se cuvine demnititii acestui Stint Scaun i totodati i beati-
tudinii voastre, deoarece alteta sa se hotirise sá má primeasci oficial i ca
nunviu al sanctitiIii voastre. at despre mine, beatitudinea voastri poate
fie siguri, i pärintele Alfonsou3 Imi este un bun martor, cà Intotdeauna
lisat si se Inteleagi cá vreau mai idegrabi sà fiu primit Ineoficial decit ofi-
cial. Dar cred, dupá cite pot si inteleg, ci alteta so, ca un tinär dornic de
cinste si de glorie, cuprins de dorinta pe care o are de a arita In once face
marele siu respect si marea sa evlavie fati de Scaunul apostolic si de sancti-
tatea voastri, a tinut ca intrarea mea si fie oficiall pentru mai-marele siu
renume, ci este mai mare cinste, daci má primeste solemn, ca
nuntiu al sanctititii voastre, decit particular, ca simplu preot al lui; si de
aceea, vorbind intr-o zi i alteta sa cu domnul Stefan Báthory si liudindu-se
Cu <legiturile sale cu> sanctitatea voastri, i-a spus cà dei regele Stefan"),
unchiul eau, i principele Cristoform, tatil siu, fuseseri principi atit de mari,
totusi nu li s-a trimis niciodati un nuntiu anume de la Roma de .citre papii
trecuti, cum i-a fost trimis dui de citre sanctitatea voastri, si de aceea va
recunoaste cu atit mai mult Indatorirea pe care o are de a sluji beatitudinii
voastre.

Din Alba Iulia, 2 iulie 1592
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Catre acela¡i2'
1592 iulie 11, Ciujmànci;tur

p. 26 [La prima audientä secretä Amalteo trateazä despre iezuiti i despre im-
päcarea cu Bathorestii] $i am gäsit-o pe alteta sa asa bine dispusä si
gata sä se mpace cu ei, incit nu a trebuit sä: folosesc multe argumente pentru
a o convinge. $i putine zile dupä aceea, venind la Alba Iulia domnul car-
dinal, 1-a primit cu atita dragoste i cinste, inclt acesta a rämas satisfäcut pe
deplin de principe. La fel a fácut i cu d. Stefan, fratele domnului cardinal,

cit au stat aici au fost neincetat cu alteta sa cu mari demonstratii de
incredere i multumire de ambele pärti i principele este tot mai incredintat
cä zvonul care s-a räspindit in toatà tara cä d. Baltazar ar fi cerut de la sul-
tan principatul Transilvaniei este färäi temei, i ca totul a fost o inselare a
unor eretici i dusmani ai acestor Báthory.

[Fratii Báthory i-au declarat lui Amalteo cà slut gata la prima dietä
sä obtinä satisfacerea cererilor papii cu privire la iezuiti.]

D. Baltazar, impiedicat de betesugul ce-1 are la un picior, nu a putut
p. 27 Oda' acum sä vinä la principe, dar va merge de indatä ce va fi tämäduit

Inainte de plecarea mea din tarä voi trece sä-1 vizitez si duc breva
sanctitätii voastre. [Stiri din Polonia In legkurä cu alegerea eventualä a unui
nou rege. Sultanul nu ar admite candidatura unui Habsburg, ci l-ar vrea pe
Sigismund, sà fie gata cu toate fortele sale. Sigismund 1-a prevenit pe Za-
moyski. Acesta crede cà regele va rämine In Suedia.]

p. 28 IntelegInd cä o sedere mai lungä aici ar aduce mai mult ràu decit bine
cauzei religiei, am hotärit tn unire cu sfatul principelui si al pärintelui Carrillo

p. 29 sä plec din Alba Julia II i asa am fäcut acum trei zile, petrecut pinà afarä
din oras cu acelasi ceremonial ca la sosire. Peste douä zile voi pleca din
aceastä mänästire spre Simleu, vechiul castel al Bathorestilor si apoi prin
Polonia In Italia.

[In P.S. e descrisä moartea grozavä a ereziarhului Demetrius Hunyadinus
lovit de ,apoplexie la 5 iulie pe cind predica In biserica mare din Cluj.]

Adaos la raportul precedent, dus de Amalteo cu el la Cracovia
,si trimis de acolo cu rindurile urmatoare, datate 1 august'

Inainte de a päräsi Transilvania, am vizitat la Giläu, castel al
31 domnului cardinal22, pe d. Baltazar, fratele säu ... [A tratat cu el punctul

rechernärii iezuitilor] i 1-am gäsit, dacä nu mai dispus i prompt ca prin-
13.

Ibidem, pp. 26-29.
22 Fost castel al episcopului Transilvaniei ping. la moartea lui Statilius in 1542. D'Iruit

de regele Stefan Bithory nepotului s'alu cardinalul Andrei Bithory.
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cipele i fratii lui intru promovarea acestei chestiuni, cel putin mai hotarit
si plin de incredere ca toti ceilalti de a o putea duce la capat lucre-
dintat nimeni nu ar indrazni sa se impotriveasca daca 1-ar vedea pe
principe hotarit sa readuca neaparat pe iezuiti, si in eventualitatea c. ar fi
unii In dieta care s-ar opune, el va propune s.-i readuca chiar impotriva
vointei tarii23, numai sä.-i dea alteta sa puterea24 i autoritatea necesara
[Amalteo dei nu aproba masurile violente se bizuie tusk' pe sufletul generos

hotarit al cancelarului25, care 11 va imbarbata pe cel care poate ar avea
nevoie de imbarbatare i spera totodata sa mai fie si unii care sa mo-
dereze impetuozitatea lui Baltazar eit a stat la Gan a fost pus un preot
catolic Intr-un tirg insemnat al cardinalului, cu 200 de focuri, unde mai
inainte au fost doar eretici ... Cu citeva zile mai Inainte au fost pusi alti doi
preoti catolici, unul intr-o localitate a cardinalului i celalalt intr-o pose-
siune a Clujmanasturului. Cardinalul a mers apoi de la Gilau la Simleu,
vechiul castel al Bathorestilor, unde era poftit i Amalteo de catre Stefan
Bá.thory] si In ziva urmatoare, care a fost In 20 (iulie), am plecat. D. Car-
dinal pe un drum, si eu pe altul [pentru a nu da prilej de banuieli ca a fost
Cu cardinalul in timpul acelor zvonuri despre Polonia.]26.

[Despre moartea primului ceaus ... care era din Transilvania si de secta
ariana Inainte de a se face turc. Regele Stefan Bathory ar fi vrut sà puna
mina pe el si sa-1 arda.... El a fugit la Constantinopol unde s-a turcit,
ameninta cà se va razbuna de nedreptatea ce pretindea cà i s-ar fi facut. Si
intr-adevar ... se socoteste cà în citiva ani Transilvania a platit din cauza
lui în afara de tributul obisnuit mai mult de 200 000 de talen i in diversele
ocazii cu care a bintuit aceasta tara dupa moda turceasca, i fata de care a
fost atIt de vatamator i primejdios Incit stiu bine din loc sigur ca de mai
multe ori si e pensato di farlo secretamente levar di vita ... Si-a vrut Dum-
nezeu sà moara la Alba Julia unde hotarise regele $tefan sa-1 arda de viu!
A murit in putine saptamini de morbul galic ... care l rosese i 11 distru-
sese intr-atita fincit era ingrozitor la vedere.]

" Contro la volontd del regno.
24 ll bracio.
25 Kovács6czy. Acesta dei reformat era pentru o politick' de intelegere cu puterile

crestine, färä insä a merge pink la riscurile unei rupturi cu turcii. E amuritoare atitu-
dinea sa i fatä de Possevino in 1583. La primirea lui Amalteo, a rostit discursul de bun
venit. In conflictul cu Bathorestii cancelarul a avut si el un rol justificat de manevrele aces-
tora in 1587-1588 de a-1 inlätura pe guvernatorul Transilvaniei I. G&zy (vezi Ve r es s,
Documente, III, pp. 102, 104).

26 Despre veleitätile cardinalului de a fi ales rege in Polonia unde era nemul-
tumità nobilimea de absenta regelui Sigismund \Vasa ajuns prin mostenire i rege al Suediei,
si obligat sä stea i in acea tarä.
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CAUZA NEINTELEGERILOR DINTRE
PRINCIPE SI FRATII BATHORY27

P. 7 Cauzele nemultumirilor dintre principe
cei trei frati Báthory au fost urmátoarele:

Prima a fost párerea pe care si-a fácut-o principele cá d. cardinal si cei-
lal;i doi fravi nu au procedat cu sinceritate n chestiunea privind religia
dieta generalá din anul trecut, fiind el Incredinat c clack' 1-ar fi ajutat,
potrivit cu fágáduiala pe care i-o dáduserá, párinOi iezuivi ar fi fost reche-
mati farà nici o Indoialá. $i aceasta este cauza principal pentru care
5uf1etu1 principelui a Inceput sI se instráineze de ei.

A doua a fost plingerea pe care a ficut-o cancelarul catre principe con-
tra domnului Baltazar care ar fi Incercat pe mai multe cái &haver sua
moglie".

Traducerea s-a fäcut dupä textul italian publicat de Ver es s, In volumul Rela-
tiones . unde insä a fost adäugat In mod gresit ca o anexä la instructiuni, p. 7.

Solia cancelarului se numea Catherina Harinnyai, vezi relatia lui Busto n. 72.
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A treia a fost bänuiala care s-a näscut 4c5. zisul d. Baltazar ar fi cons-
pirat (!) s ucidä in propria anticamerä a principelui pe cancelar si pe d. Ste-
fan Josica, ca unii care erau socotiri a fi principalii lui dusmani si care
ponegresc continuu la altera sa.

A patra a fost absenra de la curte a celor trei frari nemulrumiri de prin-
cipe care Incä dupi cele arätate mai sus nu ii mai fäcea pärtasi la treburile
statului cum Ti Raise Ora atunci.

Ultima, care a dus pareä pinä la capät Insträinarea sufletului alterei sale
de ei, a fost Tnvinuirea di d. Baltazar ar fi cerut de la turc principatul cu
gindul de a-1 ucide pe principe sau de a-I duce la Constantinopol. $i dei se
crede cá invinuirea este falsä, totusi modul In care a fost infärisatä i colo-
ratä de atre cancelar si de clriva alri senatori, care au mers la altera sa cu
lacrimi In ochi compättmind starea i pericolul in care se afla, i regretind
cà Intirzie atita in a se ingriji de sine, a fäcut o impresie nu micä asupra
bietului principe, care, fiind finär i inconjurat de consilieri potrivnici lui
Dumnezeu i chiar lui, mai cä nu stia ce hotärTre sá ja, cu adevärat, dacä
nu ar fi fost d. cardinal care sä-1 satuiascä sä nu dea asa de usor crezare
la o asemenea Invinuire cäci nu e verosimil ca rudele sale de singe22
facä supärare atit de mare ci sä nu se lase de a cerceta cu iscusinrä
adevärul, interogind separat pe tori senatorii asupra faptului si de asemenea
pe cel ce li-1 dezväluise", i apoi sä-1 descoasä si pe acesta, i sä vadä dacä
intre depoziriile lor se aflä vreo contradicrie; dacä, repet, nu ar fi fost d. car-
dinal, era lucrul cel mai lesnicios ca altera sa sä fi Incercat sà-1 aresteze pe
acest frate, ceea ce ar fi pricinuit färä de indoialä un räzboi läuntric, care
nu se stie chid s-ar fi sfirsit. Nu s-a läsat insä nici altera sa de a-i leza31,
lulnd de la d. Stefan o cetate32 vecinä cu Oradia, sub cuvintul cä. In vremea
acestor miscäri ale turcilor el ar putea mai bine s-o päzeascä decit nimeni
altul.

Si acestea stilt cauzele pe care le aduce Tnainte principele din partea sa.
Iar cele care au alterat sufletul acelor frari slut urmàtoarele cá principele
In chestiunea privind religia nu a vrut sá urmeze sfatul i calea domnului
cardinal, care vroia ca principele sä declare pe farä cä el vrea ca pärinrii
sä fie tratari cu cinste, intrucIt fuseserä alungari pe nedrept i nici nu fuse-
serä ascultate argumentele lor, cum ar fi fost dret, i cä principele clnd a
subscris acel decret33 era tTnär si nu stia ce face, si susrinea ca nu este obligat
sä-1 menrinä, i cá clack' In felul acesta principele s-ar fi exprimat cu hotärlre34

" Fratelli carnali.
30 Auctor (= denuntätor).
81 Non e restata S.A. di far qualche ingiuria.
32 Cetatea Chioar.
" Din decembrie 1588.
" Animosamente.
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si fiind ajutat de cei trei frati si de rudele si prietenii lor nu e nici o
Indoialä el lucrul ar fi reusit pe deplin. Dar principele, care tncepuse sä
trateze chestiunea pe aka: cale, adicä cea a uneltirilor si a mituirilor, si avInd
mari fägäduieli de la eretici, se pare, dupä cum zice cardinalul, cä. nu a vrut
sä päräseaseä acea cale pe care apucase si de aceea se crede cà d. cardinal,
ofensat a: ereticii li sint prefera4i lui si cä principele nu l-a mai Onut In
cunostintsä cu mersul chestiunii, cum fkea mai Inainte, s-a rkit, astfel 6, in
loc sä ajute cauza, a fäcut In asa fel ca sä vadä principele cä nu poate face
nimic fail ei ...
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OBSERVATII CRITICE

Cercetarea rapoartelor lui Amalteo, precum si a in-
structiunilor papale din 10 martie 1592 publicate de A. Veress in volumul su Relationes
duce la urmätoarele observatii: 1) Exisel o contradictie evidentä Intre textul instructiunilor
de la pp. 1-18 si redarea substantei lor In memoriul tIrziu de la pp. 382-394. Instruc-
tiunile nu cuprind nici un punct care s'A recomande sau s mentioneze mAcar nevoia. unei
ImpAcAri dintre principe i fratii Báthory, ci pur si simplu preconizeazá. folosirea concursu-
lui acestora pentru rechemarea iezuitilor. Nici In prima scrisoare a lui Amalteo Clue papa
nu afta.'m nici o aluzie la o asemenea insArcinare. Dar in memoriul posterior, se afirmA
hotärlt cá. papa 1-ar fi Ins'Arcinat anume pe Amalteo sä fad. acea ImpAcare. 2) Tot astfel des-
crierea audientei secrete ne e datA In dou'l versiuni. Prima, din raportul cAtre papl din 11 iulie
(Relationes p. 26), 'II aratA pe principe atIt de bine dispus si gata sA se impace Inch
nu a fost nevoie de multe argumente pentru a-1 convinge". Tar in cm din memoriu prin-
cipele manifestAi o mare supArare chid relateazá despre purtarea lor rAu voitoare, cursele
pe care i le-au intins nu o data* pentru a-i rApi principatul, lucraturile lor tainice In unire cu
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nobilimea pentru ca a nu fie rechemati prinçii (iezuivi) cu prilejul dietei tinute In toamna
anului precedent, desi de ochii lumii ei aritau cà doresc reintoarcerea acestora ... etc. Si
de unde in prima versiune principele, era aproape Impicat, In memoriu e redati intreaga
argumentare a lui Amalteo, care adopa In aparend punctul de vedere al lui Sigismund,
dar ti recomandl (kept o necesitate politick* sä-si ascundi necazul ;i a se arate binevoitor.

Este probabil cà Amalteo printr-o interpretare, dictaa poate i de deferença sa fati
de cardinalul Bithory, a fortat oarecum instructiunile primite, socotind cà fàrà acea impl-
care nu va fi posibilä cooperarea prescrisi. Dar se pare cà i fad de principe el a folosit
un artificiu, infitisind indemnurile sale proprii spre Impicare ca fiind insesi Indemnurile
papii. Ala se explid desigur i frazele din scrisoarea indreptaa dtre Clement al VIII-lea
de Stefan Josica la 9 iulie, inainte de plecarea lui Amalteo, cum ci acesta va raporta sanc-
tititii sale despre starea principatului, despre respectul principelui due papä, despre dispo-
zi¡iile Bathorestilor fad de principe si de religie. Nuntiul le-a putut observa toate el insusi
cu mintea sa inteleaptä, si din partea noastri toate i-au stat deschise" (et per nos ei cuncta
patuerunt). (Relationes, pp. 380-381). Pentru a-si acopen i propria sa subtilitate, In me-
moriul scris 11 ani mai tirziu, unul dintre cele trei puncte din instrucçiunile initiale va
include In mod ingenios si punctul Impickrii.

Trecem la o ala constatare ce ni se pare deosebit de importana. In prezentarea tex-
telor de cItre Veress in Relationes . instructiunile datate din Roma, din 10 martie 1592,
stilt urmate de o insemnare (pp. 7-8) intitulaa Cauza neintelegerilor dintre principe
fra;ii Báthory, scrisi pe o foaie izolati. Editorul a considerat-o ca fiind o anexi la instruc-
tiuni si a fost datatä: Roma 10 martie 1592 (initial, aceasta n-a avut nici o mentiune de
timp sau loc, dupi cum rezula din faptul. cà precizirile aduse de editor Ant inchise In
paranteze drepte). Dar o citire atenti a acestei insemnäri vIdeste ciar ea' ea cuprinde prea
multe preciziri care arati o cunoaltere imediatä a sarii din chiar acel moment, pentru a
putea crede cà ar fi fost redactati la Roma pe baza unor informaçii culese anterior din
Transilvania. Chiar daa Josica se plinsese papii de atitudinea pasivä a Bathorestilor in
dieta din toamna precedenti, el nu putuse atinge imprejudrile aritate In acea foaie
punctele 2 si 3, in acest din urmi punct apirInd chiar el direct In cauzi. De altminteri,
Josica plecase din Transilvania la scurtä vreme dupä dieta din 1-22 noiembrie (scrisoarea
de acreditare dtre Marele duce de Toscana poartä data de 28 noiembrie 1591) si inveni-
narea dintre Bathoresti i principe s-a agravat incepind cu luna noiembrie, deci in lipsa
lui Josica. In scrisorile sale din martie 1592 si in cele urmitoare, Carrillo se refed la
discordia consanguineorum ca la o stare oarecum constantä in relatiile dintre veri. Ea ca-
piti o acuitate dramatici tocmai in preajma sosirii lui Amalteo. Cam tot atunci l-a depo-
sedat Sigismund pe Stefan Bathory de cetatea Chioar, iar In iunie i-a luat postul de
comandant al Oradiei. De fapt limuririle din acea foaie izolaa nu erau destinate infor-
märii Amalie° de citre papà, ci invers. Ele constau dintr-o listi a capetelor de acuzare
contra Bathorestilor, formulate In cinci puncte, dintre care trei ti privesc numai pe Baltazar,
dota dintre ele fiind destul de grave putindu-i primejdui chiar viata. Celelalte dota se
referä la fratii Baithoresti impreuni, considerati c a formind un bloc. DupI aceasa expu-
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nere a versiunii principelui urmeazä Indatä versiunea fratilor, rezumatä critic in concluzie
de d'Are autorul notitei.

Asadas, datarea editorului trebuie inläturatä. Notita a fost scrisä in Transilvania pe
baza Informatiilor de acolo. Deci textul publicat de Veress ca o anexi la instructiuni este
dimpotrivä o anexä la rapoartele trimise din Transilvania sau infätisate verbal de Amalteo
papii. Se ivesc dota posibilifáti: a) textul ar putea fi o copie sau o insemnare proprie a
lui Amalteo pe baza informatiilor primite de la Carrillo in cursul acelor säptämini de
initiere i asteptare petrecute la Clujmiriál,stur; textul ar putea apartine lui Carrillo si
ar fi fost inminat lui Amalteo spre a fi infätisat la Roma secretarului iezuitilor, Aquaviva,
si la nevoie chiar papii, adinc interesar de situatia Badlorestilor.

Din cele de mai sus rezu1t5 trebuie serios reconsiderate unele interpretäri date
instructiunilor redactare pentru Amalteo care au dus la afirmarea gresitá cà acesta a fosu
trimis in Transilvania ca nuntiu. In realitate a fost primit ca atare In urma unei manevre
subtile, datoratál negresit lui Carrillo. Dula acea primire oficial, a putut fi papa sä se
refere la calitatea aparentä de nuntiu (dobinditä in felul acesta). Tot astfel i faptul
misiunea sa ar fi fost de a-i impäca pe Bathoresti. i in sfirsit a papa 1-ar fi initiat pe
Amalteo (trirnis de el tocmai pentru a culege informatii) în labirintul vrajbei dintre
Sigismund i verii sIi.
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TRIFON KOROBEINIKOV

(? dupa 1594)

Diacul moscovit Trifon Korobeinikov a insotit lit
1582 pe negustorul Ivan Matveevici Misenin trimis de Ivan al IV-lea cu daruri la Constan-
tinopol si la muntele Athos pentru pomenirea tareviciului Ivan Ivanovici.

Dupä. o petrecere de 7 luni In capitala Imperiului Otoman (20 noiembrie 1582 20 iunie
1583), unde prezenta sa este atestatà de Meletie Pigas care afirmä, prin anii 1590-1593,
cà patriarhul Silvestru al Alexandriei (12 april 1569iulie 1590) 1-ar fi v'ázut acolo, Koro-
beinikov a plecat pe mare la Athos unde a ajuns aa. 3 iulie 1583. A pornit inapoi aa 19 no-
iembrie prin Adrianopol, Bulgaria, Moldova si Lituania, ajungind la Moscova la 28 fe-
bruarie 1584.

In anii 1588 si 1589 Korobeinikov a Indeplinit slujba de diac la curtea tarului.
1593 Ivan al IV-lea I-a trimis la Ie.rusalim Impreunà Cu diacul Mihail Ogarkov pentru a
duce daruri cu prilejul nasterii nepoatei tarului, principesa Feodosia Feodorovna (1592).

Korobeinikov a trecut prin Moldova, infätisIndu-se la Iasi lui Aron voclä. La Ince-
putul lunii aprilie 1593 se afla la Constantinopol, Indreptindu-se, dupI o edere de 4 luni
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in capitala otomana, spre Ierusalim, unde a sosit la 28 septembrie 1593. S-a Inapoiat
prin Antiohia i Constantinopol la Moscova.

Lui Korobeinikov i s-a atribuit o descriere de calätorie care s-a bucurat, Incepind
din veacul al XVII-lea, de o mare faimä. si de o larga raspindire, cunoseindu-se peste
200 de copii si peste 40 de editii. Dupa trei secole, aceasta autoritate a fost zdruncinatä
clad cercetitorul rus I. E. Zabelin a constatat, In 1884, ca aceste Insemnari reproduc,
pentru partea privitoare la calätoria la Ierusalim, relatia mai veche a negustorului Vasile
Pozniakov din Smolensk datInd din anii 1558-1561. Aceasta parere a fost confirmata
ulterior de cercetarile lui H. Loparev care socoteste ca asa-zisa Ceeitorie a lui Trif 072

Korobeinikov prin Loc.:ode Sfinte din Orient In anul 1582 i-a fost gresit atribuita', tntruch
Korobeinikov slid nu ar fi fost atunci la Ierusalim si de loe la Sinai.

Korobeinikov este autorul indiscutabil al unei de calatorie din anul 1593 care
cuprinde descrierea drumului de la Moscova la Constantinopol In cursul caruia a trecut
prin Moldova si Dobrogea. Indica distantele strabatute, cit i toate popasurile, de bunä
seama pentru informarea calktorilor rusi care mergeau la Constantinopol. Cu tot Ilaconismul
sau, relatia cuprinde scurte observatii asupra asezarii, aspectului general si clädirilor mai
de seama din localitatile moldovenesti pe care le-a strabatut: cetatea Hotin, satele Boto-
sani i Stefinesti i capitala 1ai. Pe alocuri se gasesc amanunte de un interes deosebit, ca
de pildä descrierea primirii solilor nisi de acre Aran voda.

Relatia calatoriei lui Korobeinikov in Moldova a fost publicatä dupä copiile lui
A. Uvarov, A. N. Popov si N. S. Tihonarov de S. Dolgov cu multe greseli i fara o
critica a textului in 1-1TeHH51 B o6tuecTee HCTOpHH H ApeexocTeA pomiftcxxx (publicatia
periodiel a Societatii de istorie 6 antichitati rusesti din Moldova), 1877, 1880, 1881 sub
tirlul: BTopoe xowleime T. Kopa6eilmixoBa (A doua cälätorie a iui T. Korobeinikov).
H. Loparev, care a criticat aceasta editie In )Kypfla/1 MHHHCrepCTBa Hapo,moro ripocse-
[Amin (Revista Ministerului Instructiei Publice), 1887, vol. 254 pp. 137-140, a publicat
relatia acelei calatorii a lui Korobeinikov dup'á copia lui Uvarov nr. 560 In culegerea
palestiniana Ilpasoczambin FlanecTimmuifi c6opeitx, 1889, tom. IX, fase. 3, pp. 72-83).

Relatia pelerinajului lui Pozniakov la Ierusalim, reprodusa de Korobeinikov, a fost
tradusa in limba francezä de Varvara Hitrovo (Berthe de Khitrowo) in Itinéraires russes
en Orient traduits pour la Société de l'Orient latin I, Geneva, 1889-1890, pp. 309-334.

Pe baza textului editat de S. Dolgov, slavistul Ion Bogdan a publicat o traducere in
limba romana a calätoriei In Moldova, aparuta in Arhiva Societatii stiintifice i literare
din Iasi", 1890, I, pp. 762-764. Calatoria prin Moldova a fost tradusa si de Gh. Bezviconi
in Calatori ru¡i in Moldova i Muntenia, Bucuresti, 1947, pp. 35-37. Importanta acestei
relatii de calatorie a fost semnalatä tot de Gh. Bezviconi in articolul Insemnari biobiblio-
grafice despre allatori rufi in tarile noastre in sec. XVXVIII aparut In Analele
romino-sovietice, seria istorie ianuariemartie 1957, pp. 65-66 cu o bogata bibliografie,
precum i in lucrarea Contributii la istoria relafiilor romano-ruse . , Bucuresti, 1962, p. 60.

349

www.dacoromanica.ro



Korobeinikov a scris §i o Dare de searna asupra impiirtirii milosteniilor tarului in
care aratä numele a numero§i clerici din Orient cu care a venit In contact, noteaa aju-
toarele impärtite §i dä. unele informatii asupra situaviei cultului ortodox. Constituie astfel
un insemnat izvor istoric. A fost publicaa .cie H. Loparev impreuni cu aitoria repro-
due In culegerea amintità mai sus.

De Korobeinikov s-au ocupat indeosebi O. Rubtov In 1( sonpocy o xonolefunl"
T. Kopa6eAnnxona B CBSITy10 seam B 1582?. (Contributii la problema pelerinajului
lui T. Korobeinikov in Tara Sfintl in 1582), in )1(ypnan MinnicrepcTsa Haposnoro
npoceentemin (Revista Ministerului Instructiei Publice), 1901, IV, pp. .359-388, 0 H.
Loparev in in troducerea la editia sa.
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[CALATORIA IN MOLDOVA]1

1593

lar din Camenita2 am plecat vineri 9 martie;
primul popas a fost la 10 verste3 de Camenita, la granita dintre Lituania si
Moldova, in cetatea Hotin4. Cetatea este de piatr5; nu este mare; sint putine
case mai mari de dieci; este asezatI pe un dimb Snalt de piatr5 si pe malul
unui fluviu; iar ,fluviul <Icare trece> pe sub el este mai mare decIt riul
Moscova; iar tirgul este mic, numai cam cit Bolvanovie5.

1 Tra.ducerea s-a ficut dupI textul rus publicat de H. Loparev in rIpaBoc.nambift
fla.necnixcialk C6opmfic 1889, com. IX. f. 3, p. 78 §li urm. Microfilm Biblioteca Centran.

1 Kaetenet; (Kanienek)
3 Versta corespunde Cu 1.06678 km.
4 Xonmen
3 Cartier cunoscut in Moscova.
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P.

La 10 verste depärtare de oräselul Hotin se aflä riul Prut, cam cit riul
Moscova; iar trectnd dui <Prut> plra la satul Boluseni6 sint 10 verste de
la acel rim; aici a fost al doilea7 popas.

De la satul Boluseni pink' in satul 5tefänesti8 sint 30 de verste; in satul
Stefänesti Ant 3 biserici, o piatä si 150 de curti. Aici a fost al treilea popas.

De la satul Stefänesti pink' la orasul Iai unde locuieste domnul Moldovei
sint 25 de verste i cu totul de la Camenita ping la Iasi sint 105 verste. La
Iasi a fast popasul al patrulea si al cincilea9.

In Iasi nu este cetate, deoarece sultanul turcesc nu ingäduie sä. se ridice
aici cetate. In jurul curtii domnului se aflä un zid de piatrà si palate. In Iasi
sint zece i <chiar> mai multe biserici de piaträ si de lemn iar biserica
<mare> catedralä a lui Nicolae fäcätorul de minuni9a este mai märeatä cleat
biserica lui <sfintu> Nicolae Gostunskil° <si> este zugrivitä pe din afarä
si este zugrävit de asemenea altarul; clopotnita, tot de piaträ, se ridici deasu-
pra pridvorului; porticul din jurul bisericii este mare; inäuntru, biserica este
Impärtitä. in douä. <pärti>, din care una este incälzitä. Si cum intri in bise-
ricä in dreapta, in dosul stranei, se af1á locul domnesc pe un postament
lucrat ca strana, nchis din toate pärtile i Imbräcat cu postav rosu; si locul
mitropolitului <Bisericii> Albe" este tot aki in biseria si n aceeasi biseric5
slujeste protopopul Achim" cu patru preoti i doi diaconi ai catedralei;
aceastä bisericá se aflä. In fata curtii domnesti.

$i in apropiere de tirg este un riu mic" si un helesteu; si firgul este cam
79 cit Rostovul si <are> piete bune, multe prävälii si tot felul II de märfuri.

In ziva de 13 martie, la ora 3 din noapte14, Trifon [Korobeinikov]
Mihail au venit la voievodul Aron si au sosit cäläri n curtea domneascä,
la scarä. Si au fost primiti la el In odaia <domnului> iar n odaie e o podea

Bagtuari cältun, com. Cotusca, judetul Botosani.
7 In text se spune gresit cä este al patrulea popas.
8 Cmenatioeqa Stefänesti, sat, judetul Botosani.
9 Probabil c autorul a rämas la Iasi douä nopti.
a Ridicatä de Stefan cel Mare (1 iulie 1491august 1493).
19 Bisericä din Moscova.
11 In text 6einurcxnen0 P. P. Panaitescu credea cä aceastä desemnare s-ar datora

faptului c mitropolitul Moldovei ar fi fost i mitropolit al Cetätii Albe. Cum trig biserica
Sf. Nicohe ajunsä rnitropolie era numità i Biserica MIA este probabil cl diacul Korobei-
nikov a folo it de aceea calificativul de mai sus. Gheorghe Movilä este pomenit ca mitro-
polit la 20 decembrie 1591 (Vezi N. / o r g a, Istoria Bisericii românefti ji a vie(ii reli-
gioase a românilor, ed. a II-a, Bucuresti, 1932, p. 325).

72 Protopopul Ioachim.
73 Kamena.
la In realitate primirea a avut loc dupä amiazä.
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mai ridicatäl'5 cu trepte, inalt pink' la briul unui om, acoperitä cu covoare;
pe acea podea sedea domnul pe un loc <anumit> iar locul este ficut astfel
ca s poatä: sedea turceste si in fata lui erau douä. luminäri In sfesnice16 si tot
ling el stätea i tilmaciu117 su, vistierul, care vorbea româneste i ruseste'8
si toti oamenii sài stäteau descoperiti in fata lui. Si <Trifon cu tovaräsii si>
i-au särutat mina si ell° sculindu-se in picioare, a intrebat de sänätatea taru-

despre intreaga lui Impärätie. Si a poruncit ca darurile ce i s-au adus
sä: fie toate asezate in fata lui; si la once vorbä spunea despre tar, el se
scula in picioare. Si ne-a dat drumul sä. plecäm si a poruncit sä: <ni> se dea
hrana pentru oameni i pentru cai; si a mai poruncit sä. nu <ni> se ja nici o
vam i sä: ni se dea scrisori de trecere prin toatà tara sa i cälläuze.

Tot in tara Moldovei se aflI orasul Suceava2i al aceluiasi domn; si mai
inainte locuiau in acest oras domnii Mdldovei; In acel oras este si curtea
domneascä iar astazi in acel oras este un turc22 care nu ingäduie sà locuiasa
in el domnii Mdldovei pentru c6 este aproape de granita Lituaniei i ca
domnii Maldovei sä nu poatä. fugi <sail> la impsárat23 sau in Lituania.

Popasul al saselea a fost in cimp, la 15 verste depärtare de Iasi; al
saptelea popas a avut loc la o distantá. de 15 verste de la acest popas, tot In c'imp,
lingä. Au"; al optulea popas a fost pe acelasi riu, <dar> pe partea cealaltä,
pentru cà apele erau mari; al nouälea popas a fost tot in eimp, in apropierea
unui sat, la o depärtare de vreo 15 verste de popasul al optulea; popasul al
zecelea a fost tot in cimp, lingà Gniloi Potok"25, la vreo zece verste depär-
ta.re de popasul al nouällea; s-a mers tot pe dealuri, prin pädure; sate nu
stilt. Al unsprezecelea popas a fost tot in amp, la sapte verste depärtare de
popasul al zecelea, pentru cä: dealurile erau mari; fatä de al unsprezecelea
<popas>, al doisprezecelea popas a fost la vreo // 20 de verste, intr-un sat;
al treisprezecelea popas a fost la trecerea Dunärii" la o deOrtare de vreo
15 verste de la acel popas. Si de la Camenita pink' la Iai unde locuieste

ypyrtapc termen polon care inseamnä: podium de seinduri cu trepte. Se potriveste
cu descrierea corespunzkoare din textul lui Lescalopier privind palatul domnului Tärii
Romanesti unde este vorba de asa-numitele reliefs".

16 tuanacui, Sandan, samdan, termen tätäresc care inseamnä sfesnic".
17 In text: no pettb= vorba lui, adicl

110BOJIOCKR 110 ZOCKH adicä ruseste?
12 Aron Voclä.
2o Teodor I. Ivanovici, mare principe i tar al Rusiei (1584-1598).
21 Cblqa8
22 Inexact.
22 E vorba de Rudolf al II-lea (1576-1612).
24 Prut.

THILAW 170MOK Inseamnä SuvoiuI Putred, neidentificat.
26 ,aotiocue 3aeoau probabil Dunaiskie Zavodi", adicä trecerea Dunärii.
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domnul sint cu totul 105 verste, iar de la hl pinä la fluviul Dunärea sint
122 verste; si amindouä, de la Cameniva pinä la Dunäre <fac> 257 de verste.

Al 15-lea popas §i al 16-lea §i al 17 a fost pe cerálalt mal al fluviului
Dunärea, pe partea turceascA, in locul de abordare, in tirgul Isaccea", <zisà>
§i Oblucita. Si am plecat din acest tirg dupä trei zile <de la> ziva Bunei
Vestiri28.

Primul popas a fost in pädure, la <o depärtare de> 3 verste de eir-
gu§or, pe malul riului Ce§me pe unde curge apa adusä"29; al doilea popas
a fost pe cimpia Dobrogei3° lingä lacs'; <mergind> de la Dunäre <mai de-
parte> este un sat tätäresc §i trecind §i de Svinaia Gora"32, iar acel lac la
Marea Neagrä, unde a fost popasul se aflä la o depärtare de vreo 30 de
verste de primul popas; §i de la fluviul Dunärii pita In Dobrogea se merge
vreo 15 verste tot prin pädure §i printre dealuri. lar in cimpia Dobrogei
drumul e bun, nu este <nici> o pädure; de la <cele> ,douä popasuri pira
la tirgul Baba<dag>33 sint trei verste; al treilea popas a fost tot in cimp, la
vreo 17 verste de Baba<dag>; al 4-lea popas a fost in ttrgul Kara-su34 la
vreo 30 de verste de al 3-lea popas, iar lingi acel ,drg locuiau tätarii dobro-
geni §i turcii; al 5-lea popas a fost in Dobrogea, in pädurea tätäreasa, la o
distantä de vreo 30 de verste de la popasul al 4-lea. lar de la acá popas
pita la tirgworul zis Hagioglu Bazargic ...

27 Cana
28 25 martie 1593.
22 17pueoaricui eoaa este vorba de valea Cesme-Kulak care se desface din dealul

Golovar-Bair.
so Epbtricrwe 1704e probabil lectura greqitl pentru <Do> brinskoe pole = Do-

brogea.
" Probabil lacul Razelm.
32 Ceurtca ropa = Dealu1 Porcilor, neidentificat.
" numele vechi al Babadagului, dupI eponimul Sari Saltik Baba.
" Medgidia.
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ALESSANDRO COMULEO

(1548-1608)

Misionarul croat, cunoscut sub numele latinizat de
Alessandro Comuleo (in forma slava Komulovi6), era originar din Spoleto, unde s-a nascut
In 1548. El a studiat teologia la Roma (1576), a intrat n manastirea croata Sf. Hieronim
si a ajuns canonic de Zara, iar mai apoi (1587) arhiereu, superior al manästirii sf. Hiero-
nim, arhipresbiter al bisericii dalmate O. abate de Nona.

In timpul pontificatului lui Grigore al XIII-lea (1572-1585) a fost trimis de papa
ca vizitator apostolic al crestinilor catolici din imperiul turcesc. A ramas In aceastä call-
tate trei ani (pentru clurata, vezi Hurmuzaki, 111/2, p. 13). La ilnapoiere a Intocmit un
raport succint (publicat n Starine", XVI, Zagreb, 1884...) care nu trebuie confundat
cu o alta lista a sa dind situatia numericl a populatiei crestine (ortodoxe sau catolice)
din Peninsula Balcanica, considerata din punctul de vedere al unor eventuale efective
militare, publicata In Hurmuzaki (loc. cit.) sub data arbitrark de 1580 (!), care nu rezulta
din context. Se observa cà toate cifrele stilt ireale. De pilda, Bosnia ar putea sà dea
200 mii de luptatori (!), Bulgaria 400 de mii (!) etc. In total, fail Grecia propriu-zisä. s-ar
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ridica la 1 140 000 de luptätori crestini! Aceste socoteli fanteziste trebuie mai degrabI puse
in legiturä cu planurile vaste ale Ligii crestine, initiatä de noul papä Clement al VIII-lea
(1592-1605), in slujba cäruia va intra Comuleo in noiembrie 1593.

In timpul functionärii sale ca vizitator apostolic, Comuleo a trecut prin Tara Româ-
neascI uncle a fost primit In 1583 (!) de Mihnea care i-a i eliberat un act In slavona
curenti, atestind el se aflä sub ocrotirea sa. Numele trecut In acest act este Alisantroco..
moli (!), iar calitatea e cea de trimis al papii Sixt al V-lea (vezi I. Bärbulescu, Cercetart
istorico-filologice, Bucuresti, 1900, p. 81). Cum pontificatul lui Sixt al V-lea incepe In 1585
si nu In 1583, este aici o eroare evidentä de datä.. In 1586 trece si in Moldova.

In noiembrie 1593 papa Clement, de curInd ales, II trimite intr-un lung turneu de
negocien politice si de propagandä in Transilvania, Moldova, Polonia si Rusia (si clacà
s-ar putea i Tara RomlneascI) pentru a atrage aceste täri in Liga antiturceascä. Numirea
e din 8 noiembrie, dar instructiunile poartä data de 21 noiembrie. (Partea privitoare la
Transilvania si Polonia a fost publicatä In A. Veres, Relationes nuntiorum ... pp. 35-41.
Restul relativ la noastre si la cazaci se aflä publicat 'in Hurmuzaki, 111/2,
pp. 36-40, iar brevele atre cazaci 6 cätre domnii români In vol. III/1, pp. 173-175.)
Misiunea cea mai urgentä era cea indreptatä. atre Sigismund Báthory. Comuleo, care se
intorsese din dota càlàtorii, i se afla la Venetia, trebuia sà porneascl de urgenti prin
Innsbruck si Viena In Transilvania, unde era absolut necesar ca el sä-I intilneascä i pe
cardinalul Bithory, spre a determina impreuni natura räspunsului pe care trebuia sä-I
dea principele la cererile Portii de a se läsa trecerea tätarilor prin Transilvania spre Un
gana, unde se aprinsese din nou räzboiul amenintind cu präpä'd Intreaga Europä centralä.
Printr-o coincidentä socotitä Intr-adevär minunatä, o zi Inainte de plecarea lui Comuleo
spre Transilvania, soseste la papä iezuitul Alfonso Carrillo, venit din Transilvania In
numele lui Sigismund sà ceari sfaturi 6 Indrumäri. Acesta va fi si el Indreptat catre im-
pärat. Comuleo, cälitoreste prin Viena si Praga, unde ia legIturà cu nuntiul Cesare Spe-
ciano, episcop de Cremona, care trebuia informeze continuu despre situatia negocierilor

sà transmità de asemenea 6 rapoartele sale din Transilvania la Roma cardinalului de
San Georgio (Cinzio Aldobrandini). El face un popas la Casovia, sediul comandantului
imperial Cristofor Teuffenbach, i apoi intend in Transilvania se opreste la cetatea Chioar,
unde soseste pe la 10 ianuarie i asteaptä sä fie chemat de Sigismund (situatie oarecum
asemänätoare cu a lui Amalteo, doi ani mai inainte). Cam tot atunci pleca si Carrillo de
la Praga, unde fusese sä trateze cu curtea imperialä conditiile unui acord concretizat In
12 puncte sau capitole", care trebuia sä fie acceptate la Alba Julia de Sigismund 6 sfet-
nicii sIi inainte de a fi supuse impä.ratului. Chid soseste Comuleo la 7 februarie la Alba
Julia, Carrillo abia se Inapoiase. Principele el insusi se Intorsese de patru zile de la Brasov

Flgäras. Tot atunci se iveste si un emisar tainic trimis de comandantul de la Cisbvia
cu scrisori de la impärat si cu comuniari secrete de care nu trebuia sä. afle Comuleo!
In sfirsit era asteptat cardinalul Báthory, care neprimind la timp porunca papii se in-
dreptase spre Prusia, fiind apoi ajuns din urmà i intors din cale spre a Iva. clrumul Tran-
silvaniei. Comuleo se strecurase conspirativ, nefázut i nestiut, pinä la mänästirea catolicä
unde 11 astepta Carrillo. El e primit pe furis pe principe care e nespus de multumit de
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erija aceasta de a nu-I descoperi. Papa si trimisul su Comuleo credeau cä ar fi posibile
ai ocolite k intImpinarea dilemei provocate de cererile turcesti. In instructiunile papale

se Intrevedeau trei solutii posibile: 1) un refuz fi; 2) o tärägänare dibace pentru a mai
clstiga timp, invocIndu-se teama de misari interne sau de vexatiuni din afaa, de path'
din partea cazacitor, i punind toatä incetineada la adunarea fortelor militare, si 3) o simu-
lare de ascultare, pornind chiar oastea inspre teatrul räzboiului, cu ferma intentie de a se
Intoarce impotriva turcilor la momentul oportun. Celelalte puncte indicate mai apoi erau
o reeditare a color formulate de Amalteo In anul precedent: cooperare cu fratii Bathoresti,
incredintarea comandamentului militar lui Baltazar Báthory, lupator incercat, In sfirsit,
un indemn pentru o asätorie cu o catolia, poate chiar una din arhiducese. Dar problema
cea mai urgena era Intimpinarea unei eventuate invazii a tätarilor In Transilvania In calea
lor spre Ungaria imperialä. Si ea nu putea fi rezolvatä decit apelind la concursul cazacilor.
Numai teama de expeditiile acestora contra alaselor flaresti, läsate färä apärare k timpul
unei asemenea incursiuni In afaa, putea sä-i mai tinä in friu. De aceea, cazacii constituiau
pentru Comuleo adevärata cheie de bola a sistemului au de garantare a crestinätä.tii. $i
de aceea toate eforturile sale vor fi indreptate in acest sens.

Dar primele dota audiente la principe stilt pur formate. Sigismund se mentine la
nivelul generaliatilor. Abia la ultima audientä, din 10 februarie, a anuntat a peste douä
zile îi va declara precis intentiile sale. Pinä atunci trebuia sà soseasa i cardinalul Báthory
potrivit ordinului papii. Dar cardinalul nu se gabea spre Alba Julia, deg era de mai bine
de cinci zile in Transilvania, si färä. el Sigismund nu putea lua hoarirea anuntaa. De alt-
minteri, asa cum s-a väzut mai tirziu, principele era o simplä marionetä manevratä din
culise, deocamdaa de Carrillo si de Bathoresti. Dar, CIt asteapa, emisarul papii e foarte
atent la toate, i astfel poate sà descifreze ambitia neabuitä a tinärului Sigismund, care
nutreste incI de acum planuri de acaparare a tärilor românesti, puse atpoi in aplicare In
apriliemai 1595. Patru zile abia dupl plecarea lui Carrillo, Comuleo îi descara sufletul
catre nuntiul Speciano, specificInd cà acest iezuit care plecase spre Praga nu ;tie nimic
(si nu trebuie sà tie nimic) despre aceasa scrisoare. Totodatä denuna planurile cardina-
lului de a se face rege al Poloniei. O ala notä scrisä în fugä la 6 martie atre acelasi
Speciano ingäcluie o reconstituire a discutiei purtate cu cardinalul in jurul chestiunii räs-
punsului ce trebuia dat cererilor turcesti si al clauzelor acordului cu impäratul. Aceste
clauze formulate in timpul cit fusese asteptat cardinalul la Alba, g deci fàrà participarea
acestuia, au stIrnit o reactie violena, de a arei manifestare s-a scuzat mai apoi. El avea
sà scrie la 9 martie (si apoi dupä o luna la 9 aprilie) lui Carrillo la Praga, protestind
contra capitolelor" care transformau Transilvania in stat ereditar din stat electiv, si contra
purtirii unor negocien i tainice färä incuviintarea statelor care ar fi trebuit consultate intr-o
dietä generalä.

Impresiile lui Comuleo de la curtea de la Alba Julia trebuie adesea ghicite printre
rinduri. Corespondenta trecea prin miinile principelui si ale lui Carrillo. Numai pe alocuri
afläm implicatii pretioase, i dupl plecarea lui Carrillo afirmatii categorice.

La 22 martie Comuleo sosea la Jai. Despre Moldova si despre Aron vodä a scris
mai intii din Camenita la 31 martie. $ederea sa la Iasi a fost foarte scura: din noaptea
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de 22 martie Ora catre prinzul zilei din 25 martie. Este deci foarte natural ca relatia sa
sa se rezume de fapt la menvianarea obpinerii scrisorilor de recomandare din partea dom.
nului citre aceleasi persoane catre care erau de fapt indreptate brevele papale, precum
si a asocierii lui Aron la demersul lui Comuleo la cazaci, pentru asigurarea frontierei
Moldovei i prin aceasta si a Transilvaniei. Cit priveste descrierea Moldovei, este evident
ca ea a fost alcituita dupa descrierile geografice mai rIspindite legate poate de reminiscente
din 1586. De a Camenita trimite la Roma scrisoarea indreptata de Aron catre papa,
iar el alearga la topi cei numipi In instructiunile papii, asteptind oarecare rezultat
si de la marele cancelar Zamoyski. Dupa o luna de alergatura i demersuri tocmai la Ostrog,
unde e de Pasti, apoi 1a Liov al arui arhiepiscop ti inlesneste o intilnire cu marele
cancelar aflat in apropiere, caruia ti supune cererea lui Aron de a i se da ajutor militar
pentru a impiedka trecerea tatarilor prin Moldova In Ungaria in ajutorul turcilor, el ti
da In sfirsit seama de zà'clarnicia acestei cài. Cancelarul declara, pina in cele din urma
cl nu poate face nimic in lipsa regelui (plecat in Suedia a carei coroana o mostenise de
curind), dar ca, negresit, tätarii nu vor indrazni sa treaca ... etc. Despre Ligl i-a spus
el insusi va face propaganda', dar a adaugat cu intentie ca trebuie ca papa sa trimitä ca
legat un cardinal ilustru (adicI nu un misionar obscur ca el). Nemaiasteptind nimic de la
poloni, Comuleo urmIreste o intelegere directI cu moscovipii i cu cazacii zaporojeni. Dar
la sfirsitul lui apnilie se indreapta spre Camenipa i spre Moldova pentru a cauta sa men-
tinI moralul domnului ca sa nu faca cursiva vreo pozna din desperare sau teamä" (Sta-
rifle", XVI, Zagreb, p. 90). Tocmai soseste si raspunsul din Ostrog de la palatinul Kievului,
Constantin de Ostrog. Cazacii sint la Marea Neagrl asteptind prilejul de a intra pe gurile
Dunaril (p. 100). Comuleo mentioneaza, in raportul sau din 14 octombrie din Cracovia,
vreo doua drumuri pe care le-ar fi facut dupa aceea din Ucraina in Moldova pentru a
discuta cu Aron intelegerea incheiata de el cu cazacii tndemnapi sa vina in Moldova. Primul
din aceste drumuri se situeaza.' acum, in primele zile din mai. La prezenta sa in Moldova
din acel moment se referl cuvintele din raportul amintit pinä sà plec de la el, s-a
cait ... etc. A doua aparitie a sa 'in Moldova a trebuit sà aibà loc prin iulie clad in-
dreaptl pe cazaci spre oetatile turcesti de la gurile Dunarii, unde vor gasi o prada
bogata. Cu prilejul untria din aceste drumuri, prezenta lui in Moldova coincide cu a lui

Giovanni de'Marini Poli. Este curios de observat faptul cà atitudinea amindurora fata.' de
Aron al Moldovei e supusa unor fluctuatii identice: incredere neincredere incre-
dere (?).

Despre incercarile lui Comuleo de a pune la cale o vastl acpiune de intimidare si

reprimare a tà'tarilor, aperincl la palatinul Kievului, Constantin de Ostrog, apoi la starostele
de Sniatin, Jazlowiecki, pe care I-a i ajutat cu banii dati de papa pentru asemenea scopuri,
nu e locul sä stäruim aici. Impreunl cu nuntiul din Polonia, Germanico Malaspina, alcatuieste
un proiect pentru intrarea Polaniei in Liga antiotomana (octombrie 1594). Dar in februarie
1595 dieta voteazI mentinerea pacii cu turcii.

Bine primit la Moscova în primavara anului 1595, Comuleo tsi da seama abia cu
prilejul celei de-a doua sa soak (vara 1596) de imposibilitatea realizarii proiectelor sale
privitoare la unirea cu Roma, et si la intrarea Rusiei in Liga. Singurul rezultat pozitiv pe
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care 1-a doblndit in cursul cilitoriei sale in nordul Europei, a fost reorganizarea diocezei
Li tuaniei.

Dupi un popas la Varsovia (1597-98), el se tnapoiazI la Roma si inträ in ordinul
iezullilor (1599). A munit la Ragusa la 2 iulie 1608.

In pla.nurile vaste ale Ligii, si in politica himericl. pe care o urmirea, nu e de mirare
a realitatea de toate zilele ii rOintnea adesea necunoscutà. Tärile noastre erau socotite ca
un simplu pion in jocul de ;ah al politicii universale. El deelarl el e absolut necesar
pentru poloni sä ocupe Moldova si Tara Romineasa dad: vor sä opreascä ajutoarele turcesti
clue cei din Ghersonez". Dar cind coboarI din norii contemplatiei politicii universului ;tie
A surprindO uneori inter:0 ascunse sub vIlul nevinoväçiei.

A läsat rapoarte asupra misiunii sale in Peninsula Balcanicä, Transilvania si Moldova.
Au fost publicate de Fr. Rácki si O. Pierling in Starine", XIV, Zagreb, 1882, pp. 86-124
si XVI, 1884, pp. 219-20, 250-251, tmpreunä cu instrucçiunile si scsisorile papii si cardi-
nalilor (XVI, pp. 209-251). 0 publicare mai completi a dat A. Veress tn Relationes
nuntiorum, precum si Hurmuzaki.

De Comuleo s-au ocupat:
S. Gliubich, Dizionario biografico degli uomini illustri della Dalmazia, Viena, 1856,

p. 89.
0. Pierling si Fr. RAcki, L. Komouloviea izvjestaj i listovi o poslanstvu njegovu u

Tursku, Erdelj, Moldavsku i Poljsku (Raportul 6 scrisorile lui Komulovié despre solia lui
in Turcia, Transilvania, Moldova si Polonia) in Starine", XIV, 1882, pp. 83-86; 0. Pier-
ling, In loc. cit., XVI, pp. 209-210; Idem, La Russie et le Saint Siège, II, Paris, 1897,
pp. 332-368; A. Veress, Nuntii apostolici 'in Ardeal (1592-1600), Bucuresti, 1928 (extr.
din Anal. Acad. Rom.", Mem. secç. ist. s. III, t. VIII, pp. 318-322; N. Iorga in htoria
lui ifihai Viteazul, vol: I, Bucuresti, 1935, p. 126 si urm.; in Istoria romanilor, vol. V,
p. 266 ;i tn Istoria românilor prin calatori, iar recent, Peter Bartl in articolul Marciare
verso Constantinopoli Zur Tiirkenpolitik Klemens VIII, in Saeculum" 20, 1969, fasc. I,
pp. 47-49.

Sadi Ionescu 1-a cuprins in Bibliografia calatorilor striiini pp. 86-87.

www.dacoromanica.ro



1 Traducerea s-a fà'cut dupä. textul Italian publicat In revista Starine" (Zagreb),
XIV, 1882, p. 89 si urm.

2 Cinzio Aldobrandini, nepotul papii.
3 Sigismund Báthory.
4 Declaratie neprecis'i care nu lega in nici un mod pe cel ce o fIcea.
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RAPORT1 CATRE CARDINALUL
DE SAN GIORGIO2

1594 februarie 16, Alba Julia

p. 89 Sint dota säptämtni, de cind a fi vrut
trimit o descriere intocmai a spiritului, gIndurilor, dorintelor i a intregii dis-
pozitii ale acestui principe al Transilvaniei,3 dar din cauza dietei generale a
statului, care a inceput aici in Alba Julia din ziva Purifick'rii [2 februarie]
§i a luat sfîrit ieri noapte, nu am putut incä. avea o convorbire particular ä cu
principele. V fac cunoscut ca e mai mult de o lun. de &id am ajuns
Transilvania in ap mare mina, ca nimeni nu ar fi putut avea vreo bänuialä,
lucru de care principele a fost extrem de multumit. Am avut de douä ori
audientä la principe in care s-a arätat in general4 foarte prompt sä. tndepli-

www.dacoromanica.ro



neascá tot ce ar vrea i ar hotárl stápInul nostru". Sint §ase zile de clnd am
avut ultima audienti In care mi-a spus eä peste dou'i zile 1§1 va declara precis
planurile, gIndurile, intenvia i felul de a se uni cu cre§tinátatea spre paguba
dqmanului comun, turcul. Cauza IntIrzierii Oda' acum a principelui de a face
aceastá declaratie se datore§te unei scrisori primite acum cinci zile de la car-
dinalul Báthory, care i scrie cá a §i ajuns in Transilvania din porunca sancti-
0.0 sale. El este a§teptat aici peste douä. zile. Párintele Carrillo' mi-a afirmat
azi cà Indatá ce va fi aici cardinalul, principele se va declara In particular
[ca mai sus] §i c5." In cursul acestei gptámlni sau cel mult In cea urmátoare
principele Ii va trimite pe párinte la Curtea imperia1à cu textul Intelegerii (con
li capitoli) i cu Imputernicirea de a Incheia acordurile dacà maiestatea sa7 nu
va fi Impotrivá. Intentia precisä a principelui, dupá cite mi-au ará.tat párintele
Carrillo §i domnii Stefan §i Baltazar Báthory, este sá trimità la primávará
oastea sa sub steagul §i conducerea lui Baltazar Bá.thory, cu planul secret de
a ilovi din spate armata turceascà la momentul cel mai potrivit, §i Oda' atunci
de a se arka pe ch va fi Cu putintá prieten Cu turcul.

Mâ voi sili de Indaa ca ssi aibá principele Intelegere cu moldoveanul"
§i cu munteanul", §i cu altii, a§a cum voi aprecia eu Insumi and voi fi ajuns
la hotarul cazacilor, pentru ca principele, de cum va fi aflat victoria mult
speratà a armatei imperiale, sà porneasc5. de Indatá In persoanä. prin Tara
Romaneaseá §i Moldova §i sá se Indrepte cu o armatá puternia spre Constan-
tinopol: i dacà voi vedea cà principele este ferm hotárlt pentru aceastä
actiune, mà voi lngriji ca sà scrie §i. el sanctiatii sale. Eu nu má cáiesc'"
am venit aici, i trag nádejde sá inchei o mare intelegere cu acele popoare
septentrionale, cáci este evident a a fost extrem de necesar ca sá fi venit
sà fi stat aici Oda' acuma, fiindcá fárá nici o Indoialá se va Incheia lucrul po-
i rivit cu dorinta sanctitátii sale.

[Urmeazà o serie de recomandári §i deziderate Intr-o perspectivá má-
reatá de triumf al crqtinát4ii: I/ s'á binevoiasc5. arhiducele Ferdinand, numit
general al Impáratului, sà dea luptà cu du§manul, §i dupà ce ii va Invinge
mearg5.. direct la Constantinopol, fárà a se opri In drum ca sá cucereasc5. Buda
sau alte orase. S51 fie folositi §i albanezii. Sà aibá cre§tinii §i 25 de galere
care sá coopereze cu armata §i 'in 8 zile va fi cucerit Constantinopolul §i

se vor preda toate celelalte fortärete ale turcilor din Europa ... etc.]

5 Clement al VIII-lea.
Iezuitul spaniol A. Carrillo, confesorul lui Sigismund.

7 Rudolf al II-lea.
Aron voda.
Mihai Viteazul.

" Afirmavie care ascunde tocmai anumite indoieli cu privire la succesul misiunii in
Transilvania.
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... Sper pinä in opt zile" si vä. comunic in modul cel mai precis (parti-
colarissimamente) gindul si inten0a principelui, si indatk' mi voi indrepta spre
cazaci ... [apoi la Moscoval ...

and .voi pleca de aici, daca voi vedea ci trebuie si discut Cu principii
din Tara Româneasci si Moldova pentru o alianti (unione) Cu principele
Transilvaniei, nu voi lipsi a face aceasta ... Turcul a pus in vedere principelui
si lase si treacä. prin Transilvania 40 000 de titari care vin impotriva Un-
gariei, si färi nici o indoiali principele nu-i va rasa. Cind va sosi aici cardi-
nalul voi propune ca si stabileasel o invelegere secreti cu moldoveanul si cu
munteanul, fie pentru a li se inchide calea sau a-i lisa pe turci si intre in
Transilvania si a-i miceläri, cäci cred ci nu vom avea mai putin de zece mii.

Cum acesti transilvani din prin chiar firea lor destul de nestatornicit2
(in parte instabili) va fi nevoie si scrie0 cit de curind cardinalului // ca si

p. 91 rämlni aici in Transilvania toati vara, ceea ce va fi de mare folos si spre a
sufleli si sfä.tui pe principe pentru aceasti actiune. Eu nu voi lipsi de a

stirui pe lingi cardinal si rimini cel putin Ora la reintoarcerea pirintelui
Carrillo.

'I Mai sus fusese vorba de dou'l zile.
12 Din context se vede a se referi de fapt la Sigismund.
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POST SCRIPTUM CATRE NUNTIUL13 p. 92
DE LA PRAGA

1594 februarie 17, Alba Julia

Chiar acum, in dimineata zilei de 17 fe-
bruarie cind mi-am §i adunat mate scrisorile, a venit pärintele Carrillo pe care
il trimisesem la principe, §i mi-a spus din partea acestuia eä ieri noapte, in
camera principelui, s-au redactat clauzele (li capitoli)" cu care va pleca pärin-
tele, cel mai drziu luni, cä domnul cardinal Báthory va fi aici cel mai drziu
in duminica viitoare §i cä principele cu toti consilierii si au hotärit cu sub-
scrierea tuturor sä. se uneascä cu impäratul qi sä lupte din toate puterile contra
turcului.

13 Speciano, care transmitea rapoartele lui Comuleo la Roma cardinalului Cinzio.
14 Ale acordului cu impIratul.
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RAPORT CATRE CARDINALUL DE SAN GEORGIO

1594 februarie 23, Alba Julia

Azi pleack párintele Alfonso Carrillo.., la impárat Cu scrisorile i acor-
durile principelui [Daca s-ar ivi unele pretentii ale i'mpáratului, Sigismund

p. 93 las i totul la hotárlrea papii // Se repetà cele spuse cu privire la rolul atribuit
lui Baltazar si la cel rezervat principelui ...]

O datá obtinutá victoria principelui In Ungaria s-ar avea tot ce se
doreste, cáci si moldoveanul i munteanul depind cu totii de el. Acum patru
zile'5 au trimis roage pe principe i sà stáruie ca uneascá toate fortele
lor Impotriva turcului; dar acesta de teamá sá nu se arate Incá de pe acum
dusman al turcului nu Ldfizneste sà se declare deschis L toate acestea fatá
de ei, ci i tine cu speranta. Totusi eu sper cà pLä. In opt zile cu ajutorul car-
dinalului Bá.thory, care e asteptat din orà n ofä, sä-1 fac s'ai se declare si sá se
alieze cu [domni], cu privire la acest lucru am scris monseniorului
de Cremona16 ca sä trateze acest punct cu impáratul.

and vor fi uniti cei trei principi i adunati cu armatele lor In Moldova,
sper sä"-i atrag si pe cazaci, circasieni, moscov4i i foarte multi poloni [ar
rezulta o armatá foarte numeroasá care ar putea fi folositá la cucerirea Con-
stantinopolului clack* cumva cea din Ungaria nu ar putea-o face].

Cazacii acum stnt Ltelesi cu moldovenii sá se impotriveascá Trnpreuná la
once návalä (furia) a tátarilor care ar voi sà treaeä In tárile acestea, in asa
fel 61 fátarii s-au retras, neavInd intentia sà treacá [incoace] cu toatá cherna-
rea turcului.

Acest principe a trimis ieri seará pe párintele Carrillo sá-mi spunä,
ca un fel de scuzá, cá nu mi-a putut da audienta in mai multe rinduri, asa
cum ar fi dorit, fiind Impiedicat de multe treburi ale statului cu prilejul dietei
aproape terminatá, i cà odatä ce va fi sosit d. cardinal Báthory va trata cu
mine mai frecvent, mai pe larg si mai amánuntit despre // afacerile iminente.

p. 94 [Comuleo doreste sä piece] de cum voi putea duce vreo stire din partea
principelui cátre acele popoare cu care voi trata, acesta fiind singurul lucru
care má tine In loc i indrzie plecarea mea.

[Principele a däruit in aceastá dietá multe bunuri (boni stabili) de ale
statului, baronilor i nobililor, pentru a-i estiga cu totii pentru acea expeditie
militarä..]
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1° Speciano.

www.dacoromanica.ro



SCRISOARE CATRE SPECIAN0'7
1594 februarie 28, Alba Julia

Acest principe mi se pare cä: nu vrea sà se alieze cu moldoveanul, i nici P. 48
Cu cel din Tara Româneascä.. Doreste sá ocupe Moldova si Tara Româneasa

ucidá pe acei principi i sä: ja pentru el aceste täri. Párintele Carrillo nu
stie despre aceastä. scrisoare. Tara Româneascá si Moldova nemaifiind cu tur-
cull°, intrucit au si dat de stire ca vor sä: intre in Liga principilor crestini,
va trebui gásit un general pentru oastea din Moldova, care va fi de cel putin
o sutá de mii de oameni si care sä: vrea sá meargá spre Constantinopol. Gel
mai bun ar fi arhiducele Maximilian'°, cu el vor veni multi poloni. Cardinalul
Báthory vrea si se facá rege al Poloniei; crede cá nu se va Intoarce regele20.
A scris papii trimitá bani ca sä: Injghebeze o armatá contra turcului // si p. 49
ca el sa fie in fruntea ei i cá multi palatini i-au si promis si-1 urmeze numai

ajute cu bani. Cred cá gindul sáu este ca sä: eistige cu acei bani pe palatini,
sà facI o armaa, si In noiembrie al anului de fatá sä se ridice rege al Polo-
niei21. El imi spune cà clack' regele nu s-ar intoarce pin`á in noiembrie, toti
[cei din Polonia] sint de párere sà ridice de indatá un alt rege; in consecintá
ar fi de mare importantá ca arhiducele sá se afle atunci In Moldova cu acea
armat5., i toatà nobilimea, de Indatä. 11 va proclama rege. Arhiepiscopul de
Gnezno i marele cancelar sint bánuiti cà ar fi amestecati in aceastä chestiune22,
Sá se dea de stire sanctitátii sale si impáratului.

SCRISOARE CATRE SPECIANO23
1594 martie 6, Alba Julia

. Primele cuvinte pe care mi le-a spus cardinalul Báthory au fost rela-
tive la scrisoarea privitoare la cele douásprezece capitole: a spus cà a scris-o
cam repezit in prima furie, pentru cá Transilvania se afla in mare primejdie
si declara cá se cälieste de a o fi trimis papii. (Despre Zamoyski asigurá
este sincer, i ca sfaturile lui s1nt lndreptate cátre o atitudine prudena, el
fiind de aceea opus incheierii acestei aliante in cursul acestui an).

n Traducerea s-a ficut dupa textul italian publicat doar de Ve r es s, In Relationes...
pp. 48-49. Nu este cuprins In seria din Starine", 1882.

18 Text defectuos: La Valachia et Moldavia non piu di Turco (lipseste verbul).
10 E fostul candidat la tronul polon, invins de Zamoyski si silit sä se retraga.
28 Sigismund al Wasa era i rege al Poloniei (1587-1632) si al Suediei

pInd din 1592 (1592-1604), ceea ce 11 obliga la sederi prelungite In Suedia.
21 Era o veche amb4ie de a-1 mosteni oarecum, macar si cu oarecare zabava, pe un-

chiul sau regele Stefan B6thory, mort In 1587. De altminteri chiar In timpul acestor tratative
de la Alba Iulia el urmarea, aprobInd tacit planurile secrete ale fratelui su Baltazar, de
a se face domn al Tärii Românesti.

22 Si habbino per sospetti di tutto questo.
Ibidem, p. 49.
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CATRE CARDINALUL DE SAN
GEORGIO24

[Situavia din Moldova]

17 1594 martie 31, Camenita

... Am sosit noaptea In Iasi, In ziva de 22 a
p. 94 lunii de fa;. ... In ziva urmatoare am pus sa fie vestit domnul Moldovei25

de venirea mea. Acesta nu mi-a putut da audiema n ziva aceea, dar In ziva
urmatoare mi-a dat-o i dimineata i seara, pe Indelete si In taina.

L-am aflat Intre näldejde i spaima. S-a bucurat mult, i parca i-ar fi venit
mima la loc &id i-am Infa%isat breva stapinului nostru (papa)26 i 1-am poftit
sa intre In Liga principilor crestini. Mi-a spus cà va face once va hotarl sanc-
titatea sa. Mi-a dat, clnd i-am cerut, scrisori de incredinare catre marele can-
celar al Poloniei27, catre hatmanul cazacilor, catre castelanul din Cameniva28

24 Traducerea s-a fIcut dutpà textul italian din Starine", XIV, 1882, pp. 94-96 incl.
24 Aran vociI.
" Clement al VIII-lea.
" Jan Zamoyski.
142 Jan Potoki, ca.stelan de Kamenec, general al Podoliei. El fusese indicat anume de

papa in istrucçiunile sale ca fiind singurul dregItor catolic din acel loc.
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22 Feodor (1584-1598).
30 COSti, adicI in Occident.
31 Deci 'hare 1585 si 1590.
32 Personalitate de seam'á sub papa Grigore al XIII-lea si urmasii sk. A fost primul

conduckor al Colegiului grec al sfintului Atanasie din Roma. I se spunea: Protector al
intregului Levant.

Mihai Viteazul.
34 Sigismund Báthory.
35 Tara Româneascà.
36 Sint reproduse informatii luate din c'árti probabil de la geografii italieni,

(de ex. Botero pe care 1-a putut cunoaste si personal).
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eitre marele cneaz al // Moscovei29. A trimis si pe un credincios al säu cu P. 95
mine ca sä-i pot trimite prin acesta intelegerea ce voi fi incheiat-o cu cazacii.

Am plecat In ziva urmätoare din Iasi dupä liturghia de särbätoarea Bunei
Vestiri (25 martie) spre Camenita.

Sus-numitul domn al Moldovei Aron a fost pe acolo30 In vremea lui
Sixtus al V-lea3' de fericitä pomenire, si a fost mIngliat i ajutat de el si cred
cl va fi acut märturisirea credintei [catolice] In fata <cardinalului> Santa
Severina32.

Cu domnu133 din Tara Româneaseä nu se cuvine sä se trateze acum,
stä la Bucuresti cu mai muhi turci decit crestini: dar de cum va porni la luptä
domnul Moldovei el va fugi Intr-o clipä cu acei turci, si toatä. Tara Roma-
neascä va alerga la oastea ce va fi In Moldova, sau cu adevärat transilvanu134,
färä a scoate sabia din teacä, va lua in stäpInire acea ...

... In toatä acea P.I.V5 se face vinul cel mai ales: mult mai bun si mai
variat ca In Ungaria si Transilvania. Acolo sInt multe mine de tot felul de
metale, dar mai ales de aur (!) milt mai multe ca In Transilvania, zkäminte
de sare, de chihlimbar galben i negru, de cearä si de päcurä36: ceara i päcura
se adunä In stare lichidä la suprafata unor lacuri unde stau ca uleiul, i izvo-
räsc din fundul acelor lacuri In cantitate foarte mare. Ceara de asemenea se
adunä in acelasi chip de pe un rlu care Ii ia fiintä dintr-un mic munte. <Lo-
cuitorii> nu Incläznesc sà" exploateze aceste zkäminte din cauza turcilor.
Tara e foarte mänoasä cu tot felul de roade, cirei, piersici mai mari si mai
,gustoase ca acelea din aceste locuri. Sint tot felul de fructe care se via acolo
In afarä de smochine; In tara aceea se gäsesc pe cimp spauri" (bureti) mari
de grosimea mlinii, foarte gustosi si in mare numär. Se ail <pärnintul> o sin-
gurä datä, clnd se si InsämInteazä, si produce mai mult ca pe aici. Nu este
tall In toatä lumea unde sä. se Inmulteaseä mai mult caii, boii, oile i altele
asemänätoare, ca acolo. Lungä de 15 zile de drum, si largä acolo uncle este
mai Ingustä de douä zile <de drum>, aceastä tarä este aproape toatä loc
ses: este doar lipsä de lemne pe alocuri.
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Moldova e si ea Imbelsugatà in multe din locurile arkate mai sus, dar
nu in asa mare masurä. Dar la vedere, nu e tarä. mai frumoasi ca aceasta
toaa lumea: toatà numai dealuri i vi nespus de frumoase, acoperite la timpul
lor de flori de multe feluri, din care pricinäl este bogatà" in miere astfel
din aceasta si din cearà se scoate in fiecare an pinà la douäl milioane In aur,
si dacà nu ar omori albinele ar scoate si mai mult. E lucru obisnuit in aceastI
;ark' sä se päistreze mai departe num6rul dintli al stupilor de albine, dar nu-
märul albinelor obisnuieste sä" se inmulteascà de sapte ori mai mult, astfel

p. 96 din o sutà de stupi se inmultesc pink' la sapte sute intr-un an; // din tot acest
numä.'r locuitorii nu aleg decit doar o sutä. <de albine> si pe toate celelalte,
cam sase sute, le omoatl. Moldova aceasta are o Fárgime de opt zile de
drum, si tot atita in lungime. Moldovenii sint oameni räzboinici, dar mun-
tenii dimpotrivä. Din aceste dottà tà'ri in intregime nu se munceste si nu se
arà decit abia a suta parte, cu toate cà slut In intregime cultivabile.

In clipa de fatà aceste tki din cauzà ei au fost de douäzeci de ani In-
coace sub tirania37 turcului, sau Ina a acestor domni care au cirmuit-o, stilt
aproape nelocuite. and se revarsä. Dunä.rea atunci lacurile din aceste tä.ri, care
se afra" In apropiere, se umplu de tot felul de pesti care se gäsesc in acel rlu,
In asa mäsur6, cà <ei> intr-o zi scot din aceste lacuri o mie de scuzi pe
peste; i il säreazà: si ti carä prin multe täri la Anzare. Pe 11110 aceasta
slut riuri multe si frumoase, pline de pesti buni i variati.

Sint multe alte bogkii in aceste OH, pe care nu le mai pamenesc aici

RAPORT CATRE ACELASI

1594 octombrie 14, Cracovia

[Primind räspunsul cazacilor] am inceput sà tratez cu mai mult zor
aceastä: chestiune cu domnul Moldovei.

Acest principe, pink' sa plec de la el, s-a alit de a-mi fi fä.gkluit s'a" se
uneascà cu cazacii contra turcilor, in parte de teama turcului, in parte chiar
de a cazacilor, elci nu se incredea in ei, parte in urma scrisorii pe care i-o
trimisese G38 dupà" cum am auzit din loc sigur In care ti acea // atent
sà nu se pura rä.0 cu turcul i sä. Ostreze prietenia lui dacà vrea sä. rälmInä.

" Ambasadorul Angliei la Constantinopol, Edward Barton, scria la 3 februarie 159+
române erau cea mai mare parte necultivate din cauza tiraniei la care Ant

supuse si a deselor schimb5ri de domni" care costau cel putin un milion de galbeni",
(E. D. Tapp e, Documents concerning Rumanian History (1427-1601), La Haye, 1964,
p. 63).

Cifru desemnind probabil pe marele cancelar Zamoyski.
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domn al Moldovei. $i asa, zisul principe a Inceput si m poarte cu vorba, tot
amtnind tratativele, aducInd inainte greutitile ... etc... Ii i ficusem pe cazaci
si se apropie de hotarele Moldovei si se aflau asezati chiar lîngâ oastea mol-
cloveanului care in parte datoriti stiruintelor si indemnurilor mele pentru
care am mai intrat apoi trici de doui ori in Moldova in parte de tearna
turcului si a titarului, cici primise stire c turcul incerca .scoati din
domnie cu ajutorul titarilor îi ficuse o armati de 21 mii de oarneni, In-
zestrati cu tunuri bune, i iesise la trecitoarea pe unde obisnuiau tuitarii si
pitrundi in Moldova3° pentru a trece in Ungaria, cu endul de a li se impo-
trivi cu tirie si a nu-i luisa si tread. and apoi m-am Incredintat cui acest
moldovean nu-i voia pe cazaci, am trimis Indemn si nu mai stea in acel
loc in zadar, ci sui meargi sui prade asezirile4° turcesti care nu eran departe
de acolo, figiduindu-le ,c6 moldoveanul nu ti va impiedica de la aceasta
oferind in taini un dar din partea mea cipeteniei lor, lásindu-1 .si spere cu
tirnpul un dar mai bogat. Acela a plecat cu cazacii si a ficut pirjoliri, asa
cum se poate vedea dintr-o scrisoare ce mi s-a scris mie la 21 iulie de acea
cipetenie cireia îi trimisesem o suti de florini cuici atfita aveam la mine
promitIndu-i alitur pe cazacii de pe Nipru pentru a face o pradi buni.
El nu a vrut si mai astepte, ci a mers sub cetatea Chiliei si a stat acolo
In timpul acela, cit tratam cu moldoveanul i cu cazacii, ne-a venit la ureche
din mai multe locuri cui G ráspindea în taini despre mine zvonul cui as fi
spionul lui X4' si multe alte infamii, pentru a mi face urit de toti, indemnind
nobilimea si nu fad rizboi

[Confirmat In binuieli de castelanul de Camenita Vrea acum si gi-
seasci un sef care si porneasci o actiune contra titarilor pe care el, Comuleo,
ar sprijini-o cu bani. Palatinul Kievului42 la tnceput consimte, apoi dà tnapoi.
In aceeasi sàptàmmn intrui tátarii in Podolia cu ptrjol mergtnd spre Ungaria.
In sfirsit se intelege cu starostele de Sniatin, N. jazlowiecki, care cu asenti-
mentul neoficial i nesincer al lui Zamoyski se pregáteste sui atace pe tátari
acasi la ei. Daci in Moldova si Tara Româneasci ar intra o oaste crestini
s-ar scula toti crestinii de sub turci.] Si acest lucru voisem eu s5.-1 fac clad.
1-asi fi aflat pe domnul Moldovei, dupà dorinta mea, si mai credincios, i asa
cum se aritase la Inceput. Pe el nu se poate pune nici un ter-lei, promite once

apoi face asa cum ii vine la socoteali pentru a-si mentine favoarea turcului
si a pasalei 011ul ce scapi, trimitindu-le nelncetat bani, daruri i cred i infor-

22 Barton aratä el Aron vocià pregätise provizii pentru tätari, si Ts; reträsese supusii
Lun calea lor. Tätarii nu au respectat insä Intelegerea si au urmärit pe moldoveni In locurile
amde se reträseserä spre a-i jefui (ibidem, p. 17).

4° Ville, satele si suburbiile cetätilor turcesti.
41 Cifru nedezlegat. Poate desemneazä pe impäratul german.
42 Constantin de Ostrog. Apare si sub numele de Constantin-Vasile sau Vasile.
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matii despre crestini. Acum cred Cal trebuie s aibi un milion In aur si vrea
sä. fugä cu el, fie la Moscova prin Polonia, dar nu se Increde n poloni, sau
intr-adevär in Germania ,prin Transilvania si Ungaria, dar nici In aceia
se Increde. A crede c G va fi mai siret ca toti, ajutlndu-1 sa scape pentru
un bacsis burr°. Am fäcut aceastä digresiune pentru a vä descrie persoana
care nu meritä sa se facà un capitol separat pentru ea. Mi-a promis sä-mi dea
ajutor In bani i oameni pentru Jazlowiecki impotriva tätarilor i apoi nu a
mai vrut sà facä acest lucru. M-a chemat cu mare stäruintä sà viu la el, poate
cumva ca sà mà predea turcului i sä-si potriveascä treburile lui, eu Insä nu
am vrut sà merg".

1594 noiembrie 3

Cu douä luni Inainte45 de a trece tätarii prin Polonia in Ungaria, domnul
Aron al Moldovei, la care sosiserä atunci niste englezi de la Constantinopol
pentru a trece In aceastà tarä, trezindu-i mare bänuialä46, mi-a dat de stire
ca sà cercetez cu mare strguintä la cine si pentru ce merg <in Polonia>. Acei
englezi au sosit la Camenita unde mà aflam atunci. Dar trägeam nädejde sä-i
abat din drum47; tilmaciul care era un sirb venit cu ei de la Constantinopol
a ficut treaba aceasta i acuma e la mine In slujba mea. Acesta mi-a spus
acei servitori duceau daruri cätre regina Angliei din partea sultanei Valide48,
alt nu mai stie nimic; apoi, dindu-mi osteneala sä aflu pe unde au cälätorit
acei englezi, am aflat In mod sigur cà acei englezi au stat mai mult de douä.
säpfämini sà trateze tu marele cancelar49.
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43 Per qualche buona manza.
44 Este interesant de notat cä. aceastä atitudine a lui Comuleo coincide cu cea a lui

Giovanni de'Marini Poli, tovaräsul su de drum la plecarea sa din Moldova, si ci este la
oarecare contradicçie cu cea din raportul urn-lawn

45 Deci prin mai.
46 Este vorba probabil de cei doi englezi care se tritorceau de la Constantinopol irt

Anglia cu scrisori de la sultan cätre regina Elisabeta, mençionati de Edward Barton intr-o.
scrisoare din 16 iunie 1594 (T a p p e, op. cit., p. 70). Bänuielile lui Aron se refereau poate-
si la posibilitatea ca acei englezi sä: fi fost insärcinati cu demersuri Impotriva sa pe.ntru.
refuzul su achita datoriile bänesti citre Ed. Barton si alti englezi, printre care
Thomas Wilcox care a venit i in persoara in Moldova, unde a rämas pink' la ridicarea.
lui Aron din domnie. Motivul aparent al venirii acestuia fusese o interventie n favoarea.
locuitorilor reformati din Moldova perseoutati de iezuitii a.sezati In Moldova, dar in realitate
rämäsese dator vindut si nu mai avea altä cale. Barton a intervenit la Sigismund 136.thory
si la Zamoyski pentru a nu-1 läsa pe Aron sä fugä prin Transilvania sau Polonia cu como-
rile sale (ibidem).

47 Desviarli.
48 Safiye sultan, de origine venetianä, din familia Baf fa din Corfu, mama sultanului;

Mehmed al III-lea (1595-1603) avea o influentä hotäritoare In chestiunile politice.
Este momentul and se ridica problema aderärii Polonciei la Liga crestinä, la care-

se opunea Zamoyski, chiar impotriva vointei regelui. Ambasadoru1 englez urmärea in mo&
activ acest proces in desfäsurare.
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Domnul Aron mi-a trimis vorbä acum douä luni printr-un om cu greu-
tate5° cum cA o lunä si mai bine inainte de a trece tätarii prin Polonia in
Ungaria, domnul l-a vestit neincetat cu de-amänuntul pe marele cancelar prin
scrisori <trimise> de mai multe ori pe sIptämlnä. despre acei tätari i despre
toate tredtorile pe unde treceau, la care scrisori cancelarul Ii räspundea intot-
deauna rugIndu-1 dea de stire neapärat si pe viitor despre aceasta. In cele din
urmä domnul, incredintindu-se cä acei tätari aveau sä. intre in Polonia, a scris
toate acestea cancelarului, indemnindu-1 ca el cu armata lui sä. se aseze la una
din tredtorile pe unde trebuiau sä tread., si ea* domnul ti va urmäri pe tätari
sau n adevär cà domnul se va aseza la una din acele trecatori i cä acel can-
celar sà vita din urma <10r> ca sä.-i prindä la mijloc i in felul acesta
nu scape nici unul, cancelarul nu a vrut sà dea nici un fel de räspuns la
aceastä scrisoare din urmä si a läsat-o sä. tread In täcere i tätarii au trecut
opt zile dupä aceea netulburati prin Polonia In Ungaria. Domnul mi-a dat de
stire ca sà Instiinwz pe rege despre aceasta, dar cum nu s-a infävisat ipinä acuma
acest om <de seamä> aici a crede cà domnul cancelar s-a descotorosit de
aceastä invinuire5i.

Homo d'importanza.
51 S'habbi discomprato da queste vessatione.
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MATYAS KIS,
EMISARUL LUI TEUFFENBACH

(? duA 1594)

*

Matyas Kis, emisarul lui Cristofor Teuffenbach, co-
mandantul Ungariei Superioare, nu ne este cunoscut deck din raportul Intocmit de el asupra
misiunii sale la Alba Iulia din zilele de 5-6 februarie 1594. Misiunea aceasta tainicä avea
sä rämlnä färä alt rezultat deck crearea unui climat de insatisfaqie mutual ä Intre coman-
dantul Ungariei Superioare 0 tInärul principe al Transilvaniei care nu va scäpa nici un prilej
dupä. aceea de a umbla sä determine Inlocuirea acestuia.

In toamna anului 1593 Sigismund Báthory a trebuit sä simuleze un Inceput de coope-
rare cu turcii, in räzboiul lor din Ungaria. AdunInduli oastea, a Impärtit-o In douä corpuri
0 le-a indreptat spre hotarul de vest, avInd grijä a trimite In mina' la comandantul Un-
gariei Superioare, Cristofor Teuffenbach, asigurarea el nu va porni nici o acçiune contra
lui, cerIndu-i reciprocitate. De asemenea se oferea sà dea informa0i grqite turcilor asupra
fortelor imperiale. In sfNit Ii cerea ajutor dui ar fi atacat de turci, rugIndu-1 sä trans-
miti Tmparatului dorirga sa de a incheia o alianya. antiturceascä. Scrisoarea pe care o aduce
In tainä emisarul lui Teuffenbach era räspunsul la acest deraers tainic. Sigismund nu a vrut
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sä o primeasa, deoarece ea era adresatä voievodului nostru al Transilvanier fi nu princi-
pelui Transilvaniei. Lipseau de asemenea termenii de altetä serenisimi. Gestul lui Sigismund
de a-i inapoia augusta scrisoare, precum si procedeul de a exprima räspunsul indirect prin
Carrillo pentru a se feri de invinuire si bänuieli" (propter ... evitandam notam et suspitio-
nem), folosind tocmai justificarea lui Teuffenbach pentni ce nu a venit el Insusi cu scrisoarea
ci a trimis-o prin mesager, au indispus pe comandantul habsburgic care si-a exprimat ulterior
mirarea cl asemenea chestiuni atit de grave slut tratate de ecleziastici sträini (aluzie la
Carrillo care era spaniol si in general la emisarii bisericii romane, mai tovi italieni). Teuf-
fenbach el insusi era reformat si ca atare eau väzut de nuntii papali prezenti si viitori
(Speciano, Visconti ...). In sfirsit scriind ministrilor lui Rudolf, el sublinia faptul ca' prin-
cipele nu se sfituise decit Cu Carrillo dud a refuzat sà primeasa scrisoarea, si nu cu
senatul care 1-ar fi indemnat färà exceptie sä o primeascä. Aceastä scrisoare a lui Teuffen-
bach asociatä cu &nil scrisori interceptate ale cardinalului Báthory citre Carrillo din
martie-aprilie 1594 protestind de felul sectar in care acesta purta negocierile färä a con-
sulta senatul au avut un efect negativ asupra mersului negocierilor (vezi Veress Carrillo,
I, pp. 476-477).

In realitate räspunsul adus de Matyas Kis nu mai era de actualitate dupl pornirea
acOunii lui Carrillo la Praga cu sprijinul papii pentru tratarea conditiilor unui pact sta-
tornic Intre Transilvania si imperiu.
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P.

MATYAS KIS1 CATRE CRISTOFOR
TEUFFENBACH2

1594 februarie 24, Cajovia

445 Cum din cauza greut4ii drumului, am ajuns
in ziva de 6 februarie în juruil orei 11 din prinz la Alba Julia unde se tutor-
sese i ilustrul domn voievod3 cu patru zile mai Inainte de la Brasov si Faga-
ras, m-am instalat la fierarul ilustrului domn voievod, care nu chiar de multi
vreme s-ta dus de aici, de la Casovia, acolo. Gazduindu-ma aici, in aceeasi zi
a sosirii mele, dupa o ora, cam pe la ora trei dupa prinz, am intrat in oras
spre a-1 cauta pe reverendul domn Alfonso Carrillo, duhovnicul ilustrului domn
voievod care a fost de curind pe la maria voastra, pentru a ma informa despre
prezena ilustrisimului i reverendisimului domn Alessandro Comuleo, legatul
papii precum i despre modul de a putea patrunde la ilustrisimul voievod. Mi

1 Traducerea s-a flcut dup5. textul latin publicat In V er es s, Carrillo, I,
on. 445-448.

2 Comandantul habsburgic al Ungariei Superioare.
3 Sigismund Bithory.
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s-a aratat in sfirsit locuinta sa din manastirea In care se savirsesc slujbele
bisericesti pentru ilustrisimul domn voievod. BatInd acolo la usä, am fost intre-
bat pe cine caut? Am raspuns: Pe reverendul domn Alfonso, despre care
mi-au spus cá ar fi la principe. L-am asteptat deci cam vreo ora In manastire,

indata ce s-a tutors m-a recunoscut. L-am salutat In numele mariei voastre p. 446
§i el m-a dus cu sine In odaia sa, si mi-a spus ca am venit la vreme foarte
potrivita, i cà va obtine de la ilustrul voievod sa ipot avea audienta fira
zabava, pentru care lucru 1-am rugat i eu staruitor In numele mariei voastre,
caci misiunea este a maiestatii sale si de aceea nu sufera Indrziere.

Sfirsindu-se aceastä. convorbire 1-am intrebat despre prezenta domnului
Alessandro Comuleo4. A raspuns: acesta nu a sosit Inca i (deci) nu si-a expus
pina acuma misiunea sa principelui, dar este totusi asteptat pe seara". Mi-a
aratat locul de gazduire pregatit pentru el, ca sa pot sa .ajung la el a doua zi.
M-am mirat unde a zabovit asa mult domnul Alessandro. Mi-a raspuns dom-
nul Alfonso ca acesta a asteptat pink' acuma la Chioar inapoierea principelui.
M-am bucurat ca pot sa-i iau inainte <expunindu-mi> misiunea mea, si m-am
rugat tot mai mult de domnul Alfonso ca sa-mi obtina acea audienta. Mi-a
fagaduit ca o va obtine pentru mine In ziva urmatoare, adica a saptea a acestei
luni. In sfIrsit 1-am lasat i m-am dus la gazda. lar el mi-a spus ca sa vin din
nou la el in ziva urmatoare la ora sapte dimineata, ceea ce am facut cu toata
slrguinta.

Sosind ora a saptea, eu nu 1-am gäsit, caci fusese chemat mai Inainte la
ilustrul domn voievod, i asadar, 1-am asteptat aproape o oil. In acest timp,
un alt canonic vazIndu-ma cà stau acolo mi-a vorbit, spunindu-mi cà i-a
poruncit domnul Alfonso, daca ma va vedea, sa mà indrepte, de indata, la
ilustrisimul domn Alessandro care a si sosit

In timpul acesta a intrat i domnul Alfonso care mi-a spus ca a si facut
cunoscuta prezenta mea ilustrisimului domn voievod i ca acela vrea bucuros
sà ma asculte 'in acea zi. $i zicind acestea m-a luat de mina i m-a dus in
camera sa, lasindu-1 pe domnul Alessandro, si m-a intrebat daca aveam scri-
soarea maiestatii sale. Am raspuns el o am. Atunci el indata, fiind eu
fata, a scris un bilet domnului voievod i 1-a trimis ca s'a' fie dus prin came-
rierul sau. ReIntorcindu-se, acesta a spus: // a a depus indata biletul In mii- p. 447
nile ilustrului domn voievod i cà principele va raspunde dupa prinz.

Eu vrInd apoi sà plec la gazda nu am fost lasat de domnul Alfonso,
ci retinut la prinz. Am prinzit impreuna cu domnul Alessandro. Inainte de
a se fi terminat prinzul, a fost anuntat domnul Alfonso cl trebuie sà merg
impreuna cu el la ilustrisimul domn voievod. Eu 11 rugasem totusi pe domnul
Alfonso ca sa-mi obtina de la principe o audienta particulara i secreta (pri-

4 Vezi relavia lui din volumul de favä.
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vatam et secretam), caci misiunea mea este foarte secreta, de aceea sa-1 anunte
pe principe s binevoiascl si-mi dea audientä farà a fi prezenvi consilierii

Si astfel lasindu-ne prinzul, am intrat in cetate suindu-ne pinà la pala-
tul principelui, unde, intrind mai 11161 domnul Alfonso, mi-a poruncit sa
astept putin afara, i apoi a iesit din nou m-a intrebat de-a dreptul (ex
abrupto) in numele principelui daca am scrisoarea maiestatii sale si cum este
ea intitulata? I-am spus ca am scrisorile maiestatii sale si ale mariei voastre

i le-am aratat pentru ca sà vada intitulatia lor. Dupa ce le-a vazut a
intrat la principe i putin dupa aceea iesind iarasi am fost chemat de el, si
astfel fiind de fa0 acel domn Alfonso, am salutat pe domnul voievod in
numele ariei voastre cu tot respectul cuvenit si am infatisat scrisoarea
maiestatii sale, aratind cá maria voastra are o anume insarcinare din partea
maiestatii sale catre domnia sa ilustrisimä, pe care ar fi trebuit sa o indepli-
neasca el insusi, insa din cauza sanatatii subrede si a framintarilor razboi-
nice si pentru a se feri de invinuire i banuieli nu a putut satisface milos-
tiva porunca a maiestatii sale ...

$i astfel am incheiat misiunea mea la ilustrul domn voievod, care indata,
fiind fata reverendul domn Alfonso, mi-a raspuns pe scurt la fiecare din arti,
colele propuse

$i asadar astazi, in ziva a 11-a a acestei luni, la ora opt dimineata am
fost chemat de domnul Alfonso care (mi-)a dat ravasul5 ilustrului domn voie-
vod scris catre mine de mina proprie (a acestuia) in limba ungara, ca
dau crezare absoluta cuvintelor domnului Alfonso i sà raportez maiestatii
voastre ceea ce imi va zice. Impreuna cu acel ravas mi-a restituit i milostiva
scrisoare a maiestatii cezaree, pe care o infätisasem domnului voievod // ara-
tind motivul pentru care domnul voievod nu a deschis-o pentru cà negresit
domnul voievod ar trebui sa arate acea scrisoare consilierilor ,säi, care fara
indoiala vazind titlul acelei scrisori s-ar indispune rau de tot si s-ar opune
lucrului Inceput. De asemenea a mai adaugat cà principele ar fi dorit bucu-
ros sa-mi arate el insusi aceste lucruri i nca altele, dar pentru a se feri
de invinuire fi boïnuieli a gasit mai potrivit ca ele sa-mi fie comunicate
aratate de domnul Alfonso. In ceea ce priveste moartea solului maiestatii
sale, a afirmat cà nu stie daca a murit de moarte fireasa: se va strgui säi
dea de tire maiestAtii voastre la timp toate vestile de la Constantinopol
din alte locuri ce le va putea afla prin solii sai, asa dupa cum a anuntat
chiar de curind prin omul sau special miscarea tatarilor, ceea ce nu va inceta
de a face si In viitor.

Despre pregatirile imparatului turcilor, a declarat ca. nu a aflat nimic
sigur. A auzit cà georgienii i cerkezii s-au rasculat contra sultanului si
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persii poartä räzboi, totusi asteaptä pe curind stiri mai sigure despre toate
acestea si de indatà va da de stire märiei voastre.

Spune c Sinan pasa se aflä la Belgrad i c i-ar fi venit intr-ajutor
niste trupe färä arme si de nici o ispravä i cä ei Ant in mare spaimä.

Acestea mi le-a transmis reverendul domn Alfonso in numele ilustrului
domn voievod si mi-a flat scrisoarea domnului voievod scrisä atre märia
voasträ care declara äriei voastre eä. titlul° scrisorii maiestätii sale nu va
intirzia i nici nu va impiedica lucrul Inceput in ceea ce îl priveste pe domnul
voievod.

Si astfel am fost slobozit de plecare de catre domnia sa, luind rimas
bun si de la domnul Alessandro care a salutat cu toatä consideratia pe märia
voasträ, urindu-i numai bine si promitind a. va scrie färä zäbavä märiei
voastre dacä va fi putut realiza ceva, si a rugat-o si pe märia voasträ sâ nu
omitä a-i scrie and va porni cu armata maiestätii sale.

e Adiade fapt folosirea n adresà. a unui titlu socotit necorespunzätor i jignitor.
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PAOLO GIORGI

(c. 1560? dupa 8 mai 1600)

*

Nu cunoastem anii vieçii sale. Datele autobiografice
furnizate de el In mad adesea voit inexact nu merg In trecut mai sus de anul 1580.
Originea nobilä pe care i-o presupune G. Bascapé, editorul din 1931 al Discursului su,
nu corespunde datelor stiute. El apartinea unei familii din Ragusa care se ocupa Cu co-
mervul. Dupä spusele sale, el a venit din Italia In pärvile turcesti In 1580 si a rimas acolo
patru ani, cutreietind mai ales Macedonia si Bulgaria, In legIturl, desigur, cu interese co-
merciale. El nu se intoarce in Turcia decIt In 1590 (ulterior va indica anul 1593, clnd va
vorbi de .sederea sa In Bulgaria, la Provadia si apoi, In 1594, la Silistra). Dar el nu va veni
aici decIt silit de imprejuräri, cici puçin Inainte, la plingerea florentinilor Capponi, este
trimis din Florença un procurator al acestora, Girolamo Grassi, la Ragusa ca sä cearä
achitarea datoriilor läsate de Martolo si Paolo Giorgi, falipi pi fugiii de creditori (vezi
Vincentius Makugev, Monumenta historica Slavorum meridionalium vicinorum que popsdorum
e tabulariis et bibliothecis italicis deprompta, collecta atque illustrata, vol. I, Varsavae,
1874, p. 514, corespondença din 23. III. 1589). In ianuarie 1595 II afliim la Alba Iulia,
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made Vine, In fava lui Sigismund, Discursul säu despre bulgari, la sugestia cancelarului Josica.
(Nu este vorba de un apel in favoarea bulgarilor de sub turci, ci mai degrabl de semna-
larea aportului pe care 1-ar putea constimi ei in campania iminentä a crestinilor.) Este
descrisä sumar impärvirea in sangeacate a Bulgariei pina la Munvii Balcani, stiruind asupra
starii populaviei crestine, asupra virtuvilor ei razboinice si a pasivitatii turcilor i aratInd
cum ar putea fi folosivi atit buigarii, cit si albanezii asezavi In mijlocul lor si bine inarmati,
care ar putea ocupa trecatonile spre Tirnovo. Exista o serie de indicii despre uncle lega-
ruri ale sale cu Moldova. El pomeneste in Memoriile sale de un frate al eau, care ar fi
stat In imperial turcesc 22 de ani, precum si de un var al eau, desigur Simone Ragnina,
ambasadorul ragusan la Poarta. Dar acest frate nenumit, nu este cumva unul i acelasi cu
ragusanul Domenico de'Giorgi, om Insemnat, cu afaceri in Tara Romaneasca Inainte de
1585, si cu interese statornice In Moldova, unde apare ca un ocrotit al lui Bartolomeo
Brutti si ca principal arenda.s al vämilor de vita din Moldova pe anul 1591-92, ramas
in Moldova un timp ì dupà.' fuga lui Petru Schiopul i plecat apoi probabil dupl ucide-
rea lui Bartolomeo Brutti de catre Aron?

Ar fi deci posibil ca Paolo, fugind din Italia (precum si din Ragusa, unde era urmä-
rit de trimisul florentin), sä fi venit 'in Moldova lui Patru Schiapul, gasindu-si un rost pe
linga ragusanii de acolo, si In primal rind pe lingl Domenico.

In sensul acesta ar pleda legarunile sale cu Giovanni de'Marini Poli, precum si faptuI
ca, In decembrie 1595, atunci clad oade prizonier in Moldova, in infringerea lui Stefan
Razvan, el hi datoreste salvarea faptului ca era cunoscut noului domn Ieremia Movila
incl dinainte, adici inainte de pribegirea acestuia. (Asadal. Paolo este bine tratat la
curte, In timp ce Räzvan este tras in veapa (!), ba chiar este trimis curind ca sol al luí
Ieremia la Alba Iulia, in fruntea unei delegatii de boieri!) Una din epistolele sale apocrife
este datata de el din la,ri din ... (sic) iunie 1595.

Cum de obicei la intoctnirea unui fals slut folosite destule elemente reale, este posibil
ca intr-adevar la acea data Paolo A' fi fost la Iasi. Dar in aceasta scrisoare fabricata, el
mai afirma ca in vara anului 1594 ar fi scris din Bulgaria cancelarului Transilvaniei de
pe avunci, Kovicsoczy, indernnIndu-1 sa trimiti o oaste de 3 000 de oameni in Bulgaria,
mai cerindu-i si sprijinul pentru a-si putea urmari incasarea unor creante ale sale in
Moldova (!)

Cind trece in Transilvania, la sfirsitul lui 1594, deci dupä uciderea lui
Kovicsoczy, fostul cancelar, i inlocuirea acestuia prin Josica, el vine in fava
lui Sigismund un discurs despre Moldova, dar Josica 11 pune sà compuna un altul despre
bulgari, spunindu-i ca In ce priveste acea provincie (=Moldova), altea sa di quella
provincia con buon modo s'era sicurate. Dar si asa in noul sau discurs vinut in ianuarie
(ziva variaza in diferitele rnanuscrise) el strecoara o serie de aluzii räuvoitoare la adresa
riomnului Moldovei, Aron, §i mai multe infonmavii anterioare cu vreo doi ani privitoare la
aceasti vara. $i diva aceea 1ff vom mai gasi In Moldova in mai multe rinduri. Dad am
admite deci cl In 1590-1593 el s-ar fi aflat in Moldova, s-ar explica i nepotrivirea datei
venirii sale a doua oara, cad in 1590 el ar fi revenit intr-adevar in parvile vuncesti" in care
el inglobeaza probabil §i Moldova yam/a, lar in 1593 el s-a reintors in Bulgaria (la Pro-
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vadia). A luat parte la campania crestinä de la Tirgoviste si Giurgiu (oct. 1595) si a folosir
prezenta sa in grupul de sub comanda lui Stefan Rizvan pentru a se da bine pe lingi acest
viitor cornandant prezumat al unei expeditii iminente in Bulgaria si a-1 insoti pink' atunci
in cea din Moldova.

Cud vine din Moldova cu solia de pace la Sigismund, negäsindu-1 pe acesta in tari,
si nici pe nuntiul Visconti, cici amindoi se mai aflau la curtea lui Rudolf al II-lea la
Praga, impreuni si cu Josica ci doar pe unchiul lui Sigismund, Stefan Bocskay, care
nu se aräta prea mare iubitor de sträini Paolo nu-si mai aflä nici un rost si pleaci,
dupi ce scrie probabil din Alba Iulia lui Visconti care, pomenind de acea solie cardi-
nalului Aldobrandini, il numeste pe Paolo om de bine g prieten al meu!", reu.sind si
destepte si in secretarul papii mari sperante Intr-un element atit de merituos. Incotro s-a
putut duce? Oare in Bulgaria, de unde plecase de un an si jumitate si unde turcii se
aritau vitregi cu crestinii? Sau mai degrabä. in Moldova, de unde venea, uncle avea interese
binesti, precum si ocrotirea donmului? Nu-1 mai aflim prezent la Alba Iulia decit prin
august-septembrie.

Existi o copie dupi o scrisoare (?) a sa foarte dubioasä, aparent adresati nuntiului
Visconti, si formati din buciti disparate, dintre care una cuprinde indicatia azi 20 apri-
lie". Ea a fost publicati de Veress (In Nuntii apostolici in Arded, 1592-1600, Bucuresti,
1928, anexa VI, pp. 48-52), sub data nedoveditä de [Bulgaria, 20 aprilie 1596], dei
toatä partea finali a scrisorii, completati fi de un post-scriptum, apartine unui buletin des-
pre succesele militare ale fortelor lui Sigismund la Timigoar a, deci corespunde unui alt
rnoment, g anume aceluia cind Paolo se afla din nou in Transilvania. Aceasti compoziçie
este o plismuire meniti sà creeze irnpresia ci Paolo fusese in Bulgaria in vara anului 1596.
Motivul va apirea atunci chid va fi vorba de memoriul din 11 mai 1598" citre marele
duce de Toscana. Dar cum in tot textul nu afläm nici un indiciu al unei acçiuni purtate
de Paolo in Bulgaria, sau nficaz al inttlnirii lui cu fruntasii bulgari, acest text constituie,
in fond, mai degrabä o dovadä contrail. Asadar, atestarea prezentei lui Paolo in Bulgaria
cade de la sine. Avem motive sà credem ci Paolo este unul si acelasi cu ragusanul amin-
tit de analele Fugger (Hurmuzaki, III, 1, p. 269) care vine la Alba Iulia la 11 august,
dupi ce a stat la curtea voievodului Moldovei ¡ase luni, §i c-are declará ci la Nistru sine
citeva mii de titari care vor si treacä dincoace. Numärul lor nu ar fi chiar asa de mare,
iar domnul (Ieremia) nu ar vrea sä porneascil vreo actiune contra principeluil

Cele sase luni corespund cu timpul scurs de la retntoarcerea lui Paolo In Moldova
dupä comunicarea soliei trimise de Ieremia. El a insotit foarte probabil pe solii rnoldoveni
la reintoarcerea lor la Suceava. Se poate chiar ca el si fi mijlocit ulterior si apropierea
dintre Visconti gi Ieremia Movili, constatati de noi (vezi biografia lui Visconti din volu-
mul de fati).

In geptembrie soseste la Alba Iulia un trimis tainic al bulgarilor Teodor Ballina
Cu cererea acestora sprijiniti stä'ruitor de Mihai Viteazul pe ling nunçiu si fie ajutati

cu 2 000-3 000 de soldati, care si la comanda populatiei gata de riscoali. Vreo 30 000
de oameni s-ar afla ascunsi prin piduri, Inarmati Cu arme tinute pinä atunci ingropate In
pirnint. La stäruintele agentului imperial Carlo Magno (vezi Makugev, op. cit., s. II,
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Glasnik strpskog Dratva ..., t. XV, Belgrad, 1883, vezi mai jos p. 389 lista biblio-
grafici), prezent la consfltuire, nuntiul Visconti s-a välzut fortat si promitä banii pentru
mäimirea a 400 de cäliíreti albanezi aflati in Tara Romineascl si care vor trece in Bulgaria.
Este desemnat Paolo sa-1 insoteasci pe Ballina i poate sii controleze modul de anga-
jare a banilor figiduiti. El a fost foarte probabil ales chiar de atre Visconti. Oficial se
pune accentul pe calitatea sa de bun cunoscator al acestor locuri. De acum abia incepe
cariera lui Paolo de pirinte al redesteptirii bulgarilor. Dar indati, la 26 octombrie, are
loc infringerea crestinilor Mezökeresztes, in Ungaria. La aceasti lupti participi i Sigis-
mund cu oastea ardeleang, aläturi de arhiduce/e Maximilian de Habsburg.

Consecintele pentru crestinii din impiritia turceasci au fost catastrofale. Titarii se

tevarsi asupra Bulgariei pentru a se uni cu =ell din Banat si Ungaria, zidärnicind speran-
vie bulgarilor. Clipa favorabili unei actiuni a acestora trecuse. Acum toti (inclusiv Hab-
sburgii) nu mai umblau deck dupg o pace sau un armistitiu cu turcii. Dar aceastä situa-
vie nu il impiedici pe Paolo si brodeze o intreagi epopee in jurul

La inceputul anului 1597 chid Sigismund se afli din nou la Praga obsedat de ideea
fixä a cesiunii TransHvaniei, apar la curte i solii Tiirii Rominesti i cei ai bulgarilor.
Acestia din urmi erau Teodor Ballina acelasi care venise la Alba Iulia in septembrie
1596 i Paodo Giorgi, un fel de adjunct al siu (Zugeordneter'). (Veress Documente,
V, p. 60). La 14 martie li se distribuie daruni din partea trnpiratului. Ballina primeste
300 de guldeni renani i obiecte de argintirie, Paolo doar 200 de guldeni renani. Dar acesta
inverseazi ordinea meritelor in memoriul pe care il adreseazi arhiducelui Maximilian, suc-
cesorul probabil al lui Sigismund in Transilvania, ciruia. ti °fell acum serviciile sale, pre-
valindu-se de un indemn al agentului habsburgic Giovanni de'Marini Poli, a cirui märturie
este invocatä k cursul expunerii. (Contrar pärerii generale a istoricilor Paolo nu venise
in 1594-1595 in Transilvania ca agent imperial. Abia de acum incolo se va indrepta pe
aceastä cale, WI a reusi atingi scopul.)

Paolo dupl Discursul si.'u nu inceteazi si repete ci Bulgaria era golitä de trupe
färi posibilitatea vreunei reziste.nte la un atac la care ar participa si populatia crestini
din sudul Dunärii. In discurs, el ti propusese serviciile pentru propaganda necesari la
Varna, Provadia i umla, urrnInd ca de Tirnovo i Rusciuk sä se ocupe o alti familie
de ragusani, Sorgo. Aceste intlemnuri erau insotite de descrierea stärii mult inriutitite a bul-
garilor in ultimii 15 ani. Acum folosind substanta Discursului din ianuarie 1595, el
schimbi oarecum caracterul, bulgarii nu mai stilt considerati doar din punctul de vedere
al folosirii lor contra turcilor, ci si ca un element cu o via01 proprie.

Totodati propriul säu rol capäti o amploare care va merge crescind si in memoriile
.din 1598. Este interesant de urmärit aceastä amplificare.

a) In memoriul eitre Maximilian (22 februarie 1597) el aminteste de Discursul siu
din ianuarie 1593 ca de un indemn de a veni In ajutorul bulgarilor. Lucrul nu i-a fost
cu putinti chiar atunci. Dar el a perseverat i s-a putut face un pas inainte. Cici de cum
s-a Inapoiat Sigismund de la Praga, a scris arhiepiscopului de Tirnovo ;i nunviul a scris si
el lui Rally. S-a stabilit o legIturä cu Ballina, i astfel s-a ajuns prin scrisori la un
acord asupra actiunii de eliberare. A urmat la Timovo jurimintul celor patru episcopi bul-
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gari. Ulterior Ballina, dupä sfatul lui Paolo, a eutreierat Bulgaria, primind jurimintui
tuturor preotilor. A avut un succes deosebit la Stara Planina [In Muntii Balcani], unde
locuitorii sint inarmati cu archebuze. Acestia s-au ,declarat gata si ocupe trecitorile ca sä
nu poati fugi nioi un turc! Apoi Ballina s-a dus, la Nicopole, .uncle a luat jurimIntul a
23 de clerici i 40 de fruntasi ai oraplui... Cu ajutorul principelui (Sigismund) si al impi-
ratului se va ajunge Ora la Adrianopol... [Dupl rezumatul in limba gerrnani al lui Hajek,
vezi lista bibliografici la sfirsitul acestei notite.)

b) In memoriul cätre papi, care poarti data nerealä de 15 martie 1598 (in realitate
30 noiembrie 1598), el face un pas mai departe. El, si nu Sigismund, a luat initiativa in
aceastä chestiune. Propunerile i stäruintele sale 2n anul 1596 i-au determinat pe Sigis-
mund si pe Visconti si-i scrie lui Dionisie Rally (a mie persuasione e preghiere). Dupd aceea
in vara acelui an Rally merge la beii din Silistra i Nicopole, in realitate ca sà spioneze
mijloacele acestora. In concluzie: Dionisie Rally si cu mine am fäcut tot ce omeneste se
putea face ... $fintia sa nu s-a gindit la primejdia sa fi nici la cheltuialä.... i cred
eu ho fatto /a mía parte... Intli propunind acest lucru... apoi m-am obosit con propria
persona flea' a mí g'indi la cheltuiali sau la primejdie aro aritat cit de u,soari ar fi
intreprinderea, timpul potrivit pentru aceasta, modul de a pistra cistigul idobindit, in
aceste, precum i In celelalte chestiuni propuse de mine principelui... Monseniorul Visconti
va putea fi martor. ..." (Sint mentionati fi episcopii de Aclrianopol si de Sofia ca intelesi
;i ei cu Rally). Urmeazi meritele lui Rally, primejdiile intimpinate, spaima continui Irs

care triieste, datoriile pe care le face la negustorii ragusani pentru a astupa gura celor
care 1-ar putea denunta ... etc. Apoi meritele proprii, ostenelile, cheltuielile, primejdiile
Meritele principelui, sineeritatea sa fatà de crestinitate ... El a silit la rizboi pe cei ce
se Impotriveau ... Paolo speri cà recuperarea cetíçii Gyor va oferi din nou imprejuriri
tot attt de favorabile ca cele din 1596 pentru actiunea de eliberare a bulgarilor. In sfirsit,
dou'l aluzii perfide la Mihailo Voivoda fi din nou acuzatii aruncate cancelarului (Josica)
invocindu-se fi minutia lui Visconti.

Se observi In aceastä versiune o anihilare completa a lui Ballina In favoarea luí
Dionisie Rally ac;ionat de Paolo. In felul acesta se putea face abstractie totall de initiativa
lui Mihai Viteazul si de rolul lui Ballina In hotirtrea de la 17 septembrie 1596.

De acest memoriu se leagi o aka' scrisoare purtind aceeasi datä i Indreptati tor
citre papi. Ea avea drept scop sà insoteasci o pretinsä epistoli a lui Rally citre Paolo,
comunicati acum In copie (!) papil pentru a-i clovedi insufletirea de care s'int cuprinsi
crestinii din Bulgaria, 'in eventualitatea cà monseniorul Visconti tut a fost informat
pe deplin despre aceasta, fi nu a putut sa-1 informeze deci nici pe papa'. Aceastà scri-
soare a lui Rally (1) publicati de Veress (Documente, V... pp. 68-69), färä sà i se punä
la Indoiali autenticitatea, are un stil absolut cleosebit fati de cel al scrisorilor cunoscute ale
acestui prelat (vezi Hurmuzaki, XII, pp. 290-292). Includerea ei trebuia sä' confirme spu-
sele lui Paolo fi totodati sà strecoare o insinuare contra domnului roman, eici Bulgarii
ar fi zdrobit pe turci claci Mihai ar fi trecut cu oastea sa la ei i daci ar fi ficut
1a fel toti crestinii din Europa supusi nireilor. ..."
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In sfirsit, in memoriul catre ducele de Toscana din 11 mai 1598 (I) aflOrn o versiune
'Ina si mai personal. Paolo pretinde cä ar fi fost päclit de nuntiul Visconti, cu care
incheiase un fel de Intelegere in aprilio passato [de corectat anul 1596 si nu 1597, cum
ar pOrea la prima vedere. Vezi mai departe p. 423 explicarea acestei inconsecvente]. Asa-
dar, in aprilie el i-a comunicat nuntiului planul säu original dupl ce i-a cenit si a obtinut
de la el promisiunea solemni de a-i pune la dispozi;ie resursele necesare pentru subsidiile
a patru mii (1) de ostasi afectati acestei operatii, in eventualitatea cä principele ar voi
sI o intreprindä el. Dup5. aceea Paolo a pornit la traducerea in fapt a planului su. L-a
determinat cbiar el pe arbiepiscopul de Tirnovo (D. Rally) sä scrie principelui nuntiului
In numele crestinilor din acea tarà (=Bulgaria) ci slut gata s lupte pentru crestinItate.
Acesta a trimis pe un om din acea tara (=un bulgar laic) la principe ca convingä
di questa buona volonta §i asigure cà ei erau inclestulItori pentru a zdrobi pe dus-
manii din Bulgaria. Si pentru mai multä siguranti, arhiepiscopul si tot clenil s-au legat
prin jurämint sá rámîná cu crestinii pink la moarte. Apoi arhiepiscopul i cu episcopii au
fost i la toti preotii de tarà, lucru pe care de altminteri Il fäcuse mai inainte Teodor
Ballina (?). apoi, in luna septembrie i-au scris principelui intr-un moment chid fortele
turcesti erau in Ungaria, iar Bulgaria era goliti de trupe, ca sá trimitä ajutorul promis
de el si de nun;iu, cu care s-ar fi realizat lucruri mari.

Dar de flick' ajutorul nu a fost dat si Paolo s-a ales cu toatä cheltuiala, i mai-mai
cu pierderea vietii. Dar aceasta nu inserannk nimic fatk de ce mi-a ficut bunul Monsignor,
dupl ce i-am flcut tot ce dorise el in aceastk chestiune. Dar cinstitul (il galante) prelat s-a
alIturat (si e attachato co) lui Mihai Voievod i eu am rämas päcklit, si de chid am in;e-
les cum s-a purtat m-am tras deoparte i nu 1-am mai vizitat!" (Mentionäm In treadt ck
editortrl (Veress) a crezut el prin Monsignor ar fi fost desemnat Dionisie Rally, dupä
cum se constatà din regestul respectiv.)

Vedem ea' Paolo inverseazO acuma ordinea etapelor din celelalte expuneri ale sale. Totul
nu mai purcede de la scrisorile din Transilvania (ale lui Sigismund si ale lui Visconti,
inspirate si dictate de Paolo), ci de la indemnul adresat de el direct lui Rally ca acesta
sá scrie (tot sub inspiratia lui Paolo!) din Bulgaria In Transilvania, principelui. Pe 1'1110
aceastO schimbare diametrali, noua versiune aduce o transpunere si o deformare a celor
hotOrite la 17 septembrie, la Alba Lulia. Regäsim usor elementele initiale.

Banii pentru tocmirea celor 400 de albanezi trecuti in Tara RomAneascá s-au trans-
format in subsidii pentru 4 000 (!) de soldati, iar rolul lui Paolo de om bun la toate si de exe-
cutant al unui mandat limitat, in impulsul creator al inspiratorului i infiptuitorului unei actiuni
inexistente de fapt, care InsI se contureazI tot mai puternic in memoriile lui succesive despre
bulgani (22 februarie 1597, 15 martie 1598, 11 mai 1598). Sint schimbate intentionat datele.
Intreg acest capitol nu ar fi inceput in septembrie (vezi scrisoarea lui Carlo Magno din
17 septembrie 1596 din Alba Iulia), ci In aprilie 1596 (vezi memoriul din 11 xnail).
fusese nevoie de un interval (aprilie-septembrie), in care sà se fi efectuat pregOtirile, expuse
pe larg, i totodatl trebuia pästratä datarea din septembrie sub forma aceasta negativä,
spre a putea fi anulatk mai usor, fiind confundatk i pierzindu-si sensul ei inivial.
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Impingerea inapoi tn timp a intregii actiuni era absolut necesarä din cauza datelor
mult prea apropiate de 17 septembrie si 26 octombrie (Mezóleresztes). Toatà aceastä falsi-
ficare are un scop: acela de a monopoliza rolul principal. Dar ce fel de rol färä nici o
actiune? Tocmai de aceea repea el la nesfirsit amanuntele pregätirilor, jurämintele clericilor,
spionajul lui Rally, unnärirea acestuia, peregrinärile lui Ballina, propriile sale primejdii
cheltuieli Ba mai pläsmuieste i pseudoscrisoarea din [ ] mai 1597 a arhiepiscopului
bulgar, spre a crea din nimic o aparentä de ceva. Procedeu folosit si mai firziti in alte
declaratii ale sale due Barvitzius, din anul 1600.

In realitate, rolul lui Paolo cu toate inflorinuile sale fusese minon Trebuia deci ampli-
ficat once chip. In memoriul din 11 mai 1598, care manifestä mai flagrant mistificarea
aceasta, noi surprindem panica i incoerenta. El rb.-spunde unei cupe dud, prin plecarea
principelui i nevenirea arhiducelui Maximilian, Paolo se afla färä reazem. Dupà unele
declaratii ale sale din 1600, el ar fi inceput informeze pe doctorul Pezzen, specialistul
habsburgic al problemelor din sud-est, incl din cursul anului 1597. Dar aceasta probabil la
legältorä cu solutia intreväzutà de el 'in februarie 1597, la Praga. In fata acestei .noi
situatii, el se intoarce spre promotorii Ligii crestine: papa si marele duce de Toscana.

avfernoriul din 11 mai este infätisat ca alspunzind unei scrisori a marelui duce de
Toscana, adresatä din Livorno lui Paolo, la 10 ianuarie 1598. Ea a trebuit sä fie provocatä
de vreun apel al lui Paolo, probabil folosind intercesiunea lui Signor Genga", pomenit
de data ori in cuprinsul acestui memoriu.

Este vorba de Simon Genga fostul favorit si factotum al lui Sigismund ajuns in
1595 in opozitie deschisä cu Josica, indeosebi in chestiunea folosirii toscanilor" si a lui
Piccolomini acelasi pentru care prineipele, scriind papii de pe cimpul de luptä din Tara
Româneascl spre a-i vesti victoria crestinilor, avusese inconstienta sä cearä purpura de
cardinal! Simon, plecind nemultumit de la curtea din Alba Julia in 1597, va duce o ade.
väratä campanie de acuzIni impotriva principelui fi a lui Visconti, gäsind ascultare la
Florenta, la curtea ducalä, unde era persona grata, i oate si la cardinalii din Roma. La
6 iulie 1597 nuntiul de la Praga, Speciano, semnala in acelasi timp aceastä actiune a lui
Simon si aceea tot atIt de penseverentä a lui Giovanni de'Marini Poli contra lui Sigis-
muod si a lui Josica. Se poate deci ca atitudinea fati de Visconti g de Josica sà rIs-
tpundä i unui oportunism de moment, impus de victoria lui Genga asupra acestora. Dar
.acum se mai ivesc i izbucnirj de violentä care par A* indice veleitäti contrariate, de pildl
chid Paolo aminteste de Ragusanii din familia Sorgo (aceiasi propusi de el in Discursul
din ianuarie 1595, pentru a actiona la Tirnovo si Rusciuk) care au stiut sä profite, mono-
polizind oarecum toatä prada ce putea fi flcutä in Bulgaria.

Acestia ii propuneau principelui adevärate expeditii de jaf la Nicopole spre a Impärti
apoi prada cu acesta i iou consilierii säi, in timp ce el, säracul, nu a avut parte Ikea de o
vitregire nedreaptä din partea lui Josica! Blestemele contra acestuia stilt insotite de un
fell de regret nostalgic cä nu s-a putut hotäri g el säl aibà haiduci sub ordinele sale, cu
care ar fi putut realiza lucruri tnsemnate ... Dar nu a fäcut-o pentru cà aceia erau
nedisciplinati, i lucrul s-ar fi tutors in paguba crestinilor. Un pasaj despre läcomia co-
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mandantilor unguri ai lui Sigismund poate fi ggsit in scrisoarea apocrifl din Bulgaria'
din 20 aprilie 1596".

O afirmatie privitoare la albanezii susceptibili a fi folositi contra turcilor, pare des-
tul de sugestivä. Acestia nici nu ar voi sg fie plätiti, fiind gata a se lupta cu turoii
färg vreo soldg. Deci nu ca mercenari prätiti, ci ca haiduci, träind din prada agonisitä.
Dar rostul nàimirii lor pentru sprijinirea bulgarilor avea tocmai scopul sg inlature dezor-
dinea i jaful unui asemenea corp de trupg, inlocuindu4 cu o trupg de soldati de tip
obisnuit. Punind in legäturg aceastä afirmatie cu pasajul despre i Sorghi" ne putem intreba
clacl nu cumva Paolo ar fi incercat, sau ar fi dorit, injghebeze din asemenea elemente
o trupg personalä, asemenea aceleia strinse de ei. Dar el nu se multumeste sä-si invidieze
conationalii, el se vede pe sine in concurentg chiar Cu Mihai Viteazul si se simte lezat de
acesta in unire cu Visconti. Despre domn nu uitg sg strecoare o ;tire Incà nesigurg despre
negocien i de pace purtate la Constantinopol de cä.tre acesta i de cgtre Sigismund. Insg
aceastg frazà este introdusg in mod cu totul anacronic in memoriul din 11 mai 1598 (!)
ea neputind apartine acelui moment (chid Sigismund se afla plecat din domnie si din %al-5
Inca de la 4 aprilie!). Dar apar contradictii si mai grave. Lipseste logica cea mai elementarg
nu numai tn formularea unor judecgti sau demonstratii, dar chiar in raportul necesar dintre
subiect i obiect, dintre premise si concluzie. Fraza, ca cea despre amestecul fratelui lui
Paolo la numirea unui domn al Moldovei, si chiar la oferta ce i s-ar fi ficut acestuia de
a se face el insusi domn, sau despre legltura dintre ragusanii Sorgo si Tara Romineascg,
pe care ar fi dat-o aceltia principelui (!!), stilt si rgrnin de neinteles. Peste fragmentele
disparate se revarsä un val de patimä nestäpinitä. Fatä de Sigismund, atitudinea scriito-
rului este plink' de implicatii qi de insinugri strecurate printre rinduri. Principele a rgspuns
negativ la toate sugestiile dui Paolo, fiind manevrat de josica ... etc. Criticile nu sint
formulate direct, ci trebuie sk fie citite printre rinduri. Astfel, chid este vorba de frica
datoritä cgreia nu s-a rgspuns la apelul din septembrie (!) al bulgarilor, intentia lui Paolo
este vgditg. Intr-un singur loe apare o notg mai potolitg, cind precizeazg cà neplIcerile
care i s-au fäcut se datorau cancelarului si nu principelui.

Aceastä atitudine se schimbg total dupl reintrarea sa in slujba principelui. Avem
dovada in rindurile care Insotesc trimiterea pretinsei copii a scrisorii din Iasi, din iunie
1595 (!)" lui Belisarie Vinta. El subliniazg nevoia de a se da satisfactie lui Sigismund
din partea impgratului, ale cärui trupe intraserg 'in Baia Mare. Cit priveste textul ins*
al pretinsei scrisori, rostul sä:u era de a infätisa noi prezumtii in sprijinul acuzatiei aduse
lui Visconti In memorial din 11 mai.

Este un paralelism perfect intre raporturile reciproce dintre Paolo si Visconti in cele
doug tranzactii fictive din [ iunie 1595 si aprilie (?) 1596, create de imaginatia
neobositä a '?aolo. O fictiune similarà venea sg o confirme pe cea initialg. In mod
ingenios inventia d'n urnil era infit4atä ca anterioarg acesteia. In tricheiere el declara
ci s-a strguit sg-si copieze scrisoarea pentru ca sà recnnoascg lumea i indeosebi Visconti
dacI am propus, (la timpul potrivit, prin aceastg scrisoare mij1ocul cel rna;. bun si de un
succes asigurat, vrednic de gloria serenisimului principe... etc. Acuma vn vedea monse-
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aiorul ca oamenii nu merg prin lume legati la ochi ...". (Declaratie uimitoare, avind
in vedere caracterul apocrif al acelei compozitii.)

Dar fantezia lui Paolo continua sa se exercite si mai departe. Vom schita aici
activitatea ulterioara a lui Paolo, dui:4 a doua renuntare a lui Sigismund.

Nu putem sti tare a fost situatia lui Paolo dupa substituirea in principat a cardi-
nalului. Dupa victoria lui Mihai (28 octombrie 1599) el reapare intr-un timp record cu
insinuar, acuzatii i indemnuri. La 16 noiembrie 1599 (Hurmuzaki, III, 1, pp. 351-352)
scrie din Alba Julia Imparatului declartnd ca s-a adeverit tot ce a scris el de doi ani
incoace doctorului Pezzen. Mihai nu va da din Mina Transilvania. A trimis in Polonia
dupä 12 000 de cazaci. I-a expediat lui Ibrahim pasa 30 000 de talen. Declaratiile sale
ci va merge in Moldova, slat prefacute. Este urit de toti. Boierii lui nu sint de acord
asupra politicii sale Buzestii de o parte, Arbil i grecii de alta etc. Aceasta este singura
comunicare expediatä de el din Transilvania cu o data completa.

Toate celelalte scrisori stilt datate doar cu anul (1600), fara sa se indice ziva sau
luna. Ele repeta în esenta acuzatii i tinventii acumulate de el spre a fi comunicate per-
sonal imparatului la Praga.

0 data mai mult, se folose.ste de numele tlui Dionisie Rally, faaind din el oarecum
garantul inventiilor sale. El afirma ca duce o scrisoare a acestuia, care 1-a rugat cu cerul

pamintul destainuiasca. verbal Imparatului faptele i &duffle negre ale lui Mihai.
Scrisoare reala cumva, sau tot o compozitie asemenea celei din [ aprilie 1570" (I)?
Existä in documentele Hurmazaki o scrisoare a lui Rally catre imparat färI alt obiect
cleat acela de a-1 asigura de devotamentul sau. Este datatä din 15 februarie 1600. Paolo
pretinde (Veress, Documente, VI, p. 94) ca ar fi pornit la drum din Alba Julia (?) in
ziva and au sosit ceausii cu steagurile de domnie la Sebesul Säsesc (la o leghe de Alba
Julia), deci putin inainte de 11 manic! Ctun Rally astepta de mai multa vreme un raspuns
de la imparat, caruia ti scrisese de doui ori, nu este exclus sa-i fi dat cele citeva rincluri
ale sale spre a fi inminate personal acestuia. Totodata Paolo adreseaza Imparatului
bineinteles fara stirea luí Rally un fel de suplica si atestare Tara rost) in favoarea
acestui arhiepiscop. Paolo cerseste pentru el o scrisoare de la implrat, un mic dar, asi-
gurarea intretinerii lui (In ciuda faptului ca era tinut in mare cinste i ospatat cu toata
vrednicia de catre domn). Urmeaza cu patos odiseea dramatica a acestuia, fuga lui de
oarnenii sultanului, clatoriile banesti acute pentru a se putea salva (Sint .arItate sumele
in aspri i In talen) etc. etc. Si iata cum atestarea lui Rally devine propria lui atestare:
O, neinvinse si rnilostive imparate, eu Ant cauza tuturor acestor primejdii i pagube
ale sale, cdci atunci chid am pro pus principelui Sigismund actiunea din Bulgaria, ceea
re am facut spre a servi pe rnaiestatea voastrd ,si ftindtatea (a beneficio di V.M. e
della republica Cristiana) am propus i persoana lui (= a lui Rally), care poate fi de ce]
mai mare folos .... etc. in calitatea sa de arhiepiscop de Tirnovo coboritor din Canta-
cuzini etc." Dupa aceastà abill prezenstare, el se foloseste de interpretarea ambigua data
de el propriei sale slujbe prestate (in aparenta) lui Sigismund, dar, prin intermediul aces-
tuia, chiar impäratului, pentru a declara (ibidem, p. 740) cà de rase ani a servit pe im-
pdrat i, dorind sa-1 serveasca si mai departe, vrea sä villa la curtea imperiala, ascult1nd
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fi de rugamintile celor mai credincio# dintre supusii mpratului, pentru a-i arita adevirul
despre glndurile lui Mihai Voievodul i dispozitia celor din Transilvania, .asa cum s-a

achitat prin scrisorile sale catre impirat si catre ilustrisimul doctor Pezzen de trei ani
Incoace. Urmeazi un potop de acuzäri privind intentiile, senrimentele, cuvintele domnului
indreptate contra Impäratului etc., apoi dezafectiunea stirilor din Transilvania etc. Mihai
a vrut si-1 uciclä pe Cornis, i ar fi ficut-o data' nu I-ar fi ajutat pe acela cu multa
barbarie (gagliardamente) arhiepiscopul de Tirnovo, si el a facut acest lucru pentru
spusesem eu cii acela este cel mai devotat servitor al maiestatii voastre". Apoi transmite
(nu stim cit de sincer) niste mesaje ba ale lui Bornemisza zorind venirea trupelor impe-
riale pentru a pune capät exceselor sivIrsite contra femeilor (!) etc., ba ale lui Rally, ciruia
1i atribuie in mod vidit cuvinte pe care acesta nu le spusese. In sfirsit, ajunge la vechea
sa acuzare: Intentia voievodului a fost Intotdeauna sä ceari maiestitii voastre. ibani
si nu trupe, pentru a o putea Snsela, cum a ficut in 1597, dici nu a vrut de lot sá treacii
in Bulgaria, asa cum figiduise cl va face, cIoi in vremea aceasta trata cu coroana Polo-
niei ca sä i se supuni. Acest lucru mi I-a spus in Moldova, in 1598, un polon, secretar
al lui Ieremia Vodi, care fusese mai tnainte al cancelarului ... Este un om ark' cre-
clinti. A pus si fie ucis Radu Calomfirescu ..." etc. (Va fi piräsit de toti ... Deli Marcu
cu oamenii säi i Baba Novak de asemenea vor trece In slujba impäratului, moldovenii

strbi tl vor pärisi pentru a nu au fost plititi de patru luni. O mie de cazaci
/-au Domnul vrea sä distrugl nobilimea sub diferite pretexte printre care ce!
religios ...) Cind a venit de la Belgrad grecul Stavrinos (Stavarnol) care a sosit cu zece
zile tnainte de venirea Agäi Cu steagurile de clomnie, si a fost gizcluit de arhiepiscop,
acesta (Monsignore) m-a irttrebat &ch. )cetätile de la Oradea si de la Satu Mare erau
indestulate cu provizii i oameni. Eu i-am räspuns cä. (ulterior s-a gtndit cI ar
avea intentia Ibrahim pasa sä cucereasci aceste cetäti ...) In sftrsit mai transmite ofertele
de serviciu ale lui Herberstein i Hoffltirchen (cu care se inctIneste la Casovia!) i incheie
Cu consideratii asupra necesititii grabnicei trimiteri a doctorului Pezzen in Transilvania.

Asadar, aceastä recomandare a lui Rally a fost compusi fie la Casovia (sub inspiratia
clirectä sau indirectä a lui Basta), fie indatä dupi aceea. Ea este färä datä i 1oc pentru
ci era dusä personal de Paolo la Praga. Inainte de 15 martie el era la Casovia, sediul lui
Basta, unde obtinea de la Hoffkirchen un raport citre Maximilian de o inspiratie
(ibidem, pp. 779-784), amlndoul aceste compozitii confirmindu-se reciproc. Tot acolo
ti comunici lui Basta un fel de rezumat al raportului säu, In care pasajul despre Stavrinos
apare intr-o noui formi: Un amic m-a intrebat clack' slut garnizoane in Oradea si Satu
Mare. I-am spus ca da, si nu 1-am mai intrebat nimic, dar apoi pe drum m-am gindit
1a aceasta, i cred cä prietenul m-a tntrebat despre garnizoane pentru ci era un grec
de-al lui Ibrahim pasa. Asa.dar tta tem cii voievodul are vreo Intelegere cu pala cu pri-
-Dire la aceste cetiiti..." etc. La 22 martie Basta ti scrie .arhiducelui Maximilian a ti tri-
mite niste informatii primite din Transilvania si printre ele una de la un personaggio
molto grave, al cärui nume nu-1 pot scrie acuma, din care se vor putea vedea artificiile
Valahului pentru a chtiga Urmeazi In esenti pseudodestäinuirile acestui anonim de
seami, [Rally], urmate de aceste cuvinte. pentru un lucru atit de insemnat m-a rugat
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de dragul lui Dumnezeu ca eu al-I previn prin viu grai pe ilustrul domn Basta, pentru
a fi informat de dispozitia voievodului pentru a putea lua masuri din vreme, gi pentru,
aceastä cauzi [Rally] 1.1 trimite pe Paolo de Giorgi la impärat, pe care va putea informa
prin viu grai despre tot, nefiind nici un mod sigur de a (putea) scrie. Roagäl sä fie primite
acestea In buni parte si sä fie crezut credincios pink' la moarte.

Pe Giovanni Marini 11 bänuieste cl ar fi devotat voievodului, si roagä. O. se fereascä
de el. Cuvintele subliniate de noi slut cele rostite de mesagerul acelui personaj Insemnat.
Mesagerul, desemnat mai apoi la persoana a treia, este Paolo. Cit despre personajul de seamä,
este iaräsi bietul Rally, manevrat (farä stirea sa) ca o marionetä de devotatul sàu ragusan.
Lucrul apare lämurit in raportul trimis personal de doctorul Pezzen din Viena la 7 (?) aprilie impä-
ratului in care aratä cä la 4 apriiie i s-a infitisat aducätorul acestor rinduri (trimise de
Pezzen impiratului), un ragusan cunoscut care a stat o vreme In Transilvania si Tara
Romaneascä si care, ca prilejul venirii noastre precedente in Transilvania, ne-a Mott mic

celorlalg cornisari niste comunicari secrete. Pe acesta il trimhe in cea mai mare taina
incoace arhiepiscopul de Tirnovo care se aflä la domnul roman si care pretuieste
nespus interesele maiestätii voastre, impreunä i cu Bornemisza i alti devotati ai maiestätii
voastre pentru cl ei nu au putinta sà scrie".

Am crede dupä aceasta cà ingeniozitatea nescrupuloasä a lui Paolo nu ar mai putea
aduce noi subiecte de uimire. Si totusi, ele vor fi furnizate de ultimele sale declaratii,
care ne situ cunoscute, si anume cele fäcute secretarului Barvitzius la Praga, la 8 mai,
in preajma plecärii sale de acolo (Hurmuzaki, XII, pp. 895-897). La Praga a fost primit
de secretarul Rumpff, dar cam rapid dupä voia lui Paolo. De aceea, amintind cele spuse
lui Rumpff, mai adaugäl punctele pe care nu a ajuns sä i le comunice. In esentä, este tot ce continea
comunicarea sa din martie, analizatä sumar mai sus. Dar acum, pentru a dove& cl el

nu are nici un fel de urä pe Mihai, ba dimpotrivä, si nu ii este opus decit pentru c'á

11 vede al este dusman irnpäratului, fäureste o nouä fictiune, poate cea mai transparentä
din toa_te, i anume ea el ar fi trimis la Mihai, sä-1 previnä de trädarea lui ZlatariC.
',and .. a plecat de alci (= de la Praga) Ieronim Zlatari6 bosniacul, si a venit la car-
dinalul Báthory al-i destäinuiascä tot ce se tratase intre impärat i voievod despre Tran-
silvania ceea ce eu cunosteam Ina de trei luni (!) nu am trimis eu oare In Tara
Romaneascii pe un preot bulgar ou instructiuni despre ce trebuia spanä voievodului?
Si anume cä pink* In zece zile el trebuie sä fie atacat de trei armate: de cea din Moldova
de 10 000 de combatanti, de cea din Turcia de 15 000, si de cea din Transilvania constituitä
din toate fortele prinoipatului si cà prin urmare el sä se inchidä i sä se intäreascä.
vreo cetate. Dar aceastä expediere a mesagerului nu s-a putut face pentru cà toate trea-
torile erau päzite din ordinul cardinalului §i nu putea trece nimeni in Tara RomineascI.
Nu i-am mai spus eu i doctorului Peverelli cel tinir tot ce fusese urzit impotriva sa
(lucru pe care 11 ;tiam, dar nu mai ariit aici pe ce cale U aflasem pentru a fi rnai scurt)

1-am rugat eu ca In drumul alu spre Cluj si dea de §tire prin vreun prieten
al sä'u al signor Basta, pentru ca in caz de primejdie al-i poatä da ceva ajutor? 5i eu
nu am fIcut aceasta deck pentru cä Alovise Radibrat m-a fäcut sk' cred forzamenfre cä.
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voievodul ar fi credincios maiest1;ii sale, afirmindu-mi aceasta sub jurimint ... Am vrut
si spun aceste cuvinte ca o justificare a mea, pentru ca nimeni si nu-si poati face despre
mine qualche sinistra opinione Ba pe deasupra am mai lost si in cea mai mare pri-
inejdie cind a fost cardinalul chiar ltng Sibiu; aci Stefan Báthory a pus s m caute
rioaptea, desigur nu pentru a-mi face vreun bine, el fusese informat cá eu eram in cores-
pondenti (io mi scrivevo con) cu Mihai Voievod, ceca ce era fals Eu daca Ii vreau
räul este pentru d yid ci 11 trideazi pe impirat ..." etc.

Aceasti grijä de a se lepäda de once sentiment personal, precum i faptul ci nu
fost trimis In Transilvania cu insirciniri din partea impiratului, ci avea &I fie indrep-

tat spre patrie, trecind mai Iran pe la Roma, cu rprilejul jubileului (!) Cunde intentiona
ciesigur vreo manevr similar, contind probabil pe Malaspina) ar indreptiti presupunerea
cä impresia creatä. la Praga nu fusese cea doritä.. De altminteri el se plinge cä este lisat
saastepte de dou'd luni § i d îi cheltuieste In felul acesta banii pe care ii are! Acestea
slat ultimele informatii pe care le avern despre el. Probabil insä. cä. prin arhivele str'äine
se mai afli destule compozitii fanteziste de ale sale.

Cum a fost citat aici si un material care depiseste perioada ce inträ in volumul de
fatä, trimitem pentru penioada de dupi instalarea lui Mihai In Transilvania la colectiile
ormitoare: Hurmuzaki, XII, pp. 740-742; 780-781; 797; 895-897; Hurmuzaki, III, 1,

p. 352, Veress, Documente, VI, pp. 93-96.
Pentru textele privind perioada cuprinsi In volumul de fati, dar cu prelungiri

In anul 1598, materialul se aflä. publicat in lucririle i colectiile urmä.toare:
Discursul despre bulgari xostit la Alba Julia in ianuarie 1595 a fost publicat mai

intli de V. Makugev In Monumenta historica Slavorum meridionalium vicinorumqe popu-
forum, II, cuprins In rzacHint cpnicor rieHor APyurrsa,.. seria a II-a, vol. XV, Belgrad,
1883 dupi copiile din Biblioteca Ambrosianä din Milan si ulterior de G. Bascapé dupil
toate Manstscrisele existente, deci i dupi cele din Arhivele Vaticanului, In Le relazioni fra
l'Italia e la Transilvania nel secolo XVI, Roma, 1931, pp. 178-183, dupà care a fost
tradus fragmentul despre Dobrogea, cuprins In volumul de favi.

O traducere In limba bulgarä' a dat, Inci din 1874, M. Drinov. Identificarea
menTionate a fost urmiritä de C. Jiree'ek In Einige Bemerkungen fiber die Über-

reste der Petschenegen und Kumanen, publicate in Sitzungsberichte der Köngl. böhmischen
Gesellschaft der Wissenschaften", 1889, Praga, 1890, p. 17. Vezi si Alexandru Arbore, Ase-
zarea bulgarilor, publicat In Arhiva Dobrogei", I, 1916, pp. 21-22 si II p. 216.

Pentru celelalte texte va trebui sä subliniem caracterul apocrif al unora dintre ele:
Copia pretinsei scrisori citre Visconti din Iasi In I iunie 1595, publicati

de Verres drept autentici In Relationes Nuntiorum apostolicorum, pp. 93-97.
Scrisoarea (reall) citre Visconti din Brasov, 22 noiembrie 1595, publicatä in Hur-

muzaki, XII, p. 178.
Pretinsa scrisoare din Bulgaria din 20 aprilie 1596 publicati ca buni de Veress

In Nuntii apostolici Ardeal 1592-1600, Bucuresti, 1928, pp. 48/352-52/356.
Memoriul citre arhiducele Maximilian, infitisat la Praga la 22 februarie 1597. A

fosr publicat doar ca rezumat In limba germani de citre Hajek In Bulgarien unter Tiir-
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kenherrschaft, BerlinLeipzig, 1925, ;i redat succint In extrase din text (In limba italianä)
in Hurmuzaki, XII, pp. 289-290. Textul original italian, rImas inedit, se aflO In Arhiva
imperialä de stat din Innsbruck.

Memoriul cOtre papi cu data nerealä de 15 manic 1598, Alba Iulia, a fost
publicat fragmentar de Cl. Isopescu In Documenti inediti della fine del cinquecento,
Anal. Acad. Rom.", Mem. sect. ist., s. III, t. X, mem. 2, Bucure;ti, 1929, pp. 94/104 '
97/107, doc. CXXII. Completarea pOrtilor omise a fost datä In Veress, Documente, V,.
pp. 149-150.

Scrisoarea cItre papi purtInd aceea0 datä nerealä 15 martie 1598 Alba Julia, publi-
catà de Cl. Isopescu, op. cit., pp. 97/107 98/108.

Scrisoarea catre papá datati din 30 noiembrie 1598, Alba Julia publicatO ibidem,
pp. 99/109 101/111.

Memoriul citre marele duce tie Toscana cu data de 11 mai 1598, Alba Iulia, publicat
txì Veress, Documente, V, pp. 159-161, cu un regest gresit In care se face o confuzie
evidentO 1ntre Visconti 6 Rally.

Despre Paolo Giorgi au scris i unii istorici ai bulgarilor, care II numesc Georgics.-
Este mentionat In clteva rinduri de Hajek In lucrarea citatO mai sus. La noi, este men-
tionat de N. Iorga In Istoria lui Mihai Viteazul, Istoria ronanilor, vol. V.

O prezentare mai insistentO a Incercat E. Turdeanu In Quelques ragusains auprès
tie Michel le brave, In Etudes roumaines, trois Mémoires", Bucarest, 1938 pp. 51, 55,
57-59; 61, 64, 65. Este mentionat si de A. Randa In Pro Republica Christiana, Miinchen,.
1964, care Insi 11 crede frate cu Giovanni de'Marini Poli.

Prezentarea de fatk a avut la bazä un articol al nostru in curs de publicare, M. Hol-
ban, Autour des impostures de Paolo Giorgi: son véritable 761e dans le mouvement d'éli-
beration des bulgares (1595-1600).
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COPIA UNUI DISCURS1 AL DOMNULUI
PAOLO GIORGI, NOBIL RAGUZAN
TINUT IN FATA SERENISIMULUI
PRINCIPE AL TRANSILVANIEP
IN ZIUA DE 10 IANUARIE 15953
IN TIMP CE ALTETA SA 151 AVEA
CAVALERIA $1 INFANTERIA SA IN
MOLDOVA, <ANUME> 13 000
DE CAZACI $1 3 000 DE UNGURI
$1 OAMENI DIN TARA, 14 000 DE
CALARETI $1 5 000 DE PEDESTRA$1,
$1 IN TARA ROMANEASCA O ARMATA
DE 10 000 DE UNGURI.

1 1595

at priveste trecerea cazacilor, ungurilor, p. 178

moldovenilor spre tara turcilor prin Galati, localirate pe Dunare in Moldova,
va trebui depusa o silinta extrema de a se porni oit mai curind, caci in iuteala
sta asigurarea succesului.

[Nu exista o paz a buna a turcilor n Dobrogea si Deliorman. Locuitorii p. 179
turci nu sInt In stare sa reziste crestinilor.]

Am locuit multi ani In aceasta tara. Locuitorii sufera de <lipsa de>
lernme ¡de foc, se slujesc In locul lor de balegar de boj sau de vaci care se
gaseste In belsug In acea tara.

I Traducerea s-a efectuat dupá textul italian publicat de G. Bascapé, In Le relazioni
fra l'Italia e la Transilvania nel secolo XVI, Roma 1931, p. 178 §i urm.

2 Sigismund Báthory.
3 Copiile discursului au fost scrise la epoci diferite, In cei 3 codici Ambrosiani apare

data de 5 ianuarie, iar In Codicele Vatican, data de 21 ianuarie.
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p.

Suferi de <lipsà de> api i dei si-o scot cu dibäcie sipind puturi adinci
de 70-80 de pa.si chiar si aceasta este foarte rea. Dobrogea este locuiti de cres-
tini4 si are aceste orase5: Charar"6, Maluch"7, Constanta8, Mangalia, Tuzla°
Nici unul din aceste orase nu este locuit numai de turci sau de crestini. In
interior, aceasti tari este locuiti, pe uscat de turci si se gäsesc acolo orasele-
pomenite- mai jos: Jatuchiol°, Baba <Dagh>", Carassuni12 ... La Javac-
curls si la Baba <dagh> locuiesc i turci dar in fiecare din orase numärul cres-
tinilor este mai mare deck al turcilor. Toate orasele sint locuite de oameni din
Asia, veniti aici pentni a face negot si care au ri'mas aici cu acel prilej; nu
sint prea iscusiti n treburile militare, dar locuitorii sint viteji si se .poate-
stringe laolalti un numär insemnat <de osteni> dei nu au alte arme deck
spada i putini <au> arc cu sägeti.

[Imperiul turcesc ar putea stringe din Bulgaria cam 30 000 de turci prost
inarmati cel mult o mie de spahii.] Aceasti populatie nu este in stare
vita piept oamenilor Altetii Voastre nici chiar crestinilor bulgari. Si ca
vedeti ei nu vi spun decit adevirul uitati-vi; unul din acestea este urmi-
torul: acum doi ani chid beglerbegul Rumeliei" l-a dus pe Aron Vodi pen-
tru a-1 pune din nou n scaunul Moldovei dei adusese cu el 40 000 de turci,
totusi Petru vodi CazacuP5 care fusese ales de moldoveni ca domn al lor,
s-a apirat frumos Impotriva turcilor cu acei prea putini oameni pe care-i

180 avea16, astfel c l-a oprit s pitrundi In Tara sa //; nu i-ar fi lisat nicioda6

C. Jirdek crede c acesti crestini s'int cumani crestinati 'inainte de venirea turcilor
care s-au mentinut, avind aceeasi 1imb ca populatia turceasa asezatä in Dobrogea, formind
insule de populatie gAgàutà (Einige Bemerkungen aber die Uberreste der Petchenegen und
Kumanen, p. 28; Idern, Das Farstentum Bulgarien, p. 145. Iorga crede cä erau greci care
locuiau in orase, care au adoptat limba tuna, dar si-au pästrat religia greaci avind dupl
märturia lui Gerlach o biserici la Constantinopol unde se slujea in limba turci (BulletIn
de l'Institut pour l'étude de l'Europe Sud-Orientale", 1915, pp. 242-243).

6 Terre.
6 In cod. Vatican: Caraharmaluch. Dupà alte mentiuni este o localitate aproape de

gurile Dunarii, nu departe de Babadag; vezi scrisoarea din 30 noiembrie 1598.
7 In realitate este completarea numelui de mai sus.
8 Costanza.
9 Erosla, In Cod. Vatican: Tusta. M. Drinov i JireCek citesc Irosta".
10 M. Drinov: Tuluchia identificat cu Tulcea (Ibidem, loc.).
11 Identificarea lui M. Drinov.
12 M. Drinov d lectura Carassui" si o identifia cu Karasu. Bascapé

Carassuni cu Stara Reka (Medgidia).
13 Probabil egal cu Jatuchio".
14 11 Bellerbei di Rumelia.
15 Pietro Voievoda Kasacho, era fiul nelegitim al lui Alexandru 1-5.pusneanul.
16 La 26 septembrie 1592 Petre Cazacul inainta pink' la Baia spre a apära granita.

Vezi Hurmuzaki XV/1, pp. 713-14 nov. 1592.
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treacä Siveso"17, apäi foarte mare, care aproape desparte Moldova de
Tara Româneasel, dacä. nu s-ar fi inspäimIntat de oamenii A<ltqei>
V<oastre> pe care i-avi trimis in ajutorul lui Aron" §i care au fost cauza
retragerii voievodului Cazac spre casa. Se povesteste in diferite chipuri <de-
spre locul> i felul in care a ajuns n miinile ungurilor si apoi In ale lui Aron,
inch pentru a nu-mi Intrerupe irul, voi rasa ca alçii sá meargä sá cerceteze;
si nu gresesc end spun cä Aron are noroc mai mare atunci end este mai
incercat; deoarece fiind el mazilit" i dus la Constantinopo12° pentru a fi
pedepsit cu moartea, 1-a scäpat ambasadorul Angliei2' de primejdia In care
se afla i 1-a pus din nou In domnie prin ocrotirea sa, dindu-i o mare sumä
de bani din ai sä.122; totusi a fost foarte nerecunoscätor23 i cred a a plätit
In acelasi chip <Alte;ei Voastre> desi 1-a pus iar In domnie In douä
duri, iar acum24 end s-a scuzat, nu s-a umilit de voie ci de nevoie, cäci fiind
mazilit la Constantinopol, ce alt sprijin putea obvine decit acel al A<ltevei>
V<oastre>?

Mai mult vä spun cI acum doi ani, In timpul lui Alexandru voievod25,
cam 60 de archebuzieri au trecut prin Tara Romaneaseä in Turcia i dei i-a
atacat o mulOme de turci, totusi nu au putut sá le facä nici un räu; chiar
au fost siliti la intoarcerea lor sä le lase liberä trecerea

[Tirnovo, capitalä i metropolä, are drept arhiepiscop pe unul din fa-
milia Daghi26 [ =--Ralli,] care are sub autoritatea sa 260 de asezäri crestine,
fiecare de cite 200-300 de case.]

17 Desigur Siretul.
18 Aluzie la lupta din 11 octombrie 1592. A. Veress, op. cit., pp. 313-14, nr. 220.

Totusi Aron se ptingea c Transilvänenii nu i-ar fi fost de mare ajutor. Ibid., pp. 325-26,
nr. 231.

12 Sendo levato dallo Stato.
20 Ajunge la 25 iunie 1592.
21 Edward Barton; vezi I. I. Podea, A contribution to the study of Queen Eliza-

beth's eastern Policy, In Mélanges d'Histoire Generale", Cluj, 1938. Vezi i Tappe
Documents.

22 Ai ambasadorului i ai ahora. Vezi Tappe op. cit., p. stricluintele lui Wilcox ca
sä ajungä la domn cea.ri achitarea datoriei sale.

23 De pus in legäturä cu adevärata campanie pornitä curInd dupä aceea de Giovanni
tle'Marini Poli contra lui Aron.

24 Ma hore con Poccasione della scusa si humiliato. La ce moment se refetii?
La baterea In retragere a lui Aron, atacat In toamni de proprii sài cazaci tocmiti cu leafäl
41 nemultumiti de el? Intre Aron si Sigismund se produsese oarecare fáceall In vara anului
precedent, domnul plingIndu-se cä.' nu a primit ajutor de la Sigismund end au nävälit
tätarii în drumul lor spre Ungaria. Si fie deci vorba de o pocäire? Dar Aron departe
4-le a se supune pretentiilor lui Sigismund invoca legältura sa cu Impäratul. Sä fie cumva

ici o gresealä scusa, In loc de scossa (zdrunciditura, loviturä, nenorocire)?
Alexandru cel Ràu (iunie 1592).

26 Este probabil o eroare de transcriere numele fiind dat poate Ragli din care douä
There au fost prost citite R=D I.h.
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... [Principele sä. porunceascä sä. fie bulgarii bine trata. i. (accarezzati)
si nu oprimati. S Ili se lase lor prada pe care o vor face. Sä nu fie lacomi
cäpitanii lui Sigismund27.]

[Bulgarii stilt bine dispusi favä de crestini. In iarna precedentä se
bucurau de succesele acestora ... La prima sa venire in Turcia, bulgarii
erau bine tratavi de turci. La a doua ve.nire in 1590 gäseste o mare schim-
bare ... Trecätorile din Balcani ... si drumurile de care pot fi vinute cu
un numär mic de oameni ... In Bulgaria sint 4 000 de albanezi. 600 s-au
oferit in anul precedent lui Sigismund.]

Este bine ca luptele sä se poarte departe de stäpinirile altetei sale. [Se
oferä s facä propagandä .la Bulgari pentru Sigismund la Varna, Provadia,
Sumla iar ragusanii Sorgo (i Sorghi) la Rusciuk i Tirnovo.]

" Vezi in acelasi sens scrisoarea din 1596 din Bulgaria (!) i memoriul din 11 mai (!)
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SCRISOARE [IMAGINARA]
CATRE VISCONTI28

1595... iunie la¡i (1)

De dud am plecat incoace28 am tot mers
cercetind cum stau lucrurile cu turcii care vin s'ai ocupe Tara Româneasea".
[Nu este adevä'rat cä. ar fi multi. In anul precedent In iulie, cind era in
Bulgaria a vàzut Cu cItäl greutate plecau turcii la rälzboiul din Ungaria,
mai ales ienicerii care s-au îmbogältit In Moldova si Tara Románeaseä
acuma slut oameni insurati30. Deci crede cà nu vin contra 75:Hi Romanesti
atitia cîçi se spune. Dar chiar asa nu vor fi ostasi buni. Vor fi 1 800

" Traducerea s-a acut dupi textul italian publicat
tiorum apostolicorum, pp. 93-97 incl. Pentru discutarea
fic i Observatiile entice la sfir§itul acestui capitol.

" De costa (= de acolo). Se referi la locul in care
Je fatä ar fi vorba de Alba Iulia.

" Ienicerii precum se §tie nu aveau dreptul sà aibI
cu totul devotati slujbei lor inchinate sultanului.

de Veress in Relationes nun-
acestui fals, vezi notita bibliogra-

se afil adresantul, deci In cazul

familii proprii, pentru a rämâne
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p. 94 de spahii, cäici atîçia vin din Sangeacatele de Silistra3i Nicopole i Vidin
Vor mai fi trupe din Asia, dar farä tragere de inimä. In zilele trecute s-a
gindit la un mod de a se purcede, pe care 11 destainuie lui Visconti pentru
ca acesta sa-1 comunice principelui dacä. va crede de cuviintä.] Si pentru
cà sinioria voasträ. ilustrisimä este nobilä (Signore) prin fire, prin singe
prin comportare si vitejie, Ii voi spune cu Incredere gindul meu, stiind
dacá i se va pärea vrednic a fi luat in consideratie, nu numai cá va porni
sä-1 realizeze, dar va binevoi sä-mi recunoasca' i prioritatea32. Se stie bine
ca' In anul trecut sultanul si-a trimis toate fortele in Ungaria iar In Bulgaria
si Grecia si In celelalte provincii nu a mai rärnas un singur om bun de
luptä. Eu vorbesc astfel despre Bulgaria pentru ca hisce oculis egomet vidi . . .

$i daca' in acel moment alteta sa ar fi trimis nu mai mult de 3 000 de un-
guri, ar fi cucerit färä nici o greutate acea tará si nimicea In Intregime pe
dusmanii de acolo pina' la Muntele Hemus (=Balcani), pätrunzInd pida
la Adrianopol I-am scris fostului cancelar toate aceste lucruri (partico-

p. 95 larita) pentru ca sá le aducä. la cunostinta altetei sale, si Cu acel prilej //
l-am rugat sä-mi acorde ocrotirea sa pentru creantele mele din Moldova.
Aceastä scrisoare a sosit In momentul cind a fost descoperitä infidelitatea
sa33 fatä de stäpinul säu j astfel a ramas in rnuinile lui Lorenzo Sorgo34.
Nu voi omite s'a spun aici cà in trecut, In luna iunie cind bintuiau
cazacii tara pina' sub orasul Bender, sangeacul din acel loc a trimis un
om al su in grabä la beiul din Silistra (Darstor) (unde m'a aflam si eu In acea
vreme) ca sa'-i trimitá trupe de ajutor spre a se putea Impotrivi dusmanului,
si ea In toate orasele i in toatä tara Bulgariei s-a fäcut strigare cá: daca' ar vrea
cineva s'a meargä in ajutorul Benderului, va fi fácut ienicer, spahiu sau spa-
hioglan (spahoplan) Cu leafá bunä, si nu s-a gäsit nici mäcar un om care sä
aibä dorinta de a merge acolo. Dar dacá aceastä fricá Ii stäpinea pe turci in
timpul &id aveau räzboi doar cu Impäratul, cit de mare trebuie sä fie ea
acum cind au räzboi cu alteta sa, care de atunci Incoace a ocupat33 douä täri
atit de Insemnate (potentissime provintie), Moldova si Tara Româneascä,
a dobindit trei cetälti principale care sint situate la Dunäre. [A vrut sá spunä
toate acestea pentru ca sa se cunoascá la viltà loro.]

[In anui trecut sultanul a golit toate provinciile sale pentru räzboiul din
TJngaria. Toti oamenii din Constantinopol, Adrianopol, Filipopol au mers
la Dunäre, si nu a famas nici un om bun de luptä pe portiunea dintre Mare

32 Darstor.
32 . . mi favorirgi riportarmi il primo honore.

Este vorba de asa-zisul complot din
34 Ragusan din Bulgaria, amintit doar aici.
33 Aceastä ocupatie se referä la noul statut impus la 20 mai Tárii Romanesti

Lurind dupà aceea Moldovei, folosind ameninvarea turceascl i nevoia unui ajutor imediat
din Transilvania.
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Dunäre. Este probabil c i acum o bunä parte din forte vor merge
la Dunä're pentru apIrarea Bulgariei i cucerirea Tärii Românesti. Vor mai
fi trimisi i n Ungaria, Bosnia, Croatia si In pärtile maritime ale Greciei
(nelle marine della Grecia).]

Asadar dacä. lucrurile stau astfel ... de quibus expertus loquor elci
anul trecut eu le-am väzut cu ochii (oculatim) . etc ... Dacä, ilustrisime
monseniore, alteta sa ar binevoi s.-mi acorde36 treizeci de vase de o capaci-
tate de o sutä. de oameni precum i trei mii de archebuzieri, 's-ar putea
färä nici un pericol sau greutate, intra In Marea Neagrä, i ajunge Ora' in
portul Varna, eici de la gura Dunärii prinä la Varna nu slut mai mult de
douä sute de mile, care pot fi sträbätute intr-o zi i o noapte {lack' Dum-
nezeu ne-ar ajuta, cum a ficut cu un curent favorabil (?)37 i pinä In
aceasel parte a Europei, care se Intinde pinä la Constantinopol,
ocupa fortäreata din acel oras38 nopäzit de turci, ci locuit de crestini, si
demasta acea parte a regiunii36 care este locuitä de dusmani, Impreunä
cu cea de la Balcic", care este tot la mare, fiind doar la 10 mile ita-
liene de Varna. Desigur nu numai asupra uneia i celeilalte s-ar Indeplini
planul meu i totul s-ar realiza in 6 ore si acelasi lucru s-ar putea face
In regiunea de la Bazargic, Provadia i $umla41, si nu va trebui mai mult
de dotiä zile pentru a le face una cu pärnintu142, i &el ar obiecta cineva
cà aceste locuri slut päzite de careva, el nu aibl nici o teamä eici nu pot
fi atacati de nimeni, Intruclt toti turcii care locuiesc In Bulgaria vor fi
la Dunäre. Si de la punctul cel mai apropiat al Dunärii 0116 .1a mare s'int
trei zile de drum. $i mai Inainte de a fi ajuns pinä la oastea dusmanä vestea
sosirii noastre va fi timp Indeajuns de a vätäma locurile dusmanilor in
modul In care as voi. Si nu numai aceste lucruri le-ar putea face, dar incä
mult mai Insemnate. [Dael ar avea cunostintá nuntiul despre aceste locuri
(questi paesi) i In ce fel a fost paza In anul trecut si cum va fi In anul
acesta, i In ce loc se aflá asezärile13 care vor trebui devastate si arse] In
fiecare dintre acestea eu am fost de o sutä de ori s-ar incredinta
ar fi convins cà vor reusi nu numai cele arätate aici, ci Incà lucruri mult
mai mari care 1-ar arunca pe dusman In spaimä i confuziune. Si dupà ce
vor fi fost Indeplinite cele de mai sus, la Intoarcerea noasträ am putea sä
pirjolim aseiárile de la Mangalia, Tusla, Constanta i Karakarmanluch cu

Mi volesse favorire di trenta
37 Del corso del acqua.
38 Varna.
38 Della terra.
40 Balcich.
41 Passargic, Provasse, Sum ghia.
42 far ... ruine.
" Le terre.
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care prilej acestea s-ar desfiinta i s-ar impiedica pe viitor Incärcarea de
grnesi de alte cele pentru Conctantinopol.

Intr-o luptà In doi trebuie ca ce! mai ,slab sä. loveasci In locurile mai
putin päzite. Si pe deasupra In felul acesta s-ar obtine ca inamicul sä nu
realizeze ceea ce vrea in Tara Româneascä. Ar mai fi multe lucruri de pre-
cizat, dar o va face atunci cind principele va don i sìi treacä la aceastä ac-
tiune.] Mai amintesc cà pentru a realiza cele aritate de mine, mai rämine
ca timp ,favorabil vreo douä luni j jumItate44, dupä aceea marea va fi
mai furioasä profite asadar alteta sa de bunul prilej pe care i-1 oferà

P . 97 Dumnezeu: cIci pentru a // realiza aceastä operatie greutatea venea din lipsa
marinarilor, dar aceasta a fost inläturatä, intrucit aici se ga'sesc multi marinan i de
natie greadi, §i nu ar mai rämine decit consimtämintul principelui glo-
ria sa viitoare ... etc. Si eu sper sà string impreunä vreo 50 de oameni
de nationalitatea mea45, printre care va fi si un gentilom numit Jacomo
Fuccari care se pricepe bine la navigatie deci dacà domnia sa46 ilus-
trisimä [ --= nuntiul] va don i ca aceastä operatie sä se facä, cine oare va
dobIndi mai mare cinste de pe urma reusitei acestei intreprinderi ajutate
de Dumnezeu decit domnia sa, cáci mäcar c1 eu sint autorul acestui plan,
la ce mi-ar fi de folos clacä. ,riu as avea favoarea sa?47 Desigur la nimic.
[Va läsa deoparte toate interesele sale chid ar fi nevoie de el pentru a tra-
duce in fapt cele propuse] dar sä aibä grijä mai presus de toate ca nimeni
altul sä nu stie despre acestea decit confidentii principelui, cäci dacä secretul
ar fi aflat de dusmani, ei ar putea usor sa" ja mäsuri de apärare i totul
s-ar da de ripl ... etc ...48.

Din Iasi in Moldova ... in ziva de ... (sic) iunie 1595.49

44 Adia. pink' In septembrie.
45 Adicä 50 de marinan i ragusani.
48 Este folositä persoana a treia denotind mai mult respect; Paolo se adreseazä si acum

tot nuntiului.
47 Raportul subliniat aici dintre Paolo, autorul planului nereal ì nuntiul in care se

Increde destäinuindu-i-1 (!) trebuia sä confirme oarecum raportul tot atit de imaginar
dintre ei cu privire la planul pregätirii unei expeditii in Bulgaria In anul 1596, invocat
de el In memoriul din 11 mai 1598.

48 Pe baza cuprinsului acestei scrisori, probabil, editorul säu (Veress) a explicat intr-o
notä cä. Paolo Giorgi ar fi fost In aprilie la Dunäre, fail a da insä alte referinte.

48 In Relationes textul pretinsei scrisori este urmat de un fragment dintr-o scri-
scare realà posterioarà Insotind-o pe aceasta dintli i adresatä cancelarului toscan Belizarie
Vinta. Redarea fragmentará a scrisorii reale (datatä de noi in comparatie cu cea din 30
noiembrie, ca apartinInd oarecum aceluiasi moment deci sfirsitul anului 1598) lasä
unele nelämuriri, dei se vädeste in chipul cel mai clan cä expeditia cazacilor din anul 1598
(august sau septembrie?) i-a inspirat lui Paolo a.sa-zisul säu plan din ... iunie 1595 (i) 0
comparatie a acestui text cu cel al scrisorii din 30 noiembrie cätre pap5. uncle este de
asemeni relatatä acea expeditie este concludentä. Totodatä intregul text, atit cel din.
iunie 1595 cit i cel al fragmentului din ... 1598 nu este decit o Incercare de completare
si confirmare a raportului din 11 mai 1598 cátre marele duce de Toscana.
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SCRISOARE CATRE
NUNTIUL VISCONTI50

1595 noiembrie 22, Brapv

Ilustrisime. Dupà: plecarea domniei voastre
ilustrisime au sosit aici oameni din Tara Româneaseä care aduc §tirea
ni§te oameni ai lui Mihail Voievodul au trecut la Rusciuk5' §i ace§tia si
sono assicurati urmeze drumul 01151 la Razgrad, localitate la o zi de-
pàrtare de Dun'ire. Phil acolo au Osit toatà regiunea pàràsità. Din aceasta
va vedea domnia voastrà ilustrisimá clacI am avut dreptate cind am spus
intotdeauna ea" turcii erau foarte speriati52; §i clack' atunci cind eram sub
<zidurile> Giurgiului alteta sa ar fi pus sä" treacI de partea cealaleal un
numär de archebuzieri buni, clesigur cà domnia voastrà ilustrisimà ati fi

5° Traducerea s-a ficut dupä textul italian publicat tn Hurmuzaki, XII, p. 178.
Rusi.

52 Pentru o explicatie mai precisa, vezi scrisoarea lui Pigafetta din 6 decembrie tot
din Brapv. Din comparatia celor doul texte rezulta ciar cä informatia lui Pigafetta venea
de la Paolo Giorgi.
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väzut Cu ochii proprii cum fuge dusmanul dincolo de Muntele Hemus (Bal--
cani). Dacä acest lucru nu s-a IntImplat acum, Dumnezeu se va Indura ca_
sä se IntImple In iarna aceasta dacä Stefan Vodä.53 va intra cu oastea sa In
tara Deliormanului (nel regno di Deliorman). Cred cä Stefan va pleca du.
minic5. [26] spre Moldova54, spre care si-a trimis azi oamenii cu scrisorile-
sale. Sper cà va intra In aceastä tarä. (Provincia) a sa färä nici o piedicä....
Cu aceasta lnchei

55 $tefan Räzvan.
54 Pentru a o redobindi. Paolo omite s adauge c avea sä: plece g el cu acesta,

desigur pentru c51 stia c nu4u1 se impotrivise cit putuse la o asemenea expeditie. Tot
ce a oblinut de la Sigismund, a fost ca acesta sä: nu trimitä o armatä proprie, ci doar
sà ajute cu oameni oastea lui Stefan Räzvan.
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SCRISOARE CATRE
NUNTIUL VISCONTI55

11596 aprilie 20 (?) Din Bulgaria (?)1 p. 48

[Autorul reconstituie pentru Sinioria sa
ilustrisimä" fazele campaniei lui Sinan in Tara Romlneascä, aratä efecti- P. 49
vele sale, dezertärile din oaste i spaima stirnitä la auzul cifrelor exagerate
ale armatei crestine pornite impotriva sa. Urmeazä diferite zvonuri aflate
indirect de la un spion al lui Sinan pasa, trimis acum aici (?)56. Sultanul
ar don i gäseasa.' o modalitate de a face pace cu crestinii färä sa ja el ini-
iativa. Este retinut acasä de sultana Validé, dar indemnat de pasale sä

meargä la oaste. Spaimä la Constantinopól. In anul precedent a fost lipsä
de alimente la Constantinopol.]

Rezumarea ansamblului i traducerea parçialä. a unora din pasaje, s-au fäcut dupä
textul italian publicat de V eress n Nuntii apostolici in Ardeal 1592-1600, anexa VI,
pp. 48-52.

56 Nu se aratä nici un loc In tot cursul ap-zisei scrisori. Pare destul de curios ca
Sinan pa§a s'a trimitä un spion in Bulgaria (?).
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In Dobrogea se vinde chila57 de grill cu 140 de aspri, de orz cu 120,
de oviz cu 100, i cu cit vom inainta in timp cu atIt se va scumpi mai
tare si ar fi pretul mult mai rnare dad Mihai Voievodul nu ar lisa pe viitor-
ca si se sooatä gnu din Tara Româneasci pentru turci, asa cum a ficut
acum58, asupra acestui fapt este bine si fim atenti.

Turcii din Dobrogea 1-au pus pe Mihnea vodi si se retragä impreuni
cu fiul sàu59 pentru a nu stirni din nou rizboi cu ungurii, si de aceea mi
se pare ea.' am fi bine ca Mihai Voievod si nu tulbure tara lor, ci cloar
se apere de inseliciunile dusmanilor.

Sint 15 zile de chid a sosit aicim ca sà tread In Polonia un ceaus de la
Constantinopol care este retinut la Camenita [el aduce o scrisoare a
sultanului, care care ca polonii sà riminä aieutri In rizboiul care va incepe]..
Si le mai cere sä lase pe titari si tread. prin Moldova. Dad nu i-ar
au pregitit 13 vase (barchone) putInd contine fiecare 100 de cai, ca
tread' in Dobrogea.

Dintre acestia nu ar putea sà tread mai mult de 30 de mii81, dci
anul trecut nu au fost mai numerosi de 35 de mii [Sinan intentioneazi
si se Intilneaseä Cu tàtarii In Tara Româneasci pentru a o ocupa si a ataca
Transilvania.] Dad' polonii nu-i vor lisa pe tätari sà tread82, atunci va
merge el In persoani cu o armati puternieä spre Timisoara.

[Zvon despre o riscoalà a albanezilor in iarna precedentä.] Azi
ziva de 20 aprilie a sosit vestea cà Sinan pasa a murit in felul acesta.
[Urmeazi doui versiuni anecdotice ale acestui fapt.] [Zvonuri despre strä-
mutarea patriarhului de la Constantinopol intr-o fortireati despre o vii-
toare räscoali a soldatilor, despre figiduiala sultanului ficuti bulgarilor
sirbilor de a nu le mai lua fiii spre a-i face ieniceri.] Si dad' stipinul
lor se poartä cu ei cu atIta bunitate, cu eh mai mult ar trebui sà porun-

57 11 chilo di grano.
Afirmatie ciudatä. Ce grime a putut vinde Mihai Viteazul turcilor pinä la 20 aprilie,.

avind in vedere ca in anul 1595 turcii au prädat toate alimentele cu prilejul campaniei
tarä, si CI la 20 aprilie urmätor ar fi fost greu sä existe o recoltä?

Pentru numirea acestuia prin ianuarie 1596 vezi i Cronicele turcegi privind prile-
ronane, I, Bucuresti, 1966, p. 376 si urm.

°° Vezi mai sus interpretarea noasträ din notita biobibliograficä in care se aratä
toate tirile acestea in legäturä cu ceausul care a trecut prin Moldova au fost culese
Moldova. Asadar aici ar putea sä. Insemne la Suceava.

61 Nu prea este clarä socoteala. Ar fi vorba de trecerea a 13X 100 de cai (cu cäläreti)
intr-un transport. Deci de 1 300 de oameni. Sau cifra de 13 bärci este gresitä in loc de 30,.
sau fraza aceasta este absolut independentä de cea dinainte si este vorba in general de
numärul tätarilor ce ar fi sä actioneze impreura cu turcii?

62 S-ar pàrea cä informatia despre acele vase (barchone) a fost introdusä in texc
färä a o pune de acord cu contextul.
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ceascä principele eipitanilor si s facä si mai mult i scl nu ucida pentru
la'comia lor pe bietii creftini, jefuindu-i de averea lor, cum au Pieta ei,
mai ducindu-i inat fi In robie63.

[Zvonuri despre calitatea efectivelor din Asia.] p. 51
Dupä moartea lui Sinan, In locul su a fost fäcut mare pa sä coman-

dant suprem Hassan pasa, fiul lui Mehemet Ipasa, Cigala va fi si el gene-
ral, si s-ar putea sä fie <trimis> spre Timisoara. De aceea ilustrisime mon-
senior, inainte de a veni inamicul convingeti-1 pe principe sá meargd sau sä
trimita sci cucereasca acea cetate", cäci cu dobIndirea ei ar &alga spaima In
dusmani ... etc.

[A treia versiune a mortii lui Sinan s-ar fi sinucis, fiind acuzat
cà a devastat Tara Româneasc i apoi a fugit ... etc.]

[Sultanul va fi la 15 al lunii de fatä66 la Adrianopol.
Armata care merge In Ungaria e de 300 000 de oameni ...]
Bulgaria este golitä de turci. Mai deunäzi flngà Timisoara ai nostri au

räpus 500 de spahii si au ars o palancä. cu uciderea muiltor dusmani. Ai
nostri in mare numär 0,6s) au prädat cämara de alimente (?)67 din.., a
ienicerilor, 1/ cu omorlrea a multor ieniceri. Altro non é innovato. In tabära p. 52
altqei sale se vor produce peste puvine zile lucruri mari.

P.S. Alaltäieri a sosit stirea" eä au trecut 1 080 de haiduci69 din Tara
Romaneascä In Turcia care au ars orasul Baba" cuprinzInd zece mii de
focuri" cu mare ucidere de turci, si au strIns o pradä de orez, de cärlqe
<Intregi> cu aur, argint si lucruri <de tot felul>; dar zäbovind trei zile
pentru a face acestea, i fiind acea regiune inconjuratä de asezäri de turci,
acestia i-au Impresurat72 si au (pierit toçi haiducii si 6 mii de turci. Aceastä
stire este adeväratä".

63 Vezi o critiel similarà In Memoriul catre marele duce de Toscana din 11 mai 1598".
64 In contradictie flagrant5 cu buletinul de la Timisoara care urmeazi pe aceeasi paginà.

Vezi mai jos, p. 420 observatige privind datarea scrisorii.
66 In molti.
67 La chuc-ina di . . .

66 In ce loc a sosit stirea?
69 In cronicI (vezi Istoria ed. Const. Grecescu Simonescu ... este mentionatl

aceasa expeditie a lui Velicico la Baba la 7 mai. Dupi analele Fugger ea a avut loc la
7 august: (Hurmuzaki, III, 1, p ...).

" Babadag.
71 Adica 10 mii de case! Cifrà desigur exageratà.
72 Pentru o versiune mai colorati dar cu data neexactà, vezi Cronicile turce,sti

citate mai sus, I, pp. 382-383.
75 Pe verso: Avvisi per l'Ill-mo Nuntio Visconti in Transilvania. (Manuscrisul acesta

se p'istreazI in Arhiva Medicilor din Florenta uncle se mai afli i scrisoarea din iunie 1595"
memoriul din 11 mai 1598" ale aceluiasi Paolo.)
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MEMORIU CATRE PAPA74

1598 martie 15", Alba Julia ...

P . 94 . . . In anul 159575, ilustrisimul monsenior
Visconti ... a trimis sanctitätii voastre o relatiune fäcutà de mine despre
Bulgaria §i despre dispozitia sufleteaseá a acelor bieti cre§tini.

[Urmeafá o descriere mai amplä a sfirii acestora in 1580-1584 §i
apoi mult Inràufätitä la a doua venire a lui Paolo in 1593] ... lar ace§tia

74 Traducerea s-a ficut dupI textul italian publicat de Cl. Isopescu In Documenti
inediti della fine del Cinquecento, pp. 94-97.

" Acest text a fost 'in adevar trimis, papii, deoarece un exemplar al Discursului din
1595 se aflä. printre hirtiile sale. !risk' am crede cI aceast'l trimitere a avut loc mai ttrziu,
deoarece tri martie 1596 eind Visconti pomeneste de Paolo Giorgi cardinaludui Cinzio Aldobran-
dini In leg5turà cu solia lui Ieremia MovilI, el il Infitiseazi ca pe un element necunoscut
acestuia si fail a se referi la Discurs, cum ar fi fost firesc dad acesta ar fi fost expediat
papii Inci din anul precedent.
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s-au rugat neincetat scriind serenisimului principe s le trimitg ajutorul fg-
ggduit

Acum vreo patru ani am agiduit altetei sale sä aduc sub supunerea
sa78 pe toti crestinii din Bulgaria, si desi am facut acest lucru prin inter-
mediul nuntiului sanctitätii voastren i mgcar c principele ar fi avut mare
tragere de inimg pentru o asemenea cerere, totusi nu a dus-o la Implinire
desi era rarissima", i acest lucru nu din vina sa, ci a cancelarului Josica,
care, dupg pgrerea mea, a respins in diverse moduri toate bunele prilejuri
care i se propuneau pentru gloria stgpinului su i folosul statului. Cum a
fgcut In anul 1596 in care am ipropus78 alte;ei sale actiunea din Bulgaria ark"-
find modul i usurinta cu care putea fi executatâ dacâ ar fi fost alcutg la
timpul potrivit (dInd asigurgri dopre dispozitia crestinilor din acea
Astfel cg alte;a sa, ca sâ vadg dacg era adevgrat ceea ce 'fi spusesem eu,
a pus säl se scrie in numele sgu o sorisoare° cgtre reverendisimul arhiepis-
cop de Tirnovo, care este din familia Rally ... etc. care de cum a primit
aceastâ scrisoare a altetei sale si a monseniorului Visconti care i-au scris
si unul i altul la ruggciunea mea ... a chemat la sine pe cei patru
episcopi //, le-a comunicat scrisoarea si au jurat cu totii pe evanghelie sä. p. 95
se uneascâ cu crestinii. Arhiepiscopul ... a rgspuns principelui in sensul pe
care Il promisesem altetei sale si monseniorului Visconti si a trimis cu un
preot al säu acest rgspuns cum cg i va face datoria, precum fi-a si fgcut-o,
c'aci in vara aceea8° s-a dus personal sg viziteze pe beii de Silistra si de
Nicopole, numai ca sâ vadg ci;i ostasi turd ;ine fiecare i dt sint de buni
etc. [Despre aceastg propunere] i despre alte propuneri acute de mine alte-
yei sale poate märturisi monseniorul Visconti cit si multe alte persoane de
vazg.

Aceastäl actiune s-ar fi putut indeplini in 1596 cu foarte puting
oaste ... etc. etc. [Vinovgtia lui Josica primejdia lui Rally ... Situatia p. 96

78 In realitate el s-a oferit a face propaganda la bulgarii din Provadia, Sumla
Vara, propunin' id pe conarionalii sài, ragusanii Sorgo pentru regiunea Rusciuk-Ttrnovo.

77 El insusi declarl in Discurs ca. acesta i-a fost comandat de cancelarul Josica. Dar
aceasta fraza este in legatura cu inventia scrisorii din ... iunie din Iasi" in care el ii pro-
pune lui Visconti o expeditie pe DunAre tyi Mare asupra Varnei i asupra porturilor de la
Marea Neagra.

Vezi observatiile noastre din notita biobibliografica privind falsificarea intregii
desfasurari a intelegerii cu bulgarii in sensul monopolizarii acestei initiative de catre Paolo.

79 Se observa o contradictie intre aceasta scrisoare scrisä in numele san, si cele douel
scrisori amintite apoi ca fiind scrise de Sigismund g de Visconti. Asadar ar fi vorba de
trei scrisori (?) una jnformativ i doua de indemn la noile staruinte ale lui Paolo.

80 k memoriul din 22 febr. 1597 se arata c juritntitui de la Tirnovo a urtnat dupa
contactul dintre curtea de la Alba Iulia si bulgari (dar acesta a avut loc, dupa marturia
lui Carlo Magno, agentul imparatului, la 17 sept. 1596). Acum insa este mutata toata
desfasurarea acestor pregatiri in prima jumatate a anului. In rnemoriul din 11 mai 1598
Paolo va afirma ca el a luat initiativa acestor invelegeri in apriliel
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P.

favorabila din 1596, ca si cea din anul 159481, Nu au perseverat în prirnul
zel cei ce ar fi trebuit sa o faca ... Nu este vina principelui meri.
tele lui, etc.].

97 Cred c recuperarea Giavarinului [cetatea Gyor din Ungaria] va
oferi un prilej asemenea celui din 1596 Intrucit fortele turcesti vor trebui
si se indrepte spre Ungaria. Si cu atit mai mult este de crezut cu cit Mihai
Voievodul a trimis la Constantinopol82 in contul tributului zece mii de talen,
actiune extraordinarcï (operation mirabile) daai va fi fost Matra' cu sinceri-
tate j cu scopul de a se preface ysi a inela pe inamic

[Bulgarii se mentin în aceleasi dispozitii]83... etc.
... In afara de lucrurile pe care le-am spus mai sus despre bulgari si

de cele pe care as putea sá le spun din nou pentru a arata lumii sinceri-
tatea sufletului lor, voi spune numai doua (lucruri) i acestea sint adevarate;
unul din ele este ca multi bulgari au trecut in Tara Romineasca cu fami-
liile lor i cu agonisita lor; celalalt c. robii care au fugit din Turcia au
fost eliberati cu ajutorul lor, ceea ce este adevarat caci daca acei bulgari
nu i-ar fi insotit din sat in sat si nu i-ar fi trecut Dunarea in Tara Roma-
neasca, nici o pasare nu ar fi iputut fugi din acele parti, cu adt mai putin
un om

Papa se poate convinge de dragostea pe care o poarta bulgarii cresti-
nilor, din marea multime de robi pe care i-au trecut in anul acesta peste
Dunare; nu este zi in care sa nu se iveasca cite sase si cite opt dintre acestia84.

Cit despre albanezii care locuiesc in Bulgaria, afit cei care Ant de cre-
dinta catolica at i cei de credinti ortodoxa, pot pune laolalta cinci mii
de luptatori; in anul 1595 and Mihai Voievod a ars Rusciukul, toti acei
albanezi care locuiau la Cervena Voda85, localitate foarte frumoasa ca ase.
zare, au trecut in Tara Romaneasca cu femei i cu copii, sperind, nenoro-
citii, ca crestinii trebuiau sa foloseasca prilejul dat de Dumnezeu Si
acestia i acuma sint gata sa serveasca in operatiile din Bulgaria farä plata
[Invoca marturia lui Visconti pentru obstructia lui Josica lauda pe prin-
cipe.]

81 Acesta este motivul inventärii acelei scrisori" trimise de Paolo, din Bulgaria, can-
celarului Kovics6czy in iulie 1594, si bineinteles neajunsä la adresä pe motivul descaperirii
necredintei acestuia, cum asa-zisul complot de la Cluj a dus la ,reprimarea singeroasä din au-
gust 1594.

82 Intemia dusmänoasä a acestor cuvinte este väditä. O versiune contemporanä. In-
registra faptul c banii trimii ar fi fast falsi! Formula= lui Pao& pare lipsitä de logicä,
dar e plink' de implicatii.

83 Rindurile care urmeazä pinä la n. 84 au fost luate dupa textul publicat in Ve r es s,
Documente, V, p. 153, Intrucit au fost omise din redarea lui Cl. Isopescu.

" De aici incolo textul se afli publicat de amindoi editorii.
" Cervena Voda. Localitate in Bulgaria, la trei leghe de Rusciuk. Pentru trecerea

albanezilor in Tara Româneasci, vezi si Hurmuzaki, XII, pp. 37, 51.
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SCRISOARE CATRE PAPA86

1598 martie 15, Alba Julia

... and m6 gIndesc la fortele acestui prin-
cipat, i la prilejul prielnic pe care ha avut de a vàtälma pe dusman, pre.-
cum si la cunoa,sterea <deplira> pe care a avut-o principele prin mine87
a sentimentelor bune pe care le au cre,stinii care II locuiesc in Bulgaria,
clt si la marea spaim'ci a turcilor §i la ocaziile unice pe care le-a avut
principele In anii trecuti si la putinele roade obtinute peste Dunàre in ace-
la§i timp, m. cuprinde mirarea ... etc. [S-ar fi putut realiza lucruri maril
dacä josica ar fi procedat sincer, dar el a Zálarnicit ocaziile unice pe care
le-a avut principele, fapt despre care sper c. sanctitatea voastrà a fost in-
formatà. 011à acum.

l'bidem, text italian. Pentru discutarea datei i rustului su vezi mai sus p. 382.
87 Adicci prin Discurs i prin comunieiri verbale.
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Dar pentru cä. s-ar putea ca monseniorul Visconti88 sä: nu fi fost in-
format pe deplin despre Bulgaria i despre dispozitia sufleteasei a cre§tinilor
care locuiesc acolo, trimit fericirii voastre scrisoarea de fat5.88 ca sä: poafá
sä: cunoasea' bunivointa din suflet pe care o au ace§ti nenorociti crqtini
pentru cre§tirfátate, ... Dar ... sanctitatea voastrà desigur nu §tie cà ri

anul 1596 'in care s-a petrecut lupta (fatto di arme) de la Checherente"9°
intre creftini turci la care eu m aflam de fa;. räisculat contra
turcilor cinci comitate din Ducatul Sf. Saya din vecin6tatea imediatä. a Ragu-
sei, uciend multi du§mani ... etc. Acela§i lucru aveau de gind sä*-1 facäl §i

bulgarii, §i s-ar fi fi realizat daca Mihai Voievodul ar fi trecutg' la ei cu
armata sa, §i lu'indu-se dupà ei ar fi fäcut la fel toti cre§tinii din Europa
de sub jugul turcilor [Pentru a putea avea biruintä: ,pe viitor ar trebui ca papa
sà ajute cu bani i oaste pe principe ... etc.]

88 Indoiala ciudata, avind in vedere Inceputul memoriului catre papá trimis in aceeafi
zi de catre Paolo.

89 Scrisoare falsa dupa cum rezulta din simpla comparatie cu scrisorile reale ale lui
Rally (vezi Hurmuzaki, XII, pp. 290-292). A fost publicati in Ver es s, Documente V,
pp. 68-69.

°° Oare se refera la lupta de la Keresztesi (sau Mezökeresztesi) din 28 octombrie 1596
cind era plecat cu Ballina spre Tara Romneasc i Dunare? Ar fi greu de presupus
s-ar referi la vreo lupa minora. din paryile Banatului unde exista un Kekes in preajma
Lipovei. Oricum afirmatia aceasta pare foarte

91 In realitate, el a si trecut, dar noua Intorsatura luata de evenimente dupi l'nfr'ingerea
din Ungaria a frinat once posibilitate de a Infáptui planul initial. Paolo omite °rica
aluzie la ravälirile tätarilor care s-au produs atunci in Tara Româneasca si Bulgaria.
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MEMORIU CATRE MARELE DUCE
DE TOSCANA92

1598 mai 11, Alba Julia

Scrisoarea altwi voastre serenisime, scrisa
din Livorno93 la 10 ianuarie mi-a fost predata chiar acum de catre secreta-
rul monseniorului Visconti, macar ca ar fi putut face acest lucru cu doua-
zeci de zile mai tnainte, 616 atttea au trecut de cind a sosit aici, si nici acum
nu ar fi .pus sa mi se dea ,daca nu ar fi vazut-o Signor Genga" in casa
acestuia ... etc.

... Sint doi ani si jumatate de cind am venit 'in aceasta vara si de In-
daa m-am straduit <a face> ca principele sà tinda la aqiunea din Bul-

92 Traducerea s-a fácut dupi textul italian publicat in V e r es s, Documente, V,
pp. 159-161.

93 In Toscana.
9' Simon Genga, arhitect militar florentin, fost in slujba regelui Stefan Bithory, in

Polonia, apoi a Iui Sigismund in Transilvania. Era oarecum insircinat cu corespondenya
acestuia cu cur¡ile italiene si cu cea papalà% Un frate Gianbattista era stabilit la Roma,
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P.

garia, si aceasta a fost pe clnd95 avea sub puterea sa Moldova In care se
aflau pe cheltuiala Impairatu1ui96 si pusi sub ascultarea acestui principe 12 mii
de cazaci97, patru mii de unguri, si 15 mii de moldoveni, iar In Tara Roma-
neasa. 6 mii de unguri, si m-am oferit pe mine Insumi pentru a dispune
sufletele locuitorilor din acea taräi la credintà (a devotione) fa.0 de principe:

160 in vremea aceea // am fäcut si o dare de seamä98 succintà despre acea vari.
Totusi aceasfä propunere99 a mea nu a Osit ascultare pentru cà asa a vrut
cancelarul")°, impreunä cu ceilalvi senatori care Intotdeauna au fost foarte
opusi acestui tizboi pe care 1-au condus cu atIta viclesug (tale stratagernma)
pentru eà ei vor ca principele sä." fie silit a face pace: dar eu nu m-am ab;inut
pentru acest motiv de a-I urma pe principe In Tara Româneascä cu zece
rincil" pe socoteala mea Impotriva lui Sinan pap si nici de a-i propune ,prin
intermediul monseniorului Visconti, In chiar ziva In care Signor Silvio102 a
intrat In a doua asezare103 din Tara Româneascà mijlocul de a strica
podul faicut de dusman peste Dunà're, lucru care s-ar fi putut face In dola
nop0 in vreme ce armata principelui nu putea ajunge Ora acolo nici In
opt zile'": si eu msá ofeream pe mine Insumi pentru aceastI actiune oricInd
mi s-ar fi dat o mie de archebuzieri.

Dar nici aceastä <propunere> nu a fost primia de alteta sa, si la fel
s-a IntImplat sub Giurgiu de unde, dacà s-ar fi trecut de partea cealalfä In
cursul noptii, s-ar fi adus mare pagubà dusmanului care era tä.liärlt aproape
de Dunäre, si Intr-un loc In care nu ar fi putut sI atace pe ai nostri cu
cavaleria sa. Dar nici eu nu am vrut sà ma las de a face din nou o Incer-

celalalt, Fabio, care era interesat in exploatarile miniere din Transilvania, a fost si el
folosit de Sigismund in toamna anului 1594 clnd I-a trimis la papa ca sl dea seama, in
felul sau, de complotul" si executiile de la Cluj. In campania din octombrie 1595 s-a
accentuat netntelegerea dintre Simon si cancelarul Josica. Sigismund 11 recomanda papii cu
rugamintea a fi numit cardinal. In 1597 paraseste curtea lui Sigismund, nemultumit de
principe si de nuntiu, pe care li criticl violent In Italia.

95 Subliniere cu scopul a scoate In evidentä. atitudinea negativa a lui Sigismund.
°° Vezi biografia lui Comuleo din volumul de fata.
97 Vezi biografia lui Giovanni de'Marini Poli.
98 Este vorba de Discursul din ianuarie 1595, pe care 11 disociazi de asa-zisa sa

propunere.
°° Infatisata ca un demers independent de Discursul amintit.

loo Dar insusi Josica ti indicase tema bulgarilor in ianuarie. Violesugtil" (strata-
gemma) conducatorilor este o formula care rezumä. impresia general l si decepçia italienilor
si mai ales a toscanilor" reintorsi din campania din 1595.

101 Zece calareti cu personal auxiliar. Poate simpla afirmatie gratuita.
199 Piccolomini, comandantul toscanilor".
103 Secondo casale (vezi discutia referitoare la acest termen, precum si la oferta"

lui Paolo in Observatiile critice p. 424).
104 In campania din octombrie drumul de la Tirgoviste la Giurgiu a durat in adevär

opt zile, dar pentru ca Sigismund a inaintat foarte incet, ascunzlndu-se de teama unor
stratageme (!) si folosind drumurile cele mai tele.
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care pentru actiunea din Bulgaria prin intermediul monseniorului Visconti,
§i a.sa am acut in aprilie trecut105, dar lnainte de a-i propune aceastä
treabä m-am asigurat pe chezäsia cuvintului säu ca dacà alteta sa nu ar voi
sä se apuce de aceastà operatie atunci domnia sa reverendisimi mi-a promis
cä imi va da din banii stäpInului nostru <papa> <suma trebuitoare> pen-
tru patru mii de oameni In vederea acestei actiuni, i asadar am Indreptat
lucrurile in felul acesta: am fäcut In asa fel ca arhiepiscopul de TIrnovol06

scrie altetei sale si monseniorului Nuntiu cä. el Impreunä cu crestinii din
acea tarä erau cit se poate de doritori sä-si verse singele pentru crestinä-
tate, si a trimis un om din acea tarà ca sä se roage de alteta sa si
<lea asiguräri despre aceastä Insufletitä. vointä (buona volonta) a lor,
<sä arate> a slut destui ca sà nimiceascä pe dusmanii care sInt in Bulgaria.

pentru a Intäri mai bine aceasti actiune, arhiepiscopul lmpreunä cu
preotii i fruntasii acestei tiri, au jurat in bisericä pe evanghelie

vor fi uniti i nedespärtiti de crestini pinä la moarte. Si apoi acesta Impreunä
cu episcopii sai s-au dus prin diocezele lor sà facä acelasi lucru cu preotii de
sae° i cu fruntasii, ceea ce facuse cu putin inainte fi Teodor

apoi in luna septembrie ei au scris ,principelui Intr-un moment dud fortele
turcesti se aflau In Ungaria i tara era golitä de dusmani, ca sá le trimitä
ajutorul ce le fusese promis de cätre alteta sa si de cäitre monsenior, cu care
sInt sigur cà ei ar fi realizat distrugerea dusmanului pink' la Constantinopol.

Dar frica si slaba cunoastere II a celor de aici pentru Imprejurärile 13.

turce§ti au fäcut sä se piarclä un prilej atIt de strälucit care fusese dus
de mine la acea perfectiune pe care o vede alteta voasträ serenisimä. $i
eu nu am realizat alt clstig decIt cä am rämas condamnat109 la plata cheltuie-
lilor i putin a lipsit ca sä nu fie si <la pierderea> vietii. Dar acest lucru
nu este nimic fatä" de ce mi-a fäcut bunul monsenior, dupä ce am Indepli-
nit tot ce voise el 'in aceastä chestiune. Dar cinstitul prelat s-a aläturat lui
Mihai Voievodul, si eu am rämas päcälit, si de clnd mi-am dat seama de
acest fel de a proceda m-am tras Inapoi si nu I-am mai vizitat.
creadä alteta voasträ serenisimà ci in 1593 clnd fratele meu"° era In Con-
stantinopol, trebuia sä fíe numitul voievod al Moldovei un servitor al unui

105 De fapt aprilie 1596 (vezi Observatiile critice i notita biobibliografici).
1°5 Dionisie Rally.
107 Preti di casale.
108 Este numit aici doar incidental. Dar rezultI totusi rolul sit' anterior momentului

descris in legItura cu Rally.
10° Condennato nella spesa, formul5. judeeitoreasci folositä aici metaforic.
110 Oare Domenico de'Georgi? Vezi notita biobibliografica.
111 Text foarte necia r. mio fratello del 1593 essendo in Constantinopoli, hebbe a far

voievoda di Moldavia uno servitore d'un mio cugino, il che sarebbe seguito, se li suoi
ambasciatori (!) non Phavesse impedito.
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v5.r al meu, si acest lucru s-ar fi Intimplat daca ambasadorii si nu 1-ar fi
impiedicat, dar chid el l'nsusi a fost rugat ca sa se faca el insusi <domn>
el nu a voit, dar a gresit rau, pentru ca in acea vreme putea sa o faca si
sà se uneasca cu principii crestini in alt fel decit cum au facut certi rustici.
Acest lucru am crezut cá trebuie sa-1 spun pentru ca sá se stie cine este
Mihai Voievod"2.

Actiunea din Bulgaria nu a fost propusa de nimeni niciodata princi-
pelui decit doar de gentilomii ragusani Sorgo113 <care ,propuneau> sa se
jefuiasca Nicopolul pentru a captura acolo o mare prada, cum s-ar fi si
inemplat (dar cu pagubirea totodata a crestinilor) si aceasta prada trebuia
si. se 'imparta intre principe, consilierii sad si sus-zisii Sorgo, si acestiam
le-au mai dat Valahia (?) si s-a mai cheltuit cinci mii de talen i pentru
a-i face slujbil cu multi servitori trei ani in ,sir115. i clack' alteta voastra
serenisimä ar sti In ce mod am fost rasplatit, ar fi cuprinsa de mila, caci
toate neplacerile care s-ar fi putut inchipui le-am indurat, nu din partea
principelui, ci a acestui cancelar care, 'impreuna cu monsestiorul, a fost pra-
valit la pamint de catre Signor Genga. Dtunnezeu va avea grijä de pedep-
sirea sa.

Eu am putut si am prilejul de a avea multi haiducin° pentru a savirsi
lucruri glorioase, dar pentru ca acestea s-ar fi ficut si cu pagubirea cresti-
nilor, 2ntrucit acesti luptatori slut nedisciplinati si neascultätori, m-am abti-
nut de a o face. Cei de aici ar fi putut realiza succese mari impotriva turci-
lor si hi favoarea lor, dar nu au vrut sa o faci pentru ca asa le-a placut.

Mihai Voievodul si acest principe au trimis un om la Constantinopol se
zice ca pentru a trata pacea. Voi afla curind adevarul si voi da de stire alte-
tei voastre etc.

Alba Iulia, 11 mai 159&

1" Concluzie farä vreun raport aparent cu cele spuse mai inainte.
113 In text: lorghi, cu citirea gresitä a literei S.
114 Probabil consilierii amintiti.
113 Text neclar: i Sorghi i quali anco li hanno dato la Valachia (?) e speso da 5 ulna_

tallari per servirlo con molti servitori.
"O Text neclar.
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SCRISOARE CATRE PAPA
CLEMENT AL VIII-LEA117

1598 noiembrie 30, Alba Julia

Prea fericite pärinte,
Dupà ce am scris fericirii voastre i dupä ce

am läsat ca acele scrisori s. vä fie trimise, le-am gäsit aici la retntoarcerea mea
din Moldova, spre marea mea supárare. De aceea, le trimit din nou sanctitätii
voastre si pe deasupra mai dau socotealà si de ce a urmat In tara Moldovei in
care a trebuit si rämin contrar pärerii mele118 per conto mio particolare
patru lunii19.

in Traducerea s-a fäcut dupä textul italian publicat de C 1. Isopescu (vezi
Documenti inediti della fine del Cinquecento, 1929 In Anal. Acad. Rom.% Mem. secs.
ist., s. III, t. X, mem. 2, pp. 99-101).

1113 Che in quella fuor di mia opinione mi convenne dimorar per conto mio particolare.
Paolo accentueazä faptul c ederea sa trebuia sä fie mai scurtä de patru luni, si ci
el plecase în Moldova pentru treburile sale particulare, deci fará vreo contingenta cu curtea
lui leremia. Este probabil cä. el ascunde adevärul, i c In realitate intervalul a fost mai
lung si rosturile sale mai pusin particulare.

119 Quatro mesi. Dar acest interval nu acoperi spasiul dintre data a,parentä a memo-
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Puvine sptnimni dupä sosirea mea la Suceava, ora v din provincia"
Moldovei (In care îi are mai departe revedinta Ieremia Movilà, dupà ocu-
parea sa), a sosit hanullm tätarilor cu oastea sa In c.Impiile din jurul
Bender"' In care vade beiul In acea parte a Moldovei care se Tntinde spre
Marea Neagrä vi care este supusi turcilor; unde s-a oprit dteva zile ca si
observe ievirea celor vapte mii de cazaci care sosiseri pe fluviul Nistru [din
Polonia] cu inten0a de a trece In Tara Romaneasci, In slujba lui Mihai
Voievodul, i cirora Ieremia, fäcInd voia hanului, le-a oprit trecerea cu ar-
mata sa122 avInd drept cipitan pe fratele sium, micar cà ei ar-Ti cerut cu
cea mai aleasi deferentä <si fie läsati sà treaci> fägäduind hotärlt cà nu
vor face nici o pag-ubi çàrii 1ui124, cici daci nu ar fi binuit cà fortele tita-
rilor erau unite cu ale moldovenilor ei vi-ar fi forot trecerea pe calea arme-
lor i ark' îndoialà ar fi reuvit, i aceasta a fost cauza pentru care s-au por-
nit Inapoi foarte supirati spre casele lor i Intr-atIta IncIt s-au hotirlt
treaci prin çinuturile titarilor125, pe care gäsindu-le golite de ostavi.'26 le-au
bIntuit cu foc i Cu pIrjol vi au strIns o foarte mare pradi de femei, copii,
vi tot felul de animale ... Si nemultumindu-se cu ava mare pradi, vi-au pus
din nou In end dupà ce au stat clteva zile si se odihneascà la casele
lor sà treaci pe mare In Bulgaria, ceea ce au vi ficut cu gIndul de
a ajunge la Varna, dar aifind In portul Karakarmaluch127 (oras la Marea
Neagrä care este cel mai aproape de cele cinci guri ale Dunirii) douizeci
vapte de vase (vascelli) Incärcate cu märfuri foarte scumpe, aceasta a fost
cauza pentru care s-au Intors din nou la ei acasi. Se spune cà la zvonui
despre acei cazaci aga ienicerilor a ievit din Constantinopol pentru a se

riului (15 martie 1598) si data expedierii textului acesta din urmä (30 noiembrie 1598).
Incidentul cu cazacii este de la Inceputul lui iulie. Dacä deci am socoti putinele sIptämlni'
mentionate la vreo cinci, atunci sosirea sa ar fi fost la Inceputul lui iunie sau sfIrsitul lui
mai. Plecarea din Moldova ar fi fost pe la Inceputul lui octombrie, dupä consolidarea luí
Sigismund In Transilvania.

120 Ghazi Ghirai.
121 StäpInitä de turci. Beiul ei este amintit in raportul polon al expeditiei Ini Zamoyskí

In Moldova.
122 Aceastil actiune a fost anterioatä datei de 14 iulie 1598 (vezi Hurmuzaki, XII,

p. 374).
123 Simeon Movil5.
124 Punctuatia este redatà: gresit, ca i accentul pe e transformat dintr-o conjunctic

(e) intr-un verb (é). Ancorche con ogni sorte di humana, é (!) certa promessa,... etc ...
lo havessero domandato".

123 Nella Tartana.
126 eaPOgliata di genti.
127 = Karakarman1110, Poate Caramanchioi la N de Jurilovca.
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impotrivi ostii lui Mihai Voievod care a trecut in Bulgaria, mäcar cä. nu
Cu rezultatul pe care 1-ar fi putut avea128 <apoi?> s-a reIntors Cu ienicerii
si la Constantinopol [Teama care s-a trezit la turci ... etc.]

Eu ca unul care cred el am ceva cunostintai despre Moldova, Tara
Romaneascä i tara turcilor, nu pot decIt s. fiu nemultumit de operatiile ti-
morate'29 ce se fac acolo, si aceasta o spun (la faccio) pentru cà eu cunosc
prea bine cä acest serenisim principe i Mihai Voievod ar putea face mult
mai mult In aceste Párti si in anumite momente prielnice: i acestia, cred eu
cä nu Inainteazá mai mult din mai multe considerente, i altea sa o face
pe bunä dreptate, pentru cä cei care sInt obligati sä-i trimitä ajutor nu fac
aceasta i cu atit mai putin trebuie sá spere vreunul de la alti principi, pen-
tru interese pe care nu // le mai arät. Si de aceea alteta sa, fiind Inteleaptä,
nu porneste actiuni mai mari, precum ar fi putut face. Dacä sanctitatea voas-
trä 1-ar fi aiutat cu trupe si cu bani, cum I-a ajutat pe impärat, nici soldatii
nu ar fi suferit nici un neajuns pentru Intretinerea lor"°, cäci Mihai Voie-
vod le-ar fi dat gratuit tot ce le-ar fi trebuit pentru trai. [Dacä papa 1-ar
ajuta pe principe cu bani, atunci acesta nu ar lipsi numai pe turci de Bul-
garia, de unde este aprovizionat Constantinopolul, dar ar avea chiar prile-
jul de a ajunge pinä la Constantinopol si de a-,1 arde (abrusciarlo).] Si
toatä. aceastä <realizare> depinde de iuteala <executiei>, cäci de unde pinä
acuma se mergea de la Dunäre 'Ana la Constantinopol In nouä zile, acum
dupä noul rneu sistem s-ar putea face drumul In cinci zile, i pentru aceasta
cred cá momentul cel mai potrivit ar fi toatá luna februarie, care ar coincide
cu vremea dud tätarii se vor fi Inapoiat la casele lor si dud spahii i cei-
lalti soldati s-ar duce sä se odihneascä de oboselile räzboiului pentru
a realiza acest lucru ... e nevoie de secreteza . . . et presteza, §i celelalte con-
ditii (circonstanze) care sInt de mai mare importantä nu le spun aici de
teamä sà nu nimereascä unde nu trebuie (?) Eu li spun sanctitätii voastre
ceea ce stiu cä este adevärat si nu Anat de vreun interes al meu, mäcar
cä de patru ani Incoace eu Imi cheltuiesc banii

mei'
si mäcar ci de dnd sInt

In aceastä tarä am primit de la fiecare mai degrabä pägubire i jignire deck
vreun bine (ombra di Utile piacere), In afarà doar de serenisimul principe
de la care cred cá dael 1-as ruga, as primi tot felul de favoruri. Dar eu
vorbesc Cu toatä sinceritatea. Si mai adaug i aceasta: cá dacä serenisimul

ar fi intrat In acest principat, ar fi fost vai de Ungaria, de

138 Se ben non con quel frutto
dud condamni prea marea prudent'a
justifiari numai pentru Sigismund).

1" Li timidi progresse.
130 Nelle vite loro.
131 aruia i cedase Sigismund

aminat sosirea.

che ha potuto (insinuare care revine 6 dupa aceea
a operatiilor in acele locuri, avind grifi sa" gIseasc5

principatul, dar care sub diferite pretexte si-a

41,
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persoana sa psi de trupele sale. Dar Dumnezeu a Intors spre bine aceste
primejdii atIt de mari prin fericita reIntoarcere a serenisimului principe,
dici el singur este cauza pentru care toate lucräturile care au fost urzite In
timpul absentei mele s-au dus de rlpä. Eu nu vorbesc la IntImplare, ci cu
bunä. stiintä, dar din motive foarte valabile pästrez täcere asupra amänun-
telor. [Trebuie sä se bucure toti de acest eveniment care a salvat princi-
patul i cauza crestinä.... etc.]

and sanctitatea voasträ va Intelege din spusele mele clt ar fi de nece-
sar ca serenisimul principe i Mihai Voievodul sà o ia Inaintea inamicului

aceastä iarnä, pentru a selpa de pericolele si de pagubele pe care le-ar
avea de IntImpinat In vara viitoare, sper i sInt sigur cà fericirea voasträ

p. 101 ti va oferi ajutorul II acestei täri
Si este lucrul col mai sigur cà turcul se terne mai mult de fortele din

Transilvania si Tara Româneascä, deck de ale Impäratului ... dar In iulie
viitor sultanul cu toatà puterea sa va lovi Tara Româneasc5. In care va p5...
trunde färà greutate: si aceasta fiind nespus de bogatä, el Ii va putea Intre-
tine armata färä a fi aprovizionat cu alimente din Bulgaria; cäzi va avea
acest ajutor chiar de la români Cintruclt Ii va ierta pentru rebeliunea 100132
si va Incerca sà intre In tara aceasta i hanul cu fortele sale si fortele din
Moldova, pe care Ieremia va fi silit sä e uneascl cu ale sale, va face acelasi
lucru <venind> din Moldova. $i nici germanii nu vor putea da vreun ajutor,
cäci nici pe sine nu s-au ajutat dud nevoia o cerea. Si de aceea mà tem eä,
dacä nu vor fi luate mäsuri preventive ... sä nu fie räu lovite tara aceasta,
Tara Româneasa si toatä crestinätatea.

$i mai adaug cà dac5. Impäratul va da satisfactie altetei sale si o
va ajuta, trag nädejde Intr-un succes bun.

132 Observatie urm5rind Intrirea insinusärilor strecurate si mai fnainte impotriva lui
Mihai.
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OBSERVATII CRITICE

Afirmatiile si informatiile lui Paolo Giorgi contin
atitea fictiuni si inventii roprii, inch se impune controlul riguros al Intregului material
oferit de el. Acesta se Imparte Intr-un numär de documente avind o existengi concreta
si in altele citate doar de el §i aflate Intr-o primä faz ä de elaborare, aclicI inchipuite
dar nerealizate ncl.

Din aceastà categorie din urmä face parte pretinsa scrisoare pe care ar fi trimis-o
autorul, din Bulgaria In iulie 1594, cancelarului Transilvaniei Kovics6czy, IndemnIndu-I
sä trimitä 3 000 de oameni In Bulgaria care se afla golitä de ostasi turci. Categoría mate-
rialului concret se imparte si ea in documente reale §i in pseudocopii ale unor originale
care nu au existat niciodatà, apropiindu-se deci de categoria Intl Ca pseudocopii avem

scrisoarea fictivä din Iasi (?) datatä necomplet [ ... ] iunie 1595 Iasi, trimisä in
copie (!) de clue Paolo cancelarului toscan Bedizarie Vinta Insotitä de citeva r'induri ce

par sä coincidä ca timp cu scrisoarea sa trimisä de el papii la 30 noiembrie 1598, $i

pseudoscrisoarea (?) din Bulgaria (?) adresatä aparent lui Visconti O. datatä de editorul
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ei (Veress in Nunlii apostolici in Ardeal) ca fiind din aprilie 1596 din Bulgaria. Origi-
nalul este inexistent, copia (!) se afla in aceeasi arhiva din Florenta. Mai exista un al
treilea compartiment acela al documentelor false, plIsmuite pe de-a intregul de Paolo. Din
acesta face parte pretinsa copie dupa scrisoarea fictiva a arhiepiscopului de Tirnovo Dioni-
sie Rally trimisa (!) din Tirnovo lui Paolo in ziva de [ d'vlai 1597. 0 copie (!) a fost
comunicata papii de catre Paolo la 15 martie 1598" (data nereali care va fi discutata
de noi mai jos). Despre aceastä scrisoare falsa nu ne vom ocupa acum. O citarn aici numai
pentru a ilustra varietatea talentelor lui Paolo. Materialul celalalt, pe care 1-am numi
real (dar numai din punctul de vedere al existentei concrete a originalelor) ofera si el

-destule elemente fictive. De exemplu, memoriul catre papa.' i scrisoarea insotind pretinsa
copie a epistolei false, atribuite lui Dionisie Rally, sint amindoua datate din 15 martie
1598, data infirmatä de continutul lor si care trebuie impinsa pina la cea de 30 noiembrie
ciad a fost adresata' curçii papale o alta scrisoare a lui Paolo impreuncl. cu aceste
texte din 15 Martie (!). Apar o serie de date contradictorii i inauntrul textelor, fie in
.anurnite scopuri precise, fie pentru cà textul respectiv a fost compus din fragmente apartinind
unor scrieri anterioare. Cit priveste continutul acestor materiale reale, el este adesea
destul de strain de realitate sau de adevar. Ne vom ocupa aici mai deaproape doar de mate-
rialul din anii 1595-1598 inclusiv, mentionind insa in mod informativ i materialul din
anii 1599 si 1600 care nu intra In cadrul volumului de fata. Pentru mai multa claritate
-vom urma aici firul aparent cronologic. Trebuie ,aratat in prealabil cà scopul falsificarilor
lui Paolo era de a-si atribui un rol de o tnsemnatate depasind mult gradul ei real. El a
cautat sa-1 extindl In trecut, i si-i schimbe totodatä si caracterul.

Asa se explica inventarea scrisorii rnitice din iulie 1594 care ar fi fost incredinvaa
unui ragusan din Bulgaria Lorenzo Sorgo spre a o duce cancelarului Transilvaniei Ková.-
.cs6czy. El insä nu a ajuns sà i-o mai tnmineze, descoperindu-se chiar atunci necredinta
acestuia. (Este vorba de asa-zisul complot de la Cluj). Acest pretins prim indemn al lui
Paolo din 1594 catre o actiune in sudul Dunarii este amintit de el tocmai la sfirsitul
anului 1598 In scrisoarea apocrifa din Iasi din ... iunie 1595 (!) Discursul despre bulgari,
rostit de Paolo la Alba Iulia, se pastreaza In trei manuscrise din Biblioteca Ambrosianä.
din Milan si in unul de la Biblioteca Vaticana. Existä deosebiri mari intre el, dupä afir-
matia lui G. Bascapé, care da o noua editie In 1931 dupa mate manuscrisele, mult pos-
terioari celei data de Makukv, In 1883, dupa unul din manuscrisele Bibliotecii Ambrosiene.
O Icomparatie a celor douà editii din 1883 si 1931 ne-a lasat insä impresia unei cvasi-
identitati a celor doua texte. Doar transcrierea numelor e mai corect redata intr-una fata
de cealalta. Sint insà deosebiri în redarea idatei end a fost rostit Discursul, dar ,nu prea
insemnate, ele variind Intre 5 si 10 ianuarie. Tema despre bulgari i-a fost impusa de
cancelarul Josica, probabil in legatura cu operatiile ce se purtau In acea 'lama In sudul
Dunarii. Ea consta în semnalarea aporttilui militar ce-I pureau oferi bulgarii in campania
antiturceasca. Ulterior, el avea sa prezinte altfel tilcul Discursului din ianuarie 1595.
Pretinsa scrisoare din Iasi, din iunie 1595, a fost compusa In toamna anului 1598 ca o
completare si corectare a memoriului catre Marele Duce de Toscana, datat din 11 mai 1598.
Nu avem elemente care sa confirme sau sà infirme aceastä data. In once caz memoriul
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este anterior reintrarii lui Paolo In slujba lui Sigismund, reintors in Transilvania la 20 au-
gust 1598, iar scrisoarea este posterioara acestei schimbari. Ea a fost publicata de Veress
In lucrarea sa Relationes Nuntiorum apostolicorum . . . fara. a-i pune la indoiali autenti-
.citatea. Textul, de o lungime neabisnuitä, consta din arabescuri stilistice invaluind oferta
marinimoasa a lui Paolo facuta nuntiului Visconti a unui plan original de a veni pe
Dunare si pe mare In Dobrogea spre a opera o debarcare g a declansa räscoala crestinilor
din Bulgaria, mai devastind i incendiind pe parcurs porturile de la Marea Neagra. Aceasta
actiune avea sà deschicla calea spre Constantinopal. Nuntiul trebuia sii facii rost de
3 000 de archebuzieri si 30 de seici (vascelli), lar Paolo de echipajul lor. El se lauda
cal a si gasit in Moldova 50 de marinad ragusani, precum si un gentilom tot ragman
foarte priceput la navigatie care sa le fie comandant. De fapt, ideea unei asemenea expe-
ditii ti fusese sugerata de incercarea cazacilor de a ajunge la Vara, si de acolo In Tara
Románeasca, povestita de el In scrisoarea din 30 noiembrie 1598! Sint si mad analogii
Intre .descrierea din 30 noiembrie i &duffle catre Belizarie Vinta Insotind trimiterea
scrisorii apocrife. Caracterul fantezist al intregii inventii apare flagrant.

Nuntioul abia sosise la Alba Julia la 16 Mai!!! i Paolo i se si adreseaza in iunie,
.tle la Iasi, In termeni presupunind intre ei legaturi destul de strinse. Este drept cii tonul
sat' este In acelasi timp foarte ceremonios si ,deferent pe alocuri, i destul de insinuant

indraznet in alte pasaje ale epistolei neobisnuit de lungi, in care Paolo se infitiseazi
absolut pe acelasi plan cu nuntiul. Dar cind a ajuns Paolo sii se apropie de nuntiu, si

multumita carui fapt? Acest lucru nu s-a petrecut declt in cursul campaniei din Tara Ro-
maneascii, end toti participantii italieni i ragusani au fost repartizati in grupul coman-
dat de Stefan Razvan, In care au intrat i ragusanul Francesco Sorgo, si cavalerii tos-.
.cani", precum i cornandantul lor Silvio Piccolomini si Filippo Pigafetta. Prin acestia s-a
putut face destul de usor legatura cu nuntiul, atestata chiar de acesta in martie 1596,
zind il declarä pe Paolo om de bine g prieten al meu". Dar aceasta campanie s-a des-
fäsurat in Octombrie 1595. La venirea lui Visconti la curtea de la Alba Julia (16 mai)
nici nu erau 4a ordinea zilei pregatiri de operatii contra turcilor, ci doar impunerea
noului statut poruncit de Sigismund Tarii Romanesti i Moldoveí (juramintul boierilor
are loc la 20 mai) si primirea ceausului venit cu propuneri imbietoare i tinut in rezervã
de principe, foarte initat de intirzierea arhíducesei, care nu soseste cleat In August! Pini
atunci au fast Intrerupte toate pregatirile Incepute in vederea expeditiei contra turcilor.
Misiunea cea maí importanta a luí Visconti fusese aceea de a incerca o aplanare a conflic-
tului violent, izbucnit intre Sigismund i verii sii, cardinalul Andrei si $tefan Báthory.
Este semnificativ faptul ci In Memoriul sat' din 11 mai 1598, In care Paolo se laudi cu
planurile sale strategice din campania din octombrie 1595, el nu sufli nici un cuvInt despre
.aceasta propunere senzationala a sa din iunie 1595 si nici despre indemnul sat' catre can-
celarul Kovács6czy din 1594.

Scrisoarea din Brasov trimisl de Pao/o nuntiului Visconti la 22 noiembrie 1595
este poate singurul text al lui perfect autentic i nesupus unei falsificari ulterioare. El
poate falosi ca material comparativ lata de pretinsa scrisoare din Iasi (... iunie 1595),
.analizati pe scurt inai sus. Stilul firesc, dimensiunile rationale ale comunicarii, subiectul

419

www.dacoromanica.ro



perfect normal contrasteaza cu construcvia fantasticl din iunie (!) 1595. Dar nici aid ni
poate fi vorba de o adevärata sinceritate. Caci Paolo se fereste de a marturisi ca va pleca
si el Cu Stefan Razvan In Moldova, dei In scrisoare pomeneste de plecarea iminenta a
acestuial.

Cu asa-zisa scrisoare din Bulgaria din 20 aprilie 1596, publicatä de Veress in Nunfii
apostoliki in Ardeal sub datele de loc i timp aratate aici ne apropiem de una dintre
ghicitorile cele mai obscure propuse de inventivul Paolo. Copia manuscrisa din arhiva de
la Florenva ce sea: la baza publicaviei sale poartä pe verso menviunea: Avviso pe ¿'111-mo
Nuntio Visconti in Transilvania. Textul convine diverse stiri referitoare la turci, arun-
cate oarecum la Intimplare. Incepe printr-o reconstituire a campaniei lui Sinan din anul
precedent, pe care autorul o oferä lui Visconti crezInd ci 11 va interesa. Urmeaza diferite
spicuiri de zvonuri nesigure, informavii despre efectivele armatei nircesti In pregatire
pentru noua campanie, trei versiuni destul de anecdotice ale morvii lui Sinan Pasa
aflata de autor la 20 aprilie, dintre care una culeasä de la un prieten al unui spion (?)

al lui Sinan etc. Nimic nu confirmà' datarea acestei scrisori" din Bulgaria. Dobrogea este
menvionati oarecum incidental in legaturi cu sporirea prevului cerealelor, informavie folo-
sita ca punct de plecare pentru strecurarea unor acuzatii oblice impotriva domnului Tarii
Romanesti. O altà mentiune se referà la turcii din Dobrogea care nu au stprijinit expe-
divia pentru instalarea pretendentului Radu, fiul lui Mihnea Turcitul, trimis (!) din Con-
stantinopol contra lui Mihai, i care deci ar trebui cruvavi. In sfirsit, o stire neconfirmatä
cum ca sultanul ar fi acordat unele Imbunatatiri regimului sIrbilor i bulgarilor, urmatä
de un avertisment si o critica adusa' comandanvilor lui Sigismund care ii jefuiesc crunt din
lacomia.

Puvinele referiri la realitatile din Bulgaria se puteau baza pe informatii primite de

la agenvii turci care strabateau Dobrogea, venind de la Poarta. Dar In aceasta ciu.datä
scrisoare este tocmai vorba de sosirea unui ceaus care merge In Polonia (fail a se spune-
in ce loc) si care este revinut la Cameniva. El trebuia sà trateze chestuinea neutralitavii
Poloniei In cursul campaniei viitoare a sultanului, precum i cea a liberei treceri a tatarilor
prin Moldova. Constatam ca din toata epistola analizatä aici, aceasta este singura infor-
mavie actual:I concreta. (Pentru confirmarea ei, vezi Cl. Isopescu Documente inedite
Bucuresti, 1929, p. 46.) Toate informaviile i zvonurile celelalte au putut fi si ele culese
Moldova. Scrisoarea este lipsitä In chip foarte ciudat de unitate de timp si de loc.
Du,pä cuvintele azi 20 aprilie", care determina momentul aflàrii morvii lui Sinan pasa,
citim mai departe ca sultanul va fi la 15 ale lunii prezente (?!) la Adrianopol, unde va
famine tot postul si de unde nu va pleca cleat la 5 iunie. Dar dintr-o comunicare facuti
de Mihai Viteazul, In August 1596, lui P. Sennyei in Transilvania, despre tirile primite,
la 18 iulie, de la Constantinopol, reiese cá sultanul nu a pairasit Constantinopolul decit
la 10 iunie, de unde a facut 12 popasuri Ora la Adrianopol, de acolo Inca 12 pina la
Sofia si de acolo 16 pina la Belgrad (Hurmuzaki, XII, p. 269).

Buletinul final, care aparvine altui moment, nu a trezit atenvia editorului. In schimbr
vestea din post-scriptum care ar fi fost primita alaltaieri" despre soarta celor 1 080 de-
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taiduci din Tara Româneasca (care dupä ce au atacar si prädat localitatea Baba" au fost
macelariti de turci) inspira editorului o not'a curioasa, trimitind la un text din 8 iulie
1595 (!) (vezi Hurmuzaki, VIII, p. 192) privitor la ocuparea la acea data a acelei localitati
de catre crestini. Potrivit cu acea nota ar fi vorba de o prezentare a unor sari vechi ca
lucruri noi pentru a-si face rapoartele eit mai interesante 0) Dar de fapt aici este vorba
de o actiune nu anterioara, ci posterioara datei de 20 aprilie 1596, cunoscuta si Cronicii
Tarii Românesti Ustoria rdrii Romdnesti, Letopisetul Cantacuzinesc, ed. crit. C. Grecescu,
D. Simonescub care o situeaza insä (gresit) la 6 mai 1596. In realitate, dupa stirile absolut
.contemporane (extrasele analelor Casei Fugger publicate in Hurmuzaki, III, 1, P. 269)
aflam ca la 21 august a sosit la Alba Iulia o informatie din Tara Româneasca referitoare
la episodul de la Baba" (Babadag) care s-ar fi produs cu 14 zile mai Inainte, deci la
7 august 1596. Acele anale mai contin si o alta informatie despre o intimplare oarecum
asemanatoare petrecuta la Plevna g al carei ecou ajunge la Alba Iulia la 6 mai
(pp. 266-267). Amanuntele date nu ingIcluie reducerea celor doua opisoade, la unul singur.
Dar s-ar parea ca la intocmirea acestei ciudate scrisori s-a produs o confuzie titre actiunea
din apriliemai si cea din august. Inseamna deci ca redactarea scrisorii este posterioara
acestei date din urma. In ce priveste unitatea de loc, vedem ca prima parte a scrisorii"
.este adresatä de undeva dinafara catre nuntiu, in Transilvania, iar partea finala se indreapta
din Transilvania in afara, catre alt corespondent decir Visconti. Caci nu i se poate adresa
lui, din Bulgaria (?), buletinul despre succesele celor din Transilvania Bulgaria este golita
-de turci; cleunazi sub Timisoara ai nostri au ucis 500 de spabii si au ars o palancl cu ra-
punerea a multi dusmani. Ai nostri au pradat la chucina di ... (bucataria?) a ienicerilor
cu omorirea multor ieniceri. in tabara alteki sale serenisime se vor produce peste putine
zile lucruri mari".

Deci in realitate nu este vorba de o scrisoare adevaratä, ci mai degrabi de o dovada
fabricata pentru a crea impresia a Paolo fusese in Bulgaria in vara anului 1596.

Inexactitatile constatate indica un decalaj in timp Intre evenimentele raportate si

momentul intocmirii asa-zisei scrisori. Stilul aduce cu cel al textului redat partial de Giovanni
de'Marini Poli dupa relatarea lui Nicolae din Lovcea 'in toamna anului 1597 (Hurmuzaki,
XII, 269). Acest text era cunoscut de Paolo, caruia i se 6 trimiteau pe aceasta Cale salu-
tärile varului sill de la Constantinopol, arnbasadorul regusan Ragnina. Este sugestiv faptul
ca In nici una din expunerile sale relative la starea bulgarilor din 1597 si 1598, el nu se
referg la constatari personale de visu mai tirzii ca anul 1594!

Tema folosirii bulgarilor ocupa un loc de frunte In toate declaratiile si memoriile

lui Paolo. Impusk mai Intli de Josica, ea capata o acuitare nouà du,pä misiunea ce i se

ineredinteazi Ia 17 septembrie 1596 cind este trimis sa-I insoteasca' pe Teodor Ballina in
Tara Románeasca. Incepind din acest moment, el isi transformà' si isi amplifica rolul.

La inceput cu mai multä discretie, apoi fail nici o retinere, el ajunge in expunerile
sale sä se infatiseze ca initiatorul si promotorul intregului plan bulgä'resc. Dar aceste me-
morii asupra bulgarilor sint de fapt acompaniamentul unor oferte de serviciu facute

Habsburgilor, papii 6 marelui duce de Toscana, in felul in care si Discursul din ianuarie
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1595 fusese tot o asemenea ofertä. Daci data primului dintre ele este destul de lämuriti,
celelalte doul videsc contradictii flagrante.

Memoriul catre papä poarti data de 15 manic 1598. Aceastä dati este nereali, cici
nuntiul se mai afla la Alba Julia i deci Paolo nu s-ar fi putut adresa direct papii. Nu se
poate obiecta cä el ar fi rupt once legäturi cu Visconti (vezi memoriul din 11 mai 1598)
si cit deci era explicabil sit nu mai recurgi la el. Argumentul nu este valabil. Chiar In
acest memoriu Paolo invocii de doud ori märturia lui Visconti! La 15 martie In toati
Alba Julia, ca si in toatä Transilvania, lumea era preocupati exclusiv de renuntarea prin-
cipelui la domnie. Nuntiul care nu plecase Inca se striduia din risputeri sit zoreasci aparitia
comisarilor habsburgici. Peste tot domnea ingrijorarea, nemultumirea, teama. La Roma papa
urmärea cu indoialä rezolvarea acestei probleme. Momentul nu era cel mai prielnic pentru
acest memoriu. Dar un aminunt care nu e lipsit de importantä se impune atentiei. In
mcmoriu, care ar fi fost scris Cu 19 zile inainte de präbusirea atotputernicului Josica (pe
care nu o putea prevedea nimeni), numele cancelarului este Insotit de blesteme si el este
ficut räspunzator de Impiedicarea In toate chipurile a pornirii actiunii proiectate In Bul-
garia. Cum 'in memoriul din 22 februarie 1597 citre arhiducele Maximilian din vrcmea
atotputerniciei lui Josica frinarea acestei actiuni fusese pusä de citre acelasi Paolo pe
seama titarilor si a decretelor divine si nicidecum pe a cancelarului, ca In acest memoriu.
din 15 martie" (ca si In cel din 11 mai de altminteri), este limpede ci se schimbase ceva.
Dacii ar mai fi vreo Indoialà ea ar dispare vizind cit nici memorial nici scrisoarea atre
papa din 15 manic" nu au fost expediate atunci, ci tocmai la 30 noiembrie, dupi rein-
toarcerea lui Paolo din Moldova, adici o datä cu scrisoarea avInd data realä de 30 noiem-
brie. Aceasta incepe cu relatarea unui incident petrecut In Moldova clteva sàptàmini dupl_
sosirea sa la Succava, resedinta dornnului. Noi stim Insi cà incidentul acela s-a petrecut
inainte de 14 iulie clnd este pomenit i In documente. Este povestitä sosirea hanului tätarilor
la Bender spre a impiedica trecerea cazacilor spre Tara Románeasci unde erau asteptati
in oastea lui Mihai Viteazul. Aceiasi cazaci opriti în calea ion, se duc sit prade
titäresti si pornesc apoi pe mare pentru croi drum prin Vara si Bulgaria spre Tara
Romaneasci. Dar gäsind 26 de vase incärcate cu märfuri scumpe la Karakarmanluk", ei
le captureazi si se Intorc cu prada la ei acasi. Urmeazi un fel de critici generalä cum ci
Mihai si serenisimul principe ar fi putut realiza mai mult folosind prilejurile prielnice,
principele cu drept cuvint nu poate intreprinde nimic pentru ca nu este ajutat. Daci papa
1-ar fi ajutat cu trupe i bani, cum I-a ajutat pe impirat, trupele ar fi fost tinute pe
cheltuiala lui Mihai, iar daci 1-ar ajuta acuma cu bani, ar putea opri aprovizionarea tur-
cilor cu produsele din Bulgaria, si ar putea chiar ajunge Pita da Constantinopol. S-ar porni
in februarie and tàtarii i spahiii stau la odihnä. Este nevoie de mini si de promptitudine
(secreteza e presteza) §i Ina de alte conditii de o mare importantà pe care se teme si le
comunice per temenza che le mie non capitino male'. El este sincer i dezinteresat dar.
nu a intImpinat cleat pagube i vorbe rele de la toti afari de principe ... A fost o ade-
värati fer,icire, reIntoarcerea acestuia. Daci ar fi intrat Maximilian in Transilvania, ar fi
fost vai de el, si vai de Ungaria si de oastea sa. E absolut necesari o actiune a lui Sigis-
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mund si a lui Mihai in iarna ce vine. Dacä nu va fi pornitä, atunci In iulie turcii vor
Intra in Tara Româneascä, tätarii In Moldova si aceste vor fi constrinse sä. le dea
.concursul. Ajutorul germanilor va lipsi o datä mai mult Dacil impdratul va da satisfactie
principelui i daca acesta va fi ajutat, se poate spera intr-un succes mare.

Aceastä scrisoare aduce dovada cl la 30 noiembrie Paolo se afla in slujba lui Sigis-
-rnund. El a folosit aceastä imprejurare pentru a-si oferi serviciile papii, sub forma volumi-
nosului säu meanoriu despre bulgari antedatat de el, spre a da impresia -el a fost Intocmit
inainte de renuntarea principelui consumatä la 4 aprilie. Dar acuzatiile aduse lui Josica si
tonul pe care slut acute aratä. limpede cl in momentul redactdrii memoriului, cancelarul
atotputernic fusese lichidat. Ciderea lui s-a produs in momentul renuntärii, in chiar aceeasi
zi. Judecat de imperiali, a fost executat la 2 septembrie 1598. La 30 noiembrie, end isi
ti-imite Paolo memoriul säu, pe care pretinde cl 1-ar fi expediat inainte de plecarea sa in
Moldova, Josica era mort de aproape trei luni.

Data plearii In Moldova este arätatä in mod contraclictoriu. Sederea lui Paolo in
aceastä tarà ar fi fost de patru luni. Dar acerea dintre cele doul date extreme ale cores-
pondentei cu Roma 15 martie-30 noiembrie ocupä un interval de opt luni i jurnii rate.
Paolo tine sä precizeze cu tot dinadinsul: a) el sederea sa de patru luni a fost mai lungä
deck se asteptase si b) cl el a stat in Moldova numai pentru treburi personale. Aceastä
grijà a sa de a minimaliza importanta rostului säu in Moldova a "putut sä-1 facä a declare
o duratä mai micä dectt cea realä. Pe de altä parte e pretinde cl se afla de citeva
säptämini la Suceava In momentul incidentului cu cazacii [petrecut Inainte de 14 iulie].
Aladar plecarea sa din Alba Iulia a putut sI aibl loc pe la sftrsitul lui mai sau inceputul
lui iunie. Aceastä precizare este necesarà pentru a rezolva intrebarea dad . data de 11 mai
a memoriului eitre Mamie duce de Toscana este realä sau nu. Textul acestuia este foarte
ciudat: fragmentar si neomogen in redactare, pätimas si incoerent In conceptie. Apar contra-
dictii de date din raportarea gresitä a faptelor la momentul aparent al intocmirii raportului.
Se afirmä cl (la 11 mai 1598) slut doi ani i jumätate de la Discursul din ianuarie 1595.
O interventie a bulgarilor (din 1596) este amintitä ca fiind flcutà In aprilie passato (!) In
sfirsit memoriul se Incheie cu o informatie despre niste negocien i tainice de pace cu turcii
pe care le-ar fi purtind Mihai i Sigismund, aceastä frazä neputind apartine momentului
din 11 mai 1598 cind principele era plecat din Transilvania dupä renuntarea sa la principat,
.ci desigur anului 1597. Este vorba deci de bucäti deprinse din niste rapoarte redactate de
Paolo in 1597, poate pentru doctorul Pezzen cärtria el i-ar fi trimis informatii in cursul
anilor 1597-1600 (dupl declaratiile 1ui Paolo din 1600). Asadar putem conchide cl me-
moriul din 11 mai a fost injghebat din bucä.ti mai vechi intr-un moment dud Paolo isi
cäuta zadarnic un patron si se gindea färä duiosie la fostul säu stipin. Cum scrisoarea
de la Livorno a marelui duce de Toscana nu i-a deschis pe semne nici o perspectivä de
apätuialä sub obläduirea lui, el inceara dupä aceea ultima carte ce ii mai rämäsese: solici-
tarea vreunui rost pe lingä Ieremia 'in Moldova. Aflat aici el aude de reintoarcerea aven-
turoasä a lui Sigismund la 20 august. Succesul acestuia se confirrnä din zi In zi. Pinä
papa 11 trimite pe Carrillo la principe. Paolo se infiinteazä si el, poate nu cu prea mare
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ci numai chid se putea intrevedea oarecare stabilitate. Asa se explia faptul
wrisoarea eatre papá solicitind bunävoinIa i ajutoarele pentru principe poartä data tirzie.
de 30 noiembrie.

Va mai trebui cercetat adevärul i asupra asa ziselor planuri strategice ale lui Paolo
in campania de la Dunäre pentru care avem: a) versiunea lui Pigafetta (din scrisoarea-
din Brasov din 6 decembrie 1595 redatä in volumul de fatä) dupä informatiile date chiar
de Paolo, §i b) versiunea lui Paolo din memoriul din 11 mai adresat marelui duce de
Toscana, patronul i ocrotitorul acestuia. La Pigafetta planul apare intr-o luminä cu total
ipoteticä. Daca ar fi fost forçe suficiente principele ar fi putut sà atace pe turci dupà cc
ar fi distrus In prealabil podul de peste Dunäre, i Jara indoiala ar fi obtinut cea mai
grozavä victorie pe care ar fi repurtat-o crestinii vreodatä. Podul ar fi putut fi stricat
dupa sugestia lui Paolo Giorgi din Ragusa, bun cunoscätor al acestor regiuni, care propunect
sä se facä un numär de vase (barconi) pe riul Olt ... i sà irnbarce in ele 2 000 de arche-
buzieri si material incendiar, si sä ajungä noa,ptea la pod sä-1 distrugi i sä atace Rusciu-
kul ... etc.... Erat occasio bene gerendae. Dar despre ce fel de sugestie (avviso) sau pro-
punere poate fi vorba? O propunere realä fä.cutä la timp, sau o solutie propusä post
festum? Pigafetta nu a asistat el insusi la operatiile de la Giurgiu, dar le-a clescris cu a
vervä" deosebitä dupä informaçiile primite de la participanti. Si aici el foloseste elementele
comunicate de Paolo bun cunosciltor al locurilor (molto practico di quelle contade) si deci
el nu se intreabä et de navigabil este Oltul, si pe care portiuni anume, ce fel de imbar-
catii ar putea fi folosite pe el pentru transportarea acelor cloui mii de archebuzieri, la care-
s-ar mai acläuga luntrasii i artificierii amintiti. Un alt punct neluat in consideratie este
acel al timpului. De cit timp ar fi fost nevoie pentru fabricarea sau amenajarea acelor
luntre (barcone), pentru pregItirea materialului incendiar, pentru organizarea a.celui corp.
expeditionar, în sfirsit pentru pornirea lor pinä la punctul de imbarcare, i apoi pentru
plutirea la vale pinä la Giurgiu. Caci trebuia sincronizatä aparitia lor pe Dunäre In faça
podului cu cea a oastei de uscat in fata cetätii Giurgiului, i rapiditatea era conditia prin-
cipali a unei asemenea operatii menite sä-i taie posibilitätile de retragere lui Sinan pava-

in dud as fi atacat de oastea crestinä. In sfirsit amänunt neglijat de acesti
strategi pe Dunäre se mai aflau i eici turcesti (I) (vezi in volumul de fatä i amintirile-
lui Diego Galan, prizonier crestin pus a visleascI pe o asemenea imbaroatie turceascl.)-

Versiunea lui Paolo nu corespunde intocmai aceleia a lui Pigafetta. Fatä de cei douä
mii de archebuzieri mentionati de acesta, Paolo nu aminteste deck de o mie de archebu-
zieri. El precizeaz1 in plus si momentul and ar fi flcut aceastä ofertä, anume chiar in
ziva chid domnul Silvio [Pkcolomini] a intrat In a doua localitate din Tara Románeascä"
(nel secondo casale di Valachia). Formularea este neclarl. Ce inseamnä secondo casale?
Dael se referä la a doua localitate ocupati de oastea crestinä, ar putea fi vorba de ora fur
Giurgiu, nu cetatea care a mai rezistat citeva zile. Dad insä trebuie inveles al doilea oras
din tarä, ar fi desemnatä a doua capitalä: Tirgovistea. Insä din märturiile imediate ale-

unor participanti la expeditie ca Visconti, Piccolomini, Pigafetta, reiese c1 preocuparea
generali în aceastä faz1 a operatiilor era de a se pune la adäpostul unui atac-surprizi-
al lui Sinan, si nu de a täla retragerea lui Sinan. In memoriul säu din 11 mai" Paolo se
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fereste parca s dea amanunte concrete asupra mijlocului propus de el pentru stricarea
podului. Numai Insemnirile lui Pigafetta lamuresc ca este vorba de tnjghebarea unei flotile
care si coboare pe Olt §i apoi pe Durare la vale pira la podul de vase, avind de I'm-
plinit o dublä misiune: distrugerea podului §i efectuarea unei debarcari la Rusciuk. Dar
Paolo vorbe§te de cloud actiuni independense propuse la date deosebite, prima prin inter-
mediul lui Viscanti, a doua direct principelui sotto Giurgino". Aceasta din urmä debar-
.carea de noapte apare intr-o forma mult mai anodina tn scrisoarea reala a lui Paolo
clue Visconti din 22 noiembrie 1595, in care &dark' ca nu a gresit end a sustinut
-tot timpul ca turcii sint infricosati, adaugtnd duá atunci end eram sub <zidurile>
,Giurgiului (sotto Giorgiu), Alteta sa ar fi pus a treaca de la ,partea cealala un numar oarecare
de buni archebuzieri, desigur cá Damnia Voastra ilustrisimi ar fi vazut cu ochii cum fug
dusmanii dincolo de Muntii Emo (Balcani). Sintem departe de sublimarea eroica operaa
de fantezia creatoare a lui Pigafetta asupra unui material oferit de Paolo intr-o forma
-mai mult sau mai putin ambigua, spre a ingadui toate exagerarile. Fati de Visconti insä,
xare fusese prezent la intreaga desfiqurare a campaniei, asemenea artificii nu ar fi fost
posibile.

Natura materialului ne-a obligat sa dim o parte din discutia critica in notita biobi-
bliografica, tntrucit expunerea faptelor era adesea conditionati de concluziile unor ase-
menea discutii. De asemenea se vor gasi 6 in aparatul critic la textele ce le reclarn, o serie
de sublinieri i compleari in strinsä legatura cu aceste Observatii critice
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Valentin Prépostvári era un nobil maghiar din Un-
gana de nord de sub stapInirea Habsburgilor. Inca din anul 1562 11 afl'im sub ordinele
lui Francisc Zay facind slujba de curier al acestuia in Moldova lui Despot. Ca atare duce
corespondenta mai importantä avInd de IntImpinat uneori impotrivirea armatà a paznicilor
vinutului de granita al Poloniei prin care trecea drumul curierului. Mult mai tirziu prin
decembrie 1593 ajuns unul din comandantii trupelor Ungariei imperiale, capitan suprem
al Agriei i comite de Hevas are rol Insemnat 'in Inceperea tratativelor dintre Aron al
Moldovei i tabara imperiala. Cu acest prilej, l pomeneste de slava vitejeascl i numele
nepieritor al credinciosului Stefan vodà de odinioara" i aminteste ca el Insusi a slujit
cu dragoste domnilor i principilor moldoveni, dinaintea lui Aron.

In seria de fatä a fost cuprins un fragment de scrisoare-raport din ianuarie 1595.
adresat arbiducelui Mathias In care arata starea de plIns a regiunii de vest al Transilvaniei,
tn urma aseza.rii acolo a tätarilor, In legatura cu razboiul dintre imperiul turc 6 cel hab-
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sburgic. Elementele ce le aduce completeazI stirile despre starea populatiei de rind din
regiunea de margine, supusä tuturor apäsärilor atit din partea dusmanilor, cit si a ostilor
crestine.

Raportul a fost publicat de A. Veress impreunä cu o traducere româneascä In Do-
cumente, IV, pp. 176-181, dupä originalul pästrat in Arhiva de räzboi din Budapesta.
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[DESPRE NAPADIREA TARANIMII
BANATENE DE TATARI IN 1594-1595]

1595 ianuarie 9, Remetea

p. 180 .. . 0 parte' din tatari s-au asezat In orasele
si satele din preajma Timisoarei, iar o parte au venit aici cätre hotarul Ar-
dealului si s-au asezat la fel In orasele si satele de sub Muntele Makra2 din
preajma $iriei3. lar asezarea lor, astfel sä o Inteleagä märia ta4, cà au cuprins
de la särmana väränime jumätate din orase si sate si au strIns laolaltä Intreaga
0.ränime, asa el In fiecare oras si sat, Intr-o parte locuiesc tätarii iar In cea-
laltä säräcimea. Cu mare grozävie träiesc ei printre särmana // täränime. Iar in
ce priveste hrana lor, ei träiesc cum vreau <ei> cu hrana pe care a avut-o
särmana täränime, ba si In ce priveste hrana, ei slnt gazdele In fiecare oras
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1 Dupa traducerea lui A. Veress publicat'l In Documente, IV, pp. 179-181.
2 Makra hegy.
3 Wilagosweír.
4 Arhiducele Mathias.
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si sat, din care pricinä säräcimea a ajuns de istov la cersit. Pe deasupra, In
zilele trecute, In cele douà tllhàrii pe care le-au fäcut aici In tinutul nostru,
o spun cu Incredintare, cä: au mInat oi, vite, cai, mai mult de o sutà de mii,
asa cä pink' acurn nu s-a putut sfirsi hrana de carne; dad. aceea se sfIrseste,
cred cä vin <iar> dupä si mai multà, ba ne mai temem zi de zi sä nu mai
facà o nouä ttlhärie, pentru cà partea aceea a fátarilor care s-a asezat sub
Makra, dad plead, poate sa vinä slobodä In douäl zile i In douäl nopti,
Inch ne poate jecmäni tinutul pink' la Satu Mare.

... De bunä searnä Intelege märia ta aceea cä tîlharii ierneazä aici la
noi, ceca ce nu este färà nici o pricinä, ci pentru ca sà se apuce foarte de
vreme de pustiirea acestui tinut: dad ne pustieste pe noi, atunci maiestatea
sa5 nu poate avea nici o oaste de aici, de la noi. Si cu cele douä tilhärii din
zilele trecute au fäcut mare pustiire.

[Recomanclä tocmirea cu platäi a peste 4 000 de cazaci dci i cazacii
In ce prive§te iuteala sInt la fel cu tätarii" Inceperea unei actiuni Ina-
inte de dezghet impreuni i cu locuitorii tärii Impotriva fitarilor celor mai
de aproape, anume din preajma Siriei".]

Iarä dad am merge Impotriva tätarilor ... am ridica cu totul fär5nirnea
din preajma Timisoarei cu muierile, i-am aduce cu copii, cu toate vitele <lor,>

pustiirile pe care le-au fälcut6 In tara aceasta le-am Implini cu aceea, si ar
fi spre cea mai mare stricäciune a turcilor, dad nu ar fi cine sà le samene
sä le coseasd, dar ar fi spre folosul maiestätii sale si chiar si al nostru dacà
ne-am clädi pustiirea noastrà din a lor

[Pomeneste de expeditiile voievozilor dincolo de Dunke. Indeamn5.
le scrie oferä sà trimitä de zor scrisoarea voievozilor, ...]

5 Tmpiratul Rudolf al Mica.
Tätarii.
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MIHAIL HORVATH

(dupei 1550? dupei 1595)

Mihail HorvIth, ostas al lui Sigismund Báthory,
bucurindu-se de increderea lui, a fost numit c'ápitan al importantei cetäti a FIgärasului
dupä confiscarea acesteia de la Baltazar Bithory, ucis In inchisoare la 13 septembrie 1594.
Trebuie mentionat c tnainte de cedarea FIgärasului lui Baltazar Bithory (prin 1587-88)
aflám ca provizor" al castelului tot un Horváth, poate ruciä cu acesta (Veress, Documente,
III, p. 25). La inceputul lui ,noiembrie Mihail Horváth pornea din Transilvania in fruntea unei
trupe de vreo 2 000 de ostasi cu platä si de secui spre a sprijini actiunea lui Mihai Viteazul
contra turcilor, ce trebuia sä constituie deciaratia de rupturä a acestuia de imperial turcesc.
La 10 noiembrie erau la Brasov la 15 la Bucuresti unde participau la urmärirea si exter-
minarea turcilor.

Iatk cum apare aceastä actiune In ochii lui Sigismund ,,Au täiat ptni la unui pe toti
turcii pe care i-au gäsit in Bucuresti sau aiurea in acea tarä si au cuprins ;ara pe seama
noastra-, i acuna merg tot inainte In fiecare zi de-a lungul Dunärii! (Scrisori clue Va-
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lentin Prépostvári, la Veress, Documente, IV, pp. 158-9 textul maghiar, pp. 159-160
versiunea romIna.)

Cooperarea contingentului transilvanean cu Mihai Viteazul nu a fost fara rezerve
si reticente. Credincios instructiunilor primite M. Horvath, prezenta intreaga actiune ca fiind
numai a ostasilor sai. El insusi nu se socotea dator sà ;ink' seama de hotaririle domnului,
considerindu-se oarecum independent. Incursiunile rapide de iarna peste Dunärea inghetata
care ofereau si o prada foarte binevenita interesau mai mult cleat soarta populatiei crestine
rasaritene supusa la toate silniciile r'ázboiului. Nu numai cei de dincolo de Dunare erau
expusi samavoiniciilor ostasilor Cu plata, ci chiar i populatia din Tara Románeasca. Un
ecou despre purtarea si jafurile lor razbate si in raportul lui G. cle'Marini Poli din
28 aprilie 1595. Se creeaza deci Intre tabara domnului si cea a trupelor de ajutor din Tran-
silvania un climat de rivalitate si neincredere. Raportul lui Mihail Horvath despre actiunea
de la cetatea de Floci, sustinutä. la 10 ianuarie de micul detasament calare trimis de el
ti pre paza acolo, ilustreaza bine spiritul in care erau intocmite aceste dari de searna. Pe
de o parte, se manifesta exagerarea cea mai evidenta a cifrelor, pe de alta, infatisarea
necompleta a faptelor, si in concluzie apar insinuari strecurate in treacat contra ostasilor
domnului. Se afirma ca 60 de calareti au pus pe fuga o trupa de cavalerie de mai bine
2 000 de oameni (!) ucigind 108 dintre acestia, iar ei raininind teferi! Dar din context se
vede ca In cetate erau si 300 de pedestrasi precum i ellareti de ai domnului, despre care
nu se mai aminteste expres nimica. Se spune ca ungurii aflind de venirea cetei de calireti
turci au Incalecat si au pornit contra lor, fara a lamuri daca au vestit despre aceasta
pe calaretii Domnului. Se mai vorbeste de acest prim atac, ceca ce implica In mod necesar
si un al doilea, despre care Irma' nu se spune nimic, probabil pentru ca' a fost dat de cala-
retii domnului. Apoi se subliniaza faptul cà dintre rindurile ungurilor nu s-a pierdut
nimeni. De ce ar fi fost necesara precizarea aceasta daca actiunea ar fi apartinut exclusiv
acestora? Asadar despre participarea calaretilor domnului nu se spune nimic, dei ea rezulta
din citirea atentä a raportului. In schimb, se accentueaza faptul cà pedestrasii románi nu
au ajuns cu piciorul pina la locul luptei in timp util pentru a lua parte la lupta calaretilor
(si aici nu se precizeazà care calareti). Se mentioneaza, este drept, troienele de zapada, fara
trisa a trage i concluzia evidentä cà acestea au contribuit la incetinirea mersului pedestra-
silor románi. Asa se explica' çi atitudinea lui Horvath care, cu toata porunca domnului,
intirzia sà vina sa lupte la Serpatesti contra turcilor çi tatarilor uniti, clind ca motiv
pesemne straniile acuzari pastrate In scrisoarea lui Simon Genga din febr. 1595 (publicata de
A. Veress in Campania crestinilor). De aceea, domnul a cerut si obtinut ca sa fie inlocuit
la comanda (vezi P. P. Panaitescu, Mibai Viteazul, p. 112 si N. Iorga, lstoria lui Mibai
Viteazul, p. 157; I. Sirbu, Istoria lui Mibai Vocla Viteazid .. I, p.).

In 1599 aflarn printre dregatorii lui Andrei Báthory i mentiunea unui Nicolaie Hor-
vath castelan de Fagaras impreuna cu Andrei Themedek. Cum In limba maghiara confuzia
este foarte usoara Tare Mikilos çi Mihali, ar fi totusi posibil ca sa fie vorba de
Mihail Horvath.
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RAPORT CATRE CANCELARUL JOSIKA

[Despre o incäierare cu turcii la cetatea
de Floci]'

1595 ianuarie 12 (Tara Româneasa)

Acum mai bine de dousä säpfámini am trimis
cam saizeci de cgläreti ping, la <cetatea> Floci care este asezatä. la tärmul
Dungrii chiar la granità si <se afla> in stapinirea acestuia2 pentru ca ei s5.-

facä de pazã acestei cetäti si sä se si Impotriveascä. daca s-ar ivi cumva vreun
atac al dusmanului. Totodatä a trimis si domnul acestei färi3 cäläreti in ceta
tea sus-zis ä in acel<asi> scop in care trimisesem si eu mai inainte, adicä
pentru apärarea acelei cetati si päzirea sa de focul <ce 1-ar pune> dusmanul.
Insá a1a1täieri4 chiar in särbätoarea Circumciziunii Domnului dup. vechiut

1 Traducerea s-a fàcut dupl textul /atin reprodus de Ve r ess in Documente, IV,
pp. 183-184.

2 A domnului.
3 Loci bujus palatinus; Mihai Viteazul.
' Nudius tertius.
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calendar5, o ceata de turci, cam la vreo doua mii sau chiar mai multi (dupa
cum i s-a raportat atit domnului ctt i mie5), venitäl sá atace cetatea, nestiind
nimic de trupa de unguri rinduita acolo, s-a oprit intr-un sat oarecare. Un-
gurii aflind de venirea lor au Incalecat care de care mai iute vi au atacat in
grabá pe dusman, i nici nu au fost mai bine de vaizeci de calareti de ai nostri

acest prim atac care vi-au indreptat cu mare insufletire lancile lor asupra
dusmanului; prin care fapt, Dumnezeu <insusi> sprijinind cele incepute, au
bagat asa spaima in dusmani, incit acestia au fost siliti säl o ja la fugá pe
nepusa masa, iar ai nostri, urmarindu-i pe at ingaduiau troienele adinci de
zapada, au taiat o suta opt din ei, mai prinzind vi pe citiva altii al caror
numar nu ne-a fost raportat. Dintre &duffle ungurilor, cu ajutorul i ocro-
tirea lui Dumenezeu nu a lipsit nimeni. Au fost totusi unii raniti, mi-au cap-
turat pe un slujitor al meu, pe altul numit Stefan Nagy 1-au rank. Chiar
acea cetate de Floci se aflau i pedestrasii domnului muntean, avind de co-
mandant pe ungurul Francisc Nagy. Acestia nu se vtie daca impiedicati cumva
de zapezi sau de vreo alta cauza nu au luat parte la lupta i nici macar nu
au putut ajunge cu piciorul acolo and s-au apucat sá se lupte calaretii.

5 Adicä 1 ianuarie stil vechi corespunz1nd la 10 ianuarie stil nou.
° Utinam ipsi Palatino quam mihi script° allatum est (corect: uti tam In loc de:

.utinam).
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PIETRO BUSTO

(? dupii mai 1595)

Pietro Busto din Brescia, muzicant de curte al prin-
cipelui Transilvaniei Sigismund Báthory, ficea parte din acel grup intim de slugi si devotati
de stare oarecum inferioari, in tovIrisia cirora el se simtea bine, si de care se lisa in-
fluentat spre nemultumirea supusilor sài, scandalizati de frivolitatea lui, doritor cloar de
joc i cIntec (sonare et balare) precum si de climatul mult prea striin al curtii de la
Alba Iulia si in general de favoarea aritati oricirui italian mai räsirit. Tineri aventurieri
venind si-si ofere serviciile erau primiti cu bratele deschise.

Oameni mai bitrIni, ca Simon Genga, fost inginer militar In slujba lui Sigismund,,
devin sfetnicii apropiati ai principelui, ascultati fie in problema relatiilor .cu curtile italiene,.
fie in aceea a exploatirii bogitiilor cnaturale ale Transilvaniei. Locul lui Simon 11 va lua
apoi fratele su, Fabio, ceilalti membri ai familiei Genga, Gianbattista, i Girolamo, avind
si joace si ei un rol In cursul domniei lui Sigismund.

and la sfirsitul lui 1591 se pregkeste un demers pentru negocierea unei
intre Sigismund si o nepoati. a marelui duce de Toscana, Simon e cel care intocmeste
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raportul citre curtea ducelui, descriind situatia Transilvaniei i persoana principelui, in
numele caruia porneste favoritul acestuia, Stefan Josica, la Florema (unde ajunge la
la 7 februarie si e primit la Pisa de marele duce la 15 februarie). Textul lui Genga nu
ne-a parvenit, ci numai un rezumat insotit de un comentar al cancelariei ducale (vezi
A. Veress, Documente, UI, p. 268 si urm.). Dar el poate fi reconstituit dupä alte doul texte,
oarecum similare, publicate de Pernice in Un episodio del valore toscano nelle guerre di
V alachia alla fine del secolo XVI, in Archivio Storico Italiano", 1925, vol. III, pp.
249-275, si de A. Otetea 5tiri italiene privitoare la fa-rile romanesti (Iasi, 1928) pp. 12-16,
In Cercetäri istorice", anul IV, nr. 1. Schema este oarecum aceeasi ca cea a primei de-
scrieri a Transilvaniei datorate lui Gromo prin 1565. Doar proportiile sint mai reduse.
Punctele insa sint aceleasi: o descriere geografica i istorica, urmatä de un portret al
principelui, bineinteles foarte elogios.

Dar daca vom cerceta asa-zisa scrisoare a lui Pietro Busto catre fratele sáu, 'vom
constata cá si aici este vorba tot de un text de propagandá in favoarea principelui. Sau
mii bine zis de data texte datorate unor imprejurari deosebite, dar cusute impreuna,
avind ca element comun persoana lui Sigismund. Prima si ultima parte corespund acelor
descrieri-prospect Intoemite in vederea unei aliante matrimoniale de felul celor aratate mai
sus, urmati de portretul principelui. Dar ele sint despartite aici de un text de o naturl
cu totul deosebitä, anume de o descriere tendentioasa a evenimentelor din iulie-august 1594
prezentate drept o conspiratie contra lui Sigismund.

Acest caracter propagandistic al asa-zisei scrisori este confirmat si de multiplicarea ei
In sapte copii si variante aflate azi in diferitele biblioteci din França, Anglia si Italia.
Nu poate fi vorba aici de o copiere intimplatoare de catre unii sau altii numai lin vederea
alcatuirii unor avvisi politici fira un scop bine determinat (cum crede Bascapé in Le rela-
zioni fra l'Italia e la Transilvania nel secolo XVI, Roma, 1931, p. 168). De altminteri
simplul faipt cá exista variante deosebite este destul de sugestiv. Dar toate variantele
impreuna nu reprezinta de fapt decit un exemplar dintr-o intreaga categorie de asemenea
scrieri consacrate conspiratiei" din 1594. Numai in vol. IV din A. Veress Documente,
avem o serie de asemenea relatäri cu interesante variatii pe o acteasi tema, In limbile
spaniolä, italiana, latina si germana, destinate informarii" curtilor italiene, imparatului,
regelui Spaniei etc. Acelasi scop trebuia sa-1 indeplineasca, la principii italieni si la
Roma, Fabio Genga, trimisul personal al lui Sigismund la papá. Aceastä propaganda
rea un dublu scop: sá justifice executiile arbitrare, fara vreo judecata.' prealabilä si
cada asupra aceslor conspiratori" raspunderea pentru pasivitatea catastrofala aratatá si cu
prilejul trecerii silnice a tatarilor prin Transilvania in Ungaria superioará si pentru zdro-
birea räscoalei sirbilor, stirniti de agenti ai principelui si lasati apoi prada represiunii
turcesti. Ilustrarea cea mai evidenti a acestui spirit se afluí In instructiunile date lui Fabio
Genga (Hurmuzaki, 1112, pp. 387-390) (vezi mai jos Observatii critice ...).

Interesul textului lui Busto sta In faptul ca el ne ofera o versiune posterioara instruc-
çiunilor catre Fabio Genga si sub inspiratia directä a camarilei lui Sigismund.

Priintre cei care l-au Insotit pe Sigismund la plecarea sa precipitata de la Alba Iulia,
se afla si batrinul Simon Genga, fratele lui Fabio, cel trimis acum la Roma. Este foarte
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semnificativä mentionarea cu tot dinadinsul a lui Simon Genga de catre Busto intr-una din
variantele amintite, destinate curtilor italiene, i intocmite dupa modelul raportului aceluiasi
Simon tncredintat lui Stefan Josica, in 1592.

0 data ce caracterul pur propagandistic al asa-zisei scrisori" a lui Busto este evi-
dent, textul sau intrind in rindul numeroaselor naratiuni ale conspiratiei" sanctionate
in august-septembrie 1594 de catre principe, biografia lui Busto nu poate aduce nici un
element de intregire. Si de altminteri tot ce se mai stie despre el este ca.' in mai 1595
principele Sigismund l-a pus In stapinirea unei case la Alba Iulia pe Ulita italienilor
(Veress, Documente, IV, pp. 216-217). Faptul nu are vreo semnificatie exceptionala, avind
in vedere favoarea aratata in general de el muzicantilor italieni, concretizata si in porunca
data, in 1597, ca &A fie inmormintat in catedrala din Alba Iulia maestrul sau de capela
M. Giovanni Battista Mosto din Venetia.

Märturia lui Busto a fost folositä. de istorici impreunä cu alte marturii contemporane
in cercetarea momentului din iunie-august 1594, färä trisä a fi supusa unei analize entice
mai strinse. Pentru situarea textului In ansamblul acestor scrieri de propaganda. precum i In
contextul istoric, vezi mai jos Observatiile entice. Textul lui P. Busto s-a pastrat In mai
multe copii si variante, tare se afli rä.'spindite la Biblioteca Ambrosiana. din Milano
(fol. 142, r.-145 v.; ms. B. ibid., fol. 146-150 v.) la Biblioteca Nationall din Paris
(Fonds ital., n. 1513), la Biblioteca Vaticanului (Ottob. 2604, 480-487 i Urb. 817,
337-350), la Biblioteca Trinity College din Oxford (ms. 638 I, pp. 121-127) si la cea
din Venetia (Museo Civico Correa ms. 2738). A fost publicat integral de Giacomo Bas-
capé dupa ms. din Milano in Le relazioni fra l'Italia e la Transilvania nel seco/o XVI,
Roma, 1931, pp. 169-172, Sub forma fragmentarä fusese publicat cu unele mici deosebiri
de N. Iorga in colectia Hurmuzaki, vol. XII (p. 28), dupa manuscrisul din Venetia, ulte-
rior publicat integral in noiembrie 1931 in revista Le vie dell'Oriente", pp. 42-45.

De Busto s-a ocupat la noi, dar numai din punctul de vedere al descrierii geografice,
Cl. Isopescu in Notizie intorno ai romeni nella letteratura geografica italiana del cinque-
cento in Bulletin de la section historique de l'Académie Roumaine", t. XVI, Bucuresti,
1929, p. 84.

www.dacoromanica.ro



SCRISOAREA1 LUI M. PIETRO BUSTO
DIN BRESCIA, MUZICIAN AL
SERENISIMULUI PRINCIPE
AL TRANSILVANIEI2, CATRE FRATELE
SAU IN CARE POVESTE$TE MAREA
CONJURATIE IMPOTRIVA PERSOANEI
ALTETEI SALE SERENISIME
IMPREUNA CU DESCRIEREA
TRANSILVANIEI

1595 ianuarie 21, Alba Zulia

Transilvania are o formä.' tntre cea oval äi §i P. 169

cea triunghiularà.; se màrgine§te la ràs5.rit3 cu Tara Româneasc5., la miaz'äzi
cu Bulgaria4 la Macau5, localitate a turcilor, la apus cu Ungaria §i la nord
cu Polonia; este Inconjuratäl de munti, foarte saatici, In care se Otrunde
prin trec5.tori nguste, afarä.' doar spre Ungaria; are cimpii putine dar pline
de dealuri5 roditoare, cu pàmlint bun §i prácute ochilor, cu Vi frumoase,

1 Traducerea s-a fa'cut dupä: textul italian publicat de G. B a scap é. Le relazioni
fra l'Italia e la Transilvania nel secolo XVI, Roma, 1931, p. 169 si urm.

2 Sigismund Bithory.
3 Gresit in loc de sud. ToatH orientarea este foarte aproximativä".
4 Eroare geograficH.
5 Macons (ung. Mak6). Oras in Ungaria la nord de Banat, in unghiul format de Tisa

si Mures.
Monti.
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udate de mici riuri ce curg spre nul Mures'', <care e> navigabil i cart:
inträ pe la nord-est8 si iese pe la sud-vest", värsindu-se In Tisal°, ce-1 duce
apoi In Dunäre, nu departe de Belgrad; este bogatä In duri, Imbelsugatä In
vin si mai mult de cel alb foarte roditoare In grine, poame, fin, vite
de once fel si cai buni pentru cavalerie"; grinele se pästreazä multä vreme In
spice si dupäi ce au fost treierate <se tin> In gropi. Aici se scoate sarea din
ocne, acIndu-se puturi adinci de o sutä si mai bine de pasi, joase, intärite cu
lemnärie pinä ce dau de stana de sare" si apoi o taie cu ciocane ascutite, in
bucäti dreptunghiulare, pentru ca un orn sä" o poatä mInui si o scot afarä.
Cu <un vIrtej cu> scripete i cu cai. Aceastä sare este clued si strävezie
clnd este pisatä seamn cu zäpada; se extrage de asemenea sarea gemä
care este asemänätoare cu cristalul de rocä.

Aici se fac clädiri din pietre scoase din ruinele romanilor, nu prea tari,
ci asemänätoare pietrei de Padova si säpInd se gäsesc antichitäti: statui de
marmurä cu multe inscriptii" si multe medalii de argint si, clteodatä, de aur.

Aici se aflä din belsug mine de aur, de argint si de tot felul de metale
si de argint viu. Sint sapte" orase färä a socoti Oradea care se aflä 'in afara
Transilvanieil° dar face totusi parte din acest stat si pe ling5. <acestea s'int>
multe castele cu satele lor. Orasul de scaun unde Isi are resedinta alteta sa
este Alba lidia, un oras nu prea aträgätor, dar cu o asezare foarte

pentru curte; este locuit de unguri. Clujult° <este> cel mai mare <oras>
locuit de unguri si de alte neamuri, are multi negustori, fiind <un oras>

.negustoresc. Sibiu» e locuit In cea mai snare parte de sasi; Brasovul'8 cel mai
frumos <oras e> locuit tot de sasi, Bistrital°, Medias" si Sighisoara21 cu
multe castele si sate <sint> locuite de asemenea de sasi. Multe aite castele
Cu satele ion grit, In parte, ale principelui si In parte ale diferitilor nobili

Márisca.
8 Per greco.
9 Per Garbino.
10 Tibisco.
11 Buoni cavalli de lancia.
13 Sasso salato.
13 Lettere.
14 S-ar pIrea c autorul saruie asupra acestui numar In leglturI cu numele Transil-

vaniei.
16 Este vorba de comitatele exterioare care formau tinutul numit Partium".
16 Collosvar.
17 Sibino.
18 Corona.

Bistrilica.
20 Meges.
31 Seghesvar.
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maghiari si senatcri22 ai statului; locuitorii satelor A<ltetei> S<ale> si ai
nobililor maghiari sInt romani, iobagi ai ungurilor, si sint siliti sä munceascä
pämInturile stäpInilor lor färä nici o altä cheltuialä23 <din partea> acestora
si bogatia stäpinilor constä In a avea multi din acesti iobagi pentru cä nu
duc lipsä de pämInturi. Acestia sInt rämäsitele24 läsate de romani, clnd i-au
gonit hunii si päistreazä credinta ortodoxä. Limba lor este un fel de latinä
coruptä de cuvinte barbare, aproape ca graiul din Friu125, dar Incä si mai
alteratä.

Mai sInt Meal In toate orasele si castelele multi tigani2° care locuiesc
iarna In afara oraselor27 In case de pämInt, acoperite cu paie si vara sub
cerul liber; si // Indeletnicirile lor sInt spurcate, cäci ei fac si pe cäläii. Si p. 170
aici se vorbeste ungureste, nemteste si româneste. Ungurii se Indeletnicesc cu
mestesugul armelor iar sasii sInt negustori si mestesugari. Aici se vinde un
staio28 venetian de gnu cu 4 livre29, vinul, 30 de soldi3° gäleata31, carnea
de mInzat, un soldo funtu132 de 16 uncii33, un vitel, o jumätate de scud34;
3 si 5 livre clnd sInt scumpi; un miel 24 de soldi si undelemnul de mäsline
30 de soldi funtul; si pestele este ieftin, dar vara nu se gäseste mult.

at despre religie, sasii urmeazä credinta luteranä. Ungurii au fost odi-
nioarä buni catolici dar mai firziu lipsindu-le prelatii care au fost nimiciti
de räzboaiele necurmate cu turcii35 si Impreunä cu ei acei buni regi catolici,
si turcii uzurpInd Buda Impreunä cu aproape Intreaga Ungarie dupä moartea

22 Ace§tia exercitau autoritatea suprema in prima parte a regentei (1581-1583). In
1583 regele Poloniei a instituit asa-zisul triumvirat cu Alex. Kendy, Wolfgang Kovács6czy
si Lad. Szombory, asistat de restul senatorilor, formull schimbati apoi in 1585 chid a fost
institut loan Géczy ca guvernator unic, cancelar fiind Kovács6czy.

23 Sena' altra spesa.
24 La f eccia.
23 El f urlano. Friuli, provincie in nord-estul Italiei.
26 Cingari.
27 Borghi.
28 Staio = mäsurä de capacitate italiana echivalind la Venetia cu 83, 31 I.

" L. (librä, livrä, liri) monedä. Desemneazi si o greutate de circa 300-340 g, mergind
Ora la 500 g.

3° Soldo = 1/20 parte din librä sau livri; sau 1/10 din paolo.
31 I! secchio.
32 Libra, tradusi de noi prin flint pentru a evita confuziile.
33 Onice = a 12-a parte din libri' (libra din Brescia avea 320,81 g).
34 Scudo = moneda italiana de 10 paoli".
35 In lupta de la Mollies (1526) au cazut multi prelati, ale ciror scaune au rimas

multi vreme vacante din cauza fizboiului civil care a urmat intre Ferdinand I si loan
Zá.polya.
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regelui Ioan36 serenisimul Stefan Báthory" a luat el acest principat; in acel
timp locuia aici un medic Blandrata38, un italian care, ajungind din sfátuitor
sfetnic datorità darului vorbirii, a stiut atit de bine sá-i convingá n ascuns
pe unguri, incit i-a atras la secta arian5138 i acum au rámas putini catolici;
çisint nc51 muhi calvini i anabaptisti", manicheeniu pink' i epicurei". Si
aceste secte au stat citva timp linistite, dar indatá ce acest medic a fost
<trimis ca> sol" la poloni si a obtinut alegerea serenisimului rege Stefan

locul regelui Henric al Frantei" i acela a lásat principatul Transilvaniei
fratelui sáu de fericitá pomenire, serenisimul Cristofor Báthory45, precum

comitatul Fágáras" domnului Baltazar Bá.thory47, nepotul sHu, fratele prea

loan Zipolya a murit In 1540. Autorul sare de-a dreptul la Stefan Báthory care
a urmat doar dupä Ioan Sigismund Zápolya (1540-1571), confundat aici cu tatäl säu
regele" loan.

37 $tefan Bathory, principe al Transilvaniei i rege al Poloniei.
Pentru activitatea lui Blandrata in Transilvania, vezi Calátori, II, relatia lui

Possevino. Pentru biografia sa, vezi si Enciclopedia italiana.
Numitä i antitrinitari sau, curo se numeste azi, in general, unitarianä.

40 Secta religioasä i politicä a anabaptistilor, In ciuda infringerii de la Frankenhausen,
s-a rIspindit in toatä Germania si rnai ales in Elveçia, ajungind pina g in Transilvania.

51 Adepti ai doctrinei lui Manes (secolul al III-lea), intemeiatä pe existenta a douä
principii contrare: binele i räul (Dumnezeu i satana); printre manicheeni sint socotiti
bogomilii sau pavlichienii din Bulgaria, catarii i albigensii din Franta etc.

42 Nu pare sä fi existat o asemenea seal In Ardeal. Autorul foloseste, poate din
gresealä, acest termen pentru ebionisti. In secolul al XVI-lea a apärut o sectä care auta

reinvie ebionismul. In Transilvania, a fost Intemeiatä de Andrei Eössi, un magnat secui,
dar distrusä prin secolul al XVII-lea. Poate aici sä aibI i sensul de liber-cugetätori, atei.

43 Oratore.
44 Henric de Valois, principe francez, rege ales al Poloniei (1574), mai apoi rege al

Frantei sub numele de Henric al 111-lea (1574-1579).
45 Christof oro Báthory. A cirmuit Transilvania din 1576 pink' la moartea sa (1581).
46 11 contado di Fogaras. Prin testamentul &an regele läsase de asemenea castelele

Simleu i Solyomkö celuilalt frate Stefan (V eres s, Documente, III, pp. 139-140).
41 Baltazar Bithory, crescut la curtea unchiului sän regele Poloniei, Stefan Báthory,

luind parte la diferite campanii ale acestuia, a venit dupä moartea regelui în Transilvania
la curtea principelui minor Sigismund, värul säu, care l-a pus In stäpinirea comitatului
Fägäras, impreunä cu posesiunile aferente. A umblat dupä locul de guvernator al Transit-
vaniei ocupat de Ioan Géczy (vezi Ver es s, Documente III, pp. 100-102), iar mai apoi
succesiv i dupg domnia Tärii Románesti i acea a Moldovei. Pentru planurile ce i se atri-
buiau de a-1 inlocui pe Sigismund, vezi i relatia lui Amalteo din volumul de fatä. Pentru
mentiunea peregrinà'rilor sale prin Occident tn diferite expeditii militare si a rolului sätt
la dieta de alegere a regelui Poloniei, vezi Ver es s, Documente, IV, pp. 158-163. Cei
trei frati Bathore,sti erau fiii Margaretei Mailat, deci nepotii de fiiel ai fostului voievod
al Transilvaniei, Stefan Mailat, care a murit precum se stie prizonier la Constantinopol.
Cardinalul Andrei care vorbea in 1599 cu trufie de ciobanii" romani avea si el singe
de acesta romlnesc. Fratii Bathoresti stäpineau in Transilvania, inainte de lovitura de la
Cluj, cele mai importante castele din Transilvania: FIgiras, Simleu, Gillu. In 1592 princi-
pele luase cetatea Chioar de la $tefan Báthory. In iulieaugust 1594 Baltazar a fost im-
plicat In asa-zisul complot de la Cluj si ucis in inchisoare tn septembrie.
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strálucitului cardinal al Poloniei" si al domnului Stefan, care fusese odinioará
guvernator al Oradiei, iar dupá moartea acelui serenisim principe Cristofor
a fost ales <principele> de fatá, fiul su si stlptnul meu serenisimul Sigis-
mund Báthory, pe atunci copil in virstä fragedá, lásat sub <supravegherea>
guvernatorilor statului §i in paza pärintilor iezuiti", atunci au ie.sit fáti§
la ivealá tot felul de erezii, <6.6> guvernatorii nu <li> se Impotriveau
nicidecum; astfel cá nu mai lipsea deeit <doar sá treael> la legea tur-
ceascá; cáci din cauza certurilor dintre crestini", acestia au fost siliti sá se
uneascá cu turcii si säl se recunoascá tributarii si vasalii ,lor, Ora intr-atit
el atunci eind principii mergeau prin ;ark' ei purtau, impreunà cu steagul
lor, steagul sultanului §i nici nu este socotiel <a fi> casä de nobil care nu
are insigna lunii §i a stelei sus pe creasta acoperi§ului.

S-a intimplat cá in aceste zile tátarii au trecut prin Polonia Mel sä. fie
stinjeniti de marele cancelar51 care se afla atunci in expeditie avínd cu el
multi ostasi §i poate chiar erau intele§i cu transilvánenii52; acei atari au
intrat all de veste" In pártile de margine ale Transilvaniei In apropierea
castelului Hust54 pátrunzlind Intr-o vale55 ce duce in Ungaria impáráteasci.
Imperialii li s-au impotrivit acestora din favä. <fiind> In intelegere Cu

acest principe <al Transilvaniei> ca sl'-i loveascá el din spate". El trimi-
sese o o§tire buná, u§or inarmati cu 15.nci §i cu archebuze, dar primind

48 Andrei Báthory era nepotul de frate al regelui Poloniei $tefan Bithory. In 1594
familia Bithory din ramura Somlyo ($imleu) se compunea: a) din cei doi copii ai lui
Cristofor (fratele regelui), anume principele Sigismund, si sora sa Griseldis máritatä in
1583 cu marele cancelar Jan Zamoyski, b) din cei trei fii, Andrei, $tefan si Baltazar si o
flick' ai lui Andrei Báthory, insurat cu Margareta Mailat, fiica vestitului voievod al Tran-
silvaniei $tefan Mailat.

46 Vezi mai sus relatia lui F. Capeci si In CálItori II cea a lui Leleszi.
Pentru coroana Ungariei, dupi moartea regelui la Mollies.

51 Zamoyski.
52 Se afirmä mai intli formä dubitativa aceastä presupusä Intelegere a tätarilor

cu sefii opozitiei la rästurnarea politicii traditionale de supunere fatä de Poartä, prin
decretul de la Alba Julia din 11 iulie 1594.

" Trecerea prin Transilvania a avut loc pe la mijlocul lui iulie; cäpitanul cetätii
Hust, Gaspar Kornis, era informat Ina.' din februarie a tátarii se pregätesc sä treacI prin
Polonia spre vest (V eres s, IV, 67, 91, 100-101). Turcii ti ceruserà lui Sigismund trici
de la sfirsitul ainului 1593 sä lase cale deschisä prin Transilvania tätarilor ce vor trece
spre teatrul fázboiului din Ungaria imperialä. Totusi trecerea lor a venit ca o surprizà,
aci informatiile de la Poartá indicau cI ei vor trece prin Moldova si Tara Romaneasd
la Belgrad.

54 Ulst.
55 Valea Tisei.
56 Din rapoartele lui Comuleo despre discutiile purtate prin ianuarie-martie 1594

nu rezultä acest lucru. Ulterior in cursul tratativelor cu im,perialii se cerea din partea aces-
tora ca un fel de conditie prealabilä a acordului ca principele sä se declare fätis si sä
porneascä la actiune.
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cäpitanu167 scrisori false din care se pärea cä A<lteta> S<a> Ii poruncea
sä nu supere in nici un fel pe tätari i neputInd imperialii sà tinä piept
nävalei, au trecut tätarii acestia cu mare omor i dintr-o parte si dintr-
alta i multä vaitämare a crestinilor. Si de aici a nteles A<lteta> S<a>
el a fost trädat pe deplin de ai säi. De aceea s-a hotädt sä päräseasel tara
ca un om cäzut n deznädejde68 <si aceasta> a fost fie dintr-o prefaicätorie,
fie dintr-o bunä judecatä i astfel a pärlsit Alba Julia cu putini slujitori
credinciosi ai si, unguri, i cu cItiva italieni59, printre care se afla domnul
Simon Genga60, fost arhitect al defunctului mare duce de Toscana", si
cu aproape o jumätate de milion de odoare de prey in aur i giuvaere,
ll'sind <s5, se flspindeascä> zvonul c A<lteta> S<a> se ducea spre
Italia; si ellärind el zi i noapte n cea mai mare primejdie, a ajuns la un
castel al su foarte puternic numit Chioar" i s-a oprit aici. Si chiar domnul
Baltazar Báthory, care era comandantul armatei si mai fusese incä läsat
de curind ca guvernator al tärii63, a trimis inainte 100 de 15.ncieri ,pentru
a-i räpi tezaurul o data.' cu viata; dar eind au väzut cä A<1teta> S<a>
s-a oprit intr-un loc sigur, 1-au rugat sä-si urmeze cälätoria deoarece se
purtau tratative sa-1 predea legat n mlinile sultanului" pentru a imblInzi

57 Cäpitanul de Hust Gaspar Kornis. Pentru discutarea acestor afirmatii, vezi mai
jos Observatiile critice.

" Carrillo In scrisoarea sa din 1592 11 aratá Incremenit de spaimä perculsus timore,
end cu falsa alarmil despre Baltazar Báthory. In 1596 generalul Aldobrandini, Visconti si
Carrillo indicau ca mobil al gIndurilor de renuntare frica de turci, de tátari si de dus-
manii diniuntru. Acest sentiment 11 dominä complet In 1597-1598. Nu este greu deci
de inteles de ce In iulie 1594 Sigismund nu a avut alt gind decit de plecare.

Vezi E. K a stne r, Cultura italiana alla Corte transilvana nel secolo XVI, Buda-
pesta, 1922.

" Fost In slujba marelui duce de Toscana, apoi a lui $tefan Báthory, regele Poloniei,
dupà moartea cáruia a intrat in slujba lui Sigismund Báthory, atrágind dupá el si pe fratii

rudele sale. Purta corespondenta cu marele duce de Toscana si cu ceilalti principi din
Italia de nord pe care li informa oficial despre principe i despre Transilvania. Tn 1595
este mare camerier al principelui. In toamna acelui an este vorba O. se retragá In Italia.
Sigismund serie din tabára de la Giurgiu papii, ca sä-i ceará purpura de cardinal pentru
Simon (care avea atunci 70 de ani). Fratele lui, Gianbattista, avea o slujbäl la Roma
pe link' papà, un alt frate Fabio este cel trimis, In septembrie 1594, pentru a raporta
sfIntului pärinte despre conspiratie". Acesta se reIntoarce In Transilvania In preajma
campaniei crestinilor din octombrie 1595. Simon cu prilejul venirii toscanilor va duta
sá le gäseascä un rost In çarà i se va ciocni de puternicul cancelar, Josica (vezi V er es s,
Relationes, p. 53; i d e m, Documente, III, IV; i d e m, Campania Creginilor. Vezi i scri-
soarea sa despre Tara Romaneascà din febr. 1595 etc.).

61 Francesco I de Medici, mare duce 1574-1587.
69 Cuivar, aici comanda Cristofor Kereszturi, catolic zelos devotat lui Sigismund.
" Calitate conferitá de Sigismund lui Baltazar o datá co renuntarea sa, pink' la

alegerea In dietä a noului principe. Autortil dinadins se fereste sä arate Imprejurärile In
care acesta a primit noua sarcini.

" Murad al 111-lea (1574-1595).
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mInia sa care se aprinsese Impotriva principatului din cauza lui. Dar prin-
cipele care descoperea putin cite putin adevárul, prin felurite mijloace, incepu
sä se prefac i ti pofti la ospete ln castel; acestia se duserä pentru a nu se
träda, dar nutrind mari bánuieli; iar A<tea> S<a> le dä..du daruri bogate
pentru a le spulbera

In fruntea acestei secte"65 se afla domnul Alexandru Kendy66 care
ti rdäritase de curInd douà fete, una cu domnul Baltazar Báthory i cealaltä
cu marele cancelar al principatului67, i acestia trei fiind asadar intelesi fie-
care a atras In aceastà conjuratie pe credinciosii sai, cu hotártrea nesovái-
toare sä. curme viata principelui i sá ridice In locul lui pe domnul Baltazar
Báthory, várul A<ltetei> S<ale>; tn acest timp se pringea toatä. lumea,

pierduse un principe atit de bun si cä are In schimb unul atIt de riu,
Inch nu se auzeau deck prinsete i rugäciuni ckre Dumnezeu.

Ostenii Incepuserá sä se agite Impreunä cu cäpitanii eirteasci
Impotriva guvernatorului genera168 <spunInd> c. .nu-i vor da nici o ascul-
tare fárá principele lor legiuit i cä. nu Intelegeau sà lupte decIt pentru cres-
tini potrivit gindului lämurit al altetei s<ale>.

VäizInd aceste manifestári §i trick' i altele, conjuratii au limas Ingro-
ziti, dar, prefäcIndu-se cIt puteau ei mai bine, se Indreptau cu vorbe bune

ckre principe si cátre popor, punInd la cale Intre ei s5.-1 oniveasc*169.
A<lteta> S<a> fiind chematà la clietá la Cluj s-a invoit cu ei, dar mai
lnainte voia sà soseascä 8 000 de secui (pentru care se si trimisese poruncá
comandantului lor, care fusese odinioará.' camerierul lui prea credincios)"
care erau acum pe drum; si Indatà ce au ajuns, au fost trimii la Cluj
Impreunä cu sasii care tineau partea A<Itetei> S<ale>; si au sosit acolo
vineri si slmbätä a dat de stire senatorilor care nu bánuiau nimic, crezInd
cà nici principele nu-i bánuia pe ei, cà A<Iteta> S<a> voia sä. meargä
5'1 asculte liturghia duminicà dimineata i cà ti poftea Intováräseascá,
potrivit obiceiului. Aceastä <veste> a fost pe placul tuturor, cäci erau lute-

55 In sensul de conventicul sau conspiratie.
06 Senator de mare prestigiu, fost sef al triumviratului" din 1583-1585. Era in

fruntea opozantilor la schimbarea liniei politice socotind-o imprudentä si preferindu-i pe
turoi imperialilor.

67 Wolfgang Kovács6czy. Informatia este adevärat5. (A. Veress, Relationes intr-o
noel la raportul lui Amalteo, din iunie 1592 c15 numele sotiei cancelarului: Kata Harin-
nay. Dar la 24 februarie 1593 el se insoarä cu Cristina Kendy vezi Szamosközi In Monu-
menta Hungariae Historica 9 II Scriptores vol. 30 p. 460. Cu zece zile mai inainte se
Thsurase Josica cu vä'cluva lui Paul Gynlai. lar Baltazar se insurase in 1592 in primä-
var4 cu Suzana Kendy. Autorul vrea sä. &duck' din aceast6 inrudire prin soçii, constituirea
nnui bloc conspirativ impotriva vietii lui Sigismund, Vezi i Obs. critice.

.68 Baltazar.
69 Actriatie formulatl'i mai intii in instructiunile cutre Fabio Genga.
" Pone Mindszenty.
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leg intre ei sä-1 ucidän in timp ce se ducea la liturghie, spunind: deoarece
nu putem s ne Indeplinim planul nostru cu otrava, sintem siliti si-1 in-
läturäm prin once chip, i, dupä ce va fi mort, fiecare se va potoli i nimeni
nu va indräzni sä facä vreo miscare impotriva noastr5.". Dar mina lui
Dumnezeu care era cu acel bun principe 1-a Instiintat despre tot <ce se
uneltise> si astfel pe cind se aflau adunati tog domnii duminicä dimineata
in sala palatului i fuseserä rinduite mai dinainte, in mare tainä, mäsurile
pentru zädärnicirea <complotului>, <deodatä> treizeci din cei mai mari
domni ai tärii au fost <Indatä> legati spre uimirea lumii, färä zgomot
si fix-6 vreo apärare si, punindu-le indatä fiare grele la picioare, au fost
aruncati in grea inchisoare. Si punind A<lteta> S<a> de indatä sä" fie
cäutati, li s-au gäsit scrisori i rävase de Indatorare pe care si le scriseserä
unul altuia i cu peceti falsen i citindu-le Ateta> S<a> in fata lor

arätindu-le <lor,> nici unul dintre ei nu a indräznit sà tägäduiasel ni-
mic, ci erau foarte incurcati, auzind cä sint mustrati pentru atitea trädäri
groaznice prin gura insäsi a A<ltetei> S<ale> i unii din ei, fiind supusi la
cazne", au märturisit toate intocmai i s-au aflat tog pirtasii lor; i astfel,
marti dimineatä74 in piata din Cluj au fost decapitati pentru fapte dovedite
cinci dintre ei, adicä domnul Alexandru Kendy cu aiçi patru, apoi dupI
citeva zile au fost sugrumati patru In inchisoare" i alti patru au fost
dusi la Alba Iulia; acestora li s-a däruit viata" din indurare, ca ne<fiind>
vinovati.

Acel fals medic" Blandrata a läsat sfatul el de vor sà pästreze aceastI
;ark' in pace, nu trebuie sà päräseascà niciodatä prietenia cu sultanul. Sint
vreo 7 ani de cind acest medic &kiln <ajungind> neputincios i pärindu-i-se
unui nepot al säu cà el intirzie <prea> mult sä-i lase banii säi, care nu

n Vezi nota 69.
12 Afirmatie curioasa, neputind fi vorba decit de angajamente personale intarite Cu

peceti melare.
75 Pentru a smulge in once chip märturisiri putind parea destul de convingatoare.-
14 In ziva de 30 august la patru dimineata. Pentru datele cele mai exacte cu privire

la aceste executii vezi analele lui Le stir Gyula f i, publicate in Törtenelmi Tara,
1893, p. 121. Impreuna cu A. Kendy au mai fost taiati Gabriel Kendy i loan Iffiu (tatal
vitreg al fratilor Bathoresti In biserica mica" (?), iar loan Forro si Grigore Literatul
(Diacul) afara. In relatia latina (V er es s, Documente, IV, pp. 190-136, nr. 72) se spune-

toti au fost taiati in piata mare.
75 La plecarea lui Sigismund din Cluj la 8 septembrie a pus el fie transportati Bal-

tazar Báthory i Kovács6czy la Gherla, iar Francisc Kendy i I. Bornemisza la Gnu. Toti
au fost gituiti la 13 septembrie. Inainte de aceasta, la 1 septembrie a fost executat George
Vass, capitanul cetatii Gherla.

76 Ioan Gerendi, Baltazar Silvasi, si Albert Lonay fost capitan al cetatii Hust. A/
patrulea, nenumit de Gyulaffy, este mentionat in relatia latina destul de prolix i uneori

fantezista intocmita la Viena publicata in V er es s, Documente, IV, pp. 130-136.
77 Textul care urmeazi nu mai face parte din relatarea celor petrecute 'in iulie-august

1594, ci serveste de tranzitie catre portretul lui Sigismund.
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erau putini, l-a ucis intr-o noapte; descoperindu-se acest fapt, a fost spin-
zurat; i sfirsitul pentru amindoi a fost asa cum l rneritau.

Deci and a murit guvernatoru178, tinärul principe avea i mintea
virsta <potrivite> pentru a putea guverna, deoarece era foarte bine in-
zestrat de acei cinstiti pärinti <iezuiti>" cu toate insusirile, <fiind> foarte
invätat in scrierile cärturarilor, avind darul strälucit al vorbirii, fiind scrii-
tor desävirsit i avind un suflet religios i evlavios. Este de staturä mijlocie,
astfel ea* printre cei inalti nu pare mic, nici printre cei mici nu pare mare,
fata lui este de o culoare säratoasä, intre caches si alb; nu se stie ca el
sä fie <cindva> trist, deoarece este voios i nu-si iese din fire in nici o
imprejurare <nici> rea i <nici> bunä, astfel csi oricine 11 cunoaste este
indemnat si-1 indrägeascä. Totusi, end este miniat este grozav la infätisare,
dar repede îi potoleste singur minia; are mädulare tari, este puternic, ager

iscusit in jocul cu mingea <si> cu roata, danseazä dup5. moda italianä,
minuieste bine spada, in intreceri aruncä ghiuleaua i alte unelte de fier,
ridieä greutäti, rupe fiare si fringhii, astfel incit nu-i gäsesti perechea ca
putere; nu se poate vedea cineva mai priceput in strunirea cailor si In tur-
nirul cu lancea; cintä foarte bine din once fel de instrument si compune
muzicä intocmai ca cei mai buni muzicieni. Vorbeste bine limba italianä

lac mult I/ obiceiurile italienesti; nu dispretuieste pe cei mai de jos, p. 172
numai sä fie inzestrati Cu insusiri deosebite; cu ai si insä nu se
multumeste asa de usorn. Este foarte darnic, drept, milos, intr-un cuvint
foarte binevoitor in toate faptele sale. Fiind, spun, de o desävIrsitä chib-
zuialä in conducerea statului, a pus sä se adune dieta generaläm, cerindu-i
jurämintul de ascultare i credintä; dar i s-a räspuns la aceasta ea dieta
aprobä bucuroasä dar cu legämintul de a-i izgoni din taxi pe iezuiti, invi-
nuiti c s-ar amesteca in treburile statului i cä. au dezväluit tainele lor altor
principi. Neavind atunci pe nimeni cu inima viteazä in preajma sa, a cedat
ceea ce nu putea pästra si a incuviintat aceastä <cerere> cu sufletul sfisiat
de durere i n locul acelor <iezuiti> s-a inconjurat in plimbärile sale de o

78 I. Géczy, guvernator al Transilvaniei din 1585 pini la sfirsitul lui 1588. Autorul
crede, gresit, c Sigismund a preluat cirmuirea Transilvaniei dupii moartea guvernatorului

alungarea iezuitilor a fost conditia pentru acceptarea sa de eältre dietä. In realitate,
guvernatorul era in via i In functie la darea decretului de alungare a iezuitilor in ziva
de 24 decembrie. Dieta care a dat acel decret a pus capät si functiei sale de guvernator.
I. G6czy a murit foarte curad dup. aceea, la 7 ianuarie 1589.

79 Cu privire la educatia lui Sigismund, vezi relatia lui Capeci in volumul de fatä,
precum i cea a ui Leleszi In Cälätori II.

89 Constatare de natura a nemultumi pe unguri. O clovadä. mai mult c aceastä
scrisoare" era compusä pentru italieni.

81 Convocatä la Medias In decembrie (vezi Monum. Comit. Trans., III, pp. 236-248,
iar pentru alungarea iezuitilor vezi relatia intocmitä de acestia Brevis relatio eiectionis
societatis lesu e Transilvania, in Ver es s, Epist. et Acta, II, pp. 254-263).
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ceatä de buni muzicanti, al cä'ror condueätor era M. Giovanni Battista
Mosto82.

In privinta celor ale dragostei este socotit pink' acum virgin, atit de mult
a fost el crescut in smerenie.

Alteta sa nu a lipsit niciodaa s. punä doi sau trei preoti säl slujeascä
in biserica sa: printre acestia era si un pärinte iezuit, numit don Alfonso83,
spaniol, foarte Invätat, care predica intr-o latinä foarte bunä; alteta sa
s-a slujit de el 'in diferite rinduri, trimitindu-1 la sanctitatea sa i la maies-
tatea sa impäratul.

Inemprindu-se anul trecut" mari miscäri de räzboi, sultanul a stäruit
prin diferiti ceausi, cerind acestui principe bani, pInze de cort, frInghii, pro-
vizii i alte lucruri si a poruncit cu amenintà."ri A<Itetei> S<ale> sà iasä
cu oamenii si Impotriva imperialilor; lucru la care s-au Invoit aproape
toi senatorii85, amintindu-si de sfatul doctorului Blandrata. Dar A<lteta>
S<a> a avut Intotdeauna un suflet viteaz, voind mai de grabä sà moari Cu
armele In Minä <In luptä> Impotriva necredinciosilor, din dragoste pentru
Hristos, decIt sä se Intoarcä vreodaa Impotriva credinciosilor lui. Si acelasi
end <Insufletea> aproape pe toti ostenii unguri i sasi i secui, Impreunä
cu principii Tärii Românesti i Moldovei care s-au atitat gata sà asculte
de ordinele salee6 si de asemeni si pe rascieni, bulgari si slrbi popoare
supuse turcilor, spre a se elibera de atIta cruzime i tiranie. Si atunci se

ridicaserä cu arme pe neasteptate aproape 15 000 de <oameni>87, au
trimis A<ltetei> S<ale> rugimintea sä le dea un cäpitan bun88 i munitii,
oferindu-se sui lupte sub steagurile sale si predea la prima loviturà Timi-

82 Maestrul de capela al principelui. A murit In 1597 si a fost ingropat in catedrala
de la Alba Julia din porunca acestuia.

84 Carrillo. Vezi biografia sa din volumul de fata.
84 Pentru prezentarea situatiei din 1593, vezi notitele biografice ale lui Comuleo

Carrillo.
83 In 1593, in realitate senatorii s-au Invoit doar la trimiterea articolelor cerute, dar

nu la o cooperare militara contra crestinilor (vezi i László Szil a s, Der lesuit Alfonso
Carrillo in Siebenbiirgen 1591-1599, pp. 45-47 si Mon. Comit. Trans., III, 296 (dieta dio
1593 si propunerile lui A. Kencl). Pentru cererile turcesti, vezi Ver es s, Documente, IV,.
33-34.

86 In realitate ca sà Incheie o alianta. Pentru intentiile nesincere ale celor din juruI
lui Sigismund, vezi raportul lui Comuleo ... din Alba Julia in care denunta gindul lor
ascuns de a ucide pe domni si a anexa aceste tari.

87 Este vorba de rascoala românilor si sirbilor din pasalicul Timisoara in 1594;
nefiind insä efectiv sprijinita de Sigismund Báthory care o atitase a foss inabusita
de turci, P. P. P an a j t es c u, Mihai Viteazul, p. 46. Sigismund tagaduieste la Poarta.
once amescec (vezi V eres s, op. cit., p. 81).

" La 11 iulie 1594 Carrillo informeaza pe secretarul general al iezuitilor Claudio
Aquaviva ca Sigismund trimite sirbilor un militar distins intr-ajutor (A. Vere s s, Carrillo,.
vol. II, In Monumenta Hungariae historica XL, pp. 101-108). Ajutor zabavnic í pur
formal, pentru a lua ochii papii i ai imperialilor.
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soara, asa cum i-au ì dat o cetate Inseamnatä89 In apropiere. Au mai spus
cä dac . ar fi fost ajutati de un numär mare de cäläreti, ar fi ajuns repede
la aproape 50 de mii de osteni si ar fi fäcut once sfortare pentru reek.-
päta libertatea.

Principele si senatul le-au fägäduit aceasta dar, Indatä ce au iesit no-
bilii de la consiliu, si-au schimbat repede pärerea, aminInd lucrul i poate
chiar aducInd aceasta la cunostinta turcilor. Acestia <turcii> fiind
tati9'), multi dintre aceia [ räsculati] au fost surprinsi r5'.0 inarmati si
risipiti In dezordine i asa dupä cum a aflat A<lteta> S<a> trädarea,
<lor> tot ei au predat turcilor i acea cetate, tinind mereu legäituri tainice
cu acestia [cu turcii]il. Dacä s-ar fi lndeplinit de la 'inceput vointa acestui
principe, primind acest dar al lui Dumnezeu si al acestor popoare care se si
räzvratiserä, Ora' acum turcii ar fi fost Inftinti bine In aceastä parte; au
avut astfel timp sä-si sporeascà armata, sä. Intäreaseä Timisoara i alte locuri
de la graniti, amenintInd sä se räzbune impotriva acestui stat, astfel
acum se cade sà facem i noi acelasi lucru; si apoi dupä aceea acest principe,
adunind dietan, a intrat el Insusi la consiliu, fapt care nu este obisnuit deck
In consiliul privat, si a convins si a determinat senatul printr-o minunatä
cuvintare i s-a fägäduit cä se va face ceea ce poruncise A<lteta> S<a>; dar,
cum au iesi din palat, <nobilii> au pus la cale multe Inseráciuni.

Märinimosul93 domn Francisc Geszthym care a fost intotdeauna un
cäpitan viteaz <In luptele> cu turcii Impotriva cArora a dat de mai multe
ori dovezi minunate <de vitejie>, si care are un castel numit Deva95 la

89 R.Isculavii au ocupat Becicherecul.
Afirmatie categorica dup5 timida insinuare din fraza precedent5.

91 In felul acesta se arunca riispunderea zdrobirii sirbilor asupra nobililor triclátori
(vezi i instructiunile cátre Fabio Genga cu acuzatii similare contra conspiratorilor", precum

cea ea' ar fi clauzit pe tätiari prin Transilvania). In realitate agenvii lui Sigismund
agáduiserg rásculavilor un concurs pe care acesta nu l-a putut da.

92 Domneste o mare confuzie cronologici. Dieta la care a luat cuvintul este cea din
27 iunie care s-a incheiat fiinii rezultat. Decretul va fi votat tocmai la 11 idlie cind se

celebreaz1 un tedeum. Cele dota delibeeiri ale dietei nu pot fi conftindate (vezi Liszl
Szila s, op. cit., pp. 67-69).

93 Se face din nou un salt in timp, de la dezbaterile din 27 iunie la situaçia de dup5
lovitura de la Cluj, adici de prin septembrie.

94 Francesco Gesti Era Cápitanul cetiiçii Deva, locotenent al principelui Sigismund
Báthory si cápitan general al Transilvaniei. Fiind inrudit cu familia Báthory a avut mare
trecere la curte, mai ales, in timpul lui Sigismund Báthory, pe care 1-a sprijinit in lupta
cu partidul filo-turc. Moare subit in 1595. A avut si un insemnat rol cultural, tipirind
pe cheltuiala sa Palia de la Orkstie (vezi Ver es s, Bibliografia rorniino-ungara, vol. I,.
Bucuresti, 1931, p. 45, nr. 107; i d e m, Geszthy Ferenc, Deva, 1898).

95 Den ti.
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granitele turcilor sit domnul Stefan Bocskay96, guvernator al Oradiei iar acum
cäpitan general al armatei, au fost buni satuitorigi si prieteni ai A<ltetei>
S<ale> in aceste Imprejuräri adt de grele. Deci acest principe, dei este särac
si färä putere, face totusi acum mari pregätiri de räzboi pentru a slävi nu-
mele domnului nostru Isus Hristos si al sfintei credinve catolice, spre dis-
trugerea dusmanilor si cei mai cruzi.

Din Alba Iulia 21 ianuarie [1595]

96 Bogeni. Sub aceastä formá. greu de recunoscut se ascunde numele lui Stefan Bocs-
kay, unchiul lui Sigismund, care a avut un rol insemnat in neutralizarea conspiratiei"
din 1594 si readucerea lui Sigismund. Aläturi de comandantii cetátilor Oradea si Deva,
citati de Busto, este mentionat in alte relatan i si comandantul cetätii Hust, Gaspar Kornis.

97 Pentru rolul lor in uciderile de la Cluj si apoi in suprimarea lui Baltazar Báthory
si a cancelarului, vezi 1.. 4 s zl 6 Szila s, op. cit., p. 75, dupi Szamosközi.
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OBSERVATII CRITICE

Pentru a tnvelege tticul scrisorii' lui Busto trebuie
mai boli reconstituita asa-zisa conspiravie" din 1594, care este doar un episod sInge-

ros al luptei dintre Sigismund si partida antihabsburgica, reprezentatä de senatorii cal-
vini avtnd in frunte pe Alexandru Kendy, fostul sef al triumviratului din 1583-1585
si acum sef al opozanvilor la noua politica pe care voia si o impunä principele. In mai
1594 este chematä o dieta generará pentru a lua cunostinfi de cererile turcilor de
cooperare efectivä. Cancelarul Kovics6czy aratI c5. Transilvania nu poate lupta alIturi
de turci contra Ungariei. Propune chemarea la arme a poporului si votarea de sub-
sidii de räzboi. Starile cer ruperea de turci si aderarea la crestini. Dar Alexandru
Kendy este pentru o politick' de expectativa. Numai clupa cedarea Budei va putea
Transilvania sa-si rupa lanvurile. Totodata el este contra unui pact cu Habsburgii. Se
adopta moviunea lui. Dar Sigismund trebuia sä obvina incuviinvarea la pactul tratat cu
imperialii la Praga fära stirea majoritävii senatorilorl La Inceputul lui iunie se vine

adunarea senatului Impreuni cu reprezentanyii comitatelor spre a pregati lucrarile dietei.
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Asupra atitudinii acestora, izvoarele nu slut de acord. Se aduni dieta, la 27 iu.nie, dar
in 1oc sä fie tinutä ca de obicei intr-o biseric, membrii ei slut indreptavi spre sala
de festivitivi din palatul principelui, sub paza unei girzi mult sporite. Senatorii isi
manifestä nemuhumirea. Se soptea c Sigismund s-ar fi gindit sàji lichideze consilierii,
claci ar fi putut ()Wale concursul comandantului gärzii. Dupä cancelar, principele ja
el insusi cuvintul (Impotriva tuturor uzamelor) si îi termini discursul Cu amenintiri.

Asupra votului exprimat domneste oarecare incertitudine. Lucririle dietei Ant 1ntre-
rupte. Se face chemarea la oaste pe data de 1 iulie. Sigismund trimite la dietà în locul
siu pe cäpitanul Devei, Francisc Geszti, om neslefuit si brutal ,care indispune pe sena-
tori (dupi versiunea unor istorici, intemeigi pe Historia lui Bethlen). In incercarea de
reconstituire a evenimentelor, datorati recent lui Liszló Szilas in Der Jesuit Alfonso
Carrillo in Siebenbiirgen. 1591-1593 (Roma, 1966), se la de bazä scrisoarea lui Carrillo
din 11 iulie 1594 anunçlnd lui Claudio Aquaviva incuviinçarea dati de toate
Orii" la rizboitrl sfInt contra turcilor. A doua zi se clntä un Te Deum de multumire.
Dar peste 5-6 zile se produce trecerea nivalnici a titarilor peste teritoriul de margine
al Transilvaniei In Ungaria superioari din porunca sultanului pentru a-i ajuta pe turci
in rizboiul contra imperialilor. Acest fapt schimbi esençial datele problemei. Transilvania
se afla acum inconjurati aproape 4e jur imprejur de dusmani. Pinà i senatorii moderati
dispusi si favorizeze noua politick au trebuit sà dea inapoi. Numai Sigismund a imeles
si aplice automat soluçiile discutate lat februarie i martie cu Comuleo. El 11 numeste
pe Baltazar Báthory general al forçelor sale si 11 trimite contra puhoiului titarilor,
Inchipuindu-si cl mai putea fi folositl o miscare combinati Cu imperialii, din picate
tot tit de surprinsi de aceasti nIvall neasteptatä. Dar Baltazar, trimiçind trupele spre
granivi cu porunca a le apira, s-a Indreptat el insusi spre Turda unde fusese chemati
o adunare a nobilimii. Opozançii, care murmuraseri pe furi la votarea decretului, se

stricluiau acum sI anuleze hotirtrile luate, socotindu-le catastrofale. I s-a pus In vedere
principelui cl va trebui ski renunte la politica sa antiturceascä sau sä. .plece. El trimite
In grabi la 18 iulie pe Carrillo la Implrat cu decretul de incuviinçare a acordului.
Dar iezuitul este oprit a.proape de granivä de adversarii noii politici, i dus la castelul
din Beclean (Bethlen) al Bathorestilor unde e Iinut doui zile prizonier. In acest timp,
rimas färä. reazern, Sigismuncl intri In ipanici. Chemat la dieta din Turda ca
relnnoiascil jurim1ntul siu din 1588 el este Incredinçat cl senatorii ti cheamà ca sä-1

asasineze. InspäimIntat de diferite zvonuri cl urma sä fie predat turcilor, el 11 chearni
pe Baltazar i ti di de bunivoie o scrisoare de renunçare la principat in favoarea aces.
tuia, numit deocamdati guvernator general al Transilvaniei, i pleaci cu &dul si se

duci la Loreto, uncle mai triia loan Leleszi, fostul säu aducator. Sigismund anuntä el

hotirlrea sa cancelarului Kovács6czy, care o aprobi, inainte de a merge la Turda
sI adere la soluçia ce pirea singura posibili a ImpicIrii cu turcii. Baltazar porunceste
sI fie eliberat Carrillo spre a-1 inscni pe Sigismund In drumul säu spre Italia. Dar Carrillo,
prinzinclu-1 din urml pe pri,ncipe 11 insoveste la cetatea Chioar, uncle pune si fie chemaçi
comandançii militari de la Hust, Oradea, si Deva spre a se porni o contraofensivä pentru
anularea renurgirii spontane din 20 iulie. In nici un caz insä nu putea fi märturisit
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adevarul pur i simplu al prIbusirii morale a principelui. A trebuit deci inventata o
zonspiratie contra vietii lui Sigismund. Prinzind de veste, principele s-ar fi prefacut
pleacl pentru a ieqi din milnile clusmanilor si a cherna la sine pe comandantii ramasi
redinciosi. Nicaieri nu se pomeneste nici atunci, nici mai tirziu de actul de renuntare

$pontana dat de Sigismund. In schimb, se ingramadesc acuzatiile cele mai absurde pentru
a infiripa din ele aceasta prima' conspiratie. Dar chid au trebuit justificare executiile
de la Cluj s-a siantit nevoia sä se mai inventeze o a doua conspiratie mai periculoasa
ca prima, dei tot alit de fictivä, anume planuirea intr-o a doua faza (corespunzind
Teintoarcerii principelui de la Chioar) a asasinarii sale, prin otrava, prin archebuzetele
tainuite ale lui Baltazar, prin actiunea colectivä a senatorilor veniti la Cluj. Drept dovadl
aveau sa fie invocate marturisirile smulse, clupa arestare, sub torturä. i teroare. Dar tot
acest material edificator trebuia clifuzat. Acestui scop ii este subordonat i textul lui
Busto. 0 privire de ansamblu asupra descrierilor celor mai cunoscute ale conspiratiei"
din 1594 permite integrarea descrierii acestia in seria unor asemenea märturii. Dael vom lasa
deoparte relatarile mai fanteziste, ca de pilda cea publicata de Szilagyi tn Monumenta
Comitialia Transylvaniae, III, p. 453 in care apar si greseli grosolane, de exemplu
nobilul Ioan Iffiu, tatal vitreg al fratilor Bathoresti, este declarat cancelar, sau alte
versiuni prinse din zvon public, ca acea naratiune romantata Pleura de un preot polon
din partida episcopului de Cracovia Radziwill, dusman al cardinalului Andrei Báthory
(Veress, Documente, IV, naratiunea italiana datata 21 sept. 1594) si ne vom limita
la cinci relatari mai Insemnate, publicare de A. Veress, in Documente, IV, i anume
la cele purtind numerele 59, 70, 71, 72, si 118 vom putea ajunge la unele concluzii
interesante. Aceste descrieri cînt intitulate: a) Relacion de las cosas de Transilvaniat
.(in limba spaniolä) care descrie evenimentele de la reintoarcerea lui Carrillo de la Praga
in luna mai pink' la 2 august, data plecarii lui Sigismund spre Cluj si a lui Carrillo
inapoi spre Praga (Veress, Documente, IV, pp. 99-101). Aceasta versiune se datoreste
lui Carrillo. Pentru urmare, ibidem, nr. 71.

b) Presa et ammazzamento fatto dal Principe di Transilvania delli congiurati contra
di lui, scriere anonima italianä nedatatä, consemneazi evenimentele de la 2 august cind
pleaca Sigismund de la Chioar Ara la inceputul lui septembrie chid se duce la Alba
lulia (ibidem, pp. 123-125, no. 70). Povestirea aceasta, scrisa evident dupä gustul italian
pentru italieni pune accentul pe elementele mai senzationale, acordä un rol activ lui Sigis-
mund care apare totusi aproape caricatural cu toad .admiratia autorului pentru geniul disi-

prefacatoriei de care a dat dovadä. Contine i afirmatii neadevarate facute cu
bunk' stiintä.

Relacion de lo sucedido en Transilvania desde tres de Agosto basta veinticinco de
Setiembre de 1594, in limba spaniolä, continaurea relatiei no. 59 datorati tot lui Carrillo.
Se extinde de la 3 august 'Aria la 20 octombrie, pentru cá la textul initial mergind pina la
25 septembrie au mai fost adaugate buletine din Transilvania trimise la 6 si 20 octombrie
4ibidem, pp. 126-129, no. 71).

d) Con iuratio contra principem Transylvaniae ex epistola cuiusdam Transylvani fide
dignissimi. Viennae extracta, text latin destul de solemn aducind o versiune oficiala cu multe
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amánunte pretioase, Cu lista completä a celor arestati i executati, dar afirmind acelegi
neadeváruri despre complotul pentru uciderea lui Sigismund la 28 august, despre pretinsa
recunowere a vinovátiei lor de cátre senatorii Kendy i ceilalti i despre ciudata deolaratie
a lui Grigore Literatul invocind §i márturia soviei i fiicei sale. Se mai dau i unele amánunte
suplimentare: Baltazar ar fi murit In inchisoare poate de disenterie (I) dupá zvonul ob§tesc,
iar principele ar fi plins privind cadavrele celor räiaçi, aruncind ráspunderea acestui máce/
asupra verilor säi, i dupä aceastá induicqare ar fi ponmcit sá fie duqi cei rä.m4 in viaa
in alte inchisori unde au fost i ei ucii. (Ibidem, pp. 130-136, no. 72). Se afrá in biblioteca
Vaticanului. Se datorefte probabil tot lui Carrillo cu a cirui relavie spanioli are multe ase-
mänäri g a fost intocrnit anume pentru papa'. Data votärii decretului de clue dietä este
arátatá ca 21 (!) iunie 1594. corect 11 iulie).

Kurzer bericht wie die Sachen in Siebenbargen zwischen dem Fiirsten Sigmund Bathori
und etlichen Verrdtern anno 1594 verlo fíen gestellt den 2 Maii anno 1595 auf Begehren
Herrn Ferdinanden Holman, Freiherrn und Hofeamer-Praesidenten. Povestire mai tirzie,
atribuie un rol important sasilor 1í lui Albert Huet, Haupt der sächsischen Nation". Are
amánunte ce nu apar in celelalte relatii. Se incheie cu socoteala precisá a bunurilor con-
fiscate de la cei executali. Urmeazá un adaos despre Mihai Viteazul, numárul osta§ilor säi,.

modul lar de platá etc. In sfir§it despre operatiile de la Dunáre (ibidem, pp. 208-215,
nr. 118).

Printre aceste relatii se situeazI i scrisoarea" lui Busto. 0 cercetare comparativl
a tuturor acestor relatii václe§te fondul lor comun, indiferent de faptul cà unele din
ele se opresc Inainte de lovitura de la Cluj, iar altele numai asupra acestui moment, sau
indiferent de faptul cà in privinta documentului 59 avem de a face cu o märturie directi.
a lui Carrillo piná la 3 august, iar de la 3 august incolo (doc. 71) avem o märturie
indirectá intocmia dupi informatiile date de Sigismund (atit in scrisorile sale perso-
nale, clt i in comunicárile acute de Fabio Ganga co care s-a intilnit Carrillo la Vie-
na...) sau ca doc. 118 a fost redactat In mai 1595 la Viena din porunca unui dregátor
vienez i subliniazá indeosebi rolul sa§ilor §i al judelui regesc Albert Huet.

Esenviale rämin träsiturile urmátoare:
In toate este vorba de o conspiratie impotriva principelui.
Nicáieri nu se mentioneazá renuntarea voluntard' a lui Sigismund cuprins de

panicá §i conferind lui Baltazar titlul de guvernator general al Transilvaniei Ora la
viitoarea lui alegere de principe al Transilvaniei.

Se cheltuieste multi ingeniozitate pentru a transforma fuga sa spre Loreto Intr-o
retragere tacticI vädind sInge rece si hotärire. In textul lui Busto aflám o formull mai
ciudatá: s-a botártt sä päráseascI ;ara ca un om cdzut in deznddejde (qi aceasta)
a lost fie dintr-o preliciitorie, fie dintr-o bund judecatd (1)

Se invoci mai multe planuri puse la cale pentru asasinarea principelui: fit
prin otrayä, fie de mina lui Baltazar Báthory. (In versiunea mai fantezisti din textut
german redat in Monumenta Comitialia Transylvaniae este vorba ;i de alt plan. Con-
jura;ii s-ar fi preficut de acord co politica lui Sigismund i ar fi pornit co el contra
turcilor, cu care prilej loan Bornemisza ar fi avut de glad sá-1 ucidi pe principe
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chiar in cortul s51u!). Acestea ar fi constituit o a doua conspiratie justificind nficelul care
a urmat.

e) Se cauti a se atribui un rol activ lui Sigismund, atIt In retragerea sa tacticl
la Chioar (lu'ind Cu el si tezaurul) clt si In scena arest5rii fostilor ssai consilieri. In rela-
tarea spanio15. (doc. 71) ca i in cea latinä (doc. 72) el e arätat mai Intli glumind
rizind cu cei pe care ii osindise In end i r5.spuniind cu prezentä de spirit la intre-
barea miratà a lui Baltazar, care vedea ca.' au intrat secuii în oras. Ce e de mirare?
Doar slot i ei catolici, i vin la bisericr.

Sigismund se retrage in camera sa, declarInd cI-1 doare capul, i In acest timp
patrunde garda In sala untie se aflau consilierii i ii aresteazi cu brutalitate, dar nu WI
concursul inimosului principe care dicluse semnalul convenit de la fereastra sa, i apoi
de acolo tinea discursuri eroice, Imbärb5.tIndu-si viteje.ste ostasii implineasc5 datoria.

In aceeasi ordine de idei se insistä asupra discursului pe care 1-a tinut principele la
dieta, din iunie. In doc. 72 in care toate datele calendaristice slut ins5 gresite, se dà si un
rezumat al acestuia, subliniindu-se amenintärile cu care se incheie.

Conspiratorii" slut fIcuti direct r5spunz5tori de Infringerea sirbilor räsculati i de
trecerea tätarilor.

S-ar p5.rea deci cà toate aceste descrieri au avut un indreptar comun. Din compararea
lor cu instructiunile lui Sigismund eltre Fabio Genga, trimis In grab5. In septembrie la Roma
si la principii italieni spre a-i informa si In primul rind pe papl, de cele Intimplate si a
cere ajutor (Hurmuzaki, 111/2, pp. 387-390), se constatä cà descrierile slut v51clit superioare
instructiunilor. Acest luoru este valabil mai ales 'in ce priveste constructia logic51 Intrucit
punctele principale grit aceleasi, dar inf5.tisate pueril de Sigismund i räsucite ingenios de
Carrillo.

In intreaga redactare a instructiunilor se observi o mare sting5cie. Plecarea lui Sigis-
mund ar fi fost provocat5 de conspiratori" care 1-au anuntat cu lacrimi false c5 va fi ucis
la dieta din Turda chemat5 de el, si 1-au indemnat sa nu mai astepte. Intelegind perfidia,
el a plecat totusi, pentru a-i insela pe dusmani, dar a declarat indatà el nu renuntä la
principat. In felul acesta, el Incerca sà ascunc15 faptul real al renunfarii sale. Nu lipsesc
nici acuzatiile de pregältire a asasinArii sale prin otravi, de trkdare a sirbilor risculati, de
alluzire a eitarilor invadatori etc. de informare a turcilor din Timisoara. La acestea se
adaug5 20 de capete de acuzare impotriva conjuratilor extrase din mIrturisirile lar (1),

.dintre care 16 indreptate numai contra lui Baltazar. E sugestiva' acuzatia cà el a ap5sat
-greu asupra justitiei i administratiei Transilvaniei in multe chipuri, ing5duind stupri, adul-
terii, assassinamente di strada", baterea de bani falsi In castelele lor (!) A uneltit cu boierii
din Moldova s5-1 scoatà pe domn (Aran) pentru cà tinea cu crestinii, í sà akag5 altul pla'cut
turcilor... etc. Spre deosebire de relatiile amintite, care acord5 o atentie constantä arestä-
rilor si executiilor, instructiunile se feresc de acest subiect. Arätarea modului cum au decurs
ele e läsati pe seama lui Fabio, spre a fi f5.cuti intr-o comunicare verbali. Despre executii
se pretinde cà au fost precedate de legiuita judecat5. i sentint51 In realitate ele au fost
incuvintate post factum prin votul dietei din aprilie 1595. In instructiuni se afirmi cl In
afarl de primii oinci rebeli", ceilalti impreun5 cu Baltazar au fost asati In viatä pentru
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a fi pedepsivi dupl lege la vremea potrivitä pentru ca papa sä poatä cunoa.ste mai
bine adevärul ... In afarà de faptul cal nu se cade a se face o execuçie publicà Cu cei din
singele principelui, i totodatä si din considergie pentru ilustrisimul cardinal, fratele aceluia,
mdcar cä Stefan Báthory a uneltit contra principelui conform celor mäirturisite de rebeli ..."

Faptul cä. Baltazar e cleclarat incä in viaçà ar indica o datä anterioarä zilei de 13 sep-
tembrie. Dar din corespondença de la Roma (Veress, Carrillo, I, p. 90) rezultä cà pinä la.
19 noiembrie Fabio nu sosise tried' la Roma. La 24 septembrie este la Viena unde vine
Carrillo de la Praga ca intilneascä. Asadar, plecarea sa a putut totusi sä fie posterioarà
uciderii lui Baltazar smulsä lui Sigismund de cätre stäruintele lui Bocskay si Gezti (dup5
Szamosközi, IV, P. 43, citat de László Szilas, op. cit., p. 75). Acest fapt nou, departe de-
a impune emisarului principelui o mare grabä de a ajunge la Roma, pärea dimpotrivä
ofere motive valabile de fábayä. Nu era nici un zor de a veni prea devreme Cu asemenea
veste. Instrucçiunile au putut rämine neschimbate cu privire la mergionarea rämtnerii in viaçä.
a lui Baltazar. Dar poate cI acum au fos aruncate la itivealà i in dezordine toate capetele
de acuzare care trebuiau sii justifice inlä.turarea lui. La Roma se asteptau cu infrigurare in-
formaçii din Transilvania si se primeau ,plingerile indignate ale cardinalului Báthory. Abia
dupä aceastä perioadä de acere incep sà aparä ecouri despre cele intimplate.

In decembrie Carrillo se plinge papii cI Fabio Genga räspind.este zvonul ea el ar fi
inspirat mäsurile lui Sigismund impotriva conspiratorilor". Aceasta era de altminteri
rerea multora, i in special a cardinalului Báthory. Poate ,de aceea a dat Carrillo la luminä
relatarea sa in limba spaniolä impärvitä in douà perioade pentru a accentua absença sa din
Transilvania in perioada a doua. Relatarea lui Carrillo era foarte necesarä pentru o pre-
zentare coerentä si logicl a asa-zisei conspirgii". El nu foloseste din instrucçiunile lui
Genga, pe care le-a copiar negresit la Viena, decir acele puncte care ingIcluie o reconstituire-
liniarä a faptelor in sensul voit. Dupii acelasi model vor fi construite apoi i celelalte scrieri
similare, compuse in afara Transilvaniei. Spre deosebire de acestea, textul lui Busto are altä
filiaçiesi un alt caracter. Numai o parte este consacrati conspiraçiei", restul fiind o descriere
istorico-geografici a Transilvaniei. Dar ehiar i partea privind conspiratia este fracçionatä
in budivi care nu respectä vreo ordine cronologici. Se observä un fel de bljblialä. Autorul
are nici un model la indeminä, ci doar datele oferite de versiunea oficialä concretizatä in
instrucOunile ciitre Fabio Genga. Asa-zisa scrisoare" a lui Busto este o improvizaTie socotitä
poate necesar5 de Simon Genga, fratele lui Fabio, care, dindu-si seama de impresia produsä.
de textul nefericit al instrucçiunilor, a sinnit nevoia unor versiuni mai coerente. Totodatä Fabia
Genga incercase tot in septembrieoctombrie 1594 sä lege relaçii de afacen cu eventuali
cumpärätori sau exploratori ai bogäçiilor Transilvaniei. Caracterul oarecum nefinisat al textu-
lui ,ne-ar sugera faptul cä el ar fi fost scris inainte de 21 ianuarie 1595, datä declaratä
a asa-zisei scrisori". Poate ea* aceastä datä este cea a punerei ei In circulaTie in Italia
deoarece se adresa italienilor. Dar spre deosebire de relaçiile publicate in Veress, Documente,
IV, analizate de noi mai sus, documentul fusese scris In Transilvania, este drept cä din
inspiraçie sau cu concursul italianului Simon Genga, si poate al brescianului Busto. Interesul
lui constä in faptul cà reprezintä o fazä intermediarä intre instrucliunile haotice cätre Fabio

relmia logici a lui Carrillo.
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ALFONSO VISCONTI
(cca. 1550 1608 )

Alfonso Visconti este primul nuntiu apostolic acre-
ditat oficial pe ring Sigismund Báthory clupä aderarea fitisi a acestuia la Liga crestini.
Rolul slit nu inceteazi decit o dati cu prima renuntare a principelui Transilvaniei,
aprilie 1598. Coboritor din ilustra familie a fostilor stàpîni ai Milanului, el s-a dedicar de
la Inceput carierei ecleziastice. Dup5. terminarea studiilor universitare In 1574 si un stagiu
in colegiul jurisconsultilor din Milan, intri In slujba Vaticanului, primind Insircinirile cele
mai variate, atit de naturä birocratia adininistrativä., cit i politic5. i diplomatici. In-
särcinärile sale alterneazi. Este trimis ca nuntiu la curtea din Turin (1581) si apoi in calitate
de colector In Portugalia. Este prefect al conclavului in 1585. In anii 1589-1591 e trimis
la Praga ca nuntiu apostolic pe lingi impiratul Rudolf al II-lea. La inapoiere e risplitit
apoi cu inältarea la ePiscopia de Gervia. Numit presedinte al provinciei Romagna (1591),
el dovedeste o energie deosebitä sttrpind bandele de rilhari care bintuiau tot tinutul roman.
Misiunea sa in Transilvania avea sà aibl un caracter cu totul exceptional. Dupi micelul de
la Cluj, Sigismund inspiimintat ti ciuta un sprijin la papi, ciruia Iipromitea solemn cI
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va porni räzboi contra turcilor de cum va fi liberat de teama unor uneltiri din Polonia
(unde se refugiase Stefan Bithory, pe lingi fratele sau, cardinalul Andrei). Pe lingi ajutoruI
militar si financiar pe care il solicita pentru intrarea in acçiune, el mai cerea si un ajutor
moral. Cerea s i se trimitä drept nuntiu un alluzitor i satuitor care sä fie nedeslipit de
lingä el, deoarece el nu ar fi avut pe nimeni.

Alegerea lui Visconti a fost determinatä in parte de experienta cistigatä in timpul
nuntiaturii la Praga, in parte de spiritul hotärit dovedit In ctrmuirea provinciei Romagna-
Dar trimiterea lui s-a acut cu mare znavä. El insusi ar fi preferat sä astepte numirea sa
ca arhiepiscop de Milan. Au fost intocmite trei rInduri de instructiuni. I se indicau per-
soanele care ii vor da concursul, iezuitii A. Carrillo si V. Ladd, fratii Genga eventual si
Stefan Josica, Cristofor Kereszturi, í fostul educator al lui Sigismund, iezuitul Leleszi retras.
la Loreto, pe care 1-ar fi putut lua cu sine, dar apoi s-a renuntat la el ca sä nu-1 supere
prin aceasta pe Carrillo etc. In sfirsit, dupa ce primeste si al treilea rind de instructiuni
porneste din Roma la 12 februarie 1595, trecInd pe la marele duce de Toscana, membru
important al Ligii crestine, i apoi pe la curtile de la Praga si Cracovia. Trebuia intervenit
la Implrat pentru accelerarea trimiterii ajutoarelor figkluite, tinute in loc de zabava tradi-
tionali a ministrilor habsburgici la care se mai adauga i oarecare rea-vointä fatäde garan-
tarea independentei Transilvaniei prin recentul tratat de la Praga. In Polonia trebuia, dup5-
instructiunile papii, gäsitä o modalitate de impäcare a lui Sigismund cu cardinalul Báthory,
fratele lui Baltazar, executat In tainä. in inchisoare in septembrie 1594. Ca in 1592, cind
intelegerea dintre trimisul papii, monseniorul Amalteo si Carrillo a determinat destinderea
dintre principe i Báthoresti, se puneau tot astfel si acum mari sperante pe actiunea nuntiului
din Polonia Malaspina pe lingä. cardinalul Bithory, o actiune paralelä avind a fi exercitaa,
din partea lui Carrillo pe lingi Sigismund la Alba Iulia. Dar la venirea sa la Cracovia
Visconti nu-1 gäseste pe cardinal si este obligar sa-1 astepte cam mult. and in sfirsit are
loc intilnirea, ea nu dell perspective pozitive. Cardinalul se aratä pornit, intransigent, gata
la once. Ti citeste lui Visconti propria scrisoare a lui Sigismund prin care acesta declarase
in iulie 1594 el renuntä la Transilvania cedind-o de buravoie lui Baltazar, si li dä si o
copie secretä dupä acea scrisoare Infltisatä de curind de el si in dieta polonä. Era dovada
cea mai clarä a inexistentei asa-zisei conspiratii, discocitä pentru a ascunde acel manca-
mento di animo din partea principelui. Färà prea mari sperante Visconti intervine pinä
si la rege pentru a opri actiunea cardinalului, urmind ca papa sä hotärascä un compromis
care sä dea satisfactie ambelor pärti. Demersul urmätor al lui Visconti in aceastä chestiune-
trebuia Incercat de el chiar la Alba Iulia, discutind deschis cu Sigismund toate punctele
conflictului. Dar cind soseste in sfirsit la Alba Iulia, la 16 mai, gäseste o situatie neasteptatä.
Dieta Transilvaniei &Muse in preajma venirii nuntiului un decret incuviintind executiile
confiscärile din anul precedent, efectuate impotriva conspiratorilor" cärora le asocia acum
$i pe cardinal, declarat rebel si lipsit de toate bunurile sale. Era räspunsul lui Sigismund
la declaratiile cardinalului Báthory in dieta polonä. Indatä dupä aceea, cuprins de panicI,.
Sigismund trimite la papa sä-i cearä. ajutor.

Prin temperamentul säti totodatä, repezit i oväitor, principele recurgea de cele mai
multe ori la procedeul faptului implinit, de care se infricosa apoi ei insusi alergind la altii
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pentru sprijin. MIA' la venirea nuntiului fusesera lichidate toate problemele mai Insemnate.
Delegatii din Tara Romaneasca fusesera siliti s'A Incuviinteze capitolele ce le fuseserl
aduse gata elaborate. Domnul Moldovei Aron fusese capturar din ordin de catre propria sa
gar& de unguri i dus prizonier In Transilvania mai Intti la Sibiu, de uncle va fi transportat
la Alba Ililia si la Vintul de Jos, unde va si muri pinä In doi ani.

Nuntiul se multumeste sà tnregistreze aceste fapte, subliniincl indeosebi amanuntul
important ca principele foloseste titlul celor doua principate In titulatura sa din documente.
Reproduce in treacat tnotivele date de Sigismund i pentru Inläturarea lui Aron si pentru
pästrarea pe seama sa a judecatilor capitale. Mai importantà i se pare insà prezenta la curte
a unui ceau.s turc, venir cu oferte cltre principe, tocmai intr-un moment and aminarea
sosirii arhiducesei trezea mari bänuieli i nemultumiri, unele din ele indreptate contra lui
Carrillo, cel care Incheiase tratatul de la Praga. De aceea gaseste cu cale sa amine si el
discutia Cu Sigismund In privinta cardina/ului Báthory pina dupa plecarea ceausului (scri-
soare din 18 mai). La banuielile lui Sigismund se mai adauga i teama unei agresiuni tur-
cesti. Nuntiul cauta ofere perspectiva linistitoare a venirit in Transilvania a genera-
lului apostolic Giovan-Francesco Aldobrandini cu trupele sale aflate in Ungaria superioarl.
Ele ar putea fi tinute si pe iarna, incercInd i incursiuni in Bulgaria de cum ar ingheta
Dunarea (scrisoare din 25 mai). Nu mai e oportuna discutarea chestiunii cardinalului. Prat-
cipele e attt de infuriat contra lui incit se schimba la fata ciad se vorbeste de cardinal.
Nuntiul Ii recomanda colegului Malaspina sä atragà atentia cardinalului s'A nu-i mai trimitl
scrisori prin servitorii lui (usor de recunoscut) pentru a nu trezi banuielile lui Sigismund
(scrisoare din 26 mai). Climatul de incertitudine se intensifia Sosesc stiri din Tara Roma-
neasca despre pregatirile turcilor ei fac trei poduri la Belgrad, Vidin i Nicopole. $i-a
mai anuntat sosirea si un alt ceaus trimes chiar de sultan. Principele i-a expediat salvcon.
ductul cerut. Ajutoarele Imparatului zabovesc. Singura sperantà o constituie perspectiva
venirii generalului Aldobrandini (scrisoarea din 10 iunie). Dar curind se lumineazI orizontul.
Turcii slut foarte slbiçi. Podurile se fac doar de ochii lumii. Venirea ceau.sului al doilea
ar fi o dovadä de slabiciune. Principele trimete ostasi impreunä cu patru tunuri In Tara
Romaneasca spre Dunäre, unde ar fi sa incerce turcii trecerea. and vor sosi ajutoarele
imperiale va trece chiar el in Bulgaria uncle se vor räscula crestinii! O singura teamä.
chinuie un eventual atac al tatarilor asupra Moldovei. Se sopteste ca nu numai ca polonii
nu vor da vreun ajutor contra tätarilor, dar chiar oastea polonl ar fi sa intre cu enduri
rele In Moldova (scrisoare din 13 iunie). Succesele unei incursiuni crestine la Nicopole si ale
luptelor cu turcii din raiaua Dunarii de jos, vestea sosirii iminente a arhiducesei, oferta a
3 000 de cazaci de a intra In slujba lui Sigismund, aduc oarecare Inviorare mergind pinä
la inconstienta. Principele vrea sà porneascä si el incognito In suita nuntiului dud va pleca
acesta In inttmpinarea arhiducesei la Casovia tintad mult sà ja contact cu arhiducele Maxi-
milian spre a se salmi Cu el (scrisoarea din 3 iulie). El trebuie Insà sà renunte la aceasta
fantezie. Sosind in sfirsit arhiducesa, nunçiul oficiaza slujba casatoriei, iar Carrillo tine
mirilor o alocutiune latinà mult admirata.

Dupa terminarea festivitatilor i escortarea solemnä la plecare a arhiducesei-mame
care se ducea la Cracovia sa-si vada cealaltä fiica, regina Poloniei, cu care prilej spent
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Sigismund sà obtinä concursul binevoitor al regelui contra amenintärilor eventuale asuprm.
Moldovei apoi petrecerea noii principese pinä la castelul de la Gherla unde avea sä.
astepte sfirsitul expeditiei, se pune in sfirsit in miscare la 27 august oastea destinatä ope-
ratiilor in Tara Románeascl. Chiar a doua zi la 28 august soseste in tabära de Ix
Sebesul säsesc vestea luptei de la Calugà'reni. Lipsind din tabärä Simon Genga, nuntiul e
rugat de principe sä comunice el la Praga si Roma buletinul despre operatiile oastei altetei.
sale" färä vreo mentiune specialä a domnului (scrisoare din 28 august). Dar Sigismund nu
se gräbea sà meargi contra lui Sinan. La 13 septembrie mai era la Brasov tot asteptind
venirea raiterilor fägaduiti de imperiali. Acolo aflä de lovitura lui Zamoyski In Moldova

Indatä dupä accea de pretinsul succes al lui Stefan Räzvan.
De la Inceputul lunii octombrie nuntiul va redacta &rile de seamä despre compunerea.

ostii lui Sigismun i despre miseárile ei, avind grijä sä4 laude necontenit pe principe, care
citea o parte mäcar din textele expediate, nuntiul mai reusind totusi sä' strecoare i unele-
necenzurate. Un procedeu cu care se impäca mai greu consta in oprirea trimeterii curierului
pänä la Inregistrarea unor succese avind a fi trImbitate urbi et orbi. Pinà atunci puteau
sä astepte därile de seamä si informatiile care se Ingrämädeau in rästimp. In tot timpui
campaniei, care a fost mai degrabä o plimbare, Visconti umbla In platosä i echipamenc
ostäsesc, fAcInd iparadi de Insusirile sale martiale, puse totusi la grea Incercare de nepri-
ceperea celor ce aveau conducerea armatei. Desele alarme färà rost, oboseala unor nopti
Intregi de veghe nemiscatä eálare reusiseri sà scoatä din särite pe ostasii italieni uimiti de
votala ipsà de organizare a taberei transilvinene. Se deseneazI pinä si In ra-
poartele lui Visconti acel sentiment de neincredere i antipatie reciprocä dintre
italieni i unguri. Cu toatä diplomatia sa, nuntiul e silit sä deplore graba excesivä a nobi-
limii de a pleca din Tara Romäneaseá, manifestaa uneori sub formele cele mai supärätoare
pentru localnici: incendies-ea cetätii Giurgiu, Inecarea tunurilor pe care nu voiau sau nu
puteau sà le transporte din cauza noroaielor etc. Totodatä subliniazä reaua-vointä a sfet-
nicilor principelui fatà de italieni, ridieind piedici la proiectul schitat mai inainte de a se
oferi Intretinerea pe iarnà corpului de trupà al lui Giovan-Francesco Aldobrandini (Imbiat
de nuntiu sà vinä) si negäsind cu cale sä. retinä In slujba lui Sigismund pe Silvio Piccolomini.
Ceva din constatärile acute räzbate 2n rapoartele sale, dar färl libertatea i patima uneori
nedreaptä a unui Pigafetta, de pildä. Cu toate laudele nuntiului, nulitatea militarä a prin-
cipelui se vädeste la fiece pas. De aceea laudele se Indreapti mai ales spre actiuni mani-
festind, in aparentä cel putin, o exemplarä cucernicie fatä de biserica romanä.

Plecarea precipitatä din Tara Romaneascä, determinatä de faptul cà nobilii lui Sigis-
mund nu mai voiau sä audà de continuarea campaniei, a fost atribuitä oficial pierderii unui
numär mare de cai apartinInd nobilimii transilvänene, datoritä lipsei de furaj. In realitate
ea era consecinta dorintei unanime de a Incheia pace. Totusi se mai discuta In ce parte
avea sä fie indreptatä oastea, spre vest contra cetätii Timisoara, sau spre est contra noului
domn al Moldovei pus abuziv de cancelarul Zamoyski. In cele din urmI s-a considerat
vremea era prea Inaintatä pentru o actiune la Timisoara i s-a slobozit armata precum
cetele de secui care fuseserä amägiti cu fkäcluiala restituirii vechilor lor privilegii, la care
s-au opus nobilii din dietä, i astfel secuimea devine o regiune explozivä accesibilà oriaror
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subversiuni. Sigismund, care considera scoaterea lui Stefan Räzvan ca un afront personal,
voia sä porneascä el insusi impotriva polonilor. Nu.ntiul abia I-a putut potoli i convinge
sä renunte la o participare personalä. Dar nu I-a putut opri de a-i da domnului exilat o
oaste cu care sa-si recucereasei Moldova.

La 27 noiembrie pornea spre Moldova $tefan Rizvan cu o oaste de 5 000 de oamcni
(mai tirziu în scrisoarea din 25 decembrie cifra e redusi la 2 000). Nuntiul se arita destul
de linistit, intrucit domnea convingerea c armata poloni s-ar fi retras din Moldova. Cum
papa hotirise s arbitreze el Insusi neintelegerea dintre Polonia si Transilvania (care era
sustinuti de impärat) i sä trimitä un legat special la Praga si la Cracovia, Visconti a pro-
pus a' i daca Stefan Rizvan ar reocupa Moldova, el totusi s renunte la ea lisind-o
hotirirea papii! Care ar fi fost aceastä hotirire, nu e usor de spus. Din corespondenta luí
Visconti co cardinalul Cinzio Aldobrandini ar rezulta ci papa ar fi inclinat pentru un
compromis ilisind Moldova in zona de influentä a Poloniei, cu conditia insi ca Moldova sä
nu mai fie Infeudati turciei sau titarilor. Dar acest lucru nu ar fi fost posibil cleat claci.
Polonia Insäsi ar fi intrat in Liga crestinä, rupind legiturile sale cu turcii. Moldova ar fi
pltit astfel pretuI aderärii Poloniei la alianta antiturceasci. In situatia existenti dupä
instalarea lui Ieremia MoviI i incheierea acordului su cu tätarii, acestia se legaserä
nu atace Moldova, dar se subintelegea c ei ar putea totusi trece prin Moldova spre a ataca
fie Transilvania, fie Tara Rornineasell De la Roma veneau injonctiuni precise lui Visconti

opreascä. once actiune a lui Stefan Räzvan in Moldova. Fatalist, dar nu lipsit de opti-
mism, Viconti rispundea la 5 decembrie ci acum nu se mai putea schimba nimic.

Principele se inapoiase la Alba Julia In ziva de duminici 3 decembrie. Venind in oras,
a descilecat chiar la usa bisericii unde Visconti i-a iesit in IntImpinare impreuni cu arhi-
ducesa, sositi cu doui zile mai inainte. Pärintele Carrillo a tinut o prea frumoasi cuvin-
tare latinä. S-a cintat liturghia i apoi am fost de am prinzit cu altetele lor, cu ambasadorul
(marelui duce) de Toscana, cu domnul Bocskay si cu trei alti magnati tmai Insemnati ai
stind doul ore la masi i inchinlncl dupi obiceiul pärn1ntului ..." (Vezi in volum i relatia
lui Don Cezar Viadana).

Doui zile dupä aceea, Sigismund trimite In grabi un gentilom al säu la Praga, cu o
scrisoare cutre impirat, cerind sä fie primit cit de cur1nd, in credinta ci va putea discuta
direct cu el si chestiunea ajutoarelor i cea a Moldovei, i 11 va putea Intilni si pe generalul
Giovan-Francesco Aldobrandini care se mai afla poate acolo. Sigismund ti roagi pe nuntiu.
sa-1 insoteascä i sä-1 ajute. El vrea Insi sä cilitoreasa incognito ca simplu insotitor
nuntiului. Dar pini la plecare afli de infringerea i capturarea lui Stefan Rizvan. Doar
mersul la Praga îl Impiedici pe principe de a lua qualche strana risolutione.

Insà el nu-si mirturisise tot gindul, care era sä ajungi In Italia. Nuntiul nu bänuia.
nimic. Doar Cosirno Capponi prinsese ceva din aceste intentii si se oferise chiar si-1 inso-
teascä (vezi relatia sa in volumul de fati), propunere respinsä de Sigismund spre a nu fi
recunoscut In Italia unde prezenta sa trebuia sä. ràmtnä secretä. Totusi, in cursul sederii sale
la Praga, pinä i cancelaria papali aflase din zvon public de intentia principelui de a merge
la Roma, ceea ce pärea cu totul imprudent si neoportun cardinalului Aldobrandini, care

459

www.dacoromanica.ro



adauga totusi Intr-un post-scriptum confuz ca bineInteles daca acesta ar persevera In gindul
säu va fi bine primit de toti.

Absenta din Transilvania a lui Sigismund, care plecase insotit de cancelarul Josica,
pe lingi prezenta mai stearsi acuma a lui Carrillo, se prelungise peste once previziune. In
Transilvania rimasese ca regenti arhiducesa, färi alt sprijin la indemlna decir un eventual
apel la concursul lui Cristofor Teuffenbach, comandantul militar al Ungariei superioare,
solutie provizorie valabill doar pentru un interval scurt si o absentä nedatä In vileag. Dar
principele pierduse contactul cu realitatea. Imbolnivirea sa de varsat de Ant la Praga a
fost urmatä de o perioadi de recluziune ptnä la disparitia semnelor neestetice läsate de
boalä, apoi de alta datorata sirului de festivitäti organizase in cinstea sa la curte. El lsi
mai propunea sa meargi si la Graz la arhiducesa-marna, i poate chiar si se abati de acolo
si In Italia la marele duce de Toscana si la papa! Cum la sosirea sa la Praga, el se afla
Inca sub impresia grozavi a evenimentelor din Moldova, s-a facut totul attt din partea Impara-
tului si a ministrilor säi, clt si a reprezentantilor papii pentru a-i reda increderea in steaua
sa, mit popularizat sub toate formele de lingusitorii sal. Impäratul ii asigura ajutoare mili-
tare (6 000 de raiteri) si plata unor sume importante lunare din care trebuia si incaseze un
semestru Inainte de intoarcerea sa in Transilvania. Papa promitea subsidii insemnate i poate
chiar cooperarea corpului de trupe al generalului Giovan-Francesco Aldobrandini care fusese
trimis in Ungaria superioara. Trec1nd de la ciesnadejdea absoluta la prezumtia cea mai
naiva, Sigismund pretindea sà i se cedeze i guvernarea Ungariei superioare. Apoi deodata,
pe neasteptate, a cerut sa-1 vada singur pe Impärat caruia i-a declarat cà ti cedeaza Tran-
silvania in schimbul unei compensatii. Nu s-a sfiit ceari chiar Tirolul! Ulterior s-ar
fi multumit i cu ducatele sileziene. Ar fi primit once pentru a scipa de näluca primej-
diilor din partea turcilor, dar mai ales din a tatarilor si a Bithorestilor. (In privinta Mol-
dovei Sigismund primise ideea unui arbitraj al papii.)

Visconti neafllnd de propunerea lui Sigismund facuta Imparatului deck dupa aceea, se
sea exact in situatia lui Carrillo dupa renuntarea din iulie 1954. Singura deosebire era ci
impiratul nu acceptase propunerea. La 4 martie Sigismund pleca din Praga Incarcat de
daruri ca i sfetnicii sai i cu totii impreuni cit se poate de multumiti (contentissimi). Dar
In drum spre Viena, unde trebuia sà tncaseze sumele ordonantate de imparat, 11 ajung doi
corieri cu vesti alarmante despre intentiile agresive ale turcilor contra cetatilor pierdute
de ei In Tara Romineascl: Giurgiu çi Braila i In Banat: Lipova i Inau, precum i cu
stirea uneltirilor In secuime ale lui $tefan Báthory care s-ar fi aflInd in Moldova. Alte infor-
matii indirecte semnalau trecerea cardinalului Báthory incognito spre Transilvania! Cuprins
din nou de panici Sigismund ar fi dorit sa nu se mai intoarcl in Transilvania, ci sa ramInä
pentru a continua discutiile privitoare la schimbul propus de el. L-a rugat cu mari staruinte
pe Visconti sä trateze el aceasta chestinne. Acesta insi a refuzat, intruclt germanii erau
priviti cu uri in Transilvania si ar fi deci tearnä de o eventuala razvratire, lar Imparatul,
avind destule de ficut çi asa, nu ar fi putut pastra Transilvania tmpotriva localnicilor
Impotriva turcilor totodata. In sfirsit trebuia aflat si ce glndea papa. Un nou prilej de
agitatie era negäsirea la Viena a banilor fägaduiti de Imparat. Foarte surescitat principele
la de martor pe generalul pontifical Giovan-Francesco Aldobrandini, care II tritImpinä la
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Viena si cäruia i se plinge de lipsa de ajutoare din partea impäratului precum i a papii (!)
Astfel si in catnpania din Tara Roma:leased: nu i-au venit din Germania decit 500 (!) de
raiteri in loe de 2 000, cum fusese vorba, i înc in octombrie, iar din Italia doar saizeci
de toscani. In schimb, turcii °feel si-i lase Transilvania, Tara Romineasci g Moldova,
cerindu-i doar s stea deoparte, fled a se amesteca in luptä: (vezi scrisoarea generalului
Aldobrandini din 16 martie in Veress, Documente, V, pp. 19-22 si cea a lui Visconti din
12 martie, Relationes, pp. 190-192, amindoui adresate cardinalului Cinzio Aldobrandini.)
Visconti ajuns la capitul räbdirii märturiseste c claci nu s-ar fi temut si-1 nemultumeascl
pe papi nu s-ar mai inapoia acum in Transilvania, cici (ca sä vorbim liber acuma ci pot

scriu de aici in siguranfi), principele nu este a.sa cum il cred cei din afari, i dui in
Transilvania pot fi ascunse lipsurile lui", (la curtea cezaree Insi se descopeed totul)
ce e mai räu e ci nu are pe lingi el un om de niclejde cancelanil care e cel mai rin
dintre toO e si cauza tuturor relelor".

Dar chiar scriind färä teama cà textul sin ar ajunge sub ochii lui Sigismund, se constati
mai mare rezervä in scrisoarea lui Visconti decit In cea a generalului Aldobrandini,

desi in aceasta sint redate i rezumate propriile judeati ale lui Visconti si Carrillo asupra
principelui. De pildä, cu privire la posibilitatea unei eventuale intelegeri cu turcii, nuntiul

intrevede numai ca un act de desperare daci Sigismund ar fi lipsit de ajutor, in vreme
ce generalul Aldobrandini, reproductnd o informatie dati tot de Visconti, arati cà Sigis-
mund oscila intre doui atitudini diametral opuse: refuzul categoric de a se intelege Cu
turcii si o pärere contraed tot atit de categoria Dar amindoi sint de acord, principele
trebuie neapirat ajutat cu toati grija i cit de urgent, cici altminteri e in stare sä faci.
Cu turcii once fel de invoiali care va duce pink' la urmi la pieirea sa i totodatà la de-
zastrul intregii Ungarii. Speranta lui Visconti cà un schimb de pireri al principelui
generalul Aldobrandini, pe care dorise atit de mult si-1 vadi, ar avea urmiri bune, se
izbefte de supirarea lui Sigismund cà acesta nu fi-a putut lua nici un angajament personal
Cu privire la un eventual concurs al armatei pontificale (care nu putea fi hotielt dectt
de papi), i, in loe sä mai rämtni o zi la Viena, hotä.rifte brusc si meargi la Pojon
(Bratislava) sä se intilneasci cu arhiducii Mathia si Maximilian. Visconti rimine in urmi

zi pentru o consfätuire sinceri in trei, cu Carrillo care pleca a doua zi spre Graz, Roma
Spania i cu generalul pontifical care se reintorcea si el la Roma. Tot ce putea face

spre a preveni noi complica0 era adjure cu toaed täria pe principe si nu pome-
neasci nirnic arhiducilor despre propunerea sa de renuntare.

Dupi reintoarcerea la Alba Julia, rapoartele lui Visconti revin la stilul lor obisnuit,
Red izbucniri de sinceritate. De mai multe ori se multumeste sà spuni cà va tine ochii
deschisi (In legituri tu eventualele negocien i tainice cu turcii). Se dau stiri despre pregi-
tirea unei actiuni in Banat In ajutorul Lipovei asediate de turci. Sigismund se multumeste
numai sä meargä. la Deva, la zece leghe de punctul amenintat, dar in mod mai mult in-
formativ. Urma si fie mai intli adunati oastea cu care ii propunea apoi principele sä
despresoare orasul. Pe planul intli al preocupärilor sale erau banii figicluiti de papi
care vor fi trimesi de la Viena de citre monseniorul Atilio Amalteo in doui care solide,
unul singur neputtnd ajunge pentru suma de 60 de mii de florini in monedi de argint
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polonä sau ungureascä. Pe de altä parte, dispozitia curiei papale farä. de Sigismund suferi
oarecare temperäri. Dupä saorificiile bänesti ficute in favoarea sa i indreptarea catre el
a contelui Anguisciola cu insignele de comandant militar victorios (bereta i bastonul de
comandament) pentru a-i ridica moralul, cancelaria papalä gäseste ci nu trebuie ca inte-
resul unuia sä primeze asupra intereselor Ligii. Asadar, chestiunea Moldovei va fi tratatä
impreunä cu alte chestiuni in litigiu intre impärat i republica polonä. Papa trimete suc-
cesiv doi legari, unul la Praga (episcopul de Caserta) celälalt la Cracovia (cardinalul
Henric Caetani) pentru lichidarea conflictelor existente spre a pregAti aderarea Poloniei
/a LigH. Curind e invitat i Sigismund sä-si trimitä un secretar al säu care va fi Lestar
Gyulafi. Acriunea lui Zamoyski in Moldova este acum infärisatä Intr-o luminä. noträ.
Maree cancelar nu mai este acuzat pentru intervenria sa In Moldova, ci dimpotrivá läudat
pentru prudenra cu care a prevenit o nävälire catastrofalä a tätarilor si a turcilor. Sigis-
mund este invitat sá se impace cu el! at priveste pe Bathoresti, asa-zisele lor uneltiri in
secuirne sint pure nitscociri. Ei se aflau atunci in Prusia ocupati cu nunta lui Stefan
Bárthory i nicidecum cu intrigi politice. De altminteri miscärile lor puteau fi confirmate
f i de spionii curiei care le urmäreau cu mult inreres. Venirea la Roma a cardinalului Andrei
Báthory, chemat stäruitor de papá, nu ar fi posibilä decir dacá i s-ar putea da o sumä
de bani absolut necesarl pe care curia nu ar avea de unde sl o scoatä. Se propune
deci ca Sigismund, care a confiscat bunurile Bathorestilor dupä asa-zisa conspiratie din
1594, precum si ale cardinalului chiar prin decretul dietei din aprilie--mai 1595, sä vindá
pe sub midi cite ceva din ele pentru a-i clespägubi intrucirva (Relationes ... p. 200). Se
mai ridicä o problemi sugeratä chiar de Visconti. Aceea a reilarillor viitoare cu domnul
Moldovei, Ieremia Movilá, pentru care nunriul pare sä fi avut un interes deosebit. Legätura
dintre Ieremia si Transilvania, dupä Infringerea lui $tefan R.äzvan, s-a fäcut .mai intti prin
intermediul dubiosului Pablo Giorgi, cázut prizonier o datä. cu Stefan Rizvan. Bine tratat
de domn cind a aflat cine era, el a fost trimes inapoi ca sol al acestuia spre a negocia moda-
litatea restituirii prizonierilor si a incheierii unei plci. Surprinde oarecum proclamarea

dintre nunriu i acest ragusan, (e homo da bene et amico meo) care ti dädea o mare
importantä, ca strateg si se infärisa ca exponent al bulgarilar din Balcani, gata de räscoalà,
dar care in realitate umbla dupä cäpäruialà.

Farä de leremia, Visconti preconiza altä bazi de discurii decit situaria derizorie im-
pusä lui Räzvan. Acest punct de vedere este aprobat si de cardinalul Cinzio (4 mai 1596)
doritor pe calea aceasta de o apropiere de Polonia. Dar curind (22 iunie) cardinalul Cinzio
se intreab5 ce Incredere se poate avea in Ieremia, adIugind torusi cä. manifesein-
dug Incredere ar putea fi cistigat pentru tabära crestinä, i asadar vor fi incuviinrate toate
bunele oficii viitoare ale nunriului, asemenea celor dintli. and vin la Sigismund pribegi
din Moldova prin iulieaugust 1596 sá se plingä de Ieremia, Visconti II indeamnä pe prin-
eipe sä nu se increadä to ei! (Relationes, p. 240). Cind In decembrie (28 dec. 1596) cardi-
nalul Cinzio e informat din Venetia cá Ieronimo Arsengo (care fusese la Roma cu scrisori
catre papá de la domnul Ieremia Movilä si de la fratele acestuia, mitropolitul Gheorghe),
are de end spunä domnului Moldovei cl nu s-a rinut seamä de el si a papa nu a
trimis nici o scrisoare de räspuns acesruia (si nici fratelui säu) pentru a nu-i da tirlul de
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domn al.Moldovei In ciuda lui Sigismund, el se adreseazi indaa lui Visconti cu rugämintea
ca acesta sä neutralizeze spusele lui Arsengo daca ele ar fi intr-adevär indreptate contra
curiei romane, arärind cä. nu din lipa de consideratie pentru damn nu i s-a aspuns nici
lui, nici fratelui au, ci din cauza unor informatii defavorabile ale lui Arsengo g a binuielii

scrisoarea ar fi fast fala (desi cardinalul adaugä confidential a In realitate nu s-a as-
puns pentru a nu-1 jigni pe principele Transilvaniei). Visconti avea legäturi personale cu
domnul Moldovei, cäruia dufa proprille sale declaratii i-a scris de mai multe ori cu incu-
viintarea lui Sigismund, dindu-i titlul de voievod al Moldovei, i cu care era de altminteri
intr-o corespondena sustinutä. La 2 februarie 1597 aspunzind cererii cardinalului Cinzio
din 28 decembrie, el pomeneste acest fapt i strecoarä un fel de atestare in favoarea dom-
nului care e horno soda" (un om ponderat) devotat Sfintului scaun si nu acordä acestui
ealugär importanta pe care acesta o aratä. Cit de dezinteresate erau aceste legäturi cu Ieremia
nu se poate ti. Domnul era foarte bogat i dispus sä facä daruri stalucite dad era ne-
voie, lar despre oarecare tendintä a nuntiului de a se lisa indulcit de asemenea atentii
märturiseste o afirmatie a lui Mihai Viteazul reprodua de Giovanni de'Marini Poli, nu
stim mns Cu cttà exactitate (vezi biografia acestuia in volumul de faa). Fapt e a Ieremia
tinea contactul cu nuntiul trimitea informatii adesea inexacte despre miscärile atarilor.

Nu s-au pästrat din rapoartele lui Visconti cleat o parte. Pentru anii 1596 si 1597
apar lacune importante, ce pot fi completate intru citva, urmärind scrisorile de rispuns
ale celor doi cardinali secretan, Cinzio i Petru. Dar se pare a si nuntiul trimitea acum
rapoarte mult mai succinte, uneori simple informatii despre turci sau tätari a ciror amenin-
tare era constana. Era prea mare contrastul dintre sperantele proclamate de cei din jurul
papii care si vecleau Timisoara cuceria de Sigismund ì toatä Peninsula Balcanicä in picioare

realitatea tristä a Lipovei, asediaa de rurci i làsatä fàrà ajutor dota luni, Ora se elibe-
reaz5 singurä. La Roma circulau zvonuri despre o pretinsä cucerire a Timisoarei In urma
vanei grele Infringed a turcilor, fiind foarte probabil ecoul buletinelor fanteziste trimise
de Simon Genga fratelui sau Gianbattista la Roma (Veress, Documente, V, pp. 37-38,
unde 'Ina din gresealä adresantul e numit Fabio). In realitate, dupä un asalt nereusit dat
scestei ceati, principele s-a retras da 23 iunie la zvonul necontrolat al venirii de auxiliani
(tätari). Nobilii au primit slobozire a se ducà sä-si adune recolta, urmind a se infltiseze
la Alba Erlia pe ziva de 25 iulie. Pita atunci vor sosi desigur ajutoarele asteptate (Veress,
Documente, V, pp. 38-39, scrisoarea cancelarului Josica). Nuntiul, la 6 iulie, pomeneste
de chemarea secuilor, dar acordä mai multä atentie demersului lui Hasan pasa beglerbegul
Greciei, care 11 asigura pe Sigismund de butavointa sultanului, dind vina neintelegerilor
din trecut pe Sinan pasa, i ti invita sà facà pace, färä. Ina a specifica vreo conditie anume
(vezi textul scrisorii sale in Hurmuzaki, XII, pp. 274-275 cu data gresia a editorului
prin August"). Principele cu sfatul consiliului sàu aspunde cà asteapa conditiile, asigu-
rinduA Ina. pe Visconti el face aceasta doar pentru a ctstiga timp si a evita raväliri din
afaa i ascoala dirauntry. Nobilimea declaa cà nu are de end sä lupte n afara hota-
relor pentru a-1 face pe principe mai puternic (Re/aniones, p. 226). De aluninteri nobilii
erau nemultumiti de faptul a nu fuseseri despIgubiti de pierderea cailor lar in campania
din Tara Romineasci (Veress, Documente, V, p. 35). La rindul sàu Mihai Viteazul comu-
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nici scrisoarea primiti de el cu oferte de impicare din partea marelui vizir Ibrahim care
cere si fie intrebat de indati i Sigismund clack' vrea si faci pace. I s-ar recunowe vechile
hotare din vremea reginei Isabella, restituindu-i-se deci Timisoara, regiunea Gyu/a i Cena-
dul. Din Moldova se afil cà domnul impreuni cu titarii vor si ving si-1 instaleze in Tara
Romaneasci pe Simion Movili. Asadar Sigismund i Mihai Viteazul vor purta tratative
cu turcii, dar numai pentru a cistiga timp, declaratie ficuti de principe i contelui An-
guisciola venit aducl insignele de comandant tocmai in momentul retragerei din fata
Timisoarei. Tot timpul eh a rimas pe lingi Sigismund, acesta i s-a pH= de lipsa de ajutor
din partea impiratului (Relationes, pp. 225-227). Ceva mai inainte de demersul lui Hassan,
nuntiul adresase oficial princiipelui i consiliului sits cinci tntrebiri in legiturä cu o even-
tuará venire a generalului pontifical Giovan-Francesco Aldobrandini. (Relationes, pp. 229-231,
text datat de editor din iulie 1596). Rispunsul dat de principe si de consiliu are un ton
destul de semnificativ. Generalul nu va putea recruta in Transilvania nici un fel de soldati
saki pedestrasi nici càlàreçi (intrebarea pusi se referea la 6 000 de cilireti). Ajutorul astep-
tat de la papi va trebui sà constea bi bani. Daci ar vrea sà vini generalul cu vreo
3 000 de pedestrasi si 1 000 de cilireti va fi primit cu mare multumire. Se va bucura de
aceeasi aprovizionare in alimente ca restul taberei. Artileria este suficienti. Nu e nevoie
de bird pentru poduri, cIci nu va fi vorba In anul acesta de a se incerc-a o trecere
Bulgaria. Dimpotrivi, dusmanul va Incerca el sä treaci incoace. Nu poate fi schitat un
plan de actiune nestiindu-se unde ar fi si atace dusmanul care e foarte numeros: begler-
begul Hassan in Bulgaria, Giafer pass. cu 30 000 (!) de titan. la Belgrad, de unde se in-
dreapti spre Timisoara. Sultanul Insusi a plecat din Constantinopol pentru a lua parte la
campanie. Va trebui pizit i hotarul dinspre Moldova, intrucit Polonia nu si-a luat
obligatia de a impiedica trecerea tätarilor. Tara e secituiti de bani ajutoarele FAO-
duite zäbovesc. Dacä ar fi font la indeminä banii figiduki de impirat i de papi s-ar
fi si atacat inamicul care a trecut Dunirea si nu ar fi fost lisat si se intireasci. Prin-
cipele a intrat in acest rä'zboi, bizuindu-se absolut pe ajutoarele binesti FAO:duke de papi.

Este limpede cà intrebärile puse de Visconti li fuseseri trimise gata fonnulate de la
Roma, uncle se credea cà Sigismund merge din victorie in victorie i ca: ar fi nevoie de
birci pentru podurile necesare ta-ecerii Dunärii în vederea unei ofensive in Balcani. O dati
cu Anguisciola pleca i Fabio Genga la Roma ca trimis personal al lui Sigismund, ceea
ce ar indica poate din partea acestuia intentia de a-si asigura comuniciri directe care
nu ar mai trece pe sub ochii nuntiului. (Intr-o noti din Relationes, p. 247, n. 1 editorul
presupune gresit ci Fabio ar fi unul i acelasi cu agentul personal al lui Visconti, trimis
cu o justificare preventivi a acestuia impotriva unor pin neprecizate in text.)

Pozitia ntuatiului era tot mai grea. be la cardinalul Caetani din Polonia soseau
vesti rele. Chiar Jack' aceasti ;ark ar adera la Ligl, tot nu ar putea si stävileasci nivi-
lirile titarilor din cauza configuratiei terenului siu lipsit de obstacole naturale. Urma ca
Transilvania sill apere ea insisi trecitorile (Relationes, p. 242). Se ofereau ca incura-
jare prorocirile de la Venetia interpretind aparitia recenti a une cornete ca semn al mortii
isninente a sultanului si al viitoarei stäpiniri a lui Sigismund asupra Constantinopolului
(ibidem, p. 247). Dar acelasi Caetani reuseste si determine oarecare destindere cu car-
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dinalul Bithory care roaga la 7 septembrie sä. fie läsata' bltrina sa mama' (care In exe-
cutiile de la Cluj, din 1594, hi pierduse sotul Ioan Iffiu i indata dupa aceea fiul,
Baltazar) sà vinä la el In Prusia ca sä-1 vada, dupa care sà se intoarca In Transilvania
(ibidem, p. 248).

Trei luni dupä aceea, se va propune o invoialä In scris. Bathorestii nu vor unelti
impotriva principelui, 6 acesta ti va despagubi de confiscä'rile facute si va revoca sentinta
care ti declara tradItori. Inspiratarul acestei solutii de coanpromis avea sä fie nuntiul
Malaspina (ibidem, p. 271 din 27 ianuarie 1597).

0 lacuna importanta' din corespondenta lui Visconti se asterne pe un interval destul
de lung, cuprins intre 6 iulie 1596 si 12 ianuarie 1597. Lipsesc deci informatii sau judecäti
asupra unor initiative de un mare interes, cum dint: trimiterea neasteptatä a lui Carrillo
la Praga, Graz si Roma ,pentru a. trata desfacerea casatoriei i renuntarea la principat
a lui Sigismund (vezi biografia lui Carrillo in volumul de fatä), participarea principelui
Cu o oaste de 16 000 de oameni, dupä unele izvoare doar 6 000, sub camandä proprie,
la lupta cu turcii candusi chiar de sultan si care s-a soldat Cu infringerea dezastruoasa
din 26 octombrie de la Mezaeresztes, la care a asistat si Visconti, in sfirsit chemarea lui
Mihai Viteazul la Alba Julia in decembrie 1596.

(Pentru purtarea lui Sigismund in acea luptà, vezi judecata solului spaniol Don
Guillem de Santa Clemente la A. Randa, Pro republica Christiana, pp. 143-144.)

O scurta comunicare a lui Visconti din 26 noiembrie catre arhiducele Maximilian
se referl la tratative parnite de Sigismund cu turcii, cu stiinta impäratului si in limitele
Incuviintate de acesta dupa afirmatia principelui si a consilierilor ski (Relationes, p. 265).
Din scrisoarea lui Hassan pa.sa din 7 ianuarie, din Belgrad, rezulta cà Sigismund a
intrat In legaitura cu acesta apelind la mijlocirea lui Mihai Viteazul (Veress, Documente,
V, pp. 52-56). Urma si se trimitä la el un ceaus al sultanului.

Darile de seamä obisnuite ii reiau firul la 12 ianuarie. Principele care trebuia
si plece la 6 ianuarie la Praga pentru a primi ordinul Linei de aur conferir de Filip
al II-lea si a discuta serios chestiunea ajutoarelor imperiale si a planului de actiune
pe acel an cel putin acestea erau motivele aparente ale calatoriei sale si-a aminat
plecarea asteptInd zadarnic venirea ceausilor ping. la 12 ianuarie, chid porneste la drum.

Un amanunt revelator al lipsei de Incredere a lui Visconti in principe e cuprins
insemnarea din scrisoarea trimisa de el la 2 februarie in drum spre Praga, in care arata
ca ultima suma de bani primita din partea papii a fost lasatä de ell in pistrare la. Casovia
fall a mai pomeni de ea principelui, deoarece a socotit cà nu era Cu adevärat nevoie
de acei bani.

De asta data Sigismund nu mai calatoreste incognito, ci escortat de 140 de insotitori.
Cu unele deosebiri de amänunt, este o reeditare fidela a incerarii din anul precedent.
Aproape de Praga la Böhmischlarod este intimpinat de Carlo Magno la 13 februarie cu
o invitatie din ,partea arhiducelui Maximilian AA astepte acolo, unde acesta soseste
intr-adevar a doua zi. Unmeaza lungi discutii In patru ochi, fiecare de cite cinci
ore, in cursul celor doui zile (14 6 15) i mari dovezi de afectiune 6 familiaritate cu
prilejul meselor luate Impreuna. Principele ti comunica apoi nuntiului cà imparatul 1-ar fi
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intrebat pe Maximilian daca ar fi dispus sä. accepte principatul si sotia" si dupä ris-
punsul afirmativ al acestuia nu a mai arläugat nimic. Principele s-a declarat de acord
Maximilian. Urma sä botärasci definitiv impäratul. La rindul sin, Maximilian ti des-
tiinuieste lui Visconti cl impäratul i minitrii säi ar fi destul de incurcati, intrucit obti-
nerea Transilvaniei ar spori mult sordi arhiducelui Maximilian la succesiunea coroanelor
Ungariei i Boemiei i chiar la alegerea imperialä in detrimentul arhiducelui Mathia
si cä Impäratul va auta, sl-I abatä pe Sigismund de la &dui renuntärii, cäci ministri
säi nu din convinsi cä lucrurile ar fi c.hiar atit de desperate, cum arlta Carrillo.
Visconti Insä declarä cardinalului Cinzio cà situatia e Inci si mai rea, i cà nici nu
se pot reda prin scris pornirile pätimase care pun stäptnire pe sufletul principelui.
Aceastä infirmitate arätatä de nundu in stare incipienti in anul precedent a tot sporit
mereu. Nuntiul isi propune sä stäruie la impärat pentru acordarea de ajutoare militare
importante si pentru stramutarea operatiilor cu turcii dincolo de Tisa, pun'ind la adi-
post Transilvania, reusind astfel imbie pe Sigismund sä o mai duck' inainte mäcar un
an, färä a-i räpi totusi speranta intr-o implinire a dorintei sale la momentul oportun.
Pärerea militarilor i clregätorilor transilväneni ar fi sä se indrepte efortul principal spre
cucerirea Tirnisoarei. Pornind de aici si folosind actiunea domnului Tärii Rominesti
ridicarea simultanä a bulgarilor, care adt asteaptä, s-ar pregIti conditiile unei eliberäsi
a intregii Ungarii cisdanubiene (ibidem, pp. 274-276). Rapoartele confidentiale urtnä-
toare (din 22 si 24 februarie i apoi din 3 martie) redau in modul cel mai viu atitu-
dinea neschimbatä a lui Sigismund (repetind icu singe rece cä dacä impäratul nu va
primi Transilvania, el va fi constrins sà facä pace cu turcii), cea destul de enigmaticI a

Impä.natului si a ministrilor sài, i propriile sale sfortäri pentru a tanpiedica primirea
renuntärii. El infatiseazi impäratului adeväratele motive ale lui Sigismund; o inclinare
tnnäscuti de a fugi de eforturi, o stare de nemultumire creatä de insuccesul cAsätoriei

contractate, o teamä de a nu fi ajutat indeajuns si de a cädea impreunà cu tara pradä
turcilor. Totodatä el indica si mäsurile cele mai potrivite: indepärtarea temporarä a arhi-
ducesei sub cuvintul primejdiilor ameninttnd Transilvania si darea de ajutoare militare
serioase, precum i strämutarea operatillor principale mai departe de Transilvania. Este
interesantä i aprecierea rolului lui Josica in aceastä chestiune Cancelarul se gindeste
la interesul säu de moment. A smuls de la principe atitea castele i moii, cä e lucru de
mirare, si in urrnä de tot si castelul, i posesiunea foarte insemnatä a Vintului in oazul
cà Teuseste chestiunea renuntärii. Asadar ajung sà cred a el doreste un alt stäpin mai
statornic din fire, teminclu-se ca principele, cu aceeasi usurinti cu care i-a däruit atitea
lucruri färà nici un motiv, sà nu ailal intr-o zi capriciul de a-i relua totul si pe deasu-
pra, viata; si de aceea cred eu cà doreste aceastà schimbare, cIci in ceca ce 11

priveste pe el nu pot crede cà arr aspira la ceva". Sigismun,d rezistä Ia toate asalturile
coanbinate, sfituindu-se doar cu Josica. Totul pärea terminat, eind deodati intervine o
schimbare neasteptatä. Sigismund consimte sä lase chestiunea nerezolvatä i sä se in-
toard In Transilvania. Visconti 11 insoveste pentru a fi de favä la dieta transilväneanä
ce trebuia sä se Ora la 27 aprilie. S-ar pärea cà modvul acestei schimbäri ar fi cel
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indicat de ministrul Rumpf: Toate spusele i clorintele sale tindeau la aceasta: el nu
voia sä se afle In acelasi loc in care se afli strilucita principes i ca nici ea sä nu fie
acolo unde ar fi el. Cum a inteles c s-ar putea ca principesa s plece intr-o
spre luminätia voastri (Rumpf se adreseazi arhiducesei-mame, la Graz) deodati nu numai
a' nu i-a mai fost atita silä de Transilvania, ba chiar ideea de a o pärisi sub propriile
sale conditii i-a fost atit de nesuferiti, ineit nu ne putem mira indeajuns" (Lisz16 Szilas,
op. cit., p. 95). Dar expedientul adoptat de a se renunta deocamdatä la desfacerea

s-a dovedit efemer. Reintors in Transilvania, Sigismund in prada unor sentimente
contradictorii aflä oarecare Eniste in purtarea tratativelor cu turcii, in care timp se

simtea la adipostul ameninfirilor din partea lor. Dar indrumärile repetate si nu se In-
creadi in ei si in promisiunile lar trezesc vechea sa panicä. De aceea in mai ii scrie
lui Carrillo si reia negocierile pentru desfacerea cisItoriei i renuntarea la principat,
intrucit este ferm hotirit sä imbripiseze starea ecleziastici. Doui grit motivele principale
pe care le invoci. Daci impiratul va face pace cu turcii, dupi cum elm semne, acestia
se vor rizbuna contra lui si a Transilvaniei, chiar daci ar fi cuprins si el In tratatul
Incheiat intre ei. In chestiunea Moldovei el nu vrea si nu poate sä cedeze si de aceea
neintelegerile clintre Transilvania si Polonia nu vor putea fi potolite cit va rim'ine el
In tarä (Veress, Carrillo, I, pp. 629-631).

Nuntiul inregistreazi diferite dovezi de inconsecventi i inconstienti ale lui Sigis-
mund dar nu vrea totusi sà recunoasci realitatea ci, de fapt, se mergea spre pace (p. 290,
scrisoare din 20 iunie). El nu impirtisea pärerea curtii de la Praga, menOonatä de
nuntiul Speciano, cà principele ar Inclina spre pace, chiar ajutat flind, i rispunde
entuziasm cardinalului Cinzio: and se va ivi priiejul, pe care Inca nu il vid, de a-1
abate de la pace, voi face acest lucru (asa cum poruncipi), astfel cà stipinal nostru
(papa) sá nu fie obligat de <a da> alte ajutoare. Din ajutoarele impiratului (6 000 de cili-
reti si 4 000 de pedestra.si ) se porniseri si vini doar 1 500 de raiteri. Dar vestile erau
totusi linistitoare. Sultanul nu va veni la oaste, hanul tä'tarilor nu va fi in situatie de
a iesi din tara sa.

Doui puncte interesau in mod particular politica papali: satisfacerea Paloniei prin
renuntarea lui Sigismund la pretentiile sale asupra Moldovei, si problema Bathorestilor.
Amindoui grit atine In scrisorile lui Visconti din 20 iunie. La 19 iunie a venit din
Moldova provmoialul pentru Orient al .franciscanilor, Giovanni Battista di Leo,
cu scrisori de acreditare ale domnului citre nuntiu, spunind din guri cà domnul Ieremia
e gata, de cum va fi de acond principele Transilvaniei, sà incredinpeze aceasti
hotàrtrii papii. Sigisrnund destul de indispus indicà drept arbitri pe lingi papá si pe
impirat, adiugind ci speri in curind si scape de acestea si. de alte griji (Relationes,
pp. 291-292, nr. 215 din 20 iunie). O chestiune mult mai spinoasi este aceea a Batho-
restilor. De aceea, de.si bolnav, nuntiul se suelte si scrie cu mina sa proprie rispunsul la
recomandarea fIcuti de cardinalul Cinzio intr-un P.S. scris si el de asemenea de mina
proprie a acestuia. Nunpiul cu abilitate a introdus subiectul Bathorestilor, aducind vorba
despre castelul i posesiunea Simleu, leaginul ramurii de Somlyo" a familiei, dar
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fara prea mare succes. Sigismund declarä ca va ceda aceste bunuri imparatului care va
putea da In schimb Bathorestilor alte posesiuni In Ungaria superioarä.

Dar cum la Praga el hotärise a o dea altor rude din neamul Báthory lucrul
i se parea lui Visconti destul de nesigur. Cit despre dorinta Bathorestilor de a °Wile
ei principatul, posibilitate privia pare-se cu oarecare favoare de papa, nuntiul se refera
la alte discutii anterioare Indreptate in mai Inulte rinduri de el asupra acestui subiect.
Din anotivele de refuz ale principelui raportate de nuntiu meria a fie retinut ultimul.
El nu ar putea face aceasta Má a primejdui viata lui Bocskay, a cancelarului si a
altor dregatori principali ... care ... ar fi gata sá rascoale toaa mra pentru a nu
incapea sub cardinal sau Stefan Bithory (Relationes, pp. 292-293, nr. 216).

Trebuie subliniata o particularitate a corespondentei lui Visconti In vremea aceasta,
si anume existenta a doua serii de scrisori, unele publice, altele particulare, adresate
uneori in aceeasi zi aceluiasi cardinal Cinzio (si ocazional Petru) Aldobrandini. De exem-
plu, la 20 iunie avem o scrisoare publica (Relationes. pp. 291-292, nr. 215) cu privire
la atitudinea lui Sigismuncl fata de Moldova, si una particularl (pp. 292-293, nr. 216)
despre Bathoresti analizaa de noi mai sus, care e urmata de o marturisire pretioasa:
ma simt at:it de slab si istovit, incit nu am putut sá scriu aceastii scrisoare cu mina
meta §i sá ma i extind mai mult, dar In rezumat aici este cuprins totul, i parintele
Alfonso va putea limuri oral din plin pe domnia voastra ilustrisimr. Este ciar cà aceasta
scrisoare trebuia feritä de ochii principelui, pe cid cealala expunea pur i simplu punctul
de vedere al acestuia. Pot fi recunoscute scrisorile publice prin faptul cá dau numai
stiri oficiale constituind un fel de buletin, de Insirare de avvisr . De pilda, scrisoarea
din 30 iunie (ibidem, pp. 292-293, nr. 218) atinge chestiuni discutate cu principele
cu cancelarul i diferite stiri despre oastea turceasca, venirea atarilor la Tighina, che-
mare la oaste pe ziva de 15 iulie, inmormintarea lui Aron, In sfirsit venirea unui emisar

regelui polon la Mihai Viteazul, ceea ce oferl prilejul unor insinuiri contra sinceri-
tatii credintei acestuia, tema binecunoscuta a nenumarate variatiuni inspirate Inca din
ianuarie 1595 de principe fratilor Genga, lui Carrillo, acuma lui Visconti.

O nota lacuna in corespondenta pe intervalul 1 julie 11 octombrie lasa o oarecare
indoiala fata de felul cum privea Visconti actiunea militara mai mult nominala din
Banat, pentru care se facuse chemarea ostii pe 15 iulie (scrisoarea din 30 iunie). Apar
unele nepotriviri. Se arata sosirea la Oradea a unor trupe imperiale (1 500 de raiteri
500 de pedestrasi) care sInt indreptate spre Lipova, unde se constituie o alta oaste, deo-
sebia de cea de la Alba Iulia. Dar Giovanni de'Marini Poli scrie din Alba Iulia la

22 august ca oastea e chemata la 10 septembrie! Abia la 12 octombrie aminteste Vis-
conti de plecarea spre Timisoara a cancelarului cu corpul principal de armaa si cu

artileria, in timp ce Sigismund, aflind cá s-ar apropia atarii de hotarul Moldovei, a

hotarit impreuna cu consiliul sau sa se retraga' la Alba Julia, §i apoi în secuime, pentru
a se larnuri cu privire la miscarile tatarilor si a da suflet caldurd voievodului Ta'rii
Romcinejti (dar calor et animo), pentru ca acesta sá facá ce va putea. Dar din alte infor-
matii se stie cá In vremea aceasta nu fusesera rupte negocierile secrete Cu turcii! Oare
plecarea lui Sigismund se datoreste intr-adevar u.nei alarme provocate de tatari, sau unei
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manevre politice? Nu avem decit ecoul oficial din scrisorile publice ale nuntiului, si
acestea incomplete. Lipseste once mentiune a unei actiuni Incercate de Josica la 17 oc-
tombrie, la Timisoara. Tocmai la 13 noiembrie Visconti anuntI cI peste dotal zile vor fi
sosit secuii in fata Timisoarei i cI, clack' vremea se va mentine bunI, se. vor putea spera
unele succese, cu atIt mai mult cu clt inamicul nu a primit ajutoare. Dar vremea se
stria i trupele se InapoiazI intr-o stare atit de proastI mai ales caii din cauza
vremii rele si a privatiunilor tnclt ti se rupe mima lia.zIndu-i, dar soldatii spun
ea' turcii (de la Timisoara) o duc si mai rIta i cà slut Incercuiti de jur Imprejur de ai
nostri" (adicI de transilvIneni) si de 1 500 de haiduci rImasi acolo .(Relationes, p. 299,
scrisoare din 11 decembrie). In realitate, principele era hotleit sà ràmtnà neutru, men-
tinindu-se in defensivI (bizuit pe tratativele cu turcii) i actiontnd doar de ochii lumii,
pIstrindu-si posibilitatea sI se Impace ()Hand cu turcii, clack' nu se va incheia acordul
sIu cu Imparatul privind compensIrile cerute In schimbul Transilvaniei. Scrisorile lui Vis-
conti aratI clar..cI i pentru el punctul principal nu era cel privitor la operatille militare,
ci cel relativ la pertractIrile pentru cedarea Transilvaniei, care nu mai era un secret pe.ntru
nimeni. La 11 decembrie Sigismund dicteazI lui Visconti o comunicare catre nuntiul
Speciano. In aceeasi zi, la 11 decembrie, Visconti adresase cardinalului Cinzio douà
scrisori: una oficiall (nr. 222), (Mud seama de felul cum a primit principele vestea uzur-
plrii Ferrarei de catre Cezar de Este, a doua (nr. 224), particularI, se referea la ordi-
nul ultimativ pe care avea de end trimitl Sigismund lui Carrillo &I Incheie pertrac-
tärile cu imperialii Inainte de sfirsitul lunii ianuarie: nuntiul llmurea i starea de spirit
a principelui care pricepuse ea* papa, avind greutäti in Italia, nu va mai putea da ajutoare

aflase totodatI de la Carrillo de mersul tndoielnic al negocierilor sale. Melia' A.' fie
retinutI märturisirea de la urmI: $i eu vad limpede ca va face sea se incheie pacea
616 a trimis (precum am arItat in scrisoarea precedentI) un secretar la hanul tItarilor
si a scris la Poartà ca sà mentinä vii i pline de speranti tratativele (de pace) spre
a putea fi In stare de a o Incheia de cum s-ar hotIri la aceasta; clacI totusi datoritI
marii aversiuni pe care o aratI tIrii acesteia, nu ar da in vreuna din acele extravagante
pe care le-a arkat oral acolo (costi) parintele Alfonso". Este vorba de declaratia lui
Carrillo fIcutl ambasadorului Spaniei, In cursul tocmelilor tot mai meschine de la Praga,
cà dacI s-ar oferi polonilor Transilvania, acestia ar da 200 de mii de florini anual
principelui (vezi Veress, Carrillo, I, p. 568, scrisoare din Praga din 22 noiembrie). Vis-
conti mIrturiseste i oarecare descurajare i teamI personalI (mi vedo posto in grandi
angustie) i se roagI o clatl mai mult sI fie rechemat. Este seannificativ faptul
Carrillo la Praga declara cI a fost inselat de ministrii imperiali i cà reaua lor credint5
îi pune capul in prime jdie.

La 29 decembrie, surprindem iar sistemul dublu al celor dotal scrisori adresate car-
dinalului Cinzio una publicI nr. 226 cu stiri oficiale privitoare la Tara Româneasci
si la operatiile (nu prea importante) din Banat, precum 1 cu vesti din Moldova despre
intentiile atarilor, cealaltä particularI (nr. 225) rIspunzind la interesul curiei papale
(manifestat la 4 octarnbrie pentru cele dotal probleme discutate de Visconti si la 20 iunie:
a) litigiul cu Polonia in privinta Moldovei i b) problema Bathorestilor). O simplI
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citire a raportului nuntiului (Relationes, p. 302, nr. 225) confirma caracterizarea de par-
ticular a data acestei comunicari. Prima chestiune a fost tratata cu principele si cu con-
siliul, a doua cu principele singur. Acesta repetä ca si-a dat cuvintul lui Bocskay si can-
celarului de a nu veni cu solutii noi (di non far innovatione) si ca In conjunctura exis-
tenta siguranta sa impune mentinere acestor doi <sfetnici> In credinta si In Incredere
deplina. Dar el se hotaraste deodati sa ja pe ltriga sine pe fiul lui Stefan Báthory, aflat
In grija lui Stefan Bithory de Ecsed, in Ungaria superioark ca sa-,1 Infieze si si-1
recunoasca drept mostenitor al sill in once stare s-ar afla. $i tndata, fara a mai con-
sulta pe nimeni, si trimete dupa el, la Ecsed. Lisa unchiul copilului nu-1 da, temlndu-se
poate pentru el, si tl declara bolnav, dar ti transmite lui Sigismund o scrisoare a lui
$tefan Bithary de Somlyo ($imleu), plinglndu-se de greutaçile sale si rugIndu-1 sa mijlo-
ceasca o tmpacare a sa cu Sigismund. Acesta a aratat scrisoarea lui Bocskay si Josica.
Initiativa intempestiva a principelui a ramas fall alte urmari dectt nemultumirea aces-
tora pe rnotivul ca gestul lui Sigismund ar putea sa dea anumite idei multora. Sugestia
zadarnica a lui Visconti ca Sigismuncl sa mentinä, legatura cu varul Bathorestilor, ras-
punztndu-i binevoitor, pare 6'1 indice o noua directie imprimata politicii sale fatà de pla-
nurile de cesiune a Transilvaniei. Inca de la Inceput (primavara 1596) nuntii de la Alba
Julia si Praga Incercau din rasputeri sä tmpiedice once fel de renuntare. In 1597 sfor-
0:rile lui Visconti au Párut Inctmunate de succes. La pornirea noilor demersuri cu impe-
rialii in mai 1597 Carrillo nu obçine concumul nuntiului Speciano, prevenit de Roma de
a se feri de once amestec in aceasta chestiune. Visconti insusi trebuia sa-si concentreze
toatä atentia doar asupra Impiedicarii unei pad cu turcii. La Roma formalitatile pentru
desfacerea cisatoriei stnt frtnate pe tacute sub felurite motive. and Visconti, necunos-
dud noua orientare, transmite ideea contelui della Torre de a favoriza recasatorirea arhi-
ducesei Cu printul de Parma, i se pune in vedere el este prematur de a vorbi de aceasta
eit nu s-a pornit procedura de anulare a casatoriei. La Roma, constatIndu-se imposibi-
litatea de a-1 abate pe Sigismund de la gindul renuntarii, s-a intrevazut poate o solutie
transilvana a problemei favorizInd pretentiile cardinalului. Dar acest lucru nu a fost
niciodatä expus pe fata, ci prezentat mereu In mod oblic, ca problema Bathorestilor. In
loc de explicatii nuntiul trebuia sa ia de baza implicatiile deduse in mod firesc din soli-
citudinea perseverenta manifestata la Roma pentru acestia. Cu definitivarea acordului cu
Imparatul tnauntrul termenului fixat ultimativ de Sigismund se pune capat oricaror alte
veleitaçi ale Romei. Cedarea Transilvaniei era un flu mai mic deck incheierea pacii cu
turcii. Acum toate sfortarile trebuiau sa tincla la traducerea ei in fapt. Visconti primeste
invoirea de a se retntoarce la Roma, de cum va crede ca va putea pleca din Transilvania
(Ira periclitarea starii lucrurilor de acolo. Dar dei 'Ana atu.nci solicitase cu perseverentä
aceasta favoare, acuma declara ca asteapta si ducä. lucrurile 'Aril la capat. In ultimul
moment In fata Intlrzierii cornisarilor imperiali de a veni s'a. preia Transilvania, el scria
lui Bartolomeu Pezzen, staruind cu toata puterea ca sa vinä.' pink' nu se tricheie lucrärile
dietei, caci pe urma ar fi prea ttrziu. Dar desi voise sä rämtna Oda la capat, el pleaca
totusi trei zile Inainte de sedinta dietei care Incuviinteaza renuntarea lui Sigismund si
tri care se produce ca un trasnet arestarea cancelarului Josica. Este vreo legatura Inue
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aceastä plecare grabnicä si präbusirea favoritului atotputernic? Care a fost rolul ade-

värat al lui Visconti in aceastä dramä?
Pe baza unor afirmatii ale lui Szamosközi, istoriograful oficial si pärtinitar din

slujba lui Bocskay, s-a ajuns la o reconstituire inexactä a faptelor, adoptatä de altminteri
si de Veress In comunicarea sa Nuntii apostolici in Ardeal desi ca editor al corespon-

dentei lui Visconti din timpul nuntiaturii acestuia in Transilvania (in Relationes ar fi

fost in mäsurl sä corecteze versiunea lui Szamosközi. aci, pretinsa scrisoare redactati de
Josica cu asentimentul si In numele lui Sigismund, pentru a opri venirea comisarilor, si pe

care ar fi arätat-o si lui Visconti, nebänuind ea' acesta s-ar gräbi sä iasä in intImpinarea lor ca
s'i 'le denunte faptul (I) nu a existat niciodatä. In schimb s-a pästrat adevärata
scriSoare care a provocat aderea cancelarului. Ea a fost scrisä de Visconti lui Carrillo care
se Ala atunci la Chioar unde se reträsese arhiducesa pregätindu-se de plecare spre Graz (Relatio-
nes, pp. 305-308, nr. 231 din 8 februarie). Alarmat de pronosticurile destul de sumbre ale can-
celarului, venit anume la el pentru a-i infätisa situatia criticä a Transilvaniei in ajunul cedärii ei

definitive, nuntiul s-a gräbit sä Insemne foarte amänuntit toate punctele atinsede acesta in ex-
punerea sa, precum si solutiile concrete propuse de el. Aceste solutii trebuiau aduse de
nuntiu la cunostinta impiratului si disoutate si cu principele, cancelarul neputind s'i le

discute liber (cu acesta), deoarece spunea a principele devine bänuitor si se lasä cu-

prins de mii de suspiciuni.
Visconti a comunicat grabeic toate acestea lui Carrillo pentru a fi infätisate arhi-

ducesei si clack' ar fi cazul expuse chiar impäratului. Dacä scrisoarea sa ar fi

eventual trimisä la Praga, atunci sä nu fie Incredintatä vreunui ministru al impäratului,
ci nuntiului Speciano, care o va arIta impäratului si. cui va mai fi nevoie. Scrisoarea a

fost efectiv trimisä de Carrillo lui Speciano cu comentariul el toate acestea sint cloat

himere inventate de ambitia cancelarului.
Josica, certnd nuntiului sä comunice mai departe propunerile sale, nu s-a gindit cl

ele vor fi Insotite si de redarea unor deolaratii imprudente din expunerea sa (ca cele

de la punctele 1, 2, 3, 4 si 7). 1) Bocskay umblà dupà domnie si ar putea reusi el

sau Csaki sl räscoale tara cu ajutorul factiunil numeroase a ereticilor doritori sä alunge pe
(noul) episcop, pe iezuiti si sä persecute religia catolicä.. 2) Locuitorii nu-i vor pe prin-
cipii din casa de Austria si nici secuii, convinsi cä.' aceasta ar insemna ducerea räzboiului
la nesfirsit ark' a putea fi mäcar apärati de impärat. 3) a si clacl Maximilian va fi
impus acum, va fi usor lucru sä fie rästurnat ;i dat pe mina turcilor, iar toti cei ce 1-ar
fi ajutat ar fi ucisi, si el (Josica) ar fi unul dintre primii din cauza devotamentului s'Au.
4) lar clack' dupä venirea comisarilor luorul nu s-ar mai face si principele ar rämine
mai departe <In domnie> ar fi lucrul cel mai räu pentru tail si crestinätate, pentru cl
ar fi sä-si piarclä viata multi nobili care au nemultumit pe principe In cursul acestor

tratative; si Dumnezeu ;tie ce hotärire dudatä ar lua cu privire la domnie si chiar

la sine, pentru cä: <Josica> 11 vede atit de hotä'rit si neclintit in a nu voi sä mai rä-
mink'. Si de aceea, spune el, cà toti consilierii s-au depärtat de curte sub diferite pre-
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texte pentru a nu nemultumi fie pe principe, fie jara. CI 2n aceasti treabl principele
se increde prea mult in autoritatea sa, si and se va ajunge la actul insusi <de cesiune>,
6 tara se va rosti pe fatä In comitii, atunci va vedea el cä nu-i va reusi lucrul a.sa

cum crede.
&aka propusI de cancelar consta Intr-o alegere ficutI de tliet5 (IndatI dupä schim-

bul de jurIminte de credintä, pe de o parte si de mentinere a pactului tncheiat, de cea-
laltä) Intre trei solutii care ar fi propuse de cItre comisari: a) numirea unui principe ase-
menea cdtsi de acum, In (persoana unui frate al ImpIratului, b) cIrmuirea tärtii 4e
cätre principesI asistati de consiliu g de un general care sI fie localnic, c) crearea unui
guventaror sau voievod care sä fie localnic. Dacl s-ar adopta aceastI solutie comisarii
ar propune atunci una sau mai multe persoane dintre care sI fie desemnat voievodul.
Binetnteles a Josica se vedea pe sine tn aceastä calitate.

0 dovadä cl din a.ceastä scrisoare i s-a tras pieirea poate fi dedusä si din revIr-
sarea de patimä a lui Josica Impotriva nuntiului, acuzart de el in cursul procesului de la
Satu Mare cI a urrnärit sä &villa cesiunea Transilvaniei Impotriva tinpäratului si In

favoarea papii. Cum a avut principele cunostintI de aprecierile cancelarului care au deter-
minat brusca sa arestare? Poate prin Carrillo.

La reIntoarcerea sa la Roma Visconti a foss Inältat la cardinalat pentru serviciile
aduse tn timpul nuntiaturii sale. Cariera onorurilor continuä si sub Paul V. El moare
2n 1608.

Misiunea lui pe ring principele Transilvaniei a avut un caracter cu torul deosebit.
Ca sfäruiror al lui Sigismund el a 2ncercat nu o data sä frineze unele initiative necuge-
tate sau de-a dreptul extravagante ale acestuia, nereusind intotdeauna. Ca informator
al Curiei el a folosit sistemul unei filtrIri a stirilor In rapoarte publice si particulare.
Datele cuprinse In ele trebuie valorificate, tinind seama de aceasta. Fatä de Mihai Vitea-
zul atitudinea sa a fost influentatä de climatul din jurul lui Sigismund. Nepomenind de
el in descrierea campaniei crestinilar la Dunäre din 1595, el tl suspecteazä tn unele rapoar-
te publice si II recomandä in altele particulare. DupI Giovanni de'Marini Poli, el ar fi

avut un amestec in intrigi tesure contra domnului de cärre alugärul Francesco Pastis
din Candia (vezi In biografia lui G. de'Marini Poli, partea referitoare la procesul lui

Josica).
Corespondenta sa din timpul misiunii sale In Transilvania a fost publicatI de Veress

In Erdelyorszcigi puipai Követek jelentései VIII Kelemen idejéból (1592-1600) (Relationes
nuntiorum apostolicorum in Transilvaniam missorum a Clemente VIII (1592-1600), Buda-
pesta, 1909, pp. 50-315. Descrierea primirii sale la Alba Iulia este publicatl in colectia
Hurmuzaki, XII, pp. 52-53, doc. 111.

Relatia despre campania de la Dunäre din octombrie 1595 a mai fost publicatä si

tn Hurmuzaki, XII, pp. 121-127 si in Veress, Documente, IV, pp. 125-135 g partial
in Hurmuzaki, III/a pp. 151-153. Originatele se aflä in Biblioteca Vaticana. 0 serie
de scrisori din anii 1596-1598 se mai aflä publicare 6 In Veress, Carrillo, I.
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Alte rapoarte färä legäturi cu ;ara noasträ au fost editate de Schweitzer in Quellen
und Forschungen aus dem Gebiete der Geschichte der Görres Gesellschaft, vol. XVIII,
Paderborn, 1919. Pentru rolul säu in diplomayia papal, vezi i . H. Biaudet, Les noncia-
cures apostoliques permanentes jusqu'en 1648 §i Etudes romaines n Annales de l'Aca-
démie des sciences de Finlande", Helsinki, 1910. Pentru rolul su in Transilvania, vezi
Veress, Nun;ii apostolici n Ardeal (1592-1600), in Anal. Acad. Rom., Mem. sec;. ist.,
s. III, t. VIII, Bucuresti, 1928, p. 324 si urm., unde insä s-au strecurat i unele greseli.
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[RELATIA CALATORIEI SALE
IN TRANSILVANIA]'

1595 mai 18

p. 75 Am ajuns aici la Alba Julia abia la 16 mai2,
gäsind drumul mult mai lung si <mai>greu decit as fi crezut la plecare.
In afara de faptul cä. in Ungaria si in unele pàrti din Transilvania pe unde

p. 76 au trecut fltariis am dus mare lips5. de bran5. pentru cai care aproape m-au
làsat pe drum'', si a trebuit säl m5. folosesc de boj din loc In loc, punind

1 Traducerea s-a fäcut dupä textul italian publicat de V er es s, In Erdélyországi
pcipai követek jelentései VIII Kelemen idejébôl (Rapoartele nuntilor apostolici In Tran-
silvania, din timpul lui Clement al VIII-lea) (1592-1600), Budapesta 1909, pp. 75-77.
Citat la noi: Relationes.

2 Pentru sosirea i primirea In Alba Iulia, vezi Veress, Documente, IV, p. 222,
unde Insä dara e gresitä (6 mai).

3 Trecerea tätarilor a avut loc In vara anului 1594; au fost devastate pärti ¡mime
din Ungaria i partea de apus a Transilvaniei. Pentru sensul ei, vezi relatia lui Comuleo.
Pentru consecintele ei politice, vezi relatia lui Busto, amIndouà In volumul de fatä.

4 Mi sono mancati per la strada.
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sä fie dusi caii de frIu6; asadar am ajuns aici cu totul istovit. Intr-un
cuvInt, nu am Indurat niciodatä n cälätoriile mele trecute mai multä trudä

incercäri mai multe ca n aceasta.
Principele6, crezInd cäi trebuia sä intru in vara sa prin partea dinspre

Satu Mare care spun ei cá ar fi calea cea mai obisnuitä, a trimis
IntImpine la hotarul de acolo. Dar cum am intrat destul de departe de
acolo, nu au aflat de sosirea mea declt la trei zile de drum de acolo8; unde
am fost primit i Insovit apoi tot timpul cu toate inlesnirile pinä. la Alba
Julia; iar alteva sa a poruncit sá fiu primit la douäl leghe depärtare <de
capitalä> de cancelarul säu° impreunä cu toatä nobilimea care se gäsea
ora i cu soldavii din garda sa.

In dimineava aceasta am avut audienvä publicä, principele venind
IntImpinarea mea pinä la scará si a trebuit sä Indrug cevai° pe latineste pen-
tru a mä supune stilului care <mi> se spune cl este urmat aici. La aceastä
primä intrevedere am ramas mulvumit de alteva sa, care mi se pare foarte
inteligent, Invelept i vioi si de la care se poate spera, cu timpul, o mare
izbIndä.

Principele Moldovei" a fost luat In .prinsoare de ostenii altevei sale
si se gäseste la Sibiu'2, cale de o zi i jumätate <de ad>, i aflu cá sovia.'3

fiii säi sint i ei adusi lIngä el. Principele mi-a spus cá poruncise aceastä
arestare, deoarece descoperise cä el Intrevinea legäturi tainice" cu sultanull6

ca voia sá mIceläreasei pe tovi ostenii pe care ii trimisese In ajutorul lui.
Si de aceea a vrut sá se asigure In felul acesta, punlnd sä fie ales acole
un guvernator16, om de taxá care sä atirne de el.

Se aflä aici mai mulvi nobili17 <=boieri> din Tara Romaneasci
unii episcopi din acea provincie pentru a stabili cu alteva sa in numele

5 A mano.
6 Sigismund Báthory.
9 Saccomar.
° Probabil la Cluj.
9 Stefan Josica.
1° Far un quamquam latino. S-a urmat ceremonialul din 1592 pentru Amalteo.
11 Aron Voclä, domnul Moldovei (1592-1595).
72 Zibinio, Aron a fost dus apoi în castelul de la Vint unde a i murit la sfir§itul

lui iunie 1597 nu färI b'inuialI de oteávire.
73 Dup'6 N. Iorga, Byzance après Byzance, ea era o Cantacuzinsá de la Constantinopol.

Pentru confundarea ei Cu Velica, vezi mai jos p. 658.
Intelligenza occulta. Pentru felul cum au fost alimentate aceste bnuieli, vez;

relatia lui Giovanni de'Marini Poli.
75 Turco, Mehmecl al 111-lea (1595-1603).
" Signor governatore. Este vorba de Stefan Itäzvan, fostul batman si comandant al

gàrzlidomnesti, aldituite din unguri. Termenul de guvernator" oglinde4te destul de bine
conceptia lui Sigismund despre rolul pe care voia lase domnilor romani prin statutul
impus de el prin actul din 20 mai 1595.

72 Vezi relatia lui Lubieniecki n. n. 19 §i 20.
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acelui principe i acelei färi un tratat printre ale eárui articole cel mai In-
semnat este recunoasterea altetei sale ca suzeran18 ca de el singur s5. atirne
judecarea pricinilor capitalel° ale boierilor pentru ca <acestia> s5 se asi-
gure Impotriva tiraniei domnilor lor care, spre a se Imbog5ti, pun sä. fie
ridicati la cel mai mic prilej oamenii cei mai bogati din tall. Ei spun c5.
domnul lor a adunat o (*ire de peste 30 000 de romani i c5. altea sa20
ar avea acolo mai bine de 10 000 soldati maghiari; acesti oameni ar fi prici-
nuit mai multe InfrIngeri oamenilor sultanului, alungindu-i din tar5. luln-
du-le toate cetkile pe care le aveau acolo, iar doi osteni asigurau c5. se
IntImplase acelasi lucru i n Moldovan. Am aflat cà alteva sa foloseste
acestor principate n toate actele sale de cancelarie22.

p. 77 Acesta este zvonul care circul5 pe aici si pe care 1-am auzit Ina din
Ungaria i // romanii nii sustin c5 este adev5rat i eu H dau domniei
voastre prea str5lucite astfel cum 1-am aflat, Incredintat cà se va 15.muri
totul cu trecerea timpului.

Am Osit aici un ceaus al sultanului care °fell lucruri mari pentru a
Indepästa pe principe de la unirea cu crestinii (=--Liga crestin5'); dar as
pretui putin asemenea oferte si cred cà nu vor face vreo impresie asupra su-
fletului altetei sale dac5 se Indeplineste de c5.tre Imp5.rat tratatul <Incheiat>,
cIci indrzierea sosirii serenisimei arhiducese23 face s5 se nasc5, o mare 135-
nuial5 nu numai n sinul nobilimii, ci si al stärilor acestui regat.

Voi eäuta sà p'ástrez si mai departe burfivointa altetei sale si pInä
ce nu mi-o voi fi asigurat-o si nu voi vedea cá. acela" a plecat de aici,
nu socotesc potrivit sà duc tratative cu privire la afacerile ilustrului domn
cardinal Báthory25.

Trimit aceasta domniei voastre prea str5lucite prin mijlocirea unui nobil
care merge acolo si care mi-a f5g5duit s5 o duc5 la destinatia cea bun5.

Din Alba Iulia, la 18 mai 1595

18 Supremo signore. De fapt drepturile pe care §i le aroga depäseau mult pe acelea
ale unui suzeran, fiind mai degrabä. ale unui stäpIn absolut.

19 Cause di sangue.
28 Sigismund.
21 Adicl succese4e tn amlindouä Odle s-ar fi datorat rorupelor lui Sigismund.
22 Pentru data acestei adoptäri, vezi biografia lui Carrillo.
23 Maria Christierna. CIsätoria ei hotärlti prin tratatul de la Praga constituia baza

acordului dintre Impärat i Sigismund. nbava venirii ei datoritä Imbolnävirii sale a
defteptat bänuielile acestuia.

" Ceau§ul.
28 Vezi notita biograficä.
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[DESPRE PREGATIREA CAMPANIEI
DIN TARA ROMANEASCAr

1595 septembrie 13 Brapv27

Nimic nou din Tara Románeascä, declt doar
cà Sinan Intireste dousi mänästiri de cälugäri din Bucuresti, i ai nostri
stau la TIrgoviste Principele este cantonat sub munvii ce duc In Tara
Româneascä si a trimis inainte artileria i muniviile i n fiecare zi trimite
oameni la armata care e dincolo de murqi si nu mai asteaptä declt sosirea
raiterilor pentru a trece si el In persoanä.

Oastea principelui, cind va fi adunatà tinpreunä., va fi de 8-10 000
de läncieri, 4 000 de archebuzieri pedestri din sasi localnici, 25 000 de secui
pedestri, oameni de munte zdraveni care nu cunosc teama, 5 000 din ei
inarmati cu archebuze i // ceila10 cu ciomege ì sulite (cum fustibus et bastis),
Mihai, domnul Tärii Romanesti, va avea cam 10 000 de románi.

26 Traducerea s-a /cut dupä textul publicat de V e r es s în Relationes . , p. 109.
27 Scrisoare adresatä nuntiului de la Praga, Speciano. Scrisi la 12 sept. a fost sporitä

Cu un P.S. la 13 sept.
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Voievodul Moldovei venea cu 16 000 de moldoveni, cäläreti i pedes-
trasi, ciar trei zile dupä ce a pornit la drum, cazacii cu sprijinul ostii can-
celarului Poloniei" (dupä cum se spune) au adus pe unul din acei boieri din
Moldova care au fost la curtea cezaree, i 1-au proclamat voievod al Mol-
dovei", In numele sultanului, al regelui polon si al hanului tätar. Din care
cauzI toti moldovenii care veneau cu voievodul [$tefan Räzvan] I-au
päräsit i s-au lntors Inapoi. Ceea ce Ingreuiazä izbInda care putea pärea
sigurä contra lui Sinan avInd acel numär de oameni

Serenisimul Maximilian s-a oferit principelui sà vinä aici In persoanä
si A.S. ti roagà sà vita clt de curind

Din tabära de ling Brasov 12 sept. 1595

[Scrisori sosesc noaptea de la voievodul 5tefan care cu 2 000 de un-
guri a InfrInt pe boierii räsculati impreunà cu multi cazaci S-a Intors
Inapoi pentru a-1 alunga pe noul voievod ... etc. Va mai sta In Moldoval

p. 114 1595 octornbrie 8, tabiira de la Tirgovi,ste"

Principele a trecut muntii acum opt zile cu nädejdea a fi urmat indatä
de raiteri, dar Oda' azi ei tot nu au sosit.

Dupä cum umblä zvonul, si mi-a confirmat i alteta sa, sIntem cu totul
40 000, dar bine Inarmati sInt abia 25 000. Tabära noasträ e la douä leghe
de TIrgoviste unde e täbärit dusmanul care (clupä cum se aude)
acut douä Intärituri mari, una In oral, si cealaltä Intr-o mänästire de elk-

p. 115 gäri, pe un deal vecin31. Ai nostri fac numeroase raite i nu se Intorc
niciodatä färà capete täiate sau färä prizonieri de la dusmani: lar acestia
cu ajutorul lui Dumnezeu nu au putut Incä ataca pe nici unul dintre ai
nostri.

De and sIntem aci au fost ploi nelncetate, care mai tin Incä; i Indatä
ce vor nceta va fi mutatä tabära In fata dusmanului, unde nu se va putea
ajunge decit dupä douä sau trei popasuri, càci trebuie Inaintat In bunä.
duialä o datà cu artileria, si pe un drum foarte päckos. Prinsii spun toti
cá Sinan va pleca degrabä si va lisa pazä bunk' In forturi, i cà desi armata
este numeroasä, nu are totusi dech putini soldati buni. Dar mie mi se pare
cä: prizonierii fäcuti pinä acum nu stilt oameni care sä poatä cunoaste pla-
nurile lui Sinan §i nici nu se poate da multä crezare la cele ce spun ei.
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" Zamoyski.
" Ieremia
" atre cardinalul Cinzio.
31 Minästirea Dealul.
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Ploile aduc mari greutati si mai ales cailor care stau cu totii fära ada-
post. Este lipsa de piine, de nutre; si de vin i trebuie ca fiecare s trimitä
sa se indestuleze la Brasov si sa transporte totul pe spinarea cailor pe niste
drumuri foarte rele. Si clack' vremea rea sau raminerea dusmanului in forturi
va impiedica sa se ajunga la o actiune, atunci va fi tot mai eau pentru noi.
Armata este cit se poate de doritoare sá lupte, i s-ar parea ca sine izbinda
In mina. $i se spune cá k raitele lor turcii nu mai dau piept cu ai nostri.
S-a mai socotit de armatä ca un semn bun si faptul ca la primul popas
al principelui dincoace de munti, a zburat un vultur spre cortul sau si a
fost prins viu de catre cei din garda si A.S. a pus sà fie tinut legat si
i se dea hranà linga cortul sau

Din tabara imperiala nu am avut scrisori, decit ieri una de la prea
Inaltatul domn Giovan-Francesco32 trimisa aici de catre d. Fabio Genga
ramas bolnav la Alba si din care vad cá maria sa mi-a scris i k alte
rInduri, Insa scrisorile nu au fost niciodata primite. Si nici d. Carlo Magno
care luase hotarirea II de a cherna un maestru de posta nu a stiut sal afle P.

mijlocul, caci acestia pretind taxe33 i plàçi Insemnate, caci principele nu
vrea, si nici nu poate sa dea <el banii>, neexistind aid o mare circulatie
de scrisori de particulari si de negustori din care sa poata fi platiti cei
cu posta.

D. Simon Genga s-a Intors ieri in tabara, lasind mn urma sa la o dis-
tantä de doua zile pe d. Silvio Piccolomini cu cei o suta de gentilomi"34
pe care mi trimete marele duce <de Toscana>. Din Moldova nu se mai
aude, slavä Domnului, nimic. Se zice cá armata principelui din spre Lipova35
a cucerit Inau136, dar alteta sa nu a primit vreo informatie in sensul acesta.

Din tabara din Tara Romaneasa, 8 oct. 1595

32 Generalul G. F. Aldobrandini. La 20 octombrie el scrie din Pojon cardinalului
Cinzio: Din Transilvania am primit o scrisoare f. scurta de la d. Visconti, in care 1mi
scrie din partea altetei sale pa daca nu pot sà merg eu Insumi n persoana cu toata
oastea, trimet macar cit de mult voi putea, si nu-mi scrie nimic despre sosirea lui
Fabio Genga i nici claci a primit scrisorile mele, nici in ce chip ar fi de dus acei oameni,
ci doar seccamente ca am avea conditii bune de iernat".

33 Prestanze.
34 Vezi relatia toscanilor.
" Lippa.

Jenô.
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DARE DE SEAMA DESPRE SUCCESELE
PRINCIPELUI TRANSILVANIEI
CONTRA TURCILOR <IN> 159537

1595 octombrie 25, tabara de lingà' Giurgiu

[Scrisorile din 15-18 octombrie si 22 oc-
tombrie, din tab'ära de la Tirgoviste, cuprinztnd cam tot aceleasi infor-
matii ca relatia celor o sufä de toscani nu au mai fost redate aici.]

p. 124 25 octornbrie din tabara de linga Giurgiu .. .

... Principele s-a oprit toatà ziva de 20 <octombrie> sub <zidurile>
Tirgovistei pentru a astepta alimentele ce veneau din Transilvania, si in
ziva de 21, foarte devreme, a pornit spre Bucuresti. Dar auzind seara,

37 Traducerea s-a fäcut dupa textul italian reprodus In Hurmuzaki, XII, doc. 195,
pp. 121-127, ce cuprinde scrisori din intervalul 15 octambrie-3 noiembrie 1595. Desti-
natarul scrisorilor care nu e arätat In Hurmuzaki e cardinalul secretar Cinzio Aldobran-
dini. Textul se aflä §i in Ver es s, Relationes, pp. 128-131 qi In Hurmuzaki, III, 2,.
p. 151.
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de la niste fugan, de plecarea lui Sinan, i cá täiase podul de pe dui
Arges38, s-a hofairlt s5 mearg5 pe alt drum spre Giurgiu. Acesta dovedin-
du-se anevoios datoritá multelor mlastinin i poduri, pe care trebuia sá
le strnatem, nu am putut ajunge din cauza artileriei mai Inainte de <ziva
de> 2340 spre prInz. Aici am aflat sá Sinan trecuse Dun5rea cu cea mai
mare parte a armatei, i cä.' Ii asezase tab5ra pe tärm, 15sInd In cetatea
Giurgiu 600 de pedestrasi41, si In afar5 de acestia 5 000 de soldati, care
päzeau podul din partea de dincoace, pe l'ing5 un mare numär de robi
romani, de vite, eimile si bagaje ce nu putuser5 fi trecute. S-a pornit deo-
datä infanteria i cavaleria, care mergea ca avangardá asupra turcilor, spre
spaima acestora, <care a fost> atlt de mare c5 mulvi au fugit spre pod,
multi s-au aruncat In ap5 unde s-au inecat si multi au fost ucisi pe firm:
ostasii nostri netinind seama de focul tunurilor ce tfigeau necontenit din
cetate. Si mai Inainte de a se Inopta, au fost liberati mai bine de 4 000 de
bieti robi, i printre acestia un mare numäir de copii: i soldavii ficeau
o pradi nespusä de tot felul de vite. Spre noapte turcii s-au strIns la gura
podului, sub cetate, si acolo au opus rezistent542, ajutati din spate continuu
de cei mai buni din armata lor, pe care i trimitea Sinan. S-au repezit acolo
cei mai viteji" din oastea noastri si o bunk' bucatá de timp s-au Incäierat
cu mare Insuflevire, dar In cele din urrn5 ai nostri au Impins pe turci din-
colo de pod, pe o bun5 distanfl si acolo au täiat podul pe o lungime de
patruzeci de brate44, si in acest timp a fost adus51 i artileria sub cetate:
si acolo au r5mas morti pe loc sub focurile de archebuzä.' si de tun cam
dola sute din ai nostri; dar dintre turci, au pierit at'it ucisi clt i necati,
mai bine de 3 000.

S-a Inceput baterea cetätii eitre sfIrsitul zilei, si a urmat cu bine Oda*
a doua zi la prInz, dar din cauza ineficacitáçii acestor bombardiere (?),
si din faptul c5 nu erau aici piese mai mari decit patru colubrine" mijlo-
cii45, de 30-35 de libre, altea sa mi-a poruncit sä-1 rog pe domnul Silvio
Piccolomini sá binevoiascá sá meargä la locul de tragere, i sä. se Ingri-
jeascä, Impreudi cu italienii pe care li avea cu el, ca s-o porneascä bine.
<Insircinare> pe care a primit-o cu toatä. Insufletirea, i s-a Intors la bate-
rie" si a raportat lipsurile de acolo chiar principelui Insusi care se dusese

38 Argis.
39 pantane.
48 In text, gre4it: 28.
41 Fanti.
42 Fecero testa.
43 11 nervo.
44 Braccia bratul m'äsura cit 3 picioare.
49 Quatro mezze colobrine da 30 in 35 libre. Colubrinele erau n4te tunuri mai

lungi i mai subtiri.
48 Alla batteria.
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acolo, si pe loc s-au implinit lipsurile i s-a pomit din nou la baterea <ceta-
tii> cu mai multa regull, dar cum nu se tragea mai mult de trei ore pe
zi, se putea ajunge47 doar la puvin lucru. Dimineata s-a dat un asalt inimos
intr-o parte a cetatii, numai pentru a atrage acolo pe turci, si a cuceri pe
partea cealalta, un pod care este peste un mic brat al Duna'rq ce face
inconjurul acestei cetati, i pentru ca impreuna sa apropie mai mult arti-
leria. Plan care a reusit in Intregime i s-a mai taiat Inca. o bucata din
podul mare de peste Dunare, pentru a rapi cu totul turcilor putinta de a sari

ajutorul cetatii, avInd In vedere cà ei se sileau sà refaca partea distrusa
prima data.

Eri dimineata, s-a continuat cu baterea cetatii, i asa de bine a condus-o
signor Silvio <Piccolomini> cà o mà dupa-amiaza s-a facut o spartura asa
mare, ca se putea da asaltul; i parindu-li-se ungurilor c ar fi prea
devreme", s-au pornit italienii lui signor Silvio cu multa insufletire,

p. 125 <anume> signor Gasparo Turloni cu un numar de <ostasi> de ai
signor Cosimo Capponi, contele II Alessandro di Carpegna, signor
Girolamo Genga, i ase din ai mei care plecasera de dimineata cu signor
Silvio la transee", macar ca au fost Intimpinati cu lovituri vii de arche-
buze, cu bolovani i cu focuri, i urmInd dupa ei i ungurii cu multa In-
drazneala, au ocupat o parte din zid, i infigind stindardul principelui au
dat atacul" In asa fel ca au ucis pe turcii ce erau in curtea de aparare51,

ceilalti s-au retras in buna parte in cetatuie52, mai Inauntru, si In puOne.
ore a fost ocupat <orasul> <macar ca> turcii se luptau cu foarte mare
vitejie. Totodata aruncindu-se de pe zidul dinspre Dunare intr-o galera,
ce era aproape, vreo suta de turci pentru a se salva, au fost indata urmariti
de unguri care au si Impresurat cetatea, si care au intrat peste ei In galera
si au pus stapInire pe ea, raminind mulvi turci ucisi si o parte Inecati in
Dunare.

In timp ce se cucerea cetatea, Sinan statea pe malul "privind
punea necontenit sa se traga din patru falconete54, asezate in insula ca.re

e In mijlocul Dunarii, asupra <ostasilor> nostri care erau in fa4a cetatii,
pricinuind moartea multora, dar dupa cucerire, ai nostri si-au intors n partea
aceea piesele <de artilerie> care le-au raspuns cu pagube asemanatoare.
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47 Avvanzando.
48 Formula diplomatical pentru sublinierea absenvei lor de la Inceputul aCtillnii.
42 Alle trinciere.
65 Rin forzorno.
51 Alla piazza diffesa.
52 Maschio (= donjon).
63 Mirando.
54 Tunuri mici.
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1121mk'seser5, sub cetate, dinspre partea Dunärii, multi bieti romani ro-
biti, care au fast liberati cu totii, si se socote§te55 cà.in totul au fost liberate
vreo sase mii de suflete. Dintre italieni nu a murit nici unul, cäci erau
implätosati58 dupi obiceiul italian i multi au fost loviti 'cu pietre.

Numärul ungurilor ucisi de artileria lui Sinan nu a ajuns la patruzeci,
crcd c putini altii sä fi murit in aceastá actiune, mäcar c multi au fost

loviti.
S-a aflat c5. pe Dunäre in jos, la vreo trei sau patru mile, s-a scufun-

dat una din cele patru galere pe care le avea Sinan pe 11110 pod57, si. care
din prima zi au fast risipite de acolo cu lovituri de tun, ce au fäcut mari
strickiuni ancorelor58.

Tabära turceasel putea fi atit de bine väzutä de <armata> noasträ, mul-
lumia configuratiei terenului, inclt puteai nurnära oamenii i corturile,
intr-adevär ea e asa de mare si numeroasä, câ se cunoaste limpede câ <doar>
mina lui Dumnezeu e aceea care le-a strecurat in suflet atita spaimä, cäci dacà
s-ar fi apärat <turcii> sub aceastä cetate a Giurgiului, cum mai aveau si
avantajul terenului, chiar clacä victoria ar fi fost cistigatâ de vitejia ungurilor,
aceastá izbindâ pe cit ar fi fost de mare, ar fi fost extrem de singeroasä
<pentru crestini>.

Principele58 s-a purtat tot timpul cu asa mare vitejie câ e pe cale de a
se distinge in mestesugul armelor, cäci Dumnezeu i-a dat o extraordinarâ
putere a trupului de a rezista la ostenealä, i prudentä i vitejie pentru a
cepe si a conduce bine expeditia.

Din tabära de sub Giurgiu, din ultima zi a lunii octombrie azi &id sin-
tem la 1 noiembrie.

S-a auzit câ sultanul l-a destituit pe Sinan, si se spune câ au fost trimisi
cäpitani de la Poartä ca s5.-1 ducà in inchisoare i cä locul säu a fost dat lui
Flassan pase°.

Tabära dusmanä se aratä mult scäzutä ca numär de corturi, mäcar
nu a fost ridicatä cu totul, i in noaptea aceasta turcii au dat foc si la rä-
mäsita podului care rämäsese de partea lor. In cetatea de la Giurgiu s-a pornit
de asemenea un foc, si m'izar cäi se spune cà s-ar fi aprins din intimplare,
existä totusi temerea ca sä fi fost o stratagernä a unui mic numär de unguri
pentru ca principele sä nu trebuiaseä sà lase o garnizoanä de pai5.81, i aceasta

63 Si fa tanto, poate: conto.
36 Tutti armati.
37 Contro al ponte.
" Dalle quale l'affondata resto mato offesa.
59 Pasaj destinat a fi v'lzut de acesta.

Assan-Bassd.
61 Che sia stato artifitio di questi pochi Ongari, perché il Principe non v'habbia

lasciar guardia.
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mi s-a pärut un lucru cu totul färä noimä si 1-am si spus, dar nu am putut
face mai mult, pentru el ei spun el nu se poate aduce nici o indreptare. Cred
ci mune alteta sa va pleca de aici spre Transilvania, intrucit armata incepe
a se destrame de la sine.

31 octombrie66.

De la pasa de Caramania, care a fost fäcut prizonier in cetatea de la
Tirgoviste, s-a aflat el Sinan astepta treizeci si ase de mii de tätari, si
<acestia> ar fi avut liberä trecere prin Moldova, si de asemenea el' si can-
celarul Poloniei67 si Ieremia fAcut acum in urmä voievod al acestei 016
au trimis emisari la Sinan, eit era la Tirgoviste, ca sä dobindeasel prin el
steagul de domnie si confirmarea acelui voievod, ducindu-i-4>tributul pe

p. 126 anul trecut si pe anul acesta. Dar Sinan a räspuns cà acea tarà // fusese con-
cedatä de sultan hanului tätlräsc, si a de aceea nu se putea amesteca <in
aceastä treabl>. Si toate acestea le-a spus pasa principelui fiind eu de fatä
si signor Silvio Piccolomini, in consiliu, si de aceea altqa sa a hotärit, sub
cuvintul de a-i vesti cancelarului izbinda de la Tirgoviste, de a trimite cu tot
dinadinsul un gentilom pentru a se lämuri mai bine asupra intentiilor täta-
rilor. Gentilomul trimis s-a intors ieri noapte, si a raportat el acel cancelar
era asezat la granita Moldovei, la o zi depärtare de turci, si el' si-a pus tablra
intre dota riuri de care se folosea <ca de> douä forturi, in asa fel cà era
bine intárit68 din toate partile. a el nu a putut ajunge pink' la cancelar,
cici intraserà multi tätari in tar5.66 care opreau trecerea, dar el a inteles
oficial cä Ieremia a trimis duPi stindard la hanul tätarilor care i I-a dat, si
a s-au inteles impreunä Cu cancelarul a nu tulbure si a nu intre in Polonia,
sau sä faeä weo pagubä Moldovei, si pe de altä parte domnul Moldovei le-a
ingäduit libera trecere pe trei Cal, una pe care se merge in secuime, cealaltä
in Transilvania aproape de Brasov", si a treia vine in Tara Româneasel si
a poruncit cä de pe aceste drumuri a plece toti locuitorii, si totusim sä lase
provizii in locuri hotärite.

Aceasfá veste a tulburat mult pe alteta sa, si väd el e foarte supärat pe
cancelar si murmur5172 el ei 11 vor sili a termine <treaba> cu o hotätire
neasteptatà73 (?) dacá i se pun atitea piedici in expeditia contra turcilor.
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66 Text publicat i in Relationes, pp. 131-132.
67 Zamoyski.
68 Trincierato.
69 Moldova.
70 Corona.
71 Pero'.
72 Va mottegiando.
73 Strana (adicl incheierea unei pàci Cu turcii).
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Eu nu pierd nici un prilej de a potoli pe altea sa si de a-1 convinge cI
lucrurile nu vor rämine astfel, i c tätarii, auzind de fuga lwi Sinan si de
uciderea atitor turci si de pierderea cetätii, nu vor indräzni sa meargäl mai
departe.

Cred ca aceste tiri, <precum si> vremea atit de inaintatä <si> slobo-
zirea de plecare pe care si-o cer raiterii" i lipsa de alimente intrudt turcii
au consumat tot ce era <pe aici> vor fi cauza pentru care alteva sa a hotärtt
sä se intoarcä in Transilvania si slobozeascä. armata, päräsind gindul de
a face vreo incercare asupra cetätilor de la Dunäre si de pe tärmul Mari
Negre, cum plänuise <mai Inainte>, mäcar c pinä. acuma, cind sIntem In
ultima zi a lunii nu a hotärit nimic, intrudit Sinan nu s-a miscat din locul In
care era cantonat.

Nobilimea ungarä cere imperios74 sä se reintoarcä In oras75 (?) 6.'6 din
cauza lipsei <de aici> au suferit mult call lor, si se tem ca la venirea ploilor,
cu noroaie <mari> pe aceste locuri sese, ei nu vor mai putea iesi <de aici>.

Din tabära de sub Giurgiu in ultima zi a lui octombrie 1595.

Sintem In ziva de 3 noiembrie, i alteta sa nu a expediat incä curierul.
In asta-noapte Pancratiu Sennyei, <nobil> catolic, care a stat sà päizeascä
trecätorile dinspre Moldova a trimis o scrisoare principelui din ziva de 26,
scrisä lui de un secretar al cancelarului Poloniei, .prin care 11 vesteste cà acel
cancelar s-a häquit de douä ori cu tätarii, aläturi de care era si sangeacul de
Tighina, i cà In cele din urmä au ajuns la Impäcarea <aceasta> ca Ieremia
voievod sà fie confirmat in domnie, i tätarii sä nu tulbure Moldova sau
treacä In Polonia, dupäi aceea tätarii s-au retras spre Tighina

Eu väid cà sufletul principelui este tot mai miniat impotriva cance-
larului i acest Stefan voievod76 tl stirneste si-1 Imboldeste tot mereu77, dar
eu mà ingrijesc pe cit pot sä-1 potolesc i sä-1 frinez, i sper câ alteta sa nu
se va hotärl In sensul acesta, ealci i-am infältisat multele neajunsuri ce ar putea
urma, pe lingä faptul cà nobilimea ungarä vrea sä se reintoarcä acasäl. 5i ieri
am plecat din Giurgiu, si am mers in asa fel cà noaptea am dat de mlastini
si de päduri, si am poposit la ora trei din noapte <neavInd> decit putine
corturi, intrucit aproape tot bagajul a rämas in urmä.

Cu toate argumentele cite le-am putut invoca, eu i cu signor Silvio
Piccolomini, inaintea altetei sale nu 1-am iputut dispune sà refacà
cetatea distrusä i sà lase acolo o garnizoara78; ba chiar au scufundat in Du-
näre artileria, pe care au capturat-o in cetate, neavind posibilitatea de a o tran-

74 Esclama.
75 In città.

$tefan Wasvan.
77 L'infiamma et sprona.
78 Pressidio.
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sporta de acolo, numai din cauza incapacitkii ofiverilor78. Sà dea Dumnezeu,
asa cum am mai spus In urm5., ca cel putin si o distrugi de tot si destul de
iute, pentru ca Hassan paga, care a rimas pe malul celàlalt cu tabira, micar
ci <apa este> clestul de scizuti, si nu trimiti soldati cu luntren care si se
instaleze In ea si si o dreagä, eici pe <virmul> Dunirii nu a mai rimas la
zece mile Imprejur nici un ostag, i nici un locuitor.

Cred cà alteta sa va lisa voievodului trei sau patru mii de unguri, pentru
ca poati p5.zi vara Impreuni cu ostisimea din vari81, i azi-dimineatà
s-a hotirlt sà scrie prea märitului Gian-Francesco [Aldobrandini] ca roage
sä vinä sà petreacà iarna alituri de trupele82 sale, ceea ce ar fi desigur de un
mare folos pentru aceasti expedivie, i astfel ar sta aici In iarna aceasta,
pentru a fi gata <de lupti> la primivari, Inainte <de a se fi gitit> turcii.
Dar eu totusi vid aici greutki din cauza alimentelor pentru hrana soldatilor,
de care am si dat de stire excelentei sale, cid pnà acum principele i sfetnicii
sài mi-au spus Intotdeauna cà n Transilvania nu erau alimente Indestulkoare
pentru a putea vine pe iarni trupele excelentei sale. Alteta sa spunea azi-dimi-
neatä cà ar putea veni pe drumul de la Oradea spre Timisoara gi sà ncerce
sà cucereasci aceasti cetate83, i si treaci apoi ln Tara Româneascà lucru
care fiind vremea atIt de Inaintatá mi se pare cu neputintä, excelenta
sa neputInd sà primeasci acea scrisoare In mai putin de douäsprezece zile,
chiar daci ar pleca Indati, nu ar fi sub <zidurile> Timisoarei dectt Intr-o
lunä, clnd iarna este In toi84 si e foarte frig In acea regiune. In sfirsit trebuie
sä spun domniei voastre ilustrisime cà principele nu are in jurul sälu nici un
om destoinic85, sau care sà cunoascà mestesugul räzboiului, ci (loar ostasi buni
de luptä. Si <militarii> sträini si= atit de putin ascultati sau bine tratati,
Inch signor Silvio s-a hotirit si se Inapoieze <la el> si a si cerut slobozire
de plecare de la principe; care aici nu are nici o vinin pentru ci are cea
mai mare bunivointi, dar domnii Bocskay si Kornis, senatorii calvini care
au in sarcina lor conducerea rizboiului87, vor poarte In felul lor.

... Din tabära In drum spre Bucuresti, 3 noiembrie 1595.
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79 Per mera dappocagine d'of
69 Barche.
81 Con la gente del paese.
82 Suoi genti.
" Luogo.
64 il centro del'inverno.
65 Huomo alcuno che vaglia.
86 La quale in ciò non tiene colpa.
87II carico della guerra.
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1595 decembrie 6, Alba lulia88

Domnul Carlo Magno, care e foarte suparat cà principele a trimis un
gentilom 'in chip de curier la Imparat, fail a-1 informa despre aceasta din
Sibiu, lupa plecarea mea, si care da cu bobii (va astrologando) ca afle
cauza, nemultumindu-se cu aceea pe care o arat n scrisorile oficiale, a venit
acum sa-mi spuna ca a descoperit de la cancelar cà <acela a fost trimis>
pentru a anunta pe M. S. ca daca nu crede cà li poate da ajutoarele pe care
i le cere, si o spuna, pentru cà are prilejul de a se mpaca cu turcul, si ca
dacal si M. S. ar face la fel i s-ar restitui Giavarino (Györ) iar principelui
Timisoara. Once lucru este cu putinta, i poate exista tearna din cauza acestor
sfetnici principali, eretici pe care are pe lInga sine, dar eu nu cred acest
lucru pentru ca principele obisnuieste sa discute sincer cu mine.

Si ieri eara pe and stateam putin de vorba cu el mi-a spus chiar
vrea sa-1 trimita pe d. Bocskay pentru a afla raspicat ce are de end sà faca
Imparatul. S-a pllns de minitrii acestuia care ì puneau bete In roate, mani-
festIndu-si dorinta de a putea trata In persoana cu M. S. chestiunea ajutoarelor
pe care le vrea, i fara a trece prin intermediul acelor ministri, dar nu a in-
trat In asemenea II amanunte. $i apoi mi-a spus cà spell ca prin begul de
Lipova, pe care 11 are prizonier, sà clstige cu putini oameni o buna izblnda
la Timisoara, de cum ar da Inghetul ... [Visconti va fi totusi vigilent ...]

" Càtre cardinalul Cinzio. Text itadian tn Relationes, p. 159.

p. 159

13. 160
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VISCONTI CATRE CARDINALUL
PETRU ALDOBRANDINI89

1597 aprilie 10, Alba Julia

p. 284 Intrucit din scrisorile publice domnia voasträ
ilustrisimä va intelege tot ce se petrece và voi spune doar cI dei princi-
pele a fost sfisiat de ginduri contradictorii in privinta pàcii, totusi s-a linistit
pira in cele din urmä intelegind cä poate fi mai primejduit de o pace nesin-
cerä a inamicului decit de räzboiul pe fatä. $i acest lucru 11 recunosc si
märturisesc i mai-marii statului, doar cei din papar care nu pätrund in adin-
cul lucrurilor si se gindesc doar la starea prezentä doresc pacea i tihna

p. 285 Cred cà principesa se va reintoarce la Graz, si imi pare räu de acest
lucru, pentru cà tiu cà va pleca cu supärare din aceastä serenisimä casä,
mà tem a' in urma plecàrii ei interesele altetei sale <principelui> vor fi Intr-o
oarecare mäsurä mai putin respectate. Dar <el> este atit de dominat de pa-
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82 Traducerea s-a ficut dupi textul italian. publicat de V eress In Relationes, p. 281
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siuni, incit nu se lasä convins de once i s-ar spune spre binele säu. Eu nu
stiu din clipk fin clipä in ce stadiu se aflä treburile acestui principe spre a le
putea apära, cäci väd intotdeauna ,creierul säu in acviune, si nu se sine de nici
un lucru; si de aceea, s'Ira mai grele toate negocierile, i trebuie sà ncerci sk-i
conduci spre velul propus mai mult folosind procedee i moduri indirecte
decit metodele obisnuite.

[Visconti nu doreste decit a fi rechemat asteaptä cu neräbdare nu-
mirea noului episcop al Transilvaniei ... etc.]

1597 mai 20, Alba Julia

[A arätat n scrisorile publice hotärtrea luatä de principe de a-1 trimite
pe p. Alfonso la Graz si de acolo la Roma pentru a trata acolo cele discutate
la Praga90. Dupk plecarea acestui pärinte, principele nu s-a putut abvine de
a nu propune acelasi lucru solilor imperiali si de a nu-i Intreba clacä aveau
imputernicire de a duce tratative n aceastä materie, i bänuiesc cà n special
a dat imputernicire domnului Adam Gallo Popel" In care se increde mult ca
sà trateze cu impäratul, pentru ck am auzit de la d. conte della Torre" ea:
principele i-a dat un cifru pentru a-41 folosi amindoi impreunä. Nu am putut
afla Intregul adevär despre aceste tratative cu solii, pentru cà ei nu mi-au
comunicat nimic [si Visconti Insusi a fost bolnav de friguri ...]

Principele s-a declarat de acord ca pinä la terminarea acestor tratative,
serenisima principesä sà rämlnä aci, fiind Insk hotätit sà desfack legätura
cäsätoriei, sperInd sä obvinà acest lucru de la stäpinul nostru, papa, prin mij-
locirea pärintelui Alfonso, si dacä nu l-ar obvine, sä o trimitk acasä. Deci
särmana doamnk care stie totul, sea' intr-o jale continuä, nutrindu-se cu lacrimi

suspine, incit vi-e mai mare mila väzind-o. D. conte della Torre tare si el
s-a obosit <pinä> aici ca sk-i readucä pe principe pe calea cea bunä, si care
a gäsit lucrurile mn stare desperatk, vede cä, pinä in cele din urmä, intr-un
fel sau altul va trebui sä se ajungä la desfacerea acestei ck'sätorii. Acesta

99 Adicá renuntarea la principat i despärtirea de arhiducesä.
9' Unid din solii lui Rudolf, celllalt fiind episcopul de Va. Pentru rolul lor In

legäturä cu bänuielile trezite de Sigismund la Praga, vezi Hurmuzaki, 111/2, pp. 237-239;
246. Popel venise sä distribuie b,anii promisi pentru plata trupelor, sä asiste la dietä, s'a

vadä ce faispuns primeste ceausul Ali venit la curtea principelui cu o scrisoare a sulta-
nului In vederea päcii, g sä räminä cit de mult in Transilvania ca observator, ceea ce
Insä a fost räu väzut de principe i sfetnicii säi, astfel cä pe la mijlocul lunii mai a
trebuit sä. plece.

92 Sigismondo della Torre (sau Turn, Turri etc.) a fost trimis de arhiducesa-mami
in Transilvania spre a purta de grijä principesei si a o apära la nevoie.
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discuta Cu nuntiul clack* nu s-ar putea trata eigtoria arhiducesei cu serenisimul
p. 287 principe de Parma Ranuccio Farnese [Avantajele acestei solutii.]

Aici lucrurile n legkurä: cu razboiul se mentin cum pot, eaci n afail
de soldavii de la frontierà, restul trupei e neprätitä: de patru luni Incoace.
Principele nu vrea a se ocupe absolut de nimic, i sint clteva zile de dud a
plecat säi se distreze prin çarà, singur cu trei sau patru muzicanti, iar eu
va.zInd aceste capricii ale sale si aceastäl rea guvernare stau Intr-o teama* con-
tinta de vreo dezordine ... etc. In zilele acestea din urma" cancelarul era
certat cu principele, dar apoi s-a Impa'cat si a revenit la atIta favoare si auto-
ritate, Inch el conduce absolut totul, i acum a primit In dar de la principe
douäl posesiuni cu un castel frumos si mai bine de treizeci de sate, Inch pe o
distantà de o leghe de aici i pinä: la Lipova, care este o cale de cinci zile,
el e seapin pe toate cele: nu stiu pnà unde va ajunge In cele din urmä....

1597 iunie 4, Alba Julia

p. 288 [Principele a plecat la petreceri Cu cancelarul si nu e nimic nou decIt
scrisoarea de la ceausul Ali ea' a ajuns cu omul principelui In Bulgaria la
15 mai unde au fost primiti cu onoruri In numele sultanului.]

Soldatii din Lipova b'inuind pe capitanul lor cà ar trata predarea acelei
fortärete In mlinile turcilor, care, dupà cum se afla prin spioni, se adunau
In acest scop sub Timisoara l-au Pacut prizonier, i alteta sa a poruncit
fie adus aici ca sä." fael cercetare, crezIndu-se cà totul nu e declt o b'ánuialä,
dei se aude ea' dupa arestarea acestuia, turcii aceia s-au reIntors la locurile
lor fail a mai Incerca ceva. Altminteri liniste la hotare. Nu au venit trupele
promise de Impäirat. [Stiri din secuime despre intentia tältarilor de a trece prin
Moldova In Tara Romaneasa si In Ungaria (prin Hust)].

iunie 10

p. 289 [Liniste la hotare i In Tara Româneasel unde voievodul se ocupà de pri-
mirea trupelor trimise din Transilvania pe cheltuiala stInd gata

prega'tit cu ai sài pentru once prilej care s-ar putea ivi In slujba crestinà-
fltii. Principele 6-a Intors aseati P.S.... Cancelarul a fost pe la mine
mi-a spus eä nu mai vine Cicala ci Mehemet 'pasa (care merge la Belgrad
maseze acolo trupele turcesti). De aceea, principele a poruncit ca fortele prin-
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cipatului s5. se Indrepte spre Lipova i sä se faca acolo tabàrà ca fiind iocul
cel mai potrivit atrit pentru apsárare dt i pentru atac93.

1597 iunie 20.

...Principesa este tot mereu la FIg6ra.s unde principele nu se duce nici //
nu trimete si nu stim daca mkar are politeta sä.-i scrie. Contele della Torre
a fost acolo pinà acum, i cred cà se va reintoarce iar'Isi peste putine zile, si

va eimtne acolo ptnä: ce va primi noi ordine de la Arhiducesa marra.

papii.
" In realitate era o simplä dernonstratie ca s arunce praf n ochii imperialilor si ai

p. 291
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LUBIENIECKI

(? dupä 1595)

Lubieniecki, nepotul lui Andrei Taranowski, a fost
trimis in vara anului 1595 de Ján Zamoyski, cancelarul Poloniei, in Tasa Romineasck, In
urma cererilor de ajutor ale lui Mihai Viteazul amenintat de o expeditie turceasck. Nu se
cunosc alte amknunte despre el: nici prenumele i nici anii

Lubieniecki a fost primit de Mihai Viteazul la 27 iulie 1595 la curtea domneasck din
Bucuresti. Dornnul care avea nevoie de ajutor militar grabnic i-a fkgIcluit sä recunoasck
suzeranitatea polonk deoarece nici Impäratul Rudolf al II-lea nici Sigismund Báthory nu-i
trimiteau ajutoare Indestulktoare. Lubieniecki i-a fkgkduit sk inainteze cererea sa regelui
Sigismund al III-lea al Poloniei pe cate 11 credea dispus primeasck Inchinarea. La 28
iulie Lubieniecki a pkrksit Bucurestii Insovit de solul lui Mihai Viteazul, arrneanul Petru
Grigorovici din Liov.

Lubieniecki a redactat un raport ta limba polonk asupra misiunii sale In Tara Romi-
neascl. Rela4ia aceasta are marele merit de a reda direct cuvintele lui Mihai Viteazul
intr-un moment foarte critic determinat de pretentiile lui Sigismund Báthory oglindite in
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tratatul de la Alba Iulia (20 mai 1595). autind sil scape de tutela acestuia, si temindu-se
sil nu aibil soarta lui Aron predat In mlinile lui Sigismund de mercenarii säi unguri, domnul
Incearcl o apropiere de Polonia. Se cuprind si anumite amänunte asupra dificultävilor bänesti ale
domnului, asupra originii si antecedentelor lui Stefan Räzvan etc. Acest raport, pästrat in
Arhivele bibliotecii din K6rnik (voievodatul Poznan) (ms. 289, fol. 111-116), a fost sem-
nalat de Ilie Corfus si folosit in lucrarea sa Mihai Viteazul li Polonii, Bucuresti, 1938,
P. 21, n. 1. Textul acestui original polon comunicat de Institutul Ossolincki din Varsovia
a fost tradus de regretatul P. P. Panaitesou pentru colectivul Cárátori sträini". 0 ver-
siune centemporan5 1atin5, mai succirdi, destinatä ail indoialä cardinalului Cinzio
Aldobrandini care conducea departamentul relatiilor cu Transilvania si imperiul, fusese
descoperitä in Arhivele Vaticanului (Fondo Borghese, s. II/, vol. 19-b, fol. 221-222), de
Claudiu Isopescu care a publicat-o in Alcuni Documenti inediti della fine del Cinquecento.
Seconda serie, in Diplomatarium Italicum", I, Roma 1925, pp. 396-399, doc. XV. Tra-
ducerea era intitulati Dominus Lubienieczki Nuntius ad Palatinum Moldaviae, quomodo
ab eo exceptus 27 julii anno domini 1595, et quid cum co contulerit, significat. Ea a fost
analizatä de N. Iorga in Originea lui &elan Riízvan, publicatä in Anal. Acad. Rom.",
Mem. sect. ist., s. III, t. XI, Bucuresti, 1930, pp. 158-160.

Tälmäcirea românä a acestui text latin insotit de un comentarín de Aurel Decei a
apärut in culegerea Literatura romi2nii veche (1402-1647) (editie ingrijitä de G. Mihäili si
Dan Zamfirescu), vol. II, Bucuresti, 1969, pp. 6-10, 27, 39.

De Lubieniecki s-au ocupat J. MaZurek, Zips Polaka a Habsburku o oristup Cer-
nému Marina na sklonku 16 stol (Rivalitatea Poloniei cu Habsburgii pentru iesirea la Marea
Neagrä, la sfirsitul secolului at XVI-lea), Praga, 1931, p. 95, n. 20; P. P. Panaitescu,
Mihai Viteazul, Bucuresti, 1936, pp. 82, 140; I. Corfus, Mihai Viteazul li Polonii, Bucuresti,
1938, pp. 19-21.
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Traducerea s-a fIcut de atre P. P. Panaitescu clupä textul ms. polon comunicat de
Institutul Ossolinski din Varsovia, aparatul critic aparyine colectivului CaTitori straint"
care a lucrat la Institutul de istorie N. Iorge.

2 In textul latin mai succint publicat in Diplornatarium Italicum pp. 396-399 data
arätatà e 27 iulie. Titlul este: Domnul Lubieniecki sol la domnul Moldovei' (= Tärii
Românesti) arc:a cum a lost primit de el la 27 iulie din anul domnulxi 1595 Fi ce a vorbit
cu el: mire textul polon i versiunea latinä existi unele cleosebiri, primul fiind mai bogat
in amänunte, dar cel latin pare mai aproape de stilul direct al lui Mihai Viteazul, asa cum
il cunoastem din alte imprejuräri. Textul latin a fost redat in note de cite ori deosebirile
de nuantä puteau fi observate mai dar. Data celor douä :exte diferä. In cel polon avem
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[SOLIA LA CURTEA LUI MIHAI
VITEAZUL11

1595 iulie 27

Anul Domnului 1595-1 iulie (!)2

Voievodul TArii Romanesti a primit azi pe
Pan Lubieniecki, dar ilia' Cu (iota sàptãmni nainte voise s. ias.1 inaintea lui
la Bucuresti cu to;i boierii lui. Aflnd despre dinsul n-a venit,> a spus
el si mai tirziu 11 va îneimpina. Toatà ziva i noaptea au sunat clopotele
biserici, multumind lui Dumnezeu i slujind liturghia. N-au iesit din biserieä
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Si DEve. a.. udleriDacarunt hic
"E wet; rurar," libera totT ro.

Portretul lui Mihai Viteazul. (Cabinetul de stampe al bibliotecii Academiei R.S.R.).

-

-

colla
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Portretul sultanului Mehmed al III-'lea (reprodus din Tiirkische, UngarischeChronica . . ., Niirnberg, 1663).
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Portretul lui Sinan pasa (reprodus din Pannoniae Historia Chronologies . ..).
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Turcii construind un pod la Giurgiu
(reprodus din Pannoniae Historia Chronolo gica ...).
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7

Bätälia de la Tirgov4te (dupà Pannoniae Historia Chronologica ...).
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Portretul lui Christophor Teuffenbach (reprodus din Pannotziae Historia
Chronologica . . .).
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ping" la plecarea celor trei boieri: vistieru13, logofgtu14, postelnicul5, pe care i-a
trimis in Intimpinarea lui, intrebind de sgngtatea domnilor hatmani si de
sIngtatea intregii otiri. Boierii m-au insotit ping la gazdg, care se afla chiar
algturi de curtea domneasc i apoi au plecat. Dupg aceea a trimis pe Gheorghe,
maresalul6 su, cel mai credincios, ca sg mg viziteze intrebe de sgngtatea
mgriei sale7 si de a domnilor hatmani, intrebind de asemenea, dacg slut gata
sà indeplinesc cele pentru care venisem i dacg am avea de spus ceva in
taing, ca sg m primeascg si in altg vreme, in sfirsit, dacg, ping atunci ar
putea veni elpitanul Kiraly8 Albert. La acestea s-a rgspuns a este gata cgpi-
tanul i poate veni, aci cele ce urma sä le spuie, vor fi dupg scrisoare. Dupg
ce a orinduit in acest chip lucrurile sale, voievodul a trimis sä mg cheme,
punindu-mi la indeming un cal de paradg de al sgu i trimivind pe citiva
boieri, ca sâ mg conducg ping la dinsul. Dupg ce am sosit cu aceastg suitg,
1-am salutat din partea mgriei sale regelui si a domnilor hatmani si a intregii

pentru care a fost Tecunos cbltor. Dupg' primirea scrisorii, pe care a pus
sg fie cititg cu glas tare <rvoievodul> a intrebat de sgngtatea mgriei sale
regelui si de a ,domnilor hatmani. Apoi a inceput sà intrebe clack' Liga8 s-a
Incheiat sau nu? I-am spus cg nu s-a incheiat, cgci au socotit-o nefavorabili
mgria sa regele, domnii sfetnici i locuitorii tgrii coroanei polone, care ...*
s-au trimis. Dupg aceea a intrebat dacg avem oaste. I-am spus cg mgria sa

1 iulie, In cel latin 27 iulie. In textul polon, trecerile destul de frecvente de la persoana I
la persoana a III-a creeaz1 un fel de confuzie. In textul latin confuzia rezultä. mai degrabi
din inversarea ordinii în redarea spuselor lui Lubieniecki. Informarea despre oastea poloni
apare ca o lä.murire dati boierilor ce I-au rimit si nu domnului. In textul latin domnul
e numit, dupä obiceiul polon, palatinus Moldaviae".

Teodosie Rudeanu (13 dec. 1594-23 iunie 1596).
4 Miroslav din Rifov (12 febr. 1595-24 iulie 1595).
5 Preda Buzescu (12 iunie 1595-28 dec. 1599).

Termenul de maresal" e lipsit aici de precizie. Numele de Gheorghe care apare in
textul acesta polon,nu ingIcluie identificarea cu vornicul Chisar, propusä de A. Decei
notele la versiunea románl a textului latin corespunzItor (vezi in Literatura rorranii veche,
vol. II, Bucuresti, 1969, p. 33). Credem cä e vorba aici tot de Deli Gheorghe care vine sä-1
conduci, dupä aceea, seara la damn pentru audienta secretä. In textul latin afläut o formä
foarte neprecisi alius marescalcus', indicind pentru tertmemil folosit un sens destul de
general si neclind nici un nume.

7 Sigismund al III-lea, rege ales al Poloniei (1587-1632). Ajunge prin mostenire
rege al Suediei (1593-1604).

8 Kiroi. Fostul comandant al gärzii lui Sigismund BIthory, care a executat ordinul
de arestare a magnatilor conjurati" la Cluj in 28 august 1594 (vezi relatia lui Busto in
volumul de fat1). El I-a inlocuit pe Mihail Horvith care comanda corpul maghiar trimis
de Sigismund in Tara Româneasa, in noiembrie 1594. Pentru atitudinea sa fatä de Mihai
Viteazul la CIlugäreni, vezi P. P. Pan ait esc u, Mibai Viteazul, p. 118.

Coalitia antiotomanä, injghebatä in 1590-1592, sub auspiciile papalitiltii care o nu-
meste Liga sfintä.". Din ea fIceau parte Imperiul habsburgic, Spania, Venetia si Toscana.
Pentru stäruintele depuse in vederea ctstigärii Poloniei, vezi i biografia lui Comuleo.

Lacunà in textul deteriorat.
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regele are gata doui osti de lefegii, In numir de 10 000, Impotriva oricirui
dusman, pe ling. trupele auxiliare, pe care le-au figäduit panii sfetnici
obisnuiesc si le trimiti, dupi poruncile scrise, fiind räspindite 'in diferite
locuri la granite. <Acestea le>-am spus dupä informatiile pe care le aveam
de la domnul hatman de cimpl°. A intrebat despre Lobodill, ce are de grind
si ce face? I-am spus c acum a fost primit in gratia miriei sale si va face
ceea ce ii va porunci miria sa regele si are oaste de peste 10 000 de oameni
si se va aseza cu ele la Olsanicia12. Pe lIngi acestea este gata <sä fie chemati>
ridicarea general i In arme, 'in cazul end acea oaste de lefegii nu ar putea face
fata nevoilor. A intrebat eit de mare ar putea fi aceasta? I-am spus c ar
putea fi Pini la Citeva sute de mii. A Intrebat daci s-ar putea ca s aib asa
de multi oameni coroana <Poloniei>? I-am spus a si mai multi, dar a acesti
oameni nu vor fi adunati, deet pentru o nevoie hotär'itä i grea, cici este vidit
cà adunarea lor ar aduce pagube çàrii. La plecare, am 'intrebat daci are vreo
veste sigurä despre tätari i despre turci. A spus: dar despre fitari astept
vesti de la voi13. Spionii mei nu mi-au dat nici o stire sigurä". Despre turci
a spus a este sigur cä se afli asezati In 12 locuri, adunindu-se in doui cete,
unii spre Rusciuk, altii spre Silistra. Spionii lui i-au adus aceste vesti din dife-
rite locuri. Asupra otirii turcesti este comandant Ferhat14 pasa, care si-a
adunat oastea la Rusciuk. Clt de mare este oastea, nu a putut afla, nici de la
spioni, nici de la fugan, nici de la prizonieri, aci unii spun a este de 160 000
de oameni, iar altii spun cà este de 120 000. El socoate ca lucru sigur cà s'int
160 000, aci asa a spus un prizonier, care se potriveste in spuse Cu dezertorii,
si care a fost buatar la pasa comandant15. Aceasta se poate vedea, a spus el,

dupä numärul corturilor, a este o caste foarte mare. Acest Ferhat pasa
a fost inliturat de la comandä printr-un oarecare Farshanson"16 vistier al im-
piratului si care va rimine, Rini va sosi la caste Sinan pasa, pe care-1 asteaptä
pe cueind. 1ndatä ce va sosi, vor trece Dunirea, eici au podurile gata la
Rusciuk i Silistra.

Dupä ce a spus el acestea, fägIcluind si dea de tire despre toate prin

10 Hatman de cimp era Stanislav Zolkiewski, hatman al coroanei Ian Zamoyski.
11 Lobod'i, hatman al cazacilor.
13 Olsenia.
13 In textul latin: De Tartaris ex te cognoscere volui.
14 In textul latin: Ferbat Bassa, in cel polon FerarfFerhad paa, mare vizir (1590-92,

1595-96).
15 Textul latin sun5: Tormenta bellica 160 esse. Manucaptus cocus Bassae narravit

quod idem coniectura quadam assecutum se Palatinus Moldaviae confermavit.
ie In textul latin: las Hassen (vezi A. Dec e i, op. cit., p. 34, identificarea cu Bas

Hasan Efendi care a fost bas defterdar de la 4 martie la 6 august 1595).
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mine domnilor hatmani, m-au conclus la gazdä. Searart a trimis dupa mine
pe Deli Gheorghe, favoritul säu, cu care m-am clus tndatä la dinsul. Cind am
sosit, m-a tntrebat dacä. am vreun ttlmaci credincios, sau dac a putea vorbi
singur cu dtnsul pe turceste. I-am spus cä. pot in;elege ceea ce va spume, dar
nu voi putea räspund. De asemenea c5. nu am un tilmaci asa de credin-
cios. Dupä aceea i-am arätat pe acel enär turc, care va pästra credinça märiei
sale domnului. El a cerut de la mine si de la dînsul ca, sä: juram cä nu vom
spune acestea nimänui, afarä de celor cärora li se cuvine. I-am spus c n-am
jurat niciodat i nici nu o voi face niciodatä. Dupà aceea mi-a cenit ca sä.
repet aceasta cu cuvinte clare, ceea ce am si fäcut, dar dud am väzut cä: s-a
supärat, m-am Invoit sà jur pe sabie. El nu a voit, ci a cerut numai jurämint
pe sfInta Evanghelie. and m-am Invoit si la aceasta, väzind el attta bunä-
vointä. din partea mea, a renuntat la juräminte.

A Inceput Invii sä se pling'i impotriva lui Stefan Räzvan voievodul Mol-.
dovei, cà este un trädätor, care a mIncat ptinea mea, nu este un täran, ci un
serb al meu. Dacä ai fi limas incä putin pe IMO mine, as fi trimis dupi
mama lui, din sat, ca sà tii cine este. El mi-a furat 6 000 de zloyi roii, dud
1-am trimis la Tarigrad. Iar acum zice cä-mi este frate18. and am indreptat
In dteva rInduri la märia sa regele si la domnii hatmani pe trimisii mei, n-a
vrut sä-i lase sä treacä, aid de stire despre toate päginilor, precum i despre
prietenia mea faIà de toatä. Republica Poloniei".

Dupä aceea s-a plins de cei 12 boieri ai lui19, pe care ii trimisese la voie-
vodul Transilvaniei, dar care nu au tratat dupä punctele pe care le aveau in
instruqiunile ce li se Incredintaserä, ci au ficut dupä voia lor, dobtndind

17 Textul latin mult mai succint. Veni tandem vesperi ad ipsum palatinum, scire
voluit ex me si me potuisset sermone turcico alloqui, cui me linguam turcicam intelligere,
loqui vero turci re nescire respondi. Nonconvenientibus nobis de interpraete, iuramentum a
me exigebat silentii et fidelitatis. Me annuente super gladium falcatum ill° vero exigente
super Evangelium acquievi.

18 In textul latin: Quod is est meus fidefragus, meus subditus, non Kmetho sed
hortulanus, cuius mater subdita mea est, et furatus est mihi sex millia aureorum ungarica-
lium cum esset a me missus Constantinopolim, nunc non fratrem meum esse se ait. Nuntios
meos ad Serenissimum regem Poloniae et ducesbelli qui a me illo mittebantur in negotio
regni Poloniae retrahebat et transitum impediebat. (Lipseste: dind de tire p'áginilor
etc.). (Tn textul latin: zice a. nu imi este frate.)

In textul latin: (Despre cei 12 bojen trimii in Transilvania) qui non id quod in
mandatis habebant, agebant, sed quod e re eorum erat, obtentis quibusdam privilegiis sibi,
et cum Aarone ipsum consociaverunt subiicientes se Caesari Christianorum (vezi lista
boierilor la N. Iorg a, Istoria lui Mihai Viteazul, p. 178: mitropolitul Eftimie, cu episco-
pii de Rimnic i BuzLi. (Teofil si Luca) si urmitorii boieri: vornicul Mitrea, vornicul
Chisar, logoatul Dumitru, vistierul Dan, Radu postelnicul, Radu clucerul Buzescu Radu
postelnicul cel mare, logoatul Borcea, clucerul poste/nicul &nin, logofátuf Preda
Buzescu).
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unele drepturi i privílegii20, iar Aron, supunIndu-se cezarului21, a aderat la
Lig5 la care eu nu as fi aderat i nici Aron22 daca nu ne-ar fi asigurat c51
m5.ria sa regele ar fi aderat la Lig i vrea s5. continue trizboiul trnpotriva
turcilor. In schimb, i s-a Ineimplat <r5u> lui Aron, c5.ci cu toate f5g5duielile
ce i se ficuser5 a fost r5.sturnat din domnie în favoarea tr5d5toru1ui s51123. A
pierdut toate si a fost aruncat In Inchisoare. Acelasi luoru m astept s. mi se
IntImple si mie, c5ci nu m5 Incred In boierii mei, care m-au tridat, c5lci nu
au transmis ceea ce am poruncit eu si nu au fälcut asa cum le-am spus eu. De
asemenea nu m5: Incred nici In ungurii care sInt pe lIng5: mine, In numär de
6 00024, de care m5 tem mai mult decit de turcii care se aflau odinioar5 In
;ara mea, 66 pe atunci eram mai in sigurany5. sub turci, ,declt acum sub
crestini. Imp5ratul crestin i domnul voievod al Transilvaniei mi-au f5g5duit
oaste mare In ajutor i ca fiul meu s rrnîie mostenitor vesnic In tara mea.
De la Imp5ratul crestin nu am nici un ajutor. Voievodul Transilvaniei mi-a
trimis numai 3 000 de unguri, pe care ii pl5tesc de sapte25 luni, z5logind tot
ce aveam, lutnd i giuvaericalele sotiei mele i acum am ajuns la atita strIm-
toare, Incît sInt silit s mä. ating si de averile m5n5Istirilor. Nu m5 pot astepta
la nici un ajutor26, c5.ci stiu c5. i voievodul Transilvaniei va avea s facá
fatä la o primejdrie tot asa de mare ca si mine. De asemenea i miria sa imp5-
ratul <nu m5: poate ajuta>, de vreme ce nu este In;elegere Intre principii im-
periului". Dup5 aceea, iar5si a intrebat de ce Liga nu a izbutit. Eu i-am spus
la fe!, cum ii spusesem i mai Inainte. A Intrebat despre condiviile
r-am spus ceca ce stiam din Inscrisul, pe care-1 v5zusem, dintre care unele
condivii i s-au p5rut cà eint potrivite, altele nepotrivite. Mi-a spus c5. noi,
crestinii, nu vtrem ea* ne leg5m Impreun51 Impotriva p5gInilor, i atunai
nie vor lega ei pe noi27". Si spune ca asa stie de la spioni, de la fugan,
de la prizonierii, care fug din oastea turceasc51, cum ea turcii si-au Inclreptat
toate forvele c5tre aceste välri, afar5 de puvini oarneni, pe care i-au trimis cu

22 Stan analizate de N. Iorg a, op. cit., pp. 180-181. Textul tratatului de la 10/20
mai 1595 e publicat în Hurmuzaki, III, I, pp. 209-213 (vezi i tlisoutia lui I. Ionasc u,
Mihai Viteazul fi autorii tratatului de la Alba Julia (1595), In Anuarul Institutului de
istorie din Cluj", V, (1962), pp. 111-144).

2 Rudolf al II-lea.
22 In textul latin lipseste: nici Aron ...
" In textul latin: Diversum factum Aaroni contra fidem data»: exutus est dominio

suo.
24 In textul latin: Ungari nullam babeo fklem, quorum circa me sunt septem

cifra difeill
25 In textul latin: sex mensium.
22 In textul latin = AUXii:11iM nullum est, nec aliud speratur: huic oneri sustinendo

Palatinus Transilvaniae impar: habebit ipse quod agat cum turca sicut et ego. Et inter Cae-
sarem et Principes Christianos nulla concordia.

" Ibidem: Nolumus nos colligare, sed ligabimur a paganis. [Se Teferà aci la faptul
c5. nu s-au unit Intre ei ImpIrattil si regele Poloniei contra turcilor.]
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Asari Basa28 pentru apä.rarea acelor ceeiti din Ungaria, pe care le-au luat de
la crestini, mai ales la Rab29. Acesta este gindul lor: sI tread Dunärea, pentru
care au toate gata, sà ia clt mai repede orasul Bucuresti, capitala Tä.rii Românesti,
si-1 Inconjure cu ziduri si valuri, sä: se tnarmeze Cu pusti si sà. aseze acolo
pe un pag al lor. Dupäi ce vor face la fel si la Iasi, scaunul Moldovei, ca si
aici si pentru aceasta au adus pe toti mestesugarii, care Sint cu dinsii, cu
toate uneltele au de end sál se Indrepte Impotriva Transilvaniei, la care
Dumnezeu s'i nu-i ajute. Si vor sà fad aceasta din douà pricini, precum spun
prinsii, spionii si fuganii, care cu totii sInt de aceeasi pärere asupra acestui
lucru: Intl'i pentru d au pierdut toate dijmele3° pe care le drau mai Inainte
din teritoriul Moldovei si al Tärii Românesti, 'ca.: tributul, porcii, untul, griul,
boii, oile, orzul, berbecii, caii. Al doilea, pentru cà atunci cincl vor avea garni-
zoanele lor aici, mai usor le va fi tältarilor sà nàvä.'leasd in toate tä.rile
crestine pentru care lucru väd cà se pregätesc. Si dac5.3' acel foc va trece
peste Dunàre In vara mea si apoi in Tara Moldovei, atunci la acelasi lucru
trebuie sä: se astepte si mä:ria sa regele In färile sale. Asadar ar fi mai bine
ca domnii hatmani sà nu astepte pe turci la Nistru, ci sä-i astepte la Dunäre",

Aseizi, dupà plecarea ta de la mine, au adus veste spionii mei di turcii
In numä'r de cite-va sute au trecut de la Rusciuk la Giurgiu si cà au aruncat
si un pod peste Durare, care, cum nu ajunge pink' la mal, l-au intors iar la
malul celälalt, totusi au toate uneltele spre a-1 face din nou. Eu pornesc mime
impotriva lor, silindu-mà cu ajutorul lui Dumnezeu, säi le impiedic trecerea
clt voi putea. Ceea ce am Inceput, o fac, neavind nici o pricida" din partea
turcilor; dimpotrivà, am agä.duieli de la dinsii d ma." vor läisa pe mine si pe
urmasii mei pe vecie In stäpInire. Toate le-am fäcut din cauza Värsàrii Singe-
lui lui Hristos si pentru Intreaga crestinätate32. Acum, varsind Singele nostru,
port greutatea räzboiului Impotriva p5.ginilor si vIcl in fata ochilor d nu
am puterea trebuitoare, ca sä mà Impotrivesc lor33. Dad.' ar fi rälmas In dom-.
nia Moldovei, Aron, fratele meu, cu care ficusem juramInt, ca unul pentru
altul sà ne punem capul, Ind as avea näldejde d noi am putea sä. Impiedidm
trecerea turcilor peste Dunäire, si mai ales dacà fátarii nu ne-ar lovi din spate.

28 Ibidem: Assan Bassa.
" Araboniam... numit si Gy6r sau Iavarinum.

In textul latin: magna tributa turcis proveniebant quae nunc ipsis non dantur.
81 In textul latin: Si iste ignis serpserit per Danubium in patriam meam, deinde in

ten-am Moldaviae, nihil boni sperare et expectare debet serenissimus rex Poloniae. Melius
ut ipse rex suis rebus consulat et Duces illius belli cum exercitu suo ut non ad Tyram
sive Nestrum, sed ad Danubium Turcas expectent et transitum Danubii prohibeant et
impediant.

32 In textul latin: Quicquid facio, amore Christianitatis lacio, ne sanguis Christiano-
rum effundatur.

33 Este mai ciar 'in textul latin: Nunc effundere sanguinem meum paratus sum nam ad
bellum cum turcis pro gredior, quod viribus meis impar.
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Dar34, cum acela nu mat este In domnie si Imi este greu s m5. incred ta acest
tigan, voievod al Moldovei, care mai intii, m-a trädat pe mine, pe cind m slujea,
dupà aceea a trädat pe Aron, idomnul sàii, i s-a asezat in scaunul lui, nu35
vkd pentru mine nici o mintuire, bucuros mi-as adäposti capul la märia sa
regele; te rog, sfituieste-mä. pe constiinta ta, cci acestea nu le-am incredintat
nimänui, numai lui Dumnezeu i tie. Dac5. a§ putea sä cistig bunivointa lui,
m-a§ pune, cu toti urmasii mei, sub sceptrul i apärarea märiei sale regelui;
si dacà märia sa regele ar binevoi sa mä primeasa, eu insumi si sotia mea si
copiii nostri vrem s ne supunem protectiei máriei sale regelui, vreau sä pre-
zint credinta i supunerea mea intreagä §i nesträmutatä, iar .därile Ipe care le
dideam turcilor, voi Li dator sä: le dau märiei sale regelui si Republicii.
fac aceasta nu färä motiv, cäci väld in chip sigur ei nu pot avea nici o scä-
pare, nici de la impäratul crestin, nici de la voievodul Transilvaniei. Dacä
ar fi dupä acela, Tara Româneasc5. si Moldova s-ar indrepta spre pieire.
Aceasta Ina de mult a§ fi fäcut-o Impreunä 1 cu Aron, daa nu s-ar fi Im-
potrivit boierii mei. Si dacà poate fi vreo sapare de acolo, de la voi, spune-mi".

I-am spus la aceasta a nu am poruna In instructiunile male, ca .sä dis-
cut despre aceasta cu märia ta domneasa, totusi stiu cà märia sa regele, ca
un domn crestin, nu päräseste pe once om crestin sä se näruie dacä se adä.-
posteste sub protectia sa. Bunävointa märiei tale domnesti o va primi cu
pläcere; despre aceasta, eu voi vorbi cu domnii hatmani la Intoarcerea mea,
si và asigur cà nu trebuie sà và indoiti de bunivointa lor fatä de rnäria
voasträ. domneaseä".

Mi-a multumit38 si iar mi-a multumit pentru aceasta, spunind a si pan

34 Sed cum ille non est, huic non Palatino Valachice, Cygano genere nulla lides est,
is cum me serviret me decepit, dein Aarone domino suo deturbato, pro ipso
Valachis imperat.

35 Non est qui mihi opilaretur, nec locus est quo redinem caput. Si ad regem Poloniae
debeam confugere consule mihi, rogo fideliter et sub conscientia. Haec omnes celo, tibi
non (--=nunc?) pando si ille voluerit me recipere in tutelam suam cum uxore et dominio
meo hereditario fidelitatem et subiectionem meam ipsi pro fiterer praestandam, et tributum
Turcae a me dan i consuetum Regi et Rei publicae penderem. Dum me regi sub jicio causa
est, quia neque a Cesare, neque a Palatino Transylvaniae auxilium speratur: difficile est
eos mihi opem ferre posse, cum et ipsos a Turcis non intermittenclos certum est, Constitutum
erat inter me et Aaronem nos onilitiam pro fessuros contra communem hostem Turcam sub
signis Regiis sed is Aaron a famulo suo, et ego a meis subditis viris primariis sum fraudatus
et deceptus. Quare tu Lubeneci, si inde queram habere auxilium dic mihi?

35 Text mai sobru in versiunea latinI: Grato animo haec suscepit ipse palatinus Mol-
daviae simulque narravit mihi D. Taranovium pollicitum ipsi suam amicitiam ac petiit ut
cum Taranovio ipsos Dominos, duces belli adirem omnem que causam eius e ipsis exponerem,
ut per ipsos commendaretur Regi propter ferendum ipsi auxilium. Ad haec subintulit ille
Palatinus, et Regi et ducibus belli mitterentur a me apophoretu gratitudinis et animi promp-
titudinis declarandae ergo sed vereor ne ambo in periculum con jiciamur eorum causa. Quod
periculum effugientes nullas tibi do litteras, tam ad Serenissimum Regem, quam ad duces belli
Aoo.zen quod tibi committo diligenter obi. Quod tibi omni genere off iciorum sarciam".
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Taranowski37 mi s-a oferit sä.-mi fie prieten. stäruitor sá meargà cu
tine si sà roage, pentru Dumnezeu, pe domnii hatmani, ca s51 pun5.' vorbä'
pentru mine la märia sa regele, in aceste grele incercäri ale mele. A trimite
bucuros prin tine daruri domnului hatman, dar acest lucru ar fi primejdios

pentru mine, si pentru tine. As fi scris märiei sale regelui i dornnilor hat-
mani, dar nu se cuvine, din cauza a tot felul de b5Inuieli, mnsà ceea ce vor-
besc cu tine si spun prin tine, acelea sà le spui mai departe, intocmai si sub
jurämint, märiei sale regelui, domnilor hatmani i domnului Taranowski.
Roag5i-i pentru Dumnezeu i eu te rog pentru Dumnezeu, si el te va as-

Roagä pe domnul hatman al coroanei sà.-mi fie tatä.38, iar domnul
hatman de clinp sä-mi fie frate, pentru ca eu, la stäruinta lor, sä
pot avea apä'rare intru toate. Si sa-mi dea de stire, clac5. pot sä. nä-
däjduiesc ceva neintirziat, iar eu mä leg pentru aceasta s impart mos-
tenirea i averea mea, dac51 se poate ca acum in grabä sà vie oastea polora
care num5:rä' 10 000 de oameni pentru apärarea impotriva trecerii
si inainte ca sà treaa trei luni, i dau cuvrintul meu domnesc voi ràs-
plti voi plàti, &id turcii nu mi-ar mai sta pe cap, clack' ar sti cà clau
de oastea cea mare a Poloniei. Sà päzeascà bine domnii hatmani, ca tätarii
turcii sä nu se adune la un loc, câci atunci intreaga crestinätate nu i-ar putea
invinge. Insä ei acum slut gata, iar crestinätatea abia se gindeste sä se pre-
g5iteasc51."

Pe sotia si pe fiul meu i-am trimis la Tirgoviste, sub muntii Transilva-
niei, impreunä cu tezaurul, alte <tezaure> le-am ingropat la mänästiri, dar
daci a putea avea nädejde de acolo <din Polonia>, atunci a trimite pe
sotie si pe fiu i averile mele acolo, pentru mai mare siguran0".

37 Pentru leeáturile mai vechi ale acestuia cu 15rile romane, vezi Calatori, II; pentru
cele cu Mihai Viteazul, vezi mentiunde din Hurnzuzaki, XII; Ver es s, Documente, vol. V;
I. Corfus, Mihai Viteazul ji polonii.

38 In textul latin: Supremum ducem belli velim habere pro patre et copiarum campaes-
trium Ducem pro fratre ut ad eorum intervention, a Serenissimo Rege, et ordinibus Regni in
pro tectionem et tutelam sure:par utque me certiorem reddant quam citissime, si aliqua spes
futura sit auxilii et protectionis. Vellem babere decem millia hominum Polonorum ad impe-
diendum transitum Danubii turcis in eam crepidinem, quibus copiae meae adiungerentur. Si
is numerus militum Polonorum esset Turcae timerent nos adoriri, putantes magnum exercitum
Polonorum ad ipsum Danubium esse. His militibus stipem ante trimestre tempus exolvam.

Caveant duces belli ne Tartari simul in unum locum convenient: qui si convenirent
in unum, impossibile est Cbristianos eorum impetum sustinere posse. Illi enim parati et
manu prompti, Cbristiani vero non nisi ab hostibus invasi, et dum pars erum magna in servi-
tutem agitur, deliberant de modo defensionis.

Uxorem et filium meum ad Targoviscum in submontana Transylvaniae cum parte su-
pellectilis meae quasi in locum tutiorem deduxi, reliquarn in monasteriis defodi, sed si scirem
me Regem et ordines regni in pro tectionem suam suscepturum, eo uxoris et filii cum bonis
meis remitterem.
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A doua zi am avut audienvä publica de plecare si mi-a dat si o scri-
soare39, rugind <pe ai nostri> sä supravegheze cu grijä pe atad si s5.-1 mTn-
tuiasa de crinsii. In a.ceeasi zi clupä slujba religioasä, a pornit cu toatä oastea
sa si cu armele de fázboi, spre Rusciuk, unde se adunase toatä oastea pägt-
nilor. El si-a asezat tabära la Giurgiu, In, ata Rusciukului, la dota mile de
ale noastre si de Dunäre, vrind, cu ajutorul lui Dumnezeu, sä Impiedice trecerea
lor, clt timp Ti va putea opri.

39 In textul latin: Postridie illius dialogismi nostri, publice num litterae datae ad duces
belli et inde dimissus discessi ab eo, publice etiam imploravit auxilium a nobis utque Tartari
ab aditu ditionum Valachicae et Moldavicae prohibeantur. Eadem die ille palatinus cum mili-
tibus suis stipendiatis, et multanieis cum omni apparatu bellico, versus Ruscicum ubi sunt
ex,ercitus Paganici pro gressus est et castra metatus est ad Dziurdzieroum et opposito Ruscici,
duobus miliari bus distantem a Danubio, per quam divino auxilio proposuit impedire tran-
situm Turcis in oras nostras.

Sermo qui intercessit Domino Lubienieczky nuntio palatino Moldaviae cuna eodem
domino palatino.
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COSIMO CAPPONI

(? dupii 1597)

*

Nu posedIm decit putine date despre acest &It
nobil roman, venit in Transilvania in suita nunvinlui Alfonso Visconti, artria ti fusese
recomandat de atotputernicul cardinal Petru Aldobrandini (desemnat de obkei sub numele de
cardinal Aldobrandini spre deosebire de cardinalul Ginzio Aldobrandini care purta titu-
latura de cardinal di San Georgio). Din spusele sale ar rezulta cä era militar de carierä

c1 fusese (probabil in calitate de mercenar) in Franya fi de acolo se abätuse prin Tos-
cana unde se bucurase de ocrotirea marelui duce Ferdinand de'Medici, pe care continua
sä-I socoteascä drept un fel de patron al säu. La Alba Julia a beneficiat chiar din primul
moment de preferinta lui Sigismund pentru tot ce era italian, precum §i de favoarea noului
nuntiu care era un fel de mentor al principelui. Primit in slujba acestuia ca gentilom al
eau, el ar fi gata sä mire tntr-un corp de mercenari italieni care s-ar putea constitui to
Transilvania. Leafa pe care o primwe din purä favoare, ca gentilom al principelui, i se

pare mia, desi tntrece cu mult lefurile date neme§ilor unguri. Pärtinirea lui Sigismund pen-
tru italieni jignea adtric pe localnici, iar semnele de favoare deosebite trezeau vigilenta
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cancelarului Josica pe care Capponi socotea dusman. Surprindem unele trasaturi care
ne ingä'duie o reconstituire a portretului sau moral. Apare de la Inceput la el o ten-
dinà lingusire manifestatä in cifrele i aprecierile exagerate ale armatei lui Sigis-
mund, in calificarea gratuita a acestuia de principe atit de valoros, apoi In cascada
de laude care se revarsa färà deosebire asupra arhiducesei, atit de .cucernica, asupra
arhiducesei-mame, atit de atotstiutoare i atotfacatoare, asupra manseniorului nuntiu, atit
de iubit de principe pentru care este ca un parinte etc., i, in sfirsit, in amanuntele fabu-
loase ale victoriei asupra pasei de Tirnisoara precum i in calcularea nespuselor realizari
care 1-ar astepta In Banat pe principe daca n-ar fi silit sà meargä' in Tara Romlneasca!

O altä formä de lingusire consta in deprecierea astii si a domnului Tärii Romanesti
dupa re/eta fra/ilor Genga. O trasitura i mai pu/in recomandabila consta in lipsa de
scrupul cu care destainuieste cur/ii toscane intenliile secrete ale principelui, stapinul sau,
de a merge incognito in Italia trecind si pe la Floren/a. In sfirsit, comportarea sa la
curte, ca tovaras de chefuri al principelui, este aspru judecata de istoricul contemporan
Szomosközi inter ludibria aulae habitus est, anno 1597" (cartea IV, p. 76, apud Veress,
Relationes, p. 71).

Care este valoarea informa/iilor pe care le trimite la Floren/a? Trebuie observat
ca in multe rinduri el nu dovedeste spirit critic, ci repetä cele auzite i uneori fin lute-
lese. De altminteri el nu asteapta confirmarea vestilor i nici chiar stabilirea propriei sale
convingeri inainte de a le raspindi (vezi, de pilda, ultimul paragraf al scrisorii din
2 martie 1596). Intilnim la el formule variate: Habbiamo per certo ., si ha nuova certa,

. si ha publicamente etc. care, dei par sä Intareasca stirile pe care le insovesc, slut dim-
potriva marturisirea nevoii de a afla pentru acestea o confirmare. Din categoria aceasta
fac [parte unele stiri care nu mai apar in alte izvoare i fa/a de care trebuie exer-
citatä multä prudença. De pildä, asa-zisa ocupare a Brailei de catre turci prin februarie
(?) 1596, apoi strania capturare a 300 de cazaci de cltre romanii räzvrati/i din Oltenia

ajuta/i de turcii de la Vidin In urma prea ciudatului procedeu al domnului de a pre-
face polcul de 300 de cazaci din slujba sa intr-un f el de corp de zapcii, chemat sà sileasca
pe locuitori la plata dajdiei foarte grate. Scrisorile sale din Alba Iulia au fast publicate
de Veress in Documente vol. IV g V dupa care s-a facut traducerea din volumul de fa/a.
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CATRE MARELE DUCE
DE TOSCANA'

1595 august 14, Alba Julia

Data nuntii2 a fost grabita pentru a se cis-
tiga mai mult timp pentru razboi, si se crede ca nu vor trece zece zile3
si alteta sa va porni calare spre Tara Romaneasca spre a-1 opri pe Sinan
de a trece Dunarea. Acesta se si afla acolo cu o armata mare si incearca sa
treaca in Tara Romaneasca pe un pod facut din pontoane4. Aceasta tara
s-a straduit cit a putut ca sa adune impreuna 10 000 de oa.meni, macar
cá cei mai Imulti nu eint soldati.5. Dar sosirea altetei sale cu vreo 25 000 //

' Traducerea s-a flcut dupl textul italian publicar de A. V er es s, in Documente pri-
vitoare la istoria Ardealului, Moldovei fi T aril Roma'nelti, vol. IV, pp. 258-259. Aidresantul
era marele duce de Toscana Ferdinand de'Medici.

2 A lui Sigismund.
3 De fapt au trecut mai bine de 40 de zile cpinA sä alungI in Tara Romineasci.
' Barche.
5 In sensul de soldati de meserie.

p. 258

p. 259

www.dacoromanica.ro



de soldati, dläreti i pedestrasi va da prilej celor färä experienç sà nvete
de la ostasii Incercati, i cu adt mai mult sub indrumarea acestui principe
arit de valoros care acum douä zile a declarat: Vreau totusi s väld ce
voi ti sä: fac cu ungurii mei, deoarece nu am alt ajutor de aiurea ..."
Alteta sa asteaptä cu mare neräbdare venirea domnului Silvio6... Ce bine
ar fi dad ar veni i armata papii7 tot aici In loc ea: mearg n Ungaria sä-si
iroseasd puterile asediind vreo cetate Ar clstiga glorie ... i noi am con-
serva aceste douä. OH: Tara RomIneasd si Moldova, si am spera sà facem
cuceriri cu duiumul din imperiul turcesc Sigismund e voios i färä teamä.

Principese aceasta este mndr i desävIrsitä, i nzestratä cu toate vir-
tutile, si 'de mare pildä, si In fiecare zi de lucru ascultä douäliturghii
si In zilele de särbätoare Inca i slujba scurt i slujba mare si pe deasupra
incà douä predici, una In germanä si alta In limba ungarä, i ntotdeauna
se plead ptnä la pämtnt i toti rämln uimiti de adta smerenie. 5i-a fäcut
intrarea In Alba Iulia n zitia de 1 august intImpinatä la patru mile de
oras de alteta sa cu 2 500 de cäläreti cu tobe, trimbite i artilerie, si cum
au sosit, s-au dus la biserica mare° unde monseniorul nuntiu a sävIrsit
ceremoniile cuvenite i s-au Impärtäsit Inainte de consumarea dsätoriei.

Serenisima arhiducesä-mamá, renumitä pentru marea ei pricepere i In
guvernare si In arta militará, va pleca a doua zi de särbätoarea Stäpinei
noastrel° si se sperä csä va obtine de la poloni ce n-au putut obtine ,p1n5
acum atWa soli, si nici Impäratul, nici chiar stäpInul nostru, papa, anume
sä-I convingäl pe rege sä ja armele contra turcului".

Se poate spune cá monseniorul nundu a devenit pIrintele altetei sale,
care nu face un pas MI el, si sper ea' pe fiece zi va avea mai multä influentä"
asupra altetei sale ... In once Imprejurare mà recornandä favoarei altetei
sale, si chid a prins bunul prilej acum citeva zile sä-i spunk': alteta voasträ
va da voie desigur $domnului Capponi sà eargä sä-I salute pe clomnul
Giovan-Francesco"12, el a räspuns: II vreau pe domnul Cosimo aici cu

Piccolomini.
7 Comandatä de Giovan-Francesco Aldobrandini.

Arhiducesa Maria Cristierna era fiica defunctului arhiduce Carol de Graz. Era sorä
cu sotia regelui Poloniei Sigismund al 111-lea i cu viitoarea so/ie a mwenitorului Spaniei.

Vechea §i mindra catedralä care fusese reluatä de cutind de la reformati.
l6 Sf. Maria de la 15 august. Deci data indicatä este 16 august.
" In realitate se ducea la fiica ei care trebuia sä. nascä.
72 Generalul G. Fr. Aldobrandini, nepotul papii i generalul armatei papale trimise tn

Ungaria in ajutorul împàratului. Pentru invitarea lui de cätre Sigismund, vezi i relatia lui
Visconti din volumul de fatä.
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mine, si va avea prilejul OA intilneasci in tabärä, pentru t ä toti vom fi
Impreunä". Dar aheta sa a iä.mas foarte jignitä, cälci se confirmase in spe-
ranta venirii excelentei sale ... si dacá as putea merge la excelenta sa, vá
asigur a i-as aráta in ce cumpänä ar famine Ungaria daca s-ar pierde
aceste doui OH.

Din Alba Julia din ziva de 16 august

De dousä zile ... de cind am scris ... ai nostri au cucerit o cetate"
ling Timisoara, si pe cind se intorceau s-au intilnit cu ipasa de Timisoara
care venea in ajutorul acestor cetäti si s-a pornit luptä; deodatä pasa a luat-o
la fug impreunä cu toti ai si care erau cam la 9-10 000, iar ai nostri
i-au urmärit mai bine de douäzeci de mile italiene tot ucigin'du-i ca pe niste
pui de gin, si pasa s-a ascuns intr-o pädure, dar se spell din orä. in org
aflarea prinderii sau rnortii sale. In acea dimineatä principele si toatä Curtea
au fost a cantare il Te Deum. A doua zi va pleca arhiducesa-mamä in Polo-
nia, petrecutä de principe 6 leghe afarä. din oras; el se va pregáti indatä sä
meargä la fázboi. rátarii au trecut prin Polonia si se crede c5. vor trece
prin Moldova ... MI5. acuma nu a apärut nioi un cäläret din afarä. venir
'in ajutorul altetei sale ...

13 In scrisoarea din aceeasi zi a lui Sigismund atre tritnisul slit pe fink' papa, Gian-
battista Ganga (V er es s, Documente, IV, p. 262), se aratI numele acdei cetiti" care s-a
predat cu anumite condipii (preso a patti). E locilitatea Figet (Facset). Tot acolo anal sint
numite si alte trei forturi (torte): Bocr, luat a patti, Verset, luat cu forta, si tot astfel
si TotvIrIclia.
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SCRISOARE CATRE
BELISARIE VINTA"

1595 august 25, Alba Julia

P. 266 [Stie c'ä Simon Genga 11 sine pe marele duce
in curent cu tot ce se Intimplä" zi de zi. De aceea va fi scurt ...]. Azi-
dimineatäl alteta sa s-a intors de la Gherla15, cetate insemnatal unde a mers
s'al-si ia resedinta serenisima sotie pe tot timpul absentei principelui, si
poimline va (pleca, pe ziva de 27, Cu restul armatei ,care este aici, si el
nu a rimas la principesI decit putine ore pentru a gräbi cit mai anult
pornirea.

Azi-de-dimineatäl a venit vestea ocup'alrii Lipovei lingäl Timisoara, o
foarte burià cetate, si clack' nu ar fi nevoitai alteta sa sal meargà in Tara
Româneascà", ar cuprinde Tinnisoara si tot ce sapineste turcul in aceastäl
parte de dincoace16. Si ce este mai riu e ea' nu poate sä." trimitá acestei ar-

14 Era cancelarul marelui duce de Toscana.
15 Oivar. Construitä de Martinuzzi, cetatea era socotitä foarte puternicä.
16 Questa banda di qua.
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mate patru mii de oameni intr-ajutor, pe care clack' i-ar trimite ar fi spe-
ranta de a cuceri prin ei Timisoara. Si e sigur cà izbinda pe care ai nostri
au avut-o dup5. luarea Fägetului a fost mult mai mare ,dedit se credea,
intrudit pe o distantä de saisprezece sau optsprezece mile italiene nu se lad
decit turci morti, i unul pe care 1-au luat prizonier acum la Lipova declarä
dä 6 000 au rämas pe cimpul de luptä, i cei cloi begi" vor fi aici k astä-
searä, i ent oameni de seamä.

Ieri, k ziva de sf. Bartolomeu a sosit aici In Alba Iulia domnul Gas-
paro Turloni18 cu cloisprezece gentilomi. Toti aratä a soldati de nädejde,

acest cavaler a venit sà cineze cu mine, unde se mai afla i domnul cava-
ler Marchion Michele, la care s-a dus apoi sà stea, i alteta sa a avut o
foarte mare bucurie de sosirea lui, cäci zice cä a venit din Venetia dinadins
ca sä intre in lujba altetei sale. Asadar se sperä principele va infiinta
o companie de italieni de optzeci de cäläreti19, deoarece azi poate usor fi
adunat acest numär, i sper cà venirea ilustrului domn Silvio va oferi un
prilej insemnat de a spori aki numärul celor apartinind acestei natiuni //

Principele ... e recunoscätor marelui duce, care a ficut pentru el mai
mult dedit insusi impärartul care e obligat prin conventia incheiatä2° dea
ajutor si se bucurä sä poatä aräta ungurilor cà italienii meriti sà fie
pretuiti, iubiti ... etc. ... mai ales cä vine un cavaler adt de desävtirsit
prkeput, cum e domnul Silvio, atlt de cunoscut pentru reputatia sa de eitre
alteta sa.

[Capponi e gata sä slujeascä sub ordinele domnului Silvio mäcar cà prin-
cipele a zis ideunäzi 61 11 vrea mereu lingà el] i eu mà descurc foarte bine
cälare, ca si idoi din oamenii mei21, soldati merituosi pe care i-am echipat
si pe ei cu cai timpreunä cu altii asemenea si mà silesc sä fac cinste
patriei mele i marelui duce ... i neamului sneu. Si desigur cà a don
pot face principelui un serviciu mai insemnat, dar Tini lipseste putinta de a
o face, cäci aici chiar dac5. Intr-adevär se träieste bine, totusi se cheltuieste
destul, i alteta sa nu-mi dech douäzeci i cinci de taleri pe lunä, chiar
dacä. el dar nu zic numai l, cäci e un principe prea bun si Indurätor,
dar mi acesti domni consilieri i cancelarul exclamä zicind càialteta so
nu a obisnuit niciodatä 6à dea leafä.22 in felul mn tare imi dà mie, färä

17 De Lipova i de Ineu.
i° Mentionat in re1aiile italienilor despre campania din Tara Romineasci. Sigismund

ïl recomandä in mod special dogelui.
19 Lancie. Acest termen desemneazi intotdeauna
20 Su capitoli. Pentru cele 12 capitole", vezi relatia lui Carrillo tn volumul de fati.
21 Servitori.
22 Dare provisione.
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nici o obligatie si desigur aici toti o socot o favoare clec). sebitä, ca si titlul
de gentilom al säu, si asigurarea cä ori de che ori as vrea sä fiu echipat
cu cai mi-i. va da, si chiar o sutä dad as vrea athia ... etc ... m-am hotärlt
si ;in cinci sau sase cai, dupi posibilitätile mele si pe cheltuiala mea, mai
degrabá dech 50 di provisione... etc.

... [Declaratii de recunostinti marelui duce care s-a arätat ath de bun
si Induritor cu el la inapoierea sa din Frantal
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SCRISOARE. CATRE
MARELE DUCE DE TOSCANA23

1596 ianuarie 5, Alba Julia

... Serenisimul principe a plecat acum trei
zile, ,in direcvia Praga avind a cälltori in grabäu indafl ce va fi iesit din
;ark', si m-a läsat sä o slujesc pe serenisima arhiducesä, sotia sa, pentru
motivul pe care vi-1 voi aräta mai incolo. Alteta sa e foarte hotärttä, vä
spun acest lucru doar inälvimii voastre ca sä se abatä In fugä pe acolo23
dacä din IntImplare nu va fi impiedicatä de mulvimea acelor ce preväd c5
vor veni pe capul säu. Eu vä vestesc ci* alteta sa e hotäritä, asa cum am spus,
O. treacä pin5. la Roma si la Loreto, numai cu trei sau patru insovitori si
incognito, §i va trece prin Florenva si mi s-a pärut a e de datoria mea
sä dau de stire Inältimei voastre, dacä va vrea sä fie prevenitä, ca sä. stie

" Ibidem, vol. V p. 1-3.
" Per montare su le poste.
" Costá (indicI un loc apropiat de persoana cu care se vorbeste).
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totul i temindu-se poate ca daca as fi eu cu el as fi recunoscut, sni-a
poruncit sa o servesc pe serenisima pink' la reúntoarcerea sa. Dar s-ar putea
sa fie impiedicata aceasta calatorie a altevei sale, intrudit Stefan voda a fost
tras in veapa de moldoveni i poloni, i s-au unit Impreuna polonii, tatarii

turcul, i cred cà anul acesta vom avea destul de lucru, i daca nu vom
fi ajutavi va fi rau de noi; si pe deasupra i secuii, care au fost intotdeauna
cu multà credinva f avá de acest .principe, acuma o parte din ei s-au raz-
vratit aproape, din cauza privilegiilor care le-au fost rapite de alteva sa,
si au ucis 'mulvi servitori ai nobililor care aveau acolo mosii i mergeau
sa le stapIneasca, si care slujesc altevei sale, si daca nu-si vine fagaduiala pen-
tru libertavile lor, se vor rascula cu tovii. 5i aceasta e din cauza cardinalului
si a lui Stefan Báthory care le promit libertatea. Patru sute de unguri au
fost robivi de moldoveni si de poloni26, pe care i-au tmparvit titre ei: cei
doua sute de la poloni au fost lasavi sà plece, ceilalvi de la moldoveni slut
prizonieri.

La Timisoara au ,sosit 8 000 de turci, care vor sili pe alteva sa sà vina
acolo In jurul lor mai multe mii de oameni i eu vad ca din nenorocire
noi nu avem ajutor in bani sau oameni; acum tot mai mult regreta alteva
sa plecarea ilustrului domn Silvio, si 1-am vazut mai bine de doua ori lacra-
mtnd chid vorbea de aceasta cu mine, si e lucru limpede cà acel cancelar
Josica va aduce caderea si a lui, si a varii. Tovi asculta de el cu streangul
de et si silivi, i trebuie ca el a facut vreun mare serviciu (?)27 altevei sale,
deoarece este atotputernic si era idoar un romAn sarac28 i azi a dat peste
o comoara, i daca lucrul merge inainte imi pare rau sâ vad cà aceasta
vara merge la pierzanie, caci nimeni nu indrazneste sà vorbeasca din cauza
sa; de fapt el e principele, el e si dusmanul naviunii noastre si nu s-a lasat
pina nu I-a .doborit de tot, Oda la pamtnt aproape, pe sarmanul domn
Genga", lucru care nu-mi place. Eu nu am nimic de-a face cu el, nici
mult, nici puvin, am grija sa-1 insovesc &AA servesc pe principe, i tiu
ce trebuie sà fac, numai cà n afara de el cred ca nu este rtici unul care
sa nu-mi vrea binele dintre acesti nobili i baroni i senatori, i mulvumesc lui
Dumnezeu cà aproape tovi mà ridica In slavi. Dar nu pot sa ored cà tntr-o
zi nu va da de parnint spre necazul lui ... etc ... i alteva sa nu poate
creada cà cel puvin persoana ilustrului domn Silvio nu s-ar intoarce aici
ca sa comande artileria, §i desigur alteva sa adesea a spus: Sint .nespus de
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96 Chid a fost InfrInt Stefan Raz.van.
97 Lui habbi fatto qualche gran cosa a S.A.
26 E pure un povero valacho.
29 Fabio.
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indatorat fati de ... marele duce", si in fiecare zi recomanda ca acei domni
si fie bine tratati, si cancelarul zicea ci face si drege, dar nu ficea altceva
deck si zici. In concluzie, el a zis intr-o zi altetei sale, si lucrul acesta
1-am *tiut de la cineva care era de fati, ci mai degrabä. ar vrea si conduci
o armati de 100 000 de unguri decit 100 de italieni, si alteta sa, atit de
bunk ficea la cuvintele lui arogante . . . . . . . .
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SCRISOARE CATRE
BELISARIE VINTA

1596 martie 2, Alba Julia

p. 16 ... In zilele trecute haiducii"" au trimis
sä aducä. serenisimei principese partea cuvenitä din prada luatä. de la paga
de Timigoara gi aga au fäcut gi cu domnul Bocskay. Oh privegte pe secui,
lucrurile s-au linigtit, degi 6-au desfägurat cu ceva värsare de sInge ...

[Vestea indreptärii sänätätii principelui3i a sosit in ajun spre marea
bucurie a tuturor].

In regiunile de frontierä qi de gherilä actionau formatii locale de luptätori, purtind
aceastä denumire. Prada luatä de la duqmani era ImpIrtiti Tare ei. In cazud de favä se
aduce qi partea principelui care era predata arhiducesei, precum qi partea lui Bocskay,
unchiul acestuia, care impreuni cu Josica exercitau cea mai mare influentä. In conducerea
statului. Bocskay era plecat in Moldova pentru repatrierea prizonierilor din decembrie.

" Se imbolnivise de värsat de Vint in cursul vizitei sale la impärat.
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In directia Lipova Ant trimii ostasi in ifiecare zi, si se mai aude
Deli Marcu32 a adunat 'impreura mai bine de 2 000 de haiduci liberi si a
fost ales de toti drept c5pitan general, si el apoi s-a mutat intr-un loc
putin clep5rtat de Timisoara de unde se asteaptl rezultate bune.

Din Tara Româneasel ni se d ca sigur33 c niste turci impreun5 cu
titarii au trecut Intr-acolo si au ocupat Br5.ila, din care cauz5 Mihai Voie-
vod a trimis /ndat5 ceva cavalerie i pedestrasi (in acea directie, ceca ce
afltnd turcii i ttarii n-au Indeiznit astepte pe ai nostri, ci au pär5.sit
in grabà locul acela. Am mai auzit ca tire sigur534 el. .punind Mihai Voie-
vod o dare grea pe varà i neputrind sàracii destul de pr5p5diti r5spunde
la aceast5 impovälrare i-au dat de stire el.' nu aveau cu ce pläti. Auzind
aceasta voievodul a trimis 300 de lefegii cazad .ai sài ca s5.-i sileasc5 sà
präteascà suma pus5 asupra lor, dar románii aflind el veneau cazacii asu-
pra lor s-au hotärit sà se ajute singuri, si au trecut Dun5rea la Vidin, loc
tinut de turci si au chemat 800 de turci care au trecut dincoace uniti cu
románii, care stiind unde erau g5zduiti cazacii au mers noaptea atace

i-au luat pe toti prizonieri ducindu-i cu sine la Vidin.
Pe deasupra se spune indeobste36 cà a fost un ceaus sl se Intilneasel

cu Mihai Voievod, i cà dupá patru zile s-a intors la Constantinopol, ceca
ce c15 mult de b5nuit, si de aceea (?)36 serenisima a ipurces cu prudentl mai

32 Pentru acesta, vezi rolul su In respingerea incursiunii vidinenilor veniti asupra
Craiovei dupà informatiile din 24 martie 1595 date de Giovanni de'Marini Poli care 21
declarä raguzan (Hurmuzaki, XII, p. 36). Era cäpitan de haiduci. A fost 2n slujba lui
Mihai Viteazul din 1597 pink' la moartea sa 'in 1600.

Habbiamo per certo expresie care nu trebuie inteleasä ca arätind o certitudine
absolutä, intrucIt mai jos se vede contradictia intre cosa certissima i märturisirea non sapen-
dosene la certezza (nestiindu-se cit este de sigur) din ultimul paragraf.

34 Si ha ancora nuova certa formulä parcl mai putin categoricI deCit cea prece-
dentä. Intregul incident nu mai este amintit de nici un alt izvor. Istoricii romini I-au
Inregistrat färä a discuta veracitatea elementelor sale. Dintr-o cercetare mai atentä a sti-
rilor o zvonurilor transmise de Capponi se poate vedea ea' el primeste once färä spirit critic.
tNu ar fi exclus sà avem de-a face aici cu o Intelegere gresitä i cu o redare Intr-o
formä deformaa a evenimentelor de la Inceputul anului 1 5 9 5 cind a avut loc incur-
siunea amintitä mai sus (in n. 32). Nu este poate intimplitor cà cele dota incidente poves-
the aici, aclicä lupta de la Bräila cu turco-tätarii j incursiunea de la Vidin, ii aflä cores-
pondente in tnemplärile din 1595 si urmeazi indatä dupä mentionarea prezentei trt Banat
a lui Deli Marcu, legar si el de incursiunea vidineanä din 1595.

33 Si ha publicamente (umbra' zvonul) Netemeinicia acestor zvonuri ar reiesi din scri-
soarea urmätoare (24 martie) anuntlnd desemnarea de due turci a unui nou domn pentru
Tara RomAneascI.

36 In text benche (desi, cu toate cä) dar care nu se potriveste cu contextul. De alt-
minteri Capponi foloseste aceastä conjunctie in acelasi sens i In scrisoarea din 24 martie (vezi
mai jos, p. 516).
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oprind aici37 pe cloamná cu fiul ei, dind ca motiv d 21 asteaptá pe prin-
cipe pentru a-i putea mai bine Implini cererea38.

Din Moldova se confirmá ca lucrul cel mai sigur: c Ieremia a primit
steagul de la turc, mai fiind mncà oarecare kdoialà privind pe tätari39,

acolo se aflá personal Stefan Báthory°. Insá nestiindu-se ictt este de sigur,
nu mai scriu altceva dei eu am avut instiinvarea de la amicul din Brasov

dacá ,voi afla stiri mai sigure vi le voi trimite

1596 martie 24, Alba Julia

p. 22 Aflám ca lucru sigur c sultanul a ales un alt voievad roanán4' pen-
tru Tara Româneasd., despre care se zice di a si sosit In Molclova Cu mare
num'ár de fáltari i turci, de unde ar vrea sä. meargá apoi asupra lui Mihai
Voievod pentru a se InstápIni In acea tará. De aceea Mihai trimite '&1 ceará
cu mare st'äruin%á ajutoare de aici, pentru ca, venind dusmanul, el sá se

p. 23 poatá apára, si clack' nu le va avea, va fi silit s'l páráseascI // totul. Azi
au fost trimisi douá sute de trabanti din cei din garda principelui
din alte locuri, piná ce va veni principele cu ceva ajutoare în bani de care
e mare lipsä., si de aceea acesti unguri netncrezátori spun cá nu vor fi
decit vorbe goale, afit in privinça ajutoarelor de la maiestatea sa Impáratul
clt si in privinça celorlalte ajutoare din afará.

Multimea de tä.tari despre care am scris mai Inainte cá se aflau in
Silistra, se spune cà ar fi iplecat n clirectia Ungariei spre Buda, de unde se
raporteazá cá au distrus totul in jurul lor, si pe deasupra cá ei luau pe fiii
acestor turci striend cà dacà nu le dau hraná pentru traiul lor, ii vor m'inca.
pe acestia, si se spune cá au fácut mare pagubá in acea trecere.

S-a spus de cátre un om care a sosit azi din Tara Româneascá cum ci
sultanul se pregäteste sà viná personal la Adrianopol Atacul s-ar
drepta spre Ungaria si Timisoara, pentru cá ar fi prea riscat sä: piara?

37 Ritenuto a dietro la Vaivoda con il figlio Maria Cristierna exercita regenta
lipsa lui Sigismund.

88 Effetuare la sua dimanda, adica cererea doamnei de a merge in Tara RomIneasca
impreuna cu Nicolae Patrascu. Erau socotiti chezasi ai credintei lui Mihai.

38 In legit-Lira cu dreptul de suzeranitate asupra Moldovei cedat de sultan hanului
tätarilor, i pretins de acesta cu prilejul investirii lui Ieremia

40 Vezi manifestul trimis de el secuilor (V eres s, Documente, V, p. 12).
41 Nu se da nici un nume. Izvoarele contemporane nu pomenesc de o asemenea numire

In acel moment. Zvonul a putut sä. se nasca din trimiterea ceausului catre domnul Moldovei.
Misteriosul pretendent soseste si el tot In Moldova! Capponi a legat acest zvon greu con-
trolabil de cererile din partea lui Mihai pe care le putea foarte bine cunoaste Intruch era
In serviciul regentei Maria Cristierna. Pentru presupunerea ca ar fi fost vorba de Radu,
vezi N. Ior g a, Istoria lui Mihai Viteazul, I, p. 227 cu nuantarile ulterioare din Istoria
romilnilor, V, p. 213.
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cumva lupta tn Tara Románeaseä, prea aproape de Constantinopol ... etc.
i acestea le-am auzit de la un negustor care acum mai putin de cincisprezece

zile se afla la Nicopole, datorità libertältii pe care o au acuma romanii si
turcii de a purta negot impreunä. Mai zice c5. dacà turcii nu ar fi avut ali-
mentele42 din Tara Româneasei, cei din Bulgaria ar fi murit de foame
aproape cu totii, si cà," Tara Româneasa era Imbelsugatk. atit 'in alimente
et si in oameni, ca si cum nici n-ar fi fost ràzboi ...

Din Lipova ... se scrie a pin5. acuma se gälsesc acolo patru mii de hai-
duci liberi si aproape In fiecare zi iau prizonieri din jurul Timisoarei.

[Dinspre Moldova si Polonia instiintare cä s-au fisculat cazacii Impo-
triva polonilor, cerindu-le sä." ja armele contra turcilor.]

42 Sponda di vettovaglio.
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DIEGO GALÁN

(n. 1575 m. dupa 1621)

*

Spaniolul Diego Galán, originar din oráselul Con-
suegra (Noua Castilie) a.sezat pe drumul ce leagi Toledo de Ciudad-Real, s-a niscut in
anul 1575, trigindu-se dintr-o familie se pare modesti. A ficut studii pila la virsta de
14 ani cind a inceput o viga de aventuri, cu ginclul de a cistiga avere si de a-si croi
o soarti mai buná.

Sub influença curenttilui de emigra;ie, deosebit de puternic In Spania, Galán a pi'asit
In 1589 casa pirinteasci, indreptIndu-se spre Maiaga unde s-a inralat ca osta.s.

Imbarcat pe o navi ce mergea la Oran, pe coasta Africii, Galán nu a ajuns ina
la destinatie, cici clupi dota zile de navigavie a fost prins de piravi, ajungind din ostas sclav.

Dus la Alger, a fost vindut pasalei orasului care l-a insircinat cu ingrijirea g edu-
carea copiilor lui, luindu-I si ca vIslas pe corabie in cursul unor expedita navale. A luat
astfel parte in 1592 la expeditia kapudanului Sinan pava Cighalazade pe coastele Italiei;
iar in 1593 a ajun.s pira In Egipt. In 1595 a Insovit un nou sapin, pe renegatul scovian
Mami pasa, In expedivia de pe Durare ce trebuia si sprijine ostirea marelui vizir Khodja
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Sinan pasa, trirnisi de sultanul Mehmed al III-lea pentru a pedepsi afirmmia de indepen-
delta a domnului Tärii Románesti, Mihai Viteazul.

Diego Galán se afla, ca vislas, pe una din cele patru galere de sub comanda lui Marni
pasa. Dula scurte popasuri la Varna si Caliacra, a ajuns la gurile Dunärii, intrind
In apele fluviului.

De pe banca vislasilor, Galán a urmirit cu atentie atit actiunile flotilei otomane
asupra cirora nu existi nici o ala relaçie cit i fazele campaniei lui Sinan pasa, de
la constructia podului pe Durare si pregätirea operatiilor militare ce culmineazá. cu
de la Ciaugáreni (23 august 1595) pira la contraatacarea turcilor de citre ostile lui Mihai
Viteazul i Sigismund Báthory in cursul retragerii trupelor otomane peste Dunire, de la
Giurgiu la Rusciuk.

Scipat din miicel, Galán a ajuns dula dotazeci de zile de navigavie la Constantinopol
unde domnea o atmosferä. de mare milmire provocati de aceasa infringere gravä. Dupi
spusele lui Galán, tim,p de 15 zile sultanul s-a ascuas de oamenii sii cei mai de incredere
si chiar de servitorii sài intimi.

In 1599, dula alti patru ani de robie, Galán a izbutit si fugä, profitind de opri-
rea navei sale intr-un port din Grecia. Dulà nenunarate peripetii de un pitoresc deosebit,
Galán a ajuns In Italia de unde s-a intors in Spania, la Consuegra. Insurindu-se, a rimas
In orasul au natal pira la sfirsitul zilelor sale.

Data mortii sale nu este cunoscua. Dar intrudit Galán mentioneazál In memoriile sale
pe regale Filip al IV-lea, este sigur ci a murit dula 1621, data ureirii pe tron a acestui
suveran.

Diego Galán a läsat memorii redactate dula inapoierea sa n pania, ceca ce explicä
unele exageari i confuzii. Scrise cu scopul de a fi publicate, aceste memorii pistrate
intr-o copie manuscrisä In biblioteca din Toledo, au väzut lumina tiparului abia In 1913
clnd au fost editate de Societatea Bibliofililor spanioli sub titlul Cautiverio y trabajos
de Diego Galán, natural de Consuegra y vecino de Toledo, 1589 a 1600, Madrid, 1913,
2n 8-o, XCV-448 p.

In cartea India (Libro Primero) a memoriilor lui Galán se cuprind stiri despre az-
vatirea lui Mihai Viteazul vizua din lagärul otoman (pp. 139-142), relatarea expediçiei
navale a lui Mami pasa (pp. 147-153, 161-166) si a campaniei lui Sinan pasa in
Tara Románeascl (pp. 167-192).

Inzestrat cu o curiozitate vesnic treazi i cu un ascutit spinit de obserratie, Diego
Galán a consemnat unele detalii i explicatii noi, inregistrate de pe locul unde era l'aran-
Iuit ca vIsla.s. De o deosebia insemnitate sInt in special informatiile de ordin economic
privind bogitia de vite ridicate de Turci din Tara RomâneascI i pribusirea preturilor
acestora concomitent cu ridicarea vertiginoaa a costului piinii in urma distrugerii recoltei
de citre turoi precum si a fugii i luirii In prinsoare a firanilor români. Alte stiri necunos-
cute pta.' acum privesc soarta robilor dintre care multi au pierit de foame, pe Cind alta
se strecurau pe poteci necunoscute spre a da de veste lui Mihai Viteazul despre miscirile
armatei otomane.
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Memoniile lui Diego Galán, serse de un crestin izolat printre turci, trädeazi o optici
deosebiti: aceea a auxiliarului care nu are nici un rdl in luptä si care tocmai de aceea
urmäreste mai bine desfäwrarea evenimeritelor. Inconjurat de dusmani intr-o çarà striini,
simpatiile lui Galán se indreaptä spre romini de care se simte legat prin credinti si comu-
nitate de soartä, dorind infringerea turcilor in misura in care nu este lovit direct.

Prin sinceritatea i vioiciunea expunerii care mdà freamitul luptelor i fiorul mortii,
relatia lui Diego Galán constituie o mirturie vie asupra uneia din cele mai vestite
din istoria noastri, bitilia de la Cilugireni, fiind pereche cu povestirea unui alt captiv,
Giovanni Maria Angidlello, care a descris campania lui Mehmed al II-lea in Moldova si
bitälia de la Va.lea Albä: (1476).

Fiind insà scrisà abia dupi inapoierea sa in Spania (1599), relatia lui Diego Galán
prezinti unele exageriri de cifre privind de pildi virsta lui Sinan pasa, fortele otomane
care au luptat la alugireni o oaste de 125 000 de oameni nu ar fi inciput pe cimpul
de luptä de la Cilugäreni etc. Se constatä de asemenea unele inexactititi privind prezenta
unei garnizoane turcesti la Tirgoviste inainte de räscoala lui Mihai Viteazul, distrugerea
cetitii de la Tirgoviste de cätre acest domn sau retragerea lui in Transilvania dupl
de la Cilugireni. Mai trebuie in sfirsit relevatä tendinta lui Galán de a impresiona publicut
spaniol printr-o descriere mai mult literari dectt veridici a retragerii armatei otomane peste
Dun'are. In realitate grosul ostii lui Sinan pasa trecuse pe malul bulgäresc inainte de sosi-
rea fortelor lui Mihai Viteazul i Sigismund Báthory. Nici un izvor conternporan nu
pomeneste de inapoierea mor trupe turcesti care sä se fi trittlnit pe pod cm fugarii din
Tara Romineasci. lar turcii nu au fost minati din urmi de romini cum afirmi Galán

cici numai garnizoana din Giurgiu le-a mai opus rezistentä. Rezultä deci cà relatia
lui Diego Galán, redactatä dupi un interval de citiva ani i urmirind un scop mai mult
literar, trebuie folositi cu discernämint.

Memoriile lui Diego Galán strit mentionate de celebrul bibliograf Don Bartolomeo,
José Gallardo in Ensayo de una Biblioteca espanola, vol. III, Madrid, 1888, col. 1-4.
lar relatia expeditiei lui Sinan pasa a fost prezentatä de Alexandru Ciorinescu In arti-
colul Un térnoin espagnol de la campagne roumaine de 1595, publicat in Revue des Ètu-
des Roumaines", t. IXX, Paris, 1965, pp. 77-96, dupi care s-a dat traducerea de fati
insotiti de completiri la aparatul critic.
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RELATIA EXPEDITIEI LUI SINAN
PASA IN TARA ROMANEASCA'

Principele Mihai, voievod i domn al Tärii
Romanesti care este supusä sultanului, s-a räsculat in 15962 (acesta are numai
doux cetävi, una cu garnizoanä. turc5.3 n orasul Tirgoviste4 si alta pe Durare,

Traducerea s-a fäcut dupä fragmentele din Cautiverio y trabajos de Diego Galán,
natural de Consuegra y vecino de Toledo, 1589, a 1600, Madrid, 1913, reproduse de
A 1. Ci or Ines c u, in Revue des Études Roumaines", t. IXX, Paris, 1965, pp. 80-94.

2 Galán care scrie dupä amintirile sale se insalä Cu doi ani asupra datei räscoalei lui
Mihai Viteazul care s-a produs n noiembrie 1594.

3 PrezenTa unei gamizoane otomane la Tirgoviste dupä ocuparea acestui oras de cätre
Sinan pasa care a construit aici o cetate (M ehmed bin Me hme d, Nubbet iii tevarib
ve'l-abbar (Cronicä aleasä. i informativä.), Istanbul, 1276 H11860, I, p. 179; Cronici tar-
celti privind Tärile Rorraine, Extrase, vol. I, sec. XV mijlocul sec. XVII, volumul
Intocmit de Mihail Guboglu si Mustafa Mehmed, Editura, Academiei R.S.R., Bucuresti,
1966, p. 420) a indus n eroare pe Galán.

4 Droguxta.
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numiti Giurgiu5, fàr locuitori, numai cu o cetate Intiriti cu artilerie grea si Cu
o Insemnatä garnizoanä). Se Intemeia pe bunivointa i protectia lufi Matthias,
regele Ungariei° si pe ajutorul principelui Transilvaniei7 care amindoi ti stint

p. 81 vecini. Acestia se legaseri prin jurämtnt ajute i II s14 sprijine, puntn-
du-si In cuanpänä viata i tara, pentru a-1 apära, cici se situraserä väzInd
asupririle fiptuite zilnic de turci Impotriva credinciosilor lor supusi.

Increzinclu-se deci In legämtntul acestor principi ci dieljduind sà ajung5.,
cu ajutorul lui Dumnezeu i prin alianta cu pàmmntenii, la rezultatul asteptat
si la victoria doritä, el atacase cu violentä cetatea stipinitä de turci In orasul
Tirgoviste° dupi cuan am spus. A cucerit-o usor, càci garnizoana turei era
redusi iar fortele domnului insemnate; dar factorul hotärttor al victoriei a
fost prezenta sa, càci prezenta i vitejia domnului stilt necesare pentru obtine-
rea unor rezultate insemnate.

Acest inceput fericit al rizboiului l-a imbärbältat, lmpingindu-i sà ase-
dieze cealaltä cetate aflati pe malul Dunärii°. Dar nu a putut-o cuceri cici
era Inzestratä cu toate cele de trebuinti pentru a se apira, garnizoana
du-se de un dezastru asemenea celui de la T2rgoviste. A väzut deci cà pierdea
timpul firä folos si a fost silit sà päriseasci asediul spre a se pregäti sä re-
ziste furiei turcilor care veneau cu o armatä. mare In ajutorul cetätilor lor. A
luat hotirlrea sà nu-si imprästie fortele i sà amine acest asediu pentru un
prilej mai bun, ceea ce a fost spre paguba sa, dupi cum se va vedea din po-
vestirea ce va urma.

Se spune cà sultanul Mehmedi° voia sà plece el insusi ln expeditie pentru
a pedepsi aceastä indriznealä, cäci, fiind primul eau an de domnie, voia si
se faci cunoscut i temut.

5 Zigascie. In realitate Giurgiu era sapinit de turci din timpul domniei lui Mircea
cel Bitrin (1417). (U ru d j ben A di I, Tevarikh-i al-i Osman (Istoria neamului otoman),
ed. Fr. Babinger, Hanovra, 1925, pp. 43, 109).

6 Matthias al II-lea de Habsburg a ajuns abia in iunie 1608 rege al Ungariei.
Sigismund Bithory, principele Transilvaniei in prima sa domnie (1581-1597).

a Galán a intervertit ordinea evenimentelor, a.seztrid gresit izgonirea nircilor din Tirgo-
viste (18 octombrie 1595) inainte de bätilia de la CIlugäreni (23 august 1595). S-ar putea
sä fi asezat gresit la Tirgoviste actiunea dezrántuiti de Mihai Viteazul impotriva credito-
rilor turci, printre care se aflau i ieniceri (N. Iorg a, Acte fi fragmente cu privire la
Istoria Romiinilor, I, Bucuresti, 1895, p. 129; Hurmuzaki, XII, p. 18, doc. nr. XLVI,
23 noie-mbrie 1594; Hurnzuzaki, 111/2, p. 65; cf. si cronica lui B al tas ar W a 1 t e r, ed.
Dan Simonescu în Studii materiale de istorie medie, III, Editura Academiei, Bucuresti,
1959, p. 65).

9 Dupi uciderea creditorilor turci, Mihai Viteazul a nävälit cu cetele sale asura
Giurgiului si a prädat orasul uciend peste 4 000 de musulmani (N a i m a, Tarih (Istone).
ed. IV, Istanbul, 1283 H/1866, p. 105) dar nu a putut cuceri cetatea (V er es s, Documente
privitoare la Istoria Ardealului, Moldovei Fi Tarii Romiinelti, IV, Bucuresti, 1932, p. 172;
doc. 94; Baltasar Walter, ed. cit., p. 65).

19 Mehmed al III-lea Adil, sultan otoman (27 ianuarie 1595-6 decembrie 1603).
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[Armata comandatä de Sinan pasa] despre care turcii spun c5. avea
120 de anin [era alatuitä. din 125 000 de oameni] foarte bine Imbräcati, cei
mai multi veterani cu multä experientä.

[S-au trimis i patru galere prin gurile Dunärii] pentru c a armata turcu-
lui sä poatä. trece In tara sträinä; cä.ci nu este nimic altceva care sä. despartä
cele douä täri decit Dunärea care slujeste de apärare pentru domn si de frinä.
pentni sultan, din cauza greutätilor IntImpinate de nave pentru a se ridica
pInä acolo ...

[Renegatul Mami a fost numit seful acestei expeditii navale]'2
Am fost Intr-adevär multumit s iau parte la aceastä expeditie, dei

pentru mine a fost mai anevoioasä decIt pentru ceilalti. Aveam In grija mea
spälatul rufelor stäpInului meu, ceea ce mä silea s muncesc mai mult decIt
ceilalti. Cind ajungeam In port, chiar dacä nu mai ,puteam <de obosealä> de
a fi vIslit fârà Intrerupere, ceilalti vIslasi se odihneau de munca lor de toate
zilele (care nu este usoarä) // pe Cind eu m cluceam s späl rufe.

Säpunul Imi Inmuia bätäturile care se refIceau de Indatä ce reluam vIslele,
ceea ce mä, fäcea sá sufär mai mult In fiecare zi. Totusi uitam toate acestea
väzInd lucruri noi i socoteam c toate aceste suferinte nu erau de prisos eáci
aveam ceca ce doream mai mult.

Galerele au plecat din Constantinopol i dup5. scurte escale la Varna
Caliacra, am ajuns la gurile Dunärii inteind In apele acestui fluviu. Dupä.

dota zile de navigatie, au Indlnit luntrele corsarilor'3 care s-au ascuns In
canalele laterale. In ziva a treia, s-au oprit la Bes Tepe" care In limba turca
Inseamnä cinci munti" i, multum4i de a vedea în ell-sit pämIntul am arun-
cat repede ancora In port uncle am luat unele provizii, dar prea putine, cäci
locul acesta este särac i päckos ca In general intreaga tarä a Bulgariei ce se
aseamänä Indeajuns cu acea parte a Spaniel numiti Galicia.

[Galerele au ajuns apoi la Tulcea, port mare dar putin sigur, unde turcii
au fost primiti cu strigke de bucurie i cu salve de archebuzel

Douä. din personalitätile cele mai Insemnate din acel loc, trimise In acest
scop, au cerut stäpInului meul5 sä. mnsoçeasc i s sprijine o flotili de o sutá.
de luntre pe care o intocmiserá pentru a merge Impotriva unui oral din pro-
vincia Moldovei16 (tarà care nu este supusä. sultanului)17.

11 In realitate Khodja Sinan pasa avea 83 sau 84 de ani (vezi biografia lui in volumul de fafi).
13 Intr-un proiect anterior armata otomanä trebuia sustinua de o flotä de 30 de galere

sub comanda fostului ICapudan pasa, Cighala-zade Sinan pasa, renegat italian care a refuzat
aceasa cinste. (Tappe, op. cit., pp. 86, 88).

13 Existenta unor pirati munteni i moldoveni pe Dunäre este atestatä de Ed. Barton,
ambasadorul Angliei la Constantinqpol, I. D. Tap p e, op. cit., p. 86 doc. 124, 9 iunie 1595.

14 Vextipe, azi Bestepe in vecinätatea Mahmudiei.
13 Mami pasa, renegat scotian, comandantul expeditiei pe Durare.
16 Caraboldán, de la Kara Bogdan, nume dat de turci Moldovei.
17 Galán face aluzie la statutul special al Moldovei care in urma inchinärii ei Clue

sultan (1456) nu ficea parte integranti din Imperiul otoman, fiind numai o ;ail vasalä.
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[Luntrele plecate din Tulcea in fruntea galerelor au ajuns a doua zi In
fata unui oras asezat pe o lnältime, probabil Reni, pe care pasa l-a bombardat
flea' rezultat] dar in momentul cInd sä coboare <pe uscat> ei <= turcii>
au väzut cä. soseau douà companii de cavalerie care ocroteau forareata;
aceasta i-a fácut sä renunte la endul lor, cäci nu Indräzneau sä. coboare <pe
uscat> din ,prkina cäläretilor. Cei de pe galere, väzInd c tirul lar este zadarnic

cä nu fäceau nici o pagubã fortäretei care nu si-a pierdut nici un crenel,
au incetat canonada, au päräsit luntrele i i-au urmat drumul, dci misiu-
nea lor era mai importantä cleat grija de a ajuta pe acesti nenorociti". Acestia
din urmä, väzindu-se päräsiti de galere, s-au Intors destul de Intristati i ne-
multumiti; iar cei din partea cealaltä.", väzInd c galerele se depärtaserä
ea' Isi urmau cälätoria, au pregätit ei Insisi o flotilä de luntre, au atacat Tulcea

lau ars-o Impreura cu toti locuitorii ei, astfel 61 nu au läsat pe nimeni
pentru a plInge pe aceastä ruinä; la Inapoierea noasträ, am gäsit-o arsä cu
desävIrsire i färä nici un suflet.

In aceiasi zi, la cäderea noptii, am ajuns Intr-o altä forareatä a moldo-
venilor, care se numeste Bräilam. In bastioanele sale erau asezate douäsprezece
piese de artilerie; dar ele nu ne-au acut nici o pagubä, cäci toate ghiulelele
treceau mai jos de noi. StäpInul meu a dat ordin sà vIslim clt mai repede cu
putintä, pentru a trece de oras lnainte sà fi avut vreme sä. Incarce din nou
tunurile.

[Manevra a .reusit i cele patru galere au petrecut noaptea probabil ta.
Mäcin. A doua zi au ajuns la] Cristopoli21, fortáreatä a moldovenilor (!)
supusii sultanului. [Flota s-a oprit la Silistra] oras turc care In cea mai
mare parte fusese distrus de fläcäri22 astfel cá. nu mai rämá.sese cleat ruine.
Distrugerea aceasta fusese opera domnului care trecuse fluviul în timpul

12 Adiel pe turcii din Tulcea veniti cu luntrele.
12 Românii. Galin atribule aceste incursiuni dusmäniei dintre cele dota orase vecine,

ark* a-si da seama a era vorba de actiuni ale crestinilor in räzboi cu turcii.
22 Habrail. Bräila fusese cuceritä de Albert Kiraly si de Band' Manta la 10 aprilie

1595 (Hurmuzaki, III/1, p. 234, doc. CIII, 4 mai 1595 p. 476; doc. XLI, 3 iunie 1595;
XII, p. 48; doc. C, 8 mai 1595; doc. CI, 9 mai 1595; doc. CII, 9 mai 1595; doc. CIII,
10 mai 1595; Historia von den Empörungen so sich in Koenigreich Ungarn, auch Sieben-
biirgen Moldaw in der Bergischen Walachey und anderen oerthern zugetragen, haben Coelln,
1596, p. 71, n. 32; vezi si Simon Massa und Markus Fuchs, Chronik
(Auszug aus der) In Quellen zur Geschichte der Stadt Vrass6, vol. V, Bliss°, 1909, p. 277;
vezi si cronica lui Baltasar W a It e r, ed. cit., p. 75).

21 Poate Hirsova.
22 Silistra a fost arsä de dotia ori; in tit-41)ul expeditiei lui Mihalcea Banul 6 Albert

Kiraly (8 ianuarie 1595) (B a lta s a r Walt e r, ed. cit., pp. 67-68) si In primlvara
anului 1595 (Hurmuzaki, III/1, p. 232; 111/2, p. 95; vezi si Historia von den Emptirungen,
p. 70). In raportul sail din 24 martie 1595, Giovanni de'Marini Poli sustine c dupä expe-
ditia Banului Mihalcea, Silistra a fost arsä de turci si de Stefan Surdul (Hurmuzaki, XII,
p. 37, doc. LXXXV).
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iernii trecute dud apa era acoperitä cu un strat de ghiatá si care dáduse foc ora-
sului. Numai cetatea sapase pentru ca' era izolat i fárá nici o casá de jur
imprejur. Departe de a se multumi cu acest succes, el trecuse la Rusciuk23
care a suferit acelasi dezastru ca Silistra i 'Inca mai ráu, cáci nu a rämas nici
o casa in picioare. De acolo s-a dus si ardá toate fortäretele de la granita
tárii sale, ceea ce a putut face fárä mare greutate i fárá a-si risca trupele.
Aceasta indignase pe sultan mai mult inc5. decit ráscoala si din aceasei pricinä
adunase o armatä. atit de puternica pentru a isprávi o datá cu domnul
pentru a nu-si face grijä. in toti anii <urmätori>.

[La Silistra pasa a aflat cà románii asezaserá in sus de oras la o jumá-
tate de zi de plutire] o mare ambuscadá de muschete, cu mai bine de doua-
zeci de piese de artilerie asezate pe malul apei in locul unde fluviul era mai
strimt pentru a-si atinge mai sigur scopul. Vestea aceasta a stirnit tulburare

expeditie si stápinul meu a hotárit sá nu mearga' mai departe inainte de p. 84
a primi noi ordine de la serdar24. A trimis un curier cu o scrisoare prin care
arka de ce se oprise i teama sa de a fi dat la fund dacá trece <mai departe>,
caci seful artileriei din ambuscadä. spusese c i se va putea tia capul dacá
o singurá galerá va izbuti s treaca" fárà a fi scufundatá.

[Curierul s-a intors cu ordinul de a merge inainte cu once pret.] Pilotul
a semnalat locul unde se ascundeau románii25; acesta era un desis de copaci.
A trecut mai intli o fregatá mica salutatá de douà lovituri de tun pentru a
lása sä.' se inteleagá cà nu se mai afla acolo nici o alta. Una din lovituri a
ucis doi turci i cealaltä a lásat sà pátrundá un corpul navei un val mare de
apá si nu a lipsit mult sá fie scufundatá. [Fregata a trecut totusi de ambus-
ca&ä, fiind urmatä de cele patru galered

In clipa in care am ajuns in fata ambuscadei, am primit deodatá toate <lo-
viturile> artileriei precum i lovituri de archebuze. Au fost peste douá sute de
morti, atit turci cit i prizonieri; o ghiulea a smuls mineca dreapta' a hainei
rosii a comandantului nostru. Aceastá ploaie de gloante a stimit printre noi
o ipanica atit de mare, incit turcii fugeau sà se ascundá sub punte i prizo-
nierii pa'räseau vislele. Stäpinul meu a vázut aceasta' dezordine si a inceput
sà strThatá puntea cu iataganul in miná, strigind cà acela care ar indrázni

23 La 22 februarie ambasadorul Angliei la Constantinopol, Eduard Barton, scrie
mir-o noapte romänii au atacat tabära turcilor de la Rusciuk, punindu-i pe fugä
(I. D. Tapp e, op. cit., p. 78, doc. 115; vezi i cronica lui Bait a s a cr Wa I te r,
ed. cit., p. 70). Simon Massa und Markus Fuchs (ed. cit., IV, p. 158, V.,
p. 277) precizeazi c incursiunea lui Mihai Viteazul la Rusciuk a avut loc la 19 februarie
1595, soldindu-se cu moartea lui Mustafa pasa, nepotul lui Sinan pasa (Hurmuzaki, III/1,
p. 469, doc. XXXVII, 6 martie 1595; vezi i Revista Arhivelor", X, 1967, p. 209,
doc. 23, martie 1595, publicat de A. Decei).

24 Sinan pasa.
23 Románii par sä fi ocupat un loc putin mai jos de Oltenita.
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prseasc vtsla 'hi va pierde o daa cu ea viata. Curentul fluviului fiind
nävalnic i mpotrivindu-se steldaniilor noastre, luptam zadarnic pentru a ne
pune la adäpost, cäzi furia valurilor nu ne Ing5.duia sä nainam; aceasta ne
Indurera, 616 nu ne puteam endi sä ne recäpätäm libertatea k caz de Infrin-
gere a turcilor, ci sä ne lnecäm spre a sluji drept hranä pestilor si a ne sflrsi
in chip dezonorant viata.

Pe cind bljbliam astfel, cei din ambuscadä au avut vreme sä-si incarce
tunurile i trägind In acelasi timp, ne-au trimis o altä salvä. 'mult mai rea
declt cea dintli, c5.ci mai multe ghiulele ne-au atins sub linia de plutire. Au
Inceput sä trag5 cu atita Infläcärare, inch a trebuit repede sà ne Ingrijim de
astuparea spárturilor i s scoatem apa cu ispolul, cxci ne aflam In primejdie
de a ne scufunda

Aceasta a doua salv5." a trimis spre banca mea o ghiulea mare cit o por-
tocalä si a ucis pe doi din cei patru prizonieri care tineau ultima visa', pe °Ind
celorlalti doi le-a plait pantalonii de pinzà groasä pe care fi purtau. De acolo
ghiuleaua a ricosat la banca din fata noastil si la stinga 6 a retezat capul
unui turc: trupul a rämas In picioare cit ai spune de donä ori crezul, agitat
de o miscare de du-te-vino ca i and nu ar fi crezut In propria sa moarte;
aceasta nu ne-a speriat, atilt de repede a urmat executarea dui:4 amenintare.
Tovaräsul meu cu mine eram wilt de tulburati incit am läsat sà. cadi Asia;
dar clinele nostru de sapin a apärut Indatä, amenintindu-ne cu iataganul
strigind: Inainte, &Ili! Va fi pentru toti viata sau moartea!"

p. 85 Frica ne-a acut s5. reltam Asia. Turcii ne-au ajutat ei Inii astfel cä." la
a treia desc5.rcare ghiulelele nu ne mai nimereau: ne-am putut Tetrage Intr-un
loc unde eram In sfiqit la adäpost, aducInd multumiri lui Dumnezeu pentru
mila sa. Am aruncat ancora si ne-am pus Indatä sà scoatem apa cu ispolul
sà calfaanl gäurile acute de ghiulele; erau adt de multe Inch se vedeau vreo
sapte numai pe galera mea. Am petrecut acolo restul zilei, Indeletnicindu-ne
cu repararea strickiunilor, cu Ingrijirea anitilor i cu scoaterea lanturilor de
pe lesurile prinsilor pentni a-i arunca In ap5, ceea ce am acut cu mula In-
tristare i pärere de au.

Cei din ambuscadI se strlduiau sä-si transporte artileria intr-un loc de
unde socoteau cl ne-az <putea> nimeri din nou; dar nu au izbutit pentru
c5. Intre ei 6 noi era o insulä care ne slujea de acrápost si de iprotectie. Väzind
cà nu-si pot atinge telul, au vrut sà treac5 peste un bra; al fluviului i sà se
aseze In insulä, dar aceastà operatie nu le-a reusit; aceasta i-a acut sä-si
piardä speranta de a ne scufunda si a sporit pe a noasträ de a iesi din
Incureitutl.

[A doua zi flota a pornit, ajungind dupà trei zile la Ruscink unde Matn;
pasa s-a tnatisat Inaintea lui Sinan pasa].
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Cele patru galere au fost trimise la Nicopol26 pentru aducerea celor 70
de luntre acute acolo In vederea construirii podului pe care trebuia sä tread
armata In tara domnului si. in regiunea Tärii Românesti. [Dar &pi o zi de
plutire, galerele au Intllnit pe Meh.med pasa27, fiul lui Sinan pasa, care venea
cu cele 70 luntre si] cu patru galere foarte frumoase si bine Inarmate cu
piese de artilerie purtInd stema Imperiului german [cucerite de turci de la
imperiali28. Era lnsotit de trupe de cavalerie de eliti care mergeau pe malul
bulgiresc al Dunirii. Galerele lui Mami s-au Intors la Rusciuk un;de a In-
ceput si se construiasci un pod de vase.]

Luntrele de care se slujeau erau Inalte la bord, cici se ridicau cu un
stat si. jumitate deasupra nivelului apei; misurau in lime doui staturi
<de om> iar in lungime patru si fiecare <din ele> erau previzute cu o blrni
ce mergea de la prori pmi la pupä. Pentru a le tine pe loc si a lmpiedica
miscarea produsi de curent, In loc de ancori au fost aruncate gabioane mari
Cu gura stelmeä, ficute din curpeni de vitä sälbatici care creste din belsug
pe malurile fluviului; fiecare gabion cuprindea o suti de arroba"29 de pietre.
De gabion era legati o funie groasä ficuti tot din curpeni <tu care> era
ridicat la prora luntrei si era <apoi> aruncat In fluviu, clIn4d drumul funiei
pinä ce gabionul atingea fundul; atunci cipitliul acestei funii era legat de
luntrea urmitoare si prima <luntre> era fixati si. asigurati Impotriva vre-
mei rele.

Fluviul a fost trecut In felul acesta; apoi s-au fixat birne care treceau
de pe o luntre pe cealaleä, fiind asezate foarte steins una ringi alta si prinse
cu cuie <lungi> de o jumitate de vara30"; s-a ficut astfel un pod foarte
uniform astfel d nu mai trebuia sä sari de pe o luntre pe cealaltä si caii
puteau si tread in sigurami si repede. Dupi ce s-a sfirsit aceasti <lucrare
de> Imbinare a luntrelor s-au asezat pe arnIndoui laturile parapete de !Arne
groase astfel ci podul s-a intirit mai mult, ajungind destul de mare si de
sigur pentru a Ing5.dui trecerea Intregii ostiri31.

26 Niebul. Nicopolul fusese ars de Mihai Viteazul care a dat foc unui numär de 58
de luntre pregätite pentru facerea unui pod pe Dunäre si a capturat patru nave pline cu munitii
si alimente si a ucis trei mii de turci (C es a r e Cam p an a, Compendio historico delle
guerre ultimamente succese tra Christiani et Turchi, Vinegia, 1597, fol. 36; Ve r es s,
Campania creginilor in contra lui Sinan paja In 1595, in Anal. Acad. Rom., Mem. sect.
ist.", s. III, t. IV, 1925, p. 78).

11 Fost beglerbeg de Rumelia (Na i m a, Tarih, p. 118; Ibr ahim Pecev i, Tarih,
II, Istanbul 1283 1-1/1866-1867, p. 165).

28 In cursul fázboiului purtat de Liga sfintä impotriva turcilor (1593-1606) (vezi
Al. Rand a, Pro Republica Christiana. Die Valachei im langen Tiirkenkrieg der katoli-
schen Universalmiicbte (1593-1606), Roma, 1964.

26 Mäsurä de greutate spaniolä. echivalind cu 11,500 kg.
" Unitate de lungime spaniolä de circa 84 cm.
21 Galán aprecia armata otomanä. la 125 000 de oameni foarte bine" echipati.
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Podul acesta incepea la Rusciuk si se termina la picioarele cetätii Giur-
giu pe care turcii o stäpinesc In Tara Domnului i despre care am spus cä.
nu o putuse cuceri la Inceputul räscoalei sale; aceasta i-a adus toatä nenoro-
cirea sa. Daca ar fi putut-o ocupa, douä piese de artilerie i-ar fi ajuns pentru
a Impiedica construirea podului; aceasta era destul pentru a asigura victoria
crestinilor, färä risipeasel singele i entru a räpi turcilor speranta de
a trece de partea cealaltä, eaci nu este un alt loc <potrivit> pentru a trece
Dunärea care desparte cele douä

In ziva urmätoare au trecut ienicerii cu cämilele lor i cu artileria lor
tras. de sase perechi de bivoli. Greutatea acestora a provocat strickiuni care
au necesitat reparatii.

[Intre timp Sinan pasa a poruncit lui Mami pasa s coboare cu patru
galere in josul <Dunärii> pentru a primi <la bord> si a transporta pe hanul
tätarilorn care venea sa ajute pe turci si care, dupä ce sträbätuse Moldova
färä greutate, nu indräznea sä intre In Tara Romaneasc5. 'din pricina räzboiu-
lui; intr-adevär el se temea de primejdiile pe care ar fi trebuit s le intimpine
In numeroasele päduri33 care infrumuseteazá tara aceasta si n acelasi timp
de sprijinul pe care principele Transilvaniei34, vecinul lui Mihai vodä, 11

cla'dea acestuia impotriva sultanului, càci avea tot interesul, clack' voia
pästreze principatul, ca sultanul sä nu ocupe Tara Románeascä.

Marele han era un bärbat cu fata pläcutä, alb si bälan i foarte
p. 88 chipes. Vesmintele sale nu erau nici bätätoare la ochi nici costisitoare, ci mai

degralial foarte simple. Purta o hainä strInsä, pe trup de brocard Imblänit
Cu samur i alvari largi de damasc cärämiziu. Era inelltat cu coltuni rosii
strinsi pe picior i, pe deasupra, Incältämintea dupä moda turceascä. Pe cap
purta un calpac rosu Imblänit cu samur, cu o agrafä de aur impodobitä cu
märgäritare mari ca alunele si la mijloc cu un rubin mare ca o monetä care
pretuia, dupä cite se spunea, 100 000 de ducati.

[Hanul cu o parte din oamenii sài s-a urcat pe galere. Tätarii care nu au
putut incäpea in galere au trecut Dunärea cu caii lor, aci] tätarii au obiceiul
de a lua cu ei la räzboi cinci sau sase cai pentru fiecare din ei, spre a le sluji
drept hranä. Ctnd au nevoie se adunä. In cete de cite zece sau doisprezece,
ucid un cal si il mänincà citeodatä dupä ce l-au fript usor i alteori crud,
did nu dint oameni care sa se scirbeascä pentru atit de putin <lucru>.

[La Giurgiu hanul a fost primit de Sinan pasa cu mare cinste. Armata a
pornit dupä miezul noptii, oprindu-se la alug5.reni35, pe malul Neajlovului.

32 Gazi Ghirai al II-lea, finl lui Devlet Ghirai (1588-1608).
33 La inceputul anului 1595 atarii fuseserä infrtnti la Putinei, la Stà.'nesti si la Serpi-

twi, astfel c hanul avea motive temeinice de a se teme de codrii din Tara Romaneascl
(vezi cronica lui Baltasar Walt e r, ed. cit., pp. 69-70).

" Sigismund Bithory.
33 Dup'a relavia lui Diego Galin, turcii s-au oprit la 9 dimineava la aluereni.
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Sinan pasa s-a oprit din pricina] unui pod de lemn pe care 1-a vazut dea-
supra mlastinii; nu mai fusese niciodatä vreun pod acolo in afarä. de cele
construite de turci uneori pentru a trece peste apä. Bänuiala era intemeiatä,
cäci s-a väzut pe urmä cä domnul pusese sa-1 facä pentru a imbia pe turci
sà treacä, intrucit de partea .cealaltä a mlastinii era o pädure foarte deasä36 in
care se ascunsese impreunä cu putinii oameni de care dispunea si cu douäspre-
zece piese de artilerie37. Se gindea sä-i lase sä treacä si in clipa cind ar fi
trecut un numar <de turci> pe care 1-ar putea ataca cu folos, säl se arunce
asupra lor si sä-i treacà prin ascutisul säbiei; 616 nu era indeajuns de puternic
pentru a se opune furiei otomane, nici pentru a o astepta, astfel cà era silit
85." recurgä la siretlicuri pentru a obtine victorii mari cu pretul cel mai mic
si färä a-si pune In cumpänä fortele.

Oricum ar fi fost, turcii, mirati de a vedea un pod acolo unde nu mai
fusese niciodatä, au fäcut ca ursii care, sosind la o stupinä /mprejmuitä a
drei poartä o gäsesc deschisà, se tem de primejdie si se depärteazà, chiar clacI
le este foame.

[Ostirea a rámas pe loc toatá. dimineata39.] Cátre orele trei dupá-amiazá, p. 89
domnul a väzut cä se opriserä si cä ii ghiciserä intentille; si temindu-se cä nu
si-ar putea realiza planul, a iesit din pädure cu vreo cinci sute de oameni39
si cu cele douásprezece piese de artilerie pe csán.ge trase fiecare de doi cai,
läsind in ascunzätoarea lor pe cei mai multi din oamenii sái Cu scopul care se
va arta mai apoi.

El <domnul> s-a apropiat de mlastinä ca si cind ar fi vrut sä lase sä se
Inteleagäl cä nu avea alti oameni decit cei cu care iesise din pädure. Ajungind
pe malul apei, a Inceput sä tragä focuri de artilerie, folosindu-si foarte bine
ostasii si care fáceau mari pagube in tabára turcilor si i-a zgindárit
indeajuns pentru a-i hotári sä treacl podul. S-a sunat goarna pentru chemare
la atac. Turcii erau furiosi vázind cà patru desculti isi bäteau joc de ei intr-un
criip atit de singeros si ci 500 de oameni Indräzneau sä se Impotriveascá
unor forte atit de disproportionate; astfel cä au inceput sä treacä In grabV°

36 Na im a (Tarih, I, pp. 128-129) afirrnä. ci era o pädure de stejar la capätul
Cilugärenilor (Kalukeran basi).

39 Cifra se regäseste si la N aim a (op. cit., I, p. 129).
" Naim a, (op. cit.) aratä cä lupta a inceput cu doug sau trei ceasuri inainte de

amiazä.
39 Un document englez din 7 septembrie 1595 dä. cifra de 200 de cäläreti usor inar-

mati (I. D. Tapp e, Documents, p. 91, doc. 138).
4° Naim a, (op. cit., I, p. 129) aratä cä. ghiaurii au Snceput lupte g ci atunci dud

s-au adunat tunurile si puscasii asezati la marginea pädurii, Saturgi Mehmed pasa, Haidar
pasa, Husein pa.sa si Ayas pasazade, Mustafa pasa au trecut podul cu foarte multä oaste
çi s-au impotrivit dusmanului.
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intocmai cum pretindea domnul. Indati ce i-a vIzut c vin de partea cealaltä,
s-a intors si a Inceput si o ia la fugä. dar tot In buni rmnduiala, previzind
ceea ce s-ar putea

Serdarul a trecut cel dintiiu ceea ce a imbirbitat pe toti ceilalti. Vreo
3 000 de turci au trecut astfel repede; numirul acesta ar fi fost mai mult
decit indestulitor daci operatia s-ar fi sivirsit in buni rinduiali pen-
tru a infringe forse mai mari decit acelea ale <domnului> romln. Dar cum
el i inselase, aritmdu-se cu atit de putini oameni in jurul su, se credea
venise momentul de a sfirsi razboiultsi de a pune mina pe el. S-a pornit astfel

serdarul in urmirirea lui impreuni cu ceilalti, pini ce au ajuns in pidurea
unde ascundea pe ceilalti oameni ai lui <care sedeau> la pin& Au iesit cu
totii In sunetele unei goarne i in aceeasi clipi au cizut de pretutindeni asupra
turcilor care fugeau, rispinditi pe dull) ataaindu-i cu atita furie, vitejie

vointi de a invinge inch i-a silit si se retragi in neorinduiali; terenul
riminea In spatele lor seminat cu lesuri al ciror numir depäsea 10 000 si
riuri de singe curgeau din toate aceste trupuri i inundau cimpia. A voi
arit cu de-aminuntul loviturile de sabii, bratele taiate, capetele retezate pe
care le-am vizut mai tirziu, ar fi din partea mea curati ingimfare, i exage-
riffle cele mai mari ar rimine mai prejos de adevir. Este mal bine si las pe
cititor säsi le inchipuie i eu sä povestesc urmirile acestei ambuscade.

<Turcii> au fost urmiriti deaproape i hirtuiti pini la riu §i la pod.
Acolo, numä'rul celor care au pierit inecati a fost 'flick' mai mare decit al celor
ucisi de tomani; cäci fiecare voincl si se puni cel dintii la acläpost, se incurcau
unii pe altii, färä ca nici unul din ei sà poatä trece si cum podul nu avea
parapet, o mulvime nesfirsitä a cizut In mlastini unde toti au pierit jalnic.
Strinsoarea era atilt <de mare>, inalt turcii care veneau, urmiriti de crestini,
Ii inghesuiau serdarul, pierzind once Tespect fati de el. Acolo unde propria
viati este In joc, nu mai dai atentie vieçii altuia, chiar daci e vorba de cei
mai mari si de cei mai demni de respect; fapt este cä a fost inghiontit si
a cizut In mocirlä unde ar fi avut soarta celorlalti &el nu ar fi fost ajutat

90 repede, fiind cel de care ad.= soarta intregii armate. Au fost peste 20 000 I-
de moqi in retragerea aceasta; i ceilalti au rimas <pe lot>, unii
tare molestati, astfel ca dintre cei 30 000 care plecaseri pentru a Ipedepsi pe
provocatori, nu s-a mai intors nici unul singur care si mai fi fost tuck' in
stare de a minui armele.

Dupi aceastä fericiti interventie, voievodul s-a retras, pierzind 30 de
ostasi si 22 de räniçi41, ceea ce a constituit o Jlabà compensatie pentru mul-

41 Intr-o scrisoare trimisI la Venetia la 24 august 1595 Albert Kiraly scria el pier-
derile crestiniloc erau extrem de reduse (Revista Arhivelorn, X, 1967, p. 223, doc. nr. 60
publicat de A. Decei).
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tin= turcilor mkelälriti. S-a retras repede, noaptea, la Bucuresti", orasul su
de scaun. A petrecut acolo numai noaptea aceea, cälci dispunind de prea pu-
tine forte, nu a Incleknit sä. astepte minia turcilor i 1-a Pärä..sit spre a se
salva (cä'ci atunci clnd ipoti trage din aceasta un folos, curajul consta mai
degrabà In a tfugi decit in a astepta; restul nu ar fi dectt Indekneatä care
este fika fricii si a lasitä.tii). In sfirsit si-a steins toate bogtiile i toate
lucrurile de pret pe care le avea, i ceilalti i-au urmat pilda, lulnd i odoarele
bisericesti i icoanele de teamä." ca turcii s'O' nu se rkbune si pe ele (grijä" care
merità.' fä'rà indoiah multe laude); dar n-au avut timpul de a cobori clopotele
bisericilor pe care turcii le-au incälrcat pe galerele lor pentru a face din ele
piese de artilerie. Nefiind in sigurantä: la Bucuresti, s-au dus mai departe in
orasul Tirgoviste" i bànuind cà minia turcilor nu s-ar potoli ark' <a trece
la> acte de rkbunare i cà 1-ar urm'Ari pinäl la capältul Omintului, nu s-a
Intärit la Tirgoviste, ci s-a retras cu toate trupele sale in Transilvania", lä"-
stud locul liber Inversunärii serdarului care avea sä." jefuiascä: si sà pustiascà
toatä: tara.

Cellalti oameni din aceastà provincie erau modesti i s'äraci i îi tineau
zilele cu cistigul nenorocit pe care-1 scoteau din munca lor; si cum nu aveau
nimic de. pierdut, inu s-au temut de amenintarea ce venea asupra lor; au
elms pe loc pentru a nu se face vinovati prin fugäl, gindindu-se sà se predea
turcilor i säl se clezvinovä:teascä: sub cuvInt cà nu se rkvrältiserä: ei i cà erau
tot aeit de supusi ca Intotdeauna.

In timpul noptii tare a urmat &JO: mälcel, turcii au steins lesurile tova-
eäsilor lor. Tatäl îi recunostea fiul, altul pe fratele sà'u si un al treilea pe
ruda sa, ucisi toti de dusmani. Privelistea aceasta le-a ghat minia i ei s-au
jurat säl-i rizbune. Au fost ingropati chiar pe clmpia aceasta; i dupä: ce au
avirsit <ingroparea> s-au retras pentru a se odihni in restul noptii pink' In
zori clnd au trecut in sfIrsit peste mlastinä:.

Asadar a doua zi" serdarul a trecut ostirea pe podul care ti costase atit
de scump", de vreme ce il pratiserà cu un numär nesfirsit de vieti <orne-
nesti>. Tabä:ra s-a pus in miscare In sunetul teimbitelor i tobelor, in aceeasi
Anduialà ca pe podul de vase. Ziva aceea i zilele urmä'toare au fost prinse
cu aceastäl indeletnicire. Ostirea trecea In formatie de luptI, gata sà atace
once desis pe care 1-ar ineilni, sä."-1 inconjure de pretutindeni si dea foc

42 Bocurich.
43 Droguxta.
44 In realitate Mihai Viteazul s-a retras la Stoienesti pe Dimbovita, 1îng pasul Bran,

asteptInd ajutorul din Transilvania fIgàduit de Sigismund Bithory.
45 24 august 1595 (20 zilhidjdje 1004 H).
46 Vezi epigrama consilierului aulic de rizboi Hieronymus Areonatus asupra infrIn-

gerii lui Sinan pasa, Revista Arhivelor", X, 1967, P. 225, doc. nr. 65, publicat de
A. Decei).
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pentru a nimici pe toti cei care s-ar fi ascuns acolo; vi clack* vreunul ar sapa
de fläcäri, sa-1 facä sä cadä in mlinille lor; nu stiu care din <aceste> doua
cäi ar fi fost cea mai rea.

Intreaga ovtire trecuse vi se avezase In ordine <de luptä> cind Sinan
pava a primit vestea cl Mihai Voievod se reträsese de la Bucurevti vi de la
Tirgovivte. A fost tare plictisit, cäci credea c1 domnul I1 va astepta i c. 1-ar
putea Infringe i lua in prinsoare. Dar domnul bänuia ce i s-ar putea Intimpla
vi ti luase toate mäsurile. Apoi, väzind cä poate tnainta fära risc, vi-a im-
pärtit ovtirea in mai multe grupuri vi a trimis pe fiecare pa vä pe un alt drum,
cu ordinul strict de a distruge toate satele si de a lua In prinsoare pe toti cei

91 pe care i-ar intilni, sä fure toate vitele mari sau mici i // sä lase pe ostavi
sä se imbogäteasel, fiecare dupa metodele pe care prefera sà le intrebuinteze
pentru a jefui mai bine tara.

Cu aceste ordine, <turcii> au intrat pretutindeni, distrugind i dind foc
recoltei, ail a respecta pe nimeni; dimpotrivä, cel care se aräta mai umil
era pedepsit mai aspru (tech cel care nu se clezvinovätea. S-a dovedit
astfel cä <bästinavii> nu-si fäcuserä bine socotelile, cäci ar fi fä'cut mai
bine sä nu stea In calea primului val decit s avtepte ca acesta
räsfringä, asupra lor dei nevinovati minia care insuflevea <pe
turci> impotriva domnului lor i sä se räzbune pe ei ca pe simple efigii,
de vreme ce nu o puteau face asupra originalului care fusese cauza acestei
räzvrätiri. Cu libertatea ce li se läsase ostavii au luat in prinsoare o multime
atit de mare de crestini47 Incit nu mai vtiau ce sä facä cu ei, nici unde
tinä vi cum <turcii> nu erau in propria lor tarä, ei <prinvii> fugeau foarte
uvor. Aceasta a fäcut sà scadi pretul unui rob la trei bani de la trei reali de
argint48; se plätea acelavi pre; pentru o femeie cu doi copii în brate vi nu se
mai osteneau sa ia robi. Aceasta a fost <soarta> multimei de plugari care
nu voiserä sà fugä In munti grevealà care i-a costat lacrimi de singe cind
au väzut tit de tare se inselaserä.

Cit despre mobile, le vedeai pretutindeni. Fiecare turc alesese ceea ce era
mai bun vi mai usor de cärat 6 aruncase ceea ce nu mai voise <sä pästreze>,
astfel cà toatä aimpia era acaperitä i näpäditä de vechituri. Pasalele fäceau zil-
nic incursiuni i ridicau turme de vite, cele mai adeseori vaci, în numär adt de
mare incit le vedeai trecind mereu in toate zilele pe pod, spre pämintul tur-
cilor; erau atit de multe incit pärea de necrezut el pe un pämint de o intin-
dere destul de restrInsä ca Tara Româneasa sä fie atitea vite i ca acestea
sä-vi fi gäsit hrana pe amp. S-ar fi zis in adevär cà jumätate din Europa
trimisese acolo vitele de care ar fi avut nevaie. Timp de dotiä luni, tur-

47 N aim a (op. cit., p. 135) relateazg. c in cursul expediyiei (akin) turcii au luat
mai multe mii de care, prizonieri i vite pe care le-au Andut apoi pe prey mic In armatà".

48 ReaLe, monea de bazi in sistemul monetar spaniol, valora 25 centimos sau 1/4
dintr-o peseta".
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mele si vacile au continuat sà treacà mereu, fIcInd multe stricälciuni podului
care trebuia Intretinut i reparat zilnic. Multimea vacilor i iepelor furate
era atit de mare IncIt o vacäl se vinclea pe patru reali, un vitel pe doi <reali>
si un cal bun pe sase <reali>. Clt despre vitele mici, ca berbeci, capre sau oi,
acestea nu aveau nici un pret. Nu se gäsea <pentru ele> cumpärätor <nici>
pentru o blanca49; astfel cä fiecare mInca numai bucätile ce-i erau pe plac,
spre bucuria pentru o datä: a pIntecelui i arunca restul ca un lucru
lipsit de interes

Asadar In mijlocul acestui belsug s-a väzut un lucru care ar putea
parä de necrezut dar care s-a petrecut Intocmai cum ti povestesc, i anume
o librä de pline se rvindea mai scump decIt o vacä Intreagä. Nu rämäsese
nimeni pentru a culege grIul i cerealele celelalte care rämäseseräl in picioare
(nesecerate), Cáci plugarii se fácuserä neväzuti sau fuseserä luati In prinsoare.
In acelasi timp ostirea sporise cu o mare multime de robi care se cereau hrä-
niti sau läsati sà moarä; astfel cà // s-au sfIrsit repede proviziile aduse pentru
aceastä expeditie: vorbesc de ptine, cäci pentru celelalte, erau de toate din
belsug. Totusi end plinea a inceput sä lipseascä, toate celelalte au ajuns de
prisos, i toate vitele nu au putut-o inlocui: multi turci i multi robi au murit.
Se säturau de carne de vacä si beau apoi apä (cIt despre vin, nu s-ar fi gäsit
un cuartillo"5° nici pentru o sutä: de ducati), ceea ce a provocat mii de boli
de stomac i febrä. Tabära s-a golit repede i belsugul de douä luni a fost
scump plàtit, cäci In aceastä expeditie au fost 40 000 de morti din toate nea-
murile färä vreo altä cauzä decit cea pe care am arätat-o ... at despre robi,
zilnic lipseau cite o sutä care fugeau pe poteci necunoscute si se duceau la
voievodul lor spre a-i povesti necazurile de care pätimeau supusii lui i a-1

Impinge sä: Leà ceea ce voi povesti mai departe.
Timp de douäl luni, dupä cum am spus, turcii au rämas In Tara Romá-

neascä, distrugInd si jefuind tara. Au Intärit cetatea pe care o distrusese voie-
vodul5i In orasul TIrgoviste52 si au pus acolo o garnizoanä153 cu multä artilerie
spre a o päzi pentru ca, In cazul chid domnul ar voi sä o atace, sä o gäseascä:
In stare de lapärare i destul de puternicä spre a-i rezista. In tot timpul
ipetrecut de turci in Tara Româneascä, principele Mihai a stat In Transil-

40 Blanca, monetä de o jumatate de maravedis" sau 1,2 centime.
52 Cuartillo, m'asura de capacitate pentru lichide echivalincl cu 0,504 1 sau 1/4 dintr-un

azumbre'.
51 Afirmatie neintemeiata.
52 Naima, op. cit., I, p. 135.
53 Dupa izvoarele turcesti (I brahim P e ce vi, Tarih, II, pp. 171-172) Mehmed

bin Mehme d, Nuhbinet iii tevarikh ve'l ahbar (Cronica aleas a informativa), Istanbul,
1276/1860, I, p. 80), garnizoana cetkii Tirgoviste era formata din oastea eialetului Trapezunt
sub ordinele beglerbegului Ali bei Haidarpasazade, ajutat de Khodja bei de Amasia.
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vania54, Intäxindu-si trupele i armamentul, i asteptInd ca otomanii sä se re-
tragä la ei ln ziva Sf. Simeon si Sf. Iuda55. Este un obicei pe oare Ti päzesc
atIt de punctual IncIt &ea' serdarul Intlrzie o singurä zi si nu &I otclin de
Tntoarcere la Constantinopdl, ostasii fug färä sä mai poatä fi opriti prin
vreo proclamatie. Crestinii din acele çari, cunoscInd legik turcilor, le asteaptä
retragerea pentru a-si realiza planurile i ei urmäresc <de aceea> cu pri-
lejul spionilor lor miscärile trupelor otomane.

Este ceea ce au fäcut cei doi principi58. In timpul retragerii, au strIns
peste 20 000 de pedestrasi si 6 000 de cäläreti. In preajma särbätorii de sf. Si-
meon si sf. luda au pornit spre Tara Româneascä In fruntea acestei ostiri

s-au apropiat In mar s forpat pentru a nu pierde prilejul <cesta>. Au
avut norocul sa ajungä la momentul potrivit cind turcii lncepuserä sä treacä
podul i cea mai bunk' parte din armatä era chiar pe partea cealaltä <a
Dunärii>.

Cei doi principi väzind cà imprejurarea aceasta era prielnicä, nu au
läsat-o sà treacä i slmbätä. dimineata In zori au pornit la atac Impotriva
celor care mai rämäseserä Incà dincoace de Dunäre. Peste 10 000 de oameni
stäteau In corturi in jurul cetätii Giurgiu, asteptlnd ziva hotäritä pentru
trecerea <Dunärii>. Domnul a avut chiar norocul de a vedea cà robii, supusii
säi, nu trecuseri Inel pe pärmul celalalt. Erau foarte amäniti si nu stiau
de venirea clomnului lor care i-a slobozit din robia57 si din nenorocirea lor;
totodatä a redobIndit cea mai mare parte din luorurile furate din tara sa
(vorbesc kle lucrurile de pret, Cáci vitele sosiserä la Constantinopol). In
sfIrsit slmbätä dimineata, In ziva Sf. Simon si Sf. luda, au atacat cu atita
furie i vitejie Incît pentru a povesti ceca ce s-a petrecut In ziva aceea am
nevoie sä-mi revin In fire ...

Turcii prinseserä de veste de sosirea celor doi principi i ei se gräbeau
cit puteau sà tread fluviu158 lnainte de a fi prinsi de urmäritorii lor. Stirea
aceasta i-a speriat. Au asezat un ostas de gardä In cel mai Inalt bastion al
cetätii Giurgiu pentru a sträjui de acolo toatä eimpia si a da de stire de
Indatä ce ar vedea sosind crestinii. Ostasul a stat trei zile in turn si In ultima

P . 93 zi, care era ziva sf. Simon si sf. luda, a dat de veste clis-Cle-dimineatä csi
soseau i cä se aflau in apropiere la un sfert de leghe; bezna noptii

54 Confuzia fácutá de Diego Galin se emplia prin faptul cà Mihai Viteazul a primit
aju-or armat din Transilvania pe care ha asteptat In tará la Stoienesti.

55 SImbátá 28 octombrie 1595 (stil nou).
" Mihai Viteazul i Sigismund Báthory.
57 Numárul robilor eliberati este evaluat de contemporani la 6 000 (Hurmuzaki, 111/2,

p. 151, doc. GLXXI, 21 noiembrie 1595).
" Sinan pa.sa care trecuse Dunärea noaptea. Impreuelcu garda sa (yiizii) a dat Invoire

intregii ostiri sI treaci fluviul. Plná spre dimineati au trecut ienicerii, tunurile si o parte
din munitii (N a i m a, op. cit., I, p. 135).
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nu le Ingäduise si-i descopere mai devreme, anotimpul fiind inaintat i noaptea
1ung i ntunecoasä.

Indatä ce apitanul castelului a Inteles stirea datä de paznic a pus sä se
sloboadä o loviturä de tun pentru a cherna pe serdar in ajutor; acesta era
de partea cealaltä, dupà cum am spus, cu trupele de elitä i printre cei
care mai rämäseserä Incä pe tärmul acesta nu se afla nici o dpetenie in stare
de a prelua comanda astfel cà nu s-ar fi putut impotrivi mtniei romInilor
si a transilvanenilor. Auzind lovitura de tun, serdarul a Inteles Indatä de ce
era vorba si a dat repede ordin ca douäl pasale sà treacI Dunä:rea cu trupele
lor In ajutorul celorlalti". Dar n-au avut timp sä: ajungä, cäci crestinii le-au
luat-o inainte i s-au näpustit pe de o parte asupra infanteriei cu un curaj
atIt de mare, Melt turcii si-au dat seama de primejdie si de imposibilitatea
de a se apära. Nu s-au mai gIndit asadar deck sä se pura la adäpost
si-au päräsit trofeele pentru a fugi mai repede, bucurosi sä-si piardä averea
pentru a-si pästra viata; 6:6 moartea este amarä i sperie chiar pe cei mai
viteji.

Au ajuns la pod; si cum erau prea multi pentru a-1 trece toti cleodatä,
fiecare a vrut sä fie iprimul care sä se retragä i s-au imbrincit atIt de mult
Inch au cäzut In fluvm unii dupà altii, pedestrasi sau cäläreti, fàrà ca nici
unul din ei sä: se fi putut retrage liber din Invälmäsealä. Cum crestinii nu
Incetau de a-i Impinge pe la spate, nu puteau nici inainta nici nu se puteau
Intoarce. Cei care adeau nu aveau nici o sperantä sä: se ridice si se inecau
cu totii In chip jalnic: oamenii, caii, càmilele, toti Impreunä, In tianp ce
cei de afar-à Ii priveau, fiind In cea mai mare Incurcälturäl, färä: sà tie pe
unde sà Je vinä In ajutor. Tipetele, vaietele i zgomotul tunurilor i arche-
buzelor läsau sà ajung51 la urechi numai frinturi de vorbe i pretutindeni se
auzea numai: Mä Inec! Nu este oare nimeni care sä: mäl ajute?" si tot restul
ne ajungea la urechi färämitat i nelämurit. Ceea ce i-a dus la pieire a fost
nu numai faptul cä nu se puteau ajuta unii pe altii 0i si el nu läsau sà treacä:
pe cei care veneau sprijine. Aceasta a sporit invällmäseala; cum unii se
duceau j altii veneau, s-au intilnit In mijlocul podului si au cälzut unii
asupra celorlalti all a se putea Intoarce; si cum din amIndouI pärtile veneau
mereu mai multi Lar podul era intesat astfel cà nici un tintar nu ar mai
fi gäsit loc destul, a trebuit sä se goleaseal de arnIndouä pärtile; atitia au
cäzut In fluviu Mat nu existä o cifrä destul de mare pentru a o aräta.

C,ei doi principi, väend problemele turcilor, au voit sä le rezolve.
Au asezat douä tunuri pe o Inältime care domina podul i l-au bombardat
de acolo pink' ce 1-au rupt la mijloc60. Trupele de ajutor nu au mai putut

59 $tirea aceasta nu se afla in mIrturille altor participanti la campanie.
6° Naima (op. cit., I, p. 136) afirma cal pedestrasii crestini de pe deal au tras

cu tunurile si cu pustile si au taiat podul in doui, iar oastea i poverile ... au clzut
in apr.
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trece si crestinii au coplesit attta pe ceilalti inctt au liberat repede podul
si au pus stäpinire pe el dupä ce au aruncat in apä: Intreaga multime care
incurca trecerea. Unii mureau Inecati, ceilalti loviti de archebuze sau de rinci.
Unii Incepeau sä. Inoate i cäutau adäpost sub ,pod, cäztnd astfel din Caribda
in Scila, cäci crestinii Ii ucideau cu lovituri de sabie sau sulite61. Am
väzut eu Insumi (atit de mare este dorinta de a-si päistra viata) unii care
se agätau de säbii i îi täiau miinile, murind apoi in cele mai mari chinuri;
cäzi primejdia nu päräseste niciodatä pe om nici In largul märii nici pe pä-
mtnt. Cei mai cuminti veneau spre galere i cereau funii pentru a se sprijini
si a se arunca In ele. Unii s-au putut astfel salva. Dar nu au fost multi
<de acestia> cäci romanii, Mend de seamä, au Inceput sà bombardeze gale-
rele si sä le urmäreasel sà se depärteze de mal. Toti cei care
strigau dupä ajutor, nu au putut fi asadar ajutati; si a fost un frumos
succes sà se poatä pune la adäpost de ghiulele. Turcii ceilalti care rämäseserä
pe uscat s-au refugiat în cetate care s-a umplut de oameni, dar nu a fost

p. 94 dectt o // amtnare a sfirsitului lor, cäci cetatea s-a predat dupä trei zile
si au fost cu totii trecuti prin ascutisul

Màcelul tncheindu-se, o multime nesftrsitä de prinsi a fost salvatä, ceea
ce a fäcut voievodului mai mare pläcere deck victoria insäsi. Väzind cäl nu
mai aveau pe cine ucide i nefiind destul de multumiti i rälzbunai cu ceca ce
fácuserä, le-a venit o idee la care am fi renuntat foarte bucuros, noi cei
care visleam. S-au pus sä urmäreascä: galerele cu cheva tunuri lungi si sub-
tiri dar nu prea subtiri care aruncau ghiulele de 12 livre si pe care le &tau
cu cärute usoare trase de patru cai. Ne-au pricinuit mari pagube; i stälpt-
nul meu, väzind cä nu se putea apära In nici un chip, a luat-o la fugä:
josul apei. Aceasta nu a fost de ajuns, cälci ei ne urmäreau de-a lungul
mului tot attt de repede cit puteau tnainta galerele. Ne imitau i aceau tot
ce ne vedeau fäcind: dacà ne opream, se opreau i ei i Incepeau sà tragä

dacá: vIsleam, tsi Incärcau din nou tunurile i ne urmäreau. Am putut
In sftrsit sà ne ascundem In spatele unei insule mici acoperitä cu un tufäris
foarte des care a fost sf. Elmo62 [adicä: limanul] chinurilor noastre, cäci
ne-a apärat i ne-a salvat de dusmanii nostri. Am aruncat ancora spre a ne
odihni; i &wà un ceas s-a i läsat noaptea, mai Intunecoasä ca de obicei.
Turcii erau foarte supärati, pe clit erau robii de multumiti; dar noi ne
ascundeam multumirea i ne ficeam cä: stntem Intristati de tearnä sà nu plältim
prea scump bucuria <noasträ>.

61 Naima (op. cit.) aratà.' cà. ghiaurii nestiind ce este iertarea, s-au repezit cu
asupra lor" iar sIngele turcilor s-a scurs".

62 San Elmo, nume dat de spanioli patronilor marinarilor sf. Erasm si dominicanului
spanial Pietro Gonzales (m. prin 1246) care s-a ilustrat in laptele purtate de regele Castiliei
Ferdinand al 111-lea rnpotriva maurilor (I. Taurisan o, Catalogus hagiographicus, Roma
1918, p. 13).
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Am petrecut acolo toatä noaptea pin in dimineata urmätoare; apoi s-a
dat semnalul de plecare i am pornit in zori, läsindu-ne minati de curentul
apei pinä: la mare. Am gäsit-o in plinà vijelie cxci sosise iarna; aceasta ne-a
silit sä. räminem opt zile pe loc, färä. sà iesim din <albia> fluviului, in spe-
ranta ca vremea va fi mai bunä. In fiecare dimineatä. scuturam zapada care
ne acoperea tendele. In iarna aceea frigul a fost atit de mare inch ne-a
sporit chinurile i bolile de care pkimeam. Ne aflam intr-un tinut unde ai fi
dat in zadar 10 000 de ducati pe un pui, cäci nu se putea Osi vreunul si
nimic altceva, atit era de sätäVicios i lipsit de toate tätmul acela. Eram atit
de slábit inch nu mai credeam s scap <cu viatä.>; si In toiul suferintelor
mele, singura mea mingiiere era sfápinul meu care má privea uneori lung si
imi spunea: Diego, nu-si face griji; eu imi pierd banii, ceca ce este impor-
tant si tu viata care nu are nici o Insemnältate <pentru tine>, eáci <murind>
astfel pui capát robiei". Frumoasä mingiiere imi infátisa!

Pe scurt, ningea mai mult in fiecare zi i bolle, se inteteau. Au murit
foarte multi prinsi dintre bätrinii cä.'pätati pe prey de nimic in timpul cam-
paniei, atit din cauza izolãrii lor cit i pentru ea' se läsau sä. moar'á pur si
simplu, intocmai ca robii negri, numai pentru ca sfäpinul lor sä-si piardä.
<astfel> banii. Acesta îi vedea pe toti stingindu-se si nu mai tinea la ei.
Nerndarea sa era atilt de mare, Melt venea citeodael intrebe dac5. nu-i
doare capul; i dac5. vreunul din ei räspundea cà da, el isi trägea iataganul

täia <capul> apoi arunca lesul in apà. Väzind aceasta, cind s-a Intors
sä" Intrebe pe altii dacä.' Ii durea ceva, ei ii räspundeau cà nu aveau nimic

mureau intr-un sfert de ceas.
In sfirsit dupà opt zile vremea s-a mai indreptat si am pornit in larg.

Dupä ce ne-am luptat cu furtuni puternice, am ajuns la Constantinopol dupI
20 de zile de navigatie. Am gásit orasul intristat i posomorit din pricina
vestii despre infringerea expeditiei noastre". Sultanul regreta" mai putin pier-
derea suferitä, oricit de mare a fost <aceasta>, decit neputinta sa de a se
räzbuna din pricinä. cà cetatea Giurgiu eizuse in puterea crestinilor.

63 Efectul infeingerii lui Sinan asupra populatiei din Constantinopol este aritat "intr-o
scrisoare publicati de A. Decei in Revista Arhivelor", X, 1967, p. 226, doc. 68, 17 sep-
tembrie 1595.

" Sultanul a stat o zi intreagi fr si minince (ibidem).
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1 Traducerea s-a flcut dupa texrul italian publicat In A. Ver es s, Documente, IV,
p. 269. Nu se cunosc nici un fel de am'inunte despre scriitorul acestor finduri care era
probabil vreun agent sau emisar al marelui duce de Toscana.
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GIO VAN PIETRO GIORDANO

CATRE MARELE DUCE DE TOSCANA'

1595 august 26, Alba Zulia

*

p. 269 ... Azi-dimineata au fost condusi In fata
altetei sale doi begi, persoane de seamk cu douä steaguri si alti 25 de turci
prinsi In lupta de la Figet unde este foarte adevärat ca au murit 10 000 de
turci (!). Acuma armata aceasta se aflä la Lipova, si acum douä zile a ocupat
orasul, a ramas Insä fortul a,cestuia, <dar> care nu poate sä reziste, atIt
datoritä vitejiei alor nostri, cit si pentru cà au fost ucisi In aceastä infrIn-
gere turcii care erau <destinati> pazei acestuia. Se spune a pe 30 de mile
italiene nu se gäsesc decIt lesuri si turbane, aci au fost urtnäriti pinä la
Timisoara la poarta areia au ucis 20 de soldati, astfel el pe acolo, slavä
Domnului, lucrurile merg bine, si aceasta e din gura cuiva care a fost de
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fafá la actiune. Din Tara Romaneasa afläm c Sinan pasa a trecut Dunärea
fäcind un pod lung de mai bine de dottä mile italiene ... etc.

[Din Moldova se aude c. tätarii care erau la botar au plecat sä. se
uneaseä cu Sinan ... etc.]

Milne pleacä alteta sa cu monseniorul nuntiu care e foarte iubit de alteta
sa, cu o armatä buna si 50 de piese de artilerie. Nu se stie incotro. Rascienii
s-au räsculat in favoarea noasträ, contra turcilor, si se tine ca lucru sigur
cä la fel vor face 6 bulgarii. Aceste dota provincii sint cam cut Tara Româ-
neascä si Moldova si ei sint foarte buni soldati [Vom fi Intr-o bunk* zi
victoriosi la Constantinopol.]

A sosit aici d. Gasparo Turloni cu 16 oameni foarte bine inarmati
azi va avea audienta la alteta sa, care l-a poftit s batä cu el mingea (gio-
care al ballone). Se zice cà vin aici domnia sa Don Antonio Medici si dom-
nia sa Don Verginio Orsino. Nu a sosit incà trupa trimisä de domnul duce.
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FILIPPO PIGAFETTA

(1533-1604)

Cunoscutul istoric i arhitecrt militar Filippo Piga-
fetta din familia vestitului Antonio Pigafetta, Insotitorul lui Magellan, s-a nascut In 1533
la Vicenza.

De tInar a tmbratisat cariera armelor, participInd la luptele crestinilor Impotriva
turcilor (Cipru, 1568; Lepanto, 1571). S-a specializat In arhitectura militará, executInd dife-
rite canstrucfii de fortificavii in Italia meridional. In 1577 a Intreprins prima sa calatorie
In Egipt, urmata de o alta In Franta (1582) si Anglia.

Intrind In slujba curiei romane, Pigafetta a ficut alte ea:lb:torn, In cursul carora
a strabatut Siria si Palestina (1586). La Inapoiere a vizitat Germania, Boemia i Polonia,
ajungInd pina In Suedia.

Stabilindu-se In 1592 la curtea marelui duce de Toscana Ferdinand I de'Medici In
calitate de istoriograf i consilier intim, Pigafetta care se facuse cunoscut prin tradu-
cerea vestitului tratat de razboi al Imparatului Leon al IV-lea s-a dedicat studiilor de
istorie i geografie.
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In 1595 a insotit corpul expedirionar toscan, trimis de marele duce Ferdinand In
ajutorul lui Sigismund Bithory. Päräsind Florenra la 25 iulie 1595, a ajuns la 28 septem-
brie la hotarul Transilvaniei. A sträbätut rara in mars fortat; dupä 35 de zile de cklätorie
a solit la Tirgoviste. Imbolnivindu-se, Pigafetta s-a inapoiat la Brasov cu convoiul care
aducea cloi din comandanrii turci flcuri prizonieri la Tirgoviste, i anume pasa de Karaman

sangeacul de Valona. Restabilindu-se, Pigafetta a sträb.ltut din nou Tara Roma-
neascä, ajungind pinä la Dunäre.

Dupl terminarea expedidei, s-a tutors cu tovaräsii si in Italia, unde si-a reluat ac-
tivitatea de cärturar. A murit la Vicenra in 1603.

Märturille sale despre campania crestinilor in Tara RomineascI constau in &Id de
seam de la faça locului adresate cancelarului toscan Belizarie Vinta i In unele consi-
derarii ulierioare despre o eventualä valorificare militarä a Tärii Românesti intr-o viitoare
expedirie a turcilor pentru care foloseste amänunte topografice observate de el in 1595
(vezi descrierea despre apärarea Transilvaniei). Didle de seamà oferä descried i narariuni
pline de vioiciune dar si de patimä, cäci el atribuie tot succesul ostasilor italieni si o datà
cu aceasta subliniazä lipsa de interes si de participare a nobilimii transilvänene si in
general a coaducerii militare transilvänene. Pentru Sigismund are insä o deosebitä pärtinire.

Descrierea operariilor de la Giurgiu, fIcutä de el cu mult talent dupi povestirea
participançilor italieni (el insusi fiind silit de boalä sä se retragl la Brasov), nu a fost
cuprinsä In volumul acesta. Au fost rásate deopazte i revärsärile de criticä exageratä la
adresa ungurilor in contrast cu italienii. S-au pästrat insä insemnärile sale de o mare
acuitate despre problema secuilor si a stärii de spirit a ordinelor Transilvaniei, hotädt
ostile fázboiului Cu turcii, precum si cele despre confuzia i neeficienra ministrilor prin-
cipelui.

Credem cà ti putem atribui i descrierea anonimä a expediriei celor o sutä de
toscani", cuprinsà in volumul de fatä.

Pigafetta a läsat mai multe relarii de cilätorie bogate in date istorice i geografice
si o vastä corespondenrä' care se pästreazI in manuscris la Biblioteca Ambrosianä din Milan,
in Arhiva de stat din Florenra, In Biblioteca BertoHank' din Vicença si in Arhivele din
Berlin.

!ilea inainte de a veni in Transilvania si Tara Româneascä, Pigafetta Infäçisase
ducelui Florenrei, la 28 octombrie 1593, un memoriu asupra situariei Imperiului otoman

asupra raporturilor principelui Transilvaniei si ale domnilor români cu turcii.
A fost publicat de N. Iorga In rezumat in Hurmuzaki, XI, p. 369, doc. nr. DXIV.
altä lucrare a sa Scrittura della difesa di Transilvania wdresatä cardinalului Paravicino,
trimisä la Ferrara la 2 mai 1598, cuprinde uncle informaIii cu caracter geografico-militar,
rezultate dintr-o bunä cunoastere a locurilor väzute. A fost publicatä de N. Iorga in
Hurmuzaki, XII, pp. 346-347 si de Giacomo Bascapé in Le relazioni fra l'Italia e /a
Transilvania nel secolo XVI, Roma, 1931, pp. 188-191.

Alte cinci rapoarte adresate cancelarului toscan Belizarie Vinta in care descrie campa-
nia crestinilor din Tara Româneascä din octombrie 1595 au fost publicate de A. Veress
in anexa studiului Campania creitinilor contra lui Sinan paja din 1595, apärut
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in Anal. Acad. Rom.", Mem. Sect. ist., s.-III, t. IV, 1924, pp. 101-108, 115-11v,
119-128, 130-139, O scrisoare mai tirzie (2 februarie 1596), adresata aceluiasi Belizatie
Vinta in care e comentata fnlaturarea lui $tefan Razvan de catre poloni in contextul
situatiei generale a crestinatatii, a fost publicata' de A. Veress in Documente privitoare
la istoria Ardealulsa, Moldovei i 1rii Romanesi, V, Bucuresti, 1932, pp. 9-11, doc.
nr. 32. Credem c aici trebuie aezat i redactarea povestirii toscanilor (vezi textul reclat
in volumul de fa;).

Dintre relatiile directe ale lui Pigafetta s-au publican Relatione dell'Asedio di Parigi.
Col dissegno di quella citta e dequogbi circcmvicini, Roma, 1591; // viaggio dal Cairo
al Monte Sinai nell'anno 1577 in Viaggi vicentini inediti compendiad, Venezia, 1837; iar
dintre cele inclitecte: Relatione del reame del Congo et delle circonvicine contrale tratta
dalli scritti et ragionamente di Odoardo Lopez Portughese, Roma, 1591, tradusä In limbile
englezi (1597), latini, franceza, olandeza i germana i insotita de o foarte pretioasä.
harta a Africii.

De Pigafetta s-au ocupat:
G. Lumbroso, Descrittori italiani dell'Egytto et di Alessandria in Atti della reale

Academia dei Lincei", seria 3, III, 1878-79; Amaro di S. Filippo, Biografia dei viaggiatori
italiani, Roma, 1882, pp.316-317; P. Angiol-Gabrielo di Santa Maria, Biblioteca e storia
de gli scrittori di Vicenza, V, pp. 191-205; A. Magnaghi, 11 Golfo di Suez et il Mar
rosso in una relazione medita di Filippo Pigafetta (1576-1577) da un manoscritto dell'ar-
chivio di stato di Torino, in Bolletino della Reale Societá geografica italiana", 1910;
M. A. Scotti, Filippo Pigafetta, notizie biograficbe in 11 nuovo repertorio biobibliografico
dei viaggiatori italiani, Bolletino d. R. Societa geografica italiana", seria VI, vol. I, 1924,
p. 478. A. Veress, Campania cresinilor, contra lui Sitian papa din 1595 (extras din Anal.
Acad. Rom.", Mem. sect. ist., s. III, t. IV, pp. 67-68); Cl. Isopescu, Notizia intorno ai
Romeni nella letteratura geografica italiana del cinquecento, Bucuresti, 1929, pp. 64-66,
(extras din Bulletin de la Section historique [de] l'Académie Roumaine", t. XVI, 1929,
pp. 64-66).
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CATRE BELISARIE VINTA1
CANCELARUL MARELUI DUCE
DE TOSCANA

1595 octombrie 18, Tirgovige

Din tabIra de sub Strigoniu2 am ajuns la 13.

aceasa armafi cantonatá" in Tara Romaneaseä, prin strimtorile §i pasurile
care se indreapa Intr-acolo, de-a lungul riului Dimboviva3. Armata se aflI
la o dep'ärtare de dou5. zile de Bra§ov4; am acut acest drum in 35 de zile
de mers, fära a socoti popasurile §i zilele In care s-a mers foarte putin ...

... Primul ora § pe care I-am intllnit !in Transilvania este Zallul5 la
poarta de intrare in Transilvania §i pe drumul care sfredele§te mun0i, läsind

' Traducerea s-a ficut ,dupä textul italian publicat de Ver es s, Campania creftinilor
contra lui Sinan pcua, din 1595, In Anal. Acad. Rom.", Mem. seq. ist., s. III, t. IV,
p. 101 si urm.

2 Strigoniu, sau Esztergom, oras in Ungaria pe malul drept al Dunärii, la nord-vest
de )13udapest& Ocupat de turci Ina din 1543, era acum asediat de trupele imperiale.

3 Dumbovizza.
4 Corona.
5 Zila.
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In urmá localitatea Bator6, sat insemnat din care se trag toti acesti nobili
<din neamul> Báthory, dintre care unii se numesc de Somly67 i sint din
ramura principilor Transilvaniei, i ceilalti din Ecsed8 care au luat sfirsit cu

p. 102 domnul Andrei°. Au limas principele Sigismund, // carclinalull° si Stefan, fra-
tele sáu, care s-au retras in Polonia" si toate aceste locuri i orasele Simleu,
Ecsed si Bator se afa in acelasi tinut, la hotarele dintre Ungaria i Transil-
vania. Din Ungaria se trece in Transilvania prin trei drumuri: primul duce
sus prin Satu Mare12, cetate a Impáratului si de-a lungul riului Upus13; al
doilea prin Zaläu, pe unde am trecut noi" si al treilea prin Oradea.16. Acesta
din mijloc nu este atit de greu pentru cL dealurile sint line si in afará de pá-
duri se poate merge eálare peste tot locul.

Orasele mai de seamá <intilnite> in drumul nostru, dupá ce am intrat
In aceastá parte, sint Clujul'6 care se numeste i Claudiopoli, oras mare si
inconjurat cu ziduri. Apoi Alba Iulia, in rindul al treilea Sibiul i cel din
urmä. Brasovul, numit in acest grai17 Cronstadt"; in toate acestea se cultivá
vita de vie; si tara are din belsug cimpii i dealuri cu diferite riuri naviga-
bile, ca Muresulle, pe care se transportá sarea la Lipoval°, i Oltul care trece
In Tara Romaneascá. De la Brasov am ajuns in cele din urmá la tabára
<armatei>, intrind prin aceastá trecátoare muntoasà care duce in Tara Romá-
neascá <aflatä> la o depártare de 12 mile de Brasov, sau mai bine zis
printr-o cheie in munti sfredelitá de riul Turcu20, care se varsá in Olt. Acolo
s-a cládit un castel care aproape závoreste valea, <cáci> Cu artileria inchide

Sau Nyir-Bátor. Azi in Ungaria, aproa,pe de granita româneascI, la vreo 40 km
nord-vest de Carei.

Somlio, azi Simleul Silvaniei.
8 Echied.

Andrei Bithory de Ecsed, cäpitanul lui Ferdinand I (-1- 4 oct. 1566). De fapt aceastä.
ramurä se stinge o datä Cu nepotii lui de frate: Stefan (f1605) i Elisabeta (1-1614).

10 Andrei Báthory ti avea dintotdeauna resedinta permanentä in Polonia. Insä venea
destul de des in Transilvania, unde, impreura Cu fratii sài Baltazar i Stefan, putea sä parä
o fortà (vezi relatia lui Amalteo In volumul de fatä).

11 In urma uciderii lui Baltazar, implicat in asa-zisa conspiratie din august-septem-
brie 1594, Stefan Báthory a fugit in Polonia la cardinalul Andrei Bithory.

12 Zachmar. Pe aici era drumul de veacuri dintre Polonia i Transilvania (Cracovia-
Casovia-Ecsed-Satu Mare-Simleu-Cluj).

13 Lapos.
14 Prin trecätoarea Mesesului, numitä i Poarta Mesesului, pe unde se face legätura

dintre Transilvania si Ungaria o foarte lesnicioasä cale de pätrundere pentru trupe inva-
datoare.

15 Varadino. Pe valea Crisului Re,pede, prin trecsátoarea de la Ciucea.
16 Colosvar.
17 Adici in limba vorbitä de sasi.
18 Maros.
19 Lip pa.
29 nrch.
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trecerea pasului si este numit Tiircsvar"21, si acolo se pläteste vama. De
aici, prin cài Inguste dar pe care pot merge totusi carele, am trecut culmea
muntelui 'Malt si stIncos peste care sint trase carele, cu ajutorul funiilor
am ajuns la tabära asezatä pe riul Dimbovita22 care se varsä in Dunäre23
dupä ce trece prin Bucuresti, oras24 al Tärii Románesti; i acest drum este
plin de piedici i anevoios si nu cred c. armatele s. poatä trece <dac5.
se opune> o impotrivire oarecare.

[Urmeazà ecouri privind schimbarea domnului Moldovei de cätre poloni
rezumarea scrisorii de justificare a lui Zamoyski cätre Sigismund Armata

e doritoare de luptä. Au sosit i 1 200 de raiteri" din cei 1 600 asteptati.]
Si asa plecärn in ordinea cea mai bunä i mergind pe valea acelui riu

prin unele locuri extrem de strimte i inchise ajungem afarä In loc deschis,
si 11'110: sesul Tärii Românesti, unde s-a täbärit oastea, la o depärtare de dus-
mani de nu mai mult de 15 mile.

In ziva urmätoare aflindu-se cà dusmanul scäzuse mult ca numär din
cauza aventurierilor" si a altora plecati cu prizonieri i cu pradä, i cä pasa
nu avea o armatä superioarä armatei noastre, s-a ridicat tabära cu gindul a
se da lupta atisä.

Ordinea a fost urmätoarea. In frunte mergea principele Tärii Románesti,
numit Mihai, cu 1 500 de läncieri unguri i altii, români de ai säi, care päreau
cam 2 000, si poate o mie de archebuzieri románi cälare i altii cälare Cu
sulite de märime mijlocie si arme acute din coadä de lance cu capätul
de fier ascutit In chipul vechilor topoare sau sulite de aruncat25, 6 toatä pe-
destrimea de secui si de sasi in numär de vreo 800 de steaguri26, care trebuiau
sä fie cam vreo 200 pentru fiecare, erau insä mai putini27, parte archebuzieri
si parte cu arme in virful unor cozi de lance ca niste sulite de märime mij-
locie cu fier la capät in chip de tepoaie de mistreti. Acestia mergeau, In
avangarda condusä de român, si pe flancuri cäläreau cei 1 200 de raiteri In
douä grupuri foarte lungi i cu cite 5 cäläreti la fiecare rind28. In acelasi
timp, inaintau 60 de piese de artilerie din care cea mai mare e colubrina de
16, apoi o alta de 14, iar restul de piese de 12 de 6 si de 3, dupä care
urmau carele cu munitiile II necesare. Dupä avangardä urma corpul centra129

" Numire care vine de la acea a dului Turcu (Törch), dup'ä care sasii i-au dat
numele de Törcsburg. Azi casteluil de la Bran.

22 Dumbovizza.
23 Inexact. Dimbovita se varsà 2n Arges.
24 Bucarest, terra di Valachia.
25 Con mezze picche et arme in hasta con ferri a guisa di dardi et de pali antichi.
26 Insegne.
27 Assai manco.
28 A guiso di spiedi di cingiale.
20 La battaglia.
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condus de Stefan voievodul Moldovei cu 1 500 de läncieri, i n dreapta toti
voluntarii3° ragusani i venetieni i de alte neamuri, i personalu13' nunçiului

italienii principelui care cu totii fusesera pusi sub conducerea lui Piccolo-
mini, n dreapta escaclronului moldoveanului, impreuna cu vreo 150 de cazaci
tocmiti ca lefegii de principele Transilvaniei, asa ca In total corpul de oaste
condus de Signor Silvio putea sa se ridice la vreo 300 de calareti Inarmati
In mod divers, cei mai multi din toscanii nostri mal in arnese et a cavallo et
pur molti anco con le sue corazzen. In dreapta corpului central calareau
doua alte escadroane de läncieri unguri, de vreo mie de oameni fiecare. Era
si un voluntar nobil polon cu 200 de cazaci foarte viteji care alerga inainte
incolo si incoace dupa cheful sau quasi rocchio deresercito, i acesti cazaci
erau inarmati aproape ca tatarii, pe cai mici foarte vigurosi i erau cu jata-
gane si arcuri i unii din ei cu archebuze lungi, cu sei inalte cu scarile
scurte in care se ridicau pentru a trage mai bine din arc

Ariergarda era conclusa de tinarul principe Sigismund, si era constituita
din trei escadroane primul de 4 000 de lanceni unde stateau stindardele
regale33 rosii cu pajura cu doua capete negre, i propriul lui herbm care este
format din trei dinti albi pe cimp rosu, cu coroana deasupra, §i de o parte
si de alta a pajurii sint literele R.A. Dupa acest escadron mare urmau alte
doua din 500 de lancieri fiecare, alesi dintre lancierii din toata armata pentru
paza principelui; in mijlocul primului din aceste corpwri avea s. stea prin-
cipele insusi i nuntiul cu ipatru oameni dintre ai sai, i Turloni, voluntarul
venetian cu Inca doi si a invitat prin nuntiu §i pe Piccolomini, fiind eu trimis
sa-i duc invitatia daca voia sa mearga Cu sase dintre ai sal, dar, el fiind
sfatuit si de mine, a raspuns ca nu ar vrea paraseasca pe ai sii, dupa
care a repetat nuntiul invitatia, dar acesta a ramas la hotarirea sa dintIi.
Principele in armura se ducea Cu pUçifli insotitori incolo i Incoace alergind
peste tot si inspectind cetele, punind sa-i fie purtate in urma fanionul alb35
in partea stinga si lancea sa cu banderole rosii in partea dreapta in mod
simetric. Dupa aceste doui ultime escadroane de lanceni afectate persoanei
sale, urmau bagajele i impedimentele din tabara in vreo 3 000 de care si alte
harabalen Impreuna cu garda alcatuita din sase steaguri de pedestrasi.

Astfel, in ordine strinsa i respectata37 iesind din acele strimtori, intram
A cimpiile intinse ale Tarii Románesti, In tinutul Tirgovistei, oras38 de frunte
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Aventurieri, adic mercenari.
31 La famiglia.
32 Rà'u echipad, cu cai slabi, i muld chiar cu armuri proaste.
33 De fa,pt imperiale, purdnd initialele R<udolf> din Casa de A<ustria>.
34 Al lui Sigismund.
35 La corneta bianca.
96 Salmerie.
97 Per salto (sic) ordine et obbedientia.
38 Ter govista, cittd.
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din acea provincie i resedintO arhiepiscopalO, sub care îi asezase tabära Sinan
pasa si, inaintind, aflOm el, peste noapte, el fugise cu toatO oastea de teama
ostirii noastre si se asezase la dotiä leghe depOrtare care fac cel putin 16 mile
italiene" si am vOzut ,// arzind acel oras mare si plin de clädiri mindre
si de biserici, si mai ales mitropolia i palatul domnesc

[Despre fuga lui Sinan mintind pe cei din Ttrgoviste el se intoarce ...]
StOm noaptea pe aceleasi pozitii, mai aproape de riul care scalcIO latura

de nord a orasului. Noaptea s-a dat alarma de trei oil, dar fOrO rost, pentru
cà inapoindu-se turci azleti in tabOra lar, nestiind de plecarea armatei lor,
strOjile strigau si se dOdea alarma si se inarcau carele i arutele si se
strIngeau corturile. Nuntiul seitea inarmat in armuri dupO chipul unguresc,
avInd pe cap coiful cu guarda naso40, si in noaptea aceea nu s-a desalecat
niciodatO, Cu caii flärninzi i vläguiti ca i cOlOretii; cu toate acestea vedeam
atita Indirjire insufletire la acei oameni Inch eram sigur de victorie. [Dis-
cursurile de imbOrbOtare ale lui Sigismund, demonstratiile sale de zel reli-
gios ...]

A doua zi se pune tabära de-a lungul riului, moldoveanul In dreapta,
cel din Tara Româneasel In stinga, si la mijloc principele avind in spate rlul
Ialomita, in dreapta muntii In stinga orasul si din fatO dusmanul, clack' ar fi
venit. Infanteria i artileria i carele in siruri foarte lungi erau asezate In
fatä, putin mai departe, pe un climb care odinioarO fusese chiar malul
Si pentru cà se clOclea alarma färà nici o socotea1à i pentru cel mai netn-
semnat prilej, principele a poruncit sä: nu se mai dea alarma ail ordinul
del suo tarnburo generale si sä nu se miste nimeni sub pedeapsa capitalO.
COldura din aceastO zi a fost din cale afarà de mare, si nu se putea rOcori
oastea, apa fiind departe, si toti erau istoviti ... [Se asazO tabOra drziu, dupO
ce se aflä cà Sinan se depOrteazO spre Bucuresti i Dunäre.]

In ziva de 18 a fost o ceafl foarte deasO care a tinut vreo trei ore
din zi, iar noaptea fulgerau necontenit turcii din cele patru tunuri, poate
pentru a da semnal sà li se vinI in ajutor, si se stie cO au fugit din oras
cIteva sute de ieniceri Infricosati, i cei ràmai erau in indoialO i voiau
se predea <vOzindu-se> Inselati de pasà i blestemindu-1 i invinuindu-1 de
minciunä i InselOciune. A pornit in recunoastere Piccolomini41 impreunO cu
Quaratese dar din cauza beznei nu au putut distinge nimic, decit doar
erau IntOriti cu pari i obstacole dintr-o parte a orasului, cealaltO fiind pre-

Adicä autorul numeste mila ungureasel leghe §i aratä raportul ei faç5. de mila ita-
liana de vreo 7 ori mai

40 Prelungire a coifului peste nas pentru a-1 apära.
41 Vezi relatia sa in volumul de fatà.
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flcutà in cenusä, i s-a aflat apoi de la prizonieri cä. din 2 000 de turci nu
mai rämäseserä Inäuntru mai mult de 100. S-a luat hotärlrea säl se dea asaltul
dupä miezul zilei [Vin secuii i dau foc la palanca orasului, turcii aproape
el nu se apärä, sint ucisi In afarä de chiva conducätori care s-au predat
si au fost luati prizonieri, printre care un beglerbeg42. S-au gasit multe pro-
vizii i bogätii furate de la locuitorii aceia.

Perspective minunate dacä vor fi crestinii uniti. Dupä eliberarea com-
pletä a Tärii RomIne/ti va trebui ca aceastä oaste sä. meargä In Moldova
sä: alunge pe poloni etc ...]

Dupà ce s-au intimplat acestea, cum oastea noasträ ducea lipsä de hranä.,
vivandierii aducIndu-ne extrem de putinä, din cauza drumurilor lungi si ane-
voioase, pe care nu se pot fiel carele din cauza noroaielor, i fiind nutretul
consumat de caii turcilor, i nemaigäsindu-se de loc, i fiind foarte putin
ovälz, si de loc vin si bere, si afrindu-mà tot mereu suferind din cauza
apei pe care am bäut-o si din cauza lipsurilor räbdate, mai ales dormind
pe pämintul gol invelit in cojocul meu, räbdind de frig noaptea, astfel
dimineata de la genunchi In jos eram rece de tot si parcä amortit mä voi

108 setrage mime spre Brasov, ca sà nu mor, asteptind ordinele altetei sale ...
In oaste este bunä intelegere i desigur dacä s-ar arunca aici bani ca in

alte armate, ar fi belsug si de hranä, dar lefurile sint mici i acesti nobili
gentilomi unguri i transilväneni pun sä li se care hrana i oväizul de pe

moiilelor, färä a le cumpära. Ar trebui anul acesta semäinat în once chip
mai mult pentru a avea hranä pentru vite i pentru oarneni, pentru a putea
Intretine armata, mai ales In Transilvania, can In Tara Româneascä nu va
fi cu puting, o data ce turcii au scos din tara §i pe oamenii care muncesc
piimtntul, §i vitele . . .

1595 24 octombrie, Brafov.

115 Au fost adusi aici cei doi prizonieri capturati la Tirgoviste: unul
este pasa de Caramania, azi destituit, de neam ,din Trapezunt, om viteaz dupäi
cum se cunoaste clu,pä multele semne de räni primite In räzboi care le poartä
pe trupul säu. Are un glonte de archebuzä in spinare care a pältruns pinà
la un deget adincime si nu se poate ajunge la el cu stiletu143: spune cà Sinan
pasa l-a läsat in Tirgoviste cu aproape 1 000 de oameni, intärind o parte
a acelui oras cu trei bastioane" si. un tun, folosind zidul vechi, i reparindu-1
cu palänci, Sinan dindu-i de stire cà numai fortele voievodului Tärii Româ-

43 In realitate cei doi prizonieri de searra de la Tirgoviste au fost pasa de Caramania
sangeacbegul de Valona.

43 Non si tocca con Ion stilo (stilettil de sondat
44 Baloardi.
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nesti erau laolaltä, nu si ale principelui Transilvaniei i clnd el i-a räspuns
cà acea garnizoanä era putina la numär, a spus c5. se Intoarce negresit cu
toatä armata In ajutor. Afirmä cà in Tara Româneasa nu slut mai mult
de 30 000 de turci cu pasa 10 000 la Bucuresti si 5 000 la Giurgiu ... A luat
tributul (?)45 de 30 000 de techini, douäsprezece mänunchiuri de pene de
bitlan", 12 cai echipati cu sei extrem de bogate Spune cà Sinan pasa
are poruna sà lupte cu toate fortele sale, altminteri 11 asteaptä latul dintr-o
parte si din cealaltä moartea pe care i-o aduce armata noasträ. Cà tabära
sa a scäzut cam la jumätate din cauza spahiilor i ienicerilor fugiti pentru
pune la adapost prada47. a' se // aflä. cam 30 000 de combatanti, fàrä acei 116
din Bucuresti si de la paza podului, printre care slut 3 000 de ieniceri si un
total de 12 000 de alti ,pedestrasi, restul fiind cavalerie turcii nu
au crezut cà ar veni principele Transilvaniei, pe care sultanul Intotdeauna
1-a considerat ca pe un fiu al säu]. Cerälalt prizonier este sangeacbegul de
la Valona", räu lovit la cap si Impuns de sulitä la coapsä; i ei spun cä
au cäzut In luptä doi alti sangeaci, unul de Silistra i cealalt de Nicopole.
Acesti doi slut Ingrijiti cu toatä atentia In acest oras de eätre chirurgul
altetei sale.

Eri a plecat din acest oras un nobil ungur spre Moldova spre a trata cu
cancelarul Poloniei" In numele altetei sale. Dacä eram säratos mä invita sä
merg i eu cu el. Duce un fel de ultimatum clack' nu pleacä si nu il lasä
pe Stefan Räzvan sä reia domnia

1595 noiembrie, 14, Brapv

Insänätosindu-mä, m-am Inapoiat la tabärä, care se aflä sub Giurgiu,
cetate a Tärii Românesti, stäpInitä // de turci pe fluviul Dunärea, fiind fugit
Sinan pap, din Bucuresti Cu armata turceascä de teama crestinilor, i trecInd

Dunärea. Am cälätorit Cu domnul Luigi d'Avila, Cipriano, solul ducelui
de Mantova care aducea daruri de giuvaere i obiecte bogate de aur pentru
mireasä si un cal turcesc murg cu valtrapul brodat cu fir de aur si o hainä
de pus peste armurà cu aceeasi broderie pentru principe, cu felicitäri pentru
noua legäturà de rudenie.

... Am reväzut Tirgoviste i cetatea pe care au ficut-o turcii acolo50,
care are un zid Inconjurätor mäsurInd pe dinafarä. 400 de pasi de ai calului

45 Na fatto taglia.
12 mazze di penne d'airone.

47 Vezi relatia lui Sinan în volumui de fa.
48 La Marea Adriaticà.
4° Zamoyski.
58 Construcvia ceelvii a Omit o hulk' (I br ahim Pec e y i, op. cit., I, p. 171;

Naima, Tarib, p. 134).
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meu care eint aproape cam cit pasii unui om obisnuit. Are trei turnulete
mici rotuncle iar a patra laturä aleätuieste poarta dinspre rägrit, 'rúa si
acoperitä cu benzi de fier. Alte douä mai mici s'ira la nord, spre rlu, al
arui Olrm ajutä. la Intärirea si mai puterniel a acelei fortärete. Dinspre
miazäzi se träsese un san; larg de peste 8 brate51 si se umpluserä palisadele
si gabioanele suprapuse cu pämtnt nisipos i cu pietris. Aceste zaplazuri largi
de opt brate Inconjurau acea cetate cu !Ame infipte de-a curmezisul si con-
solidate puternic cu pari de lemn dupä o luceiturä foarte bunä. Dar turnu-
letele nu aveau ferästruici sau deschizäturi pentru tunuri si cele 40 de bom-
barde erau asezate In gabioanele atit ale turnuletelor olt si ale curtinelor52;
erau mici (toate) 6 Invechite; unele din ele incärcate cu ghiule1e53 dar dota
erau foarte mari avInd proiectile de 30 si mai bine de livre54, care au fost
duse i folosite la Giurgiu. Toatä cetatea era legatá pe dinafarä cu gratii cu
gard55 si pe dinäuntru erau date cu tencuialä de var56, pentru ca sá tinä
strins pämintul. Dinspre räsärit se träsese o transee de la turnulerul fäcut
dintr-o bisericutä pira la rlul Ialomita care curge pe acolo. La capätul (tran-
seei) fusese fäcutä o miel intäriturä cu patru flancuri In scopul de a o päzi,
märind cetatea. In aceastä cetate se ala' biserica nouà a sfIntului Francisc unde
stau cltiva cälugäri i palatul domnesc care a rämas nevätämat Impreuná cu
biserica; toate celelalte au fost prefäcute in cenusä, afarä de biserica mitro-
poliei, mare si bogatä, In care slujesc preoti romani de religie ortodoxä.

Acest oras este foarte mare, deschis, mai de grabá in chip de sat dar
cu cimpii foarte roditoare, cu dealuri nu prea lndepärtate, care dau vinuri
foarte bune i miere i foarte multä cearä, i oi i Ilná i poame de once fel;

cimpiile ar fi foarte roditoare dacá ar fi lucrate; (pe ele) pase nesfirsit
de multe vite mari; nu se vede altceva decit doar päsuni care in cea mai mare
parte nu se cosesc.

De la Brasov la Tirgoviste sInt 10 leghe de 7 mile57 una, drumul duce
prin cImpie spre miazAzi, pinä la un castel slujind la inchiderea vàii, numit
Törchvar58, ca i rtul cu acelasi nume, care se varsä in riul Aluta"56, numit

51 8 braccia. Unitate de in'äsurk' de 0,583 in la Florema, deci 151;imea aiitati e de
aproximativ patru metri i jum'atate.

52 Curting: area parte a unei fortificaçii care se aflà Irme clou5. bastioane.
Codette.

" Calibrld tunurilor era arItat prin greutatea proiectilelor. O arel enana la Florença
339,50 kg. Proiectilele acestea aveau deci cam 10 kg.

55 Siepi.
Imbiancati con calcina,

57 Pentru Inda talian, vezi relmia toscanilor, n. 32. Pentru raportul Intre
si milL vezi mai sus p. 547.

" Cetatea Bran. Sa§ii ti spuneau Törcsburg de la numele rtului Turcu din apropiere.
65 OIL
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Alt ce curge la nord-vest". De aici se inträ In muntii abrupti i dup51 doux
leghe se ajunge la creasta unde este hotarul Transilvaniei i // al T5rii Rota- P.
nesti, zis Hatar"61. De aici se coboarä. muntii drept la vale spre miazAzi,
tsi se dal de o trecätoare a unui muntelt, numit Sinpetru62, pe vlrful
c5ruia se trag carele cu mult5. truc15., si la coborit e nevoie sä fie folositc
funii din cauza präp5stiei uriase. De acolo drumul este säpat de rlul
bovita i trebuie sä treci Incà prin multe väii Intunecoase i adInci pink'
ajungi In clinpiile Tárii Românesti la asa-numita TIrgoviste, orasul cel mai
de searnä din acel tinut. Astfel, cu putinä oaste s-ar Impiedica trecerea
oric5rei armate puternice care ar Incerca sà p5trund5 din Tara Româneasc5.
In Transilvania sau din Transilvania In Tara Romaneasa, deoarece ar
trei trecältori strlmte i pälzite precum am spus.

De la TIrgoviste pink' la Bucuresti se numär51 nouà leghe prin ves, drumul
-tinIndu-se nu departe de riul Dlmbovita ce trece prin acel oras63 deschis,
nicidecum mai mic declt Tirgovistea, bogat In alimente si In negot de märfuri
str5ine; este locuit aproape In intregime de greci", care practicä religia orto-
doxä65 i detin toate bisericile66, clintre care foarte multe (slut) bine clädite

frumoase la Inf4isare. Acest oras a fost de asemenea prefäcut In cenus5,
.ars i jefuit de turci si este al doilea oras mare al T5rii Románesti, cu alte 12
de toate, i cu foarte multe sate si c5tune.

De la Bucuresti la Giurgiu67 sInt 4 leghe scurte68. De cum am ajuns
acolo m-am Indreptat ca sà v5d i cetatea i Dunärea, dar am Intlinit armata
care se Intorcea, clupä ce o cucerise; totusi mi-am urmat drumul Inainte pentru
a saluta Dunärea din Tara Româneasc5, latà aici cam de o milk' si mai mult,
formind ostroave, dar nu atItea ca mai sus.

[Urmeazà relatarea, din auzite, a cuceririi Giurgiului la care nu a asistat
Pigafetta.]

60 In maestro. DirecIia nord-vest cu Inclinatie de 45°.
61 Hatar, termen unguresc care inseamni hotar.
62 Petersperg. Muntele dominà comuna SInpetru de lingi Brasov.
L3 Terra. E vorba de Bucuresti.
64 Greci. E vorba probabil de reprezentanti ai negustorimii mai Insemnate.

Religione greca.
66 Nu este probabil sà avem aci o aluzie la mänästirile inchinate ale arii ale eiror

venituri erau administrate de egumeni greci ca Plumbuita (tnchinati mänàstirii Xiropota-
mul de la Muntele Athos), biserica sf. Nicolae a jupinesii Caplea, mänästirea sf. Nicolae
(Mihai Voda), Inchinati niànàtirii Simo Petra, biserica sf. Dimitrie, inchinati mirastirii
Vladatos din Salonic (V. M. M. P op es cu-Spin en i, Procesul mancIstirilor inchinate.
Contributii la istoria socialâ romilneasca, Bucuresti, 1936, pp. 13-29, 129-152), ci mai
degrabà o confuzie Intre greci i ortodocsi, asemenea celei Indati urmItoare despre principii
greci care au clIclit cetatea Giturgiu (1).

67 Georgiu.
68 Lega corte mIsurI aproximativ egalI cu 2 mile sau si mai puyin.
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P.

Acest Giurgiu sapinit de turci, poate de vreo 100 ani, a fost clädit odi-
nioari de principi greci", din piaträ cioplità cu citeva turnnlete groase i cu
ziduri la fel, tot Intr-un loc prielnic, deoarece este asezat5,' intr-o insulitá a
Dunärii. Aceasta iesind din matca cea mare imbrätiseazä o milà din
taa cu un &let adinc de douäzeci picioare pe care 11 treci pe un pod
acut din douä vuse §i, nu departe de tärm, este cetatea care are un Inconjur7°
ca la o treime de milä. In partea de miazäzi curge bratul cel mare al Dunärii,
unde era podul de bärci, lung de douä treimi de milä; i sint douäl din va
sae' cucerite anul trecut la Györn i alte diteva vase mici.

[In descrierea indirecta a asaltului de la Giurgiu se subliniazä rolul pre-
cumpänitor al italienilor. Ungurii au dat foc la un morman de fascine din
dreptul spärturii acute de bombardament; fumul impiedica lnaintarea ita-
lienilor.] Piccolomini striga i se despera pentru c ungurii nu voiau ur-
meze pe italieni si sà repete asaltul, iar ei aspundeau ea* nu este cu cale,
fiind spártura prea mica, si nu a fost de loc posibil convine. [Al doilea
asalt, arä participarea ungurilor, care declarau aceastà actiune ca temeraa
din partea noasta. La al treilea a luat parte un stegar de trabanti, unguri din
garda principelui, cu alti citiva dintre ai lor. Turcii declaa cä se predau.]

[In timpul acesta infanteria ungurilor a trecut de partea cealaltà a cetkii
invocind numele lui Iisus ca pentru escaladare... Laudele pe care le aduce
principele italienilor.... etc. lui Piccolomini pe care vrea sä-1 ia mn slujba
sa ... etc.]

Armata a plecat din Tara Româneascä dupäi ce au trecut-o prin foc si
sabie, si a päräsit cu rea chibzuialà cetatea atit de insemnatä a Giurgiului din
lipsä de lefuri si alimente, cki s-a intimplat cä. In unele zile o pline de patru
livre s-a plätit jumkate taler, i principele a mustrat tare pe voievodul Tärli
Românesti si 1-a amenintat pentru cä nu si-a tinut marile lui promisiuni de
a aproviziona cu alimente armata73 i negresit oamenii i vitele par // mumii
slabe papädite i istovite.

125 Vremea e ploioasä, [nu mai e vorba de a continua campania sau
a merge in Moldova.]

In seara sfintului Martin principele a dat un banchet multor domni,
a fost si Gaspar Turloni, mercenarul venetian care ii slujeste cu vreo 10 cälá-
reti, i zice cä vrea sà treacä in Franta pentru cà acest principe nu 4:121 drept

Ortodoc§i. De fapt de Mircea cel Bltrtn.
Perimetru.

11 Galeotte.
72 Giavarino (lat. Iaurinum, mag. Gyeir, germ. Erlau) oras in Ungaria, pe malul

&apt al Dunärii, la jumItate de drum intre Viena §i Budapesta. Fusese cucerit de turd
in vara anului 1594.

73 Vezi Pisculo, biografia, In volumul de fa;.
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leaf): deck cuvinte foarte frumoase [Comenteaza. evenimentele din Mol-
dova, rolul marelui cancelar Zamoyski intrigile Bathorestilor pretinzind ca
Imparatul Sigismund ar ameninta Polonia.] Au fost väzuti de curind soli
ai lui Sinan pasa in tabära cancelarului i doi ceausi ai Portii purtind haine de
negustori moldoveni iar solul era un ciiluga'r grec75 pentru a masca mai bine
pacatul, si multi sustin ca intre cancelar, tätari i turci ar fi o intelegere si o
conspiratie, lasind in suspensie &dui nedeclarat al regelui Poloniei.

Chiar acum a intrat d. Bocskay, capitanul general al armatei principelui,
precedat de 28 de steaguri luate de la turci, printre care sint douä. tuiuri
(sangiacchi con le code di cavallo) in urma erau purtate doua ,stindarde ale
principelui, apoi calärea generalul cu muzica militara de tobe, trimbite

cimpoaie" cu mare alai. Ieri Davila a infatisat principelui calul bogat
podobit cu haina din aceeasi lucratura in numele ducelui de Mantova
giuvaerele, i obiectele de aur pentru mireasa. Calul i-a placut mult si a fost

vada de mai multe ori i in grajd. Azi a revenit vremea buna si se va
tine dieta" pentru a hotart (daca se va merge in Banat sau spre Moldova).

Italienii nostri s-au retras la Sibiu, oras de frunte al acestei Orin, condusi
din porunca principelui de judele din acel oras78 mare iubitor al neamului nos-
tru, vorbind latina si italiana i domn bogat, de natiune sas. Vor fi tinuti pe
cheltuiala <orasului> i lasati sa se intremeze i apoi vor porni in Italia
cind va da un inghet bun care vine In toti anii. Si negresit toata armata",
aceasta care apare In fiecare zi in acest oras al Brasovului, este de asemenea
in rea stare si istovita, i raiterii care din 1 600 nu au mai ramas decit 800,
caii fiind morti de foame, i oamenii prapaditi i ei de atitea lipsuri.

Desigur sint aici cimpii Intinse, care daca s-ar insaminta mai mult i s-ar
cosi finetele de munte si de ses, i s-ar transporta in ordine alimentele i paiele
la tabara, s-ar putea hrani i armate mai numeroase fara greutate. In Tara
Romaneasca au fost In vara aceasta doua armate, aceea a turcului si a noastra

totusi se mai gaseau Incà in cursul drumului fin cosit i adunat gramada,
caci aceea este o tara foarte manoasa dar nu bine Ingrijita i condusa in pri-
vinta stiintei militare.

[A doua zi va fi dieta". Ar fi indemnat principele sà se indrepte spre
`Timisoara tara e imbelsugata in alimente si orase pentru cvartiruirea arma-
tei. S-ar ajunge la 40 000 de combatanti! Pina atunci va fi recistigat si Stefan
(Razvan) domnia!]

74 Non del trattenimento d'altro che di cortesissime parole.
78 Nichifor dasealul (vezi relatia lui n volumul de fatà).
78 Nache, et trombe et pive in pompa.

Citta principale di questo paese, poate "insemna i capitará a sasilor.
78 Di quella terra. Este probabil vorba de judele regal iudex regius A. Huet,

nu de burgermaestrul Lucas Enyeder, iudex civium.
79 A lui Sigismund.
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Italienii nostri stilt atit de incercati de mizeriile räzboiului, inch chiar
dac5. i-ar cere principele, nu stiu clacI ei ar putea serveasa, multi din
ei si-au pierdut sIdátatea i caii i sint istoviti. L-am sfItuit pe Piccolomini,
care mi-a cerut pärerea, c poate cu cinstea i reputatia sa, sä rämlnä. in ser-
viciul principelui (dacä) 1 roagä.

1595 noiembrie 26, Sibiu

p. 130 Hotärirea dietei"8° din urmä, de la Brasov, a fost ca sä fie trimis $te-
fan, voievodul Moldovei, cu oastea sa de 1 000 de pedestrasi si 600 de ran -
cien i si cu trupe de ajutor de la principe In total deci 5 000 de combatanti

si-1 alunge pe voievodul Ieremia asezat de cancelar81, de turci si de tätari,
cu poruncà i catre voievodul Tärii Românesti ajute; ca domnul Silvio

räminä cu trupa sa82 i s ierneze la Lipova cu scopul de a da asalt Timi-
soarei cu toatä armata care ar merge acolo impreura cu principele, de cum
va fi cu putintä; pinä atunci va merge fiecare sä se odilineasa de obosdlile
de acum. S-a inteles apoi cä voievodul Tärii Românesti a luat-o inainte spre

p. 131 Bräila, localitate insemnatä83 la Durare, la o depärtare // de 20 de leghe de
Giurgiu in directia Moldovei, sperind sá o recistige de la putinii turci rämasi
acolo de pazä, si de a elibera astfel de ei toatä Tara Romaneascä. Dupä afla-
rea acestora am plecat din Brasov la 21 ale lunii de fatä, si in cinci zile im-
preuna cu nuntiu184 am ajuns la Sibiu, capitala sasilor, unde a sosit i prin-
cipele pentru a fi de fatä la nunta judelui din acest oras85 care este bä'trIn

s-a Insurat cu o mireasä tinärä cu mare pompä i cheltuialä.. De aici vom
merge cu totii la Alba Iulia unde se va tine o altä diet5.86 despre situatia gene-
ra15.87. Principele se aflä in situatia aceasta i dael nu i se trimit ajutoare
puternice de cätre Impärat si din Italia, el nu poate duce räzboi cu urcii de
unul singur. Locuitorii refuzä dea un alt concurs, in bani i n oameni,
decit cel obisnuit de ei, i räspund cá ei nu l-au indemnat, nici sfátuit i nici
nu i-au dat Incurajare la acest räzboi atit de greu. Nobilii, aproape toti ere-
tici, nu-si aratä gindu188, dei fapt este cä a fost auzit cancelarul, care este

80 Nu poate fi vorba de o dieti in tintelesul adevirat al cuvintului, cum va fi vorba
mai apoi ci de un consiliu sporit.

81 Zamoyski (vezi relatia sa din volumul de fati).
82 Genti.
85 Terra grossa.
84 Visconti.
85 Judex, probabil judex regius A. Huet. Acesta era capul natiunii sisesti. Pentru rob?

siu in favoarea lui Sigismund contra lui Baltazar, vezi V er e s s, Documente, IV, p. 211-
" Q dieti generali cu reprezentanti ai celor trei natiuni.
87 De summa rerum (pe latineste).
88 Non si lasciano intendere.
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catolic, spunind c5. nu trebuie pierdut prilejul unei .pälci, o datä ce turcul o
doreste, si aici In Alba Iulia Om trei ceausi, dintre care unul are un salv-
conduct si se poate duce dud ar vrea. Cu adevärat, daca nu vor fi trimise
curind ajutoare de acestea mä. tem sä: nu ja hotärirea de a se pune la adipost.

[Intrebarea este dael turcii sint istoviti, sau se pregätesc sä. dea atacul de
la Belgrad la Lipova, sä intre de-a lungul Muresului In inima Transilvaniei,
iar tätarii in Moldova si Tara Româneascä: cu ajutorul lui Ieremia in aceastä
eventualitate crestinii nu s-ar putea apära. Principele nu se poate apära sin-
gur, toatä nädejdea este la ajutoarele din afaräl ... Altminteri va face pace 132
cu turcii si vai de Ungaria. Din Ungaria vesti bune. Turcii nu ar mai avea
decit 2 000 de oameni la Timisoara. I se scrie principelui sä vinà restul arma-
tei sä o cucereasd..] Iar clack' nu ar merge el, ar putea-o cuceri chiar de
acolo, deoarece acel apitan89 are 6 000 de combatanti si asteaptä si ceva aju-
tor de la <arhiducele> Maximilian.

Ne afrArn aici pentru a merge in garnizoanä intr-un sat aproape de Alba
Iulia, dar eu vreau sä rämin la curte ca sa välcl ce vor hotäri consilierii in
apropiata dietä viitoare ...

1595 decembrie 6, Alba Julia

[Actiunea lui Zamoyski In Moldova impotriva lui Stefan Räzvan a lip-
sit pe Sigismund de fortele acestuia si de aceea nu a putut prinde oastea lui
Sinan dusk' de acela In Tara Româneascäld Turcul ar fi fputut fi atacat stricind
mai indi podul peste Dunäre de la Giurgiu, obtinind cea mai memorabilä
victorie pe care au repurtat-o cindva crestinii. Podul ar fi fost {Estrus urmind
sfatul lui Paolo Georgii9° ragusanul, care, cunoscind bine acele locuri, pro-
punea sä construiascà un fel de bärci mar?' pe dui Olt, care vine din Transil-
vania si se varsä in Dunäre täind de-a curmezisul Tara Româneascä, si sä im-
barce in ele douä mii de archebuzieri cu focuri pregätite (?) (et fuocbi lovorati)
i sä vina noaptea la pod sä-1 distrug si sä atace orasul Rusi al bulgarilor din

fata Giurgiului din Tara Româneascäl ... avind a se bucura de sprijinul bul-
garilor ...

[Situatia din Moldova.] Cancelarul s-a retras o cdatäl cu tätarii si Stefan,
voievodul Moldovei a plecat cu 5 000 de combatanti spre acea tat% principele
trimitind o datà cu el pe Albert Kiraly, unul din cei mai de seamä apitani
din aceastä natiune ...

... Trebuie ajutat principele ca sà nu ajungà a face pace ... Transilvania
e poarta Ungariei, mai ales dacà e unitä cu cele dou'i Valahii, si nici turcul

89 G. Borbély.
g° Vezi relaIia lui in volumul de fatà.
91 Barconi.
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nu se poate razboi cu Ungaria [Trebuie ajutat cit de curInd ca
nu-si duca gindul la pace ... i locuitorii secui, sasi i unguri92 se piing de
marea apasare a darilor si de suferintele razboiului.]

Acesti domni93 îi exprimä parerea c ar fi indestulatoare numai aju-
toarele In bani, fara trupe straine S-ar putea angaja i cazaci. S-au infatisat
la aceasta curte acum o luna, din initiativa lui Fabio Genga, doi dintre capi.
tanii valoni care au fost In slujba imparatului la Strigoniu i ii ofera principe-
lui 1 000 de caläreti implatosati si archebuzieri pe pretul de 14 015 florini,
adica 6 talen" pe luna de cap. N-au obtinut Inca o audienta la principe,
cancelarul nedIndu-le dech vorbe goale s-au supärat si au hotatit sa plece. Au
mai ajuns in zilele trecute 300 de moschetari°5 numiti scotieni, dar care sint de
neamuri diferite, si care adunati la Gdansk au ajuns pe drum de uscat In aceste
locuri. Se spunea Indeobste c. toate aceste trupe straine vor fi puse sub auto-
ritatea lui Piccolomini valonii doreau acest lucru, crezIndu-se Inca cu tot
dinadinsul ca principeie doreste ca el sa rämlna In slujba sa cu acesti italieni

p. 135 trimisi de serenisimul vostru // stäpIn. Mai repet o data ca acesti domni nu
tin la straini, ci la bani" [trebuie subsidii pentru principe, altminteri face
pace].

Oastea Intreaga e slobozita i indeosebi archebuzierii secui socotiti a fi
cei mai buni din aceste regiuni; pentru care nuntiul a si predat 4 000 de arche-
buze platite din banii papii care au fost foarte rau mInuite de cei mai multi
dintre ei in aceste actiuni din Tara Româneasca; si totusi acesti ministri le-au
luat de la ei (afara de acei care au plecat In Moldova cu voievodul) si le-au
pus la pastrare in arsenalul de la Alba Iulia, asa cà macar ca ei stiu
le descarce nu pot dobIndi printr-o exercitare zilnicà Indeminarea ceruta
de aceastä. scula.

Principele avea de end ca sa fie rInduiti unii din acesti capitani din
Italia trimisi de alteta sa97 pentru a-i instrui In iarna aceasta, dar nu a reusit
proiectul, caici nu vor baronii si nobilii din acea tara a secuilor ca acesti oameni
cruzi93 sà deprincla mestesugul armelor, pentru a-i supune si mai mult. Au
ajuns robi i verbi din cauza rascoalei lor contra lui loan Zápolya99, ultimul
rege al Ungariei, si au fost lipsiti de bunurile lor care au fost date nobililor

ei au ramas, serbi ... etc. Principele avind nevoie de ei in räzboiul de fata

92 Adieá cele trei natiuni" privilegiate. In loc de unguri trebuie citit: Nobili unguri.
" Consillierii principelui.
94 Talen i di lire 6.
95 Moschettieri.

Non amano li stranieri, ma li denari.
" Mamie duce al Toscanei (vezi relatia toscanilor din acest volum).
98 Feroci.
99 Este vorba In realitate de r'äscoala din 1562 contra lui Ioan Sigismund Zápolya,

fiul lui Ioan Zipalya.
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i-a facut liberi i i-a reasezat in starea lor de slobozirel" spre paguba
marea suparare a seniorilor carora le fusesera atribuite bunurile acestora,
In dieta care a fost chemata pe ziva de 13 a lunii acesteia se va discuta despre
despagubirea acestor seniori cu alte posesiuni In regiunea cuceritä de la turci
din teritoriul Lipovei, i in alte locuri parä*site de ei care slut cam 12 la numar,
acestia [turcii] fiind hotarlti sá nu apere dincoace de Tisa alte puncte declt
Timisoara si Gyula.

In viitoarea dieta va trebui hotarlt daca in aceasta iarna ar fi bine de p. 136
Incercat o actiune la Timisoara, caci se aude cá turcii au trimis de acolo fe
meile, i lucrurile mai de pret i persoanele ce nu pot purta armele i ca" slut
foarte Infricosati, i cá turcii din Timisoara nu trec de 2 000 de apgratori.

Timisoara este un oras mic n afara de once Inchipuire pentru ca nu
are de jur Imprejur mai mult de o jumätate de milä; este Incercuit de dui
Timis ..., de la care hi ja numele. Var" lnseamna oras sau cetate i Timiv
fiind rIul, ca i and ar vrea sá spuna cetatea Jumatate din Timi-
soara este inchisg de un zid de pamlnt si de lemn dupa obiceiul acestei tari
si din aceasta parte are mlastini nespus de mari i smIrcuri, i anturi, si ape
foarte adInci, astfel ca din cauza departarii nu poate fi batuta cu artileria.
Cealaltg jumatate este intarita cu ziduri de caramida, dupa sistemul vechi al
balistelor. Inauntrul <zidurilor> se Intinde o transee moderna, lungl de 150
de pai'° i larga i adInca de cel putin trei pasi, socotind pasul la sase
picioare, i la mijloc, un turnulet care slujeste de baterie pentru a apa'ra acea
avezare, care are santul de aparare format din acelasi rîu Timis.

Se va mai trata In aceasta dieta despagubirea nobililor transilvaneni
carora li s-au luat satele atribuite lor In trecut. Se va rezolva i chestiunea
domnului Piccolomini pe 'care ei vor sa-1 retina In slujba principelui, numin-
du-1 capitan general al artileriei Cu Invoirea stapInului nostru serenisim, precum
Inca si pe toti italienii dacg ar vrea sä. rámmná. Vor fi trimisi ambasadori
catre Imparat poate Bocskay catre papa, se crede cg pentru a cere
ajutoare spre a <putea> persevera si el in razboi

Principele a ajuns In acest °rag" duminica dimineata fiind asteptat de
principesa cu curtea sa i insotit la intrarea In biserica de nuntiu si de amba-
sadorul nostrul", si era grozav de frig si el a venit calare dupa o ora
jurnatate, si a fost Indatä intImpinat de toti afara, la usa bisericii i apoi
au intrat i s-a cIntat un Tedeum cu muzicg i acompaniamentul multor instru-
mente. Apoi parintele Alfonso iezuitul a recitat pe latinevte o rugaciune cu-
prinzInd fericitele izbInzi ale acestui principe i triumfurile meritate, com-
parindu-1 cu romanii, i wate rostite in mod elocvent

Nel proprio stato di franchiggia (adicI In privilegiile lor).
101 150 passi a misura. Pasul la Florenva = 1,167 m.
102 Alba lulia.
103 Vezi relavia lui Cezar de Viadana.
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P.

Nuntiul i ambasadorul nostru au limas sä prInzeascl cu altevele lor
cu Bocskay i cu cancelarull" principele a Inchinat in sänätatea d;ver-

silor principi, i a serenisimilor nostri pahare mari i pline, nefIcIndu-i nici
un flu bäutura multä, cbici este foarte viguros

Ambasadorul nostru a vorbit ptgin cu principesa, tälmaci fijad princi-
pele, solia sa avInd a fi expusä. a doua zi care a fost luni, interpret fiind
Carlo Magno, gentilom al Impäratului, rezidInd la curtea aceasta. A fost
chemat ambasadoruli°5 de o persoanä de mare vazä. care a venit pînä aici
acasä Cu o caretä In care s-a urcat ambasadorul si cavalerul de'Meclici,
<acel ce venise s5-1 cheme>, alärea singur inainte. Apoi principele s-a
simOt cam flu, ark* totusi Intrerupe activitatea, i s-a fIcut bine. Azi fiind
6 decembrie, Davila, ambasadorul de Mantova, la poftit la prInz pe domnul
Silvio si Miine pleacä de la aceastä curte.

Voievodul Moldovei, care este foarte bogat106, nu lnceteazä de a pro-
pune si confirma, cu tot dinadinsul, cäl o datä ce va fi restabilit In scaun
el vrea sà tocmeasa dacI ar putea 8 000 de italieni pe cheltuiala sa.

Cit priveste pe italienii nostri, Intr-adevär cà s-a tinut putin seama de
situatia lor, nu din vina principelui, ci din a ministrilor, i In aceastä ches-
tiune cancelarul a fost foarte läsätor, neducInd la indeplinire poruncile date
in privinta lor. Lucrul s-a väizut limpede In tabärä, In aprovizionarea cu hradl
In care Intordeauna ai nostri duceau mai mare lipsä ca ceilalti, precum i cu

138 nutretul pentru caí; In punerea lor sub autoritatea // voievodului Moldovei
si In cantonarea lor in locurile cele mai rele, departe de apä si de päduri.
Dupä slobozirea ostii au mai trebuit sà moará de foame la Inapoierea la Bra-
sov, mäcar cà principele poruncise judelui de Sibiu sä-i primeascä Intre-
tinä cum se cuvine, si au fost pägubiti clteva zile la Sibiu de alimentele ce
li se cuveneau. Au fost condusi apoi In drumul de accilo spre Alba Iulia In
niste sate, unde erau SI fie ucisi de sä'.teni care nu voiau sä-i gäzduiascI, ast-
fel cà stint aproape toti deznädäjduiti i vor sà plece [Dezarnägi0 ci nu
se poate ajunge la grade mari In oaste.]

Principele, dupä retragerea din Tara RomIneasa, le-a acordat, la ce-
rerea domnului Silvio, slobozire de plecare, dar apoi gindindu-se mai bine la
nevoia sa, le-a cerut sä rämlnä oferindu-le garnizoana din Lipova care are
un teritoriu foarte Intins si produce cel mai bun vin din Ungaria, i sä le
dea acolo gäzcluire si sate si sä-4 La* seniori peste vasali. [Cei mai mulyi vor
sä piece ... etc. Neglijenta ministrilor.] De fapt, principele ar vrea sä-1 retina'

1" Josica.
1" Primirea aceasta a fost acuti In ealitate ambasadorului mantovan, Davila (vezi

relatia ambasadorului toscan, Viadana).
In realitate zvonul despre marea bogItie a domnului Moldovei se referise la Aron,

inainte de fasturnarea sa. Stefan It'lzvan nu s-a ales declt cu o parte din averea fostului
domn, jefuiti de cei care 1-au scos din domnie.
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pe domnul Silvio, si pe toti ceilalti clack' vor sä rämln5.... dar färä solda
plätitä de stäpinul nostru serenisim cu greu s-ar putea Intretine.

Gengà ... a fäcut pentru noi tot ce era posibil ... dar poate ei influenta
sa la cei de aici nu merge prea departe, mai ales fatä de cancelar (cu care
nu este prieten), nici cu Bocskay, dpitanul armatei.

Eu ... shit bine, sänätos. M-am dus In casa domnului Piccolomini ca sä
nu stau in satul care ne-a fost atribuit, la zece mile de aici, unde cu sigu-
rançã as avea un cvartir mai bun, dar 1-am rugat de gäzduire ca sä fiu pre-
zent la dietä si sä vIcl cum se incheie, si el a fäcut acest lucru cu dragä
inimä, mai ales avind belsug de tot felul de hranä pentru oameni si nutret
pentru vite pe cheltuiala principelui. Drept este c5. locuinta e lipsitä de mobilä
si de paturi, si eu dorm pe un sac de paie la cäldura unei sobe si nu am con-
divine necesare pentru a scrie sau a studia ...

Dup. aceastä dietä, dacà vor fi trimisi ambasadori la Impärat sau la
Roma, poate voi veni in Italia pentru a mä Intoarce dupä aceea dacä ar fi
sä fiu In slujba serenitätii sale, stäpinul nostru, de nu, as voi sà mà retrag,
fiind ajuns la vIrsta de 65 de ani ...

P.S. Timpul aici este rece si uscat si pämlntul a lnghetat, si cum in zilele
acestea din urmä a nins, a venit un Ant care a spulberat toatä zäpada, si
deci a r5.mas pämlntul flea zäpadä si inghetat, si nici frigul nu e de neräbdat,
dar acest pämInt e atIt de noroios in vremea noroaielor c5. nu povi sä-vi tragi
picioarele.
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SCRIERE DESPRE APARAREA
TRANSILVANIEF"

1598, mai 2.

p. 189 ... Intr-adev5r cele trei provincii Transil-
vania, Tara Románeasc5. si Moldova stilt trei c5m5ri mari imbelsugate si
nesecate din care se aduc alimente la Constantinopol, grille de once fel, vite
si prin urmare brInzeturi, unt si alte produse din lapte, miere si fructe de
varà si de iarn5. [Paguba moral5 si material5 rezultInd din pierderea acestor
t5ri In urma campaniei crestinilor.] Tributurile si darurilel°8 se urcau cam
la 300 000 de sitltanini, adic5 de ducati de visterie109.

Din aceast5 cauz5. sultanul nu a incetat de loc s5 indemne prin tot felul
de oferte pe principele Transilvaniei sà i se supunäi din nou si sine la acea
curte ceausi care sInt solii Sal; dar aceasta nu i-a reusit de loc; si de aceea

107 Traducerea s-a Rem dupi textul extras din Scrittura della difesa di Transilvania
fatta al Cardinale Paravicino, puhlicat de Bascap é, op. cit., pp. 189-190.

1" Peschesurile.
1" Ducati de camera.
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a pus si-1 otraveasca pe Sinan pasa pentru ca acesta, la Giurg,iu, cu putinä
cinste pentru mIndria otomana, s-a retras peste Dunare, dinaintea armatei
sus-numitului principe al Transilvaniei, care nu se ridica la 25 de mii de lup-
tatori

[Urmeaza consideratii asupra planurilor probabile ale sultanului.]
Ajunend armata turceasca pe uscat In Moldova, flota va inainta pe flu-

viu prin fata Tarii Románesti a carei granita cu Moldova este rlul Focsanin°
pe care vara se trece prin vad cu caii; armatele concentrindu-se la Giurgium
care se afla pe malul Dunarii, oras mare cu o cetate cucerita mai dinainte

clatimata."2 de principele Transilvaniei. In mijlocul dului, care e foarte
larg acolo, se ridica o insulita, se ingaduie construirea unui pod de barci,
asa cum a facut Sinan clnd s-a retras i a transportat restul armatei sale.
De la Giurgiu Ora la Bucuresti, alt oras mare al Tarii Románesti, prin care
curge nîul DImbovita113 Ant 4 leghe transilvanene, asemenea celor unguresti
de 8 mile // sau ceva mai putin114 prin drumuri trilastinoase i loc ses
de la Bucuresti la Tirgoviste, resedinta voievodului, se numara 9 leghe tot
prin loc ses si <pe> drum bun.

Pentru a fi Intr-un loe mai prielnic, Sinan a asezat tabara la TIrgo-
viste, care are un mic du ce o scalda In ipartea dinspre nord, numit Ialo-
mita115 cu dealuri placute ochilor de partea cealalta, bogate ln vii roditoare

poame minunate. Acolo a facut acel pasa o mica Intaritura in jurul pala-
tului domnesc si al bisericii calugarilor sfintului Francisc.

De la TIrgoviste, dusmanul poate sà planuiasca un atac Impotriva Tran-
silvaniei, Intruclt sint patru drumuri principale de patrundere, doua prin
care se pot duce bombardele i doua pentru pedestra.si si bagaje; .primul
este pe partea dreapta, mai sus de Tirgoviste, de-a lungul unei Val mai lungi
decit cealalta116; al doilea o ia la seinga i, Inaintind cIteva mile in sus,
intra Intr-o vale adinca i infricosatoare cu niste chei cit se poate de stelmte,
usor de aparat cu oaste putina, sapate de rtul DImbovita despre care am spus
ca ajunge la Bucuresti. Prin acea vale a Inaintat principele Transilvaniei cu
armata pentru gasi pe Sinan pasa, care a fugit peste Dunare; astfel
noi poposim pe malul de apus"7 al rIului, sub Tirgoviste, In chiar tabara aces-
tuia, la capatul acelei vài StIncile muntilor printre care se afla una numita
Piatra Craiului"8 In vIrful careia e un mic castel cu artilerie se apropie

11° Foxa (E vorba de Milcov).
111 Georgia.
116 Minata = ruinat5.
113 Dumbovizza.
114 Pari all Ungare di 8 miglia o poca manco l'una.
116 Jaulonizza.
116 Per una valle piu lunga dell'altra.
117 Australe.
118 Chiral Petra.
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intr-atita incit intre ele rämtne doar albia riului si drumul este säpat la dreapta
intr-o stinc5. inaltä si dreaptä., asa cä tunurile si carele trebuie ridicate in
SUS cu scripetele iar la scoborire läsate in jos cu funii.

De acolo inspre Brasov119, oras al sasilor, slut dealuri si päduri Oda'
se ajunge la ses si la sus-numitul Brasov dupä 10 leghe de drum.

Mai este si. un alt drum mai strimt pe uncle pot umbla caii, destul de
aproape de capätul acestei väi din Tara Romaneascä, tot la stInga, care ajunge
chiar in sesul Brasovului; si and Sinan si-a asezat tabära la Tirgoviste, a
fost temerea el va trimite pe acele poteoi o ceatä mare de cavalerie si va ataca
armata noasträ din spate, täindu-i aprovizionarea §i ducind-o la ananghie.

Al patrulea drum este de asemenea tot pentru cai; porneste din tinutul
Sibiului, capitala sasilor, unde curge Atli Cibin ce se varsä in rlul Olt, pe
care latinii il numesc Aluta, lingä Turnu Rosuln micsi cetätuie in strimto-
rile muntelui Garchor121, apoi se varsä In Dunäre la hotarele Tärii Românesti
lingä. orasul Turnu122, singurul <oras>, stäpInit acum de turci In acea regiune
de pe malul Dunärii.

Se merge pe aceastä. cale 4 zile, aproape tot timpul numai pe povIrnisul
muntelui sus-numit, inainte de a se ajunge in Tara Romaneasa si nu se
poate duce pe acolo artileria. Turcii pot pätrunde in Tara RomaneascI mer-
end de-a lungul Dunärii pe drumul pregätit de itmpäratul Traian in vremu-
rile vechi, dupä ce a fäcut podul deasupra acelui fluviu in localitatea Severin,
astfel a sultanul <Ipoate> cere ajutor de la acele cetäti din tinutul Timisoa-
rei §i Ora la Turnu si apoi de la Turnu <pinä> la Tirgoviste.

Asadar se gäsesc pretutindeni poteci pentru a trece in Transilvania, dei
ea este inconjuratä de munti care nu pot fi trecuti decit prin opt sau zece
drumuri mai de seamä, Incit un principe, dacà e slab, nu trebuie sä se increadä
in apärarea treatorilor impotriva unuia prea puternic.

110 Corona.
1" Torre rossa.
111 Neidentificat.
1" Ternova.
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SILVIO PICCOLOMINI

(cca. 1560? dupä 1596)

Silvio Piccolomini era unul din acei vesti;i coman
dançi din secolul al XVI-lea, pentru care razboiul era o adevaratä arta. Sienez de origine,
aparçinind uneia din ramurile familiei care a dat pe vestitul Enea Silvio (papa Pius al
II-lea) n secolul al XV-lea, iar in a doua jumatate a veacului al XVI-lea pe Piccolomini,
duce si jefuitor al oraselor, spinzurat in 1593 de marele duce de Toscana Ferdinand de'Me
dici, el se numara totusi printre capitanii toscani. Aceasta in duda faptului ca parintele
su si el insusi s-au manifestat ca adversari ai Medicilor. Taal au, Enea Piccolomini,
care participase la o incercare de eliberare a Sienei <le sub jugul spaniol, a trebuit sa se
retraga din viata publica, intr-un fel de exid, in posesiunile sale. El Insusi se expatriazä
intrind in slujba regelui Frargei Henric al III-lea apoi in cea a spaniolilor din Flandra,
servind sub ordinele celebrului Alexandru Farnese. Dar in cele din urmä se impaci cu
marele duce de Toscana, e facut cavaler al ordinului San Stefano si in 1594 participa la
expedivia corpului de trupe trimis in Ungaria superioari contra turcilor sub comanda
lui Don Antonio de'Medici pe ringa care indeplineste rolul de consilier alaturi de cl de
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comandant al archebuzierilor c.lri. Il afläm atunci ca si In 1595 Insotit de Filippo Piga-
fetta. Un an dupä aceea e desemnat de marele duce drept comandant al cetei de militari
toscani trimis de acesta pe cheltuiala sa sä lupte In Transilvania, drept contributie a sa
ca membru al Ligii crestine. Silvio Piccalomini mai era Insärcinat i cu o misiune pro-
tocolar ä din partea lui Ferdinand de Toscana cu prilejul asätoriei tinärului prin,cipe. La
trecerea sa prin tabära imperialilor este IntIrnpinat acolo de Fabio Genga, trimis inaintea
toscanilor". In rIndurile acestora se afla si un frate al lui Silvio, Alessandro, care va fi
ránit in asaltul de la Giurgiu. Peripetiile expeditiei sint redate in relatia toscanilor" (De-
scrizione .). Aläturi de aceasta, scrisorile lui Piccolomini aduc unele completári i tempe-
räri. Din ele aflärn cä disciplina toscanilor" cam läsa de dorit. Scrisorile adresate mare/ui
duce de Toscana nu stäruie atit asupra operatiilor militare, cit asupra situatiei i perspectivei
de viitor a toscanilor" si a clispozitiilor principelui fatä de italieni. Chiar de la Inceput
räzbate amäräciunea deceptiei incercate In fata conditiilor aflate in Transilvania, unde nobi-
limea suspecteazä pe sträini si e färi tragere de inimä pentru acest flzboi. El cere sà fie
rechemat clt de curind Impreunä cu toscanii säi. Totodatä II informeaz1 indirect si pe
comandantul armatei pontificale Giov. Francesco Addobrandini de situatia nefavorabilä italie-
nilor si de greutätile de aprovizionare pentru ca acesta sà renunte la proiectul de a veni
in Transilvania. El insusi era tinut în suspensie, ba informat cà principele vrea retina
în slujba sa Impreunä cu militarii toscani, ba IntImpinat cu reticente si scuze pentru cä
lucrul nu ar fi cu putintä, ba indemnat sà astepte a fi nun-lit comandant al artileriei
falosit In Banat ... etc. Ar fi anus poate dacä ar fi fost bine inteles a el ar continua
sä fie platit i mai departe de ducele de Toscana si mentinut in slujba acestuia.

Trebuie observat cà scrisorile adresate acestuia cuprind si o parte scrisä anume pentru a
amägi vanitatea dui Sigismund care era foarte atent la redactarea buletinelor pentru lumea
din afarä. Asa cum pusese sä-i fie cititä relatia lui Pellencli, redactatä din ordin si adre-
satä unuia din comandantii principal ai Impäratului, tot astfel pretindea sä cunoasel rapoar-
tele trimise in Italia de reprezentantii ei de frunte; nuntiul i cäpitanul toscanilor, un rol
insemnat in aceastä privina revenindu-i nelipsitului Simon Genga Insärcinat cu relatiile cu
sträinátatea. Despre aceastä cenzurä märturiseste chiar nuntiul Visconti nu o datä. De
aceea doar dupä tributul pompos adus vitejiei, priceperii etc. ale principelui se mai putea
strecura pe furis la urmä i tiri sau aprecien i mai sincere. In generad corespondenta lui
Silvio stäruia mai mult asupra greut4ilor Ineimpinate pe drum si in tabärà, asupra scum-
petei, asupra diferitelor atentii ale principelui etc. Despre activitatea sa de comandant vor-
beste Pigafetta, färi a uita relatia toscanilor care ni-1 aratà destul de pedant In materie
de artä militarà. Operatiile trebuiau sä constituie un adevärat balet cu figurile de rigoare.
Omiterea unora apärea ca un fel de erezie. Fedul de luptà pe care il aflä acum este califi-
cat de italieni drept alla bestiale. Consultar de principe la fiece pas, el se simte dator
sä afle cusur nu dupä realitatea concretä, ci dupä tprescriptiile teoretice. La Tirgoviste
critic'á dispozitivul de luptä al sectorului dui Mihai pentru cä acesta intelegea sà porneascil
la atac fàrà executarea In ,prealabil a unor operatii mai lungi de pregItire a asaltului, prilej
binevenit pentru Sigismund care dorea sà punä ordine (!) i sä-si afirme autoritatea asupra
domnului. Plnä In cele din urmà orasul este ocupat multumitä tot mijloacelor primitive
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folosite cu veacuri in urmä: incendierea intäriturilor de lemn de catre niste ostasi secui.
Consultat la Tirgoviste, el recomandl toate mäsurile de prudentä impuse de teorie, pentru
a mu fi surprins pe la spate de un atac venit din mun0 (1), sau pentru a nu fi prins
tntre douä focuri, retragerea lui Sinan iind socotitä mai degrabäl ca o amägire a dusma-
nului. Cu acest exces de prudentä in fata Tirgovistei, unde s-a zäbovit prea mult, apoi
cu ezitärile si in sfirsit cu ailegerea de atre Sigismund pentru urmärirea lui Sinan a unui
drum mult mai greu decit cel urmat de acesta, pentru a se pästra secretul operatiilor (!)

(vezi Pellerdi), se ajunge la Giurgiu dupä trecerea Dunärii de atre intreaga armatä a tur-
cilor cu excepvia garnizoanei de la Giurgiu si a grupului läsat sä pkeascl multimea de
bievi crestini tiriti in robie i imensa bogavie de vite ridicatä de peste tot din varä. A.sadar,
Sinan nu putea fi prins! Ca militar incercat Silvio declarà marelui duce cl de fapt cam-
pania a dat gres. Dar tot atunci nuntiul muhumea lui Dumnezeu cà Sinan, orbit de
teama trupelor de ajutor sträine pe care le credea mult mai mari, a fugit inainte de a
se mäsura cu oastea crestinilor, care in cazul cel mai bun ar fi cistigat lupta cu mari pier-
deri. Este foarte curios a in relavia toscanilor" solutia propusä de Piccolomini 'in fata
Tirgovistei este atribuità." conduckorilor astii lui Sigismund! Asupra rolului säu efectiv In
conducerea baterii zidurilor cetätii Giurgiu nu incape nici o indoiali clesi rolatia oficialä
a lui Pellerdi Il trece sub tIcere. Este mai pu;in clarà misiunea ce i se incredintase de a
incendia podul mare de peste Dunäre. Càci dupä ce in relatia toscanilor" se vorbeste de
o incercare a sa amlnatà pe a doua zi din lipsà de focuri pregätite, ulterior nu se mai
pomeneste nimic despre aoeasta, ba chiar se afirmä cà Sinan insgi 1-ar fi stricat pentru
a Impiedica päräsirea de cätre garnizoanä a cet4ii Giurgiu (vezi relatia lui Pellerdi,
n. 17), Scrisorile lui Silvio, mai temperate clecit ale lui Pigafetta, sInt si mai särace
In informatii. Ele au fost date la luminä de A. Veress in Campania crestinilor in contra
lui Sinan pasa din 1595, publicatä In Anal. Acad. Rom.", Mem. seg. ist., s. III, t. IV,
mem. 3, p. 44 si urm., si au fast falosite de Pernice In Un episodio del valore toscano
nelle perre di Valacchia alla fine del secolo XVI, in Archivio storico italiano", s. VII,
vol. III, 1925. Impreunä cu relatia toscanilor" cu cea a lui Pigafetta ele constituie
un izvor apreciabil pentru versiunea italianä a campaniei crestinilor in Tara RomäneascI In
toamna a.nului 1595.
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SCRISOARE CATRE MARELE
DUCE DE TOSCANA'

1595 octombrie 19, Tirgovige

[A sosit Cu bine. Instiintat a principele a
pornit cu oastea si primind comunicarea lui Simon Genga despre lipsa de

p. 44 alimente si despre imposibilitatea de a trece carele cu bagaje prin munti s-a
hotärlt sä meargä oricum si a vestit pe toti militarii si ca cei care aveau
arme si cai si putinta de a duce cu ei hranä. pentru sase zile si puteau si-1
urmeze, sä vinä cu el, asInd carele si pregätindu-se cu ce va fi posibil. S-au
oferit cu totii.]

Am sosit cu totii In cantonamentul de unde plecase in dimineata aceea
p. 45 alteta sa cu oastea, si unde a trimis la mine monseniorul nuntiu care era

Incartiruit destul de aproape de acolo, si m-a invitat dimineata sä iau prinzul
cu el. Dorind sä-i vorbesc lnainte de a mä lnatisa altetei sale care se afla

1 Traducerea s-a fa'cut dupI textul italian publicat de Veress in Campania c-re,sti-
nilor 'in contra lui Sinan Pala din 1595, p. 44 si urin.
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la o leghe dep5rtare de locul unde m aflam eu, am 15sat trupa In cantonament
si am fost s51-1 g5sesc pe el, pe drum m-am intilnit cu un gentilom ragusan
numit Francesco Lorgala, ajungind la cvartirul monsenionilui, am aflat c5
fusese chemat la alteta sa 6 ca plecase. Instiinendu-1 el pe principe de sosirea
mea, am fost chemat s5-mi iau cvartirul i s5-mi Intind cortul am trimis
dup5 trup5. i rInduind-o 'MO mine, am fost spre tab5r5., unde la mica dis-
tant5 am fost Intlmpinat de domnul Gaspar Sibrik, c5pitanul g5rzii altetei
sale2 cu o bunã escort5 de gentilomi care m-au lnsotit pin5 la cortul meu,
si In aceeasi searà a trimis principele sà mi se ureze bun sosit, si am fost
vizitat de un gentilom polon (!), zis domnul George Palatice, venit s5-1
serveasc5 pe principe ca mercenar (venturiere) (!) cu 60 de oameni, si de atre
domnul Gaspar Turloni, venetian care venea si el ca mercenar cu 7 sau 8
oameni, si de diversi italieni4 si a fost tot timpul cu mine clomnul Simon
Genga prin care am cerut audientá la principe.

In dimineata urm5toare am fost vizitat de nuntiu c5ruia 1-am Inapoiat
seara vizita si In dimineata urtnäitoare am fost n audient5 la alteta sa,
lnsotit lde toat5. trupa5. A trimis ca sä. fiu Insotit de multi oameni ai
dintre cei mai de seamn5 ... si a venit sà mà primeasc5., la usa cortului s5u
Cu cea mai mare burfivoint5 ... etc.... si am spus cà aveam porunc5 s5.
duc s-o vad pe serenisima principesà", avind la mine darul din partea perechii
ducale de Toscana, despre care Genga Imi spusese cà principele dorea s5-1
vad5 per assicurarmi del pericolo che porta la guerra, i-am spus c5.-1 avearn
cu mine i, pinä s5." pot avea putinta de a-mi Indeplini In persoan5 misiunea,
as fi foarte bucuros ca Alteta sa sà ordone ca s5 fie luat in p5strare
vreme vom fi la r5zboi, si el 1-a luat si a spus cà face acest lucru cu mare
pl5cere, dup51 cum 1-a si ficut, i cred c5. 1-a i trimis ca s5 fie v5zut // etc. p. 46

la Corect: Sorgo.
2 Sibrik de Zarwaskend, apitan al gà'rzil calare. Sigismund îl daruieste la 1 ianuarie

1593 cu o parte dintr-o mosie confiscaa lui Paul Gyuilai (executat la 10 decembrie 1592)
pentru meritele sale in expeditia din Moldova In ajutorul lui Aron contra lui Petru Cazacul.
Amanunte la Ve r es s, Documente, IV, p. 2 in Nota explicativa. La 28 august 1594 a
luat parte activa la arestarea senatorilor la Cluj (lbidem, p. 212).

3 Este fostul viceban, apoi ban de Caransebe i Lugo; (1593, 1594) in care calitate
sine legatura cu Mihai Viteazul (lbidem, p. 75), la 17 aprilie 1594. In iunie 1595 este
trimis la acesta (ibidem, pp. 242, 243). Numele complet e redat de Veress ca Georgius
Palatics de Illadya. Textu lui Piccolomini e desigur gresit fiind introduse cuvintele detto
il signor Giorgio Palaticz in xnijlocul unei fraze care trebuie, credem noi, reconstituita legind
de-a dreptul: un gentilhuomo Polaccho de venuto a servire questo principe venturiere con
60 huomini. In felul acesta dispare si greseala de a-I declara pe Palaticz polon i ciuda-
tenia situatiei sale cu totul neexplicabila. Numele lui Palaticz îi avea negresit locul In ala
parte. Poate eituri de G. Sibrik.

Vezi in relatia lui Capponi din volumul de fa ta sugestia de a se constitui un corp
mai insemnat de italieni pe 1îng trupa lui Piccalomini.

5 Gente. Aici este vorba de o trapa mai speciala constituit din ofiteri (stegari, loco-
tenenti). In sensul acesta este fdlosit peste tot termenul de tripa in lipsa altuia.
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[Prezintä scrisoarea marelui duce referitoare la oferta lui6 de a sluji ca sol-
dat aratä sfortarea flcutä pentru a veni dt mai repede ... Nu a prezentat
atunci trupa care era afarä pentru ca sà nu-1 facä pe Sigismund sä-si pärä-
seascä cortul.] In prima dimineatä cînd trebuia sà pornim in mar s cu trupa,
1-am rugat pe principe sà binevoiasa sä-mi porunceasa In care parte a
ostii aveam sà Inaintez cu trupa mea, si. IntelegInd cà ar fi bucuros ca eu sä."
pun trupa mea sä Inainteze cu corpul voievodului Moldovei, unde trimisese
pe toti ceilalti italieni, i ca eu sà merg cu cinci sau sase dintre ai mei Im-
preunä cu persoana sa, i-am declarat cä nu pot asa trupa färä mine, si astfel
am mers, asa cum am mers Intotdeauna, impreunä cu corpul de trupä al
acelui principe care slujeste de avangardä celui al principelui Transilvaniei.
Mi-am Impärtit trupa In douä grupuri, unul care nu are alte arme decIt arche-
buzele si pe care 1-am pus sä fie condus de atre cäpitanul Cinuzzi, si altul
al celor armati7 pe care îl conduc eu ... etc.

p. 47 [Piccolomini chemat la un consiliu de campanie pentru a decide Inain-
tarea sau oprirea pentru cucerirea TIrgovistei. Propune sà se punä tabära mai
aproape de hotar, urrnIncl Piccolomini a ataca orasul, lar principele fiind
gata a interveni dintr-o pozitie tare contra lui Sinan dael acesta ar veni In
ajutorul celor din TIrgoviste. Se adoptä planul a doua dimineatä merge
In inspectie, constatä unele lipsuri, le comunicä principelui, i oferä ca trupa
sa sä. intre In actiune. Principele multumeste, va apela la ei dacä va fi nevoie.

P. 48 Vrea mai Intli sà vadä ce vor face ai // Se clä foc Intäriturilor, seara
firziu sint chemati i italienii si se ocupä orasul8.]

VäzInd ce s-.a fäcut pinä acum mi se pare cä alteta Sa a realizat mai
mult contra lui Sinan, declt Sinan anul trecut contra Ungariei.

Mai pot spune altetei voastre cä principele anul acesta are o oaste
se poate de frumoasä care e de vreo 12 000 de cäläreti viteji bine armati,
bine disciplinati, ascultätori si bine comandati si are vreo 15 000 de pedestrasi,
trupe de asemenea excelente, dei acestia ar putea sä fie mai bine Inarmati

sint sigur cà dacä ar fi ajutat avInd In vedere ostasii pe care Ti are
norocul säu6 si frica pe care au prins-o turcii de el, ar realiza lucruri mari.

El se plInge i s-a promis mult si a obtinut putin si de aceea se aratà de
douil ori indatorat fatä de alteta voastra, i zice cà mäcar i lipsit de putinta

Piccolomini.
7 AdicI aviad platose.

Pasajul ce urmeazál pare sI fi fost scris pentru a fi arItat lui Sigismund sau lui
Simon Genga pentru a-1 comunica mai sus (vezi i observatiile noastre la relatia lui Visconti).
Credem cI pasajul acesta astentativ se incheia Inaintea cuvintelor Intre noi.

9 Era unul din cliseele lingusitorilor lui Sigismund i n general al celor din jurul
su. In acelasi sens a fost exploatat i aparitia vulturului ca un fel de semn vizibil al
unei ocrotiri supranaturale.
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de a cistiga glorie° el tot nu se va lasa de a face ceea ce a promis cu puvinele
sale forve contra unui dusman atit de puternic, increzindu-se in ajutorul lui
Dumnezeu care nu-i va lipsi niciodata. Dupa cite am putut Invelege ar doni
mai mult sa primeasca ajutor In bani decit In ostasi, pentru cà zice ca nu
va duce lipsa de soldavi daca va avea bani, si mi se pare câ aceasta ar fi
mai la socoteala i pentru cine ar fi sa-i dea ajutor, caci a trimite aici ostasi
costa mult, are multe neajunsuri i lefurile noastre sInt mari, nu stiu dacä o
trupa de calarevi din afara ar fi asa de buna prin partile acestea ca aceasta,

aici alteta sa nu plateste pe cei din cavalerie deolt cu trei talen i pe luna,
si are o trupa di molto servitio §i care rabda mult si are multe Inlesniri In
vara, pe care nu le pot avea ai nostri, i nici nu are vreo suparare de la ei,
neauzindu-se aici de vreo clezordine. Intre noi" trupa altetei voastre a avut
mari cheltuieli pe drum, caci a trebuit sa se plateasca fiece lucru foarte scump

In timpul drumului, i aici In tabara, i once lucru este scump i s-a chel-
tuit mult cu inarmarea lor, cumpararea de cai, care, corturi i alte lucruri
necesare in tabarà i pentru a spune deschis altevei voastre ceea ce cred, ca
devotat ce-i sint, mi se pare ca trimiterea incoace a acestei trupe a fost pentru
principe de un foarte mare serviciu, deoarece parerea generala este ca, aftind
Sinan cà la acest principe veneau // trupe de ajutor germane si italiene, i p. 49
crezIndu-ne mult mai numerosi, acest lucru l-a determinat sä se retraga. Insä
trupa aceasta12 pentru care vad ca vine mult alteva sa aduca mulvumire
altevii voastre ma tem sa nu-i dea mai degraba oarecare aprehensiune13,
fiind puvin numeroasa si in oarecare privinva nu prea bine armatä, nu prea
bine echipata in cai, si mai fiind Inca mulvi din ei care nu se poarta cu multa
chibzuiala, i italienii nefiind aici prea iubivi din cauza inoportunitavii unora
care au fost aici. Eu fi vin in frin cu toata dibacia de care sInt in stare si
fac ce pot ca vin Intr-o mai bulla ,disciplina. [In rezumat: trupa marelui
duce s-a comportat bine ... si nu a fost chiar ara de falos.]

Alteva sa principele are multe atenvii fava de mine si ma revine adesea
la masa cu el, lmi comunica chestiunile ce le are de tratat i lmi cere mereu
la fiecare prilej parerea mea, iar eu incerc sa-I servesc clt pot mai bine si sa
mà aclaptez la Imprejurari, la loc, si la persoane. 1mi pare rau ca nu pot
face fata in multe privinve fara ajutorul altevei voastre, caci a trebuit sà
cumpar aici caruve, cai care sa le traga, corturi, arme asa cum s-au putut

multe alte lucruri extrem de necesare i pricinuind o mare cheltuiala, once
lucru fiind aici extrem de scump, i eu fiind silit sa am mult personal ca de

caruvasi, servitori de trimis In cautare <de ce trebuie>14, paznici ai

10 Traducerea probabilà che si gloria esserli stato mancato a lui,
" Se trece la partea confidentia1a. a raportului.
12 La genta qua.
12 Qualche suggettione, adiel o idee nefavorabili.
14 Garaoni da mandare alla busca.
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P.

lucrurilor, valeti care sä mà escorteze i mncà altii, care imi fac mare chel-
tuiall'. Si ce mà doare mai räu este faptul a nu avem cai de lupfl'5, Inch
slint silit sà cäliresc tot mereu calul pe care 1-am folosit si pe drum; îi poate
inchipui alteta voasträ eh pot sä mà Incred eilmi face cinste, i suferä i consi-
deratia persona15.16 sà fiu väzut tot mereu cu acelasi cal. SI nu creadä altea
voastri cä' nu m-am sträduit din toate puterile cumpir altul. Insä aici
din cauza fizboiului, pe lingä el nu se gäseste vreuntil de n'idejde, mai se
cere pentru once cal mediocru 400-500 de scuzi. Am mers inainte totusi,
descureindu-mä cum am putut, afifind ea' eu credeam sä gäsesc aici cai si arme
din belsug, cä attt din cauza lungimii drumului cit si din dorinta de a sosi
mai repede, am venit asa de istoviti, 6 cu toate cà mä aflu asa räu echipat
în cai, i ca i lipsit de arme, sä fie asiguratà alteta voastri cà nimeni nu
a realizat si nu va realiza mai mult ca noi ... etc.

Aici s-a suferit multe zile din cauza greutätii transportului de hranä prin
muntii at'it de aspri i anevoiosi care trebuie trecuti din Transilvania "incoace,
si au fost chiar cinci sau fase zile 'in care am bäut <doar> apä si nu <am

50 putut> da nutret II cailor, dar sintem totusi sänä.tosi si gata a face tot ce va
trebui Greutätile pentru noi sint mari, i växl cä.' acest principe suferä
<din aceastä cauzä> i väcl putinà sperantä de indreptare, i cred el ar fi
greu ca aceastä trupä sä se poatä mentine in conditiile acestea, i nici nu Vid
cà ar fi aici loc pentru ei ca sà poatä comanda [ca ofiteri]17, iar ca sà rämlnà
pe l'ingä persoana altetei sale, mi se pare el 'in aceastä privintI principele nu
vrea sä arate ea.' nu s-ar increde în acesti unguri. [Declaratii de afectiune ale
principelui pentru marele duce de Toscana ale nuntiului care face tot
ce poate pentru toscani Simon Genga se sträduieste si el eit poate etc ...]
In concluzie principele are bonissirna volunta, dar are multe dificultäti
în traducerea ei in fapt, atit datoritä incercärilor fizboiului eit 6 din cauzà
cá e consteins sá tinä seama de cei de aici din tar5.18 care nu väd cu ochi
buni pe sträini, deci fiind greutätile mai mari cleat sperantele, voi face ce
voi putea pin5. la primirea eispunsului [de la marele duce]... Azi-dimineata
s-a fäcut un consiliu la care m-a chemat alteta sa si pe mine si unde a fost
adus pasa care a fost luat prizonier la Tirgoviste; acesta a fost interogat, si
spune ea' el crede ei Sinan ar fi 'in Bucuresti, si e oarecare indiciu cá podul

" Cavalli di fattione.
" Reputazione.
17 Se si schitase un moment planul de a face din ei instructorii secuilor din care

Sigismund tsi i njghebase n imaginatie o armatä de 40 000 de duptätori (vezi scrisoarea
lui Simon Genga cätre marele duce de Toscana, In Ver es s, Documente, IV, pp. 285-287,
precum si raportul lui Pigafetta din 6 decembrie, tn volumul de fatä).

18 11 mantenersi quelli qua del paese.
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pe care I-au ficut peste Dunäre ar fi ruptia. S-a hoarit sä se meargä
tr-acolo> spre a-1 afla <pe Sinan> si a da lupa cu el, si vom pleca

[RoagI a fie rechemat.]

1595 octombrie 27. in tabara spre Giurgitoo.

[Au plecat n urmärirea lui Sinan.] Se crede cL vrea s treacä Dunärea, p. 52
deci mline dimineatä vom merge sä4 ajungem din urmä i s ne lupam cu
el daca nu va fi trecut. Tripa noasträ. a suferit II atita, si a cheltuit atita, i eu p. 53
väid atit de putine sperante pentru noi, '1=1 intelegind eu cL principele se
intristeazä. 'de a ne vedea suferind atIta i asa cum i-am arärtat noi mai
Inainte spre putinul su falos i spre marea <noasta> pagub5., am hoartt
precis, fie a s-ar retrage Sinan, sau ar da lupa si am amine victoriosi,
plecim de aici, ceea ce se va face cu intreaga satisfactie i favoare a prin-
cipelui.

Plecarea noasta va avea loc peste opt sau zece zile, i sInt sigur cà atunci
clnd alteta voasta va auzi cauzele, va aproba aceasa hotärtre a mea, care
a fost luatä ca a fie mai bine21. [Vor pleca la Viena de unde vor astepta
instructiuni clt mai grabnice.]

In acest moment a sosit stirea cä. Sinan a trecut podul de peste Dunäre,
fugind cu mare spaimä, iar mine vom ajunge n acel loc i ne vom 15.muri
mai bine. Intr-adevär eu dedlar altetei voastre a am pierdut un prea frumos
prilej de a-1 zdrobi Impreunä cu toti ai

1595 noiembrie 1, Giurgiu22

[Au sosit la Giurgiu n ziva de 28 octombrie Sinan a trecut podul]
läsInd nesfirsite care, lucruri si suflete pe care le ducea cu el, si vreo 4 000 de
oameni de ai sài, care au fost aiati n buati la venirea noasta, liberInd
6 000 de suflete pe care le scoteau din Tara Románeasa i pradä const,Ind
din multe vite.

In ziva de 29 Incepem sä: facem transeele i sà aducem artilerie pentru
a ataca Giurgiul; seara avind cei localnici23 oarecare dificultàçi, alteta sa
mi-a trimis räispuns prin nuntiu cà ar don i dau putin ajutor cu trupa

19 Numai In eventualitatea aceea ar mai fi putut prinde oastea lui Sinan in Tara
Romaneasca.

2° Citre acelasi.
21 Per il meglio.
22 Catre acela.si.
23 Quelli del paese.
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mea si s-a hotärit sä mä. duc seara sä. dau foc podului pentru ca acel loc
fie lipsit de ajutorul lui Sinan, misiune pe care am primit-o, insä negásind
seara focurile <trebuitoare> a fost aminatä pe seara urmkoare. Dimineata
foarte devreme am chemat la mine pe toti cei care aveau archebuze lungi
m-am indreptat fintr-acolo; pärindu-mi-se c artileria era räu aezat i &idea

p. 55 rezultate // slabe, am pus sä. fie mutatI24 dupä indicatiile mele i ndreptind
bätaia spre ziduri s-a acut o deschizkuräde cinci sau sase brave. Dar väzind
cä era munivie puvinä i c clack* se clädea un rägaz dusmanului se puteau ivi
dificultki mai mari fiind asigurate flancurile am trimis la atac (?)
micul meu numär de luptkori pe care E aveam acolo si care au pornit cu
multá bärbkie. Dusmanii vázind atta hotárire au inceput s iasá prin
partea dinspre fluviu ca sä. se salveze tn directia aceea, dar atacati de ai
nostri s-a ajuns ca sä se arunce multi in ap i li s-a luat o galerä in care
sperau s se salveze. S-a produs oarecare incurckurä la intrare cäci ai nostri
luptind cu vrednicie, unul din ei25 s-a urcat pe zidul in care voiam eu
trag; el fäcea semne cä vor sä se predea, mäcar c strigam i mä sträcluiam
pentru a nu pierde si nici a retrage trupa, dar nu a fost totusi posibil, inch
in cele din urmä, au pkruns inänntru. (Pierderile turcilor ucisi i necavi
au fost apreciate la 1 000 de oameni.)

Auzind alteva sa c orasul a fost cucerit, and s-a inapoiat i eu i-am
särutat mina pentru a nik' bucura impreunä cu el a am avut o asa frumoasä
victorie, de a fi cucerit o pozitie n fava unei armate turcesti, mi-a spus
se bucurä. cä ungurii au cunoscut vitejia italienilor intotdeauna mult prevuitä
de el si 6-mi era nespus de indatorat ... etc ...

Cred totusi c voi pleca asa cum am scris mai inainte pentru multe con-
sideratii valabile

p. 64 1595 noiembrie 15, BraIov26

Dupä luarea Giurgiului, invelegind cá armata trebuia sä se intoarel in
p. 65 Transilvania, cu invoirea principelui, i-am cenit sä ne acorde un loc in

Transilvania // unde trupa sä se poatä odihni patru sau sase zile, dupä care sä
poatä porni la drum, ceea ce alteva sa mi-a acordat la Sibiu, localitate bo-
gatä27 si mi-a dat o patentä ca sä fie Intrevinerea gratuitä, zicindu-mi cä va
sosi acolo si csä voia sá mä mai vadä.

Ne pornim pe ,drumul nostru i Impreunä cu noi vine monseniorul
nunviu, acolo a sosit mergind pe drumul säu i alteta sa care si-a pornit
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24 Feci arimettare.
25 Uno di loro.
26 Citre acelaqi.
27 Luogo buono.
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tabira in directia Brasov unde a poruncit s vini toati armata, cci hotä:-
rise sà Ong* un consiliu <pentru a decide> daci trebuie sà treaci cu armata
in Moldova sau in direcvia Timisoarei. Principele mi-a trimis rispuns si trimit
trupa la Sibiu si eu sà vin la Brasov, dorind el ca eu sà vin la acel consiliu,
ceca ce am si ficut. Dupi ce am stat in acel loc am inteles cà alteva sa e
multumitäl de plecarea trupei, dar ar vrea sà mà foloseasci pe mine, si mi
s-a spus cà ar avea oarecare intenvie de a mg' folosi In conducerea (generalato)
artileriei, ar vrea ca eu sà merg In expeditia impotriva Timisoarei
[Piccolomini vrea insà sà" se reintoarci cu toscanii

Aici a sosit un ambasador din Mantova28 care a infitisat altetei sale
un cal bogat impodobit cu un valtrap somptuos dupi cite am auzit,
aduce nu stiu ce dar principesei, zicind ea* aceste daruri s-ar urca la 10 000
de scuzi.

Cred cà in ciuda tuturor stiruinvelor ficute de impirat in scrisorile
sale, alteta voastri va vedea cà principele nu renunvi de a trimite armatà
in Moldova impreuni cu principele29 ficut de el.

Aici, dupg cite am putut cunoaste, toti consilierii altevei sale i aproape
toati tara doreste pacea cu turcii, si mi tem si nu4 constringi a o face.
Si din aceasti cauzg, 6 pentru deosebirea de religie, striinii slut foarte riu
vizuti i tratati aici. Si fie incredintati alteta voastri cà dacà ei ar fi voit
lucrul acesta ar fi fost zdrobiti i tiiati in buciti toati oastea lui Sinan,

acest lucru totusi s-ar fi produs '&61 nu 1-ar fi impiedicat marele can-
celar" cu miscirile pe care le-a provocat in Moldova ...

Inainte de expeditia de la Giurgiu, vorbind eu cu alteta sa despre ve-
nirea in pirtile acestea a domnului Giovani Francescosi cu o oaste italiani,
a aritat ea' nu-1 intereseazi, zicind cà ar avea mai degrabi nevoie de bani
dech de oameni, dar apoi, cred cà dupi Incercarea ficuti cu noi32 s-a hotirit

scrie
Azi-dimineati pe cind scriam aceste rinduri am fost chemat de alteva sa

care a vrut ca sà iau i eu parte la consiliul ce s-a tinut, i cred cà alteta
sa va da 2 000 de cilireti domnului Moldovei, care Impreuni cu doui mii
de cilireti de ai sài, va trece In Moldova; se si aude cà marele cancelar al
Poloniei s-a retras, 6 cred cà acesta se va reintoarce in domnie. Cu privire

28 Vezi relaçia lui Luigi d'Avila sau Davillata In volumul de fafi.
22 Stefan Rizvan, domnul pus In Moldova de Sigismund.
20 Al Poloniei, Jan Zamoyulti.
31 Generalul pontifical Giov. Fr. Aldobrandini.
32 Dal saggio che hebbe di noi.
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la expeditia spre Timi§oara to;i consilierii au fost de pärere sä nu se facä....
a rImas sä fie ageptat cancelaru133 ca sä vinä de acolo, fiind bine informat

despre acel loc, pentru a se lua o hotärire. El e a§teptat pink' In douä zile,
pink' atunci nu §tiu ce vor hotäri. [Crede momentul acesta cel mai potrivit
pentru o aqiune care sä alunge turcii din Europa.]

A mai sosit §tirea el 5 MO de tätari au trecut Dunärea, nu pot sä-mi
Inchipui in ce scop au flcut aceasta.

" Transilvaniei, $.tefan Josica.
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DARE DE SEAMA A VENIRII
CELOR O SUTA DE TOSCANI"
IN TRANSILVANIA $1
TARA ROMANEASCA (1595)

Campania crestinilor purtata contra lui Sinan pasa
in Tara Romaneasca in luna octombrie 1595 a oferit prilejul venirii unei trupe alese de genti-
lomi italieni uimisa din initiativa si pe cheltuiala marelui duce de Toscana, Ferdinand de'Me-
dici. Acesta era unul din prima membri ai Ligii crestine. Cooperarea acestor o suta de tos-
clni" reprezenta contributia lui la efortul comun contra inaintarii cotropitoare a turcilor.
In realitate numärul lor nu era de ordinea sutelor, ci a zecilor. Cifrele care apar mai staruitor
sint de 62-75 de calareti. Ei fusesera pusi sub comanda lui Silvio Piccolomini, general vestit
din familia Invatatului papa Pius al II-lea, Enea-Silvio Piccolomini (vezi relatia lui in volu-
mul de fatal

Plecarea lor din Italia stirnise unele comentarii, nu totdeauna binevoiroare. Se soptea
ei apartineau unor familii sau grupuri opuse marelui duce, si ca absenta lor, poate

chiar definitivä, din statul toscan era binevenita.. Si comandantul lor era privit cu oare-
care lndoiala pentru motive care apartineau trecutului.
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Calatoria lor pentru a ajunge in Tara Româneasca a fost destul de grea. Intr-o dare
de seama ,a fost Imbratisati toata odiseea lor de la pornirea lor din Florenta Oda: la

reintoarcerea lor in patrie. S-ar putea spune c greutatea cea mare a constat mai de-

graba in strabaterea unor distante atit de lungi pe drumuri retie, care le-au istovit
le-au pus la crunta Incercare rezistenta fizic, decit n ispravile lor militare. alatoria a
durat 75 de zile iar operatiile militare efective, mai putin de 10 zile. Inca inainte de a
ajunge ei in Transilvania se auzise la curtea lui Sigismund Bithory c starea in care se
aflau i calaretii, i caii punea destule probleme. incredintati din descrieri anterioare c in
Transilvania pot fi gasiti cai din cei mai buni, ,,toscanii 2i inchipuiau c principele li va
inlocui pe ai lor, care abia 2i mai trageau sufletul, Cu altii focosi, bine invätati i jucInd
in buiestru. Comandantul facea socoteala c daca' ar fi sä curnpdre el caii trebuitori, pe
socoteala marelui duce, abia ar avea cu ce-i plati. Dar si armasnentul i echipamentul
retilor avuseserä de suferit. Cit despre provizii de tot felul pentru oameni A animale, inainte
chiar de a fi ajuns ei pink' aa principe, aflat in acel moment la Brasov, li se atragea
atentia sa-si aduca cu ei pline, nutre; A vin, cel putin pentru primele zile. Nuntiul papal
Visconti, Intr-o scrisoare cordial, trimitea aceste sfaturi lui Piccolomini. Batrinul Simon
Genga, care ;inn mereu legatura cu curtea mardlui duce, inca de pe vremea (1592) cind
se incercase o alianta de familie intre Sigismund A o nepoatä a lui Ferdinand, cauta cu
tot dinadinsul multurneasca' pe toti, atit oaspetii italieni, cit i gazdele maghiare, in-
cercind sä. inventeze rosturi noi pentru proaspetii veniti, care nu se prea incadrau in felul
de a fi si de a lupta al celor ce se aflau aici. Nobilii unguri din oastea principelui
priveau cu banuiala A gelozie, A nu puteau crede ca plata acestora, platita de altminteri
de marele duce, s-ar ridica la sume alit de mari, cum spuneau ei. Semnele de bunavointa
aratate de principe se rezumau la formule verbale i uneori la gesturi magulitoare, sufi-
ciente pentru a stirni golozii, dar nu-i ajutau Intru nitnic pe luptatorii venid i de departe
spre a cistiga glorie A prada, A care erau lasati sä flaminzeasca singar, deoparte, dupa
ce fusesera tinuti calare zeci de ore in sir din cauza unor alarme fanteziste, datorate
lipsei de experienta a unora i altora.

Darea de seamä. intocmitä de ei contine o serie de critici intemeiate. Lipsa de plan
a taberei ti umple de uimire. Totul este haotic, corturile se Incurcä. unele pe altele. Nu Ant
lasate cai sau drumuri de acces intre ele. Nu este organizata o aparare a taberei. Nu Ant
asezate sentinele inaintea ei. Alarma se da 1a fiecare fosnet. Turcii razleti care se intorceau
in vechile lor cvartiruri nestiind c armata turceasca se retra'sese cu nepusa masa, erau
mcelàriçi,si tot astfel i prizonierii din luptä., iar capetelle lor infipte in sulite erau
plimbate prin tabirl, spre marea silä. a italienilor.

Actiunea lor praprie este descrisa de ei cu mare lux de amänunte. Comandantul ion
Silvio Piccolornini este rugat de principe sä dirijeze tragerea artileriei. La asalrul Giur-
giului, ei ii atribuie tot meritul chiar daca se inghesuie cu tot-a i dupa ce garnizoana
s-a predat (!). Dar &spa. acel moment Sigismund A nobilii ungurii au socotit c misiunea

lor a luat sfIrsit. Despre graba scandaloasä. a qui Sigismund A a nobilimii de a parasi tara
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secituiti de rizboi, nesocotind cele mai elementare misuri de asigurare a ei pe viitor,
märrurisesc ra,poartele nuntiului A. Visconti si ale lui Pigafetta. Plecarea italienilor se im-
punea de la sine. Expedientele sugerate de Simon Genga pentru a-i pa'stra in slujba lui
Sigismund se loveau de lipsa de interes a acestuia, influentat si de cancelarul Stefan Josica.
Ideea ciudatä de a face din ei niste instructori ai secuilor liberi nu putea rezista contac-
tului cu realitatea. Altä idee, de a-i pästra ca o gardi personalä a principelui, se izbea de
inconvenientul numärului lor prea redus. Despre incercarea de a-1 retine in slujba Transil-
vaniei pe Silvio Piccolomini a fost vorba In biografia acestuia. In definitiv toscanii" s-au ales
doar cu uncle cuvinte bune, dar nici acestea prea entuziaste. In scrisoarea sa de multu-
mire citre marele duce Ferdinand (22 sept). Sigismund Bathory acordi o simplä frazi de
politete gestului acestuia. In scrisoarea din 18 noiembrie la slobozirea toscanilor", el Iasi
foarte dar sä se vadä cà ar prefera si fie ajutat cu bani, nu cu oameni.

S-ar irea ci momentul acola nu fusese cal mai bun pentru italieni, care se socoteau
prigoniti de Josica. De altminteri tot acum si Simon Genga vrea si se retragl de la curte
unde era de prisos, i prineipele Indati gäseste solutia cea mai fireasci, scriind papii
facl negresit cardinal.

Càlàtoria toscanilor este descrisä pe scurt intr-o relatie anonimi din 1595 intitulati:
Descrizione del lungo e travagliato viaggio che anno fatto li cento Italiani o pur Toscani
eletti del Serenissimo duce di Toscana del medesimo mandati al Principe di Transilvania;
nel quale e anche il successo della guerra fatta felicemente questo anno contro il gran
Turco, e a Sinan suo Bascia.

Credem ci ea trebuie atribuiti hotirit lui Pigafetta. O comparatie cu rapoartele sale
confirmi aceastä bänuiali. Se va observa cä descrierea operatiilor de la Giurgiu are ca

pivot central experientele cäpitanului imperial Cinuzzi. Lucrul este explicabil, intrucit Piga-
fetta imbolnävindu-se nu a participat la aceastä actiune, care i-a fost desigur povestità de
acel apitan. Spiritul de landil neconditionatä a italienilor si de criticä ascutiti a compor-
aril ungurilor caracterizeazà atIt descrierea de fatä, clt si rapoartele lui Pigafetta. Spre
deosebire Insà de acole rapoarte confidentiale In care Ant atinse puncte negative, atit cu
privire la situatia politici a Transilvaniei si la starea de spirit generalä potrivnicä.

cit si la primirea putin entuziastä a toscanilor de eitre sfetnicii principolui, in Descrierea
anonimä sint subliniate ofertele strilucite ce le-au fost ficute de principe, precum i dis-

pozitiile date pentru Intretinerea lor gratuiti de citre orasul Brasov.
Dar partea care ne intereseazä mai mult nu este cea privitoare la isprivile individuale

ale toscanilor, desigur mult exagerate de povestitor, ci aceea care constituie fundalul pe care
se proiecteazä intreaga actiune, In care abia este mirrurisiti uciderea din greseali" a bietilor
crestini robiti de turci i confundati cu acestia (0 la Giurgiu, çi In care este surprinsà
nivala silbatici a dezrobitorilor penult a jefui bogata pradi rezultati din jafurile turcesti
si considerati acum drept prada legitimä a crestinilor.
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Partea privin.d operaçiile din Tara RomâneascI, care are mai mult caracterul unui
raport militar, a fost publicatà de N. Iorga in Hurmuzaki, XII, pp. 79-91 dupà.' ms. ital. VI.
118 din Biblioteca Marciana din Vengia. A fost semnalatI pentru importama clatelor pe care
le cuprinde, de R. Ortiz in lucrarea Per la storia della cultura italiana in Romania,
Bucuresti, 1916, P. 63, n. 5 si folositi de A. Pernice In studiul intitulat Un episodio del
valore toscano nelle guerre di Valachia alla fine del secolo XVI, in Archivio storico
italiano", seria VII, vol. III (1925), 1-2, p. 279 si urm., precum si de A. Veress in
Campania creginilor in contra lui Sinan pala din 1595 in Anal. Acad. Rom,66 Mem.
seg. ist. s. III, t. IV, mem. 3, 1924.
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DESCRIEREA LUNGII SI OBOSITOAREI
CALATORIP PE CARE AU FACUT-0
CEI 0 SUTA DE ITALIENI SAU
TOSCANI ALES' DE SERENISIMUL
<DUCE> DE TOSCANA2 $1 TRIMI$1
DE EL PRINCIPELUI TRANSILVANIEI3;
CARE CUPRINDE $1 REU$1TA
RAZBOIULUI PURTAT CU NOROC IN
ACEST AN IMPOTRIVA SULTANULUI
$1 A LUI SINAN PASA

... Pledind deci din Floreno. In anul 1595, p. 79
'in ziva de 25 iulie, au strAb5.tut drumul prin Ferara pink' la Trento [Ala,
Viena §i Ca§ovia] §i au ajuns la 28 septembrie la hotarele Transilvaniei ...
<Pe aceasta> au fost nevo4i s'A o strAbatA toatA', fIr'l a se odihni mäcar
o zi, pentru a putea ajunge la 8 octombrie sub muntii cei mari care des-

1 Traducerea s-a ficut dupl textul italian public-at in Hurmuzaki, XII, pp. 79-91,
doc. 150.

3 Ferdinand I de'Medici, mare duce de Toscana (1587-1609).
3 Sigismund Bithory.
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part Transilvania de Tara Româneasc5. Aici, s-au Indestulat pe eit le-a
fost cu putinç5. cu arme si hran5 pentru ei i pentru cai, pe sase zile, sf5-
tuiti de ce trebuiau sál facál printr-un curier <trimis> de Simon Genga4, care
i-a instiintat de asemenea a nu vor <putea> trece muntele cu carele. Si cu
toate aceste greutki, n ziva urmkoare a fast trimis, din ordinul domnului
Silvio5, c5pitanul imperial Cinuzzi cu tot bagajul. Si trecind creasta mun-
tilor au asezat tabara de cealalt5 parte, la poalele lor. Dimineata a venit
la domnul Silvio comandantul taberei6, insotit de multi c515reti si de alti
nobili din <acea> ;ark', in a c5ror tov5r5sie au ajuns la armat5, unde se afla
chiar principele Transilvaniei.

p. 80 Transilvania este 2nconjurat5 toat5 de munti foarte Inalti dar toti fru-
mosi la infältisare Acestia // i dau çàrii arie i sigurant5. Cici incon-
jurtnd-o In intregime, las. intrarea numai prin patru treckori, dintre care una
se indreapt5 spre Bulgaria superioar5, doux s'int intoarse spre Tara Rota-
neasc5, i cealalt5 spre Moldova; si dintre toate aceste porti ca s5 zicem asa

ale Ord bine Intkit5 si bine p5zit5, ultima care vine din Moldova este
cea mai sigur5, muntii fiind mai abrupti si mai greu de trecut aici. Tara e
locuit5 de b5rbati i femei albi la piele, inalti la stat, zdraveni la fire si deci
r5bdatori la obosea15, dar cu sufletul neavintat si slab (dacà piere insufletirea

cu spiritul necioplit, strälin de deprinderile civilizate, pentru cà ei
maninc5, se Imbrac5 si dorm ca t5ranii. Se Imbrac5 toti In acelasi fel: haine
lungi aptusite cu piei i f5r5 guler, cu mIneca pe jumatate; se Tncaltà cu in-
caltaminte fár5 c5put57, poart5 p5151rii atit de mici, inctt abia le acoper5.
Arful capului; numai insurkeii8 obisnuiesc s5 doarm5. culcati In pat, toti cei-
lalti <dorm> pe jos, pe podea. Iar Tara Româneasa ce creste b5rbati
femei asem5nátori la fire si la obiceiuri cu transilv5nenii e mai bogat5In
sesuri deeit <In> dealuri, pline de pálduri ineint5toare i udat de multe duri,
'imbelsugat5 in gnu, cereale <de tot felul> i In p5suni, pentru tot soiul de
animale. Este o tar5 iputin locuit5, poate pentru c5, avind de indurat dese
schimbáiri din cauza r5zboaielor, r5mi'ne intotdeauna prada Inving5torului. Du-
n5rea o desparte de tara bulgarilor de unde se ajunge in trei zile de c5.15.to-
rie la Constantinopol; din cealalt5 parte se Invecineste cu Transilvania; aceste
dou5 granite mkginesc lkimea anumitei provincii, c5reia putin Ii lipseste
ca s5 ating5 110 mile italiene. Lungimea sa este mkginit5 intr-o parte de

Genca. Era marele camerier al lui Sigismund Bithory (vezi relatia lui Pietro Busto,
din volumul de faf1).

5 Silvio Piccolomini, comandantul corpului toscan.
6 II mestro di campo generale. Nu este numit, credem el e G. Sibrik.
7 Calze senza pedule.
8 Li coniugati. Informatie aflatà" la geografii italieni contemporani.
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Macedonia9 iar de cealaltä. de Ungaria superioarä, Intinzindu-se cam In
150 de mile de ale noastre.

Sinan pasa l-a silit pe serenisimul Sigismund sä. treacl in Tara Româ-
neascä, elci aruncInd un pod de 130 de bärci peste Dunäre, sau mai degrabä
asupra unui brat al acestui fluviu, a trecut din Bulgaria In Tara Roma-
neasel in dreptull° cetätii Giurgiu ocupatä de turci de peste 80 de ani 4i de
acolo, la 1 august cutreierind toatä provincia cu 150 000 de ostasi, cu cava-
lere <de tätari> din Perecop" a cuprins si a plrjolit once a IntIlnit, je-
fuind i robind färà deosebire bärbati i femei, tineri i bätilni; i nemul-
tumindu-se cu aceasta a sträbätut-o in lungime i venind spre Transilvania
a luat Bucurestii12, scaunul mitropoliei si capitalal3 <tärii>, oras frumos;
si de aici s-a indreptat spre TIrgoviste, oras frumos i invecinat cu muntii
Transilvaniei. Totusi nu a fost atit de neasteptatä. aceastä miscare a turcilor, inch
Báthory, dei ocupat cu desfätärile nuntii sale, sä nu adune un numär clt
mai mare dintre oamenii sai, obisnuiti cu meseria armelor, sperInd s aibä
mult mai multi dech Impäratul, noua sa rudä". Oamenii säi din Transilvania

Ungaria erau cam 7 000 de eäläreti, socotindu-se i cei din pärtile sä-
sesti'5 pe care ii comanda judele regal din Sibiu°. Acestia slut lnarmati cu
länci lungi cît tilt sulitele mijlocii de 25 de palme, poartá la a buzdugan
si la sold iatagan, atIrnInd de cealaltä parte a seii o sabie care sträbate In
jos <rezematä> de flancul calului. O folosesc dud cäläresc i Intrebuinteazâ
iataganul impotriva dusmanului, <chid luptä> pe jos. Ii apärä viata i piep-
tul cu o elmasä de zale dintr-un pieptar si un spätar cu mineci i mänusä
tot de zale si au pe cap un coif, dupl. portul unguresc, care le acoperä tot
gItul si. fata. Acestora le-a acläugat 5 000 de pedestrasi maghiari care nu
poartä arme de apärare, dar parte din ei au archebuze si parte au sulite cu
coadä scureä, dar toti au iatagane la soldul sting si o miel bardä la briu.
Pe deasupra 6 000 de secui, flea: nici o paväzä, dar cu putine archebuze

toti cu seceri scurte ascutite prinse de minere i cu iataganele lor i cu bar-
dele lor la sold. Erau acolo 2 000 de trabanti inarmati In felul celor despre
care a fost vorba mai sus, dar toti cu archebuze, trupä foarte chipesä care
constituie garda de infanterie personará a serenisimului principe al Transilva-

9 Afirmatie evident gresitä. (Nu se intelege cum lungimea radii Rornanesti poate avea
ca puncte extreme Macedonia (?) oare citire gresita pentru Moldova) si Ungaria Ripe-
rioar1 (!)

10 A un canto.
11 Cavaleria perecopia, adica de tatari din Crimeea.
12 Bucarest.
13 Targovit.
14 In urma cas'atoriei lui Sigismund cu arhiducesa Maria Cristierna, nepoata de frate

a lui Rudolf al
19 Sassonia.
16 Sebino. Jude regal de Sibiu era Albert Huet.
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niei. Veniser i raiterii17 Imparatului, in numär de 1 500 calari pe cai buni
si bine inarmati cu spada, cu doua pistoale i doua paternale '18 ipentru
fiecare din ei la §aua calului, iar oamenii purtau platose din cele mai bune.
Domnul Tarii Românesti, care ascult519 de principele Transilvaniei, a condus
acolo 4 000 de calareti20, 5 000 de secui Inarmati <si> unii i altii cum s-a
aratat mai sus; ultimii au fost acei ai domnului Moldovei2' care nurnä.ra
4 000 de cärareti si 3 000 de unguri cu arme in chipul celor de care s-a vor-
bit mai sus, date de principele Transilvaniei.

p. 81 Dupä. ce au trecut muntele cel mare care desparte Transilvania de
Tara Romaneasca, au asezat sub el tabara, intr-o vale str5juitä. de doi munti,
fiind trimis ca avangard5, domnul Tärii Romanesti cu toti oamenii säi, dintre
care infanteria statea Inainte, Intoarsä spre Tara Romaneasca. La mijloc2a
era domnul Moldovei cu toti ai si iar el23 statea cu oamenii s5.i la arier-
gard5, unde avea artileria cu toate muniçiile de räzboi. Nu s-a pazit In
aceast5 asezare a taberei (si asa a fost tot mereu) ordinea si regula unei
bune discipline, caci, alegIndu-si locul fiecare dupa cheful sau, ei nu Tutor-
ceau fata spre dusman, nici infanteria nu acoperea cavaleria, nici cvartiru-
rile nu erau deosebite, fiecare cu bazele sale militare, generale si particulare.
Nu erau rInduite acolo straji, nici 6.1 de intrare si ieire, nici cvartirurile
nu se vedeau <a fi> aparate cu transee, cu santinele i cu corpuri de garda,
ci amestecati Cu cavaleria erau cantonati pedestrasii i trupe cleosebite se in-
dreptau în directii deosebite. Nu putin necaz pricinuiau la trecerea Inainte
Inapoi funiile pavilioanelor24 si ale corturilor, intinse dupa bunul plac al fie-
caruia si acolo unde le venise mai Indemina, in& lncurcau cu labirintul lor
trecerea nu numai noaptea, dar chiar si ziva. <Nici> steagurile, nici arti-
leria i nici pavilioanele generalilor nu erau pazite de vreun corp de gardä
sau de santinele, deoarece n-au obiceiul sa le puná.In alta parte decIt In fati,
la avangarda, <Intoarse> spre dusmani. CuvtIntul de trecere25 era ,purtat
de jur âmprejur de un trImbitas cällare care, facInd Inconjurul taberei, In
sunetul trimb4ei, il Impartaseste farI deosebire oricui vrea sà iasa sau
intre in tabarà i nici nu se folosesc de cuvIntul de trecere pentru altceva, fiind
Ingaduit fiecaruia i ziva i noaptea sà alerge slobod prin toatà armata. and
vine timpul sà se rInduiasca In formatie de lupta ei nu strit chemati prin

17 Raitri (trupe de cavalerie).
15 Et due paternali... al'arcione del cavallo.
72 Ca vasal al acestuia dupä actul din 20 mai 1595.
25 Cavalli. Urmeazg indatg cei 5 000 de secui rinduiti in avangarda de sub comanda

lui Mihai. Sigismund le figgduise restituirea vechilor lor privilegii.
21 $tefan Rgzvan, dupä inliturarea lui Aron in aprilie 1595.
" Nella battaglia (termen militar desemnincl corpul central).
23 Sigismund. Ordinea aceasta a trupelor e destul de sugestivg.
24 Padiglioni (corturi mai somptuoase pentru comandanti).
25 II nome (parola).
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sunetul tobei sau al trimbitei, macar a au multime de instrumente de acestea
ca si de giamparale, ci o fac indatä. din imboldul lor, lucru ce meritä sä fie
väzut <6.'6> nu se folosesc de tobä. nici chiar pentru a suna desteptarea.
In acest cantonament domnul Silvio Piocolomini, escortat de multi nobili
localnici, a fost primit intr-o audientä.' de principele Transilvaniei care i-a
iesit inainte 01i la intrarea cortului.

Aici s-a fkut popas trei zile ptnä. ce au prins stiri in parte de la
iscoade, in parte de la unii prizonieri turci despre miscärile dusmanului;
<apoi> li s-au täiat indatà capetele acelor turci i inältate pe sulite, dupä
obiceiul ungurilor, ele au fost cluse prin toatä. tabära ca i cind ar fi fost
capete de trädätori. Obicei putin läudabil printre soldati, a ucide cu singe
rece prizonierii. Sigismund Bathory, dupä cum s-a 'lindes, era täbärit in fata
Tirgovistei26, oras mare asezat in cimpie la iesirea vii numite mai sus, pe
unde se trece din Transilvania in Tara Româneascä; valea coboarä (?)27 putin
cite putin si se sfirseste in cele din urmä în acea cimpie. Principele Tran-
silvaniei fiind hotärit sä se apropie de dusman, in ziva urmätoare, la 15 oc-
tombrie, s-a coborit pe vale in aceastä ordine; la avangardä mergea domnul
Tärii Românesti cu infanteria sa, inaintea transilvänenilor, urmat In locurile
strimte de cäläretii si, iar oind se lärgea valea pedestrasii, cu toate steagurile
lor, mergeau pe flancurile cavaleriei, impärtiti in douä. aripi i avind pe cäpi-
tanii lor in primele rinduri. Indatä dupäi cavalerie veneau cele douä stin-
darde generale, unul al 'Dril Românesti, la dreapta i celälalt, al Transil-
vaniei, la stinga; urma apoi un sir de cäpitani si de alti ofiteri ai trupelor,

acestia aveau in spatele lor pe stegarii Inarmati care purtau steagurile
tuturor companiilor, urmati de trupele intregii cavalerii care mergeau foarte
strins i intr-o ordine si o tkere minunatä. In flancul22 tuturor acestor oameni
din avangardä mergeau raiterii trei cite trei, in douä grupe, cu steagurile
lor, inaintea cärora la inceperea luptei se orinduiau apoi In dota* escadroane,
putin depärtate unul de celälalt, dar in acelasi front, cu steagurile la mijloc.
In aceeasi ordine de bätaie si de rinduire mergea i domnul Moldovei, afarä
numai cä infanteria sa avea la mijloc 35 de tunuri, dintre care trei erau pen-
tru baterea zidurilor, iar restul erau mici tunuri de cimp. Dar, cind ajungeau
in locuri largi, deschise, cavaleria sa venea pe sdnga, mergind deopotrivà cu
infanteria in aceeasi ordine de .steaguri si de cäpetenii pe care am spus cà
o observau cei din Tara Româneascä. La dreapta numitei cavalerii erau In
douà trupe egale, cei o sutä de ostasi italieni" trimisi de serenisimul p. 82

26 Allogiato a Targovist. (Dar din cursul povestirii se vede cL abia dupà douà
zile se apropie de Tirgoviste. Trebuie niveles cà firul succesiunii se Intrerupe de mai multe
ori i cà diferite momente se ntrepitrund. Astfel dula descrierea taberei de la Tirgoviste
se mai descrie cobortrea din Transilvania tn Tara Romlneasa).

27 Scemando.
26 A canto.
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<duce> de Toscana, dintre care una, Inarmatä cu platose, cu spade si cu
pistoale era aläturatä marelui escadron al cavaleriei comandat de domnul Sil-
vio Piccolomini; i cealaltä la dreapta acesteia, Inarmatä cu spade si cu arche-
buze, era comandatä de cäpitanul imperial Cinuzzi. La ariergardä venea sere-
nisimul principe al Transilvaniei cu fortele principale ale armatei, flancate
din once parte de infanteria sa, Inaintea cäreia mergeau apitanii i steagurile
lor. Inaintea cavaleriei sale care mergea la mijloc erau purtate troj stindarcle
generale: unul al Impäratului, la dreapta, akul al Transilvaniei la rnijloc,
al treilea al Moldovei i Tärii Românesti, aläturate. Dupä aceste stindarde
era Bocskay29, locotenent" al armatei3° i unchiul principelui Transilvaniei,
Insovit de cäpitani si de alti ofi;eri ati trupei, urmat toate steagurile com-
paniei care mergeau Inaintea trupei, de cäläreti. Dupä un interval oarecare,
venea o altä trupä de cavalerie, In mijlocul a 2 000 de trabanti; aceasta era
comandatä de serenisimul principe al Transilvaniei, orInduitä cu steaguri
cäpitani ca cele distribuite <cum s-a spus> mai sus; si aläturi de aceasta
veneau sasii, condusi de jude4e regal al Sibiului. Se Inainta In ordinea aceasta,
cu carele cu bagaj, merend fiecare aläturi de trupa sa, In täcere i Intr-o
ordine admirabilä, fárà sunet de trimbitä sau 'de tobä, astfel IncIt nici nu
pärea 61 este o armatä in mars, totusi ieseau multi cercetasi In recunoastere
alergind3i Inainte sau pe flancuri pentru a descoperi ambuscadele sau cursele
dusmanilor. $i dupä ce au umblat douä leghe, care fac 25 de mile italienen,
au ajuns Intr-o cImpie mare udatä de un eitt; unde si-au asezat tabära
aceeasi ordine i In acelasi feb. Dupä ce abia Isi asezaserä tabära, Intreaga
armatä a alergat la arme, 616, IntorcIndu-se la tabärä multi din ai nostri, au
trecut mai departe si s-a crezut i näscut teama sä nu fie dusmani turci. $i
totusi alarma a fost datä färä sunete de ttimbitä sau bätaie de tobä. Dimi-
neaça urnatoare, cu un ceas lnainte de zita, Intreaga armatä s-a pus In mis-
care In aceeasi ordine, i mergind astfel i muntii fäclndu-se tot mai scunzi,
Incetul cu Incetul a ajuns in mijlocul unei cbmpii ntinse <uncle era> Ince-
putul Tärii RomInesti. Aici s-a acut popas vreme de un ceas i n acest timp
au fost trimisi 100 de cäläreti In recunoastere, cari Inaintind pe o distantä
de trei mile, atv raportat la Intoarcere cä turcul îi ridicase tabära de la
Tirgoviste, deoarece vazuserä tabära sa plinä de focuri et di carne" (?)3
§i de vite moarte. Dar au spus c6 TIrgovistea avind douä biserici lnarite cu

29 Buccicai. Era Impreunä cu cancelarul Josica inspiratorul politicii lui Sigismund.
3° Adicä al doilea comandant al intregii osti, indatä dupä principe i putIndu-I

suplini in aceastä calitate la nevoie.
31 Uscivano molti scorridori innanzi o da fianchi...
32 Mile italiene = m5sur de lungime care avea, 1,460 km la Roma, Genova si in

Sicilia, 1,785 km In Lombardia, 1,855 km la Neapole si 2,466 km in Piemont.
33 Pieni di fuochi et di carne; vezi mai jos: pieni di quantitd Grande di bestie morte

et vive et di fuochi.
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douä. turnuri i alte case <Intärite> era puternic apäratä de turci, care i-au
salutat pe ai nostri cu multe lovituri de tun. S-au minunat toti ai nostri

de plecarea turcului, care, avind o pozitie asa de favorabilä cu Tirgovistea
In flanc, la clreapta, si o päidure mare la seinga, iar n fatä o cImpie atit
de prielnid, putea cu sigurantä, fiind ajutat de athea Inlesniri de pozitie,
sau nimiceasd pe ai nostri care nu puteau s iasä Intr-o ordine potrivitä
din strtmtoarea väii la lärgimea cmmpiei, sau s le lnchicll trecerea, tinindu-i
Inchisi In acea vale cu speranta sigurä c5. In putine zile vor fi pierit toti
de lipsä, dci astepend ei proviziile si munitiile care trebuiau s vinä din
urmä, din Transilvania, era cu neputintä sä tread cu caii inckcati si
mai putin cu carele peste acei rnunti atIt de aspri si de nelocuit atunci din
cauza noroiului excesiv.

Veseli totusi de un succes adt de mare, s-a hotärlt, tinIndu-se sfat calare,
sä se aseze tabära In fata Tirgovistei. Si fiind rInduitä armata In dim*, ca
pentru luptä, spre a se feri de cursele acelui bitrIn siret Sinan, mergind astfel
incet, Incet in ordinea obisnuitä, au Inceput sá päitrundä mn tabära turcului,
plinä de o mare multime de vite, moarte i vii, si de focuri34; si In timp ce
treceau ai nostri printre <toate> acestea, artileria din Tirgoviste trägea
necontenit asupra lor. $i s-a cunoscut dupä. ,drum cä: tabära turceascà era
cam de cinci mile italiene lungime i trei làçime. Astfel, da apusul soarelui,
iesind armata noasträ din cvartirul dusman, si-a asezat tabära de-a lungul
rlului35 care trece sub Tirgoviste. Aici, artileria noasträ, In care se afla sereni-
simul principe al Transilvaniei, a rämas In fatä, In flancul Virgovistei, i cen-
trul armatei i avangarda, avInd acel rlu din spate, a mers In sus, desfäsurIn-
du-se cu fata Intoarsä spre cImpie, pe uncle se cunostea cà trecuse armata
dusmanului. Artileria a fost aliniatä Inaintea tuturor, Intoralndu-si gura dtre
dusman i cantonamentul s-a fkut ark' vreo ordine, din cauza noptii, dar
mai degrabsi din cauza // asezkii nepotrivite i deschisä din toate pärtile
putin sigurä pentru täbärlrea armatei. Si abia s-a desdlecat, cà s-a i dat
alarma, dci multi turci iesiti din tabärä. se Inapoiau, socotind gäseasd
pe ai lor uncle ii läsaserà i astfel, pe neasteptate, au rämas prizonierii gär-
zilor care patrulau necontenit pentru siguranta <soldatilor> nostri. Acestia
nu au räspuns altceva cleat a. se .duseserä sä-si caute de ale guru i cä se
Inapoiaserä aici fiind siguri regäsesc pe ai lor, deoarece Sinan afirmase
cà voia sà astepte aici armata noasträ, rämtnInd <ipe loc> zece zile In sir.
La cei mai multi din acestia li s-a i täiat capul detndatä.", dupä obiceiul
ungurilor. Acest incident a tinut toatä noapeta, de aceea toti ai nostri stä-
teau dlare salutati neIncetat de artileria din Tirgoviste; In timp ce se du-

34 Vezi nota precedena
33 Ial0Mita.
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ceau sá jefuiascá fárá teamP6 pe sub cetate pentru a-si face rost de fin si
alte prozivii, de aceea toatá noaptea nu se auzea altceva decit cá se &idea
alarma si cá se aduceau turci prizonieri. O singurá datá s-a dat alarma .din
cauza unor tärani, care voind sá se inapoieze la casele lor, la o depártare de
opt mile de tabára noastil, i aflind cá turcii Ii asezaserá aici tabára s-au
intors la noi. De aceea ai nostri, dup6 obiceiul armatelor, vkind cá vin oa-
meni din afará, au strigat la arme. Astfel s-a scurs noaptea aceea fárá pic
de tihná.

Dimineata urmátoare a dezváluit greselile noptii trecute; de aceea cunos-
cindu-se cá toi slut cantonati cu prea putiná sigurantá, s-a tinut sfat asupra ce-
lor ce trebuiau hotárite. Principele Transilvaniei, tinár insetat de glorie, voia
sá urmkeascá pe Sinan pasa care, si dupà presupunerile <acute> si dup5
spusele acelor tárani, fugea speriat dinaintea ostasilor nostri; de aceea trá-
gea concluzia, cu o buná argumentare militará, ca sau toatá armata sa s-ar
risipi sau cel putin s-ar imprástia ariergarda. Domnul Silvio Piccolomini
s-a aláturat la aceastá pkere impreuná cu alti citiva; cu toate acestea s-a
urmat sfatul celorlalvi omni" care i-au convins sá cucereasa Tirgovistea
pentru ca sá nu se lase in urmá o cetate atit de puternicá In mlinile dus-
manului, care apoi fàrà indoialá n-ar fi lásat ca armata noastrá sá primeasc5
din Transilvania provizii i munitii. Si in acel interval s-ar fi avut stiri si-
gure despre miscárile lui Sinan, care, avind o armatá atit de numeroasá,
erau motive de a se teme cá el, cápitan prevazátor i imbátrinit lupte>,
s-ar fi retras mai degrabá pentru a intinde o cursá, decit ca sá fugá atit
de rusinos. Luind aceastá hotárire, comandantul taberei i impreuná cu el
cápitanul imperial Cinuzzi trimis acolo de domnul Silvio, s-au pornit cu
300 de cárketi In recunoa5tere pentru a gási pozitii prielnice asezárii armatei
care urma sá cucereascá Tirgovistea. Principele Transilvaniei i-a spus acelui
Cinuzzi In limba italianà sä: vorbeascá latineste cu comandantul taberei
pentru cá ar Intelege foarte bine. Coborind astfel de-a lungul riului, aù
trecut in dreapta si au descoperit dincolo de riu o cimpie care se intindea cle
la iesirea vàii Ora la Tirgoviste, pe o portiune de opt sau zece mile In
lungime, avind o ilárgime de trei mile. Astfel, intorcindu-si fata spre cetat,e,
aveau la sell-1ga ntul cu un zágaz foarte mare, intárit cu trunchiuri foarte
dese si la dreapta muntii despre care am vorbit; de aceea, vázind
este favorabilá multumitá apelor si a lemnelor <amintite> i cunoscind cä
este tare, pentru ci nu putea fi atacatá deck numai din fatá, si pe .deasu-
pra <cá era> si foarte potrivitá pentru a da asaltul asupra Tirgovistei, a

36 A certe.
37 Signori = nobilii unguri. Totqi din spusole lui Piccolomini (vezi relatia sa)

rezulti a el a fast de pArere sä. nu se Inainteze in urm'árirea lui Sinan, ci si se ocupe
Tirgovi§tea.
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si dus armata acolo, pornind in ordinea obisnuità asa cum s-a spus mai sus.
Si deoarece conduend-o acolo, la stInga era cetatea dusman5 si la dreapta
era acea dmpie unde Ii asezase tab5.ra Sinan Impreura cu ai s.i, pentru <mai
multä> sigurantä s-a asezat tot bagajul intre armata noasträ. i TIrgoviste
la senga, ca un bastion mobil, iar In spre cImpie la dreapta, mergea artileria,
putInd usor fi Indreptatä. Impotriva dusmanului clack* ar fi venit sà atace pe
ai nostri. Turcii din TIrgoviste, vazInd c5. se Intoarce armata, credeau c5
acela era Sinan care venise pentru a-i prinde pe ai nostri la mijloc Intre el

cetate; de aceea s-au Inarmat 5 00038 din ei pentru a face o iesire <In
clipa> clnd ar fi s5 iasä <din cetate> pentru a-i ajuta pe ai lar. Dar clnd
au v5zut cà armata Inainta tacticos, intordnd un flanc c5tre cetate si celä.-
lalt spre partea din care se b5nuia Cal ar putea veni Sinan, si-au dat seama
curInd c5. fuseserä. Inselati de Sinan. Si astfel au socotit cà acea miscare era
pentru schimbarea pozitiei i pentru asezarea taberei in scopul de a veni sà
cucereasc5 cetatea. &it de tirziu au aflat ei cà Sinan le caduse <doar> spe-
ranta de a se inapoia, pentru ca, in timp ce ei ap5rau orasul // i ineau pe
crestini In loc, el sà poatà cu armata sa, inainend pe drum, sà scape de
urmärirea <armatelor> noastre. Speriati din cauza aceasta, mai trägeau doar
clteva lovituri de tun la trecerea crestinilor. Armata noastrà asezat tabära
ca de obicei: la avangard5, cätre Tirgoviste i munti era domnul Tàrii Rom5.-
nesti; la centru domnul Moldovei si la ariergard5 serenisimul principe al Tran-
silvaniei; i fiecare trup51 de cavalerie cantonase pe lingà sine trupe de infan-
terie. Deodatä, fär5 a face alte preg5tiri de atac, infanteria domnului Tärii
Românesti a lnaintat sub cetate, fäzInd ioi si colo cIteva portiuni de sant,
mai mult pentru oarecare acoperire decit pentru a se asigura in vederea ata-
aril cetätii. Domnul Silvio, trimis de principele Transilvaniei Impreunà cu
multi dintre ai säi pentru a recunoaste locul, a raportat cà orasul este In-
tärit cu o palisadä de lemne in pkioare acoperite pe dinafarà cu pämInt
si a atras atentia cà se observ5 putin5 ordine din partea noastr5., c5ci sub
cetate se afla putinà infanterie asezat5 de ai nostri, i aceea Intr-o ordine
proast5, räspIndit5 ici i colo, Liar artileria <era> putin apäratà sau chiar
de loc, de aceea era primej die c5, fiind In oras 4 000 sau 5 000 de turd,
sà nu iasä afail faind in bucäti pe ai nostri care erau In dezordine doci
colo, capturind astfel sau cel putin tintuind artileria. Pentru aceasta, prin-
eipele Transilvaniei s-a indreptat In grabä intr-acolo, insotit de mult5 lume
si a pus totul In ordine.

Noaptea a fost folosit5 de ai nogtri la facerea dtorva 01.0 de sant Tom-
potriva arora turcii din oras trägeau multe lovituri de tun si mare multime
de focuri archebuze. In ziva urmältoare <ai nostri> au deschis focul dar
cu putin folos pentru cà urm5reau mai mult sà strice zidurile decit sà do-

" Cifrä nerealä (vezi relatia lui Pigafetta).
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boare curtinelen de zid pentru a face o spärturà, lovirurile au fost rare si
nu prea puternice si tindeau in special sä." därime un turn si alte asemenea lu-
cräri de apärare. Urmindu-se astfel cu putinä sperantä dtre searä, un ofi-
ter de infanterie, soldat bätrin, obtinind In acest scop voia principelui Tran-
silvaniei, a fugit cu o tortà aprinsä spre zidul <de apä:rare>, druia i-a dat
foc pentru cä era de lemne impletite mai atitinizl <focul> si cu o legäturä de
nuiele pe care o ducea cu el. Dupà pilda acestuia, cäruia principele Transil-
vaniei ti promisese 1 000 de talen i pe an ca sola:, dacà ar sävirsi o atare
faptä, s-au pus in miscare multi cu leg5turi de nuiele ducindu-le dtre acele
palisade. De aceea foarte curind s-a incins un foc care fkind sä cadâ multä
lemnärie de pe care prävälindu-se pämintul ce fusese pus de curind pentru
intärire s-a fäcut o spärturà destul de bunä. Aceastä: intimplare a deznädäj-
duit pe turci, gata ingroziti de fuga lui Sinan; deci folosindu-se de inlesnirea
prilejuità de fum si de ceata care se asa o datà cu venirea noptii, au inceput
sä: fugä in mare numär prin poarta care dädea spre riu; acolo unde ai nostri,
impotriva regulilor räzboiului nu cantonaserä soldati. Ei erau cu totul 1 000
de oameni dintre care 100 erau ieniceri; dar toti intilnind cavaleria armatei
noastre, care se dusese sä: inspecteze pe dusman, au fost täiati in budti, ast-
fel cà unul singur (mare minune) a ajuns ca sà raporteze faptul lui Sinan
la Bucuresti. Afrind de prilejul <ivit> románii si ungurii, intrati in oras
in mai multe cete 6 dind peste putinà rezistentä sau nedind peste nici o
rezistentä, au ocupat orasul si fäcind putini prizonieri, au eliat cu säbiile pe
toti turcii, afari de douäl pasale, dintre care unul era tinit. S-a socotit cà
numärul mortilor, toti oameni chipesi, s-ar ridica la 5 000. Au fost capturate
30 de tunuri, nici mari nici mici, si o mare multime de munitii si de provizii
si multe steaguri; si peste toate acestea multe bogätii insemnd o reimpros-
pätare binevenitä pentru ai nostri care si incepuser5 sä sufere din pricina lip-
sei multor .lucruri. Principele Transilvaniei, vesel de o victorie atit de neas-
teptatä §i de nesperatä, s-a inapoiat in cort cu cele dousi pasale prizoniere,
si toatä noaptea aceea a fost fOlositä la ridicarea präzii si ducerea ei din
oras in tabärä, ajutind fiecare pentru a se bucura de pradà si de victorie.
In toate aceste progrese, räbdarea si statornicia celor o sutä de italieni" a
fost un lucru de admirat, dci consumindu-se dupá cinci sau sase zile acele
prime Iprovizii pe care le aduseserä cu ei clupä sfatul lui Genga, au träit timp
de 21 de zile in sir intr-o lipsä cumplitä de once hranä atit pentru ei cit si
pentru caii lor, avind o soartä bunä atunci d'id puteau sä aibà carne de vacä
sau de bou cu putinä: pline si cel mult biscuiti copti pe jar si bind 'din mlastini

89 Curtina este partea unei fortificatii intre douä bastioane.
'° Tela desemneazI aici lmpletitura de pari si de nuiele. Pentru o descriere a for-

tificatiei fäcute de Sinan si amintitä si de cronicarul turc Mustafa Naima Tarih, vezi rela-
yia lui Sinan 'in volumul de fatä.
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apä tulbure i amestecatä <cu noroi>. Hrana cailor era din iarbä bine cal-
catä in picioare si din trestie, care fiind disprevuitä de pämtnteni, se gäsea

suficientä mäsurä. n acele cimpii. Noaptea dormeau in bältoace {111 a
avea sub ei nici mkar lemne, de aceea se sculau Invepenivi i cu duren i In
tot trupu141.

De pe cai nu scoteau saua decit rar sau de loc, si // cele mai adeseori
le mai läsau i apästrul fiind astfel silivi sä-i vinä cu mina pe de o parte
pentru cä.. nu aveau de ce sà.' -i lege, iar pe de alta pentru a se asigura
impotriva hovilor, care totusi mai furaserä dintre ei in mai multe rincluri.

Furaj au avut numai de trei sau patru ori i aceasta din ordinul prin-
cipelui Transilvaniei, dupä multa lor42 stäruinvä si 1-au plätit cu un prev
nespus de ridicat. Rindasii de la cai si de la bagaje nu puteau sà se duck'
sà stringäl furaj cu japca43 pentru el nu erau deprinsi cu vara i pentru cä,
dacà totusi, mergind, se pricopseau cu cite ceva, de cum erau icunoscuvi
dupä haine, li se lua indatä totul i adesea i caii i viava, astfel cà preferau
sà infigäl cite un par puternic de care legau caii i päzindu-a acolo ti läsau
sà pascä puvinä iarbä i pämint, mincIndu-1 de foame si pe acela.

La tabärà end ajungeau, nu mai räminea mimic pentru ei, cki le lua-
serà tnainte avangarda i alvii care fuseserä tnaintea lor; In sfirsit, neputind
räbda de foame, se duceau in fava celor care mincau si le fäceau semne, obvi-
nInd uneori de la ei, dupä ce se vineau rnult de capul lor, puvinä hranà
p,e mulvi bani. i ark' nici o Indoialä nici o suferinvà n-a fost mai mare
<ca a toscanilor> decit <poate> aceea a soldavilor lui Caesar cind,
<luptind> impotriva lui Pompei sub Duranzo (sic), au fost silivi sä se hrä-
neaseà cu rädkini de ierburi; dar aceasta li se intimpla intr-o varà dusmanäi
iar italienii au Indurat o lipsä atit de cumplitä printre prieteni, care erau
sgircivi44 pinä si la iarbä, la apäi si la paie. Din aceste lipsuri s-a intimplat
cà ungurii, imbolnäivindu-se, au murit aproape tovi In citeva zile si bolle
intizIndu-se mai departe si printre italieni färà a se g'äsi vreun leac tmpotriva
acestor nenorociri, domnul Silvio le-a dat speranva sigurä cä. dac5. Sinan con-
tinuä sà e retragä, li s-ar da drumul pentru a se inapoia in Italia, asa
precum a si fa:cut cu Inveleaptä hotärtre, deoarece vedea cà acela nu era un
räzboi pentru niste soldavi sträini, mai ales puvini la numär, pentru cä nu
puteau sävirsi fapte märeve sit nici sä se facä respectavi, iar pentru acele isprävi
pe care le-ar face (cki Intr-adevar acesti puvini italieni au sävirsit lucruri
insemnate) numele si gloria lor ar fi doblndite de alvii. Se adaugä cà acei

41 Indolti (vezi relaia lui Pigafetta).
42 a Toscanilor.
43 Andare a saccomano.
44 Afirmgie neserioasä.
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oameni" uräsc pe sträini i neavInd o pregkire" militarà, ei ca trufasii dis-
pretuiesc s-o nvete de la altii, punInd disciplina lor mai presus de aceea a
multora; astfel niste soldati vrednici de cinste neputind doblndi aici nici
<noi> cunostinte militare, nici glorie, ei nu au un ctstig nici pentru ei In-

nici nu li se tine seama cà ar fi de ajutor acelora. $i sà nu se minuneze
acel ce citeste despre suferintele povestite, cäci fiecare se duce la tizboi pe
<cheltuiala> sa; asadar clack' nobilii sInt intretinuti de vasalii si de serbii47
lor pe <tot> acel timp pe care trebuie säl-1 slujeascI, ceilalti rämin n lipsä
de cele trebuincioase, nehulndu-se mäsuri de aprovizionare prin cantine pu-
blice sau prin piete publice; i dacä totusi vreun localnic duce ceva la tabärä,
nu mai ajunge Insä sä-si cumpere ceva acela care, deosebit de ei prin haine,
prin limb i prin obiceiuri i cu bani ce sInt necunoscuti aici, nu poate face
altceva clectt sä-si arate ca o maimutä., prin semne, marea sa ananghie.

Acum IntorcIndu-ne la subiectul nostru, cucerirea Tirgovistei a fost
un lucru minunat sä te gindesti cà turcii numai In zece zile au intärit o
cetate atIt de mare, Inconjurind-o cu intärituri permanente. De la prizonierii
acestora, i anume de la cele douà pasale, s-a tnteles pe ,deplin cä. Sinan
(de care se pringeau amarnic) le RgIduise sà astepte aici pe principele Tran-
silvaniei pentru a-1 prinde la mijloc Tntre oras i armata sa i cä. Ti hränise
Cu aceste sperante, pentru ca, apärtndu-se ei Impotriva crestinilor, dea
lui mai mult timp pentru ca s le scape din tranä. Ei socoteau a el este cu
sigurantä la Bucuresti. Au adkigat cà Sinan stia foarte bine despre raiterii
veniti n ajutor din partea Impäratului si de cei o sua de toscani", soldati

principelui Transilvaniei de serenisimul duce de Toscana si
speriat i zguduit Trial si mai mult de aceste vesti, hotärIse sà nu mai astepte.

In ziva urmkoare, armata nu s-a miscat pentru cä. astepta 10 000 de
infanteristi care rämäseserà putin mai departe sä päzeascä anumite trecätori
din <spre> Moldova; acestia, din cauza stirilor primite de ei cà tätarii se
duceau sà prade acea provincie, in loc de a se Indrepta spre tabärä, s-au
dus mai departe sä. PizeascI alte treckori ale acelei täri. S-a chibzuit, in
ziva urmätoare, sä fie dusä armata la Bucuresti, capitala acelei täri, oras
mare si insemnat, uncle se credea cu sigurantä. cä: Sinan s-ar opri ca

Q. 86 apere // punIndu-si aici toatä. silinta. S-a Inaintat la stInga, läsind Bucurestii
la dreapta pentru a ocoli bariera fácutà de dusmanul Sinan" i totodatä
cursele lui i pentru a se putea Indestula mai sigur cu hranä; i si-a asezat
tab'ira Intre niste mlatini, pozitie foarte tare si sigurä. In ziva urmkoare,
In drum, s-a stiut de la cälketii nostri care se duseserà in noaptea dinainte
sä afle despre miscärile lui Sinan, cà acesta päräsise Bucurestii i arsese o
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45 E vorba de trupele lui Sigistnund Báthory.
46 Politia (organizare).
47 Servi.
48 Per ischifar la serada fatta dall'inimico Sinan.
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bun5. parte din oras, cà rupsese toate podurile i cà tn grab5 pk5sise o mare
cantitate de provizii si de munitii i el un tun foarte mare de cetate r5m5.-
sese pr5v5lit" la p5..mint, cà fämäseser5 acolo multe masini de r5z.boi, pe
care In grab5 nu le putuse arde sau Ingropa i cI pe drumul pe care se stie
c5 merge armata turceasc5, z5ceau p5r5site peste tot locul un mare num5.r de
lucruri, de care, de cai si de c5mile impotmolite n noroi.

In ziva urmkoare, spre sear5., s-a asezat tabka Intr-o vale mare si cu-
prinzkoare, Inconjuratâ de mlastini, la o depktare de Bucuresti de una pin5
la patru mile de ale noastre. Aici s-a asteptat s5 se invioreze oamenii si caii
obositi de mersul neincetat din cele dou5 zile precedente si suferind de lip-
surile r5bdate; dici In toate acele dou5 zile se p5timise crunt din lipsa de
hran5 pentru oameni i pentru animale. In acest popas ai nostri, trimii noap-
tea In <recunoastere>, au afirmat din nou fuga lui Sinan de la Bucuresti,
care f5.'r5 nici o Indoial5 alerga cu mare grab5 spre Giurgiu, unde avea podul
peste Dunke. Din aceast5 cauz5. In ziva de 23 a aceleiasi luni ne-am gr5bit
spre Dunke <f5cInd> piná la zece mile de ale noastre. Drumul a fost me-
reu printre p5duri i dealuri i locuri strimte i seara tirziu s-a asezat tabka
Intr-o vale sprijinitâ din toate Ortile de munti i s-a fäcut aceasta In mare
dezordine, cum se intimpl5 adeseori In asemenea Imprejurki, cki multi
r5masi In unn5 abia tirziu i c5uttnd cu greutate carele cu bagaje si-au re-
gäsit cvartirele lor.

Noi am stat aici, ne-am pus iar In ordine i in ziva urmkoare, citiva
p5minteni, care sc5paserà din mlinile turcilor, au afirmat cà Sinan ajunsese
la Dunke unde podul era Intreg, impotriva celor ce se auziser5.. La 25 a
inaintat intreaga armat5 care s-a asezat Intr-un loc Int5rit, asem5n5tor celui
aratat mai sus. In acest cantonament s-a aflat de la doi români fugiti, care
fuseserà de copii robi ai turcilor, cà Sinan trecuse Dunkea cu avangarcla sa
§i cà erau idouà zile de cind armata trecea nelncetat Cu toatà furia si Cu
spaim5 i c5." era mare inv51m5sea1à Ja intrarea podului50, dar câ mai era
acolo cea mai mare parte din ariergard5 cu toatà prada fIcut5 In Tara Ro-
maneasc5, <anume> cu lucruri, vite i oameni. Si, deoarece nu se acorda prea
mare incredere acestor fugan, au fost trimii unii dintre ai nostri, parte pen-
ti-1u ca sä: facä o recunoastere a locurilor de-a lungul drumului de dou5
leghe care rkninea de fäcut pentru a se ajunge la Dun5.re, i parte pentru
a se asigura fat5 de misckile lui Sinan. Inapoindu-se ai nostri, au raportat
tot ceea ce afirmaser5 cei doi romani fugiti era foarte adev5.rat, dupà cum
au aflat de la turcii f5.'cuti prizonieri lingà Giurgiu, la patru mile ale noas-
tre; au mai ad5lugat cà locurile de pe drumul <nostru> au o pozitie foarte

49 In terra era rimasto scavalchato. (Adicä rästurnat de pe afet).
59 N aim a (Tarih, I, p. 135) aráta ca Invälmäseala a fost provocatä de Incasarea,

la capätul podului, a därii de 5°/o ce se lua pentru prinsii de räzboi, sub numele de pen-
La aprapierea astil dui Mihai Viteazul 6-a renunvat la Incasarea ei.
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tare pentru 6." pina la cinci mile (de ale noastre) de Giurgiu se trece mereu
prin paduri, ieind apoi, dupá coborlrea uneiltimi, intr-o cimpie larga.

De aceea la 27, cu mare veselie pricinuita de ,speranta victoriei i a
prazilor 0, mult mai milt, de aceea de a pune capat lipsurilor care
aproape ca nu se pot numara indurate in toata aceasta expeditie, am
inaintat n chipul obisnuit spre Dunare; i s-au dovedit i locul i drumul In-
tocmai asa de salbatice, dupa cum raportasera ai nostri n ajun. Ajungind
avangarda la acea inaltime mai inainte ca sa se fi inceput cobortirea n cm-
pie care se intindea la patru mile de ale noastre de Giurgiu, s-a facut un po-
pas si s-au trimis cercetasi sa culeaga stiri; acestia ne-au zorit sà inaintam cu
toata armata cit de iute, cad mai ramasesera sà treaca podul numai prada

robii romani Insotiti de 2 000 de calareti.
Deci, principele Transilvaniei, atras de un prilej atit de maret a pus

indata armata in ordine de bataie; românii mergeau la avangarda, facind
un escadron din toata cavaleria care era tinuta la mijloc de cloua corpuri
de pedestrasi de-ai lor5' i toti mergeau In front pe aceeasi linie unul de
altul i cu o mare distal* Intre ei pe flanc. Dupa <aceea> venea domnul
Moldovei care conducea armata, pazita la dreapta de infanterie <impartita>

p. 87 n douà corpuri si la seinga de marele escadron de cavalerie, incadratäi de
cele doua escadroane <squadre> de italieni care veneau cu el In aceeasi
linie pe front si pe flancuri. La ariergarda Inainta n ordine principele Tran-
silvaniei i cu mai mare multime de oameni fiind incadrata la mijloc cava-
leria, conclusa de Bocskay, de catre doua corpuri de infanterie; toti veneau
pe aceeasi linie din front dar cu distanta pe flanc. Dupa acestia, dupa un
mare interval, venea formatia de cavalerie a principelui Transilvaniei inso-
tita de sasi, aflati la mijloc, paziti de doua mici corpuri de trabanti care fac
parte din garcla personala a principelui Transilvaniei. Dupa toata armata
urmau bagajele, carele i oamenii fara vreun rost ostà§esc52. Ajuneind avan-
garda In dimpie la o mila de acolo, s-a fIcut alegerea cailor i pedestrasilor
din fiecare ceata si au fost trimii <oprindu-se pe loc Intreaga armata> sà
hartuiasca pe dusman care era pe cale sa termine trecerea .podului. Si a fost
greu ,tina pe ceilalti in formatie, caci multi, desi nu li se daduse comanda,
ieseau sà hartuiasca <pe dusmani>, caci autoritatea ofiterilor nu era indes-
tulatoare pentru a-i opri dei acestia au batut si au ucis multi cu buzduganele.
Acolo a fost jalnica privelistea pe care au oferit-o turcii, caci aparindu-se
putin in acele hartuieli mari, asteptau sà fugi spre pod <iar> acesta nepu-

primi pe toti, o mare multime <din ei> a cazut i s-a inecat in
Au. Ai nostri, care pkrunseseil printre marele numar de care si bagaje, ce

51 Due squadroni de'suoi fanti (literal: douä escadroane (!) din pedestrasii sai. Dar
ascadronul este o formatie de cavalerie).

52 Disutili.
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erau räspIndite in jurul Giurgiului si de-a lungul Dunärii, ii asteptau ca sä.
taie In bucäti pe clti treceau prin fata lor; principele cu domnul Silvio au
adus patru tunuri la malul Dunärii, i träglnd cu ele, au inspäimIntat pe
dusmani. Au fost 014 In bucäti cam 1 500 de soldati turci care se apärau
In jurul bagajelor si cam 2 000 din alti <oameni de> ai lor, dar oameni de
jos; printre acestia au fost ucisi <si> dintre crestinii români luati ca robi,
dar din greseara, cäci fiind cu capul ras dup. portul turcesc, nu au fost
recunoscuti. Au fost eliberate cam 8 000 de suflete, atit femei clt i bärbati,
care, dei rasi In cap dupä portul turcesc dar adunindu-se Impreunä. fä-
cind semne au ajuns sä fie recunoscuti de ai nostri i In parte, si dupä vesmin-
tele br. Rämäsita bagajelor i carelor pe care le prädaserä turcii in Tara
Romaneascä si care ocupa o intindere de o milä In jurul Giurgiului a fost
Intr-o clip ä jefuitä furatä de ai nostri53, cum nu se poate mai räu. Armata
noasträ a stat toati, noaptea în ordine de bätaie, färä sä se miste de fel
din locul unde ziva, la venire, se fácuse popas i nioi nu au putut fi opriti
cei aplecati mai mult spre jaf dectt spre Mahe, cki, in ciuda cäpitanilor
lor, si-au petrecut toatä noaptea fäzind prizanieri i capturind cai si lucruri,
de care era o multime ce nici nu poate fi socotitä.

Dupà härtuialà, principele Transilvaniei a trimis 4 000 de pedestrasi sub
cetate, care, dupä obiceiul lor, au folosit noaptea ca sà facà ici si colo clteva
portiuni de ail; si au asezat opt tunuri dar färä platforme dedesubt 6 ark'
a face gabioane sau alte lucräri de pregkire a atacului, Impotriva cetätii54.
In ziva urmä.toare, riclicindu-se ceata, toatà armata s-a apropiat de Giurgiu,
Inväluindu-1 de jur imprejur, dar färä sà tinä de ajuns seama de <Impär-
tirea> pe sectoare55 i färä sà observe bine pozitiile sou clack' au inamicul
In fata lor. Principele Transilvaniei, insotit de multi nobili, s-a dus ,indatä
.sä recunoascä cetatea, dar pe jos, pentru cà nu se putea apropia cälare
din cauza numärului nesfIrsit de cadavre de animale si de oameni si de bagaje
.care ocupau locul de jur imprejur, pinal la o milä.. Nemainädäjduind sá o
poatä: cuceri prin surprindere, cum se obisnuieste in acea çarà, atacind des-
coperiti zidurile i escaladindu-le brutal, sau dindu-le foc, pentru a au
descoperit cà toatä cetatea era din piaträ tare; de aceea s-a socotit mai nimerit
de a bombarda metodic dupä obiceiul cel bun folosit de armata noasträ
de a folosi sau sape, sau lopeti, sau mine, sau atacuri potrivite. Pentru aceasta a
trimis Indatä pe monseniorul nuntiu al sanctifItii sale la damnul Silvio pentru
ca roage sä-si ja insärcinarea de a cuceri aceastä cetate. Domnul Silvio
a primit pe loc aceastä cinste si a insärcinat indatä pe cä.pitanul imperial
Cinuzzi i Impreura cu el, pe stegarul Giovanni Andrea, pe stegarul Megliorato,

53 Da nostri cei din oastea ere§tinI).
54 Senza letto sotto et senza gabionato o altro approccio, rincontro Alla fortezza.

Poca slistintione di quartieri.
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pe Bernabo Cretesi si pe adjutant (?)58 ca s se duel, inarmati, Impreuná cu
el sä. facà o recunoastere a cetatii <Giurgiu>. Au gasit c fusese un oras57
mare si frumos, asa cum dovedeau numeroasele ruine ramase. Cum acest <oras>
fusese cucerit de turci i därimat acum optzeci de ani, a ramas acolo aceasta
cetate care a slujit apoi drept palat. Se afla pe maid' Dunarii si este cladita
cu cinci turnulete, cu flancuri i ferastrui de aparare58. Cetatea a ramas In-

p. 88 treaga II i turnurile Ant masive. Zidul care leaga aceste turnuri titre ele
formeaza o curtina deopotriva de inalta ca turnurile. Pentru a da cetatii o mai
mare piata de arme"58, sultanul i-a aclaugat6° doua curti de aparare una
spre Dunare, iar cealalta in partea opus a ei unde se afla <si> poarta mare
a cetatii; zidul acestor cursi de aparare este scund i ntru citva intarit. Pe
o latura a cetatii abatuse cu maiestrie un brat al Dunarii, spre a-i forma
santul de aparare si a o face mai puternica. Deasupra acestuia, construise
Sinan un pod pe cinci barci de pe care te coborai sub cetate, unde se afla
o grade6'. tprinsa de un colt al acestei cetasi si se ispravea la zece sau
doisprezece pasi de <portiunea de>pamint care se afla intre cetate i micul
brat al Dunarii f ce trecea pe aici pe lInga ea si se varsa In Dunare; de aici
incepea podul de 200 si mai bine de barci pe care <tot> trecea incoace
Incolo armata turceasca.

Dupà ce a facut o recunoastere asupra locului, domnul Silvio a poruncit
sa fie atacata acea curtina care se afla intre cele doua turnuri neintarite
care Inainta spre acel brat de apa al podetului; trecind peste acesta a hotarit
sà mearga apoi In jos spre cetate i spre baterie; i, inapoindu-se impreura
cu ceiladti la tabarà pentru a raporta principelui Transilvaniei planurile sale,
a ramas capitanul imperial, Impreuna cu adjutantul, sà aseze artileria. La
amiazi, ajutat de soldatii unguri care pazeau acolo santul, cu care s-a nteles
prin semne i prin cuvinte latine pe care le-a intrebuintat, a asezat cu mare
greutate artileria, cit a putut mai bine, caci cei din cetate, tragind .pentru a
impiedica instalarea artileriei pe pozitie, au ucis doi oameni cu focul arche-
buzelor si au ranit pe multi cu sageti. Asadar au inspaimintat Intr-atit pe
unguri, Inch acestia speriati de zgomotud archebuzelor dupa obiceiul acestor
neamuri nu au mai voit sà ajute mal departe si capitanal imperial a fost
nevoit sà Ingroape cu mina lui pe acei doi crestini, pentru ca sa nu mai fie
vazuti i sà infricoseze pe altii i, astfel, dupa ce a chemat alti soldati In cele
din urmä dus lucrarea la capat, asa cum se cadea. Turcii au iesit de douä.

" Et al'aitante.
" Citta sens de oras tntKrit).
" Con cinque torricelle, fianchi et feriture.
" Piazza. Loc de adunare pentru apIrItorii cetItii.
" Fiancheggiata.1 o rastello gratie cu tepi care se cobora pentru a trichide poarta unei for-

tificatii. Corespunde la termenul militar francez de here.
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ori ca sä-i härtuiasca pe ai nostri si si-i Impiedice sä aseze tunurile pe pozitie;
ei erau despärtiti de ai nostri de apa podetului. La ultima härtuialä cäpitanul
imperial, Insotit de unguri, i-a urmärit pe cei62 care trecuserl pe acest <podet>
si, prinzIndu-i la mijloc, i-a täiat In bucäti sau i-a luat prizonieri pe multi
dintre ei. Spre searä, cäpitanul imperial s-a Intors la tabärä si a raportat despre
tot ce s-a Ineimplat. De aici a trebuit sä se duck* noaptea cu 30 de italieni alesi,
ca sä strice podul fkut din cele 200 de bärci, cäci s-a spus cä aceastä ispravä
plinä de vitejie era häräzitä de ,principele Transilvaniei faimei italienilor, pentru
ca, fädindu-se In ziva urmätoare baterea <cetätii>, sâ nu poatä Sinan s-o
impiedice sau sâ dea ajutor la ai säi care. erau lnchisi In cetate. Dar In timp
ce Cinuzzi se pregätea Impreunä cu cei 30 sä. Indeplineaseâ o ispravä atit de
märeatä, Sinan i-a luat-o Inainte si a stricat podul, fie de teamä sä nu treacä
ai nostri pentru ca sä-1 atace sau, ceea ce este mai usor de crezut, pentru cä
cei de la Giurgiu nemaisperInd sà se poatà salva, fugind la armatä dupä ai
säi, sä se apere lupend cu mai multä bärbätie. In dimineata urmätoare, clomnul
Silvio Impreunä cu cäpitanul imperial au condus pe acesti italieni la transee63;
aveau archebuze, si anume din acelea lungi. Ei erau cam patruzeci: [urmeazà
numele lor, printre acestia si un musiu Pietro francese. Mai sInt mentionati
In afarä de toscani si alti cltiva, printre care g venetianul Turlone]. Dupà ce
au ajuns la cetate, cäpitanu164 s-a dus Impreura cu acesti oameni sä stea
Intr-o transee din apropiere dar fkindu-se baterea cetätii färä vreun rezultat
s-a dus el" Impreunä cu Bernabo Emtesi <la fata locului>sä vadä cum se p. 89
face tragerea. Aceasta se fäcea cu 12 tunuri si punInd <el> sà fie desckcate
toate deodatä si condudnd toate loviturile, la un semn, au inceput totusi
säl strice acea curtinä, dei cu multä ostenealä, cki ungurii le clädeau putinä
ascultare, Inch au fost nevoiti de foarte multe ori sä Incarce ei Insisi tunurile
si sä tragä cu ele. In timpul bombardärii din partea noasträ, In care nu s-a
fkut nici o Incercare de apkare, cei din interior au stat foarte linistiti, astfel
Inch toti credeau c5. Inäuntru nu este nimeni. Numai dintr-o insulä care se
gäsea pe Dunäre, In apropiere, si unde se afla armata turceascä, se trägea
Impotriva noastri incontinuu cu trei cOlubrine, dar ei fiind mai jos iar noi
intr-un loc Inähat, au ucis dear un ungur, singur <de felul säu> In transee
in mijlocul tuturor toscanilor, lovindu-1 la et. PrinzInd deci curaj, multi unguri
s-au dus pe sub cetate, trecInd podetul unde au iprädat multi cai si multe
lucruri care se aflau acolo, iar cei didauntru n-au tras Impotriva lor nearun-
dud nici mkar o piaträ.

22 Pe turcii ce ficuserI acea ie§ire.
" In vederea atacului.
" Cinuzzi.
" Din alte mkturii rezultä cg aici ar fi vorba de Silvio Piccolomini.
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La amiazä, In urma bombardamentului, zidul era spart cam pe o lun-
gime de cinci brate si tot atIt In inältime domnului Silvio
a prima deschizäturä.' bresä nu este prea bunä pentru a se trece la asalt,
a poruncit O. se continue cu tragerea, and iatä. ca' vine unul din turcii din
armatà, pe podul cel mare; acesta, ajungind acolo unde podul era rupt din
cauza indepärtárii bärcilor, a fäcut semn celor din cetate ca s incerce sä. se
salveze; pentru aceasta, iesind doi dintre ai lor, au fugit sus pe pod si, ajungind
la spärturä, au trecut Innot, la armata lui Sinan. De aceea domnul Silvio a
ficut semn si a strigat sä se porneasel iute la asalt; ceea ce s-a falcut
IntIlnindu-se, dupä obiceiul ungurilor care se aflau In transea cea mai apropiatä,
cu doi sau trei italieni care trecuserä cu ei podul in invalmäsearl si merseri
asupra cetätii, urmati de italieni care la escaladarea bresei aceleia s-au gäsit
tinind pas cu ungurii; printre acestia cel mai de seamä a fost, impreunä cu
alti doi, locotenentul Crisp°lti Perugino. Brea °data' trecua cu greu, ei nu
au izbutit sä pkrundä n cetate, pentru ca' prin deschizkura fäcutä de bom-
bardament nu inc6peau doi oameni odatä; in plus mai erau mmpiedicaçi i
mai mult de o palisadä de birne groase care era pe dinäuntru chiar in fatä,
fäcua spre a inari bastionul, care era menit s dubleze zidul. De pe aceasta
turcii se apärau zdravän, eaci färà sà fie väzuti i cu atit mai putin
respingeau voiniceste pe asediatori cu länci In loc de sulite, In flanc, de jos

cu sägeti i cu pietre, de sus. Dar cu toate acestea, un italian lovit
dinäuntru cu o lance, agätind-o cu mlinile, a tras-o afarä, lulnd-o din miinile
celui care 11 ränise. Au rämas toti italienii plini de insufletire sus la bresä,
6.6 ungurii dupà primul atac, pierzind näclejdea de a intra, se si reträseserä;
acolo s-au luptat mai mult de un ceas, sträiduindu-se sà intre, dei <erau>
putini i <acestia> räniti sau loviti de pietre; si cum se trägea mereu cu tu-
nurile pentru a se märi deschizkura, a fost o mare minune a lui Dumnezeu
cä acestia n-au fost ucisi cu totii, chiar de ghiulelele noastre care se infigeau In
ziduri. In acest timp, apitanul imperial care la Inceputul asaltului, trecind
pe sub gratia <portii66> se apropiase de portita67 pe uncle se iesea spre podul
de peste Dunäre, urmat de domnul Marzio Montaguto, de cäpitanul Lelio
Lucari, de stegarul Rigilino si de alti italieni si de multi unguri, gäsind-o
deschisä a incercat s intre Infigind Inainte virful säbiei scoasä din tead pe
care o tinea in midi; dar a fost oprit de multimea celor dinäuntru care,
grozitä., se adunase la aceastä poartä pentru a fugi pe pod. Si, cleoarece in
aceastä parte se afla curtea de apkare, cu ziduri foarte scunde, turcii, pentru
a se salva, au inceput sä. se arunce de pe ziduri pe tärm68 n numär atIt de
mare, Malt au silit pe ai nostri sä. se retragä de la acea portitä. Inmultind
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67 Porticciula.
" Nella rena (=nell'arena).
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astfel nurnärul de locuri de iesire si mai fiind i portita, ei ieseau necontenit
afarä si se luau la luptä cu ai nostri, care i se Impotriveau cu indirjire pe
malul fluviului pentru ca sä nu ajungI la pod spre a fugi dupä cum se vedea
limpede cà le era gindul.

Ai nostri luptInd astfel erau räniti de pietre 5i de sägetile unor turci
care continuau apärarea deasupra zidului, dud deodatä a fost väzutä o ga-
liotä fostä mai inainte a Impäratului69, care plinä iIncarcati de cei dinluntru
s-a desprins de sub ziduri i purtatä de curentul fluviului, s-a oprit la pod;
dei ungurii, temindu-se sä nu fie loviti din spate de cei din galiotä, au fugit
spre gratia portii läsind acolo numai pe cäpitanii italieni care in fruntea
tuturor // asteptau sä se lupte cu cei de pe mal si deci färä mndoialà i-ar fi
läsat viata, gäsindu-se in mijlocul atitor <dusmani>, clack' domnul Marcio
Montaguti nu i-ar fi chemat cu glas tare sä se retragä. Asadar s-au retras
spre gratie; iar cei din galiotä, debarcind, s-au unit pe pod cu toti acei de pe
mal si mergInd pentru a se salva, au ajuns cam vreo 300 pinä in locul unde
lipseau bärcile; de aceea färä vreo näclejde de a mai trece la armata lor, in-
torcindu-se in ordine desävirsitä s-au Inapoiat pentru a-si croi drum ca sä intre
iaräsi in cetate, cunoscind cä ea nu fusese nimicitä de bombardament. Atunci
cäpitanul imperial, obserAnd intentia lor, a indemnat prin sernne i cuvinte
latine pe unguri care erau pe caile sà cedeze, sà nu päräseascä poarta cu
gratia i sà lupte cu vitejie cu ei, Impiedicindu-i cu toatä puterea ca sä se in-
toarcä inäuntru. Aici bätälia a fost grea, totusi turcii nu se Inspäimintau
foarte tare de multele focuri de archebuze ale ungurilor care erau zadarnice

färä folos, cäci nu foloseau serpentine", ci cu o mink* sprijineau archebuza
de coapsä §i cu cealaltä dindu-i foc iesea ghiuleaua In sus lovind väzduhul.
Numai trei sau patru dintre ai lor71 au murit de lovituri de archebuze des-
arcate de unii italieni care se aflau intImplätor aici. In acest timp, apitanul
imperial a inceput sä. spargä gratia" cu o secure, fiecare soldat purta o se-
cure pentru ca ai nostri sä,poatä, mai uniti, sà porneascI impotriva turcilor.
Fiind ajutat de multi gratia a fost In curind distrusä cu totul. Turcii au in-
teles inte4a, de aceea punindu-si la un loc fortele, au lncercat cu toatä pu-
terea lor sä-i nimiceascI pe ai nostri i sä se inapoieze in cetate; dar, fiind
infricosati de loviturile noastre" de archebuze trase Inpotriva lor <And cu
ei> fatä in fatä, in cele din urmä au fäcut calle intoarsä i mergind in jos
pe pod au ajuns la docul unde lipseau bärcile; oprindu-se aici, au läsat
treacä pe unii mai de searra, i intrind In douä bärci care ficeau parte din

69 Rudolf al II4ea. Fusese capturatä.k Györ (Giavarino).
79 Piciorul de suginere folosit la tragerea cu archebuza care trebuia proptitI pe acest

picior i pe war.
71 Dintre turci.
79 In text gre5it: mie n loc de nostre.
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acel pod vi despárvindu-le de celelalte, mergeau impingrindu-le In cealaltá
parte, ajutavi de mulvi care arunclndu-se inot, státeau agávavi Cu o mira de
barea vi in acest fel au selpat 10 sau 60 dintre ai lor. Tovi ai novtri <de>
sub gratie au alergat pe pod pentru ca respinga' pe ceilalvi care, parte
intrau in alte bärci, parte in gallota rezematá de pod, vi parte se intorceau
spre cetate; acevtia au fost táiavi In bucävi de ai novtri, pe cind opuneau o
mica impotrivire. Nivte lovituri de tun descärcate de ai novtri pe toatä lun-
gimea podului au ucis cinci crevtini. Duvmanii de pe pod au fost Indatá
jefuivi de localnici i aruncavi In apä, Inca pe jumältate vii. Italienii care se
gä.seau In aceasa incaier,are, dei puvini la nurnär, s-au intors la ai lor, care
dei lovivi de pietre, ränivi i stIlcivi, se inckpävinaserä. sä. lupte pe breva' pentru
a intra in cetate prin deschizátura fácutá de bombardament; dar neizbutind
din cauza Ingustimii locului, ungurii cu pricepere militará puviná au dat foc
la nivte birne care din cauza bombardamentului cäzuserá din cetate 4i ofe-
reau o spárturä. <prin care si' treacá>ai novtrin. Dar mácar cà acest foc
a aclus mare neajuns italienilor sau toscanilor, cu toate acestea ei nu ar fi
paräsit niciodatá breva; dar domnul Marzio Mantaguto, domnul Ermodine
Gentili, domnul Turloni74 venevianul, domnul conte Della Carda, cavalerul
fra Girolamo Placidi, Francesco Petrucci, cápitanul Niccolo Troscia, Alexandro
Luzy, Mecenato Ottaviani, Carlo Belverdi, Alessandro Capponi i alvi mulvi,
impreunà cu apitanul imperial caren tocmai intrase prin deschizäturà pentru
a face o recunoavtere , au fost respinvi cu pietre i impunvi de sulive in piept,
vi au eizut, cu mare primejdie, jos prin brevä chiar in foc, ceea ce s-a intimplat
vi cu mulvi alvii. Dar sculindu-se76a a alergat la domnul Silvio care era lIngä
pod vi i-a arátat ca.' este cu neputinvI sà se intre, dacà nu se face o deschi-
zäiturá mai largà prin baterea zidurilor cu tunul, eici intrarea era ingusta'
iar o data ajunvi in interior, aveau la o depártare de douà brave palisada chiar
In favá ca o apärkoare <a asediavilor>, incit nici nu puteau sà pátrundä
prin flanc i apoi, odatá ce ar fi intrat, trebuiau sà sarà la o inälvime de
cinci brave pentru a ajunge la nivelul curtiin acolo unde turcii se apárau In
<toatä.> siguranva doar cu o sulità77. Dar g'indind domnul Silvio ea este
firziu pentru a reincepe baterea cetävii, i-a dat <cäpitanului imperial> o su-
liva de märime mijlocien, indemnIndu-1 sá intre Impreunà cu ceilalvi cu once

75 Attaccorno fuoco a certo legname che, battendosi, era caduto della fortezza et a
nostri facevano brecciu.

74 Vezi nota despre el In relatiile lui Pigafetta i Capponi etc.
75 Fraza defectuoasál se bifura In acest loc, Intreruptál de propozitia relativä i arable

de fapt neterminatà.
75a Cäpitanul imperial.
76 COrtile.
77 Picco.
75 Mezza picca.
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prey. Au incercat cu vitejie sä. Otrunclá <in cetate>, dar focul se intetise
atIt de mult, Inch nu mai puteau in nici un chip sá ráminä. pe bresä..

In acest timp, turcii dinäiuntru, descurajati de pierderea tovarásilor lor
pe pod, fIceau de pe ziduri semne cá voiau s'i se predea, indreptind in acest
scop In jos virfurile steagurilor lor, si nemaitrágind impotriva a lor nostri de
pe ziduri. Acest f apt ajunglnd la cunostinta domnului Silvio, <acesta> l-a trimis
pe domnul Ermodine Gentile s'á instiintez,e pe ai sái <care se aflau> la breve,
indemnIndu-i sà se opreasei si säl se retragá. De aceea toti au coborlt la
piciorul bresei, afará de doi italieni care voiau s'i rárniná acolo pink' la urmá.
Ungurii, aflind de hotárirea turcilor, au ajuns la deschizáturá sus pe bresä:
cu douá steaguri si cu multi dintre ai lor, arátind cá li vor <pe turci> ca
unii care s-au predat79. Au fost urmati de Mecenate Ottaviani, de Alessandro
Capponi, de eápitanul Troscia, de Carlo Belverdi si de Bertuccio Ghiberti80.
Oprindu-se putin aici, au intrat mai Intli in cetate cei doi unguri cu stea-
gurile si apoi Mecenate cu ceilalti toscani: si Indatá ce au intrat <ungurii>
au Inceput sä: prade si sá facá prizonieri; turcii, párIndu-li-se ea' nu se tine
credinta fatá de ei, au inceput din nou sá se apere. Dar fiind ei <doar>
in jurul a o sutá <de oameni> ráspinditi prin toate pártile- cetätii, au fost
táiati cu totii in bucáti de multimea ostasilor nostri. Au fost rániti doi italieni
si intr-o clipá au fost ucisi si prádati turcii si cetatea jefuitá si golitá. Prin-
cipele Transilvaniei si domnul nuntiu8' al sanctitátii sale si toaa nobilimea
armatá au fost impreuná spectatori si martori ai virtutii si bárbátiei arátate
de italieni la asalt, dar mai mult la pod, si alteta sa a spus cá era foarte
vesel de victorie, dar mult mai mult pentru 6. armata sa a vázut cá el nu
are obiceiul sä. laude In zadar pe soldatii din Italia. Alteta sa ne-a fácut
nouá tuturor ofertele cele mai mari82, multumind pentru tot ceea ce se in-
fáptuise cu atita bárbátie si indeosebi a afirmat domnului Silvio cá ii re-
cunostea lui si a lor sái fericirea acestor succese, ca unii care puteau spune
impreunä. cu Caesar: am .venit, am vázut, am invins"; cáci In citeva zile
si In asa de putine <zile> avind de invins atitea piedici, au fIcut ca Sinan
sá fugá dincolo de Dunáre, lar Tara Románeascá a fost redobInditá in fata
dusmanului impreunI cu cele douá cetáti de frunte si de mare insemnátate
are au fost cucerite. Dupá sávirsirea acestora, serenisimul principe al Tran-

79 Mostrando volerli come arresi.
Pentru o lista a participantilor toscani tla aceasta operatie unde se arata si cei care

au fost raniti, vezi V er es s, Documente, IV, 302.
81 A. Visconti.
82 Pentru ofertele concrete ale lui Sigismund, vezi relatiile lui Silvio Piccalomini si

Pigafetta. In constrast cu discursurile sale bombastice dorinta adevarata a lui Sigismund
era sa-i vada plecati.
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silvaniei s-a intors cu armata i dupäi ce a ajuns Ja Brasov si a tinut un sfat,
s-au i'mpärtit cantonamente tuturor pentru iernat83.

[UrmeazI apoi considergii strategice, arätindu-se c Sinan ar fi putut
continua lupta sprijinindu-si spatele pe cetatea Giurgiu. Se aratä folosul ce
se cäpäta de la multele sale care. Se mentioneazä cá a pierdut 10 000 de
robi români84.]

La Giurgiu erau numai douä: archebuze si un mic tun care a tras in
douà zile numai patru lovituri; mai mult chiar, n timpul cit a tinut baterea
<cetävii>nici unul din cei care se aflau tnäluntru, nu s-a aratat o singurá
datä cá ar fi tras mäcar o piaträ, nici cá ar fi incercat sä: ne impiedice85.

83 Pentru refuzul sasilor de a-i tine pe italieni peste iarnä, vezi relatille lui Piccolo-
mini si Pigafetta.

" Rezumat tn Hurmuzaki, XII, p. 9.
85 Editorul nu araa relatia dintre acest pasaj i raportul amplu redat mai sus. Este

vorba cumva de o comentare, de adnotäri acute de altii la textul anaintit? S-ar pärea
acel comentator reduce mult meritul toscanilor prin arätarea slabei rezistente intunpinate.
Lucrul ar merita sä fie elucidat.
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SINAN PASA

(? - 1596)

Sinan pasa, mare vizir otoman, era fiul unui aran
albanez din Dibra (Debr) sau Delvino. Ripit din copilärie de turci, a fost crescut tn serai,
ajungind in timpul domniei lui Soliman Magnificul Casnegirbast i apoi mir-i uva de Malaria,
Kastamuni, Ghazza, Tripoli, Erzerum i Alep iar in 1568, guvernator al Egiptului (Hammer,
Geschichte des osmanischen Reiches, III, p. 551). A fault mai multe expeditii in Yemen pe
care l-a anexat imperiului. A comandat armatele otomane in expeditia impotriva Tunisului
(1574), incorporindu4 imperiului. Ca asplata pentru succesele militare dobindite in Georgia
(1580), a fost numit la 25 august 1580 mare vizir. Dar 2n urma tulburarilor din Georgia a fost
destituir (5 decembrie 1582) si exilat la Dimotica i Malghara. Prin bani i intrigi, Sinan
izbuti sà capete guvernamintul Damascului (Hammer, op. cit., IV p. 185), de unde se in-
toarse la Constantinopol, ca mare vizir (april 1589). Destituit in august 1590, Sinan este
rechemat dupi ascoala ienicerilor (29 ianuarie 1593). In primavara anului 1593 conduce
expeditia din Ungaria, cucerind mai multe cetati. Dar dupl moartea sultanului Murad al
III-lea este din nou destituir (16 februarie 1595) si exilar la Malghara.
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Izbuteste insä curincl sä ja tlocua marelui vizir Ferhad pasa (7 iulie 1595) si conduce
in aceastä calitate expeditia din Tara RomineascI impotriva lui Mihai Viteazul. Infein-
gerea suferitä in aceasti expeditie cit i pierderea cetätii Gran (sau Esztergom) de care a fost
flcut raspunzator fiul säu, Mehmed pasa, beglerbegul Rurneliei, au avut ca urrnare o nouä
destituire g un non exil la Malghara (19 noiembrie 1595). Totusi, clupl moartea fulge-
rätoare a urmasului sätt, Lala Mehmed pasa, a fost din nou numit, pentru a cincea oarä,
mare vizir. Pe cind se pregätea sà cucereascä cetatea Agria In Ungaria, a murit la 3 aprilie
1596, fiind tnmormintat In propria sa tiirbe din mahalaua sofilor, la Constantinopol.

Sinan pasa a Ant o scrisoare adresatä in octombrie 1595 lui Nisandyi bast, in care
descrie expeditia sa in Tara Romaneasa cäutind 6.1 se dezvinoväteascl i aruncind toatä.
Fispunderea insuccesului asupra intirzieril astii tätärästi. Cuprinde unele amänunte asupra
Intäriturilor de la Bucuresti i Tirgoviste cit i asupra distrugerilor sävIrsite de turci in
capitala Tärii Românesti. Scrisoarea, pästratä In traducere italianä, a fost publicatä de
A. Veress in Documente privitoare la istoria Ardealului, Moldovei fi Tärii Roranetti,
IV, pp. 297-300, doc. nr. 162 (octombrie 1595).

Informavii despre Sinan pasa se cuprind in Alberi, Relazioni degli ambasciatori veneti,
p. 411, 111/2, P. 153 si urm., p. 358; III/3 pp. 240, 329, 372 si urm., 420; St. Gher-

lach, Tagebuch, Frankfurt pe Main, 1674, pp. 31, 109; Paolo Giorgi in raportul su
din martie 1596 publicat de A. Veress, Nuntii apostolici în Ardeal, (1592-1600), Bucu-
resti, 1928 (extr. din Anal. Acad. Rom.," Mem. sect. ist., s. III, t. VIII, p. 32 ... H. F. v.
Diez. Denkwardigkeiten von Asien, Berlin, 1811, part. I, p. 101 si urm.; J. v. Hammer,
Geschichte des Osmanischen Reiches, IV, p. 258 si urm.; N. Iorga, Geschichte des Osmani-
schen Reiches, III, p. 170; Fr. Babinger in Encyclopédie de l'Islam, IV, pp. 451-452.
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[DESPRE PIERDEREA TIRGOVISTEI SI
RETRAGEREA SPRE BUCURESTI

GIURGIU]'

1595 octombrie <Giurgiu>

... Veti §tis cä. dupI ce am venit cu o§tile p. 297
biruitoare pe pämintul Tärii Române§ti, blestematul §i. nelegiuitul de Mihais
a venit cu oastea sa Impotriva armatei musulmane, §i dupa. ce ne-am luptat
cu el, cu ajutorul §i sprijinul lui Dumnezeu cel prea inalt, a fost einfrint4

1 Traclucerea s-a fäcut dupä textul Italian publicat de Ver es s, in Documente privi-
toare la istoria Ardealului, Moldovei ,si Tdrii Romdne;ti, IV, Bucuresti, 1929, pp. 297-300.

2 Adresantul este Nessengi Passa", ached' Nisandji basi, cancelarul Imperiului otoman,
egal In rang cu defterdarul.

a Mical.
4 Afirmatie In contradictie cu realitatea, recunoscutä si de cronicarii turci care subli-

niazI caracterul dezastruos al luptei de la Cálugäreni (vezi Naim a, Tarih, ed. IV, Is-
tanbul, 1283 I-I/1866, pp. 128-129). Pentru tactica urrnatä de Mihai, vezi Gen. R. R o s-
set t i, Evolutia strategiei la romclni, in Anal. Acad. Rom.", Mem. sect. ist., t. VI,
pp. 18-21; pp. 44-45. Pentru o reconstituire mai accesibill, vezi P. P. Panaitesc u,
Mihai Viteazul, Bucuresti, 1938, pp. 117-120.
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acest nelegiuit cu oastea sa i pus pe fuga si asa am sosit n orasul Bucuresti
unde pentru apärarea armatei s-a pus sä se ridice Intärituri din pari, grinzi

pämtnt, In care dupä ce am pus pentru paz5. Indestulätoare multi soldati
de ai Portii6 aventurieri6, gebegii7 i topcii"8 am venit 'in orasul Ttrgoviste

acolo de asemenea a Inceput sä. se Lei o cetätuie8. Dar 'in timpul acesta,
(find Dumnezeu sä vinä vremea de iarnä, i cäzind ploi mari multe zile färä
incetare i asterntndu-se In munti si In tot locul zä'pezi mari, si cum nu se
&eau nici alimente, nu s-a putut tine In frtu soldätimea de aventurieri"1°
care, dupä ce si-au luat präzile fäcute de ei, s-au tras multi dintre ei tnapoi
si au plecat de acolo, cäci blestematul de voievod al Transilvaniei" unin-
du-se cu nelegiuitul de Mihai au venit cu ostile lor in marginea Brasovului,
cam la douä zile apropiere de Tirgoviste. Dei din partea noasträ s-a chib-
zuit de mai multe ori i s-au fäcut pregätiri pentru a merge Impreunä. Cu
beglerbegii din Grecia si Tara Romaneascä.'2 i Cu armata musulmanä lm-
potriva acestor blestemati, dar pentru cä. cea mai mare parte a armatei noastre era
plecatä13 neaVind pe ling5. noi pe archebuzierii ienicerilor, i fiind i locul
unde se tntärisera acesti nelegiuiti, foarte gieu de sträbältut, stIncos i päduros.
ei nu au putut fi atacati In nici un chip. Cum oastea hanului" nu a venit
se aläture, am urmat mai departe cu ridicarea cetätii in locul amintit, i apoi
am pus °stile noastre si pe aventurieri" s facä jafuri pe pämtntul Tärii
Românesti de unde au scos multime nesfirsitä de robi.

Della porta.
° Este vorba de akindji (de la akin = razie), ostasi Rea' platä care fäceau incursiuni

2n tärile dusmane pentru a jefui §i a distruge; primeau in loc de soldä o parte din prada
luatä de ei, iar in timp de pace träiau din produsele päminturilor concedate, fiind scutiti de
dijrnä (ösr), de impozitele obisnuite (rusum-i örfiye) §i de contributii extraordinare (avariz-i
divaniyye) (vezi Fr. Babinger, Die Aufzeichnungen des Genuesen Jacopo de Promontorio
de Campis fiber den Osmannenstaat um 1475, Miinchen, 1957, p. 54, n. 4, pp. 60-61;
Irène Beldiceanu-Steinherr, En marge d'un acte concernant le penbek et
les aqins0i, in Revue des Études islamiques", Paris, 1969/1, p. 26 si urm.

7 Gebedjii, corp de trupe Infiintat de Mehmed al II-lea, Insärcinat cu armamentul si
Cu munitiile. Era alckuit din 2 divizii i numära, dupä reforma lui Murad al 111-lea,
7 300 de oameni.

8 Tozzi, adicä tunari.
9 Un castello.
19 La milizia de venturieri.
11 Sigismund Báthory.
12 Li bellerbei della Grecia et Valacbia. Este vorba de Hassan pasa, fiul lui Mehmed

Sokollu care a urmat lui Mehmed pasa, fiul lui Sinan pasa, in demnitatea de beglerbeg al
Rumeliei qi de Satirdji Mehmed pasa, desemnat ca viitor beglerbeg al Tärii Românesti
Ibrahim P e e e vi, Tarib, Istanbul 1283 H/1865, II, pp. 165, 169, 171.

13 Partita (de la partire, a pleca). Dar mai existä i verbul parare" a impirti.
Arnindouä aceste sensuri se potrivesc cu contextul.

'4 Del Tartaro = gazi Ghirai al II-lea (1588-1608).
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Dupà ce am Inzestrat cetätuia cu tot <ce trebuia> am pus inäuntru,
printre ieniceri, gebegii, topcii" i asapi15, vreo 1 600 de archebuzieri i le-am
mai dat 2 000 de cäläreti de-ai spahiilor din Silistra, Kiistendil si Valona, pe
care dupä ce i-am läsat de paz. Impreura cu Ali pasa.16, fiul lui Haidar
pasa17, i <cu> sangeacii Iocurilor amintite mai sus, sosind iarna, i neavind
putinta de a rämine mai mult, ne-am ridicat cu armata i ne-am pornit spre
Bucuresti. Dar blestematul de voievod al Transilvaniei care de multä vreme
fäcuse pregätiri Impotriva stäpinului nostru, insurindu-se cu fiica (!) regelui
Ungariei, i-a scris acestui rege InstiintIndu-1 de gindul säu, i acesta, dup5
luarea Strigoniului, i-a trimis cam 30 00018 de soldati archebuzieri
cäläreti dintre acei soldati ce se aflau inspre Tokaj Casovia19 si

locuitorii din Tara Rorraneaseä au alergat la ajutorul lor i li s-au supus
lor. Deci unindu-se vreo 50-60 00020 de necredinciosi, au venit cu hotärlre
si cu &dui de a ne ataca din spate, dar a vrut indurarea de sus ca acesti
blestemati au ajuns i s-au täbärit In chiar aceeasi zi in care nai am plecat
din Tirgoviste. lar ei au impresurat <cetatea> Tirgoviste si cum in ea nu
rämäseserä decit cu mare greutate doar abia 200 de soldati dintre gebegii
topcii // iar dintre cei pe care mi pusesem acolo spahii din Kiistendil si din p. 299
Valona nu au voit s asculte de Inaltele porunci, räminInd acolo nu-
mai doar cltiva din oastea din Silistra; pe scurt, neräminind acolo dupa atIta
grijä.21 decIt doar 300 sau 400 de soldati, necredinciosii au dat asaltul,
sosindu-ne aceastä stire, din nou ne-am adunat armata i ne-am chibzuit de
chipul cum sä mergem Impotriva Ion atacäm. Dar fiindei oastea,
Indeosebi ienicerii in cea mai mare parte erau plecati i dusi de acolo, iar
cei care mai rämä'seserä erau Incurcati de präzile si de robii prinsi <de ei>

neputindu-i asa, nici unul nu a vrut si nu s-a invoit22 sä meargäl impotriva
acelor necredinciosi care, in chiar noaptea aceea, uniti impreunä, deodatà
au dat foc i pirjol la acea cetätuie23 cu artificii, päcurà i lumInäri <in-
cendiare>24 i nefiind In ea multi soldati, au luat-o si au distrus-o fäcind
mucenici din sangeacii care se aflau inäuntru.

Ajunsi la Bucuresti ne-a sosit vestea despre aceastä Intimplare si am
pus sä fie din nou vestitä toatä armata i sà ne sfItuim cum sä mergem

16 Azapii erau unitäti de pedestrag din armata otomana.
16 Ali paia era sangeac bei de Ciorum (I brahim Pecevi, Tarih, II, p. 171).
17 Haidar pap, fost beglerbeg de Rumelia.
18 Cifra voit exagerata.
1° Tuccai.
2° Cifra voit exagerata.
21 Diligentia.
22 Ne si contento.
23 Cetatuie Injghebata de turci la Tirgovi§te.
24 Con fuochi artificiali, oglio di sasso et canele.
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impotriva necredinciosilor. Dar cum ei erau in numgr mare si aveau foarte
multi archebuzieri, In timp ce la noi nu numai cg nu se gg'seau archebuzieri,
dar aproape mai mult de jumgtate din armata noastrg era plecatg sau dusg
de acolo, nici unul nu s-a invoit sg meargg In nici un fel sg-i atace, si pentru
ci ne ajunsese iarna si ne liRseau alimente si alte lucruri de trebuintg, nu
se mai putea Intlrzia ping' la venirea tgtarilor; veind noi sä. Incartiruim ar-
mata in Intgriturile acute la Bucuresti si neInvoindu-se nimeni sg rgining,
In cele din uring am vgzut cà oricum e mai bine sg scoatem armata si arti-
leria tefere si nevgegmate, mai Inainte de a se strica drumurile si de a creste
apele, Intruclt nefiind in Tara RomIneascg ceati ridicate din vechime, ci doar
ficute Intr-un rgstimp de 15 zile <si> numai pentru a adgposti25 armata,
si care oricIt ar fi fost de zdravene, clnd ar fi venit iarna necredinciosii
asupra lor, ar fi putut cu artificii, pgcurà si lumrigri incendiare sg le dea
foc si sg le aprindg; si <mai> fiind si iarnä., and se stricg si se Infundà
drumurile si dud se revarsg apele, nu se mai poate trece cu armata care este
de aceastg parte a Dungrii In ajutorul si sprijinul acelor cet5.026 cgci de
acea s-au fäcut acele Intgrituri. Mai Intli s-a discutat 6 hotgeit cg armatele
nu pot rgrn2ne acolo dacg nu se fac Intgrituri, si dupg facerea lucrgrii ne-

p. 300 fiind ele ntäirite cum se cuvenea si // neputtnd fi nici pgzite pentru cà
nici unul nu mai avea Insufletirea sau puterea de a mai rginine In ele,
am vrut cu pgrerea si consimfámlntul tuturor sl dau foc acestor intgrituri
si de asemenea tuturor caselor, bisericilor, gräidinilor si conacelor27 si sco-
find artileria noastrg am condus-o Impreung cu armata musulmang In cetatea
noasträ. din Giurgiu28. Lui Dumnezeu i-a plgcut sg ne mai apere odatg In
pgrtile acelea, cgci clack' as mai fi rgmas acolo unde mg aflam, drumurile
s-ar fi stricat si infundat ántr-atIta si apele ar fi crescut asa de mult Inch
nu as mai fi putut nicidecum salva nici armata nici artileria, si fgrg In-
doialg cg ar fi urmat mari tulburgri.

Intr-adevär, din mila domnului s-ar fi putut dobindi multg cinste si
face ispravg' bung dacg proasta preggtire si nepgsare din trecut nu ar fi
pricinuit Inttrzierea sosirii ostii tgtgresti In docurile acestea si dacà nu s-ar
mai fi adgugat si iarna pentru oastea musulmang.

25 Stanciare.
28 Fortezza.
" Vezi mai jos, pp. 616-617.
28 Giorgi.
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NICHIFOR DASCALUL

(? circa 1599)

Nichifor Parasios, zis dascälul era originar din Tri-
cala in Tesalia, fiind fiul unui negustor cu vaz i fratele unui ecleziastic de seamä. Datele
sale biografice sint recanstituite pe baza clealaraIiilor sale la procesul In care apärea
ca acuzat In 1597, precum fi a unor confruntäri de märturii contemporane. A fà'cut studii
la Padova, dar nu stim exact end. De fapt nu se cunoa.ste nici data aproximativä a
nasterii sale. Dupä jurnalul lui Gerlach, predicatorul ambasadei germane la Constantinopol,
el ar fi fost un nepot de flick* al vestitudui Saitanoglu, acelas care a impus in 1572 in
scaunul patriarhal pe Ieremia al II-lea, tot din Tesalia ca Nichifor, druia Ieremia
va fi ocriotitor In cursul arhipästoririi sale, intreruptä de douä ori de intrigile de Oa
Constantinopol. Indiferent clacä a fast la Padova inainte de 1572, sau cumva iprin 1580,

la intoaroerea sa a fost flcut .diacon, apoi arhidiacon, färä a primi darul preo(tei. In
1589, cind pleacä Ieremia al II-lea la Moscova, el ii tine locul, avind 2n grija sa admi-
nistrarea averei patriarhiei. El insu.si ar fi fost chemat de ortodocsii din Ucraina la Koala
din Ostrog unde Insä nu s-a putut duce. In 1592 este protosinghel al patriarhiei. Aviad
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legäturi cu turcii o varä a sa era sotia lui Sinan Pasa, i chiar o sorä a sa era in
haremul sultanului, s-a bucurat de ocrotirea atotputernicului Mare Vizir. S-a amestecat in
mezatul pentru domniile tärilor romane cu un rol apreciabil in numirile lui Aron Vod5
care ii &Idea chitante in alb, si chiar a lui Mihai Viteazul.

In 1592 and Aron este mazilit spre a fi inlocuit cu Alexandru cel räu, el determinä
agitatia creditorilor de la Constantinopol tare ti impun din nou in scaun. Ca räzbunare
ienicerii din tabära adversa, ii ard casa (N. Iorga, Nichifor Dasailul .).

In 1593 la reintoarcerea patriarhului Ieremia de la Moscova, acesta se plinge, intr-o
scrisoare catre Petru chiopul, de starea in care a gäsit averea patriarhiei, impoväratä de
datorii. In cunsul aceluias an, sau la inceputul celui urmätor, Nichifor merge in Tara
Romaneascä, i apoi la Aron in Moldova, unde prezideazä din partea patriarhiei sino-
dul mitropoliçilor i episcopilor munteni i moldoveni tinut la Iasi la 17 august 1594
spre a pune stavilä. ofensivei catolice pentru unirea ortodocsilor din Polonia. (Pentru sta-
bilirea anului vezi P. P. Panaitescu, Mihai Viteavd, p. 99). Dar socotelile bänesti cu
Aron, nemultumit de cheltuielile prea mari la care a fost supus, duc la o rupturä. Nichifor
päräseste Moldova si se intoarce la Constantinopol. In aprilie 1595 e mentionat in mod
reminiscent si anacronic de Giovanni de'Marini Poli ca principalul dintre räii srätuitori
ai lui Aron (Hurmuzaki, XII, p. 42 11 qual eso Aaron fecce mena,- ligato di Constanti-
nopol con spese di XX some di aspri, e hora é suo consilier principale). El este Inatisat
ca un exemplu reprezentativ al grecilor din Constantinopol Inimicissimi di Cristianird
e capitali traditori, maxime il detto daschale. In 1595 insoteste oastea lui Sinan Pasa
In campania din Tara Româneasci §i este trimis de acesta in Moldova la Zamoyski
leremia Movilä, mijlocind pacea ì recunoasterea lui Ieremia de cätre turci. Pentru o
reducere. a rolului säu vezi Ziarui expeditiei polone in Moldova in 1595 in volumul de
Eta dupi I. Corfus. Dar situatia lui fall de noul domn pe care i'l ajutase nu mai semäna
co cea pe care o avusese sub Aron. Inclinatia lui Ieremia pentru catolici, i legäturile
mitropolitului Gheorghe Moira, reinstalat si el, cu prozelitismul catolic-unit din räsärit
Impotriva cäruia prezidase Nichifor sinodul de la Iai, creau impotriva acestuia o atmos-
ferä tulbure. Ciad vrea s tread.' in Polonia, ca exarh ortodox al rutenilor, este oprit

Reusind sä scape, el fuge in Polonia si se refugiazä la cneazul Constantin de
Ostrog de unde continui lupta contra unirii. Se Infätiseazi la sinodul de la Brzesc unde
rosteste afurisenia contra prelatilor ortodocsi care au acceptat unirea. Dar este acuzat de
iezuiçi cl ar fi spionul lui Mihai Viteazul. Urrnärit de pirile lui Zamoyski i Ieremia
Movilä, este chemat la judecatä in fata Dietei din 1597 un,de este acuzat c ar fi fost
spionul lui Sinan Pasa in Moldova pe care voia sä o dea turcilor ... etc. Ii cursul
procesului au fost räscolite toate vechile invinuiri i oapte din trecut. In 1590 ar fi
pus sä fie ucis Petru Cercel i ar fi trimis cadavrul jupuit i umplut cu paie (I) lui
Mihnea Turcitul (altii spuneau luí Aron!), lucru tägIcluit de el. Invinuit cI voia s dea
turcilor Moldova, a dedlarat cä in 1593 aflind de planul lui Sinan Pala de a preface
tärile române in pasalicuri, a intervenit pe lingI una din sultane, fiica unui preot grec
rämasä in tainä. credincioasä legii sale, care a reusit sä obtinä. de la sultan un ordin
contrar. Dar condamnarea lui era dinainte hotäritä. Prizonier in inchisoarea din Malborg
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in Prusia a fost ucis in tainä prin 1599 pentnt a nu fi predat sultanului care if cerca.
Se aplica o datä mai intuit vechiul sistem al lui Stefan BAthory de a mentine in felul
acesta fic;iunea indepenclenvei coroanei polone fatä de turci.

Textul povestirei" lui Nichifor dascälul despre expedi¡ia lui Sinan Pasa in Tara
Româneascä, reclactat in Iimba palonä in vremea negocierilar duse de el Cu Zamoyski in
Moldova, a fost publicat de I. Bogdan in Hurmuzaki Supliment II/1, pp. 360-365 cu
o traducere francezI de I. Skupiewski. El cuprinde date interesante clespre stäptnirea tur-
ceascI In Tara Romäneascä, dupä Cällugäreni si inainte de alungarea turcilor din taxi.

Despre Nichifor Parasios au scris: M. Kojalovi6 seanumil npOTOCHHKen naT-
pllapuraro KOHCMHTHHOnalibCKOTO npecrana n siccapx B sanamoR pycexa nepxBH (Nichifor
mare protosinghel al scaunului patriarhiei din Constantinopol i exarh al bisericii din Rusia apu-
seanä) in revista Orpainum Petersburg IV (1860), pp. 197-217; eps. Melhisedec Relatiuni
istorice despre çrile romárie din epoca de la finele veacului al XVI-lea fnceputul celui de al
XVII-lea, Bucuresti, 1882 (extras din Anal. Acad. Rom. Mem. Sect. ist.". s. II, t. III, pp.
25-31); N. Iorga, Nichif or Dascalul, Ex,arh patriarhal legaturile lui cu tärile noastre
11580-1599) Analele Acad. Rom. Mem. Sect. ist." ser. II, t. XXVII, 1905, pp. 183-200; Idem,
Istoria romanilor prin ciltori, Bucuresti, 1928, I, p. 259, II, p. 172 si Istoria bisericii
negi, Bucuresti, 1928-30, pp. 153-154; P. P. Panaitescu, Despre Nichif or Dascalul fi
turile lui cu noi in Revista istoric5.", XII, (1926), nr. 4-6 (apriliunie) p. 83; Idem,
Mihai Viteazul, Bucuresti, 1936 pp. 194-197; I. Corfus Mihai Viteazul polonii, Bucu-
resti, 1938, pp. 120-123. lar Sadi Ionescu 1-a cuprins in Bibliografia cllätorilor sträini,
p. 87.
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POVESTIREA LUI NICHIFOR1

1595 octombrie 26.

Anul 1595 ziva 26 octombrie. Povestirea lui
Nichifor c5.1ugárul care a venit cu Sinan pasa de la Bucuresti, a plecat vi-
neri2 din Bucuresti.

Sinan pasa el insusi urmeaz6 s5. ierneze pe lingä" impàratul turcesc3 la
Adrianopol, de aceea cladesc acolo palate si pregäitesc tot felul de provizii.
Aici la Bucuresti va räimfine In locul lui Sinan pasa, Mehmet Sattrgi pasa, care
a fost mai Inainte beglerbeg al Anatoliei. Acum pe lingä. impäirat se afla
Ibrahim pasa4, dar se spune cà fira Sinan pasa, Impàratul nu face nimic.

1 Traducerea s-a flcut dupà" textul polon publicat tn Hurmuzachi supl. II/1,
pp. 360-365.

2 20 octombrie.
3 Mehmed al III-lea (1595-1603).
4 In calitate de caimacam.
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In timpul and era el5 acolo, Mehmet bei a fast fkut bei de Silistra,
el are 30 de ani, iar beglerbegul mare al Rumeliei este Hasan pasa, fiul lui
Sinan pasa.

In Tara Româneasa Sinan pasa a numit 10 bei, peste care a numit
pask mai mare pe Mehmet pasa; la Tirgoviste de asemenea este un bei6.

Infáririle din jurul Bucurestilor stilt In chipul urmkor: a asezat stilpi P-

mari pe dousi rnduri, Intre care locul a fast umplut cu Omint, au clidit noua
bastioane, tot cu stulpi in pämint i n fiecare bastion se pot aseza cincispre-
zece tunuri, de la un bastion la altul este cam eh o aruncälturI de sàgeatà.
In jurul orasului au fácut un sant, poate fi adinc de trei sdnjeni si tot attt
de lat.

Sinan pasa a recradit mai Indi madistirea, care era Imprejmuita cu zi-
duri mndat. lîng. orae tot In opt zile, precum i cimitirul care avea si el un
zid de imprejmuire, de care e legat un alt zid de pälmint cu stilpi in felul de
mai sus. Slut acolo 5 sau 7 bastioane, nu-si aminteste sigur; In acea ceti-
tuie ar putea sta cam 10 000 de oameni8.

La Tirgoviste de asemenea s-au cldit Tritälrituri de stilpi si de pm1int,
mns cuprinzInd o Intindere mult mai mare deck la Bucuresti; Sinan pasa
Insusi a màsurat o anume parte pentru ieniceri, alta pentru spahii, gebegii9
si altii, fiecare a clàdit portiunea lui. Numai meseriasi erau 3 000, iar oamenii
care au lucrat la acesta 70 000. Bisericile din Bucuresti i tnsui orasul slut

5 Sinan.
6 Ali bei, flid lui Haidar pa.sa, sangeac bei de Ciorum.
7 Este vorba de ctitoria lui Alexandru al II-lea Mircea (1568-1574) care exista si azi

la Bucure.sti fi se numeste Radu Vodä, dupà: numele lui Radu Mihnea care a reficut-o
dupa aceste evenimente. Pe atunci (1595) era cunoscuta in documente sub numele de ma-
nastirea Sf. Troita.

8 Intariturile lui Sinan pasa ern mentionate Intr-un document din 10 ian. 1623 prin
care Radu Mihnea Intareste caugarilor de la manastirea Sf. Troita (=Radu Voda) un loc
din jurul orasului Bucuresti lingi sfinta manistire, unde este palanga, pe care a fäcum
Sinan Pala, Irma de lingä crucea lui Istfan In sus, de unde vine palanga, in jos, pe drumul
Vacarestilor pina la hotarul Grecilor fi din drumul Vacarestilor In jos pinä la Dimbovita
si de la palangr in jos, iar la Dimbovita" (Documente B, veacul al XVII-lea, vol. IV,
Buc., 1954, p. 211 doc. 227). Urmele fortificatillor de MO manastirea Radu Yoh' au fost
descoperite in timpul sapaturilor arheologice din 1953-1954 (Vezi Bucure;ti. Rezultatul
pa' turilor arheologice fi ale cerceteirilor istorice din 1953 Buc., 1954, I, pp. 148-151; I. Io-
nascu i colaboratori, Bucuregii de odinioara pp. 66-68) in lumina sipaturilor arheolo-
gice Bucuresti 1959.

9 Armurieri din armata otomana.
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arse de unguril°. Biserica aceea, unde s-a ficut cetituia, a poruncit Sinan pasa
si fie sfintiti dupi legea turceasci, iar pe celelalte de zid, care au rimas, nu
le-a atins, nici nu le-a turcit".

La Tirgoviste a turcit de asemenea mitropolia, iar pe celelalte hiserici le-a
lisat in pace.

La Briila, ungurii au ars orasul i cetatea. Saban pasa12 venind cu ga-
lerele, a refkut cetatea, clädind-o din nou.

Sinan pasa cind a venit cu oastea n Tara Románeasci, avea o oaste de
circa 300 000 de oameni dar foametea s-a abitut asupra otirii i ndati ce
a clidit nt.riturile acelor orase, a slobozit oastea. Asa stie ci pe lingi pasa
se afli acum 150 000 de oameni; la Tirgoviste slut numai 10 000 de oameni.
Tot aici a lisat 170 de tunuri mari i mici, dar spune di nu le-a vizut, ci a
auzit despre aceasta. La Bucuresti a lisat cam 100 de tunuri. Spune cá Sinan
pasa a adus cu dinsul cu totul 6 000 de tunuri, cele ce au rimas pe lingi
dinsul se afli in tabárá. Sinan pasa asteapti si vie titarii; dupi venirea lox
el se va duce la Sendinopol"13.

Turcii n-au dat nici o lupti cu oamenii domnului voievod al Transil-
vaniei, cici nu s-au aritat niciieri, iar locurile de asemenea grit foarte mun-
toase, strimte, stincoase, pidurile sint dese. Sinan pava a trimis oameni de
ai lui pentru ca sá taie drumuri prin piduri in citeva locuri, dar nu a putut
face nimic, cici era ocupat cu ridicarea intiriturilor in jurul acelor
Acei turci care au umblat prin munti nu au vizut niciieri pe ardeleni.

Despre Mihai voievod spune ci a dat o lupti cu turcii intre Bucuresti
Dunire, in locuri strimte cu bálçi, la un pod", dar, fiind respins

biruit de turci, desi si el a omorit multi turci cu rusnitele'5, nu a putut
sustine nivala lor si a fost silit sá se retragi i s-a retras ndatá. Acum se
spune despre dinsul cá se afli n muntii dinspre Transilvania, in locuri foarte
strimtel°; turcii care au mers dupi dinsul nu 1-au putut gasi.

1° Cei 200 ostasi unguri de sub comanda lui Albert Kirily care fusesell trimisi de
Sigismund Bithory In ajutorul lui Mihai Viteazul (A. Veress, Documente privind istoria
Ardealului, Moldovei clrii Românegi, IV, p. 202, n. 114; pp. 235, 238, n. 126) au
Pátruns, impreuril cu alti osteni in oras, fàrà tirea dornnului si 1-au jefuit" (Vez i cronica
lui Balthasar Walter, Brevis Rerum a Michaele Moldaviae Transalpinae sive Walachiac
Palatino Michaele gestarum descriptio publicat de Papiu Ilarian, Tesaur de monumente isto-
rice I p. 17 si ec1itat din nou de D. Simonescu in Studii i C,ercetiri de Istorie Medie"
III, 1959, p. 79.

11 Pentru o afirmatie contrail vezi Na im a Tarih II, p. 130.
12 Comandant ai galerelor de pe Dunäre.
13 Semendria zisä i Senderavia.
14 Lupta de la Cálugäreni, 13 august 1595.
12 Rusnite, un fel de pusti folosite pe atunci mai ales de mercenarii germani.
12 Mihai Viteazul se retilsese in munti la Stoenesti, nu departe de trechoarea Bran.
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Sinan pasa urma ca dupä ce ar fi cucerit Moldova, aici spre Polonia,
si o va fi luat n stäpinire In acelasi chip ca i Tara Romaneaseä sä trimitä
oastea turceasel ci tätäreascä in Transilvania, iar de cealaltä parte urma
vie Insusi pasa de Timisoara17. Indatä. ce va veni hanull8 la oastea lui Sinan
pasa, clack' va fi vreme frumoasä, 'A va trimite cu o parte din oastea tur-
ceaseä la Timisoara Impotriva Transilvaniei; dacä vremea nu va Ingklui,
atunci desigur hanul va ierna acolo.

A auzit el sub Timisoara a fost acum (foul luni oastea crestinä, de ase-
menea sub Lipova, dar amlndouä nu au fácut nimic; spune cà transilvänenii
au luat o cetate turceascV9 oarecare chiar pe granivä, dar dupä aceea a sosit
acolo oastea turceaseä, au respins oastea transilvänenilor pinà la granitä.
Acolo venise oaste turceasa din Anatolia.

17 Mihailidjli Ahmed pasa, beiberbei de Timisoara.
18 Feth Ghirai I.
'° Versetul, ocupat la 22 august 1595.
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RELATIE ANONIMA ITALIANA

(31 octombrie 1595)

*

Unul din membrii corpului italian trimis de ducele
de Toscana Ferdinand de'Medici, sä participe la campania Ligii cre§tine din 1595, a
läsat o scurtä rela0e scrisä la tabära principelui Transilvaniei Sigismuncl Bithory, la 31
octombrie cuprinzInd unele stiri sumare, dar precise, asupra efectivelor otomane care apärau
cetätile Tirgoviste si Giurgiu, asupra tunurilor g muniviilor päräsite de Turci la Tirgoviste
si Bucuresti, precum s'i a cifrei robilor eliberavi de crestini dupä retragerea oastei lui Sinan
pasa peste Dunäre.

Ca si ceilalti participanti italieni, autorul le atribuie lor cucerirea Giurgiului, subtliniind
faptul cä ar fi pItruns primii In cetate de unde nu ar fi luat nici o pradä. Fatà de descrie-
rile cunoscute ping acum nu se aduce nici un element nou, In afara precizärii orei and
s-a dat asaltul la Tirgoviste si Giurgiu. Dar ora pare gresitä (vezi mai jos p. 623).

Cel dintli a tinut de la zece seara la &la noaptea! Al doilea a Inceput la opt
seara!
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Relatia anonirul italianä a fost descoperiti de A. Decei In Arhivele Vaticanului
(Codici Urbinari Latini vol. 1063) si publicatà Impreura cu alte acte conteraporane sub
titlid Documente din Arbivele Vaticanului privind anul 1595' in Revista Arhivelor`
X/1, Bucuresti 1967, p. 237, doc. nr. 88.
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DIN TARARA PRINCIPELUI
TRANSILVANIEP

1595, octombrie 31

La 18 ale lunii de fgi, am ajuns in tabira
noastri de la Tirgoviste, ora § de frunte2 ail Tirii Románesti, unde am aflat
ci Sinan pap plecase chiar In acea dimineavi si 6. läsase tin cetate 1 500 de
turci In grija hi Ali ipasa de Karaman3; si toati noaptea am ramas calare,
temindu-ne si fim prinsi intre doui focuri4, cici Sinan era la o leghe si noi
ne aflam la peste douà mile de cetate.

In dimineava urmätoare ne-am intors, asezindu-ne tabära intr-un loc
bun aproape de Tirgoviste si la orele 22 s-a dat asaltul si la doui din noapte

I Traducerea s-a fie= dupg textul itailian publicat de A. Decei sub titlul Documente
din Arhivele Vaticanului privind anul 1595 In Revista Arhivelor" X/1, Bucurefti, 1967,
p. 237, doc. nr. 88.

2 Cittil a Capo di tutta Valacchia.
3 Ali bei Haydarpasazade, beilerbei de Trapezunt.
4 Esser tolti di mezzo.
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cetatea a fost cuceritä, mäcelärindu-se toti turcii afarä. de pasä6 i de un
sangeac bei6 i alti doi turci care au fost luati In prinsoare. In cetate s-au
gäsit 45 de (tunuri dintre care trei mari i celelalte mici. Aftind Sinan de
pierderea cetätii, a päräsit Bucurestii unde se retrásese, foc si a läsat
33 de tunuri, multe munitii si o foarte mare cantitate de alimente pe care nu
le-a putut lua cu el, ln fugä, i s-a retras la Giurgiu, punindu-si oamenii
treacà fluviul ctt mai repede puteau. La 28 octombrie am ajuns la Giurgiu
pe la orele 21 si am gäsit vreo 4 000 de turci care treceau cu multe lucruri
si i-am atacat, mäcelärindu-i i InecIndu-i, astfel cä au scipat foarte putini;
am eliberat vreo 6 000 de suflete de robi i am dpätat multi cai i cämile
Indrcate cu pradä.

La 30 ale lunii am dat asalt cetätii pe la oree 20 si am cuceiit-o;
noi, italienii care eram vreo 60 am fost primii care am intrat Inäuntru, spre
marea uimire a ungurilor; si de Indatä ce am ucis pe turci, care erau vreo 600,
am iesit din cetate färä sä fi luat pradä clt de putinä, läsind toate lucrurile
In seama unguridor. Nu a murit nimeni dintre noi, dar multi au fost räniti
de lovituri de pietre; In timp ce pornisem la asalt au venit pe pod vreo 500
de turci cu o galiotä mid Inarmatä pentru a le da ajutor, si au fost ucisi
de ai nostri, au fost Innecati i li s-a luat nava.

Tabära lui Sinan era dincolo de fluviu, la o loviturà de tun si In pre-
zenta lui i-am luat cetatea si am täiat podul in mai multe locuri.

Veniserä 80 0007 de tätari i erau chiar la granita Moddovei dar aflInd
de fuga lui Sinan s-au Intors Inapoi.

5 Foçu bey de Amasia.
6 Sangeac beii de Kiistendil si de Valona (Dilvina).
7 Cifra este confirmatI de izvoarele contemporane. Vezi Hurmuzaki 111/2, p. 151,

doc. CLXXI, 21 noiembrie 1595.
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PETRU PELLERDI

(? dupii 1596)

*

Péter Pellirdi zis si Petru diacul era subcimärasuI
principelui Sigismund Bithory Inca din anul 1587. A fost totodatä si diac al cancelariei
ardelene.

In aceastä calitate a Insovit pe Sigismund Bathory In expeditia Intreprinsä In toamna
anului 1595 pentru a alunga din Tara Romaneascã oastea turcà condusä de marele vizir
Sinan Pasa.

PeHirai a alckuit o relatie oficialä a evenimentelor la care a luat parte. E probabil
fii fi fast scrisI chiar sub ochii lui Sigismund Bathory, teea ce ar explica exagerarea
rolului acesruia. Ca si alte relatii de popularizare a campaniei din toamna anului 1595,
scrise din indemnul iezuitului Alfonso Carrillo, descrierea lui Pe116rdi se inatiseazI printr-un
artificiu destul de vizibil sub forma unei scrisori adresate unui baron de seamä din Ungaria,
imperiall anume Francisc Nada9dy, comite de Vass si Sopron si mare comis al regelui
Ungariei. A fost publicatà la Inceputul anului 1596 sub titlul: Báthory Zsigmondrtak,
Erdilyország fejedelminek gy6zhetetlen nyeresigir61, Tergovistya, Bukeres (sic] is Gyirgy6
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alatt, s azoknak megvételirS1 Istennek akaratjából: mikint az egész História egy magyar-
országi foiirhoz levele 4ltal. Nyomtatott Németajwirott Manlius János által Anno D.MDXCVI
(Despre biruinta lui Sigismund Bithory, principele Transilvaniei, la Tirgoviste, Bucuresti
Giurgiu 6 despre cucerirea acestor cetáti, de atre duptItortil Petru Pellérdi in scrisoarea
adresatá unui nobil din Ungaria. Tipáritá la Németújvár [Giissing] de loan Manlius in
anul domnului 1596).

La Inceputul secolului al XX-lea, clescoperindu-se originalnl la abatia din Pannonhalma,
a fost publicat de profesorul Sörös Pongrác sub titlul: Pellérdi Péter levele Báthory Zsig-
mondnak Szinán basán aratott gyözelméröl (Scrisoarea lui Pétru PelMr& privitoare la
biruinta lui Sigismund Bithory asupra lui Sinan Pasa) in Anuarul $coalei Superioare a
Abatiei din Pannonhalma" pe anul soolar 1913/1914, pp. 136-156. In introducere autoruI
indicá deosebirik dintre originad i editia lui Manlius pe care o corecteazá dupá manuscris.

Relatia dui Pellérdi a fost folositä pentru prima coarl. in istoriografia romlná de
A. Veress in studiul Campania creitinilor in contra lui Sinan PaFa din 1595, publicat in
An. Acad. Rom. Mem. sect. ist.", s. III, t. IV, 1925, pp. 65-148. 0 traducere fragmentará
in limba româná a fost clatá de I. CrIciun in Anuarul Institutului de Istorie Nationalá"
VI, Cluj, 1935.

Dei sint denaturate inasi faptele 6 exagerate peste misurá pierderile turcilor, Intreaga
dare de searni avind doar scopul de a-d preamiri pe Sigismund, nepomenind nici mäcar
contributia mult láudati a dui Piccolomini la baterea zidurilor cetIvii Giurgiu, l cu atit mai
putin participarea efectivä a lui Mihai Viteazul (care nu se bucura de simpatia principelui)
la operatiile de la Tirgoviste, textul lui Pellérdi este instructiv cad arunc lumin. asupra
procedeelor dui Sigismund Báthory. Retinem cifrele efectivelor date de diferiteffe orase si
regiuni i itinerariul expeditiei, care nu au fost supuse la prefaceri.
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Dupä I. Cräciun în Anuarul Institutului de Istorie Ngionalä", Cluj VI, 1935,
p. 497 ;.u. cu unele modificäri.

I Sigismund Bithory.
3 Gaspar Kornis de Ruszka, cäpitanul cetätii Hust i comite de Maramure;.

Stefan Bocskay de Kis Miria, cäpitanul cetätii Oradea ;i comite de Bihor. Era
unchiul lui Sigismunxi.

620

[DESPRE CAMPANIA LUI SIGISMUND]

1595, noiembrie 1

p. 497 ... In zivai de 27 august, Msiria Sa Domnul
nostru2 a pornit cu oastea din Alba Iulia. $i ne-am strins In tabk.à", la Sebes

p. 498 acest oras al M'iriei Sale e numai la o mili .dep5.rtare de Alba Julia. Am
zabovit aici 3 zile; adunIndu-se apoi cu ajutorul lui dumnezeu i ostasi de
frunte din tinuturi Indepgrtate, am mers Incetul, Cu incetul, astfel cá am ajuns
la Codlea, la locul hotgrIt mai dinainte pentru secui, In ziva de 3 septembrie.
Secuii ne asteptau acolo de vreo clteva zile. Maria Sa Impreunä. cu Gaspar
Kornis3 i cu alte apetenii mai mari, fiind de favä. i $tefan Bocskay4, i-au
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trecut In revised; secuii care erau acolo In tabärä se rdicau la 14 700. Tre-
cerea In revistä a avut loc in ziva de 4 septembrie

[Sigismund Báthory promulgä chiar la Codlea hrisovul de privilegii al
secuilor5,]

Secuii s-au adunat In curind da peste 22 000 dintre care archebuzieri
erau 8 200 iar ceilalti läncieri 6 cu coase

... Din Oradea Bocskay a adus 800 de aläreti, toti 15ncieri, 1 200 de
pedestrasi, toti cu archebuze.

Stefan Vodä. zis R.5.zvan, care este acum Märia Sa Domnul Moldovei,
a sosit si el cu vreo 2 300 de pedestrasi minunat de frumosi si 700 de cälä-
reti, impreunä cu 22 de tunuri mari.

[Amänunte asupria alcàtuirii oastei lui Sigismund Báthory]
...Din Polonia Ioan Wayer [Weiher] cu 300 de cazad

Ostasi nemti ... 1 600... Orasul Sibu 1 000 de trabanti negri Brasoveni
1 000 de trabanti albastri Mediasul, Sighisoara, care intretin i ele 1 000
de trabanti verzi, toti archebuzieri, au venit 6 ei Bistrita 1 000 de pe-
destri rosii ... 1 000 de trabanti albastri de la Curtea Märiei Sale ... Sebesul,
Orästie, Scaunul Miercurei i Scaunul Cincul Mare au dat 500 de archebu-
zieri Afafd de acestia nemesii veniti In persoanä din toate judetele. Curtenii
Märiei Sale 2 000 de cäläreti Bocskay 300 de cäläreti Cancelarul Josica
200 de c5.15.'reti ... Stefan Csáki 100 de cäläreti apoi 2 000 de cäläreti
si 1 000 de pedestrasi platiti din vistieria M5riei Sale, sub conducerea
lui Stefan Török, Nicolae Sennyei, Gheorghe Bess si Petru Huszár

Voievodul Tärii Romanesti, Mihai, la fel ne-a asteptat .pregätit, cu
oamenii Sài, Cu tunurile i obuzele sale frumoase, cu ostast frumosi, multi
ramáni buni care au fost Cu Mihai Voc1à ce! putin 8 000 de cäläreti 6 pe-
de§tri.

[Intreaga oaste era alcätuitä din]:
20 000 de cäläreti läncieri ... 32 000 de pedestra.si ... 10 tunuri mar;

aduse de Märia Sa Domnul nostru de la Alba Julia, 53 de obuze", multe
falconete i colubrine; la acestea se adäugau 148 de cärute ineircate cu praf
de pusc5., gloante, cazmale, sape, funii. Dupä ce am pornit din Codlea a
trebuit s5. trecem pe la Bran, care tine de Brasov, unde locul este foarte
ingust, Incit poate trece numai dte un car; aici am numärat cite care cu
merinde aveam Cu noi. Erau 3 718... care ... iar pe ringà aceste care, cel
putin 14 000 de oameni.

Oastea Märiei Sale fiind astfel adunatä, am pornit din Codlea cu aju-
torul lui Dumnezeu si am mers dt se poate de Inca(' pind ce ne-am asezat

5 La Barovius pp. 207-211; vezi i Iacobinus Brevis Enarratio reram.
Nu se arati de ce trebuin sg. se meargi aat de incet?
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tat:al-a la 1 sau 2 mile mici dincoace de Tirgoviste7, unde se afla Sinan Pasa,
ziva de 15 octombrie. IntelegInd Sinan Pap., cá. IVräria Sa domnul nostru

impreura cu oastea este atIt de aproape, s-a ridicat n acea noapte cu oastea
sa si a plecat (lásind n cetatea TIrgovistei 1 200 de oameni) sub cuvInt

chiamá sultanul8 i trebuie sä se grábeasc5.; va zábovi clteva zile la Bucu-
resti i dacà va fi nevoie si-i va ataca dusmanul din vreo, parte, i va
ajuta din Bucuresti cu 10 000 de oameni, lug acum n-au de cine sá se
teamá. Le-a lásat multi ieniceri de frunte, un pasä si un beg. Numele pasei
este Tharapuluz Ali Pasa9, numele begului e Baly Beg10. Scullndu-ne dimi-
neata, Impreura cu domnul nostru, am plecat cu oastea. Dar ni s-a adus
vestea cà Sinan nu mai este nicáieri. Am mers mai departe si am ajuns In
ziva de 16 octombrie sub cetatea Tirgovistei, care este pe un loc atlt de
frumos 'Melt mai frumos nici nu poate fi; pe de o parte se ridicá un deal
mare si frumos, cu vii, deasupra cáruia se intind, pe o lungime de 3 mile,
pádun frumoase de stejar, iar pe sub de curge un flu frumos, apa Dimbo-
viteill, cu pástrávi si alti pesti frumosi, iar pe de altà parte se Intinde acel
ses mare si frumos pe care omul nu-1 poate cuprinde cu ochii; orasul este
mare, cu multe case frumoase12 de piatrá i mánástiri, toate plrjolite si arse.
In ziva In care am sosit acolo, am stat cu totii cálare, noaptea aceea Ora In
zori. A doua zi ne-am dus In tabárá. Seara, dommil nostru a pus sá se sape
santuri sub cetate si sà umple cosuri cu párnint13. A treia zi adiel la 18 octom-
brie, domnul nostru a inceput sà bat5." Intr-adevár cetatea

[Urmeazá laude exagerate la adresa lui Sigismund Báthory].
Impuscáturile nu mai conteneau nici afará, nici Inäuntnr, dar cum lem-

nele de la palánci erau lemne foarte verzi i nuielile de asemenea, precum
pämIntul de umpluturá moale, totul era Ind neuscat. Pe dináuntru, Ingrá-

ditura avea o umpluturá de doi stinjeni, toatá ficutá de asemenea din lut
moale, iar Ináltimea ei era de jur Imprejur de dotà sulite fiind ferecatá din
loc In loc, In trei locuri. Nu a putut fi deloc stricatá de Impuscáturi, dar
marea lor multime, ajutatá de fumul (?) groaznicelor Impuseáturi a stricat
umplututa In mai multe locuri, a aprins Ingráditura cu praf de pusd i cu
lemne uscate, In mai multe locuri, si au pornit la wait, urcInd pe scári foc

7 La Stoenegti; vezi I. Sirbu, lstoria lui Mibai Voda Viteazul domnul Tarii Româneiti,
Bucuregti, 1907, I. p. 336.

8 Mehmed al III-Ilea.
9 Tbarapeidtby Alli bassa. Vezi cronica lui Balthazar Walter, ed. Dan Simionescu in

Studii i Materiale de Istorie Medie", III, p. 82. Era fiul lui Haidar-paga, sangeac bei de
Ciorum.

18 Alumnay Baly bek. Confuzie cu kocibei. Vezi Naima Tarih II, p. 134.
Domboricza vize.

12 Adjectivul frumos revine de 8 ori in frazI.
73 Adias faci g,abioane.
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lemne uscate legate in mii de mänunchiuri. Din pricina fumului prea mare
fäcut de desde impusaturi, turcii nu puteau vedea nimic in afarä, iar unde
era vreo spärturä cit de mica, ai nostri o luau indatä de la ei i ii dädeau
foc. Astfel, neputind suporta focul, turcii au iesit din cetate si au fost mäce-
läriti cu totii. In aceeasi zi seara, cam pe la ceasurile 9, Dumnezeu ne-a dat
In sapInire cetatea pe care Sinan Pasa o zidise cu toate fortele sale timp
de 6 säptämini. Dumnezeu ne-a predat-o in mlinile noastre In 6 ceasuri.
Pava impreunä cu beguil, au fost adusi vii inaintea Domnului nostru, iar
cei rämasi in cetate au fost cu totii mäceläriti. Domnul nostru a dat tuturor
voie sá jefuiasca' §,i s-au gäsit nenumärate comon i aur multi cai i vite,
mult praf de puscä, gloante, douä tunuri mari, impreunä cu ghiulelele lor
cintärind 56 de funti, iar sus ipe ingrädituri 44 de falconete.

Dintre crestini au pierit cel mult 400 ... si aceia erau niste bieti
pedestrasi.

De acolo a purces Märia Sa cu oastea dupä Sinan; dacä. <asadar> acela
nu-I asteaptä la Tiorgoviste, el va .merge dupä el la Bucuresti, sau oriunde
i-1 va da Dumnezeu 6n mina Märiei Sale. A pornit din Tirgoviste in ziva
de 23 octombrie si am fäcut In acea zi douä mile spre Bucuresti.

[S-au prins trei ,pribegi unguri] care, intrebati de domnul nostru unde
este Sinan Pasa, au räspuns e la Bucuresti, dar aflind csá Märia Ta ai luat
atit de repede Tirgovistea, n-a indräznit sà vá astepte nici la Bucuresti, ci a
plecat fugind In grabä, Inch toate tunurile i falconetele pe care le-a avut
cu el, le-a läsat pe toate acolo In cetate i /n tabärä14, impreunä Cu nenuma-
rate provizii. Se omoarä si se taie Intre ei cind ajung la un drum ingust
sau la cite un pod, däsind in urrnä nenumärati catIri Incärcati i cämile
si fug; dacä nu cumva vä va astepta la Giurgiu, cà.'ci nu credem
astepte in áltà parte; si se zice cà podul peste Dunäre s-ar fi rupt, poate
de aceea se si gräbeste, ca facä": Auzind acestea, Domnul nostru ... a
trimis Intr-acolo pe un slujitor mai mare al säu, pe Gheorghe Farkas, im-
preunä cu Nicolae Sennyei cu o sutä de cäläreti, sà vadi Intr-adevär (lack'
este asa cum spun cei trei tineri pribegi. and s-au intors, acestia au povestit
faptele cu de-amänuntul domnului nostru zicind cI le-au gäsit Intocmai cum
le-au spus tinerii. Dupà aceea s-a hotärit cà nu mai este nevoie sä meargä la
Bucuresti, ci Märia Sa Ilasä in grija dui Mihai Voclä, sà trimitä boieri acolo,
iar el va merge cu oastea spre Giurgiu dupä Sinan. Märia Sa domnul nostru
a urmat aceastä hotärire si a plecat dupä Sinan cu ajutorul lui Dumnezeu.
Nicäieri n-am mers pe drumuri de tarä, ci am mers prin locuri mai dosnice
ca sa putem umbla linitii15, sä nu prindä Sinan de veste cä sIntern pe urmele

Cronicarul otoman Mustafa Naima afirma dimpotriva cà turcii au retras din
Bucuresti tunurile, au incircat rechizitiile in harabale, au golit si dat foc fortäretei pe care
o zidisera. (T arih, II, p. 135), plecind pe la miezul

15 De aceea au si Indrziat peste m'Asura de la 23 octombrie Ong in seara de 28.
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lui n-a fost prins nimeni din tabära noasträ si nu s-a aflat nimic
sigur despre noi. Chiar n ziva de 28 octombrie dimineata, dud voiam
pornim din tabärä care se afla Intr-o cImpie, a fost adus Inaintea domnului
nostru un turc care a spus cä Sinan Pasa trecuse Incä de ieri Dunärea cu
grosul oastei, cäci ti Instiintaserä desigur românii'6 c. craiul Ardealului va
sosi acolo luni sou marti trecerea avusese loe vineri läslnd dincoace
vreo 8 000 de turci cu nenumarati robi români, cu multe care Incärcate,
neindräznind sä treacä peste pod carele grele ipinä ce nu va trece mai intli
cälärimea, nici nu a hotärlt pe cine si clti ostasi sä lase In cetate, gindindu-se
a va putea orInduí toate acestea Oda' martí, numai sä-sí poatä trece mai
Intli oamenii clincolo. AflInd noi acestea, am pornit indatä si am mers
intr-una, Incit am ajuns la Giurgiu chiar In aceeas'i zi, slmbätä dupä
amiazä, la ceasurile 4, nu marti. Nimeni clintre cäläreti n-a desaecat, ci
toti au rämas alare, numai pedestrasii au fost rinduiti de Domnul nostru
sá meargä sub cetate. Multimea de trabanti a nävälit asupra carelor Incär-
cate si asupra turcilor. Dumnezeu slobozi In acel ceas pe toti robii, 4-5 000.
Am clstigat peste 6 000 de care incärcate. Turcii au fugit val-virtej pe
podul Dunärii. La cetate nu se poate ajunge din nici o parte, pe uscat, cIci
este Inconjuratä de jur imprejur de Dunäre. JumAtate din cetate este ale-
zatä, dintr-o parte, pe Dunärea turceasa iar cealaltä parte este Inconjuratä

502 de un brat al Dunärii. Nici nu au apucat sä ridice lanturile poddlui de
peste acest brat al Dunärii i ai nostri au si nävälit si au cucerit Indatä
primul pod; apoi au nävIlit pe podul de luntre de peste Dunäre, stricin-
du-117. AtItia turci au murit si au pierit cäzInd de pe primul pod In bra-
tul Dunärii, Inclt Dunärea pprit cursul, astfel cá puteai merge pink'
la cetate peste lesurile turcilor i ai caillor morti pe acel brat al Dunärii.
Peste 5 000 de turci i nenumärati caí, cam peste 3 000, ,au pierit Inecati

18 Asa cum este formulatä aceastä presupunere a lui 134416i-di pare sä atribuie romänilor
un rol dubios. Vezi si confuzia voitä dintre Mihai i Mihnea turcitul din buletinul Intocmit
de Carrillo precum i toate stirile trimise de Sigismund fie direct fie prin Simon Genga,
Inca' de la sfirsitul anului 1594, In care acuzä pe domnii romani (si In genere pe romani)
de gInduri trädätoare, justificInd o eventualä Inläturare a qor. Autord afirmä cà scrisoarea
sa a fast cititä de Sigismund. Poate ajar lui i se datoreste aceastä insinuare.

17 Distrugerea podului este Infätisatä in mod deosebit in relatia toscanilor In care
se afirmä cà ar fi fost ficuti chiar de Sinan dupä ce au Inceput crestinii cperatiile contra
cetätii din insulä (Hurmuzaki, XII, p. 88) si de cea a dui Visconti (destul de asemä-
nätoare cu a lui Pellérdi) In care se vorbeste de douä distrugeri partiale acute de crestini
In dota zile deosebite. Vezi i versiunea dramaticà a cronicarului turc Naima, (Tara), II,
p. 136) care afirmä cà artileria crestinä a täiat podul In data*, oastea tura prävälindu-se
In Dunäre (!) Multe mii de musdmani au pierit acolo" iar dintre akingii nici unul n-a
sapat ... O astfel de nenorocire. scrie cronicarul turc nu s-a mai Ineimplat nici
and, si o infringere atIt de mare nu s-a vlzut niciodatä".
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in Punäre sou lovivi de gloanve. Au sapat numai cei care au izbutit sä
fugä in cetate.

In noaptea aceea n-au putut duce in cetate nici de-ale minarii, afit
de repede au impresurat-o. Am stat aläri in acea noapte Oda: a doua zi
la ceasurile 10, lar apoi în aceastä de a doua zi, seara, adia la 29 octombrie
s-au inceput skparea de sanvuri In douä: locuri sub cetate, iar tunurile luate
la Tirgoviste au fost Indreptate spre cetate impreunä cu multe alte tu-
nuri; seara au inceput sä o batä, iar pinä in zori au spart at:it de mult
zidurile Leh acestea au inceput sä: se surpe, iar spre searä, adieä in ziva
de 30 octombrie, s-a Inceput asaltul idestul de greu iar Dumnezeu
ne-a dat i aceastä cetate In mlinile noastre. 800 de turci se aflau in cetate;
dintre acestia, numai unul a ,putut fugi, §i acesta särind in Dunäre, a
trecut innot spre Sinan Pasa ...

Sinan Pasa se uita la noi de pe malul celälalt al Dunärii insä nici
n-a putut ajuta pe ,cei din cetate, nici pe noi nu ne-a putut vätäma pentru
a nu avea cu el mai mult de 4 tunuri mici, rä:minind aici, dincoace de
Dunäre, tot praful de puscà i toate gloanvele pentru tunuri. Si aici, la
Giurgiu, am clstigat dtouà tunuri mari, 38 de tunuri mici, mult praf de
pusa, gloante; adia la Giurgiu, Bucuresti si Iiirgoviste am luat 110 tunuri
mari i mici. Dintre crestini au pierit sub cetatea Giurgiului 62, nici un
om de seamä, ci numai pedestrasi. Atit de mult s-a milostivit Dumnezeu
faIä: de noi. Sinan s-a speriat dnd a väzut cà am luat cetatea, crezind
vom trece si podul i'mpotriva lui. A nävälit repede peste pod ca sà poatä
trece In grabä pe tärmul celälalt. Iar noi, din partea noasträ, am stricat
podul pentru cä clack' nu 1-am fi stricat, ar fi putut ajuta cetatea

[Urmeazä laude la adresa lui Sigismund].
nimeni altul nu va putea Instill-4a pe Märia Ta18 cu mai mutt

adevär si mai in amänunt despre starea noasträ de aici; trar-adevär pc*
sà mä crezi, Märia Ta, pentru a am fost de fatà pretutindeni, ba domnul
nostru a si citit aceastä scrisoare"

Am scris aceastä scrisoare sub cetatea Giurgiului, in prima zi a lui
noiembrie, In anul 1595.

Petru Pellérdi

Scrisoarea este adresafi lui Francisc 11,idasdy comite de Vass si Sopron si mare
cc:mils al regelui Ungariei.
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GIUSEPPE PISCULO

(? dupa noiembrie 1596)

*

Cálugärul franciscan Giuseppe Pisculo, originar din
Melfi In Italia a venit la sfIrsitul secolului al XVI-lea ca misionar In Tara Româneascä.
unde a stat chva timp, färä a se putea ,preciza durata acestei sederi. In once caz, a fost
manor la expeditia lui Sinan Pasa Impotriva lui Mihai Viteazul, (august 1595) si apoi
la eliberarea TIrgovistei de ditre armata crestinä (octombrie 1595). Nu a asistat la luarea
Giurgiului, desi o descrie cu multe amänunte In cursul unui tratat mai lung intocmit de el
In naiembrie 1596, la cererea unei persoane de searnä pe care o numeste Excelenta Voasträ.
A mai rämas In Tara Románeascä. cel putin 15 zile dupl plecarea lui Sigismund In Tran-
silvania. Din acest tratat istoricul A. Veress nu a publicat dech pärtile privitaare la istoria
románilor si In special la carripania din anul 1595. Textul astfel Infältisat pune multe
semne de Intrebare. Care a fost scopul comandärli acestei scrieri? Cine era Excelenta Sa?
Care era calificarea autorului, simplu alugär franciscan, pentru a da, nu numai o märturie
a celor vizute si auzite de el In legkuri cu campaniile din Tara Románeaseä, ci consi-
deratii asupra politicii Transilvaniei, a descrierii ,dietei din vara anului 1594 Ti a asa-zisei
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rebeliun: din iulieaugust, sau judecAi asupra unor personajii ca iezuitul Carrillo, cancelarul
Josica, sau capitanul George Bórbely, sau chiar propuneri de solutii ingenioase, cum ar fi
aceea de a transforma Tara RomIneasca intr-un fel de no man's land", golit de toate
bucatele sale depozitate in munçi, i ales ca teatru ideal de rIzboi cu turcii de cite ori
ar incerca acestia a trece Dunarea spre a merge contra Transilvaniei.

Dar chiar din prima frazä reprodusa de A. Veress (pag. 75/139) rezulta cà autorul trata-
tului trebuia sä dea o prezentare a stiirii Transilvaniei, unele preciziiri privind eveni-
mentele din Moldova (adica instalarea in domnie a lui Ieremia Movila de caltre Zamoyski),
atit clt trebuia pentru a se putea ajunge la o concluzie necesarä. unei Intelegeri Intre poloni

imperiali, de care avea si se ocupe legatul papal in Polonia, cardinalul Gaetano. Astfel
stind lucrurile, va trebui bine deosebit ceea ce constituie o marturie dire.ctä de ceea ce
nu e de fapt adesea deck o finseilare de informatii culese de la altii i amestecatä cu
opinii proprii, vadind o atitucline de-a dreptul dusmanoasa fata de populatia Tarii Roma-
nesti, i oarecum contradictorie fata de Mihai Viteazul. Este interesant de observat cal

informatiile lui Pisculo par sa fie Imprumutate relatiilor italienilor participanti la campanil
din octombrie 1595. Este mai ales curios cl un fapt acceptat de A. Veress, i socotit
foarte important, anume mustrarile i amenintärile adresate la Giurgiu de Sigismurtd
lui Mihai Viteazul pe care 11 Reza raspunzator de lipsa de alimente, nu se afla pomenit
cleat de doi martori care nu au fost atunci la Giurgiu: Pigaffeta (p. 124) si Pisoulo (p. 140).
In schimb, Silvio Piccolomini, care a avut un .rol activ la luarea Giurgiului, si care era
invitat sa participe la consiliile de räzboi ale principelui, nu atribuia niciodata lipsa de
hrana si de nutret din Tara Româneasca unei deficiente a datnnului romin, ci greutatii
organizarii transportului In convoaie de carute ce trebuiau sà aduca din Transilvania ali-
mentele pentru hrana oastei. Dealtminteri insusi Pigaffetta dupi ce este clispus sa1 acuze
pe domn de lipsa de alimente de la Giurgiu se plinge apoi de toata lumea: de cancelarul
Josica pentru ca ar fi nepärtinit pe italieni la distribuirea alimentelor, de dregatorii orasului
Brasov care i-au läsat sá moara de foame, de cei din Sibiu care i-au Inselat nedindu-le
alimentele datorate etc. Dar informatia care e destul de laconica la Pigaffetta: (prin-
cipele 1-a mustrat tare pe domnul Tarii Românesti si 1-a amenintat el nu si-a respectat
prornisiunile mari de a se ingriji de hrana pentru armate) capita o amploare sporitä da
Pisculo. Acesta are o atitudine destul de inegalà f atä. de Mihai Viteazul. Amintind de
Calugareni, zice: Sinan dupa ce a trecut pe un pod Cu o parte a armatei, a fost lovit
pe nea.steptate de Mihai Voievodul, care a adus multe pierden i turcilor luindu-le steagul
regal", totusi din cauza multimii dusmanilor, care crestea necontenit, pe inserate acel

voievod a fost silit sä se retraga mai sus de Tirgoviste intr-o vale Indreptata spre Brasov"
(p. 76/140). Peste aceastà prima redare cinstita se asterne apoi un val de denigrare:
Susnumitul Mihai, care se reträsese Intr-o vale, la vreo trei leghe departare de Tirgoviste
spre Bra.sov, solicita cit putea mai mult pe Transilvan ca sà vina cu oastea sa, aratindu-i
el expeditia este foarte usoara, sustinInd cà Sinan avea o oaste Cu totul noui i lipsita
de experienta i cl nu putuse sa-si faca rost de solciati din tinuturile de la granita Ungariei,
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càci acestia erau Cu totii prinsi de lupta contra armatei imperiale de sub Strigoniu. Princi-
pele Transilvaniei ... trece muntii cu armata sa, lucru intr-adevär foarte greu, mai ales
trebuind sä fie duse coloane de provizii, cälci fusese mai Inainte asigurat de aced Voievod
Cu privire la alimente cä acestea dupä cum se fägkluise de cAtre localnicii de aici s-ar
fi si aflat in rnuntii, in pädurile i väiie dimprejur, pentru ca la venirea dor ei sà afle
provizii lmbedsugate; i dei acest lucru a fost crezut s-a Intimplat cu totul dimpotrivä.
(lbidem, 1. cit. si p. 77/141). Uneori aftám o combinare a celor douä straturi amintite,
de exemplu: at despre mine, cred cä victoria obtinutä de principe (Sigismund) In Tara
Romaneascä a fost determinatä mai intii de cätre Mihai Voievod care fiind soldat viteaz

cutezätor, i clincl dovada vitejiei sale <in luptä> impotriva oastei lui Sinan, dupä
trecerea turcilor In Tara Româneascä atunci and i-a atacat pe acel pod si le-a pricinuit
pierden, el Insl reintorcindu-se färä a präpädi din ai sài pentru interesul säu propriu
pentru a nu pierde acea guvernatä de el s-a slrguit cu tot dinadinsul ca principele
sà treacä muntii spre a-1 apära. Dar dael acesta ar fi stiut de lipsa de alimente, eu nu
cred ea' s-ar fi hotärit vreodatä. Alteta sa sà treacà in Tara Romäneasci, intrucit datoritä
unor asemenea lipsuri s-a väzut cum s-au präpädit alte armate, precum s-a Intimplat cu
aceia din Cazranel In Croatia, si Indeosebi s-ar fi putut IntImpla chiar acolo in Tara
Romäneascä unde reintoarcerea ar fi ajuns sä fie foarte anevoioasä dacä s-ar fi dat de
dusmani sus prin acei munti." Se observá aici i oarecare lipsä de logicä: dusmanii
ipotetici din virful muntilor neavInd nici o legäturä cu lipsa de alimente pusäl In seama
domnului.

Ar rezulta deci ca am avea o redactare fäcutä in ,douà momente deosebite, sau mai
bine-zis folosirea ceva mai ttrzie a unor elemente oarecum cristalizate Intr-un alt spirit.
Tinind seama de aceasta particularitate se vor putea culege din texttil inegal al lui Pisculo
o serie de informatii de un interes real si pentru Tara Româneasel i pentru Transilvania.
aci pare mai mult ca probabil cä. fratele Pisculo, care a luat parte la slujba bisericeascä
din dimineata pornirii actiunii de la Tirgoviste, si care pare sä fi fost prieten bun cu
franciscanul Francesco Pastis din Candia, din mänistirea catolici din Tirgoviste ajuns
confesorul lui Sigismuncl a pornit si el vreo cincisprezece zile dupl principe cIpä-
tuindu-se intr-un fel In principatul acestuia. Asa s-ar explica si cunoasterea imprejurärilor din
Banat de pildà, dar mai ales de la curtea lui Sigismund de care cll dovactá relatia de
fatä. Legätura cu italienii veniti In expeditie, de la care a Imprumutat descrierea cuceririi
Giurgiului de pildà da care nu a fost de fatä, necunoscind citusi de putin Giurgiul &pi
propria sa declaratie s-a putut face direct Inainte de plecarea toscanilor (tocmai In
decembrie), sau indirect prin Capponi aflat In slujba lui Sigismund si apoi a arhiducesei.
Fiind italian, el Insusi, lucrud nu era greu. Desi alugär, frà Pisculo aratä o deosebitä
aplecare pentru tot ce e militar: descrieri de cetäti (cu o cunoastere apreciabilä . a elemen-
telor si termenilor tehnici), povestiri ale unor operatii militare, In sfIrsit propuneri de
planuri strategice. Vom rqine Indeosebi descrierea luctirilor de fortificatie fácute de turci

cetätile din TIrgoviste, Bucuresti i Giurgiu. Evident, ar trebui cunoscut textul integral
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penrru o judecata completi daca nu asupra par%ii neprivind ¡Irile noastre, cel puvin
asupra autorului.

Rdlatia, redactata In limba italiana, se pastreaza in original da Roma, la Biblioteca
Vaticanului (Fondo Ottoboniano vol. 2510, f. 171-174). A fost publicata fragmentar si cu
o punctalie uneori gresitä de catre A. Veress, In Campania cre;tinilor in contra lui Sinan
pa¡a din 1595, extras din An. Acad. Rom., Mem. sect. ist. s. III, t. IV, 1924, p. 751139-
84/148, doc. XII.
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[DESPRE FORTIFICATIILE
LUI SINAN]1

1595 august

La 25 sau 26 al acelei luni2, Sinan3 a plecat
din Bucuresti 'indreptIndu-se cu armata spre Tirgoviste, unde a ajuns la
29 august acolo a Inceput mndatâ niste lucräri de Tntärire i anume fiind
palatul principelui inconjurat de o palancà sau pa1isadä4 dupä obiceiul acelei
tàri, el a fäcut o alta aläturi, räs'ind la mijloc un interval de 2 pasi; apoi a
pus sä* se sape pe dinafarà un san arunciind pämIntul intre cele douä pali-
sade si fAcInd astfel un val de p'ämint cu trei laturi In total, dar care nu se
sprijineau una pe alta; avea in spate spre räsärit un du de pu0d1 insemnä-

1 Traducerea s-a fIcut dupà. textul italian publicat de A. Veress Campania creitinitor
in contra lui Sinan ma din 1595 din An. Acad. Rom. Mean. secy. ist, s. III, t. IV,
1924, p. 146 si urm.

2 August.
3 Sinan pasa, mare vizir otoman
4 Palancato o palificato.
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tate, care nu vine mare decit In timpul ploilor, in fatä este orasul sau satul
care se Intinde de-a lunguil rlului lung si Ingust; in spate, spre räsärit de acel
loc la o depärtare de acel riu de o jumätate de mill italian., sau mai degrabä
mai putin, este o livadá sau fineatä care se continuâ cu un deal aträgätor, aco-
pen it de vii, in virful cäruia este o mänästire5 de cälugäri greci foarte fru-
moasi, cu o bisericà tot atfit de frumoasä acum devastatä in 'intregime de turci.
In timp ce se clädea cu multä sirguintä acea intäriturà, armata turceaseä stä-
tea In tabärä, afarä In dmp, ocupind 5 000 de pasi In lungime si 1 500 de
pasi In lätime

Fortul de la Tirgoviste ridicat de Sinan de la 30 august [AI la 15 oc-
tombrie are de jur Imprejur 1 000 de brate pe partea dinäuntru ,fiind mäsu-
rat astfel de pe valul de pämint. Are un turn nu prea Malt cu patru
luse8 deasupra ,si cu gabioanele sale care nu erau incä umplute, cäci nu le ter-
minaserä, poate dupä cum cred eu, din lipsä de timp si santul rämäsese In
multe locuri incà prea putin säpat.

Am aflat c5, GiurgiuP pe care nu 1-am väzut este mult mai mic deck
TIrgovistea; era un castel clädit dupä sistemul vechi cu zid de piatri i cu
patru turnuri färä val de pämint.

Ineariturile incepute la Bucuresti8 Ant mult mai mari decIt cele de la
Tirgoviste i au o altä formä, cu bastioane care se apärä unul pe altul.

Des pre boecitiile rcirii RomcineFti

Tara Româneasc51 este Imbelsugatä in grime, Lin, vinuri si mai ales in
tot felul de gräsimi, dar toate acestea slut iprost chivernisite din cauza deselor
schimbäri ale drmuirii pe care acel domn o exercitä intr-un chip tiranic
pe un timp armmit. Acesta duipä cum am spus, este schimbat, adeseori prin
puterea banilor, fiind apoi dornic de a se despäigubi pe socoteala norodului;
de aceea vara se goleste de locuitori si nici nu se poate nädäjdui cà s-ar putea
sau cá ar trebui sá i se imbunätäteascä soarta deoarece ei stilt tot atit de dedati
jafului ca i turcii si tot astfell fac i cäpeteniile

Despre A. Carril1o9 Fi 5t. Josica

Apropierea lui Sigismund de crestini a fost o favoare deosebitä a ceru- p. 146
lui . Ca ajutor In lumea aceasta, eu nu väcl vreun om de oarecare valoare

Mänästirea Dealului.
° Falconetti (corect: falconiere).

7 Giorgiu.
8 In jurul mäniístirii Radu Voclà, cf. i relatia lui Nichifor Parasios din volumul de fal5..
° Aceste informa0i completeaz5 biografia lui Carrillo din volumul de fafa%
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In acea tarä care sä-I fi ajutat sau asistat pe Sigismund altul decit un pärinte
iezuit spaniol numit padre Alfonso Carrillo, care a fost trimis in acest scop
la Roma, la Praga si dupa reintoarcerea sa, dupä incheierea acestor acor-
duri, i-a stat mereu aläturi pentru traducerea lor in fapt, si mai ales chid a
declarat vointa sa vasalilor sai. Acest pärinte era ziva i noaptea neincetat
ringä Alteta sa, i dupä cit se poate deduce <principele> nu avea de la nimeni
altul nici sprijin nici sfat; dar dupäi ce s-a Incheiat acordul cu impäratul

avindu-I pe nuntiul stäpinului nostru (papa) pe lingà sine si ajungind la
nimicirea rebelilor säi, mi se pare cä s-a schimbat mult. La inceput acel
rinte era confesorul säu, si in fiecare chestiune importantä a sa el se sfätuia
cu el. Acuma pare sä." se fi schimbat <dispozitia sa> in urmä, cäci nu se mai
märturiseste acestuia, ci unui cälugär conventual de al sfintului Francisc, de
neam candiot care stätea mai inainte in mänästirea 'de la Tirgoviste. Asa cä
Imi inchipui i cred cà Alteta sa nu mai tine 'la celàlalt, cäci in decursul a
multe luni, de putine ori s-a mai sfätuit cu el° si de aceea nici nu l-a mai
autat niciodatä cu dinadinsul", afarä dacä cumva principele nu ar face
aceasta dintr-o stratagemä i cu vreun scop arätrind cà s-a plictisit si nu mai
tine la el. Toate acestea s-au intimplat dupä ce principele a avut acea victorie
contra lui Sinan, dar clupä pierderea Moldovei12, s-ar pärea dupä semnele
exterioare, cä din nou a inceput s5.-1 iubeascä, poate pentru a se putea sluji de
el trimitindu-1 la regele catolic si la papä, cum a si fácut. Totusi nu l-a mai
luat ca duhovnic al säu, ci cind se märturiseste, ceca ce face foarte rar, se
märturiseste acelui pärinte al sfintului Francisc din ordinul nostru.

Cit despre guvernarea si sfatul de care se foloseste principele, dupäi
se poate vedea si cunoaste, cel ce guverneazä este domnul cancelar numit Ste-
fan Josica, român di bassa natione (!)13 crescut la curte Ina din copiläria
sa", i trimis de Alteta sa In Italia la studii15. Acesta intr-atita conduce totul
si trece totul prin mina sa, inch se murmura in popor cä el a vräjit pe
principe, fiind trecutä autoritatea asupra lui peste once ordine'6. $i se vede
cà Alteta sa are atita aplecare pentru el17 mncît preferi sà stea la vorbä cu
persoane de jos, decit cu persoane de neam ales, si ca o confirmare a acestui

10 Si è abbocato con esso.
" Lo ha mai ricercato.
12 Prin alungarea lui Stefan Rizvan, omul lui Sigismund Inlocuit cu Ieremia
13 Adicil nericind parte din natiunile privilegiate. Joqica apartinea totusi nobilimii

màrunte ridicate in Banat dintre lupeltorii cu merite militare contra dusmanilor. Ca atare
el intra in categoria nobilimii (mácar cä márunfá) care constituia una din natiunile"
privilegiate. Se stie ci ele erau: nobilimea ungará, sasii si secuii.

14 A fost mai intli pe lingi Baltazar Báthory.
15 Inexact. Se pare el a invitat limba italianà chiar de la Sigismund.
16 Fuori d'ordine.
17 Tante inclinata.
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fapt se vede ci el tsi petrece timpul de cele mai multe ori cu persoane de
jos, ingiduind pini si la masa sa chiar o lipsi de respect, flecirind i glu-
mind si fidndu-se uneori tovaris si frate cu acestia. Cancelarul indeosebi
canoneste cum vrea, ziclndu-i i cuvinte disprquitoarel8 si o dati la baie era

sufoce pe principe, bägindu-1 cu capul in apà. Cea mai mare arta a

acestuia, dupi pirerea mea este ci stie si se prefaci, mai ales cu Altela sa
de la care suporti once fel de cuvinte de ocari, i tie atit de bine sä
linguseasci. Se menOne in autoritatea i gravitatea funcOei sale, poate pentru
cà principele nu vrea dea nici o bitaie de cap, neavind multi tragere
de inimi pentru grija treburilor care On de starea si principatul siu; se
menOne cu abilitate si datoriti isteOmii sale si-1 trage intru toate i pentru
toate dupi voia sa. Apoi este interesat ca un avar, i viAnd acestea, mi tem
ci sub influeno. lui, Alteça sa si nu sufere (Doamne fereste!) vreun neajuns
serios, pentru ci nu are pe lingi persoana sa pe nimeni altul socotit bun
pentru a duce negocien, cici are Indietate pmnà i asupra lui Bocskai, rudi
a principelui i locOitor al acestuia la armati. [Urmeazi planul himeric de
organizare a Tirii Rominesti ca un f el de meterez al principatului Transit-
vaniei si de teatru de lupti cu turcii].

18 Parole vile.
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FRANCESCO PASTIS
DIN CANDIA

(? dupa noiembrie 1596)

Calugarul franciscan Francesco Pastis din Candia
(Creta) era in 1595 gardian" (superior) al manastirii conventualilor franciscani din Tirgo-
viste (Baratia). A venit ca misionar prin Odle noastre, unde a stat nentrerupt 7 ani,
conform cu o decilaratie a sa din anii 1595-1596. Ar urma deci ca el a venit mai intli
in 1588 sau 1589 tsi a stat si in Tara Románeasca si In Moldova cum afirml el in
informatiunile" inaintate de el unui prelat de pe lingâ papa la cererea acestuia. S-ar
plrea cà interesul sfintului parinte de la Roma se adresa mai puvin tarilor romane
referentului. In adevär numele lui destul de obscur a ajuns in mai multe rInduri In atenvia
Cardinalului Cinzio Aldobrandini, secretarul papei insarcinat cu relatiile cu aceasta parte
a Europei. Avem cel puvin trei asemenea momente (31 octombrie 1595, 23 martie 1596,

24 august 1596) toate legate de calitatea de confesor al principelui Transilvaniei dobinditi
de fara Francesco probabil in preajma expeditiei lui Sigismund Báthory. Spunem probabil,
penult c prin aprilie 1595, un calugar franciscan, probabil chiar el insusi, a alergat in
mare graba din Tara Romaneasc5 la Alba Julia, trimis din Tirgoviste de catre un boier de
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divan sä. denunte o ciudatO conspiratie avind drept scop tOierea tuturor ostasilor unguri
trimisi din Transilvania In aceastI tall, care s-ar pOrea c treziserä ura locuitorilor prin
samavolniciile lor. Venirea acestui cIlugär e amintitI de G. de'Marini Poli In luna aprilie.
Nu se poate sti binetnteles, de unde a pornit acest zvon senzational i nici cine era acel
mare boier. Nu ar fi exolus sI fi fost chiar LogofItur loan Norocea, multä vreme locui-
tor al Transilvaniei, care s-a semnalat prin devotamentul säu in momentul conspiratiei"
de la Cluj din 1594 si care intrase de scurtà vreme In divanul domnesc al lui Mihai. El
era cunoscut prin zelul säu pentru catolicism i foarte bine vizut de Sigismund Báthory
care cinsteste cu daruri bogate cOsItoria fiicei acestuia, Velica, vIcluva domnului" Tärii
Románesti, Vlad fiul flui Milos (care nu a ajuns sà domneascO) cu omul s'Iti de incredere
bogatul cOmOras Fabio Genga, de curind intors din Italia unde fusese trimis de Sigismund
in toamna anului precedent curind dupI baia de singe de la Cluj (vezi biografia lui
Busto). Este interesant de constatar cI asemenea zvonuri alarmante pentru trupele lui Sigis.
mund din Moldova si Tara Româneasel au fost puse In circulatie incl din lunile ianuarie
si februarie cu scopul de a arunca binuiala asupra domnilor din aceste täri. In aprilie ele
au justificat Inlaturarea dui Aron din Moldova Intr-un mod foarte oportun pentru pla-
nurile cancelarului Josica. Ele ar fi putut justifica in imprejurOri favorabile si o incercare
de a-1 inlkura pe Mihai. De fapt in procesul lui Josica se pomeneste si de o intrigà incer-
catO de acest frá Francesco, uhovnicul principelui, in unire cu nuntiul Visconti (!) contra
domnului Tárii Românesti (vezi biografia dui G. de'Marini Poli). S-ar putea ca pira aceasta
Gà fi fost tot in legkurl cu acea pretinsä conspiratie datà in vileag ln primOvara anului
1595. Mentionarea lui Visconti impune insO o datare posterioarä zilei de 16 mai a sosirii nun-
tiului la Alba Julia. E ,probabil cI fratele salvator nu s-a grabit inapoi spre Tirgoviste dupi
implinirea misiunii sale, ci a mai rOmas sà culeagI färämiturile de 'la curte. De aceea am
inclina Lsà credem el el a insotit neoficiai pe principe in Tara Româneasa in campania
din octombrie 1595. Pe lingä oastea lui Sigismund fusese afectar preotul iezuit Valentin
Lade, binecunoscut de principe. Si totusi acesta nu i se märturiseste lui in timpul campa-
niei, ci 11 prefer-à pe fratele Francesco Pastis.

La incheierea acelei scurte demonstratii martiale din oct. 1595 ce nu a fost bine
descifraea decit de citiva cunoseárori ai artei militare, ca Silvio Piccolomini, care vedea in
ea fadimentul unor mari posibilifáti, ea rämtnind insI pentru marea multime o epopee
legendarà si un triumf principele s-a crezut in drept s*O cearO papii diferite recompense:
de pildO un beneficiu in teritoriul venetian pentru confesorul sOu intimplätor, asa precum
a cerut i cardinalatul pentru bkrinul italian, Simon Genga mostenit de la regele $tefan
Báthory al Poloniei si ajuns responsabil cu propaganda tinOrului erou la curtile italiene.
Cererea adresatä cardinalului Cinzio Aldobrandini a fost incredintafal nuntiului Alfonso
Visconti care a Inaintat-o (31 oct. 1575) cardinalului-secretar cu recomandarea stOruitoare
ca sl se satisfacO cererea numindu-I pe acel frate la un beneficiu de al statului venetian,
sau dindu-i-se o pensie de 200 de scuzi. Nuntiul Visconti acraluga in rnod semnificativ Din
multe consideratii ar fi un mare serviciu fatI de Dumnezeu ca acest párinte sO fie miluit
(consolato) i säi se poatO reintoarce (in Italia) spre a sta in Venetia, sau in vreun loc
vecin cu Venetia". Precum se stie misionarii nu se puteau reintoarce in Italia de capul
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lor, ci .doar chemati sau autorizati anume. Asadar cererea Nuntiului cuprindea i obtinerea
autorizatiei de plecare, i numirea intr-un loc destul de departat de principe. Cici frh
Francesco 11 urmase pe Sigismund In Transilvania. Principele avusese ca duhovnic pe iezuitul
Alfonso Carrillo. La plecarea In expeditia din Tara Romá'neascä, Sigismund nu 1-a mai
luat Cu el. Insträinarea principelui de iezuit amintità si de Giuseppe Pisculo In relatia sa, nu
dateazä cum crede acesta din urmi din vremea campaniei din oct. 1595 ci mai degrabä din
luna august si este In leeaturä cu o gravi crizä sufleteascà care a dezechilibrat i dezacordat
6 mai mult urea slabi i contradictorie a tinärului veleitar i vanitos, silit sk priveascä
micar o clatä realitatea 1n fatä. Pentru el, Carrillo era fluritorul destinului, care trebuia
sä fael din el un erou al crestinilor si un aliat foarte de aproape al Habsburgilor In temeiul
cIskoriei sale cu arhiducesa promisä. Dar in ajun de a porni o actiune militarä, el era
tot mai cuprins de panicl i doritor sà räispundä afirmativ invitatiei trimise de turci de a
incheia o pace foarte avantajoasä inainte de a fi pornit propriu zis la luptä. Si Inainte
chiar de incheierea cIsätoriei habsburgice Inteleasä ca un element de bazä al acordului
cu imperialii, el stia cä-si gresise destinul. In ochii sái räspunzkor de acest faliment era
Carrillo. Dar pentru nuntiu nedeslipit de 11,10 el, ca i pentru cardinalul Cinzio la Roma,
1nsträinarea principelui de Carrillo putea avea consecinte incakulabile. Obiectiunile Inaltilor
prelati nu erau pricinuite, once s-ar fi spus, de personalitatea cumva necorespunzkoare
a cälugärului franciscan, ci mai degrabi de lipsa dui de personalitate. Sigismund trebuia s'a
fie captat i tinut in friu, supus unei observatii nelncetate, mentinut In supunerea sa. Dar
un frh Francesco Insemna dimpotrivg o eliberare de aceasta tutelä necesarä. Pärintele Ioan
Leleszi, fostul educator al lui Sigismund se plingea In 1591 a dupà plecarea iezuitilor,
discipolul säu se läsase de practicile sale religioase obisnuite, multumindu-se doar sä se spo-
vedeascä in mod formal vreunui cälugär nevrednic indicat de Josica. Se pärea cà Sigismund
se reintorsese la o fazä anterioarä venirii lui Carrillo. E posibil ca i acesta sá fi inter-
venit cu plingeri la Roma, aci Inclatä clupä prima alarmá provocatä de cledararea neastep-
tati a dui Sigismund de la Inceputud anului 1596 cá are de g1nd säl renunte la Transilvania,

impAratului In schimbul altor compensatii, Cinzio manifesta oarecare ingrijorare la
perspectiva unei noi cälatorii a lui Carrillo. Cardinalul Cinzio ii scria nuntiului Visconti 61
poate cá Sigismund va renunta la gIndul de a-1 trimite aici pe P. Carrillo, pe care dealt-
minteri 11 vom vedea Intotdeauna bucuros, dar am don i pe lingl Alteta sa un duhovnic
sau teolog de altä fortä decit cum auzim ci este calugärul säu candiot". Il läsa liber de a
alege momentul si forma pentru realizarea acestei dorinte. Acest moment pe semne cl nu
venise, deoarece la 24 august 1596 Cardinalul ii scrie din nou nuntiului. SIntem infor-
mati cà acest gardian al sfintului Francisc, duhovnic al principelui are un dull cu totul
altul de cum se cuvine unei persoane dedicate religiei, i cá clack* nu va fi rechemat In Italia
va fi unealta unor rele nesfirsite. StIpinul nostru (papa) a hotärit ca sá fie silit sä se

reintoarcá in once chip, si incredintat cardinalului Cusano, Ocrotitorul ordinului pentru
ca acesta cheme prin scrisorile sale ... pentru a-i Incredinta un loc de cinste ... etc.
El e pretuit mai mult de eretici cleat de altii, i asadar ar putea sä punä in miscare si

pe ministri [preotii reformati] i sä nu se mai supunä chiar In mod fätis" Nuntiul Vis-
conti, In grea incurckurä era de pärere sau sà se procedeze cu multä dibkie, sau sá se
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mai atete, mai ales Intr-un moment cind exista temerea de a-1 indispune pe principe
pentru niste lucruri mai importante.

Nu cunoastem soarta ulterioarä a gardianului" de la Bärl;ia din Tirgoviste. Darea sa
de seamä intitulatä. In} ormatione della V alacbia, §i nedatatä a fast publicatä in 1894 dupI
manuscrisul pästrat in Arhivele Vaticandui (Codicele Ottobonian nr. 2419 f. 175) in coleqia
Hurmuzaki VIII, p. 403, doc. nr. 585 cu unele ornisiuni si cu data gresitä de 1622.
N. Iorga a dat in 1901 o edivie mai bunk' In Studii ¡i documente, III, pp. 415-416
propunlnd datarea: inainte de 1600.

De Francesco Pastis s-a ocupat In treacät Sadi Ionescu in Bibliograf ia catiitorilor striiini,
pp. 98-99.
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INFORMATIUNI DESPRE TARA
ROMANEASCA SI MOLDOVA1

c. 1595-1596

415 Sanctitatea Voasträ2 voind a aibg cunostintä
despre provinciile Tärii Românesti si Moldovei, despre felul de via0 si des-
pre obiceiurile lor, vä voi spune cite stiu eu, intrucit am stat in aceste locuri
vreo sapte ani in sir.

$i in primul rind, locuitorii lor träiesc si observä ritul (grecesc) si stilt
supusi bisericii orientale, adici patriarhului de la Constantinopol. Dar slujesc

416 I/ in biserici in limba slavonä, iar cititul si scrisul se face aproape pretutin-
deni tot in limba slavonä. Limba lor cea veche era latina, dar acum au
corupt-o atit de mult, incit abia se distinge cite un cuvint; aduce totusi
cu bimba latinä. Principii lor sint rornini, sultanul ii pune 51 'Ili scoate dupi

1 Traducerea s-a fIcut dupi textul italian, publicat (le N. Iorga in Studii i Documente
vol. III, pp. 415-417.

2 Raportul este adresat probabil papii Clement al VIII-lea (Hippolit Aldobrandini)
(1592-1605).
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cum ii place si dä domnia celui care oferä. mai mult. Din aceastä cauzä, pro-
vinciile sint tot mai slab populate Cáci fiecare principe care vine vrea ca
locuitorii sä pläteascä ei tot ceea ce a fägäduit el sultanului, astfel inctt au
ajuns In mare särkie si päc'átosenie. Provinciile sint insä foarte mänoase In
once fel de roade. Tara Romineasei produce grine din belsug si vin in destul,
vite destule, ca boj si oi in mare numär, mare cantitate de miere si cear5..
Se gäsesc din belsug tot felul de fructe si la un pre; foarte mic.

Au episcopi si arhiepiscopi. In orasul Tirgoviste° din tara Romineasa
slut doui biserici, in care se slujeste dupä ritul roman4: una este a sasilor,
iar cealaltä este mänästirea in care stau cälugärii franciscani. Acesti cälugari
slujesc In amindouä bisericile si cei care tfiiesc dupä ritul roman slut sasi
si slut vreo treizeci de familii° si cttiva raguzani; si acei sasi träiau mai inainte
dupä ritul luteran si. aveau un preot luteran. Dupä ce am venit eu si am avut
acel loc sub conducerea mea, i-am convertit si am alungat pe preotul lor°;
din mila lui Dumnezeu, au träit si träiesc si acum dupä ritul roman.

In Moldova slut multe orase, cu multe biserici, in care se slujeste dupi
ritul roman si sint multi catolici. In primul rind la Iasi7, unde obisnuieste
si locuiascä principele, se aflä o bisericä. Aici slut multi catolici; stä un preot
iezuit. La Cotnari° se aflä trei biserici si slut multi catolici; stau doi preoti
iezuiti. La Roman° sint douä biserici. La Bacäu'° este mänästirea in care
stau alugärii franciscani, la Neamt" sint douä biserici, la Piatra12 este o
biseria la Baia" o bisericä, in Satul nou" o biseria la Suceaval° douä bise-
rici, la Hir1511'6 o biseria la Birlad" o bisericsá, la Vasluit° o biseria la
Galati") o biseria la Trott's" o biseria. In toate aceste locuri sint multi
catolici, dar nu toti au preoti. Si toti acesti catolici dau ascultare aceluia

5 Tirgov4te.
' Catolic.
5 Giovanni Botero mentioneaz5 intre 1588-1593 22 de case de sasi de rit latin. Rela-

tioni Universali di Giovanni Botero, divise 'in quatro parti, Torino, 1601, part. II, p. 160.
° Preotul luteran.
7 la,si.
8 Cutunari.
9 Rumano.
16 Bacao.
" Namzo.
12 Petra.
13 Bagna.
14 Villan ova.
15 Succhiaua.
16 Chorloi.
17 Berladi.
16 Vasiludi.
16 Galazi.
20 Tetrusi.
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care poartä titlul de episcop i aceastä. Insärcinare este datä de domn cui
p. 417 ti place21. Toti acesti catolia // plätesc o dare episcopului, de fiecare casä.

Dupä pärerea mea, se aflä mai mult de 3 000 de suflete si nici unul din
acesti oameni nu stie ce este confirmaIiunea, neavind un episcop in fruntea
bisericii care sä aibä grijä de aceste biete suflete

Fra<tele> Francesco Pastis de Candia

Afirmatie prea categorici. Pentru limitele adevirate ale amestecului domnului in
aceastä numire vezt caza! Jut Quirini and domnul =ink' recunoasterea de fapt a epis-
copului, subordonind-o înfàçiàrii unei breve papale mai recente deck cea adusä: de episcopuJ
numit de fostul papa' decedat intre timp.
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ZIARUL EXPEDITIEI LUI
ZAMOYSKI IN MOLDOVA
DIN ANUL 1595

*

0 ampla relatie In limba polona (18 pagini, in
folio), descoperitä recent in Arhiva centrada de acte vechi din Varsovia si necunoscuta isto-
riografiei polone si nici celei romanesti cuprinde jumalul campaniei lui Zamoyski In Mol-
dova, IncepInd din 12 iulie 1595, chid s-a pornit expeditia, si Oda la 5 noiembrie acelasi
an, clnd armata polona s-a Intors acasa.

Ziarul cu,prinde ample informatii privind soliile sosite pe drum de la domnii romani
si de la Sigismund Báthory, proclamarea de catre Zamoyski In tabara a dui Ieremia Movilä
ca domn al tarii, instalarea acestuia la Ia.si, situatia jalnica In care se gaseau capitala si 1m-
prejurimile ei In urma distrugerilor pricinuite de cazaci si tätari, soliile turcilor de la Tighina
la noul domn, asezarea si Intarirea cu santuri a taberii polone la Tutora, la care s-a atasat
si tabara domnului, sosirea tätarilor si hartuielile lor cu polonii, tratativele de pace si recu
noasterea de catre turci si titari a domnului impus de poloni etc.

Printr-o atenta confruntare a textului ziarului cu textul cronicii atribuite lui Ioachim
Bielski, a putut fi identificat autorul lui. Acesta noteazä ea" , la data de 22 octombrie, cu

641

www.dacoromanica.ro



ocazia schimbului scrisorilor privitoare la acordul intervenit, au plecat In tab5ra hanului:
domnul Herburt i domnul Danirowicz i eu, al treilea". La Bielski (III, p. 1740), cei

trei poloni trimisi la t5tari erau: Herburt, Danirowicz i Piaskowski. Iatä deci c5. autc,rul
ziarului este acesta din urm51. El este deci Pavel Piaskowski, nobil polon din blazonul Iuno,
fiul dui Matei. A servit In armat5 si s-a distins in diferite lupte prin curajul säu. A mu-
rit tinAr.

El a jucat un rol important In campania polonä din Moldova din 1595. °fiver din
anturajul cel mai apropias al lui Zamoyski, el a Indeplinit cliferite misiuni de Incredere.
A participat la toate convorbirile dintre Zamoyski si emisarii turci i tätari in tabIra polonä.
De aceea ziarul s5u are sub acest aspect o indiscutabilà valoare documentar5.

Dar importanta sa deosebità reiese si din faptul cà ed a fost folosit la alatuirea cro
nicii atribuite lui Ioachim Bielski. Cronologia, tntimplärile descrise i chiar fraze si pasaje
intregi din ziarul lui Piaskowski au fost intercalate aidoma In aceastä cronic5.. Din con-
fruntarea textelor se mai constat5 cà ziarul nostru este pe alocuri mai precis In ceca ce
priveste cronologia i redarea faptelor decit cronica amintia. Se Ipoate ca din ziarul lui
Piaskowski sä se fi inspirat apoi, direct sau prin filiera Bielski, R. Heidenstein (Rerum
polonicarum ab excessu Sigismundi Augusti libri XII, Frankfurt, 1672, pp. 319-323) si
P. Piasecki (Chronica gestorum in Europa singularium, Cracovia, 1645, pp. 151-152), iar
din acesta din urm5, precis, Miron Costin (Opere, ed. P. P. Panaitescu, Bucuresti, 1965,
pp. 7-9). Pentru istoriografia româneascä, ziarul oferä date si fapte necunoscute, importante
prin noutatea i precizia lor.

[Aceastà scurtä nota introductiv5, extrasä dintr-o notä mai cuprinz5toare, cit i textul
care urmeazà, au la bazä lucrarea istoricului Ilie Corfus descoperitorul manuscrisului necu-
noscut, prezentat In versiune româneascl in Revista Arhivelor" 1970 nr. 2. Acest material
inedit pus la dispozitia noastrà Mel inainte de publicare, nu a putut fi inclus integral aici
din cauza spatiului limitat de care dispunem, unele p5rti nefiind redate decit in rezumat.
Dar si in aceast5 form5 prescurtat5, textul isi pästreaz5 intreaga sa valoare. Trebuie

c5 ziarul inedit al expeditiei polone in Moldova confirmä í completeaz5 raportul
latin despre operatiile i tratativele de la Tutora Infätisat de Herburt regelui Poloniei la Craco-
vii, publicat de N. Iorga in Hurmuzaki, XII, pp. 157-160.]
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5 august

ANUL 1595, DIN ZIUA DE 12 IULIE,
CIND S-A ADUNAT OASTEA LA
TREMBOWLA PENTRU RECRUTARE
LINGA MOGILNICA, ZILELE NOTATE
PINA IN ZIUA DE 5 NOIEMBRIE C1ND
A SOSIT DIN MOLDOVA LA
CAMENITAi

A sosit un sol din Moldova de la lkizvan, a
dat scrisorile si si-a Indeplinit solia.
Acelasi sol a fost ascultat de fat'al cu domnii rotmistri, in cerc,
tot acolo2.

1 Dupa versiunea inediti a lui I. Corfus cu unele mici modifiari
impuse de spatiul limitat din corpul volumului nostru.

2 La Bielski (III, p. 1728) solul a sosit la 9 august. El era pircälabul
Sucevei (corect. Sorocei) si, anuntInd c51 turcii au trecut Dunärea contra aui
Mihai, a cerut ajutor impotriva lor. I s-a räspuns cà scopul expeditiei pcilone
este numai de a opri pe tätari sä treacl In Ungaria.
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9 A sosit trimisul3 lui Mihai4, voievodul Tärii Românesti5
14 Is Adrás°, ungurul, a sosit de la Räzvan din Moldova si si-a

prezentat solia in cerc tot acolo7.
15 Is Adras a fost ascultat. Iar in urma vestilor care sosirá de-

spre tátari, am plecat de la Lebied6wka
20 A sosit Piasecki"8, sol de la Wäzvan din Moldova, cerind aju-

tor contra tätarilor.
Ne-am oprit pe cimpia de la Vorniceni.

29 La CosäuTi, a sosit Ambrus Vas sol de la domnul voievod al
Transilvaniei9. Zamoyski a respins propunerile de tratative ale
lui Räzvan, sfältuindu-1, din conträ, sä se tase de räzboi
páräseascä Tara.

30 La TeTcani.
31 Pe Prut la Racov4. Acolo au venit citeva zeci de moldoveni,

cerind ajutor.
1 septem- Am trecut Prutul. Ne-am oprit la Stefänesti, care era ars din
brie temelie de cazaci.
2 Pe Prut, la Tabära, 3 tot acolo.
4 La mostenitorii lui MoToc10. Acolo in cerc domnia sa dom-

nul hatman a numit n domnie pe Ieremia Movilá (mai inainte
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3 Solul era Petru Grigorovici, negustor armean din Liov, §i a cerut,
numele lui Mihai, ajutorul polonilor contra turcidor (Cl. Isopescu, Alcuni

documenti inediti della fine del cinquecento In Diplomatarium Italicum",
I, p. 400).

4 In textud polon al ziarului, gre.sit Mihnea.
5 Semnul ...* arat5 ea' au fost omise portiuni din text mai putin im-

portante.
6 Acest sol trebuie sä fie unul i acelasi cu acela, mentionat ceva mai

sus la 5 august flea' a i se da numele Ne iputem intreba clacI nu se
face aici o confuzie cu solul lui Sigismund Báthory venit cu un mesaj
al acestuia referitor la situatia lui Itàzvan. Mai departe, da 29 august este
mentionat solul ardelean Ambrus Vas. Grafia destul de asem'inätoare (An-
dras Is si Ambrus Vas) ar lndreptáti o atare ipresupunere. In once caz nu
pare probabil sà: fi sosit la asa scurt interval trei soli ai lui Rizvan (la
5 august, la 14 august, la 20 august!)

7 Continutul soliei, la Isopescu, op. cit., loc. cit., p. 401.
Nu se poate identifica. S-ar putea ca acest nume s51 fie deformat si

sà ascundà In el doua cuvinte: purkulab sorocki (plreglabul de Soroca), asa
cum apare la Bielski (III, p. 1729).

° Scrisoarea lui Sigismund Báthory din 18 august 1595 ckre Zamoyski
prin care-i declara din nou cal lui i este supusà: Moldova, ti cerea s-o apere
de egtari si asculte Solul, la Cl. Isopescu, op. cit., loc. cit., pp. 408-409,
si la A. Veress, Documente IV, pp. 263-265. Rezumatul soliei, la Hei-
denstein, Rerum Polonicarum ab excessu Sigismundi augusti libri XII, Frank-
furt, 1672, pp. 317-318.

i° Poate: la mosiile lui Motoc.
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mare vornic, care acum locuia de cltiva ani in Polonia cu sotia
si copiii).

5 Pe Jijia, la Iasi.
6 De dimineatä tare au plecat de la noi 100 de cäläreti cu domnia

sa domnul hatman la Iasi. Acolo, pregätind un loc in jurul
casteluluin s-a oprit patin la curtea logofätului12.

Dupi aceea au condus pe Ieremia Movirá la Iasi domniile
lor domnii: domnul de Halicz13, starostii de Camenita, de Brac-
law", printul Mihail Wigniowiecki si alti multi domni rot-
mistri ... Inainte mergeau citeva sute de pedestri. Dupi ei
veneau citeva sute de cäläreti de elitä din roatele cäzicesti
si citeva sute de husari, de elitä, cälare imbficati splendid si
aproape Cu elegantä. Si asa domnitorul mergrind in frunte a
fost condus la biseria care se aflä: in imediata apropiere de
curtea domneaseä. Curtea era arsä de cazacii zaporojeni. Am
gäsit citeva tunuri mari in curte, cäci numai perepi stau in pi-
cioare. Sint vreo 15 tunuri mecate. Am gäsit orasul foarte pus-,
tiu. Apoi din biserici, unde s-au savirsit ceremoniile, domnul
a fost condus la curtea vistierului. Acolo au luat prinzul cu
el d.d. soldati dupä obiceiul chkesc, ca la domnie si gospodärie
nouä: totusi vin, hidromel si mincare au fost indeajuns. Dupä
aceea noi am mers la lagär.

Despre hranä, si mai ales pentru cai, a fost mai greu, cäci
au stricat si au jefuit tried cazacii zaporojeni, al doilea tätarii,
al treilea Räzvan, inch tara e aproape pustie, cäci oamenii fug
care incotro.

7 Ne-am oprit la Tutora pe Prut, unde erau curti domnesti clä-
dite frumos si grädini, vii. Cazacii le-au ars si pe acestea cu
totul. Acolo este un pod pe vase aproape bun.

8, 9, 10 A fost ascultat Ambrus Vas, solul ardelean15.
11 A fost adus un turc de la Cetatea Albä.
12 Au fost trimisi 500 de cäläreti, peste care era comandant dom-

nul Jan Golski, Impotriva lui Räzvan.
13, 14, 15 Au sosit scrisori din Tighina de la sangiac16 care erau tare mi-

nunate, semn cä-i cuprinsese frica.

11 Care fusese ars.
12 Luca Stroici.
13 Castelanul de Halicz: Stanislaw Goilski (Gulski).
14 Strui
13 Ra'spunsul clat de Zamoyski: a venit In Moildova ca si opreasci

trecerea fatarilor In Ungaria si s'a punk. In scaunul va'cluvit de lUzvan, pe
Ieremia MovilA, cerut si ales de moldoveni (Bielski, III, p. 1732).

16 Ahmed beg.
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16 A sosit Radislav, sol de la voievodul Munteniei, si a dat o
scrisoare. Domnia sa l-a ascultat in cerc".

17, 18 Au sosit Mustafa, aga din Tighina i cu el ienicerii si cadii
A fost condus prin tabärä pinä la al doilea pod pe riul

Jijia. Acolo a fost primit de oamenii domnitorului. Acest Mus-
tafa locuia la Iasi, avind sub comanda sa pe timpul lui Petru
voievod citeva sute de turci. Voia sä fie primit de domnia sa
domnul hatman. Avea solie de la sangiac, dar n-avea scrisoare.
Domnia salm n-a voit sä se vadi cu dinsul.

19 Domnia sa a plecat la Iasi. A mäsurat locul pentru santuri lingä
oastel ...*

20, 21 Mustafa aga a fost condus la fel prin tabärä inapoi spre
Tighina. 22, 23, 24, 25.

26 Ale-bei ceausul sangiacului de Tighina a fost condus tot ca
cel dintii prin tabärä la Iasi. 27, 28, 29, 30.

in ziva Dupä cerc ceausul Ale-bei de la sangiacul Tighinei si-a expus
de 1 oct. solia la Iasi la domn18, a venit la lagärul nostru ...*, fiind con-

dus la cortul domniei sale domnului hatman. Acolo i-a dat ca
amintire un arc turcesc ...* [In rezumat] Domnul sangiac a
fost multumit de acest domn, Ieremia, dei el insusi se scria
acum pa sä al Moldovei. A fost ospätat, &flak si condus peste
Prut.

3-4 [Diferite unitäti trec Prutul la Tutora, pentru a scIpa
de noroaiele mari pricinuite de ploi. Trece si hatmanul la Tu-
tora

7-8 Vestea apropierii hanului Tätarilor gräbeste lucrärile de apä-
rare. Lagärul este inchis prin douä cercuri (probabil de cärute)
Se fac santuri de jur imprejur.]

18 [Are loc prima intilnire cu tätarii la citeva mile de lagar.1
In aceeasi zi domnul Moldovei a trecut Prutul si s-a oprit

la lagärul nostru sub deal. Si in aceeasi zi hanul s-a oprit cu
oastea sa o milä si jumätate numai de lagärul nostru in josul
Prutului. A fost rinduitä o strajä bunä in ostirea noasträ pen-
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Solul a deciarat cal Mihai ar fi bucuros sä." intre sub scutul i apa-
rarea regelui polon, dar Zamoyski i-a räspuns prea tirziu: dupä masa,
lingura" (Bielski, III, p. 1733). 0 copie de pe scrisoarea lui Mihai a
trimis-o Zamoyski, aa 18 septembrie nuntiului San-Severo, v. N. Iorga,
în Hurmuzaki, XII, PP. 104-105, si I. Bogdan, In Hurmuzaki, Supl. I1-1,
pp. 347-348.

17a Zamoyski.
Dupi Bielski (III, p. 1733), solul a prezentat lui Ieremta din parea

sangeacului urki de domnie fericitä, sfkuindu-1 s trimitä la Poartä
dupl steag.
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tru noaptea viitoare ... Au fost trimise sträji prin prejurul
lagärului si pInä sub oastea hanului ...*

19 [and se face ziui tätarii inainteazi.]
Se fäcuse acum bine de amiazä-zi, and hanul s-a oprit cu

toatä oastea sa pe deal, deasupra lagärului, acoperind cu osti-
rea lui ampii intinse care cuprind aproape In cerc lagärul nos-
tru, pe care oamenii lui Il atacau bärbäteste, strIngindu-1 de
aproape.

[Au loc häquieli i incaieräri pinä seara. Hanul trimite
clteva mii de oameni Cu kalga"19. Polonii le çin piept.]

Spre searä sangiacul Tighinei a trimis din oaste spre poarta
noastri, la care era domnul de Halicz, pe Fedor, turcitul, care
era de neamul lui din Socola, fial lui Hrych, arätInd a a venit
la negociere, despre care lucru striga In ucrainianä ...*. In acea
scrisoare sangiacul se intitula pasä al Moldovei; totusi dorind
sà ducä lucrurile ad media", pentru ca Impäratul turcesc
rämlnä in vechile pacte cu äria sa regele polon, cerea ca
se poati ajunge la o convorbire pentru ziva de miine

Cäci hanul a plecat &napoi cu oastea sa in josul Prutului la
corgane, unde-si läsase tabära ... 0 parte din aceastä searä
a fost folositä Cu ascultarea prizonierilor, pe care-i aveam de
la ei, am fácut inquisitio [cercetare] Cu acesti prizonieri, si mai
ales Cu acel mai de frunte, care era bucätarul hanului a cärui
declaratie Iconfessiol a fast obtinutä adt de bunk' voie, at si
prin fortä

[Hatmanul enduieste sträjile ... etc. pentru cal päglnul
nu caute trecätori in josul si in susul Prutului, prin care ... s ne
ja ultimul pumn de nutre t pentru cai, i inconjurindu-ne sá poatä
träi cu adt mai bine cltva timp. [Dimineata fincep härwielile]
Atunci a venit In goara unul din partea sangiacului chemInd
la tratative ... I s-a Incredintat scrisoarea hatmanului pe care,
luind-o, au alergat in grabä cu ea la han. Indatä s-a observat
acolo cà tätarii au inceput sä-si retragäl härtuitorii, ca sà nu se
ajungä la luptä. Apoi ca dupäi un ceas bun au venit in goanä Fe-
dor si cltiva mIrzaci, spunInd cà domnul sangiac merge la trata-
tive i rugind pe ling aceasta ca domnia sa domnul hatman sä nu
dea lupta. Au mai cerut ca domnul Temruk interpretul sà vinä
la ei. Iar and hanul a ajuns acum cu oastea sa pe deal, pustile
din bästile noastre i-au salutat bine, omorind pe cltiva din ei In

19 Loctiitorul hanului. Titlu purtat de fratele hanului.
Adia" la o solutie de compromis.
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imediata apropiere a hanului flSUi, cu care prilej a fost o mare
amestecaturl In ostirea lor. Ca urmare, hanul a trimis, spunind
cà eu merg la negociere, lar nu la hived', caci chiar i acum
mi-au impuscat inaintea ochilor mei pe civiva din oamenii mei
de frunte" ...*

Intrunindu-se atunci cite patru persoane din amindoua par-
vile, au discutat dteva ceasuri. Au hotarit ca simbata, donä
ceasuri pe zi sà vina domndl sangiac si Ahmed aga la locul
destinat la lagarul nostru ca sa discute cu domnia sa domnul
hatman, trebuind ca doi oameni de frunte din oastea noastra
sa fie trimisi a han ca ostateci Sangiacul, clespärtindu-se de
ai nostri, a spus domnului Herburt: Sal fiti atenti i sà và avevi

bunà" paza caii, de asemenea sà và rasprinditi cu bagare de
seama dupa nutret, deoarece ceambdlurile hanului s-au Imprastiat
pe o mare Intinclere, pe care greu putem sa le supraveghem".
Dwpa aceasta sangiacul, ajungind pe deal la ostire, s-a reintors
la tabara sa cu hanul.

Aceasta zi a trecut la un loc cu pàgmnii, fara pierdere din
ai nostri. Spre seal-a au fost adusi doi prizonieri, pe care i-au
prins moldovenii In josul Prutului, din cealalta parte. Unul era
ungur, nascut Poturnak, iar al doilea crestin, sluga hanului, a
caror deolaravie (confessio) a amindorura o trimit domniei
tale ...*

[Noaptea hatmanii iau dispozitii] pentru lupta de mime.
Si tabara legata era acum pregatita pentru a da lupta
Si fiindcà ieri fusese luata hotarirea ca si se Intilneasca doua
ceasuri pe zi pentru tratat, s-a dat porunca sa se intinda un mi-
nunat cort turcesc in spatele lagarului, pe locul hotarit. Sosi-
sera acum i acel Fedor, precum i citiva mirzaci de frunte, spu-
nind ca domnul sangiac merge la negociere, i ca a spus ca
doreste sà vina la lagar, pe cuvintul hatmanului, de unul smgur,
fara nici un ostatec. 5i fiindca hanul s-a miscat Cu toati tabara
de pe pozitia sa si a mers cu toata oastea la deal pe linga laga-
rul nostru In susul Prutului, aceasta negociere le-a fost d.d. hat-
mani cu banuiala, caci aproape ne si inconjurasera, domnul
hatman a poruncit sa se ja cortul, &rid semn prin tobi si
trompeta ca oastea sà incalece ... A venit din nou in goana
Aslan mirza, dind de stire ca au sosit domnul sangiac cu Ahmed
aga. Carui sangiac domnul hatman i-a aratat prin domnul Tem-
ruk2' ca nici el si nici hanul nu-si çin cuvintul, ca a venit aici

2i Interpretul.
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cu oastea in susul Prutului. A räspuns sangiacul cä hanul vine
aici pentru päsunea cailor 5i pentru apä. Din nou a arätat
domnul hatman sangiacului prin domnul Temruk: ,,Dei stiu

hanul are oaste bunä, totusi eu pot cu greu Çine oamenii mei,
atit de dornici [de lupea], dacä hanul nu se duce Inapoi la lo-
cul säu" ... In urma acestei arätäri, domnul sangiac a trimis
intr-o clipitä la han si acolo unde l-au gäsit pe han trimisii
sangiacului, acolo s-a oprit acesta cu oastea. Si dind sangiacul
a dat deja de stire ca hanul s-a oprit acolo, unde a fost gäsit,
ca a cerut schimbul [de ostateci], ca a trimis dupä Ahmed aga

ci el lnsusi a sosit aproape de oamenii nostri, apoi domnul
hatman a trimis pe domnul strijer22 si pe domnul Golski
ostateci la oastea hanului. Dupä aceea s-a IntIlnit cu sangiacul

Cu Ahmed aga; al treilea Giantimir tIlmaci, al patrulea Fedor,
al cincilea un mirzac tinär (ce era) cu Ahmed aga. Acolo s-a
salutat cu domnul sangiac i apoi au vorbit mult timp Intre
ei, stind calare. [ Se lntocmeste] o scrisoare23 In limba polonä
si slrbeascä ... Ahmed aga, lulnd aceastä scrisoare, a plecat
la han. In acest timp Fedor a däruit din partea domnului san-
giac un sal turcesc ca amintire domnului hatman, tn mlinile
domnului Herburt.

Dupä aceea sangiacul a cerut sä se cunoascä si sä se salute
cu domnitorul. Ca urmare, a sosit domnitorul, cu care, salu-
tIndu-se, au avut convorbiri. Apoi s-a adus vin de Malvazia,
pIini albe, rachiuri de scortisoarä si de anason, zaharicale si
alte dulciuri i asa s-au cinstit domnul sangiac i ceilaiçi mIrzaci.

Domnul hatman a däruit domnului sangiac o päturä de
axamit viinie, cäptusitä cu atlas verde, pe care sangiacul lulnd-o
a spus: Cum sä nu-1 numesc pe domnul hatman tatä, chid el
Imi dâ i daruri i mâ cinsteste"? $i asa au discutat Intre ei,
ai nostri legindu-se intim cu tätarii, pinä ce a venit apoi Ahmed
aga de la han, spunInd câ acesta, primind Cu recunostintä
aceastä hotärIre, este de acord Cu ea si doreste s-o Onä sub jurä-
mint. Ceea ce sangiacul si Ahmed aga au Intärit prin juräminte
pe Dumnezeu si pe cer si pe &Mille lor. Apoi domnul hatman
a plecat la lagär. lar domnul de Halicz a zäbovit pe sangiac
pe Ahmed aga 1341â ce au venit ai nostri din oastea hanului.
Care, Indatä ce s-au Intors, salutlndu-se de plecare cu sangia-
cul, aceia au mers la han, iar ai nostri au venit la lagár.

loan Zamoyski (altul deck hatmanul Cu acelasi nume.)
23 La cererea lui Zamoyski, tkarii au recunoscut pe Ieremia

s-au obligat s'a* pkkeascI tara n trei zile.
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and domnul sträjer, impreuna cu domnul Golski24, salutind
pe han la sosire, au fost condusi la cort, hanul le-a trimis cite
o haina de brocart, iar pe o tava turceascä vinuri i rachiuri,
cinste cazaceasca, zicindu-le sa le primeasca cu bunavoinfa, asa
ca de la un carator. ...*
In timpul tratativelor nu pu%ini tätari au trecut in josul Prutu-
lui si au luat cu ei parte din oamenii nostri care se duseseri
fara grija dupa iarba si fin. Si cum tabara lor a fost asezatä.'
aproape de lagarul nostru [oastea polona' a fost foarte vigi-
lenta' toata noaptea.]

22 Dimineala trecusera citeva ceasuri, cind a venit Ahmed
aga catre straja noastra, spunind ca hanul asteapta acele scrisori.

[Hatmanul trimite doui scrisori: una in bimba polona pe-
cetluita de el25, alta in limba sirbeasca" care urma sa fie pecet-
luitä de han si de sangiac. Sint trimisi trei ostateci poloni
(printre acestia i autorul Domnul Moldovei si-a tri-
mis si el logoratul Luca Stroicit Cind am sosit la han, pe
care 1-am gasit calare, cu toata oastea, in mijlocul ostirii, am
descalecat si am salutat pe han si pe Fetih Ghirai26 kalgai27. Apoi
domnul Herburt, salutind pe han îi d'a cele doua scrisori (a
doua spre pecetluire). Apoi (a dat) hanului ca amintire din
partea domnului hatman o platos'a, manusi, chipul raposatului
rege28 i cel al regelui de astäzi29, un soim si un coroi. Domnul
Herburt a dat si lui Fetih Ghirai o platosä si un pui de soim.
Cum ne-a primit pe noi cu bunavoinva, asa a primit i aceste
daruri.

Apoi logofatul a salutat pe han si i-a urat bun sosit din
partea domnului Moldovei si a daruit hanului o blana de samur
si o bucata de atlas. La fel si lui Fetih Ghirai. Logofitul n-a
prea fost primit cu bunavointa de han, si aceasta s-a putut ve-
dea atit inca' din atitudinea hanului, cit si din raspunsul sau,
In care unele cuvinte au fost acestea: Bogdani, Bogdani, voi
intotdeauna trebuie sa incurca0 lumea. Si acum ati adus aici
ostile polone, pe care, daca' n-ar fi aceste sanvuri, le-as fi sters
cu copitele calului meu".

Dupa aceea domnul Herburt a rugat pe han ca, potrivit
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24 Trimi§i ca ostateci la han.
Publicata In Hurmuzaki, Documente, Supl. II, vol. I, pp. 353-354.
Fratele mai mare al hanului.

27 Kalgai = locviitor (al hanului).
Báthory.
Sigismund al III-lea Wasa.
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celor hotarite, sä nu strice aceasta tara a Moldovei, caci a
patimit destul. De asemenea s trimita prizonierii ce se aflau
in oastea sa, caci prizonierii care erau la noi au fost inapoiati
hanului. Deci hanul a asigurat ci nu va strica tara /violdovei,
cu exceptia hranei pentru oaste si a fagaduit ca va parasi, potri-
vit hotärtrii, aceasta tara si va trimite prizonierii lndata ce-i
va gasi in ostirea sa. Ceea ce a figaduit si pe cuvintul sau de
han, adaugInd din nou cà asemenea cuvintului lui Dumnezeu
cuvintul hanului nu va lua schimbare. Sfirsind acestea, ne-a
spus si salutam din parte-i pe domnul hatman.

Hanul insusi sedea pe un cal de culoarea mustarului minu-
nat imbricat. Harnasamentul, pe o patura turceasca cu pietre
era minunat i strälucitor. Pe el o mantie neagra de catif ea cap-
tusitä cu blana de jder; hanger de argint; se vedea o platosi
foarte finä, acoperitä cu podoabe scumpe din bucati ca de
marmura, minunata.

La dreapta hanului, putin mai departe, sta Fetih Ghirai,
sultanu130, pe un airmäsar murg, la fel minunat imbracat. Avea
pe el burnuz cafeniu, precum i plato sa si hanger de argint.

Nu departe de Fetih Ghirai statea episcopul"31 hanului
pe un cal minunat, intr-un vesmint de brocart. Abia dupa
acesta statea un sir mare de mirzaci minunat si splendid im-
bracati: haine de diferite atlasuri si mantii de felurite atlasuri,
hangere, coifuri aurite, tolbe de sageti, sabii ferecate.

In stinga hanului statea in imediata apropiere sangiacul
Tighinei, linga care stiteau doi mirzaci, nepotii de soil al
hanului, in brocart, abia dupa acesta stäteau o multime de
turci In Imbracaminte felurita.

Inaintea hanului stateau inseuati: iapa fratelui sau, pe care
incaleca el insusi la fiecare lupta, i doi armasari, al treilea
un murg

Acesti cai slut de doua ori mai mici ca cei obisnuiti.
Caii ce i-am vazut in aceasta oaste erau toti slabi si nenorociti.

Dupa han statea un steag mare, rosu, nedesfäcut cu totul,
cu o maciulie aurie la virf, ca un mar. Tinea acest steag un
tatar batrin i minunat tmbraoat, avind In jurul sau pe dreapta
si pe stinga citeva persoane la fel splendid imbracate, i cunos-
teai de pe fata lor cä Ant viteji. Dupa steagul acela, putin mai
departe, era alt steag, de asemenea mare, rosu, In virful caruia
se afla ca o coroniti aurie

" Print mostenitor.
31 Muftiu, sef religios.
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La stinga, acolo mai departe de sangiac, stätea steagul su,
sub care se afla un sir mare de turci.

Asa, luindu-ne atunci rimas bun de la han, am incälecat
si am mers la ostirea noasträ. lar hanul a pilecat cu oastea sa
la stinga pe ringä deal. Eu n-am väzut multe trupe N-am
väzut pe nimeni in aceastä ostire cu doi cai. Au fost insä
unitävi càlri, alte aripi pe lingä care am trecut, dar pe dealuri
nici o strayä de frunte. La fel si in unitälile cäläri, si in tabära,
care a plecat Intr-o parte. Eu n-iam väzut in acea oaste cu
ochii mei nici un bou, nici o vita'. Am väzut numai cà hanul
statea pe calul säu ca un adevärat stäpin si mare stipin si
mare räzboinic, avind o mul%ime de oameni plecavi in fava lui.
Disciplina si ordinea, ei le päzesc cu strictete. Càci, cind ne
conduceau inapoi, au mers cu noi pinä la vreo 15 000 de oa-
meni, cu acei comandanvi, care ne conduceau, i and numai
unul din ei a pocnit din bici, indati s-au si impristiat citeva
mii de oameni. Càci, dei tätarii ar fi voit si ei sà priveasci, au
trebuit sâ alerge la vale. Tot acolo mergind noi inapoi, tätarii
fraternizau cu noi. Sosind dar la acel loc, unde stäteau mirzacii
in lagärul nostru ostateci pentru noi, i, luindu-ne rämas bun
de la ei, au plecat.

Gian Ahmed celebi si un alt sol, care au fast trimisi de
han la märia sa regele, au venit Indatä cu noi in lagär si au
fost condusi la tabära domnitorului.

Hanul, cu toatä oastea sa, s-a oprit in vabärä eitre gorgane
in josul Prutului. Tätarii au cerut trupurile celor morli ca
le poatä lua la tabärä, ceea ce li s-a incuviinTat.

Dupä aceastä fraternizare, ai nostri au schimbat cu tätarii
daruri Intre ei, fapt ce s-a petrecut in citeva ceasuri. Noap-

tea de asemenea a fost asiguratä* prin strajä si intäriri.
Aslan mirza, sosind la miezul nopOi la straja noastri, a

fost condus apoi la poarta unde era domnul de Liov. Tot
acolo a sosit i domnul hatman, pe 11110 care se aflau nu
p4ni oameni atIt càlàri, cit si pedestri. Acolo Aslan mtrza
a adus scrisoarea In limba sàrbeascä de la han, pecetluitä. A
discutat cu el domnul hatman un ceas sau douä. Nu stiu
cum, dar ai ce vorbi cu el, om i cu judecatä i priceput in
mestesugul armelor.

23 Hanul a plecat dimineava cu oastea spre Tighina. S-a oprit la
patru mile de noi. Ca urmare si straja In ostire la noi a fost
mai micä. Totusi locurile trebuincioase au fost asigurate pretu-
tindeni.
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24 Hanul de asemenea a mers pini la Bic, citeva zile, i s-a oprit
acolo ... Dupä amiazä a plecat acel sol titäresc in drumul su
la märia sa regele, cu inso%itori de-ai nostri i moldoveni. In
aceeasi zi au venit la noi patru din ostirea tätäreasei: doi
petigorti32 i doi prizonieri.

25 Domnul Herburt a plecat la märia sa regele cu toate aceste
afaceri. Nichifor Vaslac33 grecul, care fusese si patriarh al
Constantinopolului34 o dati cu plecarea acelui Ieremia35, cind
acesta a plecat la Moscova, a avut scrisoare de la Sinan pasa
dire domnul hatman i cätre domnitor si arätare oralä, fapt
ce vei binevoi domnia ta sä invelegi din aceastä scrisoare a
lui36. Se pare cä in aceste citeva zile Sinan pasa a plecat. $i
indatä a dat scrisoarea expus oral solia.

26 Acest Nichifor a fost ascultat de domnul hatman. D.d. hatmani
si d.d. rotmistri au fost la prinz la domnitor.

27 Primul polc a pornit mult inainte de revärsatul zorilor, iar
celelalte polcuri in faptul zilei. Domnitorul ne-a condus cu
oamenii sâi, i oprindu-se la o milä depärtare, a %inut o cuvin-
tare domnul hatman cätre domnitor si cätre moldoveni, luin-
duii bun de la ei i dorindu-le blagoslovirea lui Dumne-
zeu. Deci si aceasta, ca primind cu recunostintä i ostenelile

trudele noastre, dacä ceva nu le-a fost pe &dui lor,
punä aceasta pe seama vremilor, fiind siguri câ vor datora
märiei sale regelui i Republicii la once prilej de silnicie adusä
acestei firi de cätre pâgînii cruzi aceeasi binefacere pe care au
cunoscut-o de pe urma noasträ. Dupä aceea, domnitorul Insusi
si boierii moldoveni, multumind pentru aceasta, si-au luat limas
bun. Iar noi, trecind Dolina, ne-am oprit cu oastea la arniceni,
adicä patru mile distanIä de la Tuvora.

28 In Inloväv (?). 29 in Vratil (?). 20 In Boscoteni (?). 31 in
Tevcani.

4 In Hotin. Acolo domnul hatman a läsat domnitorului tunurile,
pulberea si plumbii

3 In Camenio.
(Archiwum Gl6wne Akt Dawnych, Varsovia, Zbiory Rad-

ziwillowekie, dzial II, 309).

32 'Mari din regiunea Piatigorie.
Poate Dasc51ul (vezi tn volum relatia lui Nichifor Parasios dasailul).

34 Corect: exarh patriarhul.
Fostul patriarh.
Vezi mai sus p. 610. s.u.
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P.

ALUISE DAVILATTA1 CATRE
DUCELE DE MANTOVA2

1595 noiembrie 13, Bralov

303 In ziva de 28 a lunii trecute am ajuns la
Brasov3, de unde m-am indreptat spre tabära principelui; acesta urmärind
armata dusmanä in fugä, si cucerind toate locurile ocupate de turci In
Tara Romineasa sosise si se täbärlse lingä Giurgiu4, localitate tot a Tärii
Rominesti asezatä pe o insulifi a Dunärii. Sinan pasa isi si trecuse in fugä
toatä armata sa pe Ormul celälalt. Am ajuns in ziva de trei a lunii de fasi
In Bucuresti, unde am aflat, nu numai luarea cu asalt a Giurgiului In fw
inamicului si fuga totalä a acestuia', dar si faptul ca alteIa sa pleca cu toatä
armata spre Brasov. In dimineaa urmätoare m-am gäsit cu domnul Simon

1 Traducerea s-a ficut dupà textul italian publicat de A. Veress, Documente, IV,
p. 303-304.

2 Davilatta fusese trimis ca sol al acestuia cu uràri si daruri la nunta principelui.
3 Braxovia.
4 Giorgiu.
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Portretul hit Sigismund BAthory (In fundal 65.eá1ia de la Tirgoviste).
(Wallstatt).
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Genga, fratele domnului Fabio si ministro di Camera a Altetei sale cu care
am luat legatura, si el a dat de stire Altetei sale despre venirea mea, du-
cindu-se in graba in acest scop 'Ana la tabara, si la inapoierea sa mi-a aratat
dorinta Altetei sale aflata in drum spre Brasov i foarte ocupata cu marsul
oastei, ca s binevoiesc s primesc ca audienta mea si fie aminata pina la
sosirea la Brasov, unde va avea putinta sa ma' primeasca in felul care
stia a se cuvine unui principe de maretia Altetei Voastre serenisime, // mai P.
adaugind domnul Simon c i se poruncise sa ma insoteasca 'Ana la Brasov,
spre care se indrepta in grabi Alteta sa, impreuna i cu alte lucruri pe care
le voi raporta din gura la sosirea mea.

M-am intors aici In Brasov vineri in ziva de zece a lunii de fata. Ieri
dirnineata am avut audienta la Alteta sa ... cum nu se poate mai multu-
mitoare ... etc.... ea primind cu cea mai mare satisfactie calul i armura
trimise in dar multumind nespus de mult i aratindu-si placerea din cale
afara de mare ... A dorit sà vada i darul pentru principesa i punindu-1
pe domnul Simon sa mi-1 ceara, i 1-am trimis Altetei sale, care cu mina sa
a deschis toate cutiile ...5 si I-a laudat i prewit cit se poate de mult.
Acuma astept slobozirea mea, care sper ca o voi primi pina in trei sau
patru zile, si mergind spre Serenisima principesa pentru a-mi indeplini porun-
cile primite, voi apuca drumul spre Italia, sperind sa fiu in ianuarie la
ordinele Altetei voastre.

Aici lucrurile s-au petrecut cit se poate de favorabil pentru Alteta sa,
care nu numai ca a alungat duqmanul cu cele mai mari pierden i pentru turci,
aruncindu-i cu desavixsire afara din Tara Româneasca si cucerind toate locu-
rile intarite pe care le detineau, dar chiar de n-ar fi fost intimplarea cu
Polonia6 care i-a rapit din puterea armatei sale cum era victorios, -ar fi
putut Lajunge la rezultate mai mari intru ajutorul cre§tinà'fivii. Alteta sa va
delibera aici incotro va fi sa se indrepte7 i pentru aceasta asteapta tinerea
Consiliului.

5 UrmeazI in text cuvintele: di Monsr Nuntio, firl sens in frazi, deoarece i tnainte
clupI ele este vorba doar de clarul pentru principesI si nu de cutiile Nuntiului. Probabil

cl au fost omise unele cuvinte ficind legItura cu restul hazel Nunsiul este Alfonso
Visconti.

AdicI actiunea lui Zamoyski Inlocuindu4 pe $tefan RIzvan cu Ieremia MovilI.
7 Sigismund voia sl meargI tropotriva noului domn al Moldovei. Se vorbea e de o

acsiune la Timisoara. Dar pink' In cele din urmI nu s-a mers niclieri.
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P.

CESARE VIADANA CATRE
DUCELE DE MANTOVA1

1595 noiembrie 29, Alba Zulia.

310 ... Dupà." ce am fost pi'd1 la extrema margine
a Tärii Románesti [de unde a scris dlnd seama di quel pocho ch'è successo],
acum, prin mila lui Dumnezeu ne afrim iar in Alba Iulia unde stà'm astep-
d'id ca principele s'AA slobozeasc5. de plecare pe domnul Avila2, pentru a
pleca Indaeá in Italia.

Serenisimul se Intoarce victorios din expeditie, si prin toate locurile pe
unde trece prin orasele sale ca: Brasov, Medias, Sibiu Grosskirch"3 si alte

I Traducerea s-a ra'cut dupi textul italian publicat de Veress in Documente ...
IV, pp. 310-311. Solul toscan; Don Cesar Viadana, scriitorul acestor rinduri, pare si fi
venit impreuni cu trimisul ducelui de Mantova, al cirui nume apare in forme diverse Avila,
d'Avila g Davilata, insircinat si aduci daruri de nunti tinerei perechi princiare. Viadana
se dusese pira sub Giurgiu ca sl-1 indlneascI pe principe. I s-a figiduit o audientä. la
Alba Iulia, dupil retntoarcerea din Tara Romineasci.

2 Vezi mai sus relatia acestuia la p. 654.
2 Poate greOt citat in loc de Grosschenk?
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orase principale, toate ale sale, este primit nu numai ca senior si stäpIn ci
ca <erou> victorios, ca un alt cezar celebrIndu-si triumful, si din zi n zi
este ,asteptat aici la Alba Julia, capitala sa, unde am sosit cu o zi mai
devreme pentru a gäsi mai usor gäzduire, cki i aici se pregätesc arcuri
triumfale, coloane i statui, si pe bunä dreptate.

Principele a ,convocat o Dietä generalä de särbätoarea Crkiunului la
Mediae, la care se zice cà s-ar Incheia pace Intre sultan si el, cki In acest
sens stäruie nobilimea5, dar principele are alte gInduri, dupä ctt se zice. La
Timisoara au fost trimisi 3 000 de pedestrasi cu luntrea, folosind o apä
foarte mare, un rlu8 care se vars n Dunäre si trece pe aici pe ling Alba
Julia.

Dar, din faptul cà serenisimul a dat salvconduct la doi ceausi, se sop-
teste cà poate s-a i fäcut cumva o Intelegere intre el qi sultan, ceea ce Insä
nu e primit ca sigur, dar dacä le-a dat aceastä voie le-a dat-o ca sà multu-
measel nobilimea, i poate cà In felul acesta el va sti (o datä tinutä dieta) // sà p. lit
bage vinä voievodului Tärii Românesti, räsculat lmpotriva sultanului, se
zice cä (nu va domni multä vreme, pentru cà Sultanul a dat a Intelege cä
dacä. principele Transilvaniei i-1 va da in puterea sa7, sultanul se va potoli,

chiar dacä nu va face pace, va face cel putin un armistitiu.
Domnul Silvio Piccolomini se lntoarce In Italia cu toti luptätorii

pentru cà sasii nu au vrut sä-1 tinä peste iarnä, protestInd mult la principe,
totusi se spune cà serenisimul II va numi pe dommil Silvio general al arti-
leriei.

Domnul Gasparo Turlone8 e aici mare favorit al Altetei sale, desi
acuma nu i-a dat nimic, cu toate cà mänIncà foarte des cu Alteta sa.

Fratele cäpitanului, Alessandro9, a fost räu lovit la asaltul Giurgiului.
Se spune a este usor lucru ca principele sà facà armistitiu cu Sultanul,

Intructt el vrea sä-si Indrepte fortele contra polonilor pentru cà s-au fkut
stäpIni pe Moldova, tarä asupra cäreia se declarä adevärat i legitim stäpin,
precum si este In adevär, i polonii au bägat L ea vreo 13 000 de tätari
pentru a secältui aceastä çarà mänoas5.10 atIt de rodnic5. i Imbelsugatä.

4 De fapt ea s-a vinut la Alba Iulia intre 13-23 decembrie 1595 (n. Veress).
5 I signori del paese.

Muresul.
7 Gli lo dard nelle forze.
8 Vezi i relatia lui Piccolomini, a toscanilor, a lui Pigafetta.

Alessandro Piccolomini, fratelle apitanului" Silvio Piccolomini.
1° Buona.
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Serenisimul a dat de sotie domnului Fabio Genga, favoritul su pe fosta
sovie a principelui Moldovei" d.at mor;ii de cältre serenisimul principe's,
dindu-i o zestre foarte insemnat5. i nespus de bogatà.

Eri seara au adus aici pe pasa de Anatolia's (care e) prizonier i pe
begul de Ineu", cetate a turcilor cu mare mulvime de oameni.

1595 decembrie 5 Alba luliats.
p. 316 Serenisima este de staturI scundà, cu pielea albà, cu acea buzà." carac-

teristicI a celor din Casa de Austria. Ochii späTiciti's dar mina prea fru-
moas5., inch mi se pare a s-ar putea zice cà no es fea che spanta, ne hermosa
che ?natal'', dar poate fi acceptabiri. Olt priveste frumuse;ea sufleteasel desigur
cà s-ar putea spune cu bunä: dreptate cà ea o suplineste din plin pe cealaltà1
acolo uncle poate mai lipseste. antà ia perfectiune din guii si din instru-
mente, si am avut cinstea sà dint impreunä" cu Alteta sa serenisimà unele din

mele; apoi vorbeste foarte bine latineste, i ceea ce e destul de uimitor
este el vorbeste latineste cu to0 care nu inteleg limba germana. DupI ce am

11 Viaclana face aici o confuzie evidentä intre sotia: lui Aron (care era Inca in viata
In noiembrie 1595, si deci nu putea fi vorba de o notia casatorie a ei) i Doamna Velica
vacluva dnarului domn Vlad, fiul lui Milos, nepot al lui Petru Schiopul, considerat ca
succesor al acestuia, numit totusi domn al Tarii Rominesti in concurenta cu varul su
Mihnea al lui Alexandru Mircea, i mort inclata dopa aceea. Tinara vaduva se trägea din
Mircea Ciobanul j doamna Chiajna, prin mama ei domnita Stana. Tatal ei era logofatul"
Ivan Norocea, care chiar cind tinea alte dregitorii, era desemnat in Transilvania cu cali-
tatea aceasta. Casatoria ei cu Fabio Genga (vezi Veress, Documente, IV, p. 270), precum
arata raportul lui Giov. de' Marini Poli din 28. IV. 1595 este anterioara sfirsitului lunii
aprilie 1595 (Veress, IV, p. 205). Pentru rolul lui Ivan Norocea vezi contributiile remarcabile
ale regretatei Georgeta Totoiu In Studii" 1963 (2) p. 410-428 (Rolul logofatului ¡van
Norocea In Viala politica a iarilor ronane in a doua jumatate a sec. XVI) §i ,,Apulum",
V... p. 324 si urm. (Date noi In legatura cu logofitul Ivan Norocea din Pitesti).

12 ...la moglie che fu del principe di Moldavia, fatto morire dalPAltezza Sua sere-
nissima ... A. Veress subliniazi intr-o nota a ar fi aici o confirmare a insemnarii croni-
carului Michael Weiss cum a Aron Vocrá a fost otravit de oamenii cancelarului Josica
puvin dupa ce a fost adus in mai 1595 din Moldova in Ardeal i arestat in castelul din
Vinr. In realitate Aron a murit in iunie 1597 Vezi Veress, Relationes, p. 294, raportul
nuntiului Visconti din 30. VI. 1597.

13 Se face o confuzie intre Ali pasa Haidarogli luat prizonier la Tirgoviste i Hasan
pa;a fiul lui Mehmed Socoli, care a fost succesiv beglerbeg de Sam (Damasc), Anatolia,
Buda si Rumelia.

14 Genoa.
Catre acelasi.

IS Occhi bianchi.
17 In limba spaniola.
14 Villanelle.
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ajuns in sala mare, s-a dat Indatä apä pentru mlini, cälci au rimas la prinz
acolo Monsinior Nuntiul, domnul Silvio Piccolomini, un unchi al Serenisimului
numit Bocskai, marele Cancelar'9 i doi alvi baroni ai tärii. Nu arät modul
de avezare la mas, alteta voasträ. ti poate Inchipui cä la dreapta sedea
serenisimul, apoi serenisima, si pe de läturi acesti domni. Nu voi vorbi nici
despre multele feluri de mtncare i despre rInduiala desävirsitä dupä care
stnt servite altetele lor, dar voi spune totusi cä erau doux bufete" cu argin-
fide atit de frumoasä, numeroasä. i curioasä Inch nu as sti sä o descriu,
piesele desigur stilt nespus de bogate. La masä nu s-a vorbit prea mult, cäci
toatä atentia era indreptati spre veselie i inchinatul paharelor2', totusi prin-
cipele a spus Monsiniorului pe italieneste cà spera ca In anul ce va veni sà
se reintoarcä In patrie in alt chip; ori cu bunsávointa principilor Austriei ori
va trebui sä se base si de statele sale si de propria sa viatä22: cuvinte care au
fost auzite de toti. A mai spus cà dacä polonii nu 1-ar fi tulburat, altfel
ar fi reusit ducrul, dar cu ajutorul lui Dumnezeu, stäpinul säu (acestea
slut insesi cuvintele sale) nädäjduia sà meargä din bine in mai bine. Cam
acestea si cam atttea au fost cele spuse de Alteça sa, apoi Inceput
bea inchinind in sänätatea celor de fatà dupà cum este obiceiul unguresc.
Terminindu-se prinzul, Altetele s-au retras dupà ce s-a sfársit i muzica
cIntarile, i eu m-am // dus acasä si am povestit totul lui Avillo23 care nu p. 317
a fost la nici una din aceste recepvii pentru el nu fusese tncà primit In
audientä de cätre serenisima". A trimis indatà dupä prinz patru dintre
nobilii cei mai de seamä, printre care era domnul Simon Genga, marele
camerier25 al serenisimului, ca s5.-1 invite pe d. Avilio, iar principesa a
trimis sä-1 anunte cä in ziva urmätoare ti va da audientä. Ceea ce s-a

intimplat, cäci a trimis pe aceiasi gentilomi cu o caretä de catifea neagrä
cu sase cai, ca s5.-1 ia de acasä, i i-a dat audientä In chipul cel mai bine-
voitor ... La toate am fost i eu de fatä, avtnd misiunea a-i infätisa darul,
cind serenisima a binevoit sä condescindä ptnä a-mi intinde minä ca
fac cuvenita plecäciune26, pe care i-am fäcut-o cu toatä smerenia si pe
deasupra a rostit cuvintele pe care de-au ascultat toti: De vestra virtute

16 Josica.
" Credenze.
23 Brindisi.
22 De pus In leg'iturà cu gIndul sHu nemIrturisit ncà ninanui, de a renunça la Transil-

vania sau mai bine-zis de a efectua un schimb avantajos pentru linistea sa.
23 Numele apare In diverse forme chiar cuprinsul aceleiaqi scrisori. Am p'istrat

in versiunea româneasci aceastä diversitate.
24 So;ia lui Sigismund.
" Camariero Magyiore.
26 Riverenza.

659

www.dacoromanica.ro



audivi, si unquam potero rem gratam facere libe ntissime faciam". . . Litre
serenisima §i domnul d'Avila fIcea pe almacitil domnul Carlo Magno
agent al Imp5ratului aici pe 11110 principe, aci domnul d'Avila vorbea
italieneste li ea fispundea pe nemte§te.

... Maine, la 6 decembrie cred c5 vom pleca f5r5 alt5. z5bavi spre
Italia, c5ci nu mai astept5m decit r5spunsul la scrisori.

Se spune cà principele preg5teste un prea frumos dar pentru domnul
d'Avila, dar nu se tie sigur. ...
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STANISLAW CHANSKI

DESPRE INFRINGEREA LUI STEFAN
RAZVAN IN MOLDOVA'

1596 februarie 8, Suceava

Comandantul Stanislaw Chanski2 dä. de p. 221
stire, In numele ostirii sale, pIr. Karnkowski, In acea vreme arhiepiscop de
Gniezno.

Pinà acum chiar neavind nici o bucurie din cauza värsärii s/ngelui cres-
tinesc, nu m-am gräbit sä dau de veste d-tale, domnului meu milostiv,
despre aceastä biruintä, pe care s-a lndurat sä ne-o dea Dumnezeu.

In ziva de 12 decembrie, dimineata a apärut oastea voievodului
Ardealului3 cu Räzvan, la Suceava, care este acum capitala d-sale dom-
nului voievod4, pus de cä.tre märia sa regele, domnul nostru; au venit cu

1 Versiunea romanI dupà: lucrarea lui I. Corfus, Mihai Viteazul fi Polonii, pp. 221-224
unde e clat si textul polon, p. 217 si urm.

2 Pentru rolul acestuia in Moldova vezi Hurmuzaki, XII, p. 213 si poate 394.
3 Sigismund Bithory.
3 Ieremie Movilà.
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el 4 000 de oaste alma. De-ai nostri nu se aflau linga voievod mai multi
decit polcul meu de 550 de calareti si 150 din infanterie polona, cu care
seam in vremea de fafi, din porunca dumnealor domnilor hatmani. Inca
de la Tuwra pe linga domnia sa voievodul au fost mai mulli oameni,
läsati cu mine, dar mi-au fugit inainte de aceasta lupta cu o sapeamina
si jumatate 350 din infanteria, formata din ostasii mosiilor regale si aproape
200 ai domniei sale domnului referendar al Coroanei. Totusi cu aceasta
mina de oameni, nevoind sa ne afle in Suceava, am iesit impotriva lui
si cu acesti oameni 1-am impiedicat prin hartuieli si larma, pina' ce-a
sosit, din fericire, domnul staroste al Camenivei5, cu pOlcul sau de 600
de calareIi. In noaptea aceea, cind am venit cu oamenii mei de la oastea
lui Razvan, pe care am lasat-o numai la o mil i jumatate departare de
Suceava, am aflat aici in Suceava polcul domniei sale. A doua zi dimineata,
asezindu-ne pentru bataie, am asteptat sosirea lui Razvan cu care, cind
a lovit oastea sa asupra noastra, am dat lupta in numele Domnului. Mol-
dovenii care aveau sa lupte mai intii, deoarece era in joc si patria lor,
inspaimintindu-se de o oaste asa de puternica si care scotea strigate
neincetate, au fugit; au venit insa totusi indata sa prade caci era ce. Prima
lupta a dat-o roata mea, Impreuni cu roata domniei sale domnului
Zebrzydowski. Domnul Tworzanski din polcul rneu, cu 200 de cazaci, a
ajutat bine, avind astfel puIin de lucru. Alta, luptindu-se au avut mai mult
de lucru, gonindu-i citeva mile, cind au inceput a fugi. Mai bogata ca oastea
ungureasca, e lucru nemaipomenit sa fi fost cindva, fapt ce nu-i de mi-
rare. Cad au luat multe comori de ale lui Aron, si s-au intors inapoi cu
ele, ca la o resedinta sigura. Deci mare prada au adus din vara Munteniei,
din infringerea ostirii turcesti. Razvan insusi prins, nu indata in aceiasi zi,
ci in cea urmatoare, a fost tras in eapal, hatmanul fratele sau a fost
taiat, la care el privea din leapa, Inca' viu. Oastea lui intreagi a fost astfel
infrinta, Inctt nu se stie daca a scapat vreunul din ei pe loc, iar pe cei
ce n-au pierit, goniti de ai nostri atunci, i-au ucis taranii in timp ce ra-
taceau pe cimpuri. Restul au pierit la Bistrita. Tare s-a indurat Dumnezeu
cel atotputernic sa pedepseasca gindul lor sernev. Au fost scrise de el carti
in numele voievodului Ardealului, poruncind moldovenilor sa ne inchida
calea la Nistru, s'a ne bata si sa ne prinda. Am luat citeva zeci de stea-
guri si pe acela, pe care 1-a dat voievodull Ardealului lui Razvan pentru
domnia asupra Moldovei: pe acesta 1-a luat domnul C,ornarzewski din
Polonia mare, tovarasul roatei mele, omorind pe stegar. Am luat tunuri,
mitralii, archebuze, acestea la un loc si citeva zeci de buca%i. Pina acum,
cinste si slava' Domnului, sintem in liniste din partea oricarui dusman.
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Nu stim insa dac . acest tinerel nesuferit6 nu va cauta sa se räzbune de
aceasta. Are oaste gata, impotriva cui, e greu de stiut. Feti Ghirai Galda,
fratele adevärat al hanului Crimeii, sta In cimpiile de la Dobnice, peste
Dunare, plecat indati de la Tutora cu citeva zeci de mii de tätari, astep-
dud vreme buna i noroc, dorind inadins sa. treaca Dunarea, nicaieri mai
intii, decit In tarile Munteniei i Ardealului. De vor trece Dunarea, vor
avea aceia de furca cu dinsii. Iar puma acum Dumnezeu s-a miluit de
crestinii sai ca. nu a dat drumul acestor pagini, care asteptau aceasta de
mult si tare li s-au urit turcilor acolo peste Dunare. Caci asa au pustiit

jefuit tara lor acolo, ca nu gäsesti nicaieri In crestinatate tara, atit de
pustiita i nimicita. Solii mariei sale voievodului7 care au fost trimisi in-
data de la Tutora la Constantinopol, cu solii hanului Crimeii, pentru
incheierea tratatelor, s-au Intors. Nici dud n-au fost la Poarta soli mai
bine primiti ca dmnii, ducind aceasta veste a intelegerii noastre cu ei. S-au
facut mari triumfuri, s-a tras din tunuri etc. Pe Ahmed Pasa, care a fost
trimis cu ei de catre han cu acest contract, dindu-le de stire ce f el de
voievod e pus in scaun, de catre cine, In ce fel si pentru care pricini, a

poruncit sa se puna pe el 3 haine tesute in aur i la toti, care au sosit
Cu el la Poartä, la 24 li s-a dat cite o haina tesuta cu aur. De voievod este
multumit si de purtarea M.S. regelui fata de el. Se trimit tndata voievo-
dului prin acelasi Ahmed Aga, marele maresal al hanului, daruri mari,
steag, privilegiu peste masura de mare, asemenea i darul catre M.S. regele
si domnia sa domnul hatman. Pe totii fiii de voievozi, oricare din ei
se afla la Poarta, a poruncit a-i bate si a le taia urechile, lasind intreg
numai pe Ianculca8 care fu aruncat in temnita. De aceea, a poruncit s'a
se faca aceasta, pentru ca sa nu mai aiba loc, din cauza lor, tulburari de
acestea in Tara Moldovei. Este gata si Intareasca pactul, daca M.S. regele
ar tine cumva sa se Impace cu imparatul crestin i cu toata crestinatatea

daca M.S. Tegele este de aceasa parere. lar de va voi s. mijloceasca
pacea, atunci roaga sä i se trimita cit mai degraba soli. Atita bunavointa

iubire nu se poate descrie, ceca ce stIrneste mirarea tuturor. Rarä este
saptamina in care si nu soseasca la domnia sa voievodul ba cu o stire, ba
cu alta, dupa obiceiul dat al tarilor <acelora>veniti numai ca sà capete
ceva, unii din porunca hanului, altii din partea pasalelor, dind de stire
despre steag, pe care nu-1 avem lnsa pina acum. Cred cà s-au bizuit In
aceasta chestiune pe calareti, iar dinsii au aminat sa-1 aduca, caci sta acum
de citeva duminici, in adapost la Dunare.

Sigismund BAthory.
7 Ieremie Movilä.
8 Diminutiv de la Iancu.
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Atunci cind Räzvan a venit cu oastea voievodului Ardealului si cu
oamenii si asupra noasträ, ostirea M.S. Regelui a fost plecatä in urma
voievodului, Caraiman Ceausu, Barbá-Sur, incercat in treburile räzboinice
precum se spune, atunci chid noi trebuia sà däm lupta, iar Räzvan s-a
pornit cu oastea sa bine asezatä i mai mare decit a noasträ, inaintind
tabära minunatä i apropiindu-se acum de noi, cu strigälte strasnice de
Isus, Isus, Isus, acest ceaus a satuit pe voievod sà fugà la vreme, spu-
nindu-i cà oastea noasträ nu poate tine piept ostirii lui Rizvan. Nu si-a
abätut mult ochii, pe care i-a intors acum spre pädure, ca sà vadä cà noi,
cu ajutorul atotputernicului Dumnezeu, n-am limas de ris, astfel cä el
nu va intirzia acum sà tie mai mult despre norodul polon si sà poves-
teased' despre el sultanului, domnului sä.u, i pasalelor, si de mult se aflä
acum cu aceastä veste la Poartä iar noi Il astepam cu bucurie sä se in-
toarcà inapoi cu darurile, ce le-a agäiduit sä ni le aducá, fiecäruia, din
partea sultanului.

www.dacoromanica.ro



GIORGIO TOMAS!

(? duprz 1621)

*

Giorgio Tomasi de origine venetianä ar fi ocupat
functia de protonotar apostolic al nuntiului Alfonso Visconti, episcop de Cervia, cu care
ar fi venit in mai 1595 in Transilvania dupä ipoteza lui I. Doma (Vezi Referintele ...).

Dupä cäderea in dizgratie a lui Simon Genga, ar fi fost numit secretar intim al
principelui Transilvaniei, räminind in aceastä functie si dupä abdicarea lui Sigismund
Báthory (martie 1598). Du,p1 a doua abdicare a acestuia, cardinalul Andrei Báthory (martie
1599-31 octombrie 1599) l-a trimis la Roma sä notifice papii urcarea sa pe tronul Transil-
vaniei (Ciro Spontoni, Historia della Transilvania, Venetia, 1638, P. 86). Nu se stie dad
Tomasi s-a mai Inapoiat in Transilvania dupä indeplinirea misiunii sale. Ar fi insä. sigur

el inainte de acest drum, timp de cel putin 3 ani (1596-1599), a träit la curtea din Alba
Iulia, avind astfel posibilitatea de a fi martorul ocular al evenimentelor pe care le descrie.

Din 1602, Tomasi este secretar al nuntiului apostolic de la Graz pe lingä care pare sä
fi rämas pink* in 1606.
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Deductiile de mai sus pornesc de la elemente destul de neprecise. Nu se 5tie in ce
moment a cL)tinut G. Tomasi calitatea de protonotar apostolic. Nici un indiciu nu 21

asociazä cu nuntiul Visconti venit in mai 1595. El insusi afirmä cà ar fi fost numit secretar
intim al perechei princiare dupä infrIngerea de la Mezökeresztes (26 oct. 1596) färi alte
precizäri. In sfirsit Simon Genga nu a ocupat niciodatä postul de secretar intim al Principelui.

Din 1610 Tomasi s-a consacrat studiilor istorice. Lucrarea sa principalä, intitulatä
Delle guerre et rivolgimenti del regno d'Ungaria et della Transilvania con successi d'altre
parti seguitti sotto ¿'imperio di Rodolfo e Mathia Cesan: sino alla creatione in imperatore
di Ferdinando II Arhiduca d'Austria . In Venetia appresso Giovanni Alberti, 1621, in 40,
189 p., cuprincle o descriere a Transilvaniei akätuitä. In parte pe baza notelor sale luate
cu prilejul vizitei lui Sigismund Báthory in orasele säsesti, In parte pe lucririle unor
geografi italieni, ca Botero sau pe Chorografia lui Reichestorffer. El a folosit si informatiile
pe care le-a putut obtine ca secretar al principelui Cu privire la izvoarele de veniruri ale
acestuia aurul i sarea la efectivele sale militare. Adaosul din text privind Moldova
g Tara RománeascI este compus din imprumuturi de la diversi autori si in primul rind
de la Botero. Dar se Iasi aluzit in aprecierile sale de sentimentele sale de devotament
fatä de Bathoresti, de admiratia sa WI de italieni si de credinta sa religioasä. Opera sa
constituie un izvor minor pentru istoria Transilvaniei i descrierea tärilor noastre, cu unele
rezerve necesare asupra atitudinii sale hotärtt partiale Bathorestilor.

In istoriografia romanä Tomasi a fost folosit de N. Eálcescu In Istoria Romanilor sub
Mihai Voda Viteazul, Puterea armatei ji militard de la intemeierea principatului Valahiei
pinii acum ji Campania românilor in contra turcilor de la anul 1595 (Opere, vol. I si II,
Editura Academiei, Bucuresti, 1953) care-I citeazä des; Claudio Isopescu, Notizie intorno a':
romeni nella letteratura geografica italiana del cinquecento, In Bulletin de la Section histo-
rique de l'Académie Roumaine, t. XVI, 1929; C. Göllner, Faima lui Mihai Viteazul in
Apus, Bro,suri contemporane la Anuarul Institutului de Istorie Nationall", Cluj, 1939-42,
VIII, p. 150 si Indeosebi de loan Doma in articolul Referintele lui Giorgio Tomasi despre
Transilvania ji arile române, in Anuarul Institutului Cluj", 1945, X, pp. 290-320 (cu
extrase din opera lui).

Tomasi a mai scris o lucrare intitulatä La Battorea in duo libri, Conegliano,
M. Glaser, 1609, 2n 40, 74 p., care nu se aflä in bibliotecile noastre
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[DESCRIEREA TRANSILVANIEIi]

In acest timp principele si principesa <Tran-
silvaniei2>, ca si se recreeze s-au dus si cerceteze orasele sisesti, astfel
numite dupi populatia care, constrInsi de Carol cel Mare si vini aici3,
le-a clidit si locuieste In ele, pisteind graiul german, obiceiutile si legile
imperiale, ducInd o intensi viati oriseneasc5.4 'In felul unei republici firi
ca si i se dea din partea principelui Transilvaniei altceva deck un super-
intendent cu titlul de judecitor regal5 care deOne oarecare autoritate asupra
magistra%ilor alesi de senatul fiecireia dintre ceti%i pentru a le cirmui, ele

1 Traducerea s-a facut dupa lucrarea lui Giorgio Tomas i, Delle guerre et rivolgi-
menti del regno d'Ungaria e della Transilvania, Venevia, 1621, p. 70 li urm.

2 Sigismund Báthory si Maria Christierna au facut aceastá CáFitorie in febr. si martie 1599.
3 Tradivie medieval lipsita de baza istorici.
4 Con grande politia.
3 ludex regius sau Königsrichter.
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recunosclind de altminteri pe principe ca stipin absolut. Aceste cetiti stint
in numir de vapte. $i cele mai vestite <tstint> cinci: Sibiu, Bravov, Cluj,
Sighivoara i Medias. Sibiul este capitala tuturor, cici acolo este revedinta
judecitorului regal. Este avezat la ves, bine intirit de naturi vi de mina
omului, avind intr-o parte mlavtini i in celelalte bastioane foarte Inalte

puternice. Intinderea sa nu este depá.vitá. de aceea a Vienei in Austria,
MI de suburbii de care <Sibiul> este lipsit. Nu are prea multi locuitori
fati de intinderea sa. Este impodobit cu edificii adt particulare cit i pu-
blice, foarte bine cli'dite, toate din zid, ceea ce se vede vi in alte orave
sisevti, nelipsind nici in satele unde locuiesc oamenii de acest neam. Bi-
sericile ca arhitecturi slut nobile i mi'rete, dar erezia, fie a lui Luther
fie a lui Calvin, a izgonit din ele religia

Clujul sine pasul cu el In <privinta> cridirilor, dar ca intindere e
mai prejos, fiind ceva mai mic decit Sibiul. Este avezat la poalele unor
dealuri falnice vi inconjurat de un zid inalt, despirtit prin turnuri dupi
stilul <de constructie> mai vechi. Are o populatie foarte numeroasi, mai
ales in suburbii care ocupi mult spatiu in afari. In acest ora, printre alte
erezii, a pitruns in mare m5.suri blestemata secta ariadi8. Pentru distru-
gerea ei principele $tefan Báthory a intemeiat aci un colegiu vi seminar
al Societitii lui Iisus7 care aducea mare folos credintei catolice vi mai apoi
Sigismund a fost darnic in binefacerile sale, intemeind un alt colegiu la
Alba Iulia care nu era mai putin otriviti. de dogmele perverse ce fuse-
seri risate si se fispindeasci dupi' moartea reginei Isabella, de citre Ioan,
fiul ei8, care s-a ficut arian.

Clujul face negot cu tot felul de mirfuri cu austriacii, ungurii, polonii
p. 71 i cu alte natiuni, avind // din belvug toate lucrurile trebuitoare traiului

omenesc.
Sighivoara i Mediavul nu stilt localitçi prea mari, dar au o avezare

frumoas'i vi buni, prima fiind avezati pe un deal plicut ochilor vi a doua
intre vii i dealuri lucrate <de mina omului>. Oravul din urrni a ajuns
vestit In legituri cu venetianul Gritti9. Favorit al lui Solimanl° pentru

fusese crescut la Constantinopol de tatil bailul, a fost trimis in

A unitarienilor.
7 In 1580. In timpul luptelor dintre Basta si Moise Székely, biserica, colegiul si

iezuivilor, au fost clarimate pin'al la temelii de unii arieni din Cluj (vezi G. Tom as i,
op. cit., p. 112).

8 loan Sigismund npolya.
Aloisio Gritti (1501-1534), favorit al marelui vizir Ibrahim, guvernator al Ungariei.

78 Soliman I Magnificul, sultan otoman (1520-1566).
11 Gritti era fiul natural al dogelui Veneviei Andrea Gritti (1523-1538), fost bail la

Pera.
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Ungaria i umblincl sa ocupe <pentru el> Transilvania, a pus sä: i se taie
capul episcopului de Oradea12 care era guvernatorul ei. A fost asediat de
transilväneni, doborit Impreura cu toti ai sai i in cele din urmä: °modes.

Rämine acum Brasovul, oras nobil i frumos, asezat la granita acestei
provincii cu Tara Romaneascä Intocmai ca un teatru Intre munti i dea-
luri, care 11 Inconjuri ca o cununä i 11 apärä ca o cetate bine Intäritä.
Are un inconjur de trei mile 0. e ferecat cu ziduri bune, care, <fiind>
acoperite In chip de ganguri, lnlesnesc apärarea in timp de räzboi iar In
timp de pace fac ca orasul sä fie la adäpost din toate pärvile.

Are o populaçie foarte numeroasä atit Iniuntru cit si in afarä, se
bucurä de multe bogAii, mai ales din cauza negotului necurmat pe care
Il fac aici <brasovenii> cu muntenii, moldovenii, grecii, armenii, bul-
garii si cu alte neamuri. Cu prilejul nävälirilor turcesti i tätärästi, voie-
vozii i locuitorii au Incä obiceiul de a-si pästra bogiiie lor in acest
oras intärit.

Cu privilegii asemänätoare dar dupä alte legi träiesc secuii, popula0e
maghiati, <In> comitatul principelui Transilvaniei dinspre Moldova, unde
au sapte °rase numite de ei scaune asezate in locuri muntoase i greu de
ajuns, <astfel ca> ei se tem prea putin de armele turcilor; Impotriva aces-
tora sau a ahora care ar ataca pe principe sint datori sa lupte pe cheltuiala
lor iesind <la oaste> In unele Imprejuräri pina la 20 000.

Se laudä ca sint nobili i ca se trag din primii scivi care au venit In
Ungaria i ea* stilcindu-se numele <ion> au fost mai apoi numiti siculi
iar tara <ion>, din SciIia a devenit Siculia". Printre ei s-a pästrat religia
catolia dei cu oarecare amestec din lipsä de preoti, deoarece in privinTa
cälugärilor nu au decit cheva mänästiri de cälugäri din ordinul observan-
tilor sfintului Francisc15.

Restul Transilvaniei cuprinde multe orase, castele i cetAi si un mare
numär de sate. Acestea sint locuite, in afar5 de sasi, de unguri si de romini;
ungurii sint nobilii care träiesc In ca domni i stäpini16; rominii sint
muncitorii pämintului care nu se dedau la altä indeletnicire din cauza
condiçieilor nenorocite i a ineqiei lor. Acest stat este ImpärIit In co-
mitate, ca si regatul Unrriei. Fiecare <comitat> ti are ostasii säi i prin-
cipele a scos i scoate in fiecare an pinä la 10 000 de cäläre%i si 30 000
de pedestrasi.

12 Emeric Czibák, episcop de Oradea, comite de Bihor i guvernator al Transilvaniei
(1533-1534).

13 Vezi Ciitätori, I, relatiile lui Della Valle, Tranquillo Andronicus, Agostino Museo.
14 Adieä: secui i secuime. Pentru discutia originit lor, vezi Ceilatori,
12 Un rol important si pentru catolicii din Moldova a avut mädästirea franciscana din
Simleu-Ciuc.
16 Delli ungari sono i nobili, che vivono per il paese con dominio e Giuridittione. Nu se

pomeneste de tiranii unguri care erau, ca i cei rorrani, iobagi.
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Cetitile anai Insemnate afari de cele ocupate de turd", sInt: Oradea'8,
Hust19, Gherla2°, Chioar21, Fàgra i Deva. Veniturile regelui li vin din
dijmele provinciei care sInt plitite principelui, din vimi si din minele de
aur, de argint si din ocne. La Baia Mare22, oras la capitul granitei cu
Ungaria despre ,care se spune chiar c ar face parte din aceasti din
urmi tari23, se extrage aur i argint i principele Transilvaniei <lisi> are
aici monetiria sa.

Dar cmai bogate sint minele de la Zlatna24, la o zi depirtare de Alba
Iulia, mina Insisi producInd in parte aurul cel mai bun vrednic a fi cu-
ritit prin foc; <aurul> mai provine <in parte> i din apa riurilor, care
trecuti cu mestesug peste postavuri grosolane, i Iasi acolo nisipul cel
pretios26.

Sarea nu se extrage in al chip decit metalele ascunse in miruntaiele
<anume> prin tiiere cu dalte ascutite, pentru ci nu este mai

putin tare decIt piatra i Tara are din belsug <sare> in mai multe locuri;
din cauza inlesnirii <pe care o infitiseazi> rlurile pentru transportul

nu se exploateazi deck la Dej localitate striveche pe Somes de
unde se trimite o mare cantitate In Ungaria i la Turda26, nu mai
prejos ca vechime, cici se aritau deasupra unui deal urme de locuinte
ale romanilor care stituseri acolo cu o legiune pentru a tine in supunere
si In ascultare acea localitate pe atunci oras insemnat, care se risculase
impreuni cu alte <orase> ale Daciei.

In apropiere curge rtul Aries care Inseamni aur27, deoarece nisipul
su aduce aur; sarea e transportati pe el, si primiti <apoi> de apele mai
mari ale Muresului28, trece pe la Lipova29 i mai departe In Tara turceasci.
Din toate aceste folosinte pot principelui 250 000 de scuzi ve-
nituri ordinare, dar cind vrea are mult mai multi bani din veniturile
extraordinare.

17 Ca de pildä, Timisoara, Lipova, Gyula, Ineu.
18 Varadino.
76 USt.
" Samosuivar.
21 Cuivar.

Noibagna.
23 Baia Mare a fost, in toatä vremea obiect de ceartä. intre Habsburgi i principii Transil-

vaniei (vezi tratativele pentru Baia in Po ss evin o, Transilvania, ed. Bascape, p. 147;
Ver es s, Documente, II, p. 280).

Slatina.
25 Vezi i relatia lui Lescalopier, In Calirtori,
26 Se mai exploata i in alte pärvi, de exemplu la Ocna Sibiului.
27 Ara gnes (aranyos inseamnä in ung. auriu, de aur).
28 Maruggio.
29 Lippa.
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Ca resedintá regari slujeste Alba Iulia, nu attt din cauza vreunei
susiri <deosebite> a orasului, ci din cauza inlesnirii pe care o aduce, cáci
se aflá. n centrul Transilvaniei. Ea este asezati pe un podis neted", care
coboará intr-o parte intr-un fel de povirnis ce se terminá cu o cimpie
intinsá, astfel ci o parte a orasului rimine asezatá ca pe un fel de deal
lin. Inconjurul ei depáseste Cu putin o mil, e cu ziduri simplen si cu
din fárá mare insemnátate; n afará de palatul principelui, de biserica
mare si de locasul iezuitilor; are suburbii care mai aduc o oarecare sporire
micimii sale; stilt locuite de felurite natiuni care s-au retras de sub <do-
minalia> sultanului, i indeosebi de greci si de români, in afari de unguri

de marea multime de oqteni pedestri i eaTairi pentru garda principelui.
In cimpia care se intinde de la marginea dealului se recunosc ruinele

unui mare oras ale cárui rámásite ar fi <clupá unii> Alba Iulia care
spun localnicii32 ea' se numise Apullum de la numele riului33 ce curgea
prin mijlocul ei si care se vársa in Muresul vecin, pini la ale cárui maluri
ajungea orasul care a fost apoi pustiit in <timpul> ráscoalelor din Dacia,
impreunsi cu altele, de cátre impáratul Traiann i printre dárimáturile sale,
Ostorii i altii care se duc sà scoatá pietre gásesc des medalii cu nume
de ale romanilor i multe antichitáti de tot felul de care are din belsug
Transilvania si in alte locuri.

DESCRIEREA FAGARAWLUI35

Asezat In cimpie <Fágárasul> se dovedeste a fi o buná cetate, dei p. 75
micá; tária i-o clá un zid bastion care o incinge precum i antul foarte
larg pe care 11 are imprejur, ce nu poate fi trecut decit pe un pod
luni de lemn, care singur ingáduie intrarea, ajungind la turnuri foarte intárite,
pázite cu multá grijá de soldati. Putin mai deoparte curge dui Olt, mare si
navigabil, care iesind din Carpatii secuiesti" trimite printr-un canal o parte
din apele sale cetátii i scaldá orasul cu acelasi nume de Fágáras din preajma
acestuda.

30 Piano.
31 Adia nu duble.
32 Paesani.
33 Ampoiul.
34 Afirmatie
33 Castelul FlOra§ a slujit un timp de locuinçà. noii principese a Transilvaniei Maria

Cristierna.
36 Muntii Harghita.
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In cetate, Baltazar Báthory37, fratele cardinalului, pe cind era stäpin38,
incepuse o märeati clädire n stil italian, pentru locuinva sa. Si a acut in
mijloc o salâ mare pe care a impodobit-o cu picturi de mina unui *tor
<inzestrat>. Iar intre acestea, pentru a umple golurile, unele erau insotite
de devize frumoase, potrivite <lor>, indeosebi se vedea fenixul arzind in
fläcärile aprinse de razele soarelui prin baterea aripilor care spunea: Sola
facta. Solum deum sequor39". Mai era, printre cárbuni aprinsi deasupra alta-
rului regelui Porsena care asedia Roma, mina prea puternicului Scevola cu
deviza: Fortia lacere et pati, Romanum est", apárea un strábun cu tolba
plinä de sägeti cu deviza: Fortibus non deerunt"41. Si un smarald strá-
lucitor insotit de aceste cuvinte: Hoc uno, lides, virtus que probatur42.
Läsäm la o parte multe altele pentru a nu ne intinde prea mult.

DESCRIEREA TARII ROMANE$T1 $1 A MOLDOVEI

Tara Romaneascá numitäl Transalpina", spre deosebire de Moldova
numitä Cisalpina"43, este despärviti de Transilvania prin munti
duri iar ca s ajungi acolo trebuie s treci printr-un pas prápástios
foarte anevoie de trecut, este mai micä decit Moldova, dar si una si cea-
laltä <stilt> mai mari deem Transilvania, dei ea are lungimea de sase
zile de mers i lAimea de patru. Ele44 insá sint intrecute de Transilvania
prin numärul locuitorilor, al oraselor si al locurilor intärite, ele deosebin-
du-se cel mai mult, si mai ales de Transilvania muntoasä, prin

satele <lor> deschise <neavind> decit putine cldiri ridicate din altceva
p. 74 decit din lemn, cu toate c // Suceava45, capitala Moldovei, este socotitä

ca o cetate foarte insemnatá.
Pimintul lor este atit de roditor i cere atit de pu%iná ostenealä pen-

tru a fi muncit, incit îi face pe färani lásätori i lenesi46. Au din belsug

37 \rind lui Sigismund Bithory, executat In urma asa-zisei conspiravii din 1594. Pentru
alte date, vezi relavia lui Busto din volumul de fafi.

38 Stipineste cetatea din 1587 pink la arestarea sa, in 28 august 1594, moare sugrumat
in Inchisoare la 13 septembrie 1594.

39 Fenixul reprezenta un indoit simbol: al unicitUvii si al unes renasteri vesnice.
40 A lupta si a rUbda cu tUrie e o insusire de roman.
41 Nu vor lipsi <arme> eroilor.
42 Numai prin acesta se inceara credinva si virtutea.
43 Eroare; se vede ciar c autorul nu cunoaste virile acestea si le descrie dupä informavii

culese de la Reicherstorffer si de la geografii italieni.
44 Adieu.' Tara RomâneaseU si Moldova.
45 Sochzava.
46 Naghitosi e da poco.
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animale de tot felul, vin, miere, cear i alte lucruri, ei slujindu-se pentru
munca cimpului de bivoli din care au mare multime.

Tara Româneascä are ca ciudätenie o minä de cearä47 care se extrage
din pämint. Aprinsä la foc arde si se fac din ea luminäri care nu se deo-
sebesc prin altceva de acelea din cearä obisnuitä deck prin mirosul de
smoal i prin culoarea mntunecat i pämintie.

Oastea se ridia in Tara Romineaseä la 8 000 si mai bine de aireti
cu multi pedestrime, dar prea putin iscusitä:49.

Si Moldova49 d pina la 11 000 de alireti si un bun numär de pe-.
destrasi.

Si ostenii cIri, atit dintr-o provincie cit si din cealaltä, luptä dupá.
obiceiul tuturor tärilor din acele pärti, pe cheltuiala lor, pentru scutirile

imunitätile lor. Turcii au in Moldova, in pärtile cele mai indepärtate
spre Marea Neagrä, citeva cetäti, printre care Chilia5° i Cetatea A1bä51,
numitä de unii Moncastro. Amindouä tärile românesti52 se desasoati ca
niste cimpii intinse, Tara Româneasei spre Dunäre si cealaltä spre flu-
viul Nistru53 si mare.

Credinta acestor popoare este cea greacä, schismatid. Ea se intinde
peste o nesfirsiti multime de täri, si peste Rusia si Moscovia, care recu-
nosc de cap pe patriarhul de la Constantinopol, asezat de sultan.

Limba, mai ales a Tärii Românesti, unde locuiesc putini oameni de alt
neam deck românii este latina si italiana coruptä, semn adevärat c aici
au fost colonii ale romanilor, cäci ei zic pentru Dumnezeu (Dio) Zieo",
<pentru> dumneata (dominatio tua) Dominata" <pentru> cavallo: cal"54.

Iar portul, mai ales al femeilor, cu cosite bogate incoläcite n jurul
capului este acelasi cum obisnuiau vechile romane; bärbatii se imbracá cu
haini lungä55, dublä56 deosebitä de a ungurilor i poartä pe cap acope-
rindu-si pärul pe care-1 las sä crease lung ca si barba plrii inalte57

mari, farà margine59.

27 Cearà de Om'int. Informatie imprumutat5 de la Botero.
" Di poco talento.
42 Cisalpina.
50 Kilia.
57 Nestoralba.
52 Tutte due le Valacchie.
53 Nester.
" Dicendo esz dio Zieo <zeu>, a Domirzatio tua, Dominata <domnia-ta>, al cavallo,

callo <cal>.
Zeghea.

56 Doppia.
57 Cáciuli.
58 Senza ali.
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Socotesc de ocará numele de valah", nevoind sl fie numiti cu alt cu-
Vint deck Romanischi" 0 mIndrindu-se a se trI din romani.

In religie s-au purtat Cu atta statornicie inch nu au 'ingkluit nicio-
datä sä pätrundä In ea vreo erezie §i nici nu au läsat ca alvii deck cre§-
tinii sä fie domnii lor, cu toate cä deseori sultanul Incercase sä apze aici
cirmuirea paplelor sale.

p. 75 In Moldova, Intr-un anume loc deosebit de Chilia, se II spune cä se
gisqte incä amintirea §i räm4ivele mormtntului lui Ovidiu", care, exilat
din Roma, a murit In acele pärvi.

59 Observatie foarte interesantä.
" Se credea ci Ovidiu a fost exilat la Cetatea AlbX, unde exisei un lac cu numele

Vidov". Despre Vidov-Ovidiu vorbeste mai intti Misail cilugàrul, interpolatie la Urech e,
Letopiseful, ed. P. P. Panaitescu, ed. II, p. 71 (pare a fi vorba de Delta Dungrii). Miron
Costin vorbeste de exilul lui Ovidiu la Cetatea Albi si de lacul Vidov In patru locuri din
cronicele sale (Opere, 1958, pp. 205, 248, 215, 265).
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JACQUES BONGARS .. .1

1585

*

6 May disné a Sagmar, 2 m. belle forte-
resse cinq bastions, bel arsenal et 35 belles pièces situ6e en une isle d'une lieue
de tour faite par la Schomouch qui ferme la forteresse de deux costez, gar-
nie non obstant de Jeurs fossez plains d'eau. Le comte de Nogarol y a sa
maison. Le capitaine Trechsel y commandoit en son absence. La garnison est
de deux enseignes de 700 hommes, en dehors y a 300 houss et 50 Blawe-
röckel, entre lesquels force Italiens et des Frey Hejducken. Fut bastie 1565
par Schvendy ayant l'an 1562 soutenu un siège de 24.000 Turcs seulement
a rayde de reau et de 4000 hommes dedans. Apres estre ung peu rehaussée
de terre fut assiégée derechef 1566 avec grandes forces, lesquelles n'y pou-
vants rien gagner, se mirent devant ung chateau a une lieue de U, lequel en

i Text original reprodus dupä. H. Hagen, Jacobus Bongarsius. Ein Beitrag zur Ge-
schichte der gelehrten Studien des 16-17 Jahrhubderts, 1874, p. 75.
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fin fut pris avec grande perte des Turcs. Ceux de dedans avoient fait dedans
les fossez une couche de poudre et puys une de boys fort sec et le feu
dedans, l'ennemy venant l'assault. Ces troys forteresses ne sont que de
terre soustenue de Zaun.

7 de May apres deisner couché Warola, village, passé lequel on parle
apx4s plus Valaque que Hongrois 3 m.

8 de May 3 m. a disner arrivez a Hungrisch Neustatt dite Bagno un
mercredy.

Le premier de juin partys de Bania avec le docteur Appolonio Me-
dabeno ...
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CALATORIA LUI CAVENDISH
IN TARILE ROMANE.

1589

As I sayd, we being over the ryver wear
in Vallaka and went half a dayes jorney that day towards Yass, and uppon
the Tusday folowing we bayted at Bowza, a great oUld toune wher we
found a company of marchantes of Cyprus, by whose meanes we made our
provyssyon muche the better. The next day we bayted at a villag by whyche
ther runes a brooke that devydes Vallakya // from Mulldavya. Thys nyght
-we thought to have layne at Coocouche, but wear hyndred at a ryver nere
unto the toune by whyche we lay all nyght for lack of passage, for some
of the ferry Irnen wear so weary that they could not worke and some so
drunk_ that they could not stand. So, symply provyded as we wear, we
camped by the ryver's syde and had the company of many waggons, some
of Polonya and some of Valaka and some of Bogdanya. The next mornyng
we wear the fyrst that gott over and wear at Cowcuche by x of the clock,
wher we rested that nyght.

Vallakya ys a playn contry without hylls, the soyll good, but for
-want of good husbandry yt beares but bad corne. They plow ther land but
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once, at whyche tyme so ther corne, and they never wede ther corne. They
have great store of ground, but small store of cattell, for want wherof ther
folds be over grown wythe wedes, wormwood and sour long grass, but the
soyle ys good and would bear bothe good corne and good hay yf yt wear
well husbanded. The contry yelds small store of wood and veary bad water,
but the fayrest wayes for travell that we had in all our jorney. The prync
of thys contry payes trybut to the Turke and takes muche of the rpoor pea-
sants for ther poles, fdr they pay no rent for ther land, but pay for all
ther famyly acordyng to ther number, and that being payd they care for
noe more then wyll kepe them; for if any of them should be knowen to be
ryche the prync would soone mak hym poore. In thys contry fleshe ys veary
chepe, for we bought a fat shepe for iii sahyes, whyche ys about xvd. starl-
yng, and great chyckens for one asper. The asper ys about the value of iii
farthyngs. Ther bread ys veary course but chepe. They bake cakes allwayes
agaynst dynner and supper. Uppon Sunday the XXth day of thys monthe
of July we cam to Yass whyche ys the chef toune of Molldavya, and the
sea of the prync. My master was sent for to the court wher the prync enter-
tayned hyan kyndly, and took hym by the hand and talked wythe hym
the Spac of half an oure by hys interprytor whose name ys Barnaclyno
Barrysco. Thys prync presented my master the fyrst nyght wythe a sack

p. 19 of barley for our horses, a basket of bread 1/ iiii bottels of wyne, a dyshe
of peares and a fatt shepe, and every meall somethyng for the tyme we
stayd at Yass.

Thys Yass ys but a poor wodden toune and the prynce's pallas ys
but of wood and covred with boordes. Thys prync was ane ould man. He
sent us hys pasport to the customer of hys borders for our better and
safe passing. The Mulldavyans be better husbands then the Valakyans, for
ther folds be well stored wythe cattell, bothe oxen, kyne and shepe, and
have a good brede of horses. The contry ys a good fyrtell land, well wooded
and veary good water, but their buyldyng much alyke, for the contry how-
ses be covered wythe redes and seges and the both be but boorded. ii
dayes before we cam to Yass we hard lyttell beles ryng in ther churches,
whyche we had not senc our being at Ragusa, whyche ys about a thow-
sand myles. At the tyme of our being at Yass ther happend suche a storm
of wynd, hayle and thunder as was neaver hard of in those partes by
the report of the peple. So uppon Tusday at nyght, having the prynce's
letters for our better passag, we qeft Yasse and logded ii myles out of the
toune, and uppon the Fryday folowing we bayted at Cowchene, a toune
upon the borders, at whych toune we past the ryver Nyper into Podolia and
lodged at Cammanyc. (A. C. Wood, Mr. Harrie Cavendish his journey to and
from Constantinople, p. 17-19).
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COMULEO AL CARDINALE
SAN GIORGIO'

1594 Martie 31 Cameniza

... Arrivai al notte in Jassi alli XXII di
questo mese dal principe di Moldavia. Il giorno seguente feci intendere a
detto principe la mia venuta, li quale quel dl non mi poutè dare audienze:
ma il giorno seguante mi la dete, la matina et la sera, a longo et secreto.
Lo trovai inter spem et metum, si ralegrò tutto et quasi che ritornasse il
spirito in lui quando li presentai il Breve di Nostro Signore, et l'invitai
nella lega di .principi christiani. Mi disse che fará ogni cosa, che sia di
mente di Sua Santitá. M'ha dato, secondo lo ricercai, lettere di credenza al
gran cancelero di Polonia, al capitaneo di Cosacchi, al capitaneo di Came-
niza et al Gran Duca di Moscovia. Ha mandato anco un suo familiare con
meco, per poter darli per esso la conclussione che farl con li Cosacchi.

1 Starine 14 (1882) p. 94-96.
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Me partii il giorne seguente da Jassi, detta la messa, che fa la festa
dell'Annunciata della B. Vergine, per Cameniza Il detto principe
di Moldavia Aaron 6 stato costl a tempo di Sisto V fel.m et da lui fù acca-
rezato et aiutato, et credo habbi fatto la professione della fede coram ill.
Sancta Severina.

Col principe di Vallachia non accade hora trattare, che stá con piu
numero di Turchi che di Christiani in Buccorest: ma allora che uscirá il
principe di Moldavia in compagna, lui subito con detti Turchi se ne fugitl,
et tutta la Vallachia concorrerl all'esercito che sarl in Moldavia: o veramente
il Transilvano, senza sfoderar la spade di quella provincia si impatronirb..
Della quale non lassard qui di dire a V.S. Illma le qualità d'essa: per
tutta quella provincia nasce vino delicatissimo, assai migliore et di piu sorte
che in Ungaria et Transilvania: sono in essa minere in gran quantità d'ogni
sorte di metallo, ma sopra tutto d'oro, assai più che in Transilvania, minere
di sale, minere d'ambro giallo e nero; minere di cera et di pece; la cera
anco et la pace si racogliono liquide in certi laghi sopra l'acqua, che res-
tano come 'l'olio, escono dal fondo di quelli laghi in gran quantita. La
cera parimente si raccoglie a questa detta maniera da un fiume che nasce
d'un monticello. Le idette minere non ardiscono cavare per causa delli
Turchi. Detta provincia 6 fertilissima d'ogni sorte di frutti, cerasi
et rissole più grande et più saporite che le di cotesta cittá.; tutte le sorte
di frutti, che costi si troyano, in fora del fico, ci sono in detta provincia
et campagna, spauri grossi come il detto grosso di mano, saporitissimi et
in gran quantita. Si ara una sola volta la terra quando si semina, et produce
meglio assai che costl. Non c'è paese in tutto universo mondo, dove moltepli-
chino piu li cavali, bovi, pecora et altre simili, che ivi. Quindici giornate
di camino per longhezza, et nel più stretto d.ue per larghezza, é detta pro-
vincia tutta quasi piana: c'è solo carestia di legna in alcuni lochi.

La Moldavia anco abonde di molte cose sudette, ma non in tanta quan-
titá. Ma a visto non c'è paese in tutto il mondo più bello d'essa: tutta sta
in colline et vallate bellissime, operte a tempo suo di mille sorte di fiori, per
il che abonda di miele, di modo che d'esso et di cera sino a dua millioni d'oro
qualche anno sol fare: et se non amazzassero le ape assai più farebbero. E
ordinario in detto paese riservare solamente il primo numero di casette delle
api; sol moltiplicasi il numero delle api sette volte piú, di modo che di cento

p. 96 casette si moltiplicano sino sette cento in un anno: // di tutto questo numero
secernano solamente il cento, et tutte le altre per sei cento amazzano. Detta
Moldavia 6 otto giornate di largezze, et altretanto di longezze. Moldavi sono
homini bellicosi, ma li Valachi al contrario. Di tutte due provincie la cen-
tesima parte appena si lavora et ara, benche tutte guante sono coltivabili.
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Hora dette provincie, a rispetto che erano XX anni addietro, per le
tirannide si del Turco, si anco di quelli, principi, che l'hanno governate, sono
quasi dishabitate. Quando inonda il Danubio, i laghi di dette provincie, che
sono appresso, si impiscono d'ogni sorte di pesce, che si trovano in detto
fiume di modo che in un di pigliano intorno di detti laghi migliara di scudi
del pesce; et salano et lo portano per molte provincie a vendere. Oltre ciò
ci sono molti e belli fiumi di boni et diversi pesci.

Sono molto altre doti di dette provincie, che qui ometto per hora.
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CEAU$ TURC IN MOLDOVA

1595

Relade a unui ceaus turc scipat din Moldova si venit
in fugi la Constantinopol la divan si vesreasci primejdia pentru impãrçia turceascl a
înaintirii lui Aron, dupä cucerirea cetitilor Ismail si Cetatea Albà i Impresurarea Tighinei.
S-a pistrar intr-un rezumar dat de bailul Venetian de la Constantinopol, Marco Venier,
intr-un raport al ski. Cifrele sint desigur exagerate; adt in privinta efectivului lui Aron
cit si a numärului de tunuri capturate, dar ele redau valul de spaimi ce a cuprins pe turci

momentul acela. Textul italian a fost publicat in Veress, Documente, IV, p. 198.
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[CAMPANIA LUI ARON DIN
MOLDOVA]'

1595 aprilie 19 Stambul

p. 198 ... A venit zilele trecute un ceau§ fugit din
Moldova imbrkat in haine solatesti, cu timplele infäsurate tntr-o zdreantä
pàckoasä2, cxcitsi pierduse capul, i intrind n chipul acesta n clivan3 i-a
umplut pe toti de uimire care apoi s-a schimbat In spaimI clnd el, vorbind
tare, in fata tuturor tle-a dat de stire c5. Aron, domnul Moldovei a luat
si a distrus Cetatea A1bI4, Chilia i Ismailul unde a gäsit o sutä. de tunuri,
dintre care patru tunuri mari pentru a bate zidurile. Cu aceast5. artilerie, acrio-
gata la cea pe care o ducea cu el isi urma necontenit drumul tnaintind mult,
avInd si armatI foarte numeroas'i de vreo 70 000 de luptitori, din care multi
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1 Traducerea s-a ficut dupl textul italian publicat de Veress in Documente, IV, p. 198.
In loc de turban.

3 Publico divano
Acbierman.
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erau foarte buni archebuzieri si cäi In tot locul el läsa nenumärate urme
de cruzime cumplitä pustiind, stricInd si ariind totul, elind In bucIti popu-
la;ia färà deosebire bärbati si femei, si tineri §i bItrIni, läsInd pradà clinilor
flämInzi si altor fiare lesurile trunchiate ale mortilor; la Tighina5 moldo-
venii au aruncat in aer cu minele lor totul, rämlnInd In picioare doar
cetätuia, pe care Insä o tineau Impresuratä atit de steins, cä putin putea sä
mai räminä pinä a nu adea In mlinide dusmanilor. Asa dar s-a poruncit
apoi ca acest <ceaus> sä fie aruncat in Inchisoare, cici ziceau unii despre
el ca fiind zäpäcit de spaimä si slab de Inger i s-au pärut mari si Insemnate
niste lucruri de nimic si astfel le-a mai umflat peste adevär, dar de fapt
<l-au Inchis> pentru cä cei de aici nu vor nicidecum sä se dea In felul acesta
In vileag vestile rele.

6 Bender.
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CAMPANIA DIN TARA ROMANEASCA
REPREZENTATA IN DOUA BROSURI
GERMANE DE PROPAGANDA SPRE
LAUDA LUI SIGISMUND BATHORY
(1596)

Reaprinderea rázboiului cu turcii in Ungaria
imperiali in 1591 a determinat aparitia unei propagande firesti in princi-
palele orase ale imperiului. Vestea victoriei din Tara Româneascá si a succe-
selor din Banat a inspirat o serie de browri in limba germaná. Ele pot fi
reduse la dota' tipuri: acela al unor buletine militare, qi acela al unor ex-
puneri mai ample a cauzelor rázboiului, insotite de o deschidere geografico-
istoricá a regiunilor in cumpáná, o denuntare a primejdiei turce§ti §i o glo-
rificare a victoriei obtinute. Printre aceste productii trebuie fácut un loc
aparte unui grup mai restrins care se indreapfä mai putin spre denuntarea
primejdiei turce§ti 5i stimularea efortului cre§tin, cit spre preamárirea per-
soanei lui Sigismund Báthory, transformat in erou $i propus admiratiei lumii
intregi. Cunoa§tem citeva exemplare ilusteind acest gen de compozitii. Ele
se caracterizeazá de obicei prin dimensiuni ce le intrec pe cele obi§nuite,
printr-o atentie deosebitä. datá ilustratiei, printr-o informare inegalá, ba fan-
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tezista, ba destul de amanuntita i totodata tendentioasa, si printr-o inter-
ventie vIdita in text a unor inspiratori oficiali care-si primesc directivele
chiar de la principe. Biblioteca Academiei R.S.R. posed douà asemenea
brosuri cu un text In buna parte comun, a caror comparatie poate sa lumi-
neze unele aspecte ale propagandei folosite de principe. Ele se afla sub
cotele urmatoare: c. rara' I 151947 si I 7026. Titlurile lor, ce ocupä citt.

pagina intreaga, insurnind toatà tabla de materii, vor fi redate pe scurt aici
prin primele lor cuvinte: Newe Sybenbiirgische Victorie i Sybenbiirgische
Chronica. Prima brosura poarta pe foaia de titlu, Indata sub gravura ce

impodobeste, cuvintele mit Bewilligung gedruckt, urmate de anul 1596
care pare sà fi fost adaugat ulterior de mina (dei felul cum slut dispuse
cuvintele de mai sus, lasind un spatiu alb egal cu lungimea acestor cuvinte,
Ingaduie presupunerea ca el trebuia totusi umplut). Pe ultima foaie a tex-
tului (f F III r°), sub cuvintul Ende citim Gedruckt zu Narnberg ti-
parit la Niirnberg de catre Leonhard Heussler, de vinzare la Ioachirn Loch-
ner. A doua brosura poarta, jos pe foaia de titlu, mei.qiunea Gedruckt zu
Wallstatt (?) im lar 1596, fara vreo alta insemnare pe ultima pagina
(p. 100), ca in brosura dintii. In schimb se specifica in titlu à expunerea
evenimentelor este continuata pina in aprilie 1596. Textul sau este identic
cu cel al primei brosuri, avind insa In plus un adaos, in4ial de 30 de
pagini (pp. 3-32 incl.) si unul final de 8 pagini ('pp. 92-100 incl.). Cele
30 de pagini initiale apartin unui capitol geografico-istoric intitulat Kurcze
und wahrhaff age Beschreibung dess Landes Sybenbiirgen und angrentzen-
den Orter . . . etc. care propune sa arate rodnicia, obiceiurile i faptele
razboinice din aceste tari. Sint folosite scrierile lui Stefan Broderith,
Bonfinius i cita¡i ca referenti Georgius Rithaymenus, papa Pius al II-lea
(Enea Silviu Piccolomini) Iohannes Aventinus" si Martin Cromer. Urmeaza

descriere a Valahiei Transalpine si a Moldovei dupa geograful italian
Lorenzo d'Anania fara mnsà a-1 numi, fiind inclusa si o descriere a cursului
Dunarii. Este tratata originea románilor dupi teoria lui Enea Silviu despre
Flaccus. Sint pomeniti Stefan cel Mare si Vlad Tepes, intr-un chip destul
de ciudat. Primul a biruit pe Moscoviti (!), a infrint i nimicit mulvi turci.
Vlad Tepes (Dracula) a primit de la regele Matias al Ungariei, spre a-1
despagubi de pierderea Monoastrului, Ciceiul si Cetatea de Bala (!) Aceasta
parte se incheie cu o prezentare a religiei si obiceiurilor irománilor (pp.
10-11). Totusi, dupa aceea, au mai fost anexate alte 20 de pagini, despre
loan Voda cel Cumplit (Ivonia) §i luptele sale .cu turcii (pp. 11-31 incl.).

Textul comun celor doua brosuri, asa-zisa Historia, incepe la p. 33
(corespunde la f.A I v°) cu prezentarea lui Sinan care a fugit la Constanti-
nopol dupa patania sa [la Calugareni] dud a cazut de pe pod. Urrneaza
pregatirile sale pentru a se razbuna pe Sigismund (!) i pornirea expeditiei
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In Tara Romaneasca cu o armatä. de 70 000 de oameni. I se alatura Hassan
pap si Michael gewessner abgefalner Weyda in Wallachey" (= Mihnea!).
La TIrgoviste turcii prefac o splendida minastire In castel si cetate, Sigis-
mund fagäcluieste secuilor vechile lor libertáçi, vin la oaste 25 000 de secui.
Mai cheama Inca 15 000. El pleaca cu 80 000 de oameni. Plin de rIvna, nu
doarme si nu manInca, tot gindind cum sa doboare pe dusman. Este infor-
mat de venirea la T1rgoviste a lui Hassan pap (Impreunä cu fostul voievod
al Valahiei fugit beneben dem Abtriinnigen Gewesenen Weyda in der Wa-
lachey) Sicrismund porneste spre T1rgoviste. La primul sat 0) (=popas) din

'RTara Romaneaseä, un vultur mare zburInd de pe Piatra Craiului se Lisa In
jos NO cortul principelui. Prins de solda0, el este hranit i Ingrijit bine.
(Aceasta IntImplare este socotitã un semn prodigios.) 0 gravurä. (p. 44 si
A IIII) reprezinta tabara i lupta de la Tirgoviste cu vulturul ce se lasä
din cer spre pamInt, In timp ce pe cer straluceste o cornea. In legenda
gravurii se subliniaza ca ea con%ine doua mari semne minunate: unul ceresc
si altul pamIntesc. Aceasta cometa s-a aratat la rasaritul soarelui, la 15 oc-
tombrie, cInd oastea era la jurnatate zi de drum de Tirgoviste, si a luminat
O ora 1ntreaga cerul. La 16 octombrie soseste Sigismund In fata ceta0i,
se märturiseste si se Impärtaseste Impreuna cu ostasii.

Ienicerii fug ... Sinan a lasat o garnizoani de 4 000 de turci Im-
preunä cu Hassan pap, cu Michael Gewesner Weyda" . . . cu mul0
begi Sinan a fugit la Bucuresti care se afla la o zi lunga de drum de
TIrgoviste. El trimite o scrisoare lui Hassan pap sa fuga (!) cIt mai este po-
dul bun, daca nu poate sa Tnai reziste. Dar curierul a fost prins de crestini (!).

Sigismund trimite 500 de pedestrasi sâ salveze pe prinsii crestini dusi
In robie. La 17 oct. ocupa tabara lui Sinan i captureaza proviziile. La
18 oct. Hassan pasa preda cetatea (!) pentru a salva garnizoana. Dar ieni-
cerii In numar de 2 000 au vrut sâ reziste. Asadar Sigismund a cucerit ceta-
tea si i-a ucis pe toti afara de Hassan pasa, pe care 1-a luat prizonier Im-
preuna cu cei doi begi de TIrgoviste si de Bucuresti: Susimbeg si Turambeg.
lar fostul voievod al Tärii Romanesti, der abtriinnige, verkitignete Michael,
a fost gasit sub un morman de cadavre. S-a dobIndit o prada imensa: cereale
etc. si 42 de tunuri pe roate. Sigisa-nund este peste tot, neobosit ... La
19 oct. 11 supune la Intrebari pe Hassan pasa care 11 asigura ca armata lui
Sinan este slaba i ca el asteapta 5 000 de oameni de la noul domn al
Moklovei (Ieremia) i 11 indeamni chiar taie retragerea spre pod! Sigis-
mund îi cere ca modesta räscumpärare 100 000 de duca4i (!). Sinan fuge
la Giurgiu. Vin cei 4 000 de oameni ai lui Sinan la vechiul lagar tur-
cesc, unde sInt macelarivi de crestini. Li se ia prada: 60 000 de vite care
erau Indreptate spre Constantinapol (!) La 21 oct. Sigismund merge la Bucu-
resti ocupa orasul. La Giurgiu, Sinan trece peste pod si apoi Il stricä. Oastea
cretina are doar 4-5 tunuri mari. Silvio Dricolomini" (Piccolomini) pri-
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mete conducerea artileriei si bate cetatea. Ea este cuceritä. Pier 26 000 de
turci (!) 4i numai 250 de unguri. La 30 oct. crestinii ard In Intregime podul.
Sigismund este un al doilea Mansfeld. Se va duce si In Moldova. Laude

binecuvintäri. Au mai fost cucerite Ineä douà asezäzi i o cetate fru-
moasä pe o latime (Berg) numitä de turci Russig (= Rusciuk). Aceastà
povestire pe zile este urmatä de referinte: copii i extrase de scrisori folosite
la intocmirea expunerii narative. Aspectul tipografic al primei brosuri aratä
ciar cà Intre finalul naratiunii i actele doveditoare a mai fost introdusä
povestirea (f.0 IIII recto si verso) marilor succese din Banat, capitularea
turcilor de la Ineu, cu conditia sá' fie läsati sá" meargá' la PIncota,

lor de cätre haiducii liberi" (!). Urmeazä Indatà un pasaj foarte
curios despre intrigile Bathorestilor (Stefan si cardinalul) cu turcii. Ionas
Albert (?) a plecat de la Timisoara la Constantinopol. Fiul lui Ioan Iffiu
[frate vitreg al Bathorestilor, rämas orfan prin executarea lui Ioan Iffiu la
Cluj in 1594 pentru asa-zisa conspiratie] a fost trimis la sultan si se aflä.
pe lingá Sinan. In sfirsit, au sosit vesti Cal 'in Tara Româneasa au fost
loviti (Geschlagen) o buná parte din oamenii lui Sinan pasa, cu foarte
putine pierden i dintre ai nostri" (!). Acest adaos, care a obligat la o schim-
bare a aspectului tipografic al paginii precedente In care textul a fost in-
_ghesuit pentru a nu trece in pagina adäugatä., a fost reprodus farà asemenea
inegaliati In brosura a doua, si este urmat In continuare de textul latin
cu care Incepe grupul referintelor amintite. Este o dovadà Ca' brosura a doua
a fost copiati dupä executarea completá a primei brosuri. Grupul referintelor
-este constituit din trei scrisori latine ale iezuitului Carrillo, redate i In ver-
siune germanä, i apoi de douà scrisori redate doar In versiunea germanà.
Textele sint distribuite astfel: primul poarfa' numele lui Carrillo, urmat de
calitatea sa de confesor al principelui si predicator al curtii. Al doilea dat
In rezumat german este al lui Stefan Testo" (= Stefan Josica) si este datat
din 24 octombrie (vezi textud In Hurrnuzaki, XII, p. 131 sub data de 22 oc-
tombrie). Tot astfel este rezumat i extrasul fa:cut de o persoana' de seamit
din atij (=- Carrilo) dupà scrisorile lui Sigismund eätre arhiducesä si eitre
unii consilieri. Contine aceleasi elemente ca scrisoarea latinä a lui Carrillo
(vulturul. cometa, cucerirea Tirgovistei, prada, prizonierii, rápunerea lui
Michael" wie der abtriinnige geweste Walachische Weyda Michael in der
Festung erschlagen worden. Ultirnele douá texte latine (ale lui Carrillo) slut
prezentate ca: a) o scrisoare latinä. din Cluj din 2 noiembrie 1595, färä
nici un nume i b) o scrisoare latidá a párintelui Alfonso din 18 noiembrie
din Alba Iulia. Asadar, cu exceptia rezumatului german fkut dupà scrisoa-
rea dui Josica, toate celelalte texte de referinte ii apart-in lui Carrillo. Trebuie
sernnalat aici un fapt care nu este Intimprätor, anume sfäruinva cu care se
revine neincetat asupra acelui Michael", fost voievod al Tärii Romlnesti,
fugit la turci, renegat etc.
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S-a crezut intr-adev5r cá fostul domn Mihnea, dupä turcire Mehmed,
s-ar fi aflat printre turcii din cetatea Tirgoviste. In rezumatul german al scri-
sorii lui Josica se spune Michael gewesner Weyda in Sybenburgen (i) so
abtriinnig geworden ist inn diesem Schlagen tod geblieben. Dar In textul
original latin nu se dä numele de Michael, ci se spune doar: Unus Begha,
Bassa iste dicitur Mehmet qui ex Vaivoda illius regni, turcicam religionem
amplexus tandem nunc, defunctus aliis off iciis, imperium illius provinciae
consequutus erat. Se credea deci c5. fostul Mihnea fusese lins5rcinat de turci
Cu cIrmuirea Tärii Romanesti. Redarea numelui lui Mihnea prin Michael este
Insä neobisnuitä. In toate textele contemporane se foloseste forma Michna,
Michne sau Michnia. Asadar stäruirea asupra träd5rii i fugii acestui Mi-
chael este intentionat5., pentru a-I discredita pe Mihai Viteazul. Autorul
acestui artificiu este Carrillo Inc5 din primul su buletin Michael Vaivoda,
ohm Valacie nunc vero turca facto ... et miser Michael Vaivoda ohm me-
rito periit Acest nunc In contextul acesta aduce la nivelul prezentului tur-
cirea lui Mihnea din 1591. Se putea crede c5 era vorba de o turcire mai
actualä, i anume a lui Mihai Viteazul. In scrisoarea latinä a lui Josica acel
nunc era totusi ancorat In trecut datoritä timpului gramatical folosit (con-
sequutus erat). O confuzie similarä titre Mihai Viteazul si Mihnea dar in
sens invers se poate observa In Stirile din Viena din 25 noiembrie (Hurmu-
zaki, XII, p. 185). Sigismund, plecind din Tara Romaneasc5 din lipsi de
provizii, l-a instalat din nou in aceasta tara pe Michnou ca voievod i i-a
incredintat cele doua cetati recucerite fi Inca' una dobindita acuma, precum

toata Tara Româneascal
S-a väzut cä elernentele esenviale ale acestui scurt jurnal InfAisat in

brosurä au fost oferite de Carrillo. Apar insà i unele inflorituri: stiri sen-
zationale femeia crestinä luptind ca bärbat contra turcilor i dusä la Cons-
tantinopol; exageräri de cifre: turcii reintorsi In tabära päräsitä de la Tirgoviste
cu provizii, ucisi de oastea lui Sigismund, ar fi fost In numär de 4 000!
Vitele aduse de ei In tabärä ar fi ajuns la 60 000 de capete! [Pentru ase-
menea tiri, vezi i Hurmuzaki, XII; $tiri din Viena, pp. 183, 187; Extrase
din Stafete ... pp. 204-209.] Se aflau in circulatie o serie de zvonuri care
se mai amplificau inc5 pe parcurs. Din acestea se alc5tuiau foarte des micile
cärtulii de propagandä. Asadar, pe lingä buletinele lui Carrillo, mai riz-
beau In brosurä i aluviuni de acestea generale. Redactorul anonim al jurna-
lului pretindea intr-un loc cà ar fi fost çi el prizonierul turcilor o dat5. cu
Samaria, Fa. Mathias si va Hoffkirchen . Afirmatie menità probabil sà dea
mai mult5 realitate spuselor sale. Sint çi unele omisiuni sau contraziceri,
de pildä se spune doar cà Sinan ar fi stricat podul, In vreme ce In textul
latin se aratà c5. Sinan ar fi rämas blocat In insula Giurgiului de unde ar
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fi putut fugi doar in noaptea urmátoare pe o galefá turceascä. In incheierea
acestei pärti relative la isprávile lui Sigismund In Tara Romaneascá, nu se
mai apeleazá decit partial la ultimul buletin al lui Carrillo din 18 noiembrie.

In loc de a se sublinia efectul produs asupra turcilor de eätre disgra-
tierea sau chiar Intemnitarea lui Sinan etc. se sfäruie asupra impresiei produse
In crestinátate Scrisoarea lui Sigismund cátre papá, bucuria acestuia,
Te Deumul la Viena in prezenta arhiducelui Matthias, si se rezumá rapor-
tul entuziast al agentului imperial Carlo Magno.

Ca un fel de post-scriptum este raportatá o aka' ispravsä sávirsità dupá
cucerirea Giurgiului, i comunicatá dupá clt se afirmä de cátre Sigismund
la Praga. Este vorba de surprinderea a 600 de turci bogati, care nu erau os-
tasi, si care fugeau cu tot avutul si familia lor dintr-un loc in Tara Roma-
neascä, nu departe de Giurgiu. Sigismund a cucerit" locul unde se aflau
acei turci care au fost máceláriti. S-a luat o pradá bogatá, au fost capturate
femeile Cu copii lor i eliberati 70 de robi crestini.

Acest adaos la jurnal se incheie cu vestea chemárii ila oaste trimisä de
sultan in toatá impárátia in vederea campaniei de primávará. El este cu-
prins de spailná, vázind realizárile lui Sigismund. Acesta este un nou
Mansfeld.

O rugáciune pentru el incheie acest capitol datat s. decembr. 1595.
Capitolul urmátor trateazá. despre Moldova sustrasä aliantei crestine

prin interventia cancelarutlui Zamoyski. A fost instalat un domn, care plá-
teaste tribut sultanului, este supus qui Sinan i va ,deschicle turcilor i tátari-
lor trei trecátori spre Transilvania (p. 81). Titlul acestui capitol este Poll-
nische, tiirkische und tartarische Handlung in der Moldau jiings verlo ffen.

Se dá un fel de jurnal din Cracovia" a miscárilor cancelarului polon.
La 2 noiembrie (!) (= octombrie) este la Hotin, la 5 intrá la Iasi de unde
plecase de douäi zile Stefan Rázvan ca sà se uneascá cu voievodul Mihai.
Urmeazá Intelegerea incheiatá cu tátarii, recunoasterea lui Ieremia ... Co-
respondenta din Cracovia se incheie la 14 noiembrie Mai slut adAugate
a) interventia papii la regele Poloniei In favoarea lui Sigismund, si b) ipre-
siunile Romei asupra cardinalului Báthory ca sà punä" capát actiunilor invi-
dioase pornite contra rudei sale. Sinan a lásat Moldova tátarilor, de aceea
principele a strIns o oaste .puternicá de 25 000 de ostasi (cáláreti i pedestri)
poruncind voievodului Moldovei sá reocupe aceastä tará i sà inchiclä astfel
cele trei treeátori deschise fátarilor spre Transilvania. Cu aceastá sigurant5
optimistà se incheie prima brosurá.

Dar la sfirsitul lui decembrie a avut doc precum se stie Infringerea
uciderea lui Stefan Rázvan. De aceea In brosura a doua dispare intreg

acest pasaj, inlocuit dupá clteva fraze, de un altul mult mai modest. In
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mod destul de ciudat a fost päistrat cel precedent läudind calitätile
nice si devotamentul secuilor, desi evenimentele din urmä au dezmintit aceastä
apreciere. De aici incolo nu mai avem deck textul adaosului final al brosurii
din Wallstatt", intitulat Urmeazä cele ce s-au mai intimplat dupa victoria
repurtata de principele Transilvaniei. El Incepe cu evocarea unor succese
anterioare ale lui Sigismund. El a trimis papei steagul cel verde pierdut de
turci In tara Románeascä. Au fost capturate in Banat 70 de träsuri IncIrcate
cu ducruri iscumpe ale turcilor ce voiau sä fugä. Mai dint amintite fapte
mai vechi: capturarea begilor de Trapezunt, Ablona (!), Balona (!), oferta
de räscumpärare a lui Alibassa" constInd in bani, corturi minunate, cai
de prey si pene scumpe de bItlan, apoi fuga si inecul celor 300 de turci
din Bräila. Acum Tara Româneaseä a fost eliberatä pe de-a Intregul de
tirania turcilor. Numai dupa aceea este atinsä. chestiunea expeditiei lui Ste-
fan Räzvan, pe un ton care contrasteazâ cu col din finalul brosurii prece-
dente. Principele I-a trimis pe Stefan Räzvan cu un numär potrivit de
oameni (mit einer Ziemlichen Anzahl Volcks) In Moldova s.-si Incerce
norocul dac5; s-ar putea reinstala cu ajutorul acestor oameni, chiar färä voia
polonilor dar polonii care 1-au impiedicat pe principe cu falsele lor
lucräturi si In cursul campaniei contra dusmanului de moarte (turcii)
au folosit acum fätis forta.... au nesocotit vointa tärii care scuturase jugul
turcesc etc. Este Infieratä interventia Poloniei In Moldova si uciderea sal-
baticä a 1 lui Stefan Räzvan. Urmeazä apoi un fel de jurnal cu stiri din
Transilvania alternind cu altele din Praga referitoare la persoana lui Sigis-
mund. La 21 decembrie 1595 dieta Transilvaniei, hotärrind continuarea
räzboiului, a pus o notiä; taxä. pe porti Principele a iplecat spre Impärat
pentru a-i cere ajutor In campania viitoare ... a trecut pe la Casovia cu
16 carete. Räscoala secuilor este tratatä destul de insistent. Ea ar fi fost
provocatä de uneltirile cardinalului Stefan (!) Báthory. Amänuntele repri-
märii slut infältisate Cu singe rece. Vesti despre folosirea ostii contra lor,
osindirea celor 20 de capi" ai räscoalei la o moarte foarte grea", slutirea
prin täierea nasului i urechilor a 300 de secui, tragerea in teapä la Alba
Julia a unuia din ei, sint Intrerupte de ecouri frivole despre pregätirile pri-
mirii lui Sigismund (1 februarie), despre numärul i calitatea finsotitorilor

primirea sa in seara de 4 februarie, sau de stiri putin eroice, ca aceea
a surprinderii fostului pasä de Timisoara Techemat In Turcia i cädätorind
spre orà cu 70 de cufere pline. Capul säu täiat i expus a fost considerat
drept un adevärat trofeu, iar cufereile o pradä glorioasä. Este insemnatä re-
aparitia In public a lui Sigismund Insänätosit dupä o boalä foarte usoarà.

La 26 februarie el bate mingea cu marchizul de Burgau! Este descrisa
persoana sa: de inältime obisnuitä, cu mädulare puternice, o mustatä neagrä
ascutitä (Knebelbart), un nas Incovoiat, i oricit de bunä i-ar fi dispozitia,
ea nu se manifestä, ci el se aratä ursuz i posac. Pentru Arm sa tinärä de
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douäzeci i ceva de ani are o minte foarte luminatä. (!) ... La bisericä rás-
punde printr-un discurs latin foarte lung salutului latin al preotului.. El
declarä cä tsi va face intotdeauna datoria fatä de crestinätate, (27 februa-
rie). In castelul din Praga are loc un carusel n cinstea lui ... Va pleca dupá.
Incheierea lucräsilor dietei. Vestea despre sosirea iminentá a 10 000 de sirbi
(!) (Ratzen) este urmatà indatà de zvonul cà ei ar fi fost mituiti de turci
sà se intoarcà tmpotriva lui Sigismund, In loc sà lupte cu cei 3 000 de ieni-
ceri de la Timisoara. Sigismund se hotäräste säi se tnapoieze ceit mai curitcd
in Transilvania. Impäratul Ii va da 2 000 de cäläreti 6 2 000 de pedestrasi
cu Intretinerea lor pe 6 luni, i Incä In fiecare lunä., 24 000 de talen. La
4 martie el pleac5. din Praga mit guter Satisfaction.

Din comparatia brosurilor rezultä cà textul de baza este cel al broFurii
din Niirnberg. S-ar pärea cà elaborarea sa nu s-a acut dintr-odatäl, ci a
suferit modifieäri pe parcurs. Materia este distribuitä in asa fel ca diversele
sale Impärtiri sà coincidä. cu caietele" sau colitele de patru foi numerotate
cu litere A, B ... etc. plinä la F inclusiv.

Vedem pe alocuri cum textul dupä un sfert de paginá. este inghesuit,
folosind litere mici i rinduri strtnse pentru a putea cuprinde toatä acea
portiune In limitele caietului (de pildä In caietul A, de la f. A III r° Onà la
sftrsitul caietului f.A liii r°), pagina urmätoare fiind ocupatà de gravura
luptei de la Tirgoviste. Ar insemna deci cä au mai fost incluse parti de text
dupa o prima cristalizare. Lucrul pare si mai probabil prin natura textului
inclus In chipul acesta. Dupä.' generalizári färà un interes real, stnt aduse ele-
mente mai precise sau mai personale. Nu putem analiza aici toate aceste
fluctuatii tipografice înttlnite. Coincidenta necesarä. Intre materie 4i caiete
ar implica poate si o pregätire independentä a diferitelor caiete. Un fapt
este destul de sugestiv. Caietul E care contine buletinele de referinte repre-
zintä o unitate aparte dar färä tirlu propriu, acesta apärtnd In josul paginii
precedente care 6'ncheie caietul D.

lar litera folositä. In caietul E este deosebitä de cea din restul caietelor
cu exceptia caierului A. Ea este aproape identicä cu litera brosurii din Wall-
statt". Diferà doar un detaliu foarte märunt privind o träsáturá a literei r.
Am crede deci ca acest material alcätuind un fascicol aparte a fost incre-
dintat autorului brosurii ca indreptar la alcätuirea textului. Corespondentele
dintre buletinele acestea si jurnalul campaniei din brosurä slut concludente.

Dupà tntocmirea relatiei a fost inclus i fascicolul cäruia i s-a adáugat
titlul necesar primei scrisori.

Brosura din Wallstatt nu oferä variatii tipografice de natura celor arä.-
Tate aici, pentru cà ea este copia unui text gata inchegat.

Comparatia ilustratiilor aratä cà cele de la Niirnberg slut superioare
celor de la Wallstatt". Acestea din urmà sint niste reproducen i tngrosate. Face
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exceptie doar portretul lui Sigismund de la p. 8 fara nimic corespunzator
in brosura din Nürnberg. El reprezina probabil proiectul unei medalii evo-
chid rolul sau n campania din 1595. A putut fi executat la Praga in timpul
sederii acolo. Prezenta sa n aceasa brosura aduce dovada interesului de
aproape al lui Sigismund pentru reclama organizaa in jurul su. Ea cores-
punde cu alt moment decit cel al brosurii din Nürnberg, comandata probabil
la inceputul lui clecembrie. Adaugirile ulterioare nu mai urmeaza o linie bine
definita, pastrata in buletinul lui Carrillo, ci dau spicuiri diverse insistind
mai ales asupra elementelor putind satisface vanitatea personali a lui Si-
gismund. Asadar raportul dintre cele dota brosuri este urmatorul. Compozitia
din Wallstatt" este o corectare a celei din Nürnberg, ajunsa necesara dupa
infringerea din Moldova. Pentru a masca acest fapt textul a fost sporit cu
adaosul initial (Desorierea geografica) i cu cel final (aducerea sa la zi, adica
la prezenta principelui la Praga).

In realitate este semnificativa atitudinea luati dupa uciderea lui Stefan
Rizvan i denuntarea actiunii anticrestine a lui Zamoyski si a instigatiilor
Bathorestilor in secuime.

Ilustratia primei brosuri a trecut aproape toata in a doua. Au fost omise
medalioanele celor trei prizonieri turci, nu se stie din care motiv. Calitatea
mai slaba a gravurilor reproduse indica mai degraba o imitatie a gravurilor
originale.

Litera folosia acum este si ea mai putin armonioasa ca cea din Niirn-
berg.

Dar unde trebuie situat misteriosul Wallstatt? Caci nu este vorba de o
numire geografica, ci mai degraba de mascarea lipsei unei asemenea
In brosura din Niirnberg au fost date precis indicatiile orasului, tipografului,

librarului respectiv. Dincoace toate acestea sint inlocuite prin cuvintele zu
Wallstatt. Este vorba de un substantiv comun care nu apare in dictionarele
moderne si care s-ar traduce in forma aceasta prin cimpul de lupa In sensul
acesta este folosit In cuprinsul aceleiasi brosuri (vezi p. 35), si intr-o akà
brosura de propaganda privind luptele din Banat din luna mai, tiparia la
Niirnberg k anul 1596 (vezi bibl. Ac. c. rara 11 152023 Neue Sibenbürgische
Victorien mit Lip pa, Temesvar und andern Orten Beschreibung ... etc.), unde
apare de dota ori.

Dar o cvasiidentitate de sunet putea sà permita si o confuzie cu denu-
mirea orasului Frankfurt am Main unde avea loc alegerea imparatilor ger-
mani (die freye Wahlstadt) si care apare tot intr-o asemenea cronica clusa
Insa pina in septembrie 1664. In sfirsit, poate mai era posibila si o apropiere
dintre Walstatt i numirea romanilor din acel text: Walschen (p. 10... (let
Walschen Sitten ... etc.).

Asadar folosirea acestei pseudoindicatii este un artificiu. Daca ne gindim
la huletinele intocmite la Cluj de Carrillo i probabil tiparite acolo in
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acea forma' de fascicol, cu o literà deosebità" de cea din restul brosurii,
precum i la marea aseminare a caracterelor tipografice cu cele de la Wall-
statt" ne putem 'intreba dacá." brosura a doua nu a fost tiparità la Cluj? In
cazul acela Wallstadt Wall-stadt) s-ar traduce prin echivalentul lui Clau-
diopolis orasul mnchis cu ziduri, de la verbul Claudere. Bineinteles inainte
de a formula o ipotez valabilà vor trebui cercetate textele tipä.rite la Cluj
in acea vreme pentru a se putea controla litera folosifá.
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[BULETIN DESPRE CAMPANIA DIN
TARA ROMANEASCA SUB FORMA DE
SCRISOARE A LUI A. CARRILL011

1595 octombrie 19, Alba Julia. p. 62

Azi-dimineatá a trimis la mine serenisimul
pe un nobil care s m informeze despre situatia de pe cimpul de luptá.
Acesta Il párásise pe principe n ziva de 16 octombrie, 'in care principele
rinduise sá se asculte confesiunile ostasilor aflindu-se la un sfert de mili de
Tirgoviste unde îi are Sinan armata. Iar serenisimul hotárise sá. dea lupta
peste douá zile, adicá ieri in ziva de 18. lar in ziva de 15 in zori de zi, in
vázul nobilului, a apárut o cometá deasupra armatei serenisimului <strálu-
cind> mai bine de o ()ea pe un cer senin.

Tocmai cind voia acest nobil s.-si ja slobozirea de plecare de la serenisim
au fost adusi doi crestini liberati din miinile turcilor care au declarat
atit de mult s-a infricosat armata turcá de apropierea atit de mare a sereni-

Text latin cunrins in brosurile de propagandä de la Niirnberg §i de la Wallstatt".
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simului, inch Sinan abia a putut face ca s'ä. nu fuga. In acea noapte i armata.
Totusi este sigur câ o parte a ienicerilor s-a retras färä voia lui Sinan.

Nobilul afirmà cà i se pare ca oastea serenisimului este de 80 de mii de
oameni sau negresit mai numeroasI decIt oastea de la Strigoniu din anul

p. 63 trecut, din care a fäcut si el parte //. Ieri retntorcindu-mä din Cluj aici am
gäsit scrisoarea din 6 octombrie a pärintelui Valentin2 din Societatea lui
Iisus, pe care l-am trimis cu serenisimul pentru predicile pe limba maghiara,
In care povesteste câ atunci chid se tntindea cortul serenisimului principe In
primul sat al Tä'rii Românesti, a zburat spre el de pe o stineä inaltä din
apropiere pe care lumea o numeste Piatra Craiului o acvilä foarte mare si
s-a cobortt atit de mult asupra acestuia, tnolt a foist prins'ä de ai nostri,
care o tin si o hrä'nesc In tabärà pentru câ ar fi un semn bun, dar eu cred
csá ar fi un semn mai bun acela pe care l-a mai amintit acel pärinte; anume
câ In tabärä se Intetesc confesiunile, i a multi se convertesc la credinta
catoli

Dat la Alba Iulia la 19 octombrie In anul 1595.
Fie domnul binecuvintat In veci, care in marea sa bunätate a Ingäduit,

la 18 octombrie serenisimului principe, ca färä nici o värsare de sInge sä-I
biruiasa. pe Sinan, dci bätrinul i invechitul <ostas> din zilele rele nu a
suportat sä dea ochii cu rldärul principe, ci zdruncinat de teamä i Intelegind
cä* s-a luat hotärtrea a se da negresit lupta, a fugit cu armata cu mare
dezonoare douä. ore Inainte de venirea serenisimului la Tirgoviste, läsind
cetatea pe care o ridicase dintr-o mänästire a orasului pe care o Intàirise,
doar o garnizoanä de 4 0003 de turci cu Hassan pasa si cu Mihail, Voievodul
dinainte al Tärii Românesti, acuma tusk' trecut la religia turceasa. Principele
a capturat multe piizi i bombarde de ale lui Sinan si a ,prins si a ucis multi
turci4, care se duseserä departe dupà jaf, si se reIntorceau In tabä'ra principelui
ca si cum ar mai fi fast a lui Sinan, i abia chid nenorocitii erau prinsi
ucisi tntelegeau cà se mutase tabära. In sflrsit, In ziva de 18 octombrie sere-
nisimul a cucerit cu forta cetatea Tirgoviste i orasul, omorind toafá. garni-
zoana. Si el cu chiar mina lui l-a capturat pe Hassan pasa, si de aceea nu
a liisat ca acela s'ai fie ucis, i alti begi au fost prin.si i jalnicul Michael5 fostul
voievod a pierit cu bunk' dreptate. Sinan indemna pe turcii din garnizoanä
printr-o scrisoare <trimisà> printr-un turc care a fost prins de ai nostri,
ca s'ä fugä pär'äsindu-si postul dael ar fi cu putintsá, el tnsusi se grIbeste

2 Valen tin Lido, iezuit secui. Pentru activitatea sa, vezi Aspecte din Transilvania
in volumul de fa ta.

3 Din informatiile participantilor la campanie, numärul lor era de vreo rule si chiar rnai
putini la ocuparea cetItii.

Carrillo caut5 neapà'rat atribuie un rol activ lui Sigismund inventind actiuni
intxi5tente. Vezi relatia Toscanilor.

5 Confuzie cu Mihnea care nu a fost la Tirgoviste.
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sä-si urmeze drumul pentru a trece Dunärea, si de aceea s-a dus spre Bucu-
resti, i ai nostri au hotärtt urmäreascä. Cu citeva zile mai inainte, cinci
sute de pedestrasi transilväneni <porniti> singuri6 cu mare indräznealä prin
locuri neumblate au ajuns in regiunea dintre Dunäre i Bucuresti, unde au
räpus foarte multi turci si au slobozit trei mii de crestini români care erau
dusi in robie de turci.

O ALTA COPIE A UNEI SCRIERI LATINESTI DIN CLUJ
DIN ZIUA DE 2 NOIEMBRIE 1595

1595 noiembrie 2, Cluj.

Azi-dinineatä a venit un curier din Tara Româneascal cu scrisorile sere-
nisimului principe, si ale altora, date la 26 octombrie, ziva in care luminätia sa
a inceput s asedieze cetatea Giurgiu, principala cetate a lui Sinan In Tara
Româneascä. Dar acesta <Sinan> nu a Indräznit sä-1 astepte nici in acest
loc, nici in Bucuresti. In aceastä cetate ocupatä de serenisim au fost gäsite
39 de tunuri, lar in cetatea Tirgovistei, din care a plecat serenisimul la 20
octombrie in urmärirea lui Sinan, au fost gäsite 42 de tunuri. Dar In fuga
sa grabnicä el a vrut s treacä podul Intr-un mod atit de tumultuos, incit
rupindu-se podu17, foarte multi turci s-au inecat si însui jalnicul Sinan (care
in anul trecut ii silise pe ai nostri sä se retragä din insulä) a fost silit sä
räminä impreunä Cu o parte a armatei sale in Insula Dunärii, din care ar fi
dorit sà fugä, dar era oprit de faptul cä ipodul era stricat. In timpul noptii
Insä fugarul Sinan a reusit sà fugá pe o luntre din insula amintitä. Insula
nu este departe de Giurgiu asediat de serenisim. Acestea sint intr-adevät
judecätile i inflptuirile lui Dumnezeu. Serenisimul principe se poartä cu atita
vigilentä i atita destoinicie Incit toti declarä el in foarte scurtä vreme a
ajuns un ostas neobosit si un comandant strälucit. Fie Domnul binecuvintat.

Dat la Cluj, la 2 Noiembrie in anul 1595

DIN SCRISOAREA PARINTELUI ALFONSO

1595 noiembrie 18, Alba Julia.

Azi a venit un curier de la serenisimul principe cu o scrisoare nespus
de imbucurätoare vestind cä s-a terminat in chipul cel mai fericit lupta contra

alt loc se spune c ar fi fost trimisi de Sigismund.
7 Informatie fantezistä neconfirmatä de participantii la campanie si necuprinsi de

altminteri In naratiunea din brosurä.
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lui Sinan cu nouà zile mai inainte dud serenisimul a cucerit cetatea Giurgiu
*In care au fost gäsite 39 de tunuri, a nimicit vreo treizeci de mii (!) de turci
care nu putuserä sä: treac5. asa iute o data. cu Sinan; a capturat atItea arme,
Inch dupä cum scrie luminätia sa ar fi Indeajuns pentru douä Tran-
silvanii. Au fost capturate multe luntre Incärcate si au fost slobozi;i si foarte
mul%i robi. Si acuma serenisimul, dupa biruinta, este pe drumul reIntoarcerii
In jurul orasului Bucuresti. Scrie Domnul maresal cäl impärätia otomanä nu
a suferit niciodatä un dezastru mai mare. Mai spune curierul cä. era un zvon
ca Sinan ar fi fost dus legat la Constantinopol. Wine vor fi rugkiuni publice
de mulwmire in biserica noasträ. 0 altà oaste a serenisimului a cucerit cetatea
siria (Világosvcír), nu departe de Ineu.
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Franco Sivori

Giov. dei Marini Poli

Francesco Vincenti
G. P. Campani

Ferrante Capeci

Aspecte din Transilvania (sf. 1583-1586)
Superstiiii
Viatä religioasä
Rom. si prop. rel. in Banat

REPERTORIU CRONOLOGIC.

in Tara Româneascä inc. sept. 1583
in Transilvania solie sept. 1584
In Transilvania refugiat 16 aprilie 1585
Tara Româneaseä (I) inainte de 22 dec. 158'1
15 sept. 1584
Tara Româneascä 22 dec. 1583
Transilvania (I) sf. dec. 1583 martie 1584
[II] oct. 1585 sf. ian. 1586
Transilvania sf. dec. 1583 moare de ciumä
la 31 iulie 1586

dec. 1583, ian. 1584
8 aug. 1585
mai 1586
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Flagel In Transilvania
Imigranti balc.
Aledic. la Cluj
Ciuma In Trans.

Ravagiile ciumei In colegiu

Alodul de Ingrijire

Situatia ... la Oradea
Misiunea iezuitilor de la Oradea
Jacques Bongars

Henry Austell

François de Pavie-Fourquevaux
Felician de Herberstein
Giov. dei Marini Poli

Descriere anonimä a Moldovei (probabil
a lui Comuleo, care se afla In Moldova
in 1586)
Lestár Gyulafi
loan Czimor Décsi
Pascal dei Marini Poli

Stanislaw Warszewicki

Prima misiune iezuitä: In Moldova
William Harborne

Henry Cavendish (=Fox)

eremia Tranos

Alfonso Carrillo
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aprilie 1586, sf. mai 1586
vara 1585
text aprilie 1585 (situatia din ian. 1583)
text sf. iunie 1586 (situatia Incepind din mai
1586)
text 21 aug. 1586 (situatia incepind din hinie
1586)
text Inc. sept. 1586 (situatia descrisä incepind
de la 13 iunie)
text din oct. 1587 (raport pe ultimii trei ani)
acelasi text (raport pe ultimii trei ani)
Transilvania. La 6 mai 1585 e la Satu A1a-e.
Trece In Transilvania propriu-zisä la 2 iunie.
Tara Romaneascä la 26 iunie: 3 iulie trece Du-
närea
Moldova la 10 octombrie 1585, trece Dunä:rea la
Isaccea la 20 octombrie e la Camenita.
Aloldova decembrie 1585
Transilvania text 22 decembrie 1585
Tara Romaneascä (II) decembrie 1585 ... [ III) oc-
tombrie 1589 dupä februarie 1590.
Moldova dupä februarie 1590 19 augLst [1951].
Moldova text anterior datei de 3 septembrie
1587

Moldova mai 1587
Moldova mai 1587
Tara Romaneascä iulie 1587 februarie. 1590
Moldova dupä februarie 1590
Moldova Inainte de 3 septembrie 1588 de-
cembrie ? 1588.
Corespunde cu venirea lui Warszewicki.
[Tara Romaneascä 1583] Tara Romaneasc5 (II) au-
gustseptembrie 1588.
Moldova 5 septembrie 1588.
Tara Romaneasc5 13 iulie 1589
Moldova 16 (?) iulie 1589
Tara Romaneasa, Moldova sf. 1588; Moscova

Moldova, Tara Romaneasc5 (Bucuresti); martie
1591.
Transilvania sf. martie 1592 aprilie 1598; [no-
iembrie 1598 aprilie? 1599]
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A tilio Amalteo

Trifon Korobeinikov

Alessandro Comuleo

Giovanni dei Marini Poli

Valentin Prepostviry
Mihail Horvith

Pietro Busto

Alfonso Visconti

Transilvania Inainte de 2 mai 1592 dupà 20
iulie
Moldova 10 martie 1593 25 martie 1593
Dobrogea 25 martie Inc. aprilie

Tara Romaneascä 1585, Moldova 1586.
Transilvania, ianuarie 1594 dupä 6 martie

1394.
Moldova 20 (?) martie (la Iasi 22-25 martie)
mai revine In dota &dud: in iulie si la o datä
nedeterminatä

Transilvania Inc. 1594 Moldova inainte de
trecerea tätarilor -+ Transilvania mai? 1594 -->-
Moldova dupä: trecerea tätarilor (iunie), tratat 16

aug. iar In Transilvania dupä complot" (Inc.
sept.?) ) Praga.
[Transilvania ian. 1595 iulie Praga.
In Tara Romaneascä sf. 1597 primävara 1598.]

Transilvania Incep. februarie 1594, la Alba Julia
la 6 februarie.
Moldova? 1593-1594
Transilvania ianuarie 1595 (Moldova (!) 1595);
[Moldova sf. 1595 ianuarie 1596. Transilvania
februarie (Bulgaria! aprilie 1596), Transilvania
august 1596 (Tara Romaneascä?) Transilvania
Moldova maiiunie 1598 Inainte de sf. no-
iembrie. Transilvania noiembrie 1598 martie
1600]
Banat, ianuarie 1595
Tara Romaneaseä 15 noiembrie 1594 la Bucu-
resti, raport din 12 ianuarie 1595.
Transilvania scris. din 21 ianuarie 1595
Alba Iulia.
Transilvania, 16 mai 1595 la Alba Iulia, text 18
mai 1595. (In campania din Tara Romaneascä oc-
tombrie-noiembrie) pleacä din Transilvania sf. martie
1598.

Lubieniecki Tara Romaneaseä, Bucuresti 27 iulie 1595
Cosimo Capponi Transilvania vine cu A. Visconti mai 1595, text

14 august 1595 martie 1596
Diego Galán Tara Romaneascä vara si toamna 1595

alugäreni (?) i campania crestinä
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Giovan Pietro Giordano Transilvania august 1595

Filippo Pigafetta Transilvania si Tara Romineascä oct.-dec. 1595
text: 18 oct. 1595 Tirgoviste 6 dec. Alba Julia.
Alt text 2 mai 1598.

Silvio Piccolomini Transilvania si Tara Româneascä oct.-dec. 1595
text: 18 oct. 1595 Tirgoviste 6 dec. Alba
Julia. Alt text 2 mai 1598

Cei o sutä de toscani" Transilvania si Tara Romaneascä veniti o datä
cu Piccolomini i Pigafetta relatare mai tirzie.

Sinan Pasa Tara Româneasc5 august 1595 octombne 1595

Nichifor Daseálul [Moldova 1594... august ...?]
Tara Romaneasc5 1595, venit cu Sinan la Bucu-
resti, pleacä in octombrie 1595 in Moldova la Za-
moyski i Ieremia Movilä text f.d.

Anonim italian Tara Româneascä octombrie 1595,
text 31 octombrie 1595

Petru Pellérdi Tara Romaneascä octombrie 1595,
text 1 noiembrie 1595

Giuseppe Pisculo Tara Româneasc5 prezent 1n august 1595 ...
octombrie 1595 apoi Transilvania ... text probabil
din 1596

Francesco Pastis din Candia [Moldova si Tara Romaneaseä 1588, 1589 (?)
1595.]
Transilvania aprilie? 1595 apoi dupd cam-
pania din Tara Romineasc5, (octombrie 1595)
iar Transilvania pinä dupä. 24 august 1596.

Jan Zamoyski, jurnalul de campanie al Moldova evenimentele de la 5 august 4 no-
expeditiei lui (iulie-noiembrie 1595) iembrie 1595

Alvise Davilatta Tara Româneasc5. octombrie-noiembrie 1595.
Transilvania, la Brasov la 10 noiembrie, text 13
noiembrie 1595

Cesare Viadana Tara Româneascä Transilvania, venit o datä cu
Davilatta. Text decembrie 1595.

Stanislaw Chanski Moldova evenimente 12 dec. 1595
text 8 februarie 1596. Suceava.
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Giorgio Tomasi

Anexä
Ceaus turc .... 1595.
Douä brosuri .... 1596.

Transilvania. Venit dupä sf. oct. 1596 (?)
Descrie ca martor ocular evenimente de la ince-
putul lui 1599.
text dintr-o istorie elaboratä dupä 1610, publi-
catä in 1621.
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A

Abru d, oral minier, 193, 194, 196.

Achim v. I o a c hi m.

Adrian Augus t, impärat roman, 179.
Adrianopol, oras 396, 403, 610.
Ahmed aga, apoi pasä, dregätor, sol turc,

648, 649, 650, 663.
A hin ed bei, sangeac de Tighina, 645, 646,

651: ,,pa il al Moldovei 649; -i Iere-
mia Movilä 646, 649; i polonii 646-
649; - si tätarii 649.

IXDICE*

A i u d, oras i castel, 139, 157, 168.
A I a, localitate, 579.
Alba Iuli a (Apulum, Belograd, Hunga-

risch Weissenburg, eras, resedintä a prin-
cipilor Transilvaniei, 20, 21, 26, 44, 56, 58,
65, 66, 69, 80, 84, 85, 96, 98, 102, 103,
121, 124-125, 130, 131, 137-140, 148,
157-158, 169, 194, 209, 252, 255, 259,
262, 268, 316-320, 322-327, 330, 335, 337,
339-341, 474, 475, 479, 487-490, 508,
509, 511, 514, 516, 538, 544, 555, 558, 620,
656, 657, 670, 671; asezare 671; descriere

introducerile, observatiile critice, textele originale In limbl strline, marturiile indirecte,
precura si descrierile gengrafice nu au fost incluse in acest indice.
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438, 671; vecinatati; sat ling5 555; sub-
urbii 671; monumente; castel 143, 157; bi-
serica Sf. Mihail, 506; inscriptii 168; ruine
antice 158; populatie 78, 438; religie: epis-
copie catolic5 104; episcop de , 325 (v.

Napragy Dumitru) arieni 668; ca-
tolici 96, 106, 110; calvini 108; Scoal5
protestant5 109; iezuiti la 104, 106,
108, 109; fundatii iezuite 87; bisericä ie-
zuitä 106; colegiu iezuit 124, 668; mä-
rfästire iezuitä 90; scoalä iezuit5 106; eve-
nimente: diet5, 247, 554; primirea lui Si-
gismund Báthory 557, 657; ciuma la, 131.

Albania, albanezi 182, 361; in Bul-
garia 394, 406; in Moldova 203, 282;

se asazä in T. Rom. 406; zvon despre
o räscoal5 contra turcilor, 402.

Alb er ti Giacom o, fratele lui Tomaso
Alberti, arendas al arilor din T. Rom.
74, 75.

Alberti Tomaso, negustor, 74.
Alb o t *5, mare logofät (?) In Mold. 272.
<Aldobrandini Cinzio>, cardinal

de San Giorgio, 360-362, 364, 366, 371.
Aldobrandini Giovan Francesco

comandant al trupelor pontificale 479, 486,
507, 573.

Aldobrandini Ippolito, cardinal v. Cl e men t
al VIII-lea, pap5.

Aldobrandini Petru, cardinal, 323,
488.

Al dule a, postelnic in T. Rom. 33.
A 1 e p, oras, 204.
Alexandru Làpuneanu, domn al

Moldovei, 201, 281, 282.
Alexandru <al II-lea Mircea>,

domn al T. Rom. 224; familie 8, 203;
ctitor al bisericii Sf. Troit5, 8.

Alexandru cel It 5u, domn al T. Rom.
393.

Ali be i, ceausul sangeacului de Tighina 646.
Al i ceaus, 490.

714

A 1 i pasa de Karaman, 616.
A 1 i pasa, sangeac bei de Ciorum, 605.
Ali pasa Haidaroglu, dreg5tor oto-

man, 658.
Ali pasa Tharapuluz, fiul lui Hai-

dar pasa, 622.
Alma s, riu aurifer, 192.
Alma s, sat jud. Bihor, mine, 192, 196.

Alma, Allutum, Alt v. 01 t.
Am alteo A ti 1 i o (reverendismul"), nun-

tiu" papal, biografie 331-334; text 335
344; observatii critice 345-347. Venirea

sederea sa In Transilvania unde e into-
vär5sit i informat de Carrillo despre criza
dintre Sig. si Batoresti 316-317. Primirea
sa oficiará ca nuntiu" a fost hotärit5 de
principe, in ciuda preferintei proprii pen-
tru una particularä: 337-339. Audienta se-
cret5 340 cu tema dublä: problema iezui-
tilor i impkarea Cu Batorestii. Sigis-
mund e dispus sà cread5 c5 acuzatiile adu-
se lui Baltazar sInt opera unor dusmani
eretici.

Batorestii. Ii viziteaz5 pe rind 341.
Baltazar se declail gata s5 impun5 dietei
readucerea iezuitilor clac5 i se (15 puterea
necesar5 341. Este satuit de Amalteo
mearg5 indat5 la Alba Iulia 318. Fisa in-
formativ5 despre Batoresti 342-344 (re-
dactat5 dupi informatiile lui Carrillo si
declaratiile proprii ale fratilor Bathory),

si Carrillo 335-336; 340.
Am poi, riu, 191, 194.
Anatolia, 610.
Anatolia, pas5 de v. Has a n p as a.
An con a, oras, 17.
An dr e a, Giovann i, stegar italian 595.
And r ei al I I-le a, rege al Ungariei, 165.
Andrei <Corcodel>, mare hatman

in Mold. 272.
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A ndr ei din Simleu, croitor, 139, 143.
And ron e, mare postelnic In Mold. 272.
Angliasi englezi, 110, 165; regin5,

110, 165, 278 (v. Elis a b eta I) amba-
sador la Constantinopol, 248, 393; (v.
Barton Edward i Harborne
Willi a m); emisari In Mold. si Polonia,
370; persecutarea catolicilor In - 278;
- si Mold. (privilegiu comercial si ne-
gustorii englezi) 290.

An n ib al e di C a pu a, arhiepiscop de
Neapole, legat papal In Polonia 277, 282.

Apulum v. Alba Iulia.
<A qu a vi v a Claudio> prepozit gene-

ral al ordinului iezuit la Roma 64, 83, 85,
87, 89, 90, 98, 100, 107, 111, 127, 282,
316, 317, 318, 321, 322.

Aquaviva Ridolfo, iezuit, 110.
A r a bi a, arabi, 40, 253.
A r a c el e", sat neidentificat In Mold. 215.
A r dul f loan (Ardolfus, Ardolphus) iezuit,

Cluj, 134, 135, 138.
A r ge du, 481.
Arges v. Curtea de Arges.
A r g i a", el% afluent imaginar al Moldovei,

215.

Aries, riu, 156, 157, 670.
A r on Vo d 51, domn al Moldovei, 475;

. familie 475; avere 263, 662; rivalitatea cu
Petru Cazacul, 320, 392; trec pe la curte:
Trifon Korobeinikov, 352-353; Nichifor
Daseilul 253; politica religioasä: si ie-
zuitii, 366, 370-371; relatii externe: -
§i Anglia 370, 393; i cazacii 246, 248;

imperialii 245, 247, 249-251, 254,
259, 260, 262, 498; si liga antiotomanä
361-362, 364-366, 498; - si Polonia
(cancelarul Jan Zamoyski) 368-371; si

Scaunul papal (Clement al VIII-lea) 262,
366; i tätarii 247; - si Trans. (Sigis-
mund Báthory) 247, 248, 250, 252-254,
257, 259, 262, 320, 364, 365, 393; i tur-

cii, 247, 253-254, 262, 263, 292, 393, 429,
446, 475, 499; scos din domnie, 498; In-
locuit de $tefan Ràzvan 262-263.

Asan i Bassa, Assan Bassa v. Has an p a s a.
A si a, 392, 396, 403.
A slan m Ir z a, sol tätar 648, 652.
Asupelonius" 139 v. Me d a b en e A Po 1 o-

nius (?)
A t anasi e, episcop de Buziu, 13.
A tho s, Muntele --, 300.
Austell, Henry, eilätor englez, biogra-

fie 171-172; text, 173-174.
Austria 14, 317, 319.
Austria, casa de - v. Ha b sb ur g
Avila v. Davilatta.

B a b a dag (Baba Dagh, Baba) 354, 392, 403
Bacà u, oras 208, 215, 639; nfan'astire fran-

ciscanä 639
B a i a, oras, bis. cat. 639.
B a i a Mare (Hungrisch Neustadt, Noibag-

na) oras 155, 189, 197; mine aur 191,
196, imperialii i- 209, 325; mine, mo-
netärie 670.

Baia zid II si Stefan cel Mare 180, 201
B al c an i, trecätori din - 394; Muntii (Hae-

mus) 396, 400; peninsula - 249, 250.
Balcic 397
B al I in a Teodo r; fruntas al bulgarilor

insurgenti 411.
B al y B eg la Tirgoviste 622.
B a n at : propaganda catolicä în- 120, 122,

148; romäni din -85; Oränimea din -
tätarii 428-429; haiducii liberi" din
pradà 514.

Banatul de Lugoj i Severin (Valachia") 105;
orase: Lugoj i Caransebes.

Banatul turcesc 111.
Barrysco Barnardino v. B or isi Ber i ar do
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Bar ton Edward ambasador al Angliei
la Poartä 248; si Aron 393.

B a s Hasan Efendi (Farshanson), inlocu-
ieste pe Ferhat pasa 496.

Báthor y, neamul ramuri de (Somlyo,
Ecsed) 544.

Báthory de Ecsed, Andrei 544.
Báthory de Somlyo, Andrei, car-

dinalul ; familie 24, 441, 544, 672; pro-
prietäti 319, 340; si rev. Amalteo 317,
339-341; si Carrillo 327, 328; si Sig. Bá-
thory, tensiune (1592) 340, 344; cooperare
(febr. 1594) 361-364; dusmänie dupä
Complot", (sf. 1594) 476, 512, impäcare
(1599) 324-330. Pretendent la tronul Po-
loniei 365; si Clement VIII 365.

Báthory Baltazar värul lui Sig. Bá-
thory, frate cu cardinalul 356 si Si-
gismund 317-322; bänuit de intrigi la
turci 340-344; si Amalteo 340-341; even-
tual comandant contra turcilor 361; 364,
detine comitatul Fägiiras 440 si cetatea
F5gäras 672; executat 442-444; sotie:
fiica lui Alex. Kendy 443.
Apare si ca Gabriel (!) 24, 26, 97.

Báthory Cristofor, tatäl lui Sig. Báthory v.
Cristofor Báthory.

Báthory Gabriel v. Báthory Bal-
t aza r.

Báthor y Griseld a, sora lui Sigismund,
cerutä de Petru Cercel 19, 24; familie 24.

Báthory Nicolaie, de Ecsed 87.
Bathory Sigismund v. Sigismund Ba-

th o r y.
Báthory Stefan regele Poloniei v. $ tef an

Báthory.
á thor y S uz an a, näscutä Kendy, sotia
lui Baltazar 443.

Báthor y Stef a n, fratele lui Baltazar
si al cardinalului 24, 25, 26, 47, 58, 361;
sotie: Bebek Suzana de Pelsöcz; 83 si iezui-
tii 83, 95, 96, 97; si Sig. 134thory 317-322;
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raporturi (in 1598) 324, 325; si Amalteo
338-339; conflict cu Sig. 340-344; scos
de la eapitänia cetätii Chioar (1592) 343;
f. guvemator al Oradiei 441; instiga- pe
secui 512, 544; posesiune satul Totfalu.
57-58.

Báthory Wolfgang (Farkas) 139.
Ba tor (Nyir Bátor), oras 544.
B ator e ti (= Andrei, Baltazar, Stefan

Bithory) 317-321; 340-344; intrigi, 553.
Vezi Sigismund i Batorestii.

Bazargic Hagioglu tirg Bulg. 354,
397.

Bàile Orädene, v. Episcopia Bihorului
Bäita midi de aramä 194, de argint 1%.
Bebek Judit sotia lui Francisc Kendy

51.
Bebek Suzana de Pelsacz, sotia mag-

natului $tefan Báthory 83, 96
Beclea n, castelul, 144.
Beius (loc.) 321, castel 325.
B elgr ad cetate; i Sinan 377; oras 438;

turcii 490, 555.
Bellograd v. Alba Iuli a.
Belverdi, Carlo 598, 599.
Bender v. Tighin a.
Benett a, nepoata doamnei Ecaterina, sosia

m. clucer Pirvu 224.
Bernárdf y, sol al lui Sigismund Báthory

la tätari (1598) 265.
Bertrandy Barthélemy, marsiliez 161.
B e s s, Gheorgh e, un comandant al trupei

lui Sig. Báthory 621.
B es Tep e" (azi Bestepe lingä Mahroudia)

Pe Dunäre 523.
Bis tr i a oras in Trans. 89, 330; populatie

438; efective militare 621, 662; riu in
Moldova 200, 208.

Bi zany (Constantinopol), patriarh 284.
B I c (loc.) 653.
Birla d, rill, 295; oras bis. cat. 639.
Blachi 165.
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Bl and ra t a, Giorgi o, medic, consilier
de stat al lui Sig. 23, 24, 26, unitarian 79;
80; i iezuitii 82, 84, 106, 139, 157,
167, antecedente, moarte 440, 444-445,
446.

Bloch - nume dat de sasi romanilor, 162.
Blochsland v. Tara Româneascà.
Boc sk ay St ef a n, unchiul lui Sig. Bá-

thory, senator calvin, misiune la Praga
254, 255; 260, 325; guvemator al Oradiei
448; -i Piccolomini 486, 487, 514,
553, 557, 558; i italienii 559; locote-
nent" al armatei 584, 592, 620, 621;

Josica 623, 659. Forme defectuoase:
Barchar,Bogeni".

Boemia 126.
Bogdan IV Lgpu§neanu, domn al

Moldovei 282.
Bogdania v. Moldov a.
Bologna 84.
Bolognett i, nuntiu in Polonia - adresant

81-82; 95.
Boluseni (jud. Botosani) 352.
Bol vanovie (cartier Moscova) 351.
Bongars, Jacques, biografie 149-153;

text 154-170; inscriptii din Transilvania,
168-170.

B or bély G. Cipitanul haiducilor liberi"
din Banat - forte, cifre 555.

Boris Godunov 249.
Bo r isi Bernardo (Bamardyno Barrysco)

m. postelnic In Moldova (1589) 294.
Bornemisza Ianos executat pentru

complotul" contra lui Sig. Bathory 444.
Bor. s a, m. sulger in T. Rom. (1585, 1590)

270.
Boscoteni 653.
Bosni a; i calendarul gregorian 80; 397.
B r a d, oras (jud. Hunedoara) 192.
Bran (Tartschiwar, Törchvar), castel 160,

550; varnä i strajä. 544, 545.

margraf de
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Brandenburg, George
259.

Brantmaier Albert, iezuit, Cluj, 134,
138.

Bras ov (Corona, Cronstadt, Stephanopolis)
ora,sul: descriere; populatie, organizare, ju-
de, 20; 26; cetatea 41, 42, 43, 45, 49, 50;
tirg vestit; 159, 165, 212, 247, 259, 265,
329, 374; populatie 438; tabara lui Sig.
la 477, 478, 484, 516, 543, 544. 548,
549; Brasov-Tirgoviste itinerar, 550-551;
banchet Sig. 553; dieta 554; - Sibiu

5 zile de drum, 554, 558; sasii din
561; consiliu Sig. la - 573; 600, 604,
621, 654-655, 656, 668; descriere ne-

got 669.
Bras° v, munti 41.
Br ail a, oras, - cucerit de romani 255; -

ars de unguri, 612; - ocupat vremelnic
de turci i tatari 515; fortareatä a mol-
dovenilor" (!) trage asupra galerelor turcesti,
524; rectstigat de Mihai Viteazul, 554.

Br es c i a, oras (Italia) 437.
Bretc in secuime 176; trecatoare 208.
Brut ti, B ar tolomeo, sfetnicul lui Pe-

tru Schiopul; m. postelnic in Moldova 182,
184; i catolicii 202, 203, 204, 282.

Bucure st i, fost oras de scaun, descriere,
män. Sf. Troiçà, curtea domneasca

p. 8, 12; negustorii i mestesugarii s-au
mutat la Tirgoviste 12, 33, 34, 161;
franciscani la - 161; ragusani la 161;
162; castelul 162; 222, 223, 225, 257, 266;
Biserica sf. Nicolae a jupinesei Caplea
300-302; Bis. Sf. Nimlae (Mihai Voda)
301-302; Bis, sf. loan cel Mare 302; 367.
In campania cretina Sinan fortifica 2 mä-
nastiri de calugari 477. Sigismund spre
480, 484; Lubieniecki la 494; Curtea
domneasca 495; pasa turc la (?) 499;
531, 545; gamizoana de turci in cifre,
549; Sinan fuge din 549; ars de turci
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Calotä <din Cocorästi> (Calosa"),
mare postelnic In T. Rom., 271.

Calotä <d in Lip° v> (Calosa"), ma-
re sluger i clucer in T. Rom., 270.

Calugier v. Caloger a.
Cam eni; a, oras i cetate in Podolia, 174,

184, 201, 296, 351-354, 366-367, 402,
643, 662; castelan de -, 366; cäpitan de

246; staroste de -, 662 (v. i P o -
tocki Ja n) ; emisari englezi la -, 370.

Campani, Giovanni Paolo, provincial
iezuit In Polonia, 64, 68, 95-96, 98, 103,
107, 117, 127, 131; biografie, 76-77; text,
78-90.

Can di a, oras In Creta, 634.
Cape cc i, Ferr ant e, rector al colegiului

iezuit din Cluj, 54-55, 64, 89, 117, 119,
127, 133-135, 137-138, 148; biografie,
91-94; text, 95-112.

Capponi, Alessandro, participant la
asediul Giurgiului, 598-599.

Capp on i, Co sim o, nobil din Roma, par-
ticipant la campania oastei crestine In Tara
Romaneascä, 482; biografie, 503-504; text,
505-517.

Caraboldan v. Mol do v a.
Car ac a 1, oras, 264, 266.
<Caragea, Mihalcea> (Micah) din

Chios, mare ban in T. Rom., 60, 62, 69.
Ca r aim an (Caraman), mare agä in Mold.,

272.
Car aim an Cea u u, dregkor turc, 664.
Kar a m ania (Karaman), pasa de -, 484,

548-549, 616 (v. si A I i pa s a).
Cara nsebe ora i cetate, 105, 121-122,

148; populatie, 78, 96; religie, 78, 120;
ciumä la 143.

Carassuni poate CernavodäsauMed-
gidia 354, 392.

<C ario s, D o n >, fiul regelui Spaniei
Filip al II-lea, 250.

C arm in a t a, cleric iezuit la Cluj, 127.

551; descrieri bogätii, locuitori, biserici 551;
Bucuresti-Giurgiu 551; 561, 570; turcii
la - 584; 590, 591; i turcii 603 -
606, 610; fortificatii turcesti 611; biserici
etc. arse de unguri 611-612; incendiat
de turci 617; 622, 623, 630; fortificatii
631, 654, 655.

B u d a, cetatea 361, 439; tätarii spre 516.
Bulgaria si bulgari 13, 79; calen-

darul gregorian in - 86; imigranti In
Transilvania 126; 205; mercenari in T.
Rom. 265; golitä de trupe turcesti 396;
Paolo Giorgi in - 395; i turcii 392,
397, 402, 446, 539, 581; favorabili ligii
anti otomane 394, 404, 408; - si Sig.
Bithory 403; bulgarii räsculati si Sig. Bá-
thory 409-412; refugiati In T. Rom. 406;

Mihai Viteazul 408; populatie alba-
neiä din refugiatä. in T. Rom. 406;
incursiunea lui Mihai Viteazul in Bulgaria
414, 415, 437, 490; alimente din T. Rom.
in 517, 523, 539; - si o eventualä ac-
thine crestinä la Rusciuk 555; Bulgaria
superioarä 580.

Burma n, loan, iezuit Cluj 134, 138.
B u s au Andr ea s, iezuit Cluj 130, 133,

136, 138.
B us t o Pie tr o, biografie 434-436; text

437-448; obs. crit. 449-454.
Buzä u, provincie in T. Rom. 11; judet,

venituri 28; oras, colonie cipriotä la
294; Episcopie de v. A t an asi e.

Buzescu R ad u clucer, sol al lui Mihai
Viteazul la Sig. Báthory (1594) 249.

Buzescu S t r oe Stroitä Cusa" ni. pos-
telnic in T. Rom. (1591, 1593) 270.

Caliacr a, localitate in Dobrogea, 523.
Calo ger a (Calugier), vistierul grec al lui

Aron conspirà cu $tefan Räzvan contra
lui 262.
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Carol cel Mare, 99, 667.
Carol Quintul, 259.
Ca rp a; i, munli , 41, 212-214; -- se-

cuiesti, 671.
Carpegna, Alessandro, conte de ,

participant la asediul Giurgiului, 482.
Carrillo, Alfonso (pirintele Alfonso),

iezuit spaniol, teologul" i apoi confesorul
lui Sigismund Bithory; biografie 303-305;
text 316-336; menTiuni 254, 255, 260.

Amalteo 316-317; 335-336, 340.
Batorestii: Impicarea lui Sigismund

cu ei 317-326. Rol propriu 320. Descrie
alarma contra lui Baltazar 318. Exploateazi
situatia. Este vizat cancelarul Kovács6czy,
dar sInt executati doi consilieri calvini,
adversari ai iezuiTilor Gyulai si Gilfy 320

Ii scrie lui Leleszi In Italia si inter-
vini la Sigismund pentru executarea lui
Gálfy care se mai afla Intemnitat la Hust

-- si problema iezuiTilor 320, 321, 322,
329; i iezuiTii din Transilvania 317, 319,
321, 322. -- Sigismund. El pkrunde firea
lui fricoasi 318, 320. Toate comunickile
agentilor imperiali sau papali In 1594 se
fac numai prin Carrillo: G. de Marini Poli
246, 249; Comuleo 361, 363; M. Kis 374,
377. El duce la Praga capitolele" acor-
dului 361, 364. In lipsa lui, Sigismund tsi
demasci faTi de Comuleo intentiile acapa-
ratoare cu privire la tirile romine 365. Ar
fi nevoie de cineva pe lingi Sigismund,
poate Cardinalul 364. Baltazar Báthory e
desemnat ca viitor comandant al oastei lui
Sigismund care va trebui sä se Intoara
pe neasteptate contra turcilor 361, 364. Rini
atunci Sigismund nu se declari. Din nou
la Praga In misiune Carrillo se rein&
neste Cu G. de Marini Poli 259. In aprilie
la Alba Iulia acesta i se plinge a nu e
Tásat sà meargi In Tara Homâneasci 254,
255. In 1597 trateazi renuntarea si di-

vortul lui Sigismund 489; i arestarea
lui Josica 323-324. Dupi reIntoarcerea lui
Sigismund este trimis de papi din nou la
el. Expune situatia aflati de el si proble-
mele insolubile 324 din cauza firii lui Sigis-
mund 325 (ian. 1599). Incearci si-1 tempe-
reze 325. In scrisori secrete s'int denuntate
tratativele cu turcii, chemarea cardinalului,
mtentiile reale ale lui Sigismund 326. Alear-
gi dupi acesta la Sighisoara, expune car-
dinalului dorinTele papii 327. A aflat des-
pre o cesiune a Transilvaniei ficuti chiar
regelui Poloniei(!). Sigismund, vi-ea si o
asitoreasci pe Maria Cristierna cu car-
dinalul 328. Sigismund se ascunde de Car-
rillo si de Arhiducesä: 328, 329. Carrillo
merge dupi Sigismund la Medias unde se
Tine dieta dar primeste porunca al mear-
gi la Alba Iulia. Scrie cu mare fria. Si
chiar Maria Cristierna s-a temut si trans-
miti mai departe scrisoarea lui 329; bio-
grafie 303-315; text, 316-330; si A.
Amalteo, 335-336, 340: si M. Kis,
374-377; misiune la imperiali, 246, 249,
260, 361-364, 446, 489; ro-
mane, 365.

Casimir, cleric iezuit la Cluj, 135, 138.
Ca so vi a, (Kosi6e), oras In Slovacia, 64,

69, 264, 327, 374, 579, 605.
Ca terina de Medici, regina Frantei,

29.
C a vendis h, He n r y, nobil englez,

tor In T. Rom., si Mold.,; biografie, 291
293; text, 294-296.

Ca z a c i, 203, 217, 361-362; -- din Po-
lonia, 517; incursiuni In Mold. 320, 414;
ataci Tighina, 201, 205, 253; mercenari
In Mold., 245-248, 255, 262-263, 364,
368-370, 391, 396, 410, 478, 645; in
Trans., 259, 546, 556; In T. Rom.,
249, 256, 265-268, 414, 515; -- la im-
periali, 429; hatman 366-367.
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»C älugä r (!), preot ortodox la curtea lui
Petru Schiopul, 283-284.

C i ugären i, bätälia de la -, 528, 612
cerkezi, 376.
Cerno Waivoda, v. Cervena Voda.
Cernäut i, oras, 208-209.
Ce r ven a Vod a, localitate In Bulgaria,

163, 406.
C e $ m e, du In Dobrogea, 354.
Cetatea Alb 5. (Akkerman, Citta Alba,

Creman, Magraman), 179-181, 201, 217,
673; populatie, 181, 201, 645.

Cetatea de Baltä, 216.
Cetate a de Floc i, la Dunäre (T. Rom.),

432-433.
Chanski, S t an isla w, comandant polon

In Mold.; text, 661-664.
Charar Malucha v. Karakarmaluc h.
C hecherent e", lupta de la -, 408.
Chi ajna (Mirceoaia), sotia lui Mircea Cio-

banul, 226.
Chilia (Kili), ora i cetate, 179, 201, 369,

673.
Chioar (Cuivar), oras i cetate, 55, 134,

138, 324, 330, ?,75, 442, 670; asezare, 54,
155; Petru Cercel la -, 58; zälogitä de
Maximilian al II-lea, 66; In stäpInirea lui
$tefan Báthory, cel drar, 343; cäpitan de
- 54, 60, 65, 316 (v. i Kereszturi
Cristofor).

Chio s, insulä, 74.
Chisar <din Leotesti>, mare vornic,

fost mare logofát In T. Rom., 270.
Chiuiest i, sat (jud. Cluj), 209.
Cibi n, du, 158, 562.
Cibinium v. Sibi u.
Cicala v. Cigala.
Cice u, cetate, 216.
Cigala (Cicala), comandant al oastei tur-

cesti, 403, 490.

Cincul Mar e, scaun säsesc, 621.
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Cinuzz i, cäpitan imperial, participant la
asediul Giurgiului, 568, 580, 584, 586,
593-596, 598.

Cipr u, insulä, 294.
circasieni, 364.
C i u c, scaun secuiesc, 85.
Clrnic en i, sat 1Ingä Tutora (jud. Iasi),

653.
Cll.% a, sat (jud. Brasov), 159.
Claudiopolis v. Cl u j.
Clement al VIII-lea (Ippolito Al-

dobrandini, cardinal), papá, 317, 324, 327,
336, 506, 632, 638; misiune iezuitá la
Petru $chiopul, 277; si problema iezui-
tilor In Trans., 340, 361; - si Aron al
Mold., 262, 366; - si Andrei Báthory,
365; i Sigismund Báthory, 364, 415-
416; i Mihai Viteazul, 261, 415-416;
- si Rudolf II, 364, 415; - si liga cres-
tinä antiotomanä, 337-341, 404-408; 411,
413-416.

Clopizchi v. Kiopicki.
Cluj (Claudiopolis, Colosvar), oras, 55, 80,

82, 84, 86, 89, 96-98, 102, 105, 122,
137-138, 156, 251, 268, 319, 321, 335,
475, 544; origine, 101; descriere 438, 668;
viata economicä, 124; monumente 110,
124-125, 340; cimitir, 84, 86; populatie
438; municipalitate, 84, 88; dieta, 443; psis-
tenva medicari, 127-129; epidemie de ciu-
mä, 130-131, 133, 135; Foli, 108; v¡afa
religioasä; arieni, 82, 108, 119, 668; cato-
lici, 96, 119; iezuiti, 54, 64, 131-132,
138; colegiu si seminar iezuit, 81-85, 87,
104, 108, 127, 133, 135-136; comite de
- 27 (v. i Kendy Francisc).

Clujmäng tu r, mänästire, sediu iezuit,
116-117, 133-135, 138, 316, 335, 340-
341.

Codle a, sat ling5 Brasov, 43, 620.
Colosvar v. C I u j.
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Como, cardinal de 61 (v. *i Volpi Gi o-
vanni Antonio).

Cornuleo, Alessandr o, legat papal, in
Mold., i Trans., 246, 248-249, 334-337;
biografie, 355-359; text, 360-371. v. si

Descrierea anonimä 200-205.
Connio Paolo Battista din Genova,

30.
Con. ta 1,in N'asile de Ostrog, pala-

tir de Rusia *i aievod de Kiev, 266, 369.
Con s tant inopol (Stanbul, Tarigrad),

ora*, 6, 9, 15, 17, 27-30, 32-33, 35-39,
62, 69, 126, 159, 162, 164, 173, 182,
204-205, 224, 226, 230, 248-249, 252-
254, 265, 278, 289, 294, 317, 341, 343, 370,
376, 396-398, 402, 406, 412, 515, 517, 523,
537, 539, 580, 663, 668; cartiere: Pera, 28,
288; viata economicä: 14, 401, 534, 560;
negustori, 126; Aron al Mold., mazil la ^-,
393; planuri de atac i cucerire a -, 361-
362, 364-365, 411, 414-415; räscoala
ieakerilor, 31; patriarhia de -, 638; exarh
patriarhal, 653 (v. i Nichifor P ar a-
si os dasegul); patriarhi de - 402, 653
(y. i Gavriil I, Ieremia al II-lea
Tranos).

Constan; a, port la Marea Neagrä, 17, 392,
397.

Cornazewski, participant polon la cam-
pania din Mold., 662.

Cornis, Wolfgang, secui, 119.
Corona v. Bra*o v.
Cosäut i, localitate in Mold., 644.
Cotnar i, localitate (Mold.), 639.
Cr a covi a, ora*, 62, 68-69, 80, 95-96,

129, 245, 340, 368.
Craiov a, oras, 8, 14, 264-265; mare ban

de -, 261, 269 (v. i Dimitrie
Mihalcea).

Creman v. Cet atea Aibà.
Cretes i, Bernab o, participant la ase-

diul Giurgiului, 594.

Crimeea, han de -, 663 (v. *i Gazi
Ghirai al II-lea).

Cris to f or B á tho r y, voievod, apoi prin-
cipe al Transilvaniei; - tatäl lui Sigistnuad
-, 25, 86; caracterizare 86; i catolicis-
mul 90; i iezuitii 339; 440-441.

,,Cristopoli" v. Hir§ov a.
Csak i,$ te f a n, comandant de cäläreti in

campania din T. Rom., 621.
Csuka t, Petr u, slujba* la minele de la

Beiu*, 321.
Cuivar v. Chio a r.
<C ur te a> de Arge *, mänästire, 18.

Cusa" Stroita v. Buzescu S tr o e.
Czibák, Imr e, episcop de Oradea, 669.

Daci a, 89; romani in -, 165, 214; rls-
coale, 670, 671.

Daghi v. Ralli.
Dalmati a, preot la Oradea, 147.
Damasc, 22.
D a n <D anilovic i>, mare vistier, fost

al doilea logorit in T. Rom., 270.
Danciu 1, fost mare logorát, apoi mare vor-

nic in T. Rom., 269.
Danciul din Brincoveni, mare pos-

telnic in T. Rom., 271.
Darstor v. Silistr a.
Davilata Alvise (Luigi Cipriano

d'Avila, Avilio, Avillo, Davilatta) sol al
ducelui de Mantova, misiune in Transilvania.
549, 553, 558, 656; text, 654-655; audien-
lä la principesa Maria Cristierna, 659,
660.

Dätä*en i, sat com. Cuci, jud. Mure*,
61-62.

D e a 1 u, mänästire; fortificatä de turci,
478, 631.

Decebal, 169.
Décsi, loan Czimor de Baranya,

scriitor maghiar, cälätor in Moldova spre
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Polonia; biografie, 210-211; text, 212-
218.

D e j, oras, 156, 209; exploatarea skii, 670.
Del iorma n, 400; populatie turca ln -,

391, 392.
D ell a Cor d a, conte hallan, 598.
Despot, loan Heraclid (Iacob Des-

potul), domn al Moldovei, 217, 281, 282;
ucis la Suceava, 208.

D e v a, cetate, 670; c5pitan de 447 (v. si
Geszthy Francisc).

Diach v. Kereszturi.
Dimitrie mare vornic in T. Rom., v. M i-

trea din Hotarani.
Dimitrie <din Cepturi>, fost mare

ban al Craiovei, apoi mare vornic în T-
Rom., 269.

Dimitrie <din Popesti>, mare pos-
telnic, mare cupar in T. Rom., 270.
mbovit a, riu, 8, 161, 301, 543, 545,
551, 561, 622; chei, 561.

Dobnic e, cimpiile de la peste DuriNre,
663.

D obenis a" afluent imaginar al Moldo-
vei, 215.

Do br o ge a, 354; alimentare cu ap5, 392;
agricu1tur5, 391; preturi 402; comer t 392;
monete (aspri) 402; populatie, 392, 402;
turci In 391, 392; tatari, 402; asez5ri
urbane, 392.

Dolin a, topic Mold., 653.
Dracula v. V1 ad Tepe s.
Drago mi r, postelnic in T. Rom., 271.
<D umitr u> mare sp5tar in T. Rom., 7.
Dumitr u, slujitor-paznic al lui Petru Cer-

cel la Chioar, 56, 58, 59.
Dumitru Arianul v. Hun y a di Dimitri e.
Dun5r e, fluviu, 7, 13, 17, 37, 39, 162, 173,

179, 201, 205, 215-217, 222, 229, 250,
252, 263-265, 294, 353, 354, 368, 391,
3%, 397, 399, 406, 414, 432, 438, 485,
486, 515, 521, 528, 545, 549, 552, 562, 580,
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581, 591-594, 596, 599, 606, 612, 624,
657, 663; brat, 594, 624; guri, 523; insule,
482, 650; peste de 8, 14; botar, ' 499;
navigatie turca pe -, 482, 483; corsari"
pe - 523; operatii navale turcesti, 525-
528; cetate pe - 522, 523 (v. i G i u r-
g i u); poduri turcesti peste - 410, 482,
496, 499, 505, 506, 527, 528, 539, 555,
571, 623; trecerea oastei lui Sinan pasa
peste 481, 528; retragerea turcilor peste

561; planuri ale lui Sigismund Báthory
de trecere a -, 485; trecerea de atre
atari a 574.

E

Ecaterina Salvaresso, sotia lui
xandru al II-lea Mircea, domn al Tira
Romanesti, 223-228.

E c se d, oras in Ungaria, 87, 544.
egipteni y. tigani
El b in g Ur b a n, iezuit Cluj, 135, 138.
Eli sabe t a I, regina Angliei, 278, 290,

370.
Elvetia, 165.
Em t es i, Bernab o, participant la asediul

Giurgiului, 595.
En ye d er Luka s, burgermaistru la Si-

biu, 553.
<Episcopia Bihorului> (b5i arde-

lene), 86.
Europa, 205, 361, 397, 408, 532, 574.
E v gh en i e, egumen al m5n5stirii Simopetra

de la Muntele Athos, 300-301.
evrei, 17.

Fanf anio Hi er onim (Girolamo,.Hieio-
nymus), iezuit, auj, 130-132, 134, 135,
138.
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F ar k a s Ghe or gh e, slujitor al lui Sigis-
mund Báthory, 623.

Farnes e, Ranucci o, principe de Parma,
489.

Farshanson v. B as Ha sa n E f en di.
F a tim a, fiica sultanului Selim al II-lea, so-

ya lui Siavus pasa, 27, 31.
Fat ek as Mihail sau Olarul, catolic din

Fenesul säsesc, 116.
Fägär a s, comitat, 440; ora; si cetate, 48,

159, 329, 330, 374, 670; castel, 491, 671,
672, capitan de -.. 45, 49 (v. si Ho r vat
Cosma).

Fäge t, cetate" lingä Timisoara, cuceritä
de ardeleni, 507, 509; lupta de la 538.

Fälci u, tirg, 174.
F eo do r tur citu I, soluI lui Ahmed bei,

647, 649.
Feaes, Fenesul säsesc v. Flor es t i.
<Feodor II Ivanovici>, mare kneaz

al Moscovei, 367.
Ferdinand de Habsburg, arhiduce,

361.
<Ferdinand de Medici>, mare duce

de Toscana, 442, 479, 505, 538, 539, 543,
559, 566, 570, 584, 590; si Cosimo Cap-
poni, 510, 511; si Sigismund Báthory,
479, 509; memoriu de la Paolo Giorgi,
409-412; v. si Piccolomini scrisori ca-
tre .

F er ha t pa; a, serdar otoman, 496.
Ferrara, oras, 579.
Fe th Ghir a i, Kalga, fratele hanului tä-

tar Gazi Ghirai II, 647, 650, 651, 663;
han al tätarilor din Crimeia, 663.

Filip al II-1 e a, rege al Spaniei, 250.
Filipopol, oras, 396.
Fini s, sat, jud. Bihor, 85.
Flaccus", 163, 165, 214.
Fiorenva, oras, 511, 579.
F lor esti (Fenes, Fenesul säsesc), sat Ikea'

Cluj, 115, 319, 322.

Focsani, riu (!) v. Mile o v.
Foçu bei de Amasia v. Koci bei de Am a-

s i a.
F or r o Iva n, executat pentru complotul"

impotriva lui Sigismund Báthory, 444.
Fourquevaux, François de Pavie,

senior de --. cälätor francez; biografie,
175-177; text, 178-185.

F o x, autor al jurnalului eaTátoriei lui Henry
Cavendish, 294.

Francesco I de'Medici, mare duce
de Toscana, 442.

f r a n c i, cruciavi, 166.
f r ancisc an i, augäri la Tirgoviste 12,

111, si Bucuresti 161.
Franke n, rectorul scolii ariene din Cluj, 88.
F r a ny a, 26, 28, 70; rege 19, 26, 28 (v. si

Hen r ic al III-le a); francezi in sluj-
ba lui Petru Cercel 7, 12, 18, 27, 40, 44,
45; limba --- vorbitä de Petru Cercel 19.

Frederi c, cäpitan, 65.
Fr iu I, provincie in Italia, 439.
Fuc c ari <Giacomo> (Jacomo), nobit ra-

guzan, in Mold. Poate pers. fictiv 398.
Fugge r, bancherii din Augsburg, 55, ex-

ploatäri miniere la Baia Mare in trecut.

G

G a brie 1, cleric, iezuit in Trans. 317, 319.
Gall n, Diego, spaniol, rob in oastea

turceascä, participant la campania lui Si-
nan pasa; biografie 518-520; text, 521
537.

Gala.;i, ora, 391, 639.
G ál f i I o a n, maresal la curtea lui Si-

gismund Bithory, 23, 80, 102, 110, 320
322.

Galici a, provincie in Spania, 523.
Galiti a, identificatä gresit de Bongars cu

Valahia ( T. Rom.), 265.
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Galli (britani, walli) populatie din Anglia,
165.

G archo r" munte neidentificat linga Turnu
Rosu, 562.

Gaspar, iezuit, Cluj, 134, 138.
<G a vriil I>, patriarh de Constantino-

pol, 402.
<G azi Ghirai II> han al tatarilor din

Crimeea, 247, 248, 265, 414, 604, 647,
649, 650, 652, 653; familie: frate 650 (v.

Feth Ghirai Kalga); costum, 651;
si Moldova 484, 650, 651; i Iere-

mia Movila, 416, 478; i polonii 646,
650; i turcii, 528, 663.

Geapi u, sat in cimpia Tisei, 145.
Géczy Ioa n, fost capitan de Oradea, gu-

vemator al Trans. 53, 86-88, 139, 157,
168, 191, 445; i iezuitii 90; si

Ferrante Capeci, 89; i PetruCer-
cel, 53-54; si Franco Sivori, 55.

Genga Fabi o, florentin, acuzat de velei-
tati la domnia arilor romane 256, 479,
556, 655; familie: solie 658 (v. si V e -
1 i c a); i cancelarul Josica, 512.

Genga Girolam o, toscan., participant la
asediul Giurgiului, 482.

Genga Si rn i o n, arhitect militar floren-
tin, mare camerier al lui Sigismund Bá-
thory, 256, 409-410, 412, 442, 479, 566,
567, 580, 588, 654, 655, 659; i ita-
lienii, 559, 576; intentii asupra Mol-
dovei! 256; i Josica 559; corespon-
denta cu marele duce de Toscana, 508.

Genov a, oras 30, 33, 56, 62; banca San
Giorgio, 29.

Gentile Ermo din e, toscan, participant
la asediul Giurgiului, 598, 599.

Georg e, iezuit Cluj, 138.
<Ge o r g i, Domenico dei> raguzan,

oare frate cu Paolo Giorgi? 411.
Georgieni (gruzini), rascoala contra tur-

cilor, 376.
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<G erendi Ioa n>, gratiat ca nevinovat
de complotul" contra lui Sigismund Bá-
thory, 444.

Germania, germani, 56, 65, 66, 173,
209, 328, 370, 416; viata economica: mi-
ne, 196; monede de argint, 38; clase so-

ciale: mestesugari, Trans., 194; muncitori,
Trans. 195, nobili, 64; ostasi; la Baia
Mare 209; in Ungaria superioara 251.

Germigmy de Germolles, arrillasa-
dor al Frantei la Constantinopol, 33, 73,
74.

Geszthy Francisc (Ferencz), capitan
al cetatii Deva, 261, 447.

Geysa al II-le a, rege al Ungariei, 165.
Gherla (Oivar, Samosuivar, Ujvar, Wrfar),

cetate, 156, 321, 508, 670.
Gheorgh e, D e 1 i, filar turc, credincios

personal al lui Mihai Viteazul. Apare in
textul paralel latin ca marescalcus", 495,
497.

Gheorgh e, plrcalab de Hotin, 272.
Gheorghe S etepit e" (poate Septilici!)

al doilea postelnic In Moldova, 272.
Ghiber ti, Ber tuc cio, toscan, partici-

pant la asediul Giurgiului, 599.
Gian Ahmed Celebi, sol atar In Po-

lonia 652, 653.

Giannachi v. Simota Ienache.
Gian <T i m u r> 1Giantimir), talmaci

tar, 649.

Giavarino v. G y ei r.

G i 1 a u, cetate, 324, 340-341.
Giordano Giovanni Pietro, emisar

al marelui duce de Toscana, 538-539.
Giorgi Paol o, raguzan, agent al lui Si-

gismund si al lui Visconti folosit in lega-
tura cu pornirea unei miscari a bulgarilor
contra turcilor. Biografie 378-390; text
391-416; observatii ciritice 417-425; apare

www.dacoromanica.ro



in Transilvania inainte de ianuarie 1595,
391; familie, v5r cu Simion Ragnina
ambasador al Ragusei la Poart5 (poate
frate cu Domenico dei Georgi), 411. Leg5-
turi reale si imaginare 395 Cu Moldova.
Dusm5nie fat5 de Aron 392-393. A locuit
mai multi ani In Bulgaria 394. Se ofer5
lui Sigismund ca agent la bulgarii din
Varna, Provadia, $umla 394. Plan fictiv
al unei actiuni fluvialo-maritime pomite
din Moldova contra turcilor 397. Il in-
soteste pe Std. R5zvan In expeditia ne-
norocit5 In Moldova 400. E ocrotit de
Ieremia Movili si trimis ca sol al aces-
tuia in Transilvania 462. Prezent5 fic-
tiv5 in Bulgaria (aprilie 1596) 401-403.
Raporturi cu Visconti. Corespondenta rea15,
399 si fictiv5 395, 401 cu acesta. Apoi
dusmanie si insinu5ri contra lui 411, con-
tra lui Mihai Viteazui 408, 411-412.
Plan imaginar de aciiune fluvial5 pe Olt
si Dun5re contra turcilor 410, 555. Mar-
tor In Moldova al incidentului cu Cazacii
din 14 iulie 1598, 414. Adreseaz5 me-
morii papii 404 si ducelui de Toscana 409.

Giovan Francesco, Giovanni Francesco v. A 1-
dobrandini.

Giurgi u, oras si cetate, 267, 399, 410,
480, 481, 550, 554, 573, 581, 591-593,
603, 631; asezare 8, 572, 600; descriere
551, 594; important5. strategic5 528, 571,
572, 600; ocupatie turc5 549; garnizoan5
si forte turcesti la --- 162, 481, 522, 549,
600; pod la 481, 482, 499, 555, 571,
572; operatii militare: -- atacat de Mihai
Viteazul 522; ^- cucerit de armata crestin5
255, 481-483, 551, 552, 571, 593, 617,
623-624, 654, 655; retragerea lui Sinan
pasa 534-537, 561; distrugerea cet5tii 485.

Gn iezn o, oras in Polonia; arhiepiscop de
-- 365, 661.

G nil oi Po to k", du neidentificat in
Mold. 353.

Gol sk i Io a n, comandant polon, 645.
Golski S t anisl a w, castelan de Halicz,

645, 647, 649, 650.
Gonzaga, Ludovic de --, duce de Ne-

vers, 29.
Gracertus Lucas, InvAat unitarian,

157.

G r a z, oras (Austria), 324, 488, 489.
Grecia si greci, 165, 178, 205, 228,

247, 251; greci in Mold. 205, 262, 283;
osteni c5Tiri 203; sfemici ai lui Aron

Vocli 252-254, 257; in Turcia: ne-
gustori din Constantinopol 162; In Tara
Romaneaseä: boieri, 7; negustori 17; os-
tasi in slujba lui Petru Cercel 34, 45; turci
in 396, 397.

Grecia, beglerbeg de --- v. Ha s a n pas a.
Gregorius Vasarhelinus, cleric ie-

zuit la Alba Julia, 319.
Grigore al XIII-lea, pap5 28, 82.
Grigo r e Li ter a tul (Diacul), executat

pentru complotul" contra lui Sigismund
Báthory 444.

Gri t t i, An dr e a, f. bail al Venetiei, doge,
668.

Gritti A loi si o, guvernator al Unga-
rid", asediat si ucis in Trans. 668, 669.

G r o dno (Grotria) oras, 65, 68.
G r o sskir c h" (oare Grosschenk?), loca-

litate, 656.
G y 6 r (Giavarin, Giavarino) cetate 406, 487,

552.

G yul a, cetate, 557.
Gyulafehervar v. Alba Iuli a.
G yul a f i L e s tá r, secretar aulic al princi-

pelui Transilvaniei, sol in Polonia, trece
prin Moldova; biografie, 206-207; text,
208-209.
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Gyulai Paul (Julanus) secretar al rege-
lui $tefan Báthory, apoi consilier al lui
Sigismund Báthory, executat din porunca
lui, 156, 321, 322.

H

Habsbur g, casa de --- (casa de Austria),
260-261, 323, 658, 659; si tronul Po-
loniei, 340.

Haemus munte v. B al can i.
Hagioglu v. Bazargic Hagioglu.
H a idar pasa, fost beglerbeg de Rumelia,

605.
haiduci liberi in Banat, 514-515, 517;

la Satu Mare, 155; -- In Tara Roma-
neascä, 403.

Halicz, castelan de v. Gol sk i, S t a-
nislav.

Hamburg, port, 173.
Ha r born e, Willi a m, ambasador al An-

gliei la Poartä, cälätor in T. Rom. si

Mold., 278; biografie, 285-287; text,
288-290.

Hasan pas a, agä. al ienicerilor, 70.
Hasan pasa (Asari" Basa,Assan Bassa"),

fiul lui Mehmed Sokoli, beglerbeg de Ana-
tolia, apoi de Rumelia, 403, 483, 486,
499, 604, 658.

Hasan pas a, fiul lui Sinan pasa, beglerbeg
de Rumelia, 611.

Ha um a n, Georgiu s, sacristierul cole-
giului iezuit din Cluj, 133-134, 138-139.

Henkel von Donnersmarck, Ia-
cob (Henckl), demnitar imperial, 263.

Henric al III-1e a, rege al Poloniei apoi
al Frantei, 19, 26, 28-29, 63, 74, 440.

Herberstein, Felician, baron de ---,

arendas al minelor de la Capnic, 55, 57,
156, 158, 167; biografie, 186-188; text,
189-197.
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Herbur t, comandant polo la Tutora, 648,
650-651, 653.

Hir sc he r, Lucas, jude al Brasovului, 43,
46, 159.

Hirli u, oras, 639.
<FI ir so v a> (Cristopoli"), oras, 524,
H o i n a" (!), afluent imaginar al Moldovei,

215.
Hor y át h, Cosm a, cäpitan al cetätii

n'Oras (1583), 45, 49-50.
Hor y át h, Mihai 1, cäpitan al cetätii

n'Oras (1595); biografie, 430-431; text,
432-433.

Hoti n, oras si cetate pe Nistru, 174, 201,
296, 653; descriere, 184, 351-352.

H u e t, Alb er t, jude regesc al Sibiului,
21, 158, 167, 553-554, 558, 581, 584.

Hungarisch Weissenburg v. Al b a I uli a.
Hungarisch Neuestatt v. B aia Mar e.
h u n i, 99, 439.
Hun y ad i, Dim itrie (Dumitru arianul;

Dumitru din Huedin), superintendent al
bisericii unitariene din Cluj, 124, 135,
340.

Hus z a r, P e t r u, comandant In oastea lui
Sigismund Báthory, 621.

H u s t, oras si cetate pe malul Tisei, 69,
209, 321-322, 441, 490, 670; cäpitan
de , 442 (v. si Kornis, Gaspar).

I

Iacob despot v. De sp o t Vo d ä.
I alomi; a, riu, 161, 547, 550, 561, 63e-

631.
Iancu Sasu 1, domn al Moldovei, 204, 282.
I an c ul e a", pretendent roman intemnisat

la Poartä, (1595), 663.
<I a n i>, mare ban in T. Rom., 226.
Ianus din Pojon, 268.
Iarosla v, oras in Polonia, 83, 209, 245.
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lasloviecki, apitan de Snyatin (Polo-
nia), 248.

la s i, oras, 174, 182, 184-185, 294, 366-
367, 395, 398, 645-646; asezare 181;
descriere, 181, 296, 352-354; curte dom-
neascä, 182, 248, 645; monumente 352-
354, 639, 645; mahalale, 183; si un car-
tier de tigani 183; religie, 639; amenintare
turceasa 499.

I b r a him pas a, caimacam al marelui vizir
Sinan pasa, 610.

Ieremia <Cernäutea nu>, fost sta-
roste apoi plreálab si portar de Sucea-
va, 216.

le r e m i a Movi ä, domn al Mold., boier
(mare vornic), 271; merge la curtea lui
Rudolf II (1594) (!) 263; Inscäunat de
poloni, 478, 645-646, 653, 661-662; cere
steag de domnie hanului tätar 484; primes-
te steag de domnie de la turci, 484, 516,
663; i cazacii, 267, 414; - si liga
crestinä, 555, 558; i tätarii 416, 484,
516, 650; si Trans. (Sigismund Bi-
thory), 329, 554; i turcii, 646, 649, 663;
- sit T. Rom (Mihai Viteazul), 267-268,
414.

leremia al II-lea <Tranos>, pa-
triarh de Constantinopol, cälätor In T.
Rom., si Mold., 653; biografie, 297-
299; text, 300-302.

I ernu t, castel in Trans., 51, 55.
I er on im Czenevois" (poate Genevois?),

cäpitan de artilerie locuind la Alba Iulia,
157.

le zui t, ordin religios catolic, 29, 51;
In Mold., 277-278, 281-284; In

Trans., (asezäri, venituri), 90, 105, 146,

322 340-341, 445; colegiu la Alba Iulia,
330, 668; colegiu la Cluj, 83-84, 104,
668; convent la Clujmänästur, 335; ierar-
hie, 139.

I f f i u, I o a n, executat pentru complotul"
Impotriva lui Sigismund Báthory, 444:

Ig hi u, sat In jud. Alba, 142.
<I 1 e anda Mare>, caste' In Trans.,

156.

In eu (Genoa, Jen6), cetate a turcilor In
Crisana, 321; cuceritil de crestini 479, 509,
658.

I nlovä t", localitate In Mold., 653.
I n sbruc k, oras in Austria, 257.
Insula $erpilor, 179.
I o achim (Achim), protopop la bis. Sf.

Nicolae (A1b5) din Iasi, 352.
loan I Z a p ol y a, principe al Trans.,

rege al Ungariei, 156-157, 440
loan al II-lea Sigismund, principe

al Trans., 90, 102, 104.
loan vodä cel cumplit (Ivonia"),

domn al Mold., 201-202, 216, 282.
loan <din Cep a r i>, agä si mare c5-

pitan de cälärasi i peclestrasi In T. Rom.,
270.

<I o a n> II zensi s", din Mold., 142.
loan Mediomontanus, cleric iezuit In

Mold., 321-322.
I o an Nor o c e a, mare log0E...it (corm

hatman) In Mold., 271.
Io an d e Pojo n, eventual emisar imperial

In Mold., 254.
<I o a n> Pot co a v pretendent la scau-

nul Mold., 217.
Is An dr á s, sol al lui $tefan Räzvan. In

Polonia, 641.
Is a c ce a, port in Dobrogea, 173, 354.
I smai 1, ora i cetate, 253, 255.
I s t van f f y, Nicol a e, istoric, emisar im-

perial in Trans., 323.
Italia si italieni, 28, 29, 36, 48, 54,

58, 62-63, 109, 136 165, 185, 214, 340,
553-554, 559, 599, 656-657; strämosi"
ai rominilor, 99; la imperiali, 64; --
In Mold., 558; - in Transil.; la curtea

727

www.dacoromanica.ro



lui Sigismund Báthory 25, 442; ostasi,
512-513, 546, 553-554, 556-558, 600,
657; In gamizoana Satu Mare 67, 155;

la Sibiu 553, 554; fn T. Rom.: la
curtea lui Petru Cercel, 7, 12, 18, 26, 28,
40, 44, 49, 111; corp expeditionar la
Giurgiu, 481, 483, 552, 596, 617.

Iulanus Paul v. G y ulay Pau 1.
Iuli u, amintit In corespondenta fratilor Ma-

rini, 227.
Iustinia n, negustor in serviciul fratilor

Marini, 227.
I v a n al 1V-lea, lar al Rusiei, 101.
Ivan din Ruda, mare logofät în T. Rom.,

270.
Ivonia" v. loan vodä cel cumplit.
I z v o ar el e Cal de (Thermae), in apro-

piere de Oradea, 148.

Japonia, 110.
Jatuchio, Javaccui v. Tul c e a.
Jawick i, Stanislav, iezuit polon la

Alba Iulia, 131, 138.
Jazlowiecki, Nicolae, staroste de

Snyatin, 369-370.
Jiji a, rlu, 645-646.
J 6, lo anne s, pastor la Alba Iulia, 322.
Jo si c a $ te f a n, secretar al lui Sigismund

Báthory in 1585, 191; este maestro di

camera" al acestuia In 1592, 337-338.
ReIntors In mai 1592 din Italia, 316 (din-
tr-o misiune la Florenta si la papa) pri-
meste pe Amalteo 337. Este cancelar din
aug. sept. 1594 pira' la 4 aprilie 1598,
323-324, 432-433, 487, 490, 558, 574,
621, 632-633, 659, 660. De origine ro-
maná: 256, 512-513, 632-633, dar cato-
lic el ajunge prin cäsätorie rudà cu Sigis-
mund 256 (in 1593). Este atotputemic 632
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633 In ciuda unor certuri dupä: care e
Incarcat cu daruri 490 (iunie 1597). Pen-
tru raporturile cu iezuitii V. notita biogra-
ficä lui Carrillo. In conflict violent cu

Baltazar Báthory (1592) 393. Inspira' poli-
tica urmatä fatä de domnii romani, Aron
253, 260, 262 cit i cu Mihai prin tratatul
de la Alba Iulia. Impiedicä once contact
lntre imperiali si Tara Romaneascä 255,
256, 258, 260, 262 (v. Marini Poli, Gio-
vanni). Are veleitäti proprii pentru una
din tärile romane? 256. In rivalitate cu
fratii Genga, este osul folosirii italienilor
512-513, 516, 558-559 sau valonilor re-
comandati de Genga 556. i bulgarii;
indicä lui P. Giorgi drept tenia' a disausu-
lui säu pe bulgari. Acuzat de acesta a fi
frInat actiunile initiate de el, 405-407,
410, 412.

Si campania crestinä: furnizeazä un
corp de cäläreti 621, e asteptat si se pro-
nunte asupra oportunitätii unor operatii in
Banat 475. Ar fi fost favorabil unei päci
cu turcii 554-555. Explicä In acest sens
scrisoarea lui Sigismund citre Impärat 487.
Caracterizare 632-633. Cäderea sa s-ar fi
datorat lui Genga (?) 412. Pentru aceasta
v. biografia lui Visconti 6 cea a lui Car-
rillo, precum i penuu procesul säu la
Satu Mare 6 declaratiile atribuite lui Mi-
hai Viteazul de cätre G. de Marini Poli.

K a k a s, $t e f a n, nobil din Cluj, 136.
Kaliszki I a c o b, cleric iezuit la Be-

clean, 144.
Kall 6, localitate în Ungaria, 605.
Karakarmaluch, Karakarman-

1 u c h" (Charar Malucha, poate C.ataman-
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claioi), localitate la gurile Dunärii, 392,
397, 414.

Karantan v. Car am an i a.
Kara-su v. Car as suni.
K a r ra kowsk i, arhiepiscop de Gniezno, 661.
K en d y, Alex an dr u, triumvir" al Trans.,

senator, 22-24, 79, 87, 103, 157; carac-
ter, 102; familie, 443; - si iezuitii, 82,
84-85; ^- si Petru Cercel 43-45, 53; -
si F. Sivori, 21; - si turcii, 43; executat
pentru complotul" contra lui Sigismund
Bithory, 443-444.

K end y, Fr an c i s c, comite, fratele lui
Alexandru -; familie, 51, 55; relatii cu

Petru Cercel si F. Sivori, 51, 53-56,
61-62, 67-69; sol la Constantinopol,
27-28; - In Polonia, 27-28.

<K end y Gabriel>, executat pentru
complotul" contra lui Sigismund Báthory,
444.

Kereszturi Cristofor (Diach), cäpi-
tan al cetätii Chioar, 54-56, 58-60,
65-66, 134, 138, 155, 316; sol la Aron
al Mold., 262.

Ker t z, P a u 1, medic din Brasov, 43-44,
159-160, 165, 167-169.

<Khadim Me sih p a sa>, beglerbeg de
Rumelia, 31-33, 35-37, 39, 41, 44, 54.

Kili v. Chili a.
Kinsk i, P a u 1, iezuit la Cluj, 134, 138.

Ki r Al y, Al b er t, dpitan al trupei trimise
de Sigismund In T. Rom., 495, apoi In
Moid. Cu $t. Räzvan 555.

K i s, Ma t y a s, emisar al generalului impe-
rial Cristofor Teuffenbach la Sigismund
Bithory; biografie, 372-373; text, 374-
37.

Ki svar d a, localitate In Ungaria, 85.
K I op i c k i, St ani sl a v, cäpetenie a caza-

cilor, 246.
K o c h, jude de Medias, 53.
K o c h, Toma, fiul judelui -, 52-53.

Koci (Fau), bei de Arnasia, 617.
Kor ni s, Gas pa r, cäpitan de Hust, 217,

442, 486, 620.
Korobeinikov, Trifon, diac rus, cä-

lätor in Mold.; biografie, 384 350; text,
351-354.

Kovácsóczy Caterina, näscutä Ha-
rinnyai, prima sotie a cancelarului Far-
kas -, 342.

Kovács 6 czy <Cristina>, niscutä
Kendy, a doua sotie a cancelarului Far-
kas -, 443.

Kovács 6 czy Farkas (Wolfgang), can-
celar al Trans., 21-24, 50, 87, 112, 157,
167, 179, 213, 217; caracterizare, 102;
familie, 443; posesiuni, 168; relatii; cu

iezuitii, 82, 84-85, 338-339; -- cu
Petru Cercel, 43-45, 53; --. cu turcii,
43, 396; sol In Polonia, 208; executat
pentru complotul" contra lui Sigismund

Báthory, 250, 318-319, 341-342,
443-444.

Kr ak o win s ki <loan>, iezuit la Cluj,
138.

Kr e di k, I o a n, iezuit din col egiul de la
Cluj, 135, 138.

Kunig de Schonhofen, Jan, misio-
nar iezuit in Mold., 277, 283.

Kur ti s z, Nicol a e, iezuit de la Cluj mä-
nästur, 135, 138.

K ii s ten d i I, localitate in Balcani, 605.

L

L a C r u c e", topic la hotarul dintre T-
Rom. si Tara Birsei, 42.

L a d 6, Val e n tin (Valentin ungurul), mi-
sionar iezuit care a predicat si In Banat,
79, 85, 135, 138, 143, 147-148, 319;
biografie, 114; text, 120-122.

729

www.dacoromanica.ro



Lancosme, Jacques Savary de ,
ambasador al Frantei la Poartä, 63.

Lask i, Alb er t, palatin de Sieradz, 217.
L a ur en ç i u, iezuit la Cluj, 135, 138.
<L a u r o V i ncen zi o>, cardinal de Mon-

dovi, 61, 64.
Lizir de S z árk 61 y, familie insemnati

din secuime, membrii ei vin sä ceara preoti
la Alba Iulia, 78, 85.

La zius, Wolf g an g, umanist vienez, 169.
Lapu domeniu al lui Felician de Herber-

stein, 156.
Lapu munte, 209.
Lpuul r ominesc, sat (jud. Maramu-

res), 209.
La pu sul un gur es c, sat (jud. Maramu-

res), 209.
Lebied6wk a, localitate In Polonia, 641.
<L eghe a> (Legea), sat (jud. Cluj), 122,

138.
Lel esz i, I o a n, iezuit, educatorul lui Sigis-

mund Báthory, 85, 87, 89-90, 101, 103
104, 106, 109, 112, 121, 131, 138-139,
155.

Lenormand, Guillaume, coleg i inso-
Thor de calatorie al lui J. Bongars, 164,
167.

L i o v, oras, 185, 217-245; arhiepiscop de ,
282-283 (v. si Solikowski Dimi-
t r i e).

Lipova (Lippa), on.; i cetate, 555, 670;
aperatii militare la 479, 487, 490,
508-509, 515, 517, 538, 544, 554, 557
558, 613.

Lituania, 65, 351, 353.
Livorno, oral, 409.
Lo bod L hatman al cazacilor, 496.
Lon a y, Alb er t, fost capitan al cetatii

Hust, implicat in complote din 1594;
gratiat 444.

Lon dr a, oral, 289.
longobarzi, 99.
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Loreto, localitate In Italia, 511.
Lorga Francesco v. Sorg o.
Lubienieck i, sol polon la Mihai Vi-

teazul 494-495, 497, 502; biografie 492
493; text, 494-502.

L u c a, trimis de Petru Cercel in Franta, 74.
Luc ar i, Leli o, capitan In oastea toscanä,

596.
L ucc a, oras In Italia, 40, 48.
Lugo j, oral i cetate, 78, 96, 105, 148.
Luiz a de Lorena, regina Franvei, so-

lui Henric al III-lea, 29.
L u z y, Alexandr u, participant la atacul

Giurgiului, 598.

Macau (Make)) oras în Ungaria 437.
Macedonia 581.
Macr a, mtmte (Banat) 428, 429.
Madrucci v. Madruzzi.
Madruzzi Lodovico (Madrucci),

episcop de Trento, cardinal; si Petru Cer-
cel, 61, 64.

Ma gn o, Carl o, milanez, gentilom al irn-
paratului, trimis pe ring Sigismund (1595)
264; mncearc s infiinteze un serrkiu de
postä de la si ping la tabara crestina 479;

scrisoarea lui Sigismund catre impa-
rat 487, 558, 666.

Ma go c zi Gaspa r, magnat din Ungaria
68.

Magraman, v. Cet at ea Alb a.
Maluch" (= Charar Maluch) v. K a r a ka r -

m anl uch.
Mami pa§ a, renegat sccqian, comancE cele

4 galere turcesti trimise pe Dunäre in sus
(1595) 523, 525, 526; trimis si-1 aduca
pe hanul tatarilor 528, comportare 536,
537.

www.dacoromanica.ro



M an g alia (in Dobrogea) 392; project de
atac asupra sa 397.

Man to v a, ducele de , daruri de nuntä
553, 573, 654-656.

M aramur e munsii 155; 209.
Mar cell o, confesorul arhiducesei Maria-

Cristierna (1599) 330.
Mar chi o n, Michel e, cavaler italian lo-

cuind la Alba Iulia In preajma campaniei
crestine 509.

Mar co R aguz an u I, emisar al lui Mihai
Viteazul la imperiali (1598) 266, 268.

Mar c u, D e li, ragusan, comandä 2000 de
haiduci liberi" adunasi j organizasi de
el 515.

Marcu s, iezuit, la Alba Iulia (1585) are in
grij coala tinerilor tovarän ai prkcipe-
lui 87; primeste aproape simultan desti-
nasii diferite in timpul ciumii 140, 142,
143.

Marea Neagrä. 17, 163, 179, 215; flota
Tura In 255; 354; planul fictiv de ope-
rani al lui Paolo Giorgi In 397; 414,
673.

Mar kh a z i P etr u, fostul so; al Doamnei
Zamfira, fiica lui Moise vodä, pretendent
al Transilvaniei 159.

Maria Cristierna Serenissima" arhidu-
oesil a Casei de Austria, nepoatä a lui Ru-
dolf al II-lea, sosia principelui Transilvaniei,
Sigismund Báthory. Este asteptatä, Intirzie-
rea ei naste indoialä despre venirea ei 255,
476; Primirea ei, nunta 261, 264, 506; da-
ruri de nuntä 553, 558, 567, 573, 655.
Portret fizic si moral 506, 658-660. In
tin3pul campaniei stä la Gherla 508; apoi la
Alba-Julia 511, 512; E regentä in lipsa
principelui la Praga (1596). Primeste de
la haiducii liberi din Banat prada ficutä
aiupra pasei de Timisoara 514; resine in
Transilvania pe doamna Stanca impreunä

fiul ei; n Sigismund. Perspectiva In-

depärtärii ei din Transilvania (1597) 488,
489, 491. Dupä renunsarea lui Sigismund
(IV 1598) va trebui sà preia principatul
pInä la sosirea unui arhiduce 324. Se re-
trage la Chioar 325. Dupä reintoarcerea lui
In Transilvania (1598) doinneste o mare cor-
dialitate aparenta' 325, 326. Ea 11 insoseste
In orasele säsesti (martie 1599), 667, unde
o päräseste la venirea Cardinalului Andrei
329. Sigismund propune lui Andrei sä o
ja de sosie 328, 330. Se teme de Sigismund
329. Inlesneste uneori corespondensa tainicä
a lui Carrillo 329.

Maria de Gra z, arhiducesa mamä, 491.
Marini Poli Giovanni (Zuan, Zua-

ne, Dziva, Giva") biografie 231-244; text
245-272; observasii critice 273-274. In
1583 pe ling5 Petru Cercel. Sol al acestuia
la Ragusa 74. Dusmänit de el (!) 229. Duce
negocien i cu el din partea lui Mihnea II
229. In preajma acestuia (1586-1589) 222,

inrudit cu el, 223; ia parte la divan
fast 225; strInge dijma mierii 225;

cistigä bine 229; i doamna Ecaterina
227, 228; si signora Marioara 225-228;
230. In 1594 ajunge agent imperial. Mi-
siune la domnii romani pentru o ligà anti-
turceascä 245 s.u.; si Moldova (0 Aron
faza I (1594). Audiensä la acesta, aliansä
245-246. Garantarea acestuia de tätari
prin ajutorul lui Sigismund obsinut de Gio-
vanni 246. Afirmä sinceritatea domnului
247-248. Incheie cu el actul autentic de
supunere (16 aug. 1594). Pleacä la Praga
Cu ambasadorul acestuia. M. Tolnai 250

faza a II-a (1595). Atitudine nouä fasä
de trädätor" 10 apr. 1595. Acuzärile lui
Tolnai i Sigismund. Frica lui Giovanni
de Aron, refuzä sà meargä In Moldova
252-253. Argumente pentru inlocuirea lui
cu 5tef. Rgzvan ca guvernator° 253; in-
demnuri cätre Sigismund 254; justifkarea
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unei viitoare inlocuiri 254; - faza a III-a
(dupä sf. 1595). Proclama credinra lui
Aron fara de Imparat, scos din domnie
pentru el a refuzat sa se inchine lui
Sigismund. Manevra lui Tolnai, Stef.
van si Caloghera; tezaurul domnului im-
parrit Intre ei. Au concediat i cazacii
262; i $tefan Razvan (faza a II-a)
laude 253, (faza a III-a) invinuiri 262, -

si rárile romane, scurta descriere: organ.
polit. resurse ca oameni i grite. Senti-
mentele antiturcesti ale populatiei. Tarile si-
lite s asculte de Transilvania 250-251;

-i domnii romani... nestatornici (!) 253, per-
spectiva inlocuirii lor grabnice (chemari
la Dieta etc.). Sigismund indemnat sä adu-
ca indreptare acestor tari (10. apr. 95) 254.
Atitudine modificatá (28 apr. 95) aflind de
atribuirea rarilor de catre imparat lui
Sigismund. Nemulrumit, nu crede ci e ade-
varat 255. Veleitati proprii de a juca un
rol in T.R. In cazul unei schimbari (de
domn) 254. Ar fi impiedicat dezordinile"
(din Mold.) si proiectul de rascoala al T.
Rom. si al lui Mihai (!) contra unguri-
lor 256. I s-a refuzat pasapoartele stiind
cit este el de iubit de acel popor" (din
T. Rom.) 256, 257. Imparatul i-ar fi incre-
dinrat un fel de tutela asupra rarilor to-
marle 260. Necunoasterea generará a spiri-
tului din radie romane inreles de Petru
$chiopul 254. Consecintele acapararii lui
Sigismund 255, 256.

i Mihai Viteazul (1594, 1595). Insi-
nuari, aprecien i 253, 254, 260. Justificarea
faptului ca nu s-a dus in 1594 In T. Rom.
prin neincrederea in Mihai (motiv invocat
si de Comuleo) 249. Dar a fost chemat
acolo 249 si Mihai a trimis soli la ?tupa-
rat 261; si Giov. a primit juramlntul co-
mun de alianti Cu imparatul al lui Sigis-
mund si al lui Mihai (prin solul sau) 249.
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Pretinsul plan de rascoala contra ungurilor
al lui Mihai (!) (28 apr. 1595), 256.

i Mihai Viteazul (In 1598) Giov. vine
In T. Rom. 11 insoreste pe domn prin rara
(Caracal, Craiova etc., Tirgoviste). Situa-
tia acestuia dupa rechemarea ostii lui Moise
Szikely, 264. Pregatirile domnului la Cra-
iova i spaima turcilor la Vidin 265266;
asista la pregatirea unei delegarii catre Ca-
zad pentru naimirea a 5 000 de ostasi.
Problema plärii los-. Se asteapta banii im-
paratului. Sbuciumul domnului 265-266.
si Transilvania (si Sigismund) (faza I-a).

Audienra, scrisoarea imparatului cu titula-
tura nepotrivita 246. Tratative pentru ga-
rantarea ajutorului Moldovei contra tatarilor
246. Discutarea lor Cu Senatul 247. Jura-
mint comun de alianra: Sigismund, solul lui
Mihai, Giovanni 247. Faza a II-a, dupa
complotul" de la Cluj. Indemnuri lui Si-
gismund sa fie fara milà, mai ales faya de
cancelarul Kovácsóczy, 250. - si Carrillo,
concursul lui 246, 249, 254; perfidia lui
259. i Josica. Are veleitari pentru una
din rarile romane? 255, 256.

- Rol activ: Scrie din Brasov lui Si-
gismund i comandantilor imperiali sa o-
preasca trecerea tatarilor (!) 247. Merge
se intilneasa cu hatmanii cazacilor pentru
a lämuri cauzele dezertarii trupelor neplätite
de Aron 246.
Informarii, iscodiri, denunrari: polonii
Petru Schiopul inrelesi cu tatarii 247, 248.
Acestia trimisi de turci 248. Tradarea se-
natului din Transilvania si a nobilimii din
Ungaria superioara 249, 251. Diferiti in-
formatori, crestini 247, 248 si turci' 249.
Buletinul succeselor la Dudare, ameninrare
turceasca 255. Portret moral datorat lui
Pascal. G. este minios dar bun! Isi iubeste

vräjmasii 229.
Marini Poli Pascal de', biografie
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219221, text 222-230, familie 223. Pri-
mit de domn 224; caracterizeaza Tara 224;

si Signora Marioara; afaceri de bani
225, 228; sfaturi cum sa se poarte cu
nidele din Tara llomaneasca 225-226,
228; 11 lauda pe Giovanni 229. Bintuie
frigurile. Zac pe rind Doamna, Pascal,
Giovanni 223-224, 225.

Marti n, centumvir" (In consiliul orase-
nesc) din Cluj, 136.

Marro n, Nicolai e, iezuit In Transilva-
nia (1592) 317.

Mar zo c co Giorgi o, varul negustorului
Giacomo Alberti 75.

Masini Giovanni, nobil florentin, in
slujba lui Petru Cercel 56, 62, 65; trimis la
Possesino 67.

Massa Simo n, paroh luteran la RIsnov 43.
Mat ei Z el e si, iezuit, Cluj 138.
M a t ei Cor vi n, rege al Ungariei 117, 201,

216.
Mathias de Habsburg, arhiducele

adresantul raportului lui Prepostvari (1598)
428; regele Ungariei" In 1595 (!) confu-
zie cu Rudolf II 522.

Mzza Gaspa r, negustor ragusan 223.
Maxiin v. Milanesi Massimo.
Maximilian al II-lea, imparat

(1564-1576) si zälogirea cetatii Chioar,
66,

Maximilian de Habsburg, arhidu-
cele. i tronul Poloniei 256; Sigismund

261; la Casovia cu prilejul venirii
miresei lui Sigismund 264. Eventual gene-
ralism al crestinilor contra turcilor (1594)
465; i Sigismund, operatii militare la
Oradea (1598) 324-325; i Transilva-
nia 415-416; ofera sà vina In Transilva-
nia :(In 1595) 478; ajutoare pentru hai-
ducii lui Borbely in Banat (1595).

n, galerele turcesti la --- (1595) 524.

Manastur (Clujmanastur) posesiune ie-
zuita 116, 119, litigiu cu Clujul pentru
hotare 131-132.

Medabene Apolonius (Asupelonius")
medic, la Cluj, 139, cklatoreste cu Bongars
de la Baia Mare 155.

Media s, Petru Cercel inchis la 52-54;
orasul 329-330, populatia 438, efective
pentru campania cretina 621, 656, de-
scriere 558.

Medic i, cavalerul de 558; don An-
tonio de 539.

Meghior at o, stegar toscan" 593.
Mehmed al II-lea (1451-1481) si Stefan cel

Mare 201; i Vlad Tepes 216.
Mehmed al III-lea (1595-1603) 403, 483,

516, 537, 594, 622; si Moldova 478;
Transilvania 265, oferte catre Sigis-

mund (1595) 476, 549, 560, 657; i Tara
Romaneasca: pune alt domn (!) 516; si

rascoala lui Mihai 521, 522, 524, 525,
657; intentia de a-1 ataca In 1599, 416;

pretendentii romani la Poarta 663; si

bulgarii i sirbii, flgaduieli (?) de abolire
a tributului de singe 402; i puterile
crestine: vrea pace 401; eventual mijlo-
citor Sigismund \Vasa 663.

Mehmed pas a, fiul lui Sinan pasa, co-
boara pe Dunare cu luntrele pentru pod
527.

Mehmet pasa, tatal lui Hassan pasa (1596)
403.

Mehmet Satirgi pasa, va inlocui pe
Sinan la Bucuresti 610.

Mehmet be i, mai mare peste beii din

Tara Romaneasca 611.

Mel isuan (?) mare postelnic In Moldova
(1585, 1590), 272.

Mercier u s, iezuit in Polonia 322.
Me z er ic h, loc. in Rusia Rosie 218.
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Micali, ban v. Mihalcea banul (Ca-
r age a).

Michae 1, iezuit prefectul seminarului din
Cluj moare de ciumä 135, 137; numit
Ripinensis" 138.

Michossensk Hatman al cazacilor Za-
porojeni (1594) 246.

Miclo q, scrib, pu sä-1 serveaseä pe Petru
Cercel la cetatea Chioar 59.

Miechowski Mathias, cronicar polon
201.

Mier c ur e a, loc. descriere 158; Scaunul
efective pentru campania cre§tinä 621.

Mihai ban de Mehedinti, viitorul
domn.

Mihai Vit ea zul ctitor al bisericii
Sf. Nicolae Mihai Voclä) din Bucu-
rqti 301-302.

Mihai Vit ea zu 1, familie, copii 500; ope-
ratii militare la Dudare: Bräila (1595) 554;
contra Brallei reocupate (?) scurtä vreme
de turci 515; paza. la Giurgiu, 502; luptä
la Calugäreni 529, 530, 612; se retrage 531;
la Sud de Dunäre: incursiuni la Rusciuk
(1595) 399, 406; arde Rusciukul i Silis-
tra 524, 525; (In 1598) 415. Pregätirea la
Craiova a unei expedita pe Dunärea In-
ghetatä, spaimä la Vidin, 265, 266. In Cam-
pania crestinä 548-549 comanda avangarda
545, 582, 583, 587. La Tirgov4te 587. Eli-
bereazä la Giurgiu pe romanii robiti de
turci 534. Oaste de romani, cifre 437, 621.
Trupe ungurqti in Tara Romlneascä, pen-
tru a colabora eventual cu romanii (dupä
campanie) 486. Spiritul de colaborare mai
inainte, la Cetatea de Floci 432, 433. Dom-
nul, avind exemplul lui Aron, nu se Increde
in trupele lui Sigismund din Tara Roma-
neascä 498. Are mercenari cazaci (1596)

515. Tocmqte Cazaci 267-268, dar sint
impiedecati a trece de cätre Ieremia Mo-
vira' (1598) 414. Cazacii folositi pentru
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stoarcerea därilor (?) 515, Reactia popula-
tiei, cu concursul turcilor de la Vidin (!?)
515.
Factori interni. i boierii: neincrederea
lui in marii boieri dupà tratatul de la Alba
Iulia, 497, 498. Ei l-au Impiedicat sà se
apropie de Polonia 500. Dupä eliberarea
Bucurestiului trimite boieri acolo pentru
a prelua cirmuirea 623; i populatia sä-
racä supusä la däri grele 515.
Factori extemi. Apelul prin Lubieniecki
la ajutorul polon. Oferte de inchinare 500,
501. E nevoie de 10 000 de osta0 contra
turcilor §i de oprirea tätarilor de la jonc-
tiunea cu turcii. Solii lui: v. Petr u Gr
gorovici Armeanul 641; Radi-
slav 646, Mihalcea, banul Radu
Buzescu soli la v. Lubieniecki,
Giovanni de' Marini Poli 265,
494; G. Palaticz.

domnii Moldovei: Aron Vodä 498,
499, 500; $tefan Räzvan 497, 499, 500;
porund (!) de la Sigismund ajute
reia domnia 554. Jeremia Movilä (15,98)
267, 268, 414.

Sigismund Báthory 249, 250, 254, 256,
257, 259, 261, 264, 327, 364, 367; ajutor
derizoriu din Transilvania (in 1596), 516;
... 657; invinuit de lipsa de alimente din
cursul campaniei (1595) 552. v. qi la' i-
gismund rubrica: 5i Mihai Viteazul. In-
formatie gre§itä: s-ar fi retras dupä CIlu-
gäreni In Transilvania (!) 533-534. Pretins
gind de räscoalä contra lui Sig. 256.

i turcii 249, 266, 267; le trimite tribut
(1598) 406, tratative de pace (1598) 412;
ceat4 turc la (1596), bänuieli 515; se

räscoará contra turcilor (1596" = 1595)
521, 522; ginduri de aliantä cu Sigismund
contra lor (1595) 446; i turcii 603, 604;

Mehmed III, 657; inIccuit färä slicces
in scaun (!) (15%) 516; atitudinea lui
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Mihai fatä de turci: d informatii despre
fortele lor (1595) 496; aratä primejdia ge-
neran din partea lor: lumea crestinä tre-
buie sä se apere la Dunäre 499. Turcii
oferä domnia ereditar5 499, dar el va porni
contra lor 499.
si Poloni a. Pozitia sa fa; ä de
(1595) 497, 500. Oferta de supunere si de
tribut 500. Precizeazä. ciar 502 punctele ce-
rute: efective militare la Dunäre, i opri-
rea tätarilor de a Inainta 501. Se infor-
meazä despre oastea polonä, tätari si cazad
495, 496.

Lig a c r e s tin 5, dispozitii pentru
361-362; Insinuare cä ar fi cu turcii(!)

367; informat gresit cu privire la atitu-
dinea Poloniei 498. Adeväratul sens al ligii
crestine: unirea tuturor 498. Intreabä. de
aderarea Poloniei, de cazad si de turci 495,
496.
si papa Clement al VIII-lea,
261, 415-416.

imperialii trimite soli la 249
251; si Rudolf II 254, 255, 259, 261;
265-268; misiunea lui G. de Marini Poli
264, 266; primeste trupe plätite de Ru-
dolf II, 490. Asteaptä bani pentru plata
cazacilor 265-266.

i Boris Godunov, 249; sí Constan-
tin Vasile de Ostrog, voievod de Kiev,
266.

insurgentii bulgari 408, 411.
Mih a i 1, insotitorul lui Trifon Korobeinikov

primit la curtea luí Aron voclä (1593)
352-353.

M ihalce a m. ban al Craiovei i Petru
Cercel; (Micali") 60, 62, 69 sol al lui Mi-
hai Viteazul la impärat (1595) 261;
266.

Mihalidjli Ahmed pasa, pasa de
Timisoara 613.

Mihnea II (Turcitul), domn al Tärii

Românesti 160, 162, 227; familie 8, 41,
203, 222, 226; numit de Murad III 33, 35;

Sigismund Báthory 158, 161; pleacä
cu toatä curtea la Bucuresti aflInd de
boala doamnei Ecaterina 225; i turcii:
sarcini financiare fa tä de ei 204; -- si
Petru $chiopul 222; i Petru Cercel
229, 230; vine cu turcii contra lui Mihai
Viteazul, se retrage (1596) 402.

Milanesi Massimo (Maximus), ie-
zuit din Florenta, la Colegiul din Cluj
79, 89; atributii multiple, infirmier al
colegiului 118-119; plecat la Alba Iulia
130; descrie ciuma i foametea din Tran-
silvania (1586) 123-124; imigrarea de fá-
rani balcanici mlnati de foamete 126; prac-
tica medicinii la Cluj 127-129; Ingri-
jirea ciumei In locasurile iezuite din Tran-
silvania, el Insusi zäcind de aceastä boalä
137-144.

Milco y, (hotar intre :Moldova si Tara Ro-
mâneascä) 294 (gill Focsani") 561.

Mindszenti (Benedict) cäpitan din
Scaunul Odorhei (1592) 318.

Mircioaia (Mirzonia) v. Ch i a j n a doamna.
Mitrea din Hotärani (Dimitrie)

m. vomic In Tara RomIneasei 160; (Mi-
tri") f.m. vistier (1574, 1594) 270.

Moesi a provincia romanä 214.
Mogilnica 643.
Moh c s, lupta de la 98.

Moldov a, Caracterizare indirectä, popula-
boieri etc. 99.

Descrierea directä (1585): tail, populatie,
port, limbä, organizare, tribut, 181-184.

Descrierea anonimä (1587) poate a lui
Comuleo cuprinzInd pe lingä rubricele
descrierii precedente si un istoric al tärii
si a Imprejuririlor lui Petru $chiopuI
200-205.

Descriere iezuitä (1588) scurt istoric,
populatie 281-284.
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Descrierea englezi (1589) -- bogatii naturale,
produse, condiçii de trai 296.

Descriere a lui Korobeinikov (1593) 351-354.
Descriere sumara a lui Comuleo (1594) Tara

manoasa, apicultura primitiva, venituri din
miere i pescuit, conditii vitrege pentru
populatie 368.

Descriere a lui Francesco Pastis din Candia,
rit, limb, guvernare, productie, cler, biserici
confesiuni 638, 639.

Descriere sumara indirecta (dupä 1599) 672-
673, ;ail, populatie, productie, oaste, religie,

Domni v. Aron, Ieremia
Petre $chiopul, Vlad fiul lui Milos;
Guvernator", v. $tef an Razva n; pasa
al Moldovei v. Ahmed sangeacbegul de
Tighina.

Boeri 99, boieri mari 257, 260, 261; lista
lui G. de Marini Poli 271-272; pribegi
253, 478. Hatrnan (1595) v. $tefan
Razva n, fratele lui 662. M. Logofat
(1595) v. Stroici, Luca.

Oaste, ostasi, vitejie 16, 99, 368; efective,
artilerie 182; 250, 251, 369, cifre 478, 583;
mercenari cazad v. Mol d. si Cazaci i;
mercenari unguri v. Moldova si U n-
gari a; stindard 584; judecata domneasca
182; nunta domneasca 222, 226; expeditia
lui $ t. Razy an in 478, 554; jafuri
645; tragerea sa in teapa 512; epidemie
de ciumi in 277.
si Anglia privilegiu comercial 290; emisari
englezi prin - 370; calatori englezi, vezi
Austell, Cavendish, Harborne.

Cazadi mercenari - 263, 266, 267, 364,
410_ sprijina pe Petru Cazacul - 320;
Cazacii si Moldova 645.
si Liga cretina 361-362, 364, 365, 366-
367.
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polonii, actiunea lor contra lui Stefan
Razvan 545; influenta polona in - 548;
actiune polona in - 553, 555; expeditia
luí Zamoyski in - 643, 644; moldovenii

Zamoyski in - 648.
tätarii 369; libera trece prin - 484;

drum de invazie spre Transilvania si Tara
Romaneasca 484; Moldova concedata hanu-
lui 484; tatarii si Moldova 485, 490, 539,
555, 617, 645.
si Transilvania: boieri moldoveni chemati
la dieta 257, 260, 261; interventie mintari
pentru Aron 320; monopolizarea succese-
lor militare contra turcilor 476; Stefan
Báthory in - 516; intentia de expeditie
a lui Sigismund In - 548, 549, 552 573;
accesul In Transilvania prin - 586; paza
In munli 590; Sigismund i - 632;
Brasovul (comer%) 159.

turcii 31, 41, 173, 182, 247, 249, 251,
255, 282, 395, 476, 484; obligatii: tribut,
alimente 560; oras (Reni?) atacat de turcii
din Tulcea 523; atac turcesc eventual 561;
Sinan i - 613.
Si Tara Romaneasca domnul pus de turci
in locul lui Mihai Viteazul vine In Mol-
dova 516.

Ungurii: prizonieri unguri in - 512;
mercenari unguri in - 250, 255, 410.
si propaganda catolica 81, 85, 100, 148,
278, 281-284; biserici catolice, lista 638,

episcop catolic, cifra de credinciosi
romanitate 183, 184, 284, 672-673;

nume diferite - Bogdania, Caraboldan; -
Valahia Mica (!); - Cisalpina" (!)

Moncastro 673.
Mondevi v. vi.
Mondovi, Cardinal de - (Vincenzio Lauro) 61
Montaguto Marzio, cavaler toscan,

596-598.
Montalais (Montallays) francez, tovaras

de drum al lui Fourquevaux 181.
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Moscov a, orasul, 351, 352; ilia 352; Aron
as fugi la 362, 370; mare kneaz de
v. Feodor Ivanovici 376; v. Boris
Godunov 249. Tar (moscovit") v. Ivan
al IV-lea 101, Moqrvitii si liga anti-
otornan'i (1594) 364. Comuleo v t merge

la 362; (= polonii) invinsi de Stefan
ce1 Mare (!) 216.

Mosto M. Giovanni Battista, muzi-
cant de curte al lui Sigismund Báthory 446.

Mostowski Iaco b, iezuit din Colegiul de
la Cluj, 139

Mot t e, Paul de la tovaea's de drum
al lui Bongars 155.

M q o c" (la mosiile lui ?) localitate in
Moldova 644

Movirá Ieremia, mare vornic, apoi
donan 644, 645; familia lui 645; leggturi
ctt Polonia 645. v. i Ieremia Movirá.

Movilä Simio n, fratele lui Ieremia; op-
reste trecerea cazacilor tocmiti de Mihai
Viteazul 414.

Munkács (azi Mukacevo) castel 68, oras
209.

Muntele Sinpetru (Petersberg), sistem

de a trage carele cu funii peste culmea mtm-
telui 545, 551

Munteni v. romani 17
Mur ad al III-lea sultan otoman (1574

1595), 7, 9; si Petru Cercel 15, 27, 28,
32-36; confiseári de la 52, 54, 61;

curnnat cu Siavus pasa 31; ro-
mane 31, numeste pe Mihnea II 33, 35.
si Rudolf II, armistitiu 66, 67; si Tran-
44yania, aliat cu 66; 251; sprijinä

candidatura lui Sigismund la tronul Polo-
niel (1592) 340; i pretinsa cerere a

priacipatului de dtre 13altazar 340, 341,
343; si Moldova, tribut secret 204; tribut

245, 247, 248; Wizboi in Persia 203;
räscoala gruzinilor i cerkezilor 376; ope-
ratii militare tn Ungaria (1594) 396;

Sigismund Báthory 442, 446.
Mure s, dui 157, 158, 438, transportul särii

pe 544; 555, 657, 670, 671.
Mustaf a Aga de Tighina, antecedente

646; si Ierernia Movilä 646.

N

Nadasd y, nobil ungur dln Transilvania,
256.

Nagy Francis c, comandant al mercenari-
lor unguri din T. Rom., 433.

Nagy St ef a n, mercenar ungur in T. Rom.,
433.

Nale Bernar d, prietenul lui Pascal de

Marini Poli, 226.
Napragy Dumitr u, episcop ales al Tran-

silvaniei, 325.
Neajlo v, riu, 528, 529.
Neamt v. rirgul Neamt.
Neapol e, oras, 100.
Negru vo crá, castelul lui din Stroiest i

(jud. Arges), 161.
nemti v. Germania si gerrnani.
Nevers, duce de v. Gonzaga Lud o-

v i c.

Nevridi, Nicolo din Chios, arendas
al arilor din T. Rom., 74.

Nichifor Parasios dasCálul, exarh
patriarhal; biografie, 607-609; text, 610
613, si Aron Vocla*, 253. v. si V a s-
1 a c", [ Dascal], 653.

Nicolae Pgtrasc u, fiul lui Mihai Vitea-
zul, 498, 501, 502, 516.

Nicolaus m. (magister) v. Kurtisz o-

1 aus.
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Nicopol e, cetate, 412, 527; negustori din
517; turci la -* 215; atac impotriva 255
bei de 405; sangeac bei de 549.

Nicopol e, sangeacat de 3%.
Niepolowic e, oras, Polonia, 192.
Nipr u, fluviu, 203, 369.
Nipru v. Nistr u 296.
Nistr u, (Turla, Tyras,) fluviu, 174, 179,

180, 184, 201, 267, 351, 414, 499, 662;
identificat gresit cu Nipru, 296.

Nogarola, Ferdinand de guverna-
tor al Ungariei superioare, 63, 64, 66, 67,
69; eápitan de Satu Mare, 154.

o

Oblucisa, tirg, 354.
Octavia n, locotenent din Rimini, 181.
Odett e, logodnica lui Bongars, 167.
Oitu z, rIti, 208, 212, 213.
01 a u s coadjutor" iezuit la Cluj, 134, 138,
Olsacinia (Olsenia), topic, 4%.
01 t (Allutum, Alt, Aluta, Olta), riu, 159, 215,

544, 550, 555, 562, 671.
Olteni a, 269; intindere 14.
Opoli a, Oppeln ducat, 327.
Opre a, postelnic in T. Rom., 65.
Orade a, ora; si cetate, 80, 82, 84-87, 89,

105, 138, 146, 321, 343, 438, 486, 544.
670; urna de 146; presuri 145-146; gu-
vernator, 441, 448 (v. i Báthory Stefan);
vin i crestini din locurile supuse turcilor la

%; ráncieri i pedestrasi din 621;
religie: episcop catolic de 669 (y. §i

Czibak Imr e); catolici la 96, 106,
111, 147; iezuisi la 104, 106, 108, 135;
calvini la 108, 111, 148; ravagiile ciumei
la ^- 87, 88, 90, 124, 131, 148; lupte pen-
tru 324-326.

Orasti e, oras i cetate, archebuzieri din
621.
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Orsin o, Vergini o, nobil italian, 539.
Osman pa; a, mare vizir otoman, 31, 32.
Ottaviani, Mecenato, toscan par-

ticipant la asediul Giurgiului, 598, 599.
Ovidiu din Pon t, poetul latin 163;

exilat 'in Moldova (!) 673.

tIrdög János v. Gálfy Ioan.

Padova, oras, 21, 438.
Palatics, Gheorghe, ban de Lugoj

Caransebes, 120-121, 567.
P ari sol a, Lorenzo, carmelit din Ge-

nova, 30.
Parm a, principe de 489 (v. si F a r-

nese, Ranuccio).
Pasti s, Francesc o, din Candia, egu-

eár franciscan, duhovnicul lui Sigismund
Báthory, 632; biografie, 634-637; text,
638-640.

P a u 1, coadj. iezuit la conventul din Cluj-
m'án'istur, 135, 139-142.

Paulin a, fiica (?) lui Pascal de Marini
Poli, 225-226.

P'Itrascu cel bun, domn al T.
Rom. 6.

Plun a, nepoata doamnei Ecaterina a

T. Rom., sosia marelui spà'tar Rkhia-
cana" (!) 224.

Peilérdi, Petr u, subcimäras al lui

Sigismund Bithory; biografie, 618-619;
text, 620-625.

Pera v. Constantinopol, cartieve.
Perekop, istm, 581.
Persia si per i, 31-32, 203, 205, 377

www.dacoromanica.ro



P e.r ugin o, Crispolti, locotenent, par-
ticipant la asediul Giurgiului, 596.

<P etrest i> (Petridul), sat (jud. Cluj),
117.

Pietr o, francezul participant la ase-
diul Giurgiului, 595.

Petr u, iezuit la colegiul din Cluj, 83,
131,, 135, 138, 141-143.
etr u, preot din Brasov, 159.

<P etru din Bien i>, mare logorát
in T. Rom., 7, 271.

Petru <din Luciani>, mare spXtar
in T. Rom., 270.

Petru Cazacu 1, pretendent in Mold.,
320, 392-393.

Petru Cercel (Petru Demetrius"), domn
al T. Rom., 8, 42, 65; caracterizare, 73;
familie, 6, 28, 61-62; avere, 38-40,
46-47, 50, 52-53, 69, 157; educatie, 9;
Insdunare, 7, 9; politiel administrativa

edilitaeá, p. 11-12, 162; inconjurat de
slujbasi sträini, 18, 45, 111; fiscalitate,
15, 288; justitie, 18-19; politia reli-
gioasä, 112; relatii : cu boierii, 57, 74,
288; cu secretarul sìu florentin Franco
Sivori, 9-10, 17, 20, 25, 28, 53, 55-56,
58; 60-61, 63, 69, 111; politicsá externsá;

Franta (Henric al III-lea) 19, 26,
28-29; si papa 26, 28, 61, 68; (- si
iezuitii) 62, 67; si Trans. 38, 44,
52-53, 69; (-i Sigismund Báthory),
19-20, 22; i turcii, 15, 28, 30-31,
33, 63; mazilire, 31, 33, 35; fug'l din
T. Rom., 167; refugiu in Trans., 40,
45- 46; nchis la Media', 52, 53; In ce-
tatea Chioar, 55, 58-59, 65, 67; - In
cetatea Hust, 69; fuel- la Venetia, 229;
eil5torie la Constantinopol, 70; Intemni-
tat, 229-230.

Petru Grigorovici armeanul, sol al

lui Mihai Viteazul In Polonia, 641.
Petru Rare s, domn al Mold., 259.

osta-
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Petru saxonul, rectorul colegiului unitarian
din Cluj, 82.

Petru $chiopu 1, domn al Mold., 174,
209, 226, 646; familie, 41, 203; insciunare
203-204, 282; fiscalitate, 205; privilegiu
comercial acordat negustorilor englezi, 290;
sprijid5 catolicismul si pe iezuiti 202,
277-282, 282-284; trec pe la curte:
Henry Cavendish; 296; Fr. de Pourque-
vaux, 182; Giovanni de Marini Poli, 254;

polonii, 248; si (papa Sixt V),
277-278; i eátarii, 248; i stir-

cii, 41, 204, 282.
Petrucci, Francesco, participant la

asediul Giurgiului, 598.
Pezzen, Bartolomeu, adresant, 252-

254; comisar imperial in Trans. 323.
P iasesk i" (pircilab de Soroca?), sol al

lui $tefan Wázvan, 641.
Pia tra Craiului (Chiral Petra"),

munte, 160, 561.
Piatra <Neamt>, oras, 639.
Piatti, Girol a m o, cleric iezuit, 108.

Piccolomini, Alessandro, partici-
pant la asediul Giurgiului, 657.

Piccolomini, Silvio, eápetenia
silor toscani In campania din T. Rom.,
410, 509, 558, 580, 584, 593, 657, 679;
biografie, 563-565; text, 566-574;
operatiile militare de la Giurgiu, 481-482,
484-486, 512, 546, 552, 586-587,
593-596; 598; - la Tirgoviste, 566-567;
raporturi cu Sigismund Bithory, 486, 512,
546, 552, 554, 556-559, 598.

Pigafetta, Filippo, istoric arhitect
militar italian, biografie, 540-542; text,
543-562.

Pisc u o, Giusepp e, alug5r franciscan
In Trans., biografie, 626-629; text,
630-633.

PIrvu <din Ciorotasi>, mare clucer
In T. Rom., 224.
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PI acid i, G ir ol am o, cavaler, partici-
pant la asediul Giurgiulut, 598.

Poarta otomana v. Tur ci a.
Podolia, 201, 203, 248, 296.
Polo, Zuan de v. Marini Poli, G i o-

vanni dei.
Polonia si poloni, 52, 54, 64-65, 67,

74, 78, 83-84, 95, 131, 148, 173, 180,
202, 216-218, 247-248, 251, 282, 290,
322, 328-329, 341, 370, 414, 437, 507,
544; granite, 209; comer; (Cu Mold.) 295;
ostire (efective), 496, 621; populatie, 126;
port, 17; rege, 20, 24 27, 53, 55, 61, 67,
158 (v. si Stefan Báthory), can-
celar, (v. Zamo ysk i Ja n); hatmani
(v.Zamoyski Jan si Zolkiewski);
interregn, 69, 340; pretenden0 la coroana

(cardinal Andrei Bithory), 365; ras-
coala cazacilor, 517; politica externä:

Anglia, 370; si liga crestinä,
364-365; 495, 498; - si Mold., 201, 253,
281, 553; expeditia contra lui Stefan
Razvan, 260, 263, 512, 545-546, 648,
657; -i Sf. Scaun 368; i tatarii
369, 371, 441, 485, 650; - si Trans.,
325, 440; i turcii, 11, 428, 402;

T. Rom., 11, 69, 266.
Po ngr at z, Frig y e s, nobil maghiar, ca-

pitan general al cavaleriei imperiale din
Satu Mare, 64-66.

Ponthus de la Planche, Fran-
ç o i s, nobil francez la curtea lui Petru
C.ercel, 27, 45, 49, 51, 54, 59, 62-63,
68-69.

Pope 1, A dam Gallo, sol imperial la
Sigismund Báthory, 489.

Possevino, Antonio, dipl. iezuit 55,
61-62, 64, 67-69, 06, 335-336.

Potcoava v. <I o a n> Pot coa v
P otock i, J a n, staroste de Camenita, 246,

366, 369, 662.
Po tur n a k, ungur In oastea tatara, 648.
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Pr a g a, oras, curte imperiala 254, 327-329,
489, 511, 632; nuntiu papal la 363.
(v. i Speciano).

Pr epi a, vara lui Mihnea II Turcitul, sotia
lui Giovanni de Marini Poli, 223-226,
228.

Prepostvári, Valentin, nobil ma-
ghiar, comandant In oastea imperialä;
biografie, 426-427; text, 428-429.

Provodi a, oras In Bulgaria 394, 397.
Prusia, 134.
Pr u t (Hirassus), riu, 174, 181, 184, 209,

215, 217, 352, 644, 648-649.
<P ry be k, P etr u>, neme s din Odorhei

318.

Przemysl, oras, 209.

Psar ski,I o a n, iezuit la colegiull din
Cluj, 134-135, 138.

Purcar i, sat la hotarele Mold., 180.

Raab oras, cetate, v. si Gy6r 499.
R a a b, Ju sty n, misionar iezuit venit din

Polonia In Moldova (1588) 277, 283..
RacoväI, 644.
R ác z Gheorgh e, sol al lui Sigismund

Bithory la tätari (1598) 265.
R a di sl a v, solul lui Mihai Viteazul, 646.
Rally sau Ralli, Dionisie (Daghi"),

ructi cu Paleologii i Cantacuzinii, episcop
de Tirnovo, 393; i Sigismund Báthory,
405-406; este In legatura Cu miscarea bul-
garilor contra turcilor, 405-406; 411.

R a d u, m. armas In T. Rom. (1588, 1592)
270.

Radul din Baleni, m. comis ln T.
Rom. (1585), 270.

Radul din Cepari, m. comis 731. T.
Rom. (1580, 1583) 270.
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Romani in Dacia 165, colonie in Mol-
dova de astazi 183, 284; stramosi ai ro-
manilor 439, 673, inscriptii 168.

roman i; limbä 162, 214; origine: italiana
longobardä (!) 99; descendentä din

Flaccus! 163; denumiri: Bloch 162; Wal-
len, Welschen, 163; romanitate, 214 (v. §i

Moldova, Transilvania 0 Tara
Romaneasca).

Rosto v, oras 352.
R o s i i" categorie cu rosturi militare In

T. Rom., 250.
Ruda (jud. Hunedoara) mina de aui

exploatare 192.
Rudolf II de Habsburg, imparat (1576-

1611) 415, 429, 498 stapineste Ungaria
superioara 38, 40, 98, Satu Mare 58, 62;
pretentie asupra cetátii Chioar 66; italieni

maghiari in slujba lui 64; - i elibe-
rarea lui Petru Cercel 67; 0 introduce-
rea calendarului gregorian 96; 0 eventuala
ocupare a orasului Baia Mare, 209;
Moldova (Aron) 245, 246, 249, 250, 251,
252-254; 259, 260, 262 498; (Ieremia
Movilä) 263; i chestiunea Moldovei
573; -i Tara Rom. (Mihai Viteazul)
249, 250, 251, 254, 259, 261, 265-268;
498, 500, alianta 522; 0 Transilvania
(Sigismund Báthory) 246, 247, 249, 250,
251 254, 256, 259, 260, 261, 264; 325-
330; alianta din 1594, 363, 364; 375, 377,
416, 441-442; misiunea lui Carrillo la
446, tratat 476, 489, 490; obligatii 510,

subsidii in bani 516; 557; 605, 632; emisar
in Transilvania si T. Rom. (G. Marini Poli)
255. Raport de la G. de Marini Poli (1595)
258-264; (1598) 264-268. Primeste Tran-
silvania la abdicarea lui Sigismund Bithory
323-326; 353; i turcii, armistitiu cu
Murad III, 66, 67, 361-362, alianta con-
tra lor, 416; 446; 554; i Polonii, e
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Radu <din Cepturoaia> al doilea
vistier in T. Rom. (1593, 1594) 271.

Radul Socol <din Boldesti>,
postelnic in T. Rom. (1585, 1596) 62,
271; 11 insoteste pe Franco Sivori 68-69;

Radu voievod, fiul doamnei Neaga, 226.
Radu Mihne a, fiul lui Mihnea II turcitul,

pretendent la tronul T. Rom. 402.
Ragusa (azi Dubrovnik) oras, import de

piei i ceara din T. Rom. 17; 173, 226,
227, 296; cetate 408. Ragusani la Tirgo-
viste, 12; ragusani fac comert in T. Rom.,
17; ragusan din Turcia 85; ragusan in
Tara Romaneasca; 223 ragusani nobili in
Tara Románeasca (Bucuresti) 161; in
oastea cretina, 546; ragusani nobili in
T. Rom., Bucuresti, 161, ragusan Paolo
Giorgi 555.

,,R aiteri i" germani sosesc in tabära cres-
tina 545; 582-583, 590.

Rasz Simo n, iezuit (Cluj) 134, 135, 138.
Ratiano, Giovanni, v. Sirbul loan.
Razel m, lacul 354.
Razgrad (Bulgaria) 163, 399.
Remete a, loc. (Banat) 428.
[R e n i?] atacat de turcii din Tulcea 524;

locuitorii din ataca i ard Tulcea
(1595) 524.

Rhenanu s, Beatu s, umanist german
publica inscriptii 169.

,,Richiacana" (!) m. spatar in T. Rom. 224.
Rigilin o, stegar toscan 596.
Rimnic, episcop de - (1583) v. Mihai, 13.

RIsno v, (jud. Brasov) tirg i castel 160;
biserica din 160.

Rodos 6, 204.
Rodzinsk i, Stanislav, iezuit Cluj 135.
R o ni a, Sivori la - 28, 29, 62, 64, 67,

69; oras, biserica Annunciata 86, 281,
339; Carrillo spre -, 489, 511, 559, 632.

Roma n, tirgul, orasul, 208, 215, 282; 2 bise-
rici catolice la - 639.
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desemnat prin litera X in cifrul lui Co-
muleo care e socotit de poloni a fi spionul
lui, 369.
mercenari cazad pentru tarile romane

platiti de 410. Trimite, raiteri" in
armata crestina 582-583, 590. Stindard
584.

Rumelia, beglerbeg de (1583) v. Kb a -
sim Mesih pasa, 31. In 1592, neiden-
tificat, p. 392. In 1595 v. Has an p a s a,
fiul lui Sinan 611.

R u sci u k, cetate 163, 267; oras 394; ata-
cat de Mihai 399; turci masati la pod la

496; 499; ars de Mihai Viteazul, 525;
podul de la la Giurgiu 528; actiune
eventuala la 555.

Rusia moscovita 65.
Rusia Rosie 209, 215, 218.
Rusi v. Rusciuk 555.

S

Saban p as a comandant al Galerelor de
pe Dunare 612.

Saccomar, v. Satu Mare 475.
Safyie sultana validé: daruri catre regi-

na Elisabeta a Angliei 370; 401.
S al v ar ezz o, levantin, ruda cu doamna

Ecaterina 227.
Samoi I, capitanul; insotitor al banului Mi-

halcea, sol al lui Mihai Viteazul la im-
periali (1595) 261.

S amo s, insula 281.
S an Giorgi o, banca din Genova 29.
San Giorgio, cardinalul de 360, 364

v. Aldobrandini Cinzio.
Sandomi r, (in Volinia) 209.
Santa Severina, cardinal de 367.

Sarge t is (= Sargilius"), azi Strei, riul,
169.

Sargilius v. Sar ge ti s.
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Sarmati 215.
Sas Sebes v. Sebesul Sasesc.
S a s i, orase in Transilvania 158.
Sasi (germani, valoni, teutoni) privilegii

165; 167; locuitori in Moldova 278,
284, 327; orasele sasesti 438; meserii,
religie 439; si Sig Báthory 443. 446;
in oastea sa 477: pedestrasi; cifre, arma-
ment 545; 556, 561, 581, 584; i.os-
tasii italieni incvartiruiti la ei, 600, ,657;
istoric, organizare, raporturi cu principele
Transilvaniei, orase 667, 668; judele,. re-
gesc de Sibiu al lor v. Hue t Al be r t
581; locuitori la Tirgoviste, fosti protestanti,
trecuti la catolicism, 639.

Satirdji Mehmed pasa, prezumptiv
beglerbeg de Tara Romaneasca (!) 604.

S a tu Mar e, (Saccomar), cetate a impart
tului 40, 58, 62, 63, 66, 68, 544; descrie-
rea 154, istoric gamizoana 154-155;: cà
pitan de v. Szekely Mihail 247; oras
429, 475.

S a tul No u" (Moldova) 1 biserica roma-
no-catolica 639.

Saya, m. stolnic in Moldova (1588, '1591)
271.

Saxonul <Petru> fost iezuit, transfug
rectorul colegiului arian din Cluj 84; 88.

S chipp e r, Ur b a n, iezuit (Cluj)
135, 138.

Schw en dy Lazarus a fortificat cetatea
Satu Mare 155.

Scitulia, Siculia, v. S e cuime 99, 158.
S c i i" secui) 49, 214; siculi" 669.
S cotien i", moschetarii de la Gdansk

hi ofera serviciile lui Sig. 556.
Sebe s, tabara cretina la 620; ora.sul

efective de campanie 621; populatie 2O;.15.
Secu i: la seminarul din Vilna 82; din

Ciuc 85; secuime (Scitulia, Siculia) .99,
158; populatie, religie catolica 100; ,,ei'e-

tici în 100; informatii din despre
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tkari 490; Secui, comitatul - ion, 246,
669; mercenari in Moldova 262; adversari
ai lui Sig. 443; 446; pedestrasi in oastea
lui Sig. cifre, armament 477, 545, 581,
620, 621; agitarie pentru privilegiile lor
512; miscarea lor reprimatä singeros 514;
556; -.'archebuzieri echipari de Visconti.
Corp de - ? Intervine problema secui-
Ice 556. Secuii i promisiunile lui Sig.
556, 557. Istoric al räscoalei lor sub loan
Sigismund Zápolya: cäzuti in serbie 556.
Istoric, privilegii, organizare, obligatii,
religie 669.

Sein i, sat jud. Maramures 155.
Selim al II-lea si loan Voclä cel

Cumplir 201; 216.
Sendinopol (Semendria) 612.
Senn yei, Nicol ai e, comandant al lui

Sig. 621, 623; Pancratiu, cäpitan (1594)
246; emisar al lui Sig. la Mihai Viteazul
(1598) 265; f. maresal al curtii lui Sig.
322; transmite scrim:urea trirnisä de secre-
rarul, lui Zamoyski 485; are in paz l gra
nita dinspre Moldova 485.

Se veri n, (loc.) 562.
S f. Mihai 1, cetatea 6 satul din preajma

Albei Iulii däruire iezuirilor 131; f. cerate
episcopalä, ruinatä 137; 142.
f. S a v a, ducat din apropierea Ragusei -
räwoalà contra turcilor 408.
fondrata, Bartolomeo iezuit in
Banatul turcesc 78, 79, 82, moare la Ti-, .
misoara 85; 104.

Siavus, p a s a, mare vizir otoman Intre
.1582 si 1593, sorul sultanei Fatima 27; 32
'cumnatul lui Murad III 31.

Sibi u (Cibinium, Hermanstadt) populatie
'20; 142, descriere 158; 159, inscriptia din
bisericä 168; descriere, populatie 438;
Aron prizonier la - 475; 487, 544; ca-
pitaba sasilor 554, 562; i ostasii ita-
lfeni 553; si toscanii lui Piccolomini 572,
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573; 584; ostasii din 621; 656; descrie-
re dupä Reicherstorffer 668; protestanri
668, Sibiu jude v. Huet Albert, v. Enye-
der, Lukas? 553, 558, 581, nunta judelui
554;

Sib rik Gaspa r, cäpitanul gärzii lui
Sig. 567; comandant al taberei 580, 586.

Sighe t, in Maramures, 209.
Sighi soar a, oras 327, 329, populatie 438,

efective pentru campanie 621, descriere
668.

Sigismund de Luxemburg, impära-
tul -, 261.

Sigismund al II-lea A u g u s t, rege
al Poloniei 281, 282.

Sigismund al 111-lea Wasa, rege
al Poloniei si al Suediei, 69. i misio-
narii iezuiri In Moldova (1588) 283;

Sigismund Báthory, 328, 330; 340, 365;
proclamarea lui Ieremia Movilä

478; 495; 496; Liga crestinä 498;
primejdia turceasa 499; Mihai Vi-

teazul i- 501; si o eventualä coa-
Erie turceascä, 553; i turcii 647; 653,
661, eventual mijlocitor al facii dintre
turci i crestini 663.

Sigismund Báthor y, principele Tran-
silvaniei, familie, nepotul regelui Poloniei,
20, 24, drept de gratiere 21, este sub o
regenfi, fiind minor 21-22; i Petru
Cercel 19, 22; audienta lui Sivori la -
22, 23, 24; i turcii 27; 38, 44, 49;

minele de la Baia Mare 55 i cea de la
Ruda 192; caracter 82; i iezuitii 89;

reformatii 90: titlul ski 101, educaria
sa 103, zelul säu religios 103-104; ceaus
turc la 112; 134, 139, 142, 144, 155,
157; - i Mihnea Turcitul 158, 161, 195,
197; atitudine, tratative secrete cu

crestinii; misiunea la el a lui Comuleo

(1594) 360; 361; a lui Matyas Kis,

374-377: Complotul' contra lui; 250:
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versiunea proprie prin P. Busto 442-444,
situatia fárii 437, 439; 441, portret i ca-
racterizare a lui 445-446; 488-489; -
Comportare stranie 489, 490; cazul cäpi-
tanului de Lipova 490; misiunea lui Car-
rillo pentru renuntare i divort 489; I-a
renuntare (1598) 323-324, stare patolo-
gica 326;
Sig. si alianta cu Mihai Viteazul (1594)
249, 254, 256, 257; 259, 261, 264, 265,
267, 327; alianta contra turcilor 361--362;
364, 365, 367; Sig. smulge tratatul de. la
Alba Julia (mai 1595) cuprinde în titlul
sau tarile romäne 476; cifra trupelor sale
In Tara Romäneasca; isi atribue
toate succesele 476. Dupa campanie lasa
ceva trupe de unguri 487. Raportul dintre
ei vazut de Mihai Viteazul: el nu se in-
crede In Sigismund, care a smuls Trata-
tul de la Alba Iulia prin tradarea boie-
riot- 497 si care II pregateste soarta lui
Aron 497. Sig. nu e in stare sa-1 ajute
contra turcilor cu toate promisiunile fa-
cute, 498, 500. - Alianta (din 1594) 522,
528; Sig. ii cere apoi lui Mihai concursul
pentru expeditia din Moldova 554; 11 jig-
neste la pregatirea atacului Tirgovistei
587 punind ordine" in dispozitivul lui
de luptä, ii imputa lipsa de alimente 552;
autoriza jefuirea Tirgovistei 623. Ar face
poate si pace cu turcii cu jertfirea lui
Mihai 657, 658.
Sig. si campania din Tara Romlneasca,
477, oaste, cifre 478; 506 semne ceresti
479, succese 480; i italienii 481-483;
506, 509, 534, 539, 544-546, 552, 553,
558, 559, 566-570; planul chemarii ge-

neralului pontifical Giov. Fr. Aldobrandini
486. Tabara de la Tirgoviste, descriere
critica, lipsuri 547-549, oaste proasta
553; urmareste pe Sinan 586-587, 591,
ascunzindu-se de el (!), 623, 624; 616,

620, oaste 621; La Giurgiu 654, 661.
Comportarea ostasilor sai in T. Rom., de-
vastäri, pretentii, dau foc Giurgiului 552,
scufuncla tunurile capturate 485, 486.
Sig. si balcanicii: bulgari §i sirbi: bul-
garii rasculati contra turcilor 394, 403; 404,
408; si cei Incà in asteptare 409-412;
cif i rasculatii slrbi 403, 447; toc-
meste Cazaci 259.

imperialii (Rudolf II) 246, 247,
249-251, 254-256 325-330; aliantä
(1594) 363, 364; greutatile ivite in cale
375-377 416, 441-442; suspiciuni 476;
scrisoare 487-489 (propuneri turcesti de
pace). Dilema: ori ajutoare ori pace
554-555. Declaratii cu tic 653, 663.

domnii Moldovei, (Aron) 246, 248,
250, 252-254, 257, 259, 262; (In 1592)
320; (ajutor contra lui Petru Cazacul 393,
475 in 1594); alianta antiturceasca 361-362;
364, 365; (Stefan Razvan) 262, 263; 485,
512. (Ieremia Maya) 329.

si Polonia (In 1592) candidat la cocoa-
na 340; i Zamoyski 340, 484, 549; si
chestiunea Moldovei 485, 512, 545, 548,
549, 553; planul unei expeditii proprii in

Moldova 554. Polonii au neutralizat ac-

tiunea lui antiturceasca 655. Conflict pen-
tru Moldova 657, 662, 663, 667. In 1598
eventual schimb al Transilvaniei in favoa-
rea Poloniei (?) 328, 330.

secuii 620, 621 (v. secuii); i tatarii
265; i Ducele de Toscana, subsidii in
bani 569; i turcii 265, 317; 327,
329; 362, 446, 448; Ofertele sultanu-
lui 476. Un trimis al lui Sig. la turci

512, 528, 549; ceausi la Sig. 560;
campania (din 1595), 561, 604, 612; pace?
657-658. i Arhiducesa Maria Cris-
tierna 325, 326, 328-330; 476, 488, 489,

i Batorestii 317-322; 324-330;
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(conflict 1592) 340-344, - si Carrillo
632 (v. si Carrillo) si Clement VIII 415,
416; i Dionisie Rally, arhiepiscopul de
Tirnovo 405-406, 411; i Josica 256,
632, 633, - si Visconti 475, 481, 506,
507.

Silezia 173.
Silistr a, oras 252, cetate 267: bei de -

(Darstor) 396, 405; sangeacat de - 396,
turcii masati la 496; tátari masati la

merg la Buda 516; orasul pirjolit de
Mihai Viteazul dar ceeituia a rámas 525;
sangeacbegul de - cäzut la TIrgoviste 549;
605; bei de - 611.

Sil vasi Baltasar acuzat de participare
la complotul" contra lui Sig. gratiat 444.

Simion din Poltav a, iezuit coadjutor
la colegiul din Cluj 134; 138.

Simopetr a, mánástire la Muntele Athos
300-302.

Simota Ienache (Giannachi) arendas al
därilor In T. Rom. 74, 75.

Sinan pasa serdarul" m. vizir otoman,
Bartolomeu Brutti 204, la Belgrad (1594),

377: in compania din T. Rom. (1595) 401,
410. - noi planuri contra Tárii Rom.
402. Versiuni divergente despre moartea lui
402-403; Fortificä orasul Bucuresti 477,
478 plead, taie (!) podul peste Arges
481, martor de pe malul drept al Dunärii
al cuceririi Bráilei 482, destituit (?) 483;
el astepta venirea tätarilor 484, 485; 496;
la Dunáre 505, 506; expeditia in Tara
Romaneascii 521; armata, cifre 523; am-
buscada románilor lingà Silistra 525; la
Rusciuk 526; i Mami pasa 528; --
si hanul tátarilor 528; la Cálugäreni 530;
ocupa i pustieste tara 531, 532, trimite
peste pod trupe de ajutor spre Giurgiu (!)
535, 539; tabára sa veche 547; fuge din

TIrgoviste spre Bucuresti 547, lucrári su-
mare la Tirgoviste 548; 11 insealá pe pasa
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de Caramania 548, 549; fuge din Bucu-
resti 549; 562, 568, 570, 571, 573, 579,
581, 585-587; 589-590; 591, 594; strici
podul 595; 596, 599; posibilitäti 600; --
biografie 601-602; text 603-606. solul
sáti la Zamoyski, Nichifor dascálul 553;
Scäparea sa se datoreste diversiunii lui Za-
moyski 555; 610; oaste, cifre fluctuatii, tu-
nuri, 612; i Moldova 613, 616; tabára
In fata Giurgiului 617, fuga 622; 623; in-
format de románi (!) 624; fortificatii 630,
632; fuga 654; in Ungaria (in 1594) 249,
251.

Sir e t, riul, 208.
Sivor i, Benedett o, tatäl lui Franco, 10;

imprumua cu bani pe Petru Cercel 28,
30, si P. Cercel 29; - Franco, biogra-
fie 1-5, text 6-70; familie: Sivori Nic-
colo 10; venituri dobindite in Tara Rorni-
neascä 11; eventual sol in Polonia 11; sol
in Transilvania 11, 20; audientá la Sig.

22; daruri primite 25, 26; i Stefan
Báthory, várul lui Sig. 25; eventualá so-
lie in Franta 26; i turcii 43; lucruri
de pret 40, 46, 50, 51; corespondenta
cu Petru Cercel 55, 56, 58, 60; cu Antonio
Possevino 64; - si Ferdinand de Nogarola
67; Francisc Kendy 67; planul ocupärii ce-
tätii Chioar 68; audienta la regele $tefan
Bithory 68; la Cracovia 68-69; tratative
cu guvemantii Transilvaniei in chestia In-
temnitärii lui P. Cercel 69, porneste cu

P. Cercel in cilátorie 70; viitor ambasa-
dor In Polonia (!) 74.

Sixt al IV-lea (1471-1484) 201.
Sixt al V-lea (1585-1590) 62, 64; --

P. Cercel 68; 204; i Petru $chiopul
277-278; trimite misiunea iezuitä 282, 283;
367.

Sirb i, Serbia (Rascia, rascieni) 79, 80;

Sirbi in oastea lui Petru Cercel 34, 45,
46; imigranti In Transilvania si Boemia
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126, t'ilmaci ai emisarilor englezí In Po-
lonia (1594) 370; i turcii; abolirea tri-
butului de singe (zvon) 402; -- si Si-
gismund 403; rasculati contra turcilor 446,
539.

Sir bul (Ratiano, Rácz) I o a n, fiul lui loan
Sirbul Szab6 62.

Slav ä, limba 183.
Slavon limba, la români 638.
Sloven i, ostasi cälare In Moldova 203.
Sniatyn in Podolia 209, cetate 247, 248.
Socol a, fiul luí Hrych, ruda cu Feodor tur-

citul i cu I. Golski 647.
So f i a, orasul 223, 227.
Solikowski Dimitrie arhiepiscop de

Liov 282, 283.
Soliman pa s a, beglerbegul Rumeliei 216.
Soliman Mä'retul, 668.
Somes riul 23.
Somlyó (Simleul Silvaniei) 544. Fa-

milia Báthory de Somlyo.
Sorgo (Lorga) Francesco, gentilom

ragusan 567 in armata crestinä: din T.
Rom., 567. -- Lorenzo, emisar ragusan In
Bulgaria (1595) 394; Sorgo (?) gentilom
ragusan 412.

Spania, spanioli, 56, 446, 523.
Specian o, nuntiu papal la Praga (1595)

254, adresant (1594) 363, 364, 365.
Spinola Canetti, Ottavio, nobil Ge-

novez, colonel al cetätii Satu Mare 64-65.
Squarcialupi Marcell% medic italian

al lui Sig. Bithory 25; i iezuitii 79,
82, 84.

Stambul v. Constantinopol 162.
Stanc a, Doamn a, Giuvaerele ei pentru

plata mercenarilor unguri 498; 500; la Tir-
goviste pentru siguranfi; ar putea eventual
merge In Polonia (?) 501; reiinueá In
Transilvania cu fiul ei de citre Maria
Cristierna, suspectIndu-1 pe Mihai Viteazul!
516.
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Stanisl a u, iezuit coadjutor la colegiul din
Alba Iulia 135.

Stephanopolis, v. Brasov 159.
Strigoni u, (Esztergom) In Ungaria 249;

tabära de la 543, 605.
Stroic i, Luca m. logofát in Mold. 'emi-

sat. la Rudolf II (1594) 263; 271; cUrtea
lui -- la Iasi, 645; misiune la Hanul *qtar
650; i hanul Gazi Ghirai; i Fetih
Ghirai 650.

Stru s, Mateus iezuit din colegiul de la
Cluj 134, 135; la Alba Julia 138, 139, 142,
143.

Subcetat e, sat (com. Valeäul de Jos, jud.
Sälaj) 60, 63.

Suceav a, (Suczva), oras de scaun, cetate
201, 208; palatul i cetatea distruse 216;
217; descriere 353; Paolo Giorgi la.
(1598) 414; sint 2 biserici catolice 619; e
capitala lui Ieremia Movirá 661, 662.

Suedia 340.
S vinaia Gor a" in Dobrogea 354.
Szab 6, loan Sirbul, administrator de mo-

sii la Fr. Kendy 62.
Szánt6 Stefan (Arator) iezuit ungur in

Transilvania 80; activitatea sa la Oradea
87, 106; bolnav 131, 138; text 147-A48.

Székely Mihail cäpitan imperial la Satu
Mare 247.

Székely Mois e, rechemat de Sigismund
cu oastea din T. Rom., (1598) 264, 265.

Szolno k, oras (Ung.) 336.
Szombory Ladislau, membru al trium-

viratului din Transilvania 21-24;
Petru Cercel 43-45, 54; i tiircii
43; i Sivori 50, 51; 79;
82, 84, 85; 87; caracterizare 102; fill lui
102; Szombory Sigismund (!) v. Szombory
Ladislau 157.

Szydlowski, Petr u, iezuit polon moare
de cium5. 131, 135.
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$ercaia, tirg 159.
Si ml e u, (Somly6), posesiunea lui Stefan

Báthory, värul lui Sigismund 83, 85, 95,
138, oras 318; castel 340, 341, 544.

$iri a loc. (Banat) 428, 429.
$ tef a n, iezuit 143.

tef an c el Mare (Stefan cel bátrin"),
victorii 201, confundat cu Stefänitá Ste-
fan cel tInär", 201. i turcii 216; con-
fuzie Cu Vlad Tepes 216-217.

$tef an c el tinár ($tefánità) confundat
cu Stefan cel Mare, ar fi cedat turcilot
Cetatea Alb5! 201.

$tef an It à z v a n, hatman al Mold., luptä
Cu turcii i tätarii 253; domn 262. - si
Aron 498, si Mihai Viteazul 497 si mol-
dovenii räsculati 478, 573. expeditia in
Moldova 400, 553-555, 558, 661, 662;
tras In teapá 512, 662. i Sigismund
Báthory 262, 263, guvernator" 253; 478,
485; In Campania crestiná 478, 546, 549,
582-3; 587, 592, 621, steag de domnie
662, 664 i Zamoyski 643, 644; ante-
cedente 497; caracterizare 500.

te f an B á tho r y, voievod, apoi principe
al Transilvaniei, rege al Poloniei 20, 25,
27, 52, 53; -0 si P. Cercel 54, 55, 61, 62,
65, 67, 68; moarte 69; 86-90; i ca-
lendarul nou 96; si Transilvania; titlu
101; 102, 103, 105, 110, 131, 148, 156; -
s1 minele din - 189; si secuii 158, 159;
alegerea sa 202; 216; i turcii 217,
317; si iezuitii 339, 341, 440; si mosco-
virii 101.

$tefan din Cioroiasi, m. clucer, m.,
ban 224.

te fánesti (jud. Botosani) 174, 352, ars
de cazaci 644.

Sumla 394, 397.

Ta 6'6 r a, sat pe Prut, 644.
T alp es (poate Talpä Grigore?) hatman

si mare cápitan (!) in Mold. 272.
Taranowski Andrei, nobil polon 501.
Tartshiwar v. B r a n.
Tá tar j 31, 217, 377, 415, 485, 499, 528,

546, 574, 590, 641, 663; pustiu tätáresc
203; Organizare 217-218; han al Crimeii
528, 604, 613, 646, 648, 649, 650, 652 (v.

Gazi Ghirai al II-lea si Feth Ghirai;
räscoalä 205. Superstitii 218; obiceiuri 528;
disciplinä. 652.

Se asazä samovolnic in Banatul turcesc,
deposedeazá populatia, jafuri 428, 429;
Mold. 267, 268, 364, 402, 414, 484, 490,
In Dobrogea: colonizare 354, 516; - si

650, 657; incursiuni 369-371;
Trans. (Sigismund Bithory) 265; incursiuni
327, 441-442, 474; i turcii 402, 484,
516, 539, 581, 612; i T. Rom. 402,
490; 555; i Ungaria 474, 516;

din Astrahan 217; - circasieni 217; --
crimleni 217; - nogal 217; petigorti
653; - din Riazan (rezihonensi) 217.

nuti (Totfalu), sat ling5 Baia Sprie 57.
Tecuci, oras, 294, 295.
Tel egdi Nicola e, nobil din Trans..

148.

Temru k, interpret polon 647, 648.
Tensier Ada m, iezuit, Cluj, 138.
Ter emi F r an ci s c, orásan din Cluj 118.
Ternova v. Turn u.
Te ç c an i, localitate Mold. 644, 653.
Teuffenbach Cristofor, general im-

perial In Ungaria superioará 247, 374-377.
Tigh i n a (Bender) oras i cetate 201, 253.
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507, 516, 553, 617, 645, 647, 650, 657,
náväliri i lupte 201, 245-248, 253, 657;

si Polonia 247, 248, 484, 496, 512, 646,
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396, 414, 485, 652; cucerita de ri.o!cloveni
255; prädata de cazaci 201.

Tighin a, sangeacat, 205.
Tighina, aga din -- v. Mustaf a.
Tighina, sangeac de - v. Ah me d.
Timi riu in Banat 557.
Timi soar a (cetatea Timisului) ora i ce-

tate, 78, 79, 82, 85, 96, 486, 508, 515,
517, 538; descriere 557; - sub ocupa-
tie otomana: efective turcesti 490, 553,
512, 557; pasa de -- 507, 514, 613 (v.

Mihalidjli Ahmed p a a); reli-
gie: propaganda iezuita la 104; intro-
ducerea calendarului gregorian 80; proiecte
de atacare a - 102, 403, 446-447; 487,
517, 553, 554; operatii militare: 573, 574,
657; oferit de turci lui Sigismund 13.4thory
487; pradaciuni tataresti k jurul - 428,

429.
T i s a, riu 336, 438, 557.
Tirgovist e, oras i cetate de scaun a T.

Rom. 20, 26, 162, 223, 264, 266, 268,
477, 484, 531, 543, 546, 547, 562, 566,
584, 585, 604, 624, 631; afezare 11-12;

581; descriere 12, 630, 631; bogiitii 550;
cäi de comunicatie: drum spre Bucuresti
551; Monumente: biserici ortodoxe 12, 162;
biserici catolice 639; biserica Sf. Fran-
rise (Baratia) 12, 550; manastire catolica
(franciscana) 561, 632; mitropolie 13,

457, 550, 612; palatul lui Cercel 12, 162,
550, 561; familia lui Mihai Viteazul la -
501, 502.

Populatie: francezi, italieni i ragusani la
^. 12; calugari franciscani la -- 161;
Ocupatie turca la -: 546-547, 587, 588,
630; fortificatii turcesti la 478, 533,
548-550, 590, 605, 611, 622; garnizoana
turca la 521, 605, 616, 622, 630-633;
pasa de -- 545, 570, 617 (v. i Koci
bei de Amasia); Sinan pasa la 484; 574,
630.
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Operatii militare (Campania cretina) 478,
479, 480, 547, 548, 568, 582, 586-588,
616, 617, 623.

Tirgul Mure oras, 78, 85; ciuma la
- 143.

Tirgul Neamt, eras 639.
Tirgul Sire t, orasel, 208, 217.

nov o, capital a sediu mitropolttan or-
todox (Bulgaria) 393, 394.

Toka j, oras, 615
Toln a y Mihai 1, Comandantul gárzii

de unguri al lui Aron Voclä; sol al acestuia
la imperiali (1594), 250, 253; poarta vor-
bele lui Stefan Räzvan in Trans. 253, 262.
Complice cu el.

Tom asi Giorgi o, protonotar, apostolic; f.
secretar intim al lui Sigismund, biografie
665-666; text, 667-674.

Torre, Sigismondo de la contele,
nobil in slujba Habsburgilor trimis s ve-
gheze asupra intereselor Mariei Cristiema
325-326, 489, 491.

To sc an a, mare duce de - 409, 442, 479,
505, 510, 511, 538, 539, 543, 559, 566,
570, 584, 590, (v. si Ferdinand dé
Medic i) si Trans. (Sigismund B.ititory)
479, 509; sol, 557, 588 (v. si Viad an a);

Toscan i, expeditia celor o suta de --"
479; armament 546, 583, 584 aprovizionare
546, 570, 580, 587-589; intinerar 579-
580; cantonament In Trans. (Sibiu) 566,
572, 573; notita introductivä 575-578;
text 579-600.

Törchvar, Törcsvar v. B r a n.
Török S tef a n, comandant de pedestrai

din Trans. 621.
Törös Georg e, misionar catolic la Ora-

dea 86, 96, 106, 131, 134.
Totfallu v. Tauti

Tr acia (Romania Mare) 289.
Tr aia n, Imparatul 169, 214, 562, 671.
Transalpina v. Tara Romaneasca.
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Tr ansil vania (cele sapte cetati", Sep-
t= castra, Ultrasilvania) 12, 26, 28, 29,
M, 33, 37, 38, 40, 42, 51-54, 56, 58-61,
64, 67, 69, 81, 84, 156-157, 166, 197,
200i 212, 214-216, 222, 223, 329, 480,
484, 543, 555, 572, 579-581, 612; asezare
13, 14, 98, 437; relief 159, 200, 215, 437;

ape 438, 544, 670; duri aurifere 670; de-
scriere 537-538, 580.
Produse: cai 438; vite 438; grIne 159, 438;
poame 438; vin 159, 367, 544; Bogátii mi-
niere: mine de aramá 193-196; de aur

argint 55, 190-193, 196, 438; de

lumb 195, 196; ocne de sare 438, 670;
extragere 670; piritá, 193; pretul metalelor
195; comer; monete 56, 57, 195, 439;
preturi, fluctuatii de - 124, 145, 146;
stabile 439. cal de acces: 544, 561; Popu-
latie 669; natiuni privilegiate 556; romani
44, 80, 81, 96, 97, 100, 123, 671, 669;
denumire (Block) 162; sasi 99, 100, 101,
165, 194, 195; secui 81; organizare 669;
tigani 439; unguri 99, 100; imigranti 126
(v. bulgari, croati, sirbi). Limba
romanilor 99, 439; obiceiuri 25. Confesiuni:

catolici 80, 87, 102; 116, 117; reformati
100, 111, 278, 440; calvini 88; unitarieni
341; diferende intre catolici i protestanti
109; episcop catolic 489; episcop roman
88; iezuiti In 101, 322, 340-341,
445-446; posesiuni iezuite in 341;

superstitii folosite pentru introducerea ca-
lendarului gregorian 80, 96, 115-117;
Clase sociale: nobili 364, 476, 669; mag-
nati 50; mestesugari 194; muncitori agri-
coli romani 669; iobagi 439; libertini 136.
Mediciná i ingrijire medicalá la Colegiul
iezuit din Cluj v. Mil a ne si, M as simo:
medici, v. Blandrata Squarcialupi, Meda-
bene doftor' din Transilvania chemat de

Mihnea turcitul 227. Ciumi 123-124,
130-131, 133-136, 139-145, 193. Alte
flagele: secetea (1585) si foametea 123.
Organizarea capital5 20 (v. si
Alba Iuli a), principe, 101, (v. Sigi s-
mund Báthor y); regim electiv 326;
titulaturá 99; din aprilie-mai 1595 Sig.

cuprinde In titlul sáu si Tara Rom. si
Moldova, 476; venituri 670; adunare
extraordinará 325; cancelar 250 (v. K o-
vacs6czy Farkas, Josica Stefan;
dietä 257, 260-262; 329, 330, 360, 364,
445, 553, -557; regentá prin senat 102,
247; ulterior triumvirat 157; apoi guver-
nator unic, 53, 55.
Orase i cetáti, 101, 160, 669, 670 (v. si

Chioar, Deva, Fágäras, Gherla,
Oradea).
Regimul dominatiei otomane 160; alimente
P. turci 650; tribut 159, 341, 560; cetAi
ocupate de turci In - 613, 670.
Organizarea militara: oaste 583, 584; etec-
tive 250; pedestrasi 259; mercenari cazaci
266, 338; - italieni, v. S i g. i italienii
trabanti 581; stindard 583, 584; aprovi-
zionare 486, 548, 553; solde 490; uni-
forme 338. Transilvania, actiune comuná
cu Mold si T. Rom. 361-362, 364. 365.
Relatii: cu imperialii 60, 324, 328: cu

principii italieni, v. Mantova i T o s-
c a n a, Toscani; cu Moldova v. Mold.

cu polonii 645; - cu tatarii 265, 327,
474; -- cu turcii 38, 66, 203, 265, 323-
324, 328, 361-362, 364, 365, 488, 554,
555, 613; cu T. Rom. 34, 39, 44-47,
63, 69 (Petru Cercel); 162, 351 (Mihai
Viteazul); cu Ungaria 96, 99, 555.

Tr apezun t, oras si port 548.
Trembowr a, localitate 643.
Trechse I, cápitan la Satu Mare 154.
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Tren to, oras, 579.
Tr o s ci a Niccol o, ea-pitan toscan 598,

599, 639.
Tr o tu fir& 208, 214, 215.
Tulce a (Jatuchio, Javaceni), oras si port,

392, 523, 524.
Turcia i turci (Poarta otomana) 9,

26, 31, 38, 40, 42, 43, 63, 86, 96, 167,
202, 203, 215, 218, 222, 253, 321, 336,
437, 548, 584, 612, 663.
Hotare 8, 82; Economie: animale: cai 40:
comer t cu Trans. import de sare 670; cu

T. Rom. 17; monetá 38; negustori 517;

robi; preturi 532;
Popularie: crestini In - 87, 96, 111, 447;
ragusani In 85; turci putini In Barias

557; la Bráila 554; In Bugeac 414; In
Bulgaria 397; In Deliorman 391, 392; In
Dobrogea 391, 392, 402, 403; la Giurgiu
599. C,ostum 17; obiceiuri, 19.
Organizare militará: armament 7; arche-
buze 523; iatagan 525; muschete 525;

durata campaniilor 534; efective 256, 496,
549, 581; Insemne militare: steaguri
tuiuri 553; recrutare in Bulgaria 392;

comandant 496 (v. j Ferhad pas a,
Sin an pas a). Flotá: galere 523, 524,

526-528, 536; luntre 207, 523, 524,
527; comandant 523 (v. Mami pas a)
Organizare politicá i administrativa: san-

geacbei de Nicopol 396, 549; de Silistra 396,
* Vidin 396; Relatii cu: bulgarii 394; rá-
Koala bulgarilor 407; cu cazacii 368-369;
cu imperialii 446; cu Mold. 255, 391, 441
(Cu Aron Vodá) 262, 263, 392; (Cu Ieremia
Movi151) 267, 268, 516; (cu Peuu Schio-
pul) 41, 204; lupte 201, 216, 253, 254,
282; regimul dotninaviei otomane 173, 182,
215; 499; cetAi ocupase de 673; cu
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Persia 205; cu Polonia 11, 217, 402,
512, 553; cu liga crestini 361-365,
367-370, 416, 498; cu sîrbii, riscoal5
407-408; cu Trans. 38, 112, 160, 203,
323-324, 362, 555 (cu Sigismund Bá-
thory) 265, 317, 320, 327, 329-362,

554, 555, 624; lupte 448, 538, 613;
regimul dominatiei otomane: 341, 441;

cetávi ocupase 557 (v. i Gyul a, L i p o-
v a); cu T. Rom. 29, 40, 222, 224, 249,
251, 395, 498, 562, incursiuni in T.

Rom. 515; incursiunile haiducilor din T. R.
in Dobrogea 403; - (0 Petru Cercel) 34, 39;

(si Mihai Viteazul) 266, 267, 399-
400, 406, 412; incursiunile lui Mihai Vi-
teazul peste Dunáre 399-400; lupte (Ce-
tatea de Floci) 432; campania ltu Sitian
pasa: pregátiri 490, 496; trecerea Dunärii

499, 528, 534-536, 546, 561, 592;
operatii militare 476, 529-530, 545, 555,
604; lupte: (Neajlov) 529, 590; (Giurgiu)
594-597, 599 (Tirgoviste) 587, 588; 616,
617, 622-624; ocupatie turd 549; pradl
531, 533, 593, prizonieri 583, 586, 590;
robi romani 532; regimul dominatiei oto-
mane: tribut 295; cetáti ocupase 515, 521,
522 (v. si Brila, Giurgiu) si

Ungaria 249, 327; operalii militare 395,
396, 439.

Turcu (Törch) riu, 550, 544.
Turd a, oras 78, 79, 85; asezare p descrie-

re 156; inscriptii 168; ocne de sare 156,
670.

Turla v. Nistr u.
Tur 1 one Gaspar o, gentilom venet,ian

mercenar 509, 539, 546, 552, 553, 567,

595, 598, 657.
Tur nu [M gurel e], (Ternova) 255, 562.

562.
Tur nu Ros u, trecátoare pe valea tittu-

lui 562.
Tusna d, localitate 80.
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Tu zla (Tusla) tIrg, Dobrogea, 392, 397.
Tw o r z ansk i, nobil polon, 662.
Tyras v. Ni st r u.
T y r n a v i a (azi Trnava In R. S. Ceho-
slovaca) 80.

T

Tara Ro man e a s c a (Muntenia, Trans-
alpina, Valahia, Valahia Mare) si ro -
mani (munteni), 7, 23, 40, 47-48, 53,
161, 205, 215, 222, 479, 505, 516, 539,
543, 546, 638; originea neamului, 14; lim-

ba si scriere 19, 672; romanitate, 673;
asezare, 13, 37, 41, 212; asemanare cu
Mold., 203; clima", 13; fauna, 15; intin-
dere, 111, 672-673; relief, 20, 162; descrie-
re, 13, 203, 295, 367, 580-581, 672-673;
clase sociale: boieri, 19-20, 35, 50,
56-57, 59, 64-65, 99, 256, 260-261,
269-271, 475-476, 497-498; tarani de-
pendenti, 14; viata economica: bogatii ani-
male, 367, 532-533, 571; bogatii natu-
rale, 13, 15, 17, 162, 254, 631, 639; mine
de aur, 15; ^- de fier, 16, 367; ocne de
sare, 16, 367; agricultura, 295, 367; pisci-
cultura, 14; pomicultura, 367; viticultura,
295, 367, 533; abundenta alimentara, 288,
295, 416, 517, 532, 548; lipsd de ali-
mente, 485, 533, 548, 552, 570; preturi
la alimente, 288, 295, 533, 552; comert,
17; cu Ancona 17; cu Raguza, 12, 223;
Cu turcii, 17; schela de "-, 8, 17; mo-
nete: aspri 38-39, 227, 235, 288; ducati
(galbeni), 30, 225, 229-230; scum, 39;
saini, 295; talen, 40, 51, 412; zloti rosii
497; regim fiscal, 11, 14, 28, 74, 288,
515; venituri, 203; orase, 18; monumente
18, 162, 502; sate, 203; populatie, 13,
16, 29, 99, 162, 552; obiceiuri, 11, 17,
52; credinte si superstitii, 18; port, 6;

mortalitate, 533; straini; hiciti In - 74; itali-
eni in --, 111; turcii In -, 395; impartire
administrativa, 14; organizare militara:
ostire, 477, 583, 672; (efective, 250, 266,
506); fortificatii 606; stindard 583-584;
archebuzieri, 410; haiduci, 403; rosii",
250; mercenari cazaci, 256, 266-267,

414; - imperiali 490, 498; - unguri
255-256, 265, 290, 410; domme, 9, 61,
224, 229, 582-583, 631; fuga lui Petru
Cercel, 36, 167; titlul de domn al lui
Sigismund Báthory, 476; intentii atribuite
lui Simion Genga, 256; domni (v. A I e-
xandru cel Rau, Alexandru II
Mircea, Mihai Viteazul, Mih-
nea II Turcitul, Patrascu cel

Bun, Petru Cercel); religie, 29,
673; cler 475; catolici in - 111, 148;
regimul dominatiei otomane, 29, 159-160,
216, 639; tribut 15, 31, 295, 549, 560;
relatii externe: - 5i liga cretina, 361-
362; 364-365, 367, 545-546, 581-583,
586-588, 594, 599, 605; - si tatarii
490, 515, 555; ^- si Transilvania (Sigis-
mund Báthory), 260-261, 475-476,
497-498, 508, 633; - si turcii, 29, 34,
224, 255; campania lui Sinan pasa,
395-398, 401, 481-483, 517, 521, 525-
526, 531-536, 561, 591-593, 600,
603-604, 613, 624; beglerbeg (!) de -
604 (v. si SatIrgi Mehmed pasa)

Tara Se cuilo r (Siculia), 96, 158.
Tutor a, sat (jud. fasi), 181, 645-646,

653, 662-663.

U

U dr i st e, al doilea comis in 1. Rom
271.

Udrie <din Drägoesti>, mare
postelnic In T. Roin., 271.
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Ujvár v. G her 1 a.
Ultrasilvania v. Transilvania.
U n d 6, Ma r ti n, rector al colegiului ie-

zuit din Cluj, 83-84, 98.
Ungaria si unguri, 24, 45, 47-48,

53-55, 57-58, 68, 80, 95, 135, 156,
328, 336, 370, 415, 437, 476, 506, 522,
555-556, 581, 669; relief, 145; produse
naturale, 367; comer;, 670; descnere, 98;
inscriptii, 164; populatie, 14; port, 17;
confesiuni, 82, 95, 440; situatie politica,
98; - imperial a 38, 40, 44, 52,
98, 441, 516, 605; (guvemator 63; v. si

Nogarola, Ferdinand, conte de
--); --' de sub turci, 105, 249, 439; lo-
cuitori - in Mold., 278, 284; - in
Trans., 96, 99, 438-440, 442, 512, 544,
556-557, 669; mercenari in Mold., 203,
245-246, 248, 252, 255, 257, 262-263,
278, 391, 393, 410, 512; mercenan in
T. Rom., 249, 255-256, 265, 391, 410,
432-433, 482-483, 485, 498, 552, 588,
594-596, 599, 612, 617, 624, 662; lupte
cu tatari, 327, 369, 371, 474, 490,
516; lupte cu turcii, 362, 364, 395-396,
402-403, 406, 411, 545-546, 554-555,
568, 581, 589; - superioara, 247, 249,

251, 261, 581.
Un gr o- V 1 ahi a, mitropolia -, 300.
Ur b a n, iezuit din Alba Iulia, 139-142.
Ur ec he <N es to r>, mare logotat in

Mold., 271.

V

V A c, episcop de -, emisar imperial in
Transilvania, 323.

Valahia" v. Banatul de Lugoj o
Severin.

Valahia, Valahia mare" v. T a r a Ro m a-

n easc 5.
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Valahia, Valahia mica" v. Mo I do v a.
Val en tin (D yo n) novice iezuit, Cluj,

135.
V al e n ti n din S a r d, aurar, iezuit din

Transilvania, 135.
Valentin ungurul v. L ad ó Val en ti n.
Val on a, oras, 605; sangeacbeg de - 549.
valoni (waloni) 165; oferta lui Sigismund

efective si solde 556.
Vallarga Marioara, sora lloamnei

Ecaterina Salvaresso, 222, 223, 225, 228,
230.

Vangrovitius v. Wu) ek I a co b.
V ar 1 a a m, mitropolit in Tara Romaneasca

13.

V a r n a, port si oras, 17, 394, 397, 414,
523.

V ar so vi a, oras, 208, 209.
V a r ti c, mare vornic. in Moldova, 271.
Va s, Ambrus, sol transilvan in Polonia 641,

645.
V a sil e, mare paharnic in Moldova, 271.
V a sl u i, oras, 639.
(V el ic a) fiica lui loan Norocea si a

domnitei Stana, v?iduva lui Vlad Milos,
sotia lui Fabio Genga, 256, 658.

V e n e ; i a, oras, 25, 29, 30, 173, 224, 226,
227, 229; venetieni voluntari impotriva
turcilor, 546.

Vi a d a n a Cesar e, ambasador toscan in
Transilvania 656; text 656-660; pnmire
solemna 558.

V i di n, port si oras pe Dunare, 218, 265-
267; cazaci prizonieri la - 515; turci
la - 515.

Vi di n, sangiacat de - 396.
V i do v" lac linga Cetatea Alba, 674.
V i en a, oras, 129, 579.
Ville r, Miha i 1 (Arcularius Michael),

iezuit, Cluj, 135, 138.
Vi I n a, oras; seminar catolic la - 81, 82.
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Vincenti Francesco, venit cu Petru
Cercel; biografie, 71-72; text, 73-78.

Vincz f al v a, sat in Maramures, 209.
Vin t a B el i z ari e, cancelar al marelui

duce de Toscana, 508, 514, 543.
Vintil 5 <din Bengesti>, mare stol-

nic in T. Rom., 270.
Visconti Alfonso episcop de Cer-

via, nunliu apostolic In Transilvania, bio-
grafie 455-473; text 474-491; mentiuni
264, 409 554, 557, 558, 659. Sosirea sa

situatia aflad de el in Transilvania;
noua situatie a drilor române fa; de

Sig. 474-476; i Sigismund, mare fa-
voare i influend 506, 546, 632. Caud
si-1 tempereze 484, 486 in vreme ce Stef.
R5zvan il impinge la dzboi cu Polonia
486. Asistä la lichidarea precipitad a
campaniei crestine. Incearci s5 impiedice
p5r5sirea cedtii Giurgiu incendiati de
unguri si a tunurilor mecate In Dun5re!
486. Solutia lui Sigismund de a chema pe
generalul pontifical G. Fr. Aldobrandini s5
cucereascä (iarna!) Timisoara i sa ierneze
apoi in Tara Româneasc5 nu este realizabil5
486. Laude aparente pentru Sigismund
dup5 campanie 483, II crede sincer, dar
afI5 indirect de scrisoarea trimis5 de el

impäratului Cu mentionarea unor oterte
turcesti (dec. 1595) si mai apoi de tra-
tativele sale particulare (mai 1597) In
vederea divortului 489. Il priveste dr5
iluzii 488-491. Visconti in campania
crestin5, (comportare proprie i descriere)
539, 546, 547, 571, 593... i situatia
ostasilor italieni 566, 567 si a lui Picco-
lomini 485, 546, 593; i proiectul in-
struirii secuilor: aruieste 4000 de arche-
buze 557. i bulgarii. Ar fi trinat ac-
tiunea de eliberare a lor! (dupä versiunea
neadev5rad a lui P. Georgi 395-404;
404-408, 409-411) (v. Giorgi Paolo

si Visconti) In care Visonti e Infltisat ca
adresant al unor scrisori tictive ale aces-
tuia i ca om rád cuvint. Ar ti inselat
increderea lui P. Giorgi unindu-se cu
Mihai Viteazul (!) 412. El ar fi fost do-

boric de Genga o dad Cu Josica, 412. Pen-
tru rolul lui Visconti In pdbusirea lui Jo-

sica v. biografia lui Visconti 471-472.
Vistula, rlu, 209.
VI a d, fiul lui Milos voc15, Värul lui Mihnea

turcitul, 223, 226.
V 1 a d, paharnic, mare cupar in T. Rom.,

270.
VI a d Tepes (Dracula) domn al T. Rom.,

lupd cu Mehmed al II-lea, 216.
Vo k i t ski, Al ber I, iezuit, Cluj, 134.

<Volpi Giovanni Antonio>,car-
dinal de Como, 61, 64.

V o rni c en i, sat in Moldova, 644.
V r a t11, topic In Moldova, 653.

w a lc h (!) etimologie pentru Valahia" (Ta-
ra Romaneasc5), 214.

Walchi v. Welsch e.
Wallen v. r om an i.
walli v. gal 1 i.
waloni v. valon
W al the r, Wilh el m, cmàra i vistier

al lui Sigismund Báthory, 158.
Warszewicki, Stanislaw, iezuit, mi-

sionar In Moldova; biografie, 275-276;
text, 277-278; raport atribuit lui ; in
troducere 279-280; text, 281-284.

Wa yer loan (Weiher), comandant polon,
621.

Welsche (Walchi) denumire dad italieni-
lor, 165.

Welschen v. r o tn â n
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Moldova, 553, 573; si Aron Vol;15,

246, 366, 368-370; i Ieremia Mo -
via, 484, 644, 645, 653; i t.etait
11.5zvan, 478, 555, 644; i atarii, 247,
248, 485, 553, 648, 650; -i 1 ransil
vania: Sigismund Báthory, 340, 545, 573;
Andrei Bithory, 365; -i ara Roma-
neasc5: Mihai Viteazul, 646; i turcii,

484, 553, 646, 647, 649, 663; ziarul ex-
peditiei lui în moldova: notifi intro-
ductivä, 641-642; text, 643-653.

Zamoysk i Ji n, miler, 649, 650.
Zarmis" v. Sarmisegetuza..
Zborowski Cristofor, nobil polon

282.
Zebrzydowski, nobil polon, 662.
Z el e s ki Ma t ya s, iezuit, Clnj, 135.
Zlatn a, localitate, 194, 195; mine, 119-

192, 196, 670.
Zolkiewski Stanislav, hatman de

amp, 495, 496, 501.

Wilcox Tho ma s, emisar al ambasado
rului englez E. Barton, 370.

Wisniowiecki Mihail, principele Po-
Ion, 645.

Wolf gan g, iezuit, Cluj, 106,
Woluck i, iezuit, Cluj, 138.
W u I s o" (Vilcu?) al doilea spatar In T.

Rom., 271.
Wuyek I a cob (Vangrovitius), rector al

colegiului iezuit din Cluj, 79, 107, 127
Wyvar v. Gherl a.

Z al u, oras, 543, 544.
Z alesk i, iezuit, Cluj, 138.
Z am bo r, oras, 209.
Z am oysk i Já n, cancelar al Poloniei,

69, 290, 441; mare hatman al coroanei,
496, 501, 553; - si Anglia, 370; si
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O parte din materialul de fa ta a tost lucrat
tr-o prima faz a in colectivul Calatori de la Insti-
tutul de Istorie N. Iorga. In general la inceput textele
latine au fost traduse de M. Holban, cele tranceze
de M. M. Bulgaru si cele italiene de regretatul
I. Totoiu si mai inainte de T. Sotirescu. Cu timpul
insä textele italiene au fost impärtite kirk- deosebire
intre colaboratorii amintiti mai sus. Aportut cole-
gului I. Totoiu a fost pretios i pentru o suma de
texte maghiare precum i pentru aparatul critic si

bibliografic insotind unele din textele relative la

Transilvania. La rindul sat' regretatul P. P. Panai-
tescu a tradus textele polone si a lost consultat in
multe probleme de istorie a romanilor si de istorie
a Poloniei. In aceasta faz a au existat inevitabile
suprapuneri, rezultind din revizuirea critica a texte-
lor, din sugestiile date si discutiile purtate, din adao-
surile sau reducerile aduse textului initial, notitelor
introductive, aparatului critic etc.

Aceste contributii complementare nu pot ti delimi-
tate si aratate precis.

In faza a doua premergatoare tipäririi au tost re-
luate in cercetare textele existente pentru aducerea
lor la zi. Cu acest prilej colegii P. Cernovodeanu
si L. Demény au contribuit masiv la verificarea
imbogAirea aparatului critic precum si la semnala-
rea de izvoare sau de carçi de un interes real pen-
tru lucrare. In sfirsit acum au fost inclusi o serie de
noi calatori i totodatä a fost completat materialul
existent dupa noua optica a volumului. Au tost in-
locuite unele notite introductive bibliogratice, care
nu mai corespundeau cu largirea cadrului initial si

cu actincirea unei cercetäri analitice, intregite uneori
si de Observatii critice.

Pentru unii calätori" de ex. Carrillo, Visconti,
Giovanni de'Marini Poli, Paolo Giorgi etc. aceste
notite introductive necesitau trecerea in revista a in-
tregii activitAi desasurate de ei prin aceste locuri
in decursul mai multor ani (respectiv 6, 3, 15 Cu
treruperi, 5 etc.) depasind deci cadrul obisnuit al
unor asemenea notite referitoare la o singuri pro-
blema. Importanta concluziilor trase din asemenea
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cercetari a fost accentuat i in Introducerea la
volum.

In evidenta care urmeaza apar uneori untt cali-
tori pe doua liste deosebite potrivit cu contnbutia
autorilor respectivi. Cind textul comporta buciti sau
fragmente deosebite datorate unor autori clitenti, se

specifica numarul de pagini al fiecaruia.
In faza I s-a lucrat precum urmeaza:

I. TOTOIU

Capeci, t. ital. partial 10 p. ap. crit.
Gyulafi t. magh. integral, ap. crit. nota introd.

IP. P. PANAITESCU I

Versiunea textului polon al lui Lubieniecki ap. crit.
de M.H. si intr. de M.B. i M.H.
M. M. BULGARU
Sivori t. it. ap. crit.
Bongars t. fr. Jurnalul calatoriei in Transilvania
Si Tara Romaneasca fara Satu Mare.
Pavie-Fourquevaux t. fr. ap. crit. not. introd. par-
tial.
Decsi t. latin integral ap. crit. nota introd.
Descrierea anonima a Moldovei in 1587 t. it. n.
introd.
Pascal de'Marini Poli t. it. partial versiunea N. Iorga
3 pag.
Giovanni de'Marini Poli t. it. partial 2 p.
Warszewicki p. introd.
Amalteo t. it. partial 21/2 p.
Korobeinikov (textul rus tradus de tov. Chisca-Tistu
In faza I, cu concursul ulterior al tov. A. Lazea
In faza II. S-a renuntat apoi in aceasti tazä la
prezentarea variantei aceluiasi text dupa alt manuscris
aproape identic in ce priveste trecerea pnn Moldova)
ap. crit. n. introd.
Comuleo n. intr. din faza I.
Paolo Giorgi t. it. partial 6. p. ap. Cr.

Busto t. it. ap. crit. partial.
Visconti t. it. partial 3 p. ap. crit.
Toscani t. it. ap. cr.
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Sinan n. introd.
Pellerdi t. mag. dupä versiunea rom. a lui 1. Crä-
ciun ap. crit. si not. introd. Impreunä cu 1. Totoiu
si M. Holban.
Pigafetta t. it. partial 5 p, ap. crit. n. introd.
Pisculo t. it. partial 11/2 p.
Pastis t. it. ap. crit partial.
Tomasi t. it. ap. crit. n. introd.
Ieremia Tranos t. grec, ap. Cr. n. introd.
Redarea intr-o primä forma a relatiilor succinte ale
lui Austell si Harborne (2-3 pag.) ref-acute ulterior
Intr-un context mai analitic si mai cuprinzätor de
P. Cernovodeanu.
Intocmirea unui numär de notite introductive mai
generale depäsite ulterior de extinderea i adincirea
materialului.

M. HOLBAN
Bongars fragment inedit la noi referitor la Satu-
Mare. Scrisoarea dedicatorie cätre Lenormantius ap.
crit. inscriptii n. introd.
Warszewicki, t. it. ap. crit.
Herberstein t. lat. ap. Cr. n. introd.
Prima misiune iezuitä t. lat. ap. crit. n. intr.
Pascal de'Marini Poli completare 8. P. t. ap. cr. n-
introd.
Giovanni de'Marini Poli t. partial 16 p. ap. cr. n.
introd.
Comuleo t. it. partial ap. crit.
Prepostváry versiunea lui Veress O. Cr. n. introd_
Horvath t. lat. ap. crit. n. introd.
Visconti t. ital. 10 p. ap. crit.
Sinan t. it. ap. crit.

In faza II

includeri noi:
M. M. BULGARU

Diego Galán trad. rom. dupä versiunea tr. a hi
A. Cioränescu.
Relatie anonimä italianä (f. succintä) a campaniei
din 1595.

757
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P. CERNOVODEANU
Austell t. engl. ap. cr. n. introd.
Harbornl t. engl. ap. Cr. n. introd.
includere nou'a

Cavendish t. inedit la noi ap. Cr. n. introct.
M. HOLBAN
includeri de texte noi i n. intr. noi.
Vincenti t. ital, ap. cr. n. intr.
Campani t. ital. ap. Cr. n. intr.
Aspecte din Transilvania t. ital. ap. cr. n. introd.
Carrillo, t. lat. si ital. ap. cr. n. introd.
Kis t. lat. ap. Cr. n. introd.
Capponi t. ital. ap. cr. n. introd.
Giordano t. ital. ap. Cr.
Davilata t. ital. ap. crit.
Viadana t. ital. ap. crit.
Chanski t. poi. vers. rom. I. Corfus ap. cr.
interpreari noi fi sporiri de text
Piccolomini t. ital. ap. cr. n. introd.
Capeci compl. ital. 7 p. ap. cr. n. intr.
Pascal de'M. Poli compl. text, n. introd.
Giovanni de'Marini Poli restul din text ap. Cr. notä
intr. Obs. crit.
Almalteo t. lat. si ital. 7 p. n. introd. si Obs. crit.
Comuleo t. ital. compl. ap. cr. n. introd. actual.
Paolo Giorgi completare tot t. it. ap. cr. n. introd.
Obs. crit.
Busto ap. crit. partial n. introd. Obs. crit.
Visconti compl. restul din text ap. cr. n. intr.
Pigafetta compl. 14 p. t. ital, ap. cr. (cu atribuirea
relatiei anonime a Toscanilor)
Toscani n. introd.
Pi culo compl. t. 2 p. n. introd.
Pastis n. introd.
Nichifor dascälul n. intr.
Pavie-Fourquevaux, n. introd partial.

adoptari de text
Jurnalul lui Piaskowski despre campania lui za-
moyski In Moldova, publicat recent de 1. Corfus,
care ne-a comunicat materialul su Inainte de publi-
care. Textul j introducerea au fost folosite sub for-
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nii de extrase legate intre ele prin explicatiile ne-
cesare.
Interventii in aparatul critic al materialului din volum
de ex. la Sivori, la Busto etc. atribuirea Primei
misiuni iezuite lui Warszewicki, a relatiei toscanilor
lui Pigafetta, a Descrierei Moldovei din 1587 lui

Comuleo.
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